القران الكريم 
وترجمة معانيه إلى 
اللغة الفارسية 


Iranslation of the Meanings of 


THE NOBLE QURAN 


in the Farsi Language 
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مقدمة 
بقلم معالي الدكتور : عبدالله بن عبدامحسن التز كي 
وزير أ شؤوں الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد 
المشرف العام على الججمع 

الحمد لله رب العالمين » القائل في كتابه الكريم : 

ل ... قد ج ڪم تت ار وڙ وڪٽ يٿ 4 . 

والصلاة والسلام على أشرف الأنبياء والمرسلين ١‏ نبينا محمد ٠‏ القائل : 

(( خی رکم من تعلم القرآن وعلمه )) . 

أما بعد : 

فإنفاذا لتوجيهات خادم الحرمين الشريفين الملك فهد بن عبدالعزيز آل سعود » حفظه الل 
بالعناية بكتاب الله» والعمل على تيسير نشره» وتوزيعه بين المسلمين» في مشارق الأرض ومغاربهاء 
وتفسيره» وترجمة معانيه إلى مختلف لغات العام . 


ولعانا من وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد بالمملكة العربية السعودية. 
بأهمية ترجمة معاني القرآن الكريم» إلى يع لغات العام المهمةء تسهيلاً لفهمه على المسلمين 
الاطقين بغير العربيةء وتحقيقا للبلاغء المأمور به في قوله ب : ( بلغوا عني ولو آية )) . 

وخدمة لإخواننا الناطقين باللغة الفارسية» يطيب ججمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف 
بالمدينة المنورةء أن يقدم للقارى الكريم هذه الزجمة الفارسيةء التي قام بها الشيخ الشاه ولي الله 
الدهلوي. وراجعها من قبل اججمع فضيلة الشيخين د./ عبدالغفور عبدالحق البلوشي» ومحمد علي 


داري . 


ونحمد الله سبحانه وتعالى» أن وفق لإنجاز هذا العمل العظيم» الذي نرجو أن يكون خالصا 
لوجهه الكريم» وأن ينفع به المسلمين . 

إننا لندرك أن ترجمة معاني القرآن الكريم. مهما بلغت دقتهاء فإنها ستكون قاصرة عن أداء 
ا لمعاني العظيمة التي يحويها النص القرآني المعجزء وأن المعاني التي تؤديها الرجمة إنغا هي حصيلة ما 
بلغه علم المترجم في فهم كتاب الله الكريم» وأنه يعتزيها ما يعتزي عمل البشر كله من خطأ ونقص. 

ومن ثم نرجو من كل قارىئ هذه الزجة أن يوافي مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف 
بالمدينة النبويةء بما قد يجده فيها من خطأاً أو نقص أو زيادة. للاستفادة من هذه الملاحظات في 
الطبعات القادمة إن شاء الله . 
والله الموفق› وهر اهادي إلى سواء السبيل . 


سن گتار 
نوشته عالے ليمقام دكتر عبدالله بن عبدالمحسن التركى : 

وزیراموراسلامی واوقاف و دعوت وارشاد 

همدو ستایش خدای را که پر وردگار جهانیان است که در کتاب خو د فرمو ده است»› 

8 ... قد اگم ی الہ ور وڪ تب ن 4 به تحقیق که آمد شمارا ازطرف خداوند 
نوری و کتاب روشن بیان و درودسلام براشرف انبیاء پیامبر مان محمد (24) که فر مو دند : 
"خیرکم من تعلم القرآن و علمه" بہترین شماکسی است که قرآن را بیاموزد وبه دیگران 
آموزش دهد» أمابعد: 

برای تحقق رهنمود های خادم حرمین شریفین شاه فهد بن عبدالعزیز آل سعو د حفظه الله : 
دراهتمام راجع بقرآن کریم و چاپ و نشرآن و تقسیمش بین مسلمانان دراقصی نقاط جهان و 
همچنین ترجمه و تفسیر معانی آن به زبانهای ختلف جهان» . 

وبنابر اعتقاد وزارت أمور اسلامی و اوقاف و دعوت و ارشاد مملکت عربستان سعودی 
دراهمیت ترجه معانی قرآن کریم به تمامی زبان‌های مهم جهان و تسهیل فهم آن برای مسلمان غير 
عرب زبان و تحقق مصداق رهنمو دپیامیرگرامی اسلام يه - که فرمودند (بلغواعنی ولو آية) 
ابلاغ کنید ازمن حتی يك آیه . 


و برای خدمت برادران فارسی زبانمان باعث مسرت است که این ترجه فارسی را تقدیم 
خوانندگان فارسی زبان کنیم که بوسیله شيخ شاه ول الله دهلوی ترجه» وباز بيني و بررسی 
جحدد ازجهت ممع توسط د/ عبدالغفور عبدالحق بلوچ و شیخ محمد على داری شده است . 
شکر و سپاس خدارا داریم که توفیق این کار بزرگ راعطا فرمود» وامیدواریم که خالص برای 
رضای خداباشد و باعث منفعت مسلمانان قرارگرد . 
والبته ماخوب درک می کنیم که ترجه معانی قرآن کریم هر چند که دقیق باشد فراگیرنده مفهوم 
اصلی معانی وسیع نصوص پراعجاز قرآن نخواهد بود» وما معانی ایکه ترجه دربر دارد 
خلاصه ای ازرسائی علم مترجم درفهم قرآن کریم است . 
ودربگیرنده نقص و اشتباهاتی خواهد بود که عموم بشر ازآن مصون نیست . 
پس بنابراین ازتمامی خوانندگان حترم این ترجه خواهشمندیم درصورت مشاهده هگونه 
اشتباهاتی ازقبیل کمی و بیشی وغیره لطفا آنرا به جمع ملك فهد برای چاپ قرآن کریم در مدینه 
منوره ارسال نمو ده تاکه درچا ای آینده از ملاحظات شما استفاده‌گر دد إن شاء الله تعالى . 

والله الموفق و الهادى إلى سواء السبيل› 


خدااست توفیق دهنده و اوست راهنمابه راه راست› 
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بنام خدای بخشاینده مهربان . 


تائش برای خدای است پروردگار 
عالمها * )١(“”‏ 

بخشاینده مهربان (۲) . 

خداوند روزجزا (۳) . 

(تنها) ترا می پرستیم و(تنها)ازتو مدد 

. )٤( می‌طلبیم‎ 

بنما مارا راه راست )٥(‏ . 

راه آنانکه اکرام کرده ای برایشان )٩(‏ . 

نه راه آنانکه خشمگرفته شد برآنپا و نه راه 
گمراهان"“ (۷) . 


() مرجم کد تھی جال ان و عا جن و غاا ما و جل اداس فتح 


الرحمن . 


(۲) مترجم‌گوید مراداز آنانکه اکرام کرده شد برآنها چهار فرقه اند نبیین و صدیقین و 
شهدا و صالحین ومراد ازآنانکه خشمگرفته شد برآنها هود اندوازگمراهان نصاری» 
امین قبول کن دعای مارا فتح الرحمن . 
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: البقَرَة ۲ 
سوره بقره مدنی است :و آن دوصد و 3 
هشتادو شش ایات وجهل رکوع ست . 
بنام خحدای بخشاینده مهربان 

الح () . 

این کتاب هیچ شبهه نیست درآن 
رهنماست پرهیز گاران را (۲) . 


آنانکه ایمان می آرند به نادیده و برپامی 
دارند نمازرا وازانچه ایشان را روزی 


داده ایم حر می کد( : 


اانه امات هی ارنك: اة فروداورف 


شده بسوی تو وآنچه فرود آورده شده 
پیش ازتو و بآخرت ایشان يقین دارند 
)٤(‏ . 
ایشانند 
خویش و ایشانند رستگاران )٥(‏ . 


برهدایت ازجانب پروردگار 
هرآئینه آنانکه کافرشدند برابراست 
برایشان که بترسانی ایشان را یا نه ترسانی 
ایشان را ایمان نیارند )٩(‏ . 

مهرنہاد خدا بر دلهای ایشان وبرشنوائی 
ایشان - وبرچشمهای ایشان پرده ایست و 
ایشان راست عذاب بزرگ (۷) . 
وازمردمان کسی هست که می‌گوید ایمان 
آوردیم بخدا و بروز بازپسین ونیستند 
ایشان مومنان (۸) . 

فریب می دهند خدا را و مومنان را و 
بحقیقت نمی فریبند مگر خودرا و نمی 
فهمند )٩(‏ . 
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مضلحون ۵ 


وو 99 وو 9 ون 
انهم هم النقسد ونولکن يشر 


ولذا قیل لھ ی ا ناکما امن الاس الوا وکا 


امن الفا انهو هرال ¢< ولک 


یخن © 
ولد القواا نن ا منوا قالۇ موادا خكۇاإل 
شیطینهھ فالا لامعو اما حن مهرون © 


انه سكو زی په وب ن شیرق طعا نهويهۇنَ ® 
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ولیت ان اشترواالضلة بالهدی مارت چا تھے 
وماکا نامه 2ء O‏ 


یکمک انی انر راء لات 


ثماحوله 


(۱) یعنی رئیسانٍ خود . 


. البقَرَة ۲ 


در دلهای ایشان بیماری ست پس افزون 
داد بایشان خدا بیماری وایشان راست 
عذاب درد دهنده پسبب آنکه دروغ 
می گفتند (۱۰) . 

وچون گفته شود ایشان را تباه کاری 
مکنید درزمین» گویند جزاین نیست که 
مااصلاح کاریم (۱۱) . 

آگاه شو به تحقیقق ایشانند تباه کاران 
ولیکن آگاه نمی شوند (۱۲) . 

وچون گفته شود ایشان را که ایمان آرید 
چنانکه ایمان آوردند مردمان» گویند آیا 
ایمان آریم چنانچه ایمان آوردند 
بیخردان؟ آگاه شوبتحقیق ایشانند بی 
خردان ولیکن نمی دانند(۱۳) . 

ووقتیکه ملاقات می کنند بااهل ایمان 
گویند ایمان آورده ایم و چون تنها شوند 
باشیاطین خود" گویند هر آئینه 
ماباشمائیم جزاین نیست که ماتمسخر 
می کنیم(٤۱)‏ . 

خدا تمسخرمی کند به ایشان و مهلت 
میدهد ایشان را در گمراهی خویش 
سرگشته شدە(۱0) . 

ایشان آنکسانند که خریدند گمراهی را 
عوض هدایت پس سود نیافت تجارت 
اسان ورات ا 

داستان ایشان مانند داستان کسی ست که 
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اہ 9ے 
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ییاد لیر يخطف ايضار کا اضاء هح مسا 
ودا اظ هد اموا و لۇ ءاه لهب سهم 


مە 


Sho ZN Sb, 727‏ 
وابصار ھان انه عل کل نی قی یر ق 


اھا الاس اعی دوا رککی انی خاک 
واَنین‌ من ییک تون ن 


(۱) 
روشنی آن جماعت دورشد : 


(۲( 


۲ البقَرَّة‎ ٤ 


افروخحت اتش را پس چون روشن کرد 
آتش دوربر اورا دورساخت خدا نوراین 
گروه را و بگذاشت ایشان را درتاریکی 
ها هیچ نه بینند(۱۷) . 

کرانند گنگانند کورانند پس ایشان 
ازنمى گر دند (04 : 

یا داستان ایشان مانند باران تنداست آمده 
از اسمان که باشد دروی تاریکی ها 
ورعد و برف درمی آرند انگشتان خودرا 
در گوشهای خود بسبب آواز های پُرهول 
از ترس مرگګ» وخدااحاطه کننده است 
کافران را (۱۹) . 

نزديك ست که برق برباید چشمهای 
ایشان را» هرگاه روشنی دهد برق 
ایشان را راه روند دران روشنی و چون 
تاریکی دهد برایشان بایستند واگر 
خدامی خواست هر آئینه می‌برد شنوائی 
ایشان را ودیده های ایشان را هر آئینه 
ا وھا ا واا 0 

ای مردمان بپرستید پرورد گار خویش را 
آنکه آفریدشمارا وکسانی را که پیش 


مترجم گوید که حاصل مثل آنست که اعمال منافقان همه نابود شود چنانکه 


مترجم گوید که حاصل مثل آن ست که منافقان درظلمات نفسانی افتاده اند 


وچون مواعظه بلیغه شنوند فی الجمله ایشان را تنبیهی می شودوآن فائده نکند 


مانند مسافران که درشبپ تاريك و ابرحبران باشند ودربرف دوسه فدم بروند 


١ الم‎ 


نی جحل کیا رص ف زاوا ایتا انل من الماء 
ماخر ب من القہ ر ر کا کی ایوا رن آنا 


نوكن ® 
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وان کد ف رپ مانتال بي تا ادوا ورين 


2 22 


س )ص2 )2 9 وا وء 2ے زاو ب و 9 و 
مادعا شھ د اءَکوقِن دن اٿوان ڪ نم 


کان ئ فحلا و لن حرا 5ات العا را دما 
الاس انیج اراک ت فر © 


و رانين اموا لوا افيتان لھم لي یمن 
کیا ال نھر کک رز ووا من امن ترقا لادا 
اَنی ابل انرا یه مادا و وفنا اروام 
ور رهم فيا لد © 


(۱) 
(۲) 
(۳) 


تاپرهیزگارشوید . 
یعنی هیزمهای وی . 


0 البَرَّة ۲ 
از شمانوده اند تافراه شود ° 007 
آنکه ساخحت برای شما زمین را بساطی و 
اسمان را سقفی و فرود اورد ازاسمان 
آب پس بیرون اورد بسبب وی ازانواع 
میوه ها روزی برای شما پس مقرر مکنید 
همتایان برای خدا درحالیکه شمامیدانید 
() . 
واگر هستید درشبهه ازآنچه فرود آوردیم 
بربندة خود (یعنی ازقران) پس بياريديك 
سوره مانندآن وبخوانید مددگاران خودرا 
بغیراز خدا اگر هستید راست گو (۲۳). 
پس اگرنکردید والبته نتوانید کردن پس 
حذرکنید ازآن آتشی که آتش انگیز وی 

مردمان وسنگهاباشند آماده کرده شده 
است برای کافران )۲٤(‏ . 
وبشارت ده آنکسان را که ایمان آورده اند 
وکردند کارهای شائسته بآنکه ایشان 
راست بوستانېا مبرود زیرآن جومپاهر گاه 
داده شوند ازانجاروزی ازقسم موه › 
گویند این هما نست که داده شده بودیم 
پیش ازین واورده شود بایشان آنروزی 
ماك يديك .واشان رات 
درآنجازنان پاك کرده شده وایشان 
درآنجاجاویدند )۲٠(‏ . 


یعنی غبارفقد ان مرغوب هیچ ساعت بخاطرایشان نه نشیند والله اعلم . 


١ الم‎ 


۲ البَرَّة‎ ٦ 


لت اله لاسکی آن یخرب ماعو ا هاما 
اَن اموا دیع مون اه ا لی من نهم اا انين 
کف وا قفاون ماد اراد اه بهد ام يل 

يه کش ايى ب ه كرا ماضن به 


إلا الفسقنْن 


الین يصون هد الو من بحي م اوه وسطعوْن 
ماامرا م ية نوصل دوت ن اض اوك 


e 


خايرۇن ® 


کی ف تک ون اه وڪ نو اموانا خاک و 
سیک و ییک اله نرعن © 


هوان یخی لكان ار ض جیار اوی إلى 


واد کال ريك مکو ی جاعل ف رض خف الوا 


۶ 


لامشد اينوك واوش نيوز 


هر آئینه حدا شرم نمیکندازآنکه بزند مثال 
به واا اران ماگ یمان آرزد 
اند میدانند که این مثال راست است 
از نورد گار انان و نانک کافرنت. نی 
گویند چه چیزخواسته است خدا باین 
مثال خداگمراه میکند بسبب وی بسیاری 
را و هدایت میکند بسبب وی بسیاری را 
و گمراه نمی کند به آن مگربدکاران را 
(). 
ن فاسقان) ‏ که می شکنند .یمان دارا 
بعد بستن آن ومی برند آنچه خدافرموده 
است بپیوستن آن وفساد می‌کنند در 
زمین ایشانند زیان کاران (۲۷). 
چگونه کافرشوید بخدا وحال آنکه بودید 
بی جان پس زنده گردانیدشماراء» بعدازآن 
بمبراندشمارا باززنده گرداندشمارا 
بازبسوی وی باز گردانیده شوید (۲۸) . 
وی آنست که بیافریدبرای شما هر چه در 
زمین ست همه را بازمتوجه شد به سوی 
آسمان پس ساخحت آن راهفت آسمان 
واو به مه چیز دانااست (۲۹) . 
ویادکن چون گفت پروردگارتوبه 
فرشتگان که من آفریننده ام درزمین 
جانشینی را گفتندآیا می آفرینی درزمین 


(۱) کافران چون ذکر پشه وعنکبوت در قرآن شنیدند طعن کردند و گفتند که 
خدائ تغال بذکراین جز های خسیس چ اراده کرده است این آیت نازل :شد 


والله اعلم . 


وحم ا اتم اكه رهم عل اليك قال 
نیون پاسا ھاگ ننم صرق © 


اک © 


کال ادم اتشر اسای کیا اشم اکا کال 
امال لکا اع عيب التموتِ والذرض واعکو 
ادون ومان ىكۇ © 


واد تال لم یکو ا سج و اللوم د اښ ى 


غ ۶ 


راسد روان من ارين © 


وقلتای ادم اسک نت روك اليه ویوا 
راخت شا لارا هنو الجر 


و من الظليْنَ © 


کرک ھ ہا ال طن عا ترجھ امیا 6ا ف د 


۷ البقَرّة ۲ 
کسی را که فساد کند دروی وخونریزی 
کند وما تسبیح می گوئیم بحمدتووبه 
پاکی اقرارمی کنیم برای تو- فرمود هر 
آئینه من میدانم آنچه شما نمی دانید 
(۳۰) . 

وبیاموخحت خداآدم را نامهای همه 
خلوقات باز عرضه کرد آن چیزهارا 
برفرشتگان پس گفت خبردهید مرا بنام 
های این چیزها اگرشماراست گوهستید 
(۳۱) . 

گفتند به پاکی یاد می کنیم ترا هیچ دانش 
نیست مارا مگر آنچه توآموختی بما هر 
آئینه توئی دانای باحکمت (۳۲) . 
فرمود ای ادم خبرده فرشتگان را بنام 
های این ها» پس چون خبرداد ایشان را 
به نام های این ها فرمود ایانه گفته بودم 
شمارا که هر آئینه من ميدانم پنهان 
آسمان ها وزمین را ومیدانم آنچه آشکارا 
می کنید و انچه پوشیده می داشتید (۳۳) . 
وچون گفتیم به فرشتگان سجده کنید آدم 
را» پس سجده کردند مگرابلیس قبول 
نکرد وسرکشی نمود وگشت ازکافران 
() . 

وگفتیم ای آدم بمان تو و زنِ تو دربہشت 
وبخورید ازبهشت خوردن بسیار هرجاکه 
خواهید ونزديك مشوید باین درخت که 
خواهیدشد ازستمگاران )۳٥(‏ . 

پس بلغزانید هردورا شیطان ازآنجاپس 
برآورد ایشان را ازآن نعمتهاکه بودنددرآن 


١ الم‎ 

اشیطوا بحضکم إیعحض عدو وکن اررض مسك 
ارال ن © 

کتک اد ممن رټ و کد تاب عکی وئه رالراب 
اْو © 


8ر ۶و ور owra s‏ یود 479 چéوےے‏ 
لظام ییا واا ایی هی فمن م 
s99‏ @ 


هدای داوف عله ولاهم رون 


9 کے‎ Day A 
والن ین کفروا و کک دوا یال اوك اضحب اناه‎ 
N) 


یکی نراو ئل اد کر انی ای آذعت ایک ادوا 


ووو 


کہہے و 


واوا یما رلت مصی ام میک د ااال 
کاو یو لاسرا ایی تمتا یلید رای انوي ® 


۸ البقَرَّة ۲ 


وفرمودیم فرودائید بعضٍ شمادشمن 
باشدبعضی راوشماراهست در زمین 
آرام گاه وبهره مندی تامدتی )۳١(‏ . 
پس فرا گرفت ادم ازپروردگار خود 
سخنی چند پس قبول کردخداوندتوبه 
اورا بمهربانی خود بیشك اوتوبه قبول 
کنندۀ مهربانست؟ (۳۷) . 
فرمودیم فرودائید از انجاهمه شما پس 
اگر بیاید به شما ازمن هدایتی پس هرکه 
پروی کرد هدایت مرا هیچ ترس نیست 
بران حماعت ونه ایشان اندوه خورند (۳۸). 
وکسانیکه کفرورزیدند وتکذیب کردند 
آیاتهای ماراایشان اند باشند گان دوزخ» 
ایشان درانجاجاویدند (۳۹) . 
ای" فرزندان یعقوب یادکنید آن نعمت 
مراکه ارزانی داشتم برشما ووفاکنید به 
پیمان من تاوفاکنم پیمان شمارا وتنها 
ازمن بترسید )٤١(‏ . 
وایمان آرید بآنچه فرود آورده ام درحالیکه 
باور کننده آنچه باشماست ومباشید 
نخستین منکراو ومستانیدعوض آیتهای 
من ہای اند را تنهاازمن بترسید .)٤)١(‏ 


ر ا ر ر ص ر ر 
(۱) وآن کلمات این ست رہتا ظلمتا انفسسا و إن لم تغفرلتا وَترحتا کون منَ 


الخسرينَّ والله اعلم . 


درین قوم ظاهرشده بودذکر فرمود آنگاه شبهات وهفوات ایشان را ردکرد بدلائل 
واین قصه متداست تاقوله تعالی وَإذابتل إبراهیم ره . 


الم ۱ 
اکا وای بطل وتک واالکی وان كمون ® 


و اقتال وا ارال امم يى © 


اتا مرون الئاس بال زر و تشون انشن ك وام عون 


وه باع 


اب انان © 


ایوا راک ر التو وکا لک یراز الین © 


» 


9 و ہے وو لو قورب و > کر ١‏ ووے ے 
ان ينون اھ ملهو ايھ هجعن @ 


کی اسراو تل اد کرو ایی انی اشرت ع کیک ووا 
دعا ین © 


s2 g3 


LEG 
© وماعد ل نرت‎ 


?<96 ۰ء وم 9 5 
ولذ تجن من ا ل وروت يو مون وء الاي 
وس و . 2 Olo‏ 
بذر ون بنا ء کوس حون زا ووی د لکن 


۹ البقَرَّة ۲ 
وخلط مکنید راست را باناراست وپنهان 
مکنید راست را درحالیکه شمامیدانید» 
(€۲) . 
وبرپادارید نمازرا وبدهید زکوة را ونماز 
گذارید بانماز گذارند گان )٤۳(‏ . 
آیامی فرمائید مردمان را به نیکوکاری و 
فراموش میکنید خویشتن را و شما 
می‌خوانید کتاب (یعنی تورات) راآیا 
نمی فهمید )٤٤(‏ . 
ومددطابید" به شکیبائی ونماز وهرآئینه 
نماز دشوار ست مگربرفروتنان )٤٥(‏ . 
آنانکه میدانند که ایشان ملاقات خواهند 
کرد باپروردگار خویش و انکه ایشان 
بسوی وی بازخواهند گشت )٤٦(‏ . 
ای فرزندان یعقوب یادکنید آن نعمت مرا 
که ارزانی داشته ام برشما وآنکه فضل 
دادم شمارا برهمه عالم ها" )٤۷(‏ . 
وحذرکنید ازآن روزکه کفایت نه کند 
هیچکس ازکس چیزی را و پذیرفته نه 
شود ازهیچ کس شفاعت و گرفته نشود 
ازهیچج کسی عوض ونه ایشان یاری داده 
شوند )٤۸(‏ . 
(یاد کنید نعمت من) آنوقت که رهانیدیم 
شمارا از آل فرعون میرسانیدند بشما 
سخت ترین عذاب دبح میکردند پسر ان 


(۲) یعنی عالیان آن زمان . 


الم ۱ 
دعيو © 


B994, 


ورڈ رتاپ يايو ارتا ال فرعو 
تاشرۇن © 


روس کے < بی کا > وہ“ 

ولد ود تا موی ارون اة اَن اليل 
ى و ٍ‌ 

من ب ۽ وانت و ظلهون ۵ 

‌ <9 is 3s ے2‎ 

عقو کمن بی ذلك لمکم كرون © 


واد اتتا موی ایرب والفرقان عدون © 


واد کال ويا قو انط N‏ اىك 
باذک الیل وبوا زل بار یک اقتو اشک 
ولواب الرَيبٌ ۵ 


۰ ۱ البقَرَّة ۲ 
شمارا وزنده میگذاشتند دختران شمارا 
ودرین کار آزمائشی بزرگ بود از جانب 
ررد گار 2 00 : 
وآنوقت که شگافتیم برای شما دریارا پس 
خلاص کردیم شمارا و غرق ساختیم کسان 
فرعون را وشما میدیدید )٥٩(‏ . 
وآن" وقت که میعاد مقرر کردیم باموسیٰ 
چھل شب پس گرفتید گوساله" راپس 
ازرفتن موسی وشماستمگار بودید )٥۱(‏ . 
پس درگزرانیدیم ازشما بعدازین تابوّدکه 
شما سپاسگذاری کنید )٥۲(‏ . 
وآنوقت که دادیم موسیٰ را کتاب و 
حجت تابو دکه شماراه یابید )٥۳(‏ . 
وآن وقت که گفت موسی قوم خودرا ای 
قوم من هر آئینه شما ستم کردید 
برخویشتن بفرا گرفتن گوساله پس باز آئید 
بسوی آفرید گارخود بکشید خویشتن را 
این هتر ست شمارا نزد آفرید گار شما 
پس پذيرفت خداوند توبه ا 
بمهربانی خود هر آئینه اوست توبه پذیر 


(۱) مترجم گوید سبب کشتن پسران آن بودکه کاهنان فرعون راخبرداده بودند که در 
بنی اسرائیل پسری پیدا شود که باعث برافتادن پادشاهی اوگردد . 

(۲( مترجم گویدکه خداموسیٰ عليه السلام راوعده دادکه چهل شب درطور معتکف 
شودتاتورات عطا فرمائیم درین مدت بنی اسرائیل بفریب سامری گوساله پرستی 
اختیار کردند خدای تعالی بعد عود موسیٰ حکم فرمود که بعض ایشان بعض 


ال 
اد قل لمو لی لن وم نک كح ری اله جى 
اذ الشقة نزن © 


ٹی مش بی موی کک کش رون ۵ 


وظک تاع کی کو امام ونر لتا يكالم 
والکوۍ رامن طیبت ماردشکف وماظ كما 


4j 


ول س 2 کادوا الہ 99 رڈ ُن @ 


اقتا اد ځا هي د القرية لواحيف شن 
LAG‏ 


رائ ا واا لباب سد ارقو لوا وة يراڪم 
OEE‏ )0( 


۱۱ البقَرَة ۲ 
مهربان )0٤(‏ . 

ر او که کد ای وسین 
هرگزباورنداریم ترا تاآنکه به بینیم خدارا 
اشارا سی کف تارا اه 2ا 
میدیدید )٥٥(‏ . 

باز زنده گردانیدیم شمارا پس ازمردن 
OO LS‏ 

وسایبان ساختيم برشما ابررا وفرود 
آوردیم برشما م و سلوی را» گفتیم 
بخورید ازپاکیزه های آنچه دادیم شمارا 
وایشان ستم نه کردند برما ولیکن بر 
خویش ستم میکردند (9۷) . 

وآن وقت که گفتیم درآئید درین ا 
پس بخورید ازآنجا بافزونی هرجاکه 
خواهید خوردنی گوارا ودرآئید به دروازه 
سجده کنان وبگوئید سوال ماآمرزش 
ت ا جار ت شار کتاهان 


(۱) مترجم گوید موس عليه السلام هفتاد کس راازبنی اسرائیل با خود برد تاباوی 
ڀاازحد ادب برول نادند خدای تعال آن همه رابصاعقه بسو حت وبازبدعای 


موس زنده ساخحت اشارت باین قصه است این آیت . 

(۲) بنی اسرائیل مامورشدند به جهاد عمالقه وایشان درآن باب تغافل کردند پس 
معاقب شدند بافتادن دربیابان چهل سال و آنجاچون آب و طعام وخيمه ها مفقود 
شد خدای تعالی به دعای موس عليه السلام مَنْ وسلوی نازل ساخت وازسنگی 
دوازده چشمه روان کردوابرراسایبان گردانید قدراین نعمتها نشناختندوکفران 
نعمت کردند اشارت بدین قصه است این آیت . 


)۳( یعنی دهی که درزمان حضرت موسی فتح شده بود . 


سر ت 


عل الین موا را من الماد بما 5اا 
ا ا 


ص 


واذاشگشقیمو ىلوي اضرب بعصا الجر 
شربىزىۇاواشيا نرتي انلو اتقون 


واد یری موی لن نص یرل طعا گاج ی ادا 
رك خر ناما تفت ال رض من بشما اها 
وفومھا ودی ماو بصلھا ال اتب لون اک 
OSS ITGCUREES‏ 
انی وریت کیم الیل والسنکة وباووضپ 
ن اط ڑڈ لات اھ کا وا فرت ایت او 
رانويْكَذۇنَ۵ 


(۱) یعنی بجای حطته حنطته گفتند . 


الَا ۱۲ البقَرَّة ۲ 


شما وزیاده خواهیم دادنکوکاران را )٥۸(‏ . 
پس بدل کردند کسانیکه ستمگار 
بودندسخنی بجزانچه فرموده شدایشان 
8 پس فرودآوردیم برآن ستمگاران 
ا ر سهان سمت و کاردا شان 
(04) . 

وآنوقت که آب خواست موسی برای 
قوم خود پس گفتیم بزن بعصای خود 
سنگ را پس روان شدازسنگ دوازده چشمه 
بدانست هر قوم آب خورد دن 
گفتیم بخورید وبنوشید ازروزی خدا و 
فساد مکنید درزمین تباهی کنان )٦۰(‏ . 
وآن وقت که گفتید ای موسی هرگز 
شکیبائی نه کنيم بريك طعام پس طلب 
برای مااز پروردگار خودتابیرون آردبرای 
ماازآن جنس که میرویاندش زمین ازتره 
وی وبادرنگ وی وگندم وی وعدس وی 
وپیازوی - گفت موسی آیا بدل می کنید 
آنچه وی فروترست برآنچه وی بہترست - 
فرودآئید بشهری پس هر آئینه باشدشمارا 
اه و ا وزو هند :راشان 
خواری وبی نوائی وبازگشتند بخشمی 
ازخدا این بسبب آنست که باورنمی 


(۲) یعنی بنی اسرائیل دوازده قبیله بودند برای هر قبیله يك چشمه معین شد والله 


اعلم . 


)۳( یعنی فرود آورده شد . 


الم ١‏ ۱۳ البقَرَة ۲ 
داشتند آیت های خدارا ومی کشتند 
پیغامبران را به ناحی این بشنت گتاه 
کردن ایشان است وآنکه ازحد در 
می گذشتند (۱) : 

لانت مایت هادا والتطری لضي | هر آئینه آنانکه مسلمان شدند وآنانکه 

امن با وا ای یل ما ا ٠‏ رد اناو نفاری وی دان هری 

L2 IE‏ ت ازایشان ایمان آردیخدا ز باز نس 

عند رووا واوو عه وهم يردن ® SS‏ 

وکردکار E‏ پس ایشان راست مرد 

ایشان نزد پروردگار ایشان ونه ترس 
ودر ایشان :وله ایشان:اندوهگن شود 


دا خد میاق دحتا دوت الور اما وآن وقت که گرفتیم پیمان شمارا 
اتی بق 5 ادکرۇاماويه كمون © وبرداشتیم بالای شما طوررا گفتيم 


بگہرید آنجه داده ایم شمارا باستواری 2 
وياد کنید آنچه درآنست تابد که درپناه 
شوید (1۳) . 

ی لئ ومسل ایریا | باز روگردانیدید بعد ازین پس اگر نمی 

e‏ بود بخشائش خدا برشماومهربانی او هر 

2 آئینه می شدیداز زیان کاران )٦٤(‏ . 

تالزن وگن اب کا | وهر آئینه دانسته اید آن کسانرا که ازحد 

اقرا ىيى ف ددش ارا ر پس گفتیم 
ایشان را بوزینه شوید خوارشده )٦٥(‏ . 


(۱) حاصل معنی ایت آنکه آدمی دراصل ازهرفرقه که باشد چون ایمان آورد ازاهل 
نجات بود خصوصیت فرقه معتبر نیست . 

(۲) یعنی احکام تورات . 

)۳( یعنی شکار کردند وشکار کردن در روزشنبه دردین بنی اسرائیل حرام بود . 


الم ۱ 
ا موه 


راذا مىل ت اله امان ابقر" 


الوا اتف نتاه راء ا لاغذ پانوان کمن 


امن © 

کال واا دم تارك مین ناما قال ته تقول 
تھا روک ee‏ إن ذلك" 

قاىلواماتومرۇن ® 


کال واا د لتا ريك يمتنت ماو دھا قال ته قول 
لابق صفرا اقم ونا شر اطرش ۵ 


الوا اد نارك مين ناماد ھی ان ابقر تة Ea‏ ور 
اتان اء اة دى © 


(۱) یعنی دران زمانه حاضر بودند . 


)۲( مرجم گویدشخصی راازبنی 


۲ البقَرَة‎ ۱٤ 


قوم که در ده بودند' و قوم که 
پس ازایشان آیند و پندی پرهیز گاران را 
(7) . 
و" آنوقت که گفت موسی بقوم خود هر 
آئینه خدا می فرمایدشمارا به کشتن گاوی 
گفتند آیامارا مسخره می گیری ؛ گفت پناه 
می‌گیرم بخدا ازآنکه باشم ازنادانان .)٩۷(‏ 
گفتند سوال کن برای ماازپروردگار خود 
تابیان کند برای ماچیست آن گاو گفت هر 
آئینه خدا می‌فرمایدکه هر آئینه وی گاوی 
است نه پرونه جوان میانه است درمیان 
این وان پس عمل کنید به آنچه فرموده 
شدید )٦۸(‏ . 
گفتند سوال کن برای ماازپروردگار 
خودتابیان کند برای ماچیست رنگک آن 
گاو» گفت هر آئینه خدا میفرمایدکه وی 
گاویست زرد» پر رنگ آن قدر که خوش 
میکند بینند گان را )1٩(‏ . 
گفتند سوال کن برای ما ازپروردگار 
خودتابیان کند برای ماچگونه است آن 
گاو هر آئینه گاوان مشتبه شدندبرما وهر 
آئینه اگر خواسته است خدا راه 


اسرائیل کشته يأافتند وکشنده آن معلوم ره بود 


خدای تعالی حکم فرمودکه گاوی را ذبح کنند وبعض وی رابرآن مقتول بزنند 
تازنده شود وازقاتلان خود خبر دهد القصه گاؤرابه مبلغ خطیرخرید کردند وبزدند 


مقتول زنده شدوپسران عم خود رانام بردکه ایشان کشتند ر 


پس قفاتلان رابقصاص 


رسانیدند ازآن بازقاتل را ازمیراث روم ساختند والله 


ا 


الم ١‏ 10 البقَرَة ۲ 


لە مول ابقر دلول راش ولتق 
اعرا مكمه شی ھا کالوا ان جت بالج" 
وما وما كادُوايفكَلوْنَ ۵ 


وڈ قاتشا اڈ ردم ذن ھاو انل مخرم کا کن 
OS‏ 


اريو بعد اکن لك ییاه َون 9 برک 
ایت لكين © 


رق تكن بع ذلك تجار 
آوانشی شو وان من اعبار لافج رھ نه اھر وای 
مھا لما قیفر نة الما وان ما لاوط 
من خش الو اال تافل عبا مون ھ 


u2 < a KA 7‏ 
افتطمعون ان FE‏ و قن کان ربق نه 
لے ےس 29 ) ومو 


عون کلم ادلو دځ ڪر وده من بيب ماعو 


يافتگانیم (۷°) . 

گفت هر آئینه خدا میفرماید که وی 
گاویست نه حنت کشنده که شخم زند 
زمین را ونه آب می دهدزراعت را سلامت 
ست هیچ حال سنت دروی: فتن 
حالا آوردی سخن در پس ذبح 
کردند و نزديك بودکه این کارنکنند (۷۱). 
و آنوقت که کشتید شخصی را پس نزاع 
کردید دروی - وخدا بیرون آرنده است 
چیزی‌را که پنهان میکردید (۷۲) . 

پس فرمودیم بزنیداین شخص را به پاره 
ای ازگاو این طور زنده میکند خدا 
مردگان را ومی نماید شمارا نشانهای 
خود تابودکه دریابید (۷۳) . 

بازسخت شد دلهای شما بعد ازین پس 
آنا مانند سنگ اند بلکه زیاده تردر 
سختی » وهر آئینه از سنګ هاآنست که 
روان می شود ازوی جویها- وهر آئینه از 
شنگھا آنست که م شگافدیس یرون 
می‌آیدازوی آب» وهر آئینه ازسنگهاآنست 
کا اا کی کا رت 
بیخبر ازآنچه می کنید )۷٤(‏ . 

(ای مومنان) آیاامیدی داریدکه (یود) 
منقادشوند به دین شما وهر آئینه گروهی 
ازایشان می شنیدندکلام خدارا (یعنی 


(٭#) توضیح : وی گاویست که پرورده نگشته تا زمین را شخم کند و نه کشت را 
آبیاری کند و ازهرعیبی پاك و نباشد دروی رنگ دیگری . 


الم ۱ 
همون ® 


کا اقرا یئن اموا یال مکار ا5اک جن 
ال بعص ا لوان و تھ با قر اله عکیکر 
لاوکر پو عند را قوی ۵© 


اولوت ااه يارۇن 
وازن © 


و مھ امون یعون الب ل امان وان ها 
ن ۵ 


ويل نين تيون اګيب پاٽ هڪ ٿڪ يقولونَ 
دامن عیاش وای ردا یه کای یکول لھا 


کیٹ ینووب ھۇن ۵ 


وکالوا لن تمستا الکارا یام امین ود یل یخن تر 
9g‏ 


عند الوھک نشیک اله کک اون عر 


الله اعون ۵ 


(۱1) یعنی بارئیسان خویش . 
(۲) یعنی نعمت پیغمرآخرالزمان . 


۲ البَرَّة‎ ۱٦ 
تورات را) پس بدل میکردندش دانسته‎ 
. )۷۵( بعدازآنکه فهمیده بودند اورا‎ 
وچون ملاقات کنند بامومنان گویندایمان‎ 
آوردیم وچون تنهاشوندبعض ازایشان‎ 
بابعضی ”' گویند آیاخبر مید هیدایشان را‎ 
بآنچه کشاده است خدا برشا"‎ 
تامناظره کنند باشما بان دلیل نزد‎ 
. )۷١( پروردگار شما آیا درنمی یابید‎ 
(این جهولان) ایا نمیدانندکه خدا میداند‎ 
آنچه پنهان می کنند و آنچه آشکارامی‎ 
. )۷۷( نمایند‎ 
وبعضی ازایشان ناخوانند گان (یعنی‎ 
بیسوادانند) کتاب (توراة) راجز آرزوهای‎ 
باطل نه پندارند ونیستند مگر گمان کننده‎ 
. )۷۸( 
ن وای اکان را کا ھی پرسدکات‎ 
را بدست های خود بازمی گویند این‎ 
ازنزديك خداست تا بگرند عرض وی‎ 
مهای اندك را پس وای ایشان را بسبب‎ 
نوشتن دست های ایشان و وای ایشان را‎ 
. )۷۹( بسبب پیشه گرفتن ایشان‎ 

و گفتند نرسدبماآتش دوزخ مگر چندروز 
شمرده شده بگو آیا گرفتید ازپیش خدا 
پیمانی تاهرگزخلاف نه کند خدا پیمان 
خودرا یااینکه می گوئید برخدا آنچه 


الم ۱ 

جل م نکس سی حاط بې یه اولك 
حب التار هموا رون ۵ 

a4 bA 7 7092 2 2I |‏ 92 9۱ 
والن ن امتوا وعبلواالضلحت اوليك اصحب 


ع 


الهم انون 


واد اح امتاق بی اسراءیل لا دون 
ل اله تو یال ادن اسا 3ی الْقَری 
ابی والس وقو لوال لاس حًا 
ايبوا الضلوء و انو االڙڪوء ڻڪ دو ليو 
لي وڪم و ارصن © 

ولا حدتامی تا فک ا وون دما ء کے اعون 
اشک دیا رکم تیر اف ررد وام دون © 


a 2 A 51‏ 29 4( 
ڌڪ انو هلو قتلون انم و ڪڪرجون دري قاش نک 
ف 9 ئ 9b (799 ÛÎ 3 f7 c.9‏ 
من د يا رھز ظهرون علوم پالاڻو والعد وان ون 
II ggg oe‏ 
یاو د اسری تن وهی وهو محر مع کیک اراج هه 

?و ے9 


997 کک وو م د ج 
افت ونون عض اليپ ونون بيعص فماجراء 
g2‏ 0 ‌ 9 2 »۾ 25 َ sgt‏ 
من عل د لك منک اخ رین اعيو تزالک نا ووم 


۱۷ ابقر ۲ 
نمی ET‏ (۸۰) . 
آری هرکه کرد کاربد وبه احاطه گرفت 
اورا کا ار س اکان د اد گان 
دوزخ ایشان درآنجا جاویدند (۸۱) . 
وکسانیکه ایمان آوردند و کردند کارهای 
شائسته ایشانند باشندگان هشت ایشان 
درآنجا جاویدند (۸۲) . 
وآنگاه که گرفتیم پیمانٍ بنی اسرائیل که نه 
پرستید مگرخدارا وبوالدین نکوئی کنید 
وباهل قرابت و يتیمان وبى نوايان 
وبگوئید بمردمان سخن نيك وبرپادارید 
نمازرا وبدهیدزكوة را پس برگشتید 
روگردان شده مگر اندکی ازشما (۸۳) . 
وآنگاه که گرفتیم پیمان شمارا که 
مریزیدخون یکدیگررا وبیرون مکنید قوم 
خویش را ازخانه های خویش پس قبول 
کردید وخود شما گراهی میدهید )۸٤(‏ . 
بازشما آن گروهید که می کشید قوم 
خویش را وبیرون می کنید گروهی را 
ازقوم خود ازخانه های ایشان یکی 
مددگار دیگری می شوید برستم کردن 
درحق ایشان بگناه وتعدی واگراسیرشده 
بشمامی آیند فدا میدهید عوض ایشان 


(۱) مترجم گویدیکی ازعقائدباطله E‏ بود که می گفتند يهودنبا شند در دوزخ 
مگرروزی چند واین خطااست زیراکه دخولٍ جنت موقوف برایمان بخدا 


وروزقیامت و پیغامرآخرزمان ست جنس هود وغبران اعتبار ندارد واشارت 


الم ۱ 
امه بردو ت إل اسنا لداب ماله بقافلعَمَا 


© مون‎ 
e 


9e2 


اوليك ان اش رواا حيو لاخر ليقف 


نهم ا لىداب ولاهم ينصرۇنَ ن 


و لقن ايامو سی التب وکفدتامن بي چ للذ 
واتَیتاوی این مر ادت وایں نه برو الس" 
آھ کہا جاو مل باک تھی انش كوا ېك 
رقا کن بو وور اتقۇن © 


وقالوا فوا عل بل لهڪ ائه پک هم 


۱۸ البمَرَة ۲ 
وحال آنکه حرام است برشمابیرون کردن 
ایشان آیاایمان می آرید به بخشی ازکتاب 
و کافرمی شوید به بخش دیگر پس 
چیست جزای آنکه چنین کند ازشما 
مگرخواری در زندگانی دنیا وروز قیامت 
گردانیده شوند بسوی سخت ترین عذاب 
ولت كسا ر اة ود 
)A0(‏ . 

ایشان آنکسانندکه خریدند زند گانی دنیارا 
عوض آخرت پس سبك کرده نشود 
ازاشان غذات. :ونه اشان يارق: داد 
شوند (۸1) . 

وهرآئینه دادیم موسی را کتاب وازپی 
درآوردیم بعد ازوی پیغمہران را ودادیم 
عیسیٰ پسرمریم رانشانه های روشن وقوت 
دادیم اورا بروح القدس - يعنى جبرئيل - 
آیاهرگاه آورد پیغامری نزدشماآنچه 
دوست ندارد نفسهای شما سر کشی 
کردید پس گروهی را دروغگوداشتید 
وگر وهی راکشتید (۸۷) . 

و گفتنر ١‏ دلهای مادرپرده است» بلکه 


(۱( یعنی منع کرده شدند از کشتن وجلاوطن کردن ودرظلم مدد گاری نمودن 
وفرموده شدند بفدای اسیران وایشان ازین همه احکام بفدای اسیران عمل کردند 
وبس زیراکه موافق نفس ایشان افتاد واین طاعت نفس است طاعت خدا نیست . 

(۲) مترجم گوید ودیگرازقبائح هود آن بود که میگفتند قلوبنا غلف یعنی دردین خود 
آنقدر استحکام داریم که هیچ شبهه بدان راه نمی یابدواین خطااست که سبب 
قبول نکردن دين اسلام حسد وجهل بود نه تقوی زیراکه آثارتقویٰ هیچگاه = 


ولا اءهُ کنب ن عي انلو مص ق مامه 
وکاوامن بل يفون عل اَن ن کردا 
جام اراک اپو له 

اول رین © 


مس یو وور و وو e‏ أ2 
الان دقرم عل سن اون عار 
او حص پ ڪل عص" ل ڪن داي 
ی 
ذال لرا نوایمااترل انل الوا دور 
۸ 2٦د‏ مج cd‏ ےووہ اق ہے 
پماائرل عا ویکفرون پماورا ۶ک وهو 

‌ 2A4 Lp E 29a 
الحَقمَصيۇا امهل قَو َون‎ 
© ايء انه من قبن ن کرم زین‎ 


ون جا ڪھ لی پال یلت ڈت اتن تو الجُلَ 


(1) یعنی قران . 


۱۹ البقرَّة ۲ 
نفرین کرده است ایشان را خدا بسبب 
کفر ایشان پس اندکی ایمان آرند (۸۸) . 
وآنگاه که آمدبایشان کتاب ازنزدیك' 
خدا پاورکننده انجه بایشان است و پیش 
ازین طلب فتح می کردند برمشرکان پس 
هرگاه آمدبایشان آنجه میدانستند 
منکرشدند ویرا پس لعنت خدا است 
برآن کافران"“ )۸٩(‏ . 

بدچیز است آنچه فروختند عوض وی 
خویشتن راکه کافرشوند بآنجه فرودآورده 
است خدا بسبب حسد برآنکه فرودآورد 
خدا بر مت خود برهرکه خواهد ازبند گان 
خود پس بازگشتند بخشمی بالای خشمی 
وکافران راست عذاب خوارکننده (۹۰). 
وچون گفته شود ایشان را ایمان آریدبانچه 
فود ورد انت خا کرد انان مى 
آریم بانچه فرود آورده شدبرما وایشان 
کافرمی شوند بآنچه غیرأز ویست حال 
کان وا ات ار که ا 
بایشان است بگو پس چرامی کشتید 
پیغمہران خدارا پیش ازین اگر 
شمامومن بودید )٩4۱(‏ . 

وهرآئینه آمد به شما موسئ به نشانه های 


ازایشان ظاهر نمی شدواشارت ہمین معنی است درین آیات . 


(۲) تعریض است بآن قصه که يهود خیبر باغطفان جنگ میکردند و هزیمت می یافتند 


آخردعا کردند که به بعشت نبی آخرالزمان مارانصرت بده : 


المّ ا 


عو ر 2و | )وو 
من يعي وان لمن © 


ولا خا مياق وديا رڪم الو 
خداواماا تيندم يۇ اسما الوا سينا 
َعَصَيتات واربوان ربو اليجُل 
امانا ن کرمز © 


قل ان کات کال ار ارعن او ضهن 
ن اگایں تاا الور ن گن ضر وین © 


و کی کمک الما متاو 


واش عَليى پالڭلىين ۵© 


ERE‏ کا کل کڈ 2 م 
اچد تھ احرص الئاس عل حيو و ِن 

نن نووا یود آحد هڪ لو یحكرالف سوه 
اوخو می المد اپ ان رر 
ريما يمون ۵ 


۲ البقَرَّة‎ ۲٠۰ 


روشن پس گرفتید گوساله را پس ازوی 
وشما ستمگار بودید )٩۹۲(‏ . 

وآنگاه که گرفتیم پیمان شمارا وبرداشتیم 
بالای شما طور را گفتیم بقوت بگیرید 
آنجه رابه شمادادیم و بشنوید گفتن ر( 
شنیدیم ونافرمانی کردیم وامیخته کرده 
شد دردلهای ایشان دوستی گوساله سبب 
کافر بودن ایشان بگوبد چیز است آنچه 
وا ن ی اک 
هستیدازاهل ایمان )٩۹۳(‏ . 

گر اگ ھت شمارا سرای باز ست 
نزد خدا بتخصیص بجزازمردمان دیگر 
پس آرزو کنید مرگ را اگر هستیدراست 
کو( + 

وهرگزآرزونکنند اورا هیچگاه بسبب آنچه 
پیش فرستاده است دستهای ایشان وخدا 
دانااست به ستمگاران )٩٥(‏ . 

وهرائینه بیابی ایشان را حریص ترین مردم 
بر زندگانی و حریص تر ازانانکه مشرك 
اند دوست میداردیکی ازایشان کاش عمر 
داده شود هزارسال ونیست رهانندۀ وی 
ازعذات انکه غمر داده شود وخدا 
اام ت 0 


)۲( دیگرازتحریفات هود آن بود که میگفتند که داحل نخواهد شددر بہشت هیجکس 
مگر ہودو این خطااست زیراکه علامت ہشتیان مشتاق شدن بملاقاتټ خدااست 
)۳( دیگرازجمع هفوه کلام بیهوده راگویند هرچه ازدهن برآید . 


١ الم‎ 

لمن کان علا ۇالچرنل يانه تله عل 1 

پاذن افو مص قالمابین يديه وهی شی 

0 ر 8 ن ® 

ك سلو وچریل 
eat‏ ١ہ‏ 9 ي © 

ولتد ترايت ييي وما رڪم يټ 

اللرعَوْنَ © 


وغهدوا اعَمد اتد چ ٤‏ اک قوی ونه بل | رش 
لاومو ن 


ااه هح سول معن اله ممصن ی مامه 
د ربصن انين ا وتو ا اکب کب الو وراد 
هوردماھيىكۇن © 


اماما تاوالت لوال مان مکرلن» 


۲ البقَرَة‎ ۲١ 
بگو' هرکه باشددشمن جبرئیل چه زیان‎ 
می کند پس به تحقیق جبرئیل فرود آورده‎ 
است قرآن رابردل تو بحکم خدا باور‎ 
دارنده آنچه پیش ازوی است ورهنما‎ 
.)٩۹۷( ومژده دهندة اهل ایمان‎ 
هرکه باشد دشمن خدارا وفرشتگان ویرا‎ 
و پیغامبران ویرا و جبرئیل و میکائیل را‎ 
پس هر آئینه خدا دشمن کافران است‎ 
. )4۸( 
وهرآئینه فرودآوردیم بسوی تو نشانه های‎ 
روشن وکافر نمی شوند بآنہامگر بدکاران‎ 
. )44( 
آیاهرگاه که بستند پیمانی را برانداخت آن‎ 
راگروهی ازایشان بلکه اکثرایشان‎ 
. )۱۰١( باورنمی دارند‎ 
وهرگاه که آمد بایشان پیغامبری ازنزدخدا‎ 
افگند‎ 
گروهی ازآن قوم که داده شده اندکتاب آن‎ 
کتاب خدارا پس پشت خویش › گویا نمی‎ 
. )۱١۱١( دانند‎ 


کردند آنچه می خواندند 


باوردارنده آنجه بایشان است 


)۲( 
وپیروی 


(۱) دیگر ازهفوات بہود آن بود که جبرئیل را دشمن میداشتند که عذاب برامم سابقه 
فرود آورده این خطااست که جبرئیل مامور است ازبارگاه حق عزوجل ویراچه 


اختیار . 


(۲) دیگراز هفوات بہود آن بود که سحر ميکر دند وسلیمان عليه السلام راساحر می 
دانستند این افترابود بر سلیمان عليه السلام و اشارت بہمین معنی است درین 


ا:۰ 


0 


س ص 


الاس التخرة ماز لعل الک بابل 
شروت اروت وم ايعس من اح خی فو اما 
په بين ارم روماه بان په من 
حي رار دن الو يعون مَايضرهُ 

ولا يتفھ ول ین لوا کمن اش رده ماله 

ف الاخرة من کټ وېش ماسَروايه 
اسهد لۇ ادوا يَعْكَمونَ © 


و اتهم ام وا انق وا لوب قن ياشو ڪا 
ا 4 

و5 ىوا يمون © 

اھا انين منوا قو لوا رايا وَقولوا انظر 

واسمعۇ ا لفرت عدا ل 2 


الم ۱ ۲۲ البقَرَّة ۲ 


شبطانان درسلطنت سلیمان - وکافرنشد 
سلیمان ولیکن شيطانان كافر شدند 
می‌آموختند مردمان را جادو وپروی 
کردند بانچه فرود آورده شد بردوفرشته 
دربابال هاروت وماروت ونمی آموزند 
مابلائیم پس کافرمشو پس یادمی 
گرندازایشان افسونی که جدائی می 
افگنند بسبب وی درمیان مرد و زن او 
ونیستند ایشان زیان رساننده بسحر 
ھیچکس را مگر باراد خدا وایشان می 
ندهد ایشان را وهر آئینه دانسته اند هرکه 
بستاند جادو که نیست اورا درآخرت هیچ 
بهره وهر آئینه بد چیزست آنچه فروختند 
عوض وی خویشتن را کاش می دانستند 
(۱°۲) . 

وا گرایشان ایمان می آوردند و تقوی 
اختیار می کردند هر آئینه ثواب ازنزديك 
خدا هتر بودی کاش می دانستند (۱۰۳). 
ای مومنان مگوئید راعنا و بگوئید انظرنا 
ونيك بشنوید و کافران راست عذاب درد 
دهنده" )۱۰٤(‏ . 


(۱) دیگر ازهفرات هود آن بود که در مجلس پیغامر آمده لفظ راعنامی گفتند واین 
لفظ را دو معنی است یکی انکه رعایتکن مارا وشمقت کن برما دیگر رعونت 
دارنده یعنی ابله - وقصد ایشان سب بود حق سبحانه مسلمانان را ازین کلمه نہی 


کرد برای سدباب فساد واشارت ہمین معنی است درین آیت 2 


ت 


اود ان گقَروام ن آهل الاپ لالش رين 
نيال قن ارقن ېك اھا ىكىش 


متم من سا اله ذوالقَضل العَظبُر © 


اتون ایاو اون ھا 5ا راا رها ار 
کمآق الل کن شئ َير © 


اومان اة لَه مك اموت والارضه 
وَمَالکْمن دون الو من رل لاور ۵ 

آم نیون ان کس ےل وارس ولک كما سیل موی 
ون کیل :ومن یکل ا الیم قدصن 
سوءالتَْل @ 

ود رشن آمل الکن لوی رڈ ومنب 
إت ماک کارا دامن عب انهو صن بي 


مان اَی اشوا واضتځواحای يان 


ال پامراق انی کن ی ريز ص 


اګ 


ال ١‏ ۲۲ البمَرَة ۲ 


دوست نمیدارند آنانکه کافرشدند از اهل 
کتاب ونه مشرکان که فرود آورده شود 
برشما هیچ نیکی از پروردگارشما وخدا 
خصوص می کند به بخشائش خود 
هرکراخواهد وخدا خداوندفضل بزرگ 
است )۱۰١(‏ . 

هرچه نسخ می کنیم ازآیتی یا فراموش 
می گردانیم آنرامی آریم بہتر ازوی یا 
مانندوی آياندانسته ای که خدا برهمه چیز 
OTE‏ 

آیاندانسته ای که خداراست پادشاهی 
آسمانها وزمین ونیست شمارا بجزوی 
هیچ دوست ونه یاری دهنده )۱٩۷(‏ . 
آیامی خواهید که سوال کنید پیغامر خودرا 
چنانکه سوال کرده شد موسی پیش ازین 
وهرکه بستاند کفررا عوض ایمان پس هر 
آئینه‌گم کرد راه میانه را (۱۰۸) . 

دوست داشتند پسیاری ازاهل کتاب که 
اف کوان شیارا عت راان کا 
بسہب حسد ازنزديك نفوس خود پس 
ازآنکه واضح شد برایشان حق پس 
عفوکنید ودرگذرانید تاآنکه آردخدا فرمان 
خودرا" هر آئینه خدا برهمه چیز 
توانااست )۱٩۹(‏ . 


(۱) مترجم گوید درین آیت تعریض است بجواب ود که انکار نسخ می کردند والله 


اعلم . 


(۲) یعنی امرکند بجهاد ایشان والله اعلم . 


الم ۲٤ ١‏ البقَرَة ۲ 
وا قرا الضا٤‏ و اتو اال کو وما نموا وبرپاداریدنمازرا و بدهید زکوة را وانچه 
اید شن یرید و عد الان اله پیش می فرستید برای خویشتن ازنیکوکاری 
ا حو اهیدیافت آنرا نزد خدا هر آئینه خدا 
انعم لون بور © 2 م ک 2 هر 0 
وکا لوال ن يدخ ىة امن كان وگفتند هگز به هشت درنیاید مگرانکه 
E e‏ دیاشد نات ساناشد اب ارزؤهاق ناطله 
وناز رک مدقل انوا N EES‏ 
4 ایشانست بگوبآرید دلیل خودرا اگر 
a‏ ا و ۱ 2 
اران ثم رین © شد راس تگر () ۰ 
لت من سکم وچ هدلو وهو مسن له اجرد بی هرکه منقادکرد روی خودرا برای خدا 
رن و لاکوی ع ول ھی خر دون م ووی نیکو کار باشد پس اور أشنت مرد او 
نزد پروردگار خویش» ونیست ترس 
برایشان ونه ایشان اندوهگین شوند 
(۲) . 


SS 
e 
\e 


ر کو 4 سے ےو کاس ےم ے e‏ (۱)( . ت » ۰ 

وگال اليو ل التطری عل کی رئاز زی | وفتند ‏ بہود نیستند ترسایان برهیچ 
9 روو و ادو éو lz‏ و ١ر‏ ا ر تہ گفتند د ساران DY‏ € د 
تاليود عل ی ویون ایی کیان | جدری؛ د | يل ب 
4A2 299‏ ١و‏ ی9 ووو ےو 2 0 چیری وای ن هه می خوانند 
SS SE KESERAN‏ 
کتاب را هم چنن‌گفتند انانکه نمی 
انيما اني يفون © ابت رل ااا ت کا 
حکم کندمیان ایشان روزقیامت درانجه 
اختلاف می کننددرآن (۱۱۳) . 

ومن آطکی من مََمملچدال وان یی کرای | وکیست ستمگارتر ازانکه منع کرد مسجد 
ا ا هاء, خدارا اژزان که اد ک ده شود 0ا 
وسھی ن کرایھاء اولك ما کان ھان ین وها ا E‏ 


حا در ایا و کرک کرو کر وان اا 
b2 2N‏ 9و ا 9.2 4 وو ٠°‏ ر ت 
HEE)‏ ال نياخ رى 5 لهم ن اضر این گروه نمی سزد ایشان را که درایند 


(۱) دیگر از هفوات اهل کتاب انبود که هر فرقه از یہود و نصاریٰ دیگر را انکارمی 
کردو اشارت به مین معنی است درین آیت . 
(۲) یعنی مشرکان گفتند . 


الم ۱ ۲٥‏ البقَرَة ۲ 


دردنا خواری وایشان راست در آخرت 
عذاب بزرگ"؟ )۱۱٤(‏ . 

انرق المغریة کا کاووا تروبار | وخداراست مشرق و مغرب هرسوکه 

اله واسع لو © روآرید همانجاست e‏ هر آئينه 
خحدا فراخ نعمت دانااست (۱0) . 

واوا تفن اله ود اسب لوان المۈ ي وگفتند بگرفت خدا فرزند راء پاکی او 

وا رض کل له ديون © راست بلکه او راست آنچه درآسمانہا 
ورمین است » همه فرمانردار ا2 
)۱١(‏ . 

نم التلۈت وارض و إ5 قى آم تاتمايقول آفريننده آسمان ها وزمين است» وچون 

کک کی © می کندکاری پس جزاین نیست که می 
گویداورابشو پس می شود (۱۱۷) . 

وکال الین لایع مون لو امتا اله او کا وگفتند آنانکه هیچ نمیدانند (یعنی 


ايكرت قال کزنخ رن رتل | مشرکان) جراباماسخن نمی گوید خدا 
و راتوو 99 Z29‏ 9 و رار آیدىما نشانه | ° 7 
قو لود ابھت قوم قد اا يټ لوو یادمی ای ى هم چنين کفتند 


کسانیکه پیش ازایشان بودند مانند قول 
ایشان بیکدیگر مشابہت دارند دلهای 
ایشان» هر آئینه بیان کردیم نشانه هارا 

برای گروهی که یقین می کنند (۱۱۸) . 
لا التاق نيلعن | هر آئینه مافرستادیم ترا براستی مژده 


(۱) درین آیت تعریض است بکفارمکه و بشارت است به مغلوب شدن ایشان والله 
اعلم . 

(۲) دیگر ازهفوات ود آن بود که چون استقبال بیت المقدس منسوخ شد استهزاء 
میکردنك اشارت: چن معن ات درن انت 

(۳) دیگر ازهفوات اهل کتاب آن بود که هود عزیز راو نصاریٰ عیسیٰ را پسرخدامی 
گفتند دررد ایشان خدای تعالی این ایت نازل کرد . 


الم ١‏ 
اضحب احور ۵© 


سک 


ری يك دروو a‏ ۱ ا Dit‏ 
عت كا ليهو دولا و 
وء د 1€ ۶ 


ین ابیت اهواء بقن 


قلت هنی انه هوام 
ىجا ونر لير 


جَاءلدمِن ال ٠‏ ك 


سان ا99 


ن g~‏ ا 


i‏ مون 
کت شیا یرون ۵ 


e‏ 9 نعمت علی ووا 


یی سرا سارل ادکروانعمتی ایا 


ار تیان © 


تاومالا زی فش كتف ماغل وا 
ا LEAF‏ 


هی نرو وو ُن © 


۲ البقَرَّة‎ ۲٦ 
دهنده وبیم کننده» وپرسیده نخواهد شد‎ 
. )۱۱۹( ترا از اهل دوزخ‎ 

وهرگز خوشنود نشوند ازتويهودان ونه 
ترسایان تاانکه پروی کی کیش ایشان را 
بگو هر ائينه هدایت خدا همانست هدایت 
واگر پیروی کردی آرزوهای باطله ایشان 
را پس ازانجه امده است بتو ازدانش 
نباشدترا برای خلاص ازعذاب خدا هیچ 
دوستی ونه یاری دهنده ای (۱۲۰) . 
آنانکه دادیم ایشان را کتاب (یعنی 
تورات) میخوانند آنراحق خواندن آن 
ایشان باور میدارند ویرا (هدایت خدارا) 
وهرکه منکروی باشد پس ایشانند زیان 
اران 609 

ای بنی اسرائیل یادکنید آن نعمت مرا که 
انعام کرده ام برشما وآنکه فضل دادم 
شمارا هدعا( 0 : 

وحذرکنید ازان روز که کفایت نه کند 
کسی ازکسی چیزیرا وپذیرفته نشود 
ازکسی بدل وسود ندهداورا شفاعت ونه 
ایشان پاری داده ا (۳) . 


(۱) یعنی آنانکه تورات رامی فهمند تصدیق شریعت معحمدیه میکنند وانانکه تصدیق 


نمی کنند تورات را نمی ه فهمند . 


(۲) مترجم گوید ازین جا تاسیقول السفهاء خحدای تعالی اثبات می فرماید نبوت پیغمبر 
مارا صلى الله عليه وسلم ازقصه دعاء حضرت ابراهیم که در تورات مذكوراست 
و ترجیح میدهد ملت حنیفیه را که حضرت پیغمبر برای ان مبعوث اندورد میکند 
قول هود را که حضرت یعقوب مارابه بہودیت وصیت کرده است واز تفریق = 


١ المّ‎ 


دلبل ټوم ریکل کا تتن الإ ليك 


gp 
ا‎ 


ٍ 


الاس ایاء ال ومن فر کال یتال یوی 
الطینن © 


واد جعلتا ابیت معاي لاس امنا اتن وان تام جم 
م ینا لھم اویل ان کرای لاک وی 
والعكفين الوك الور 


واد کال لی رھم رټ ال ھت بدا او ری هلين 
الق ری من امن ورال دام اغرال ومن ك 
امت لیک طاول عد اپ الکار ویش لر ۵ 


نابرھم الوا من ابی لویل ناین و 
زك آم اليم العم © 


تاوا شرك ومن زارمه 


۲۷ ابقر ۲ 


ویادکن چون بیآزمودابراهیم را پرورد گار 
او بسخنی چند» پس ابراهیم بانجام 
رسانید آنہارا» گفت خدا هر آئینه من می 
گردانم ترا پیشوای مردمان گفت ابراهیم 
واز اولاد من نیز (پیشوایان پیداکن .) 
فرمود نه رسد عهد (وحی) من بظالان 
(۲) . 

وآنگاه که قرار دادیم کعبه را مرجع 
مردمان وحل امن وبگیرید ازجای قدم 
(اپستگاه) ابراهيم نمازگاه و وحی 
فرستادیم بسوی ابراهیم و اسمعیل که 
ااا و 
واعتکاف کنندگان ورکوع سجده 
کنندگان )۱۲١(‏ . 

وآنگاه که گفت ابراهیم ای پروردگار من 
بسازاین مکان را شهر باامن و روزی ده 
ساکنان وی راازمیوه ها و روزی ده آنرا 
که ایمان آورد ازایشان بخدا وروز 
بازپسین فرمود خدا و کسیکه کافر شود 
بهره مند گردانمش اندکی پس به بیچارگی 
برانم اورا بسوی عذاب آتش ووی 
بدجای باز گشت است )۱۲۲٧‏ . 

آنگاه که بلندمی کردند ابراهیم واسمعیل 
بنیادهای خانه راگفتند ای پروردگار ماقبول 
کن ازما هر آئینه توئی شنوا دانا (۱۲۷). 
ای پروردگارما وبگردان مارا فرمان 


درانبیاء نہی میفرمایدیعنی معتقد بعضی باشد ومنکر بعضی . 


الم ۱ 
ك ارتام اکتا وب یتاه ئك ابت الشاي 
الحم © 


یانب والجکمة و بر کیوخرائك ات 
الحربرالیۓ © 


ر9 


معنيو بر ڪمن سنه َه وقي 
اصَطمَيةُ ف لاء واه ن الِورة س 
اقبت © 


کال لھ اسل قال اسف براحن © 


ل وپ 29و و وط 


الت تكو للد دان رۇن 


ام شه و ذْحصرخْقوب الموا دال 
نیو مدیدن ون برای کال وات الت لله 
اباك ابرم لویل نطق رای 

وتن له مسلمُوْنَ © 


ووی ھاب ره مييه و حوب ج إن اله إصطف 


۲۸ البقَرَة ۲ 
بردارخحودت و از اولاد ما بکن گروهی 
منقاد خودت وبنمامارا طریق عبادتهای ما 
وبمهربانی بازآ برما بدرستیکه توئی توبه 
پذیر مهربان (۱۲۸) . 
ای پروردگار مابفرست درمیان ایشان 
پیغامری ازایشان بخواند برایشان آیتهای 
ترا وبیاموزد ایشان را کتاب و علم و پاك 
کندایشان را هر آئینه توئی توانادانا 
(۹) . 
وکیست که روبگرداند از کیش ابراهیم 
مگرآنکه در احمقی افگند نفس خودرا 
وهر آئينه برگزیدیم اورا درین سرای و هر 
آئينه او درسرای دیگر ازشائستگان است 
(۳۰) . 
آنگاه که گفت اورا پروردگار اوکه 
منقادشو گفت منقادشدم مر پروردګار 
عالمهارا )۱۳١(‏ . 
ووصیت کرد باین کلمه ابراهیم پسران 
خودرا و یعقوب نیز فرزندانش را ای 
فرزندان من هر آئینه خدا برگزیده است 
برای شما این دین را پس (ازین جهان) 
نمیرید مگر مسلمان شده (۱۳۲) . 
آیاحاضر بودید آانگاه که بن ام یعقوب 
را موت انگاه که گفت فرزندان خودرا چه 
چیزرا عبادت خواهید کرد بعدازمن گفتند 
عبادت کنیم معبودترا و معبود پدران ترا 
که راع و اسل و اسن اه 
عبادت کنيم آن معبود یگانه را وما او را 
منقاديم (۳() . 


١ الم‎ 


۲۹ البقَرَة ۲ 


بات أ لماکت 15راک 
ولد ما کا دوايعب لون © 


ووو ووو وا 


وقالوا کو نوا هود اا وتطرى تھتد وا قبن هھ 
نیا ماکان من الْشرکین © 

ولوا متا بان ومااترل ایتا مزل لل لھ 
واسعيل اسح وحموب و اباط وما أن مى 
على وما أن ایبون من ټوا ری بساحي 


مو زور له م مون © 


کان ام اپول مامت یھ تی اهد یوان کوک 
اما هم ن شکاق کسی نی که اوهو اليم 
ي6 


و99 , 


صبة الو ومن اخسن من الو مه تحن له 


9 ٩ 
© عبدؤن‎ 


فل آکا ینتا انلو وھو ریا ورت کے وکا اعاتا 


0© د 


این گروهی است که درگذشت وی راست 
آنچه کسب کردند وشمارا است انچه 
کسب کردید وشماپرسیده نخواهید شد 
ازانجه آن گروه می کردند )۱۳١(‏ . 
وگفتند شوید بہودیاترسا تاراه بیابید» 
بگو بلکه پیروی می کنیم بملت ابراهیم 
که حنیف بود ونبود ازاهل شرك .)۱۳١(‏ 
بگوئید ایمان آوردیم بخدا و بآنچه فرود 
اورده شده بسوی ماو انجه فرود اورده 
شده بسوی ابراهیم و اسمعیل و اسحق و 
یعقوب و ذریت يعقوب وبانجه داده شد 
موسیٰ و عیسی را وآنجه داده شدند 
پیغامبران از پرورد گار خویش تفریق نمی 
کنیم درمیان هیچ کس ازایشان وما برای 
حق عزوجل منقادیم )۱۳١(‏ . 

کار ارو ار مل کات رار 
داشتید شما پس راه یافتند واگر برگشتند 
پس جزاین نیست که ایشان در غالفت 
اند پس زود با شد که کفایت کند ترا 
خدا بانتقام از ایشان واوست شنوا دانا 
(۷) . 

قبول کردیم کک وک ا 
ازخدا باعتبار رنگ وما اورا پرستند گانیم 
(%() . 

بگو آیا مکابره می کنید با ما درباب خدا 
واو پروردگار ماوشمااست وماراست 


وکو اما لوحن 4 ۇن © 


csl L2 AS 9022 | | 2‏ 
آم ولون ل ابره و مويل وسح وَيحْقَوْبَ 
ساط 6اد هدا آونضری ل ء ان اع آم 
ال ومن اک مک کیاد عنمن ااه 


وَمااله تافل عَبَاتَعَمَدوْنَ © 


تأ کا لماکت لر اكم 
ع لواو کے کو و ٤‏ 
ول سلون عا کا دوا يلون © 


سيول السَعَهَاءُمن الاس م اول شم عن ترم الى 
کادواا“ قل داشر وا لمغربايھيى نار 
الوط َير © 


۲ البقَرَّة‎ ٠ 
کردارهای ما و شما راست کردارهای‎ 
شما ومااورا باخلاص پرستند گانیم‎ 
. )۹( 
آیامی گوئید که هر آئینه ابراهیم و اسمعیل‎ 
و اسحق و یعقوب و نبیرگان او يهود بودند‎ 
یا ترسابودند بگو شمادانا ترید يا خدا‎ 
وکیست ستمگار تراز آنکه بپوشد آن‌گواهی‎ 
را که تزديك اوست ازجانب خدا ونیست‎ 
. )۱٤١( خدا بی خر ازانچه می کنید‎ 
این گروهی است که درگذشت ویراست‎ 
آنچه کسب کردند وشماراست آنجه‎ 
شماکسب کردید وپرسیده نخواهیدشد‎ 
. )۱٤١( ازانجه ایشان می کردند‎ 
خواهند گفت بیخردان ازمردم چه چیز‎ 
برگردانید ایشان را ازان قبله که ایشان‎ 
) بودند بران ( یعنی از بيت المقدس‎ 
بگوخداراست مشرق و مغرب راه می‎ 
نماید هر کر اخو اهد بسوی راه راست‎ 
. )٤۲( 


(۱) چون آنحضرت صل الله عليه وسلم بمدینه هجرت فرمود شانزده ماه یاهفتده ماه 
بطرف بیت المقدس نمازمی گذارد ارزو میکردکه خدای تعالی کعبه را قبله وی 
سازد خدای تعالی نازل کرد قدنری تقلب الاية بعد ازآن جواب شبهه سفهادرین 
مسئله نازل کرد سیقول السفهاء وبعد ازآن امر فرمود به صبر بر مشاق جهاد ودر 
بسیاری ازاحکام توحید وقصاص و حج و صوم وصدقه ونکاح و طلاق که اهل 
جاهلیت تحریف کرده بودند یا رعایت انصاف نمی کردند بیان حقیقت حال فرمود 
و رد وابطال شبهات خالفین کردوسوال های ایشانراجواب داد واین سياق متد 


است تا الم ترالى الذين خرجوا . 


قول ۲ 


۲ البقَرَة‎ ۳١ 


ولت کات لک یر زت نن هنی ال وماکان اه 
ای یریما کو ان باس لودو ویم 


cee su %7 ‌ 4 4‏ و Ld‏ 
كلب وجو كن التنبام فنو يتك قبة رض هاون 


ونك تخر ایریا وکت وبوا 
روان اون اوا الیب لیکو ن اها یمن کتوه 
اا بکانل ا يشون © 


لین انیت ان آوتوا الین کل ایو تاوا قبت 


مه 


۶ 1 مو ad‏ 2/7 4 . م 4 ٠‏ 
وما رابو اھت اتراو ون 


ر 


وین ابت اهو اء هومن ىي مجان 


وهم چنین ساختیم شمارا گروهی تار تا 
گواه باشید برمردمان وتاباشد رسول گواه 
برشما ومقرر نکردیم آن قبله راکه بودی 
بران (یعنی بیت المقدس را) مگر برای 
جداازان کس که بازگردد بر هردوپاشنه 
خودوهر ائينه هست این خصلت دشوار 
مگر برانانکه ایشانرا راه نموده است خدا 
ائينه خدا بمردمان بیخشاینده مهربان است 
(۳) . 


به تحقیق مامی بینیم گشتن روی تو 
وجات شال ر اله ت 
گردانیم ترابان قبله که خوشنود شوى 
بوی پس متوجه گردان روی خودرا 
بطرف مسجد حرام وهرجاکه باشید پس 
متوجه گردانید روهای خویش رابطرف 
وی و هر آئینه اهل کتاب میدانند که این 
راف اسك ورور گار اتان ونت 
خدا بی خبر ازآنچه می کنند )۱٤٤(‏ . 

وهر آئینه اگر بیاری پیش اهل کتاب 
هرنشانه هرگز پروی نکنند قبله 
تراونیستی تو پروی کننده قبله ایشان را 


(۱) یعنی آنچه در سابق علم الهی مقرر شد آنست که قبله امت محمد مصطفی صلی 
الله عليه وسلم كعبه باشد وتوجه به بيت المقدس يك چند مدت بنابر حكمت 


وات إن الللين © 


ےو م و ا و ےکر وی | ے 
انين اينهم الب تعرفونه اهرفون يتا وشل 
انى الزن © 


یات کاله جوا ان انلعل کل ئ رر ۵ 


شظرالمس چ اراو و َ 
حن زک اانه تافل عون © 


2 e 


ٍ د9 چ ہہ € )ںں ور 
ومن حيت حرجت دول وك 


اند ووا و یکی شر یا کوت اگاس کر کد 
یی علیک ولع کک یدو © 


قا 
ول 


(٭) بعض علماء از ضمير "يعرفونه" 


(1) یعنی حقیقت استقبال كعبه را . 


البمَرَّة ۲ 
ونیستند بعضی ایشان پروی کننده قېله 


بعض دیگررا واگر توپړوی کنی 
خواهش های نفسانی ایشان را بعد آنچه 


۳۲ 


آمده است بتوازدانش هر آثینه توباشی 
آنگاه ازستمگاران )۱٤٥١(‏ . 

کسانیکه داده ايم ایشان را کتاب می 
شناسند * ویراچنانکه می شناسند فرزندان 
خویش را وهر آئینه گروهی ازایشان می 
ED TES ay‏ 

این درست أشنت ازپرورد گار تو پس 
مباش ازشك آرندگان )۱٤١۷(‏ . 

وهر کسی راجانبی هست که وی متوجه 
هاهرجا که باشید بیاردشمارا خدا جع 
ساخته هر آئینه خدا برهمه چیز توانااست 
)٤۸(‏ . 

وهرجا که روی پس متوجه کن روی 
خودرا جانب مسجد حرام وهر آئینه وی 
راست امیت ازپروردگار تو ونیست خدا 
بی خر ازآنچه می کنید )۱٤۹(‏ . 

وهر جاکه روی پس متوجه کن روی 
خودرا جانب مسجد حرام وهر جاکه 
باشید پس متوجه کنید رو های خویش را 
جانب وی تانباشد مردمان را الزام برشما 
مگر آنانکه ستم کردندازین جماعت پس 


پیغمبر مراد گرفته اند والله اعلم (مصحح) . 


نیمک اکب دالیم ویعل یکا اتون 


ورور ر ر ص کک 9 
اكوا كرد اشكر اغرۇن 2 


انت امن وام وی وار اروا ارۇق امم 
ضبن © 


ول تقو لوان نمل سلاو اموا بل حاون 
رون © 


لدی ویک وی من امو وال جوع وص ترت اماي 
والا والکہرت' وک رالطیرن ۵ 


ت رر 


یندا صاب هشه لئاو ااه 
لوغوت 


9 


و 9(2 س دیف ر ٍ9 
ويك لصاوت قن وره اولك ادىن © 


۳ البقَرَّة ۲ 
مترسید از ایشان وبتر سید ازمن وتاتمام 
نعمت خودرا برشما وتابود که راه 
يابید "° )٠٥١(‏ . 
چنانکه فرستادیم پیغامبری درمیان 
شماازقوم شما میخواند برشما ایت های 
مارا پاك مى سازد شمارا ومى 
آموزدشمارا کتاب وحکمت ومی آموزد 
شمارا آنچه نمی دانستید )۱١۱(‏ . 
پس یادکنید مراتا یادکنم شمارا و سپاس 
گوئید مراو ناسیاسی من مکنید )۱٥۲(‏ . 
ای مسلمانان مددجوئید درتحصیل ثواب 
آخرت به صبر و نماز وهر آئینه خدا 
باصابران است )۱٥۳(‏ . 
ومگوئید کسی را که کشته شود درراه 
خدا که ایشان مرد گانند بلکه ایشان زنده 
اند ولیکن شما درك نمی کنید )۱٥٤(‏ . 
وهرآئینه بیازمائیم شمارا به چیزی ازترس 
و گرسنگی ونقصانٍ مال ها وجان ها 
ومیوه ها و بشارت ده صابران را .)۱٥۵(‏ 
آنانکه چون برسد بدیشان سختی گویند 
هر آئینه ما ازآن خدائيم وهر ائينه 
مابسوی وی بازخواهیم گردید )۱٥١(‏ . 
این گروه برایشان است درودها از 


تعظیم کعبه کند پس توجه آنحضرت صل الله عليه وسلم به کعبه حجت باهره 
سفهاء مېود طعن کنند که قبله انبیاء را گذاشت والله اعلم فتح الرحمن . 


إن الضقا وا لمرو ون ش اراو نح البيت أواعكمر 


ادجتا کی وان وت بها ومن تيع راا 
اله شاک رعنر © 


ات ان بن يمون ما نزامن ايت وا یری من بحي 
ابه لاسن الب اوليك پىته راطه 


e‏ و ر و لاخ 


2 او 
و پلعنھماللونون © 


اآا الین تابا و اصضلځوا وبوا اوليك اتوب 
ھتران لواب الیم © 


ِن اوت کم دواوما نوا وشار اوی عه 
کن الو الہک الگا اجون © 


خ ریت تیک المد اب اونظ ج 


۲ البقَرَّة‎ ٤ 
پروردگار ایشان وبخشائش وایشانند راه‎ 
. )۱5۷( يافتگان‎ 

هر آئینه صفا و مروه ازنشانه های خدا 
است پس هرکه حج خانه کند يا عمره 
بجاآرد پس بزه نیست بروی درآنکه 
لواف کا دران ای شر ور ویرک 
نیکی بجا آرد پس خدا قبول کننده دانا 
است )۱٥۸(‏ . 

هر آئینه آنانکه می پوشند آنچه فرود 
آورده ایم ازسخنان روشن و هدایت بعد 
ازآنکه بیان کردیم آنرا برای مردمان 
درکتاب آن گروه لعنت می کند ایشان را 
خدا ولعنت میکنند ايشانرا لعنت 
کنندگان )۱٥۹(‏ . 

مگر کسانیکه توبه کردند و نیکوکاری 
پیش گرفقتد وبیاںن کردند پس این 
گروه(بمهربانی) توبه می پذیرم از ایشان 
و منم توبه پذیر مهربان )۱١۰(‏ 1 

عر ائه انانكة كافرشدنك وروند ذزخال 
کافر بودن آن گروه برایشان است لعنت 
خدا و فرشتگان و مردمان همه يك جا 
OOTY‏ 

ميشه باشند دران لعنت سبك کرده 
نشود از ایشان عذاب ونه ایشان مهلت 
داده شوند )۱١۲(‏ 


(۱) بعض اهل اسلام صفاومروه را ازشعائر طوا فیت‌گمان کرده ازآن دست بازداشتند 
- زیراکه درجاهلیت بالای صما ومروه دوبت عبادت می‌شد - پس این آیه نازل 


شد 


سيقَول ۲ 
رال کال کا وکاله وهر لحن الجر © 


نف لق التسوت واکرض واکان اکل امار 
افك ای ری ن ال يم ادقع القاس وماانرل ادل 
من السماو ين باو َاحَيايه اض بَدمَوها 
یامن کل داب وضرف الوی والسَآب 


ربن التاء وار ضا لموم عدون © 


I و‎ 


ومن الاس من ونين دو تاو آنںا ایو کی 
انل وازن امب واانکن حبانو و لویری اکن کک وآ( 
رو َالدا بان الق و جا کان 

الله اداي © 


ذبا انين اقبعوا من اَن اعرا روالد اب 
و عت ب ماباب © 


وکا اکن ولوان لتا کر مستباو نھ ابرا 
ما کرک نلآا تر ئد 
ونا ت‌الگار 2 


۳۵ البمَرَّة ۲ 
و معبود شما خدا یگانه اشت بست 


هیچ معبود برحقی بجزوی بخشاینده 


هر آئینه در آفرینش آسمانا و زمین 
وآمدورفت شب و روز و آن کشتی که 
میرود در دریا بانچه سود میدهد مردم 
را(یعنی بتجارت ) ودرآنکه فرود آورد 
خدا ازآسمان آب پس زنده ساخحت 
بسبب وی زمین را پس ازمردن آن و 
پراگنده ساخت در زمین هر نوع جنبنده 
و درگردانیدن بادها و در ابررام کرده 
شده میانٍ آسمان و زمین هر آئینه نشانه 
هاست آن گروه را که درمی یابند )۱١٤(‏ . 
وازمردمان کسی هست که می‌گبرد بغیراز 
خا ھانان ر دوست م رند انان 
اماد دوس دا وکاک اعات 
آوردند قوی تراند در دوستی خدا واگر 
ببینند ستمگاران هنگامیکه مشاهده کنند 
عذاب را (می فهمند) اینکه قدرت و 
توانائی همه خدا را است واینکه خدا 
صاحب سخت عقوبت است )۱٦٥١(‏ 
درآن حالت که بیزار شوند پیشوایان کفر 
ازتابعان وبینند عذاب را وبریده شود به 
نسبت ایشان همه اسباب یعنی وسیلها 
)۱77( 

وگویند پیروی کنندگان کاش مارا باز 
شتی باشد تابیزاری کنیم ازآن پیشوایان 
چنانکه بیزار شدند ایشان ازما هم چنین 
بنماید خدا در نظر ایشان کردارهای 


الاس كوا تان الذرض حل E‏ طب الغو 
طت القَيطن- لته لک دوبان © 


مایا مرکم با شوو دالف حار وان كَمولواعلَ الو 
اعون © 


لاقل لھماکہعواما الاه کالوابل تیم 
لفیا عوابا ءاولو کان اياوه 
لسقون شيار مدن © 


I J sls‏ 9 ود کے وو l2‏ ا 
ج از 
٤‏ ںا ص کی ی و 22و >وو ومون © 
لالحة 


ْنَا u‏ رون کج ۰ 
اشک وان ڪ نکم اا ;9 ek‏ 


4 


ماخر مکی اميه وال مو احا لاروم ااه یه 


۲ البمَرَّة‎ ۳٦ 
ایشانرا پشیمانی ها برایشان ونیستند‎ 

ایشان بیرون آیند گان از دوزخ (۱۹۷) 
ای مردمان بخورید حلال پاکیزه را از 


آنچه در زمین است و پروی مکنید گام 


های شیطان را هر آئینه او شمارا دشمن 


اکا است'  )۱۹٦۸(‏ ت 


جزاین نیست که میفرماید شمارا به 
بدکاری وبی حیائی و بآنکه افترا کنید 
برخدا آنجه نمی دانید )۱٦۹(‏ . 

و چون گفته شود ایشان را پیروی کنید 


آنراکه فرود آورد خداګویند بلکه پیړروی 


می کنیم چیزیرا که یافته ایم بروی پدران 
خویش را آیا تقلید می کنند اگرچه 
پدران ایشان نمی فهمیدند چیزی را وراه 
نمی یافتند (۱۷۰) 

ومثال کافران درنشنیدن پندپیغامبرودرك 
نکردن آن مانند حال کسی است که او 


آوازکند آنجه را که نشنود او (یعنی حیوانی 


که درك نکند) از آن آواز جزصدا و خواندن 
پس ایشان کران و گنگان و کورانند 
ایشان هیچ نمی فهمند (۱۷۱) . 
ات شلماناںن ررد ازباکره ھا ای 
روزی دادیم شمارا و سپاس گوئید خدارا 
| گر هستید اورامی پرستید (۱۷۲) 


¢ 


جزاین نیست که حرام کرده است برشما 
مرداررا وخون را وگوشت خوك را وآنچه 


(۱) مترجم گوید اهل جاهلیّت چیزهارا ازنزد خویش حرام ساخته بودند بحائر و 


سيقَوْلٌ ۲ ۳۷ البقَرَة ۲ 


لراش وکین اض ط رکد ر امار رٹ یی لے | آواز بلندکرده شود براوبغیر نام خدا پس 
از © هرکه مضطر شود نه تعدی کننده ونه 
ازحد درگذرنده پس‌گناه يست بروی )0۱ 
هر آئینه خحدا آمرزنده مهربان انت ¥9 
(1V۳)‏ 
إت الین یرن مااثزل اون و‌ وروی | هر آئینه کسانیکه می پوشند آنچه فرود 
CITA a1‏ 4 آ | خدا 1 کتا ایند 
په تساي اولك نايا ون ن نهمل الَا و ز کتاب ومی 
ولاک م A‏ 9 ر e‏ عوض وی ہای اندك» آن ماعت نمی 
2ر ا و لهه لایر ريه ۰ ۰ * ۰ 0 
ن خورند در شکم های خود مگر آتش را 
4229 و 
ولدب ي © وسخن نگوید بایشان خدا روز قیامت و 
عذاب درد دهنده )۱۷۴٤(‏ . 


ا ولیک ننن ارال انی الاب ایشانند آنانکه خرید کردند گمراهی را 

ا اهَل القار © عوض هدایت وعذاب را عوض امرزش 
پس چه شکیبااندایشان بردوزخ .)۱۷١(‏ 

ذلك پان اله رل الب بالق کان اين این مه بسبب انست که خدا فرود اورد 

و ج lf ce‏ ا 
کردند در کتاب البته درغالفت دوراند 
ازصواب ۷70( . 

لبان ولا وجۇھگو ةل المَشرق وَالمعرپ | نیست نکوکاری انکه متوجه کنید 
روی خgÈĞودرا‏ بطرف مشرف و 


(۱) یعنی درخوردن آن چیزها 

(۲) مترجم گوید که اگرگوئی که درین آیت حصر کرده شد تحریم را دراشیاء مذکوره 
حالانکه درحدیث سباع وحار و مانند ان را نیز حرام شمرده است پس وجه 
تطبیق چه باشد گویم حصراضاف است به نسبت بحائرو سوائب که حرام می 
دانستند پس درہيمة الانعام هیچ چیز حرام نیست غیراشیياء مذکوره و درخبائٹ و 
سباع ومانند آن سخن نه داشتند والله اعلم . 


لکن الرَمن امن انلو وای ماخر والتیکة واک 
اکرب چت وای الال عل حو وی الْقرن ایی 
وسين واب ايل و الس اروف الراب 
وآقام الصاو وای الکو را نورهم دا 
ھدوا تالش يرين ن الباساء وَالصراء وون 
لا اوك اَن صد كوا و اكه الهْعَعَونَ © 


لزیت او ات تاش ف الغ 
کردا املال باقن امن نيد 
تھا ايا مرون ازیو راخ ارك کین 


وڪ کسی د ل کو عد اکا qd‏ 


& 
ت ورو e‏ 
ریک ورجمة کمن انعک دی بح ذل ك الیم ۵ 


۳۸ البقَرَّة ۲ 


مغرب ولیکن صاحب نکوکاری 
آنست” که بخدا وروز قیامت و 
فرشتگان و کتاب و پیغامران ایمان اورد 
و بدهد مال را باوجود دوست داشتن آن 
ماله خو اردان و هان و ران 
ومسافران را وسوال کنندگان را وخرچ 
کند درباب برده ۳ وبرپادارد نمازرا و 
بدهدزکوة را ووفا کنند گان برعهدخویش 
چون عهد کنند وصر کنند گان درتنگی 
دستی وسختی وبوقت کارزار ایشانند 
راست گو وایشانند پرهیز گاران (۱۷۷) . 
ای مسلمانان لازم کرده شد برشما 
قصاص در کقتگان 7 آزاد در مقایله آزاد 
است ” وبنده درمقابله بنده وزن در 
مقابله زن پس کسی که درگذاشته شد از 
او چیزی را ازخون برادرش پس 
حکم او پیروی کردن است به نیکوئی ۷ 
ورسانیدن خون بېاست بوی به خوش 
خوتی اين حكم سبك کردن است 


(۱) یعنی توجه جهت مشرق و مغرب چنانکه هودونصاری زعم می کنند نیکوکاری 


نیست بلکه منسوخ شده است 


(۲) یعنی صاحب آن نیکوکاری که ملتهادرآن اختلاف ندارند فتح . 
(۳) یعنی درآزادی یا خلاصی بندگان مکاتب 


)٤(‏ یعنی اعتبار مماثلٹ درکشتگان 


. یعنی مثل اوست درحکم‎ )٥( 


(1) یعنی چیزی ازخون مسلمان مقتول 


(۷)( یعنی وی دم به حسن معامله مطالبه کندنه به درشتی 


(۸) یعنی قاتل به خوش خوئی ادانماید نه به صعوبت 


ولف الصا ص حو تاو لی الاپ 
ىگن 2 


کیب میود حط راح د الوت لن تر یرای لوه 


من تايه نمەل اَن 


ييو لۇت إ6 ائ ييل © 


J 


۳۹ البقَرَّة ۲ 


ازپروردگار شماو مهربانی است پس 
هرکه ازحد گذرد بعد ازین ویراست 
عذاب درد دهنده (۱۷۸) . 

وشمارا بسبب قصاص زند گانی است ای 
خداوندان خرد تاباشیدکه پرهیز گاری 
کنید' (۱۷۹) 

لازم کرده شد برشما و فتیکه پیش آید 
کسی را ازشماموت اگر مال بگذارد 
وصیت کردن برای پدرومادر ونزدیکان 
به نیکوئی لازم شد این کاربرمتقیان 
(۱۸۰) 

پس هرکه بدل کند وصیت را بعدازانکه 
شنیدش پس جزین نیست که گناه تبدیل 
برآنکسان است که بدل می کنندآن وصیت 
را هر آئینه خدا شنوای داناست (۱۸۱). 


(۱) اهل جاهلیت شریف را در مقابله وضیع نمیکشتند ودر مقابله شریف چند کس 
ازوضیع میکشتند خدای تعالی نازل فرمودکه حکم الھی باعتبار ماثلت است 
دراجناس کشتگان باین معنی که احراررا حکم جداست که هرحرمثل حر 
دیگرست درآن حکم وعبید را حکم جداست که هر عبد مثل عبد دیگرست 
درآن حکم و زنانرا حکم جداست که هرزن مثل زن دیگرست درآن حکم وامتیاز 
زنان ست حکم و درباب دیات نه در باب قود یعنی قصاص پس هر فردی ازین 
اجناس مساوی ست بافرد دیگر هرچند بعضی شریف باشد و بعضبی وضیع و 
بعضی جیل وبعضی ذمیم بعضی مالدار و بعضی فقیر وسنت زیاده کرده است 
دوجنس دیگر مسلمان درمقابله مسلمان است و کافر در مقابله کافر پس اگر 
بعض ورثه عفوکنند یا ازکشتن گذشته خون بها قبول نمایند ولی دوم را بايد که 
بحسن معامله مطالبه کند نه بدرشتی و قاتل را بايد که بخوشخوئی اداکند نه به 


بد حوکی 


g24 


من اتون کروی جتئاای انا ابی 
کوت اص 2١‏ کو وو ٤‏ 
ااام عون اله غفور ید © 


اا اوت راکیب کیک الیکا 
عل انیت من کیلک لعل تون © 


ایامامعدودت فمن کان منک رص اول سير 
fe ONS Il E MC uC <‏ 
فو قن ايام اڪره وع ان ن يوه ديه 


DIEIA LL Eg II 
© تصوموا خر کان نو َحكمُونَ‎ 


۲ البقَرَة‎ ٠ 
پس هرکه ترسید ازوصیت کننده ظلمی‎ 
یا گناهی پس صلاح آرد درمیان ایشان‎ 
پس هیچ گناه نیست بروی هر آئینه خدا‎ 
. )۱۸۲(٩"” آمرزنده مهربان است‎ 

ای کسانیکه ایمان اوردند لازم کرده شد 
برشما روزه داشتن چنانجه لازم کرده 
شد بر کسانیکه پیش ازشمابودند تاباشد که 
پرهیز گاری کنید (۱۸۳) 

روزه داشتن چند روز شمرده شده پس 
هرکه باشد ازشما بیمار یا مسافر پس 
لازم است شمارا آن ازروزهای دیگر و 
لازم است برانانکه میتوانند روزه داشتن 
(یعنی ونمی دارند) فدیه“ که عبارت 
ازخوراك يك درویش است پس هرکه 
ا ی 
وآنکه روزه دارید تر است شمارا اگر 
شمامی دانید" )۱۸٤(‏ 


(۱) حکم وصیت منسوخ است بآیت مواریث 

(۲( مضمون این آیت تخییر است درصوم و فدیه این معنی منسوخ شد به آیتی که 
متصل می آید مترجم گوید شاید که معنی آیت چنین باشد که واجب است 
برآنانکه میتوانند داد فدیه را دادن فدیه که عبارت ازطعام يك درویش است مراد 
صدقه الفطراست و سنت انرا مقدر كردبه يك صاع خرما يا صاع از طعام پس 
آیت حکم باشدنه منسوخ و شاید که معنی آیت چنین باشد واجب است برآنانکه 
میتوانند قضاکردن یعنی وقضانکردند تاآنکه رمضان دیگر درآمد والله اعلم . 

)۳( فدیه دادن که عبارت ازطعام يك مسکین ست وآن مقدراست بيك مد واین حکم 
منقول است از قاسم وسعیدبن جبیر و مین است مذهب شافعی ودرین صورت 


نیز حکم است غير منسوخ 


شَهررمَصان نابر ل یو اران هُدّ یلاس 
و نټ قن الھدی وال تان فمن نھد نکر 
اھر یمه وسن کان مرن اا وکل سروک 
قن ایام ار ری امل یکا لیر کاک ری وار 


ولیک ۶ لتک رامل مال گە 
وَلعکكَىكرۇنَ ۵ 


ادا سالك بای ی انکر یټ اچیب کو 


الک اعدا دڪان ايچ یوان و لوان لعکھح 


دون © 


جل ایک اويا امال درط هق 
لباس لک وا نولاس لھ ن ماله اک کنر 
تاوت انش کو کناب کیک وکاک قان 
باشرو هن وابکغواما کيټ اله اکر وکوا واش وای 
کرک ن لكا نيط ابض ين الط سور من الجر 
وران واالتی اما الیل باش روشق وان 
مون ن المسل چ لك حد ود انلو کا قر بوهاد 


۲ البقَرَة‎ ٤١ 
ماه رمضان آن است که فرود آورده شد‎ 
دروی قرآن راه نمای برای مردمان‎ 
وسخنان روشن ازهدایت وازجداکردن‎ 
حق و باطل پس هرکه دریابد ازشما آن‎ 
ماه را پس البته روزه دارد ان را وهرکه‎ 
بیمارباشد یا مسافر پس بروی لازم است‎ 
شمار آنچه فوت شد از روزهای دیگر‎ 
میخواهد خدا به شما اسانی ونمی‎ 
خواهد بشما دشواری و میخواهد که مام‎ 
کنید شمار را وبه بزرگی یاد کنید خدارا‎ 
به شکر آنکه راه نمود شمارا وتاباشدکه‎ 
)۱۸١( شما شاکر شوید‎ 

وچون استفسار کنندترا بندگان من 
ازحال من پس هر ائينه من نزديك ام 
قبول می کنم دعای دعا کننده را وقتیکه 
دعاکندمرا پس بايد که فرمانبرداری من 
کنند و بايد که بگروند بمن تاباشد که راه 
یابند (۱۸7) . 

حلال کرده شد برای شما درشب روزه 
نخالطت کردن با زنان خود ایشان بمنزل 
پوشش اند شمارا وشما بجای پوشش اید 
ایشان را دنست تحدا که شماضانت می 
کردید دزی خویسن پین هر بای بار 
گشت برشما و درگذشت ازشما پس الان 
خالطت کنید بازنان و طلب کنید آنچه 
قد کرده اس خا ایشا( 
اولاد) و بخورید و به نوشید تاآنکه 
روشن شود برای شما رشته سفید 
ازرشته سياه (مراد از رشته سفید 


کرت مون اله اریہ لای لملم ییون © 


ولا تاوا امو الڪ بكم اباط ل ون لابه 
إل الح کا لكاو فرنقامَنْآمُرَال الاس 
بالخ الۇت ق 


نوك ع الھک قن ھی اوی للئایں 
الكولنی ايان كا يكين 
هورهَا ولي الرس ای راتوا الىيؤت 
ون تابا اتنا اطم ششر خو 8 


قاتلا ق سيل انلو اَن ی بات وڪم 


۲ البمَرة‎ ٤ 
فجراست) پس ازآن تمام کنید روزه‎ 
واشت رماس کا ان را ورا‎ 
شما معتکف باشید درمسجدها این ها‎ 
منهیات خدا است پس نزديك نشوید بآنہا‎ 
مچنین بیان می کند خداآیت های خود‎ 
را برای مردمان تاپرهیزگاری کنند‎ 
. (AY) 

و مخورید اموال خویش را درمیان 
خویشتن بناحق و مرسانید اموال خود را 
به حاکمان (یعنی برشوت) تابخورید 
پاره ای از اموال مردم به گناه (به ستم) 
درحالیکه شما میدانید (۱۸۸) 

می پرسند ترا" ازماه های بگو این ها 
میعاداند برای مردمان و برای حج ‏ و 
نیست نیکوکاری آنکه درآئید درخانه های 
(در حالت احرام) ازپس پشت آنہا ولیکن 
صاحب نیکوکاری آنست که پرهیزگاری 
کند و درآئید درخانه ها ازراه دروازه ها 
و انر سد ار غدا ا ناشد که شها رښتکار 
شوید (۱۸۹) 

وجنگ کنید درراه خدا بانانکه جنگ می 
کنندباشما وازحد مگذرید هر آئینه خدا 


(۱) مترجم گوید ظاهرنزديك این بنده آن ست که سوال کردند ازشهرحج که شوال و 
ذیقعده ونه روز از ذی المحجه باشد که آیا حج موقت است بانہایانه ویکی از 
تحریفات جاهلیت آن بود که درحالت احرام ازیالای دیوار جسته ويا ازسوارخ 


دیوارگذشته بخانه می آمدند واز راه دروازه نمی آمدند پس نازل شداین ات 


ٍ2 ۶ 
سيقول ۲ 
ادوا لق اله ل بث المفْتَيش © 
لوكي يبوم اغوم ن حَيْتُ 
ند امسج لحرا مح قت لوكو فيان 
وڪم َامتلوهڪ گن لك راء اين ۵ 


وڈ همق لاون فة ون الين 
لقان نَمَو قَلاعَد ران رل الطرہينَ ص 


لھ را حرام اله را لحرا م وال حرمت صا کش 


‌ 2 وو , 9 ر رو 
اتد ی ع کی قا عدوا لیو برشل مااعتدی علیک 


وات قوااىلة اماق همم الكَونَ © 


(۲) یعنی ازشرك 


۳ البقَرَة ۲ 
دوست نمی دارد ازحد گذرندگان را 
(۱۹۰) 

و بکشید مشرکان را هرجاکه بیابیدایشان 
را وبیرون کنید ایشان را ازانجا که بیړرون 
کردند شمارا(یعنی ازمکه) و غلبه شرك 
سخت تر است ازقتل وکارزار مکنید 
باايشان نزديك مسجدحرام تاآنکه کارزار 
کنند باشما دران جا پس اگر بجنگند 
باشما پس بکشید ایشان را هم چنین 
است سزای کافران (۱۹۱) . 

امرزنده مهربان است (۱۹۲) 

E‏ کس مخ دت دراری هگر 
ماه حرام عوض ماه حرام اشتت وحرمت 
شکنیهادارای قصاص است پس هرکه 
تعدی کند برشما پس دست درازی کنید 
بروی مانند دست درازیئ وی برشما 
وبترسید ازخدا و بدانید كه خدا 


(۳) حاصل این آیات آنست که درمسجد حرام ودرشهرحرام ابتداء به قتال نباید کرد 
وچون کافران ابتدا کنند در مقابله ایشان بايد جنگ کردن که این معنی باحرمت 


آنْفِقُواق سلاو ولا فوا پا یرال ایک 
e‏ اوو یبال .9 o‏ 


و راک لر 1 اناحیر ررم اتر و 
ون اهدي ولا وفوا رسکی کا يم انی یک 

کن کان وکر ااذ چا یقن که توه 
RE‏ ب 8 6 pg‏ 
an‏ دمن لين 
ر لتر حا e!‏ اا 
راق اانه 5ا غ کان اله ين الىقاي Ö‏ 


۲ البقَرَّة‎ ٤٤ 
وخرچ کنید درراه خدا و میفگنید‎ 
خویشتن را بسوی هلاکت ونیکوکاری‎ 
کنید هر ائينه خدا دوست می دارد‎ 

نیکوکاران را )۱۹٥(‏ . 
وتام کنید حج و عمره را برای خدا پس 
اگر بازداشت شوید لازم است آنچه 
سهل باشد ازقربانی و متراشید سرهای 
خودرا تاآنکه برسد قربانی بجائش ° 
پس هرکه باشد ازشما بیمار یا اورا 
رنجی باشد درسراو' پس لازم است 
عوض ان از روزه یا صدقه یاقربانی پس 
چون ایمن شدید پس هرکه ېره ورشدبه 
اداء عمره ۳ سپس به اداء حج (یعنی تتع 
کرد یا قران) پس لازم است انچه سهل 
باشد از قربانی پس هرکه نیابد پس لازم 
است روزه داشتن سه روز دروقت حج 
وهفت روز وقتیکه بازگردید ازسفراین 
يك ده تمام ست این حکم ان راست که 
نه باشد خانواده وی باشندة مسجد حرام 
ا و کا کت 


عقوبت و ۱۹70( : 


ناحق ریخته باشد به قصاص میتوان کشت و فقهاء بآن سبب تصریح نکرده اند که 


اقامت حربیان به مکه بعد فتح مکه بودنی نیست والله اعلم 
(۱) يعنى درحج رمى جمرة العقبه كنند بمنى و در عمره ازسعى بين الصفا والمروه فارغ 


شوندبه مکه والله اعلم 
(۲( یعنی شیش بسیار داشته 


ته باشد و باین سبب حلتق کند پیش ازحلال شدن والله اعلم . 
(۳) یعنی بامورمنوعه احرام بېره و رشد 


(€( درین آیت چندحکم مذکور شده است و جواب اتمام حج و عمره بعداز شروع = 


م و 
سیقؤل ۲ 
لاشو وکال ن الحو انی راون کر عه 
اله ردا قان حرالراو لوی 


اتقون اول اللباي © 


اا آَقَضْكُومِن عرفب تاذ ڪر وااله عه 


المع رال راو واد کرو کا هڪ ون 


رقن قبل لین الصا © 


(ء >49 و9 


اله !ت اله مور جم ۵© 


ادا قص يځو اک ڪڪ کا دک روا اله 
کن کر کم ابا کا ؤ اک گرا ق الاس 


۲ البقَرَّة‎ ٤0 


حج موقت است بماه های دانسته شد“ 


پس هر که لازم کردبرخود درین ماه 
ھاحج را (یعنی احرام بست) پس مخالطت 
زنان جائز نیست ونه بدکاری ونه باهم 
مشاجره کردن درحج وهرچه می کنید 
ازنیکی میداند او را خدا وتوشه همراه 
رند هر ائه رحن فراتك رهه 
پرهیز گاری است (یعنی ازسوال و دزدی) 
وازمن بترسید ای خداوندان خرد (۱۹۷). 

نیست شمارا گناهی درانکه طلب کنید 
درموسم حج روزی ازپروردگار خویش 
پس آنگاه که باز گردید ازعرفات پس 
يادکنيد خدارا نزديك مشعر حرام (یعنی 
بمزدلفه) وياد کنید خدارا به شکر آنکه 
راه نموده است شمارا وهر ائينه بودید 
پیش ازین از گمراهان (۱۹۸) . 

پس بازگردیدازآنجا که باز میگردند عامه 
مردمان" وآمرزش طلب کنید ازخدا 
هرآئینه خدا آمرزنده مهربانست (۱۹۹). 

پس چون ادا کردید ارکان حج خویش را 
پس یاد کنید خدا را (یعنی درمنیٰ) مانند 
یاد کردن شما پدران خویش را بلکه 


وحکم احصار وکفارت ارتکاب امورمنوعه احرام به عذر مرض و ماهیت تتح 


e as 
یعنی شوال و ذیقعده و عشره ذالحجه‎ (۱) 


(۲) مترجم گوید یعنی از عرفات نه ازمزدلفه چنانکه قریش تحریف کرده بودند و الله 


اعلم 


ر 


٣ قول‎ 


من قول رااان الد وَمَا لن 
الخْرَةمن حَلاق © 


مهومن تقول راتان ال اسه 
ف ا رَو حه و قَسَاعَدَاب القار © 


اوليك لمعيب ماک يوا الله سر 
الاب 3 


واڈڪروااله ئ ټاو نود تمن ىيل 

ومن لانم کنو ومن ار ق 
رثوک لک اک والغوااله اع 
لكيه مرون © 


من الاس مجك کول الى ناويد 
الله کل مان کلم۹ وش راکد ا نمار © 


ولداتو سى فال 4 ها وملك 
الحر تلل واه ايوب الاد ۵ 


۲ البقَرَة‎ ٤٦ 
زیاده تر یاد کردن پس ازمردمان کسی‎ 
هست که می گوید ای پروردگارما بده‎ 
مارا دردنیا ونیست اورا در آخرت هیچ‎ 
. )۲۰۰( نصیبی‎ 

وازمردمان کسی هست که می گوید ای 
پروردگارما بده مارا دردنیا نعمت 
ودرآخرت نعمت و حفوظ دار مارا 
ازعذاب دوزخ )۰١(‏ . 

این گروه ایشان راست ره از ثواب آنچه 
بعمل اوردند (یعنی از ثواب اخرت) و 
خدا زود کننده حساب است (۲۰۲) . 
و یاد کنید خدارا درچند روز شمرده 
شده (یعنی ایام منیٰ) پس کسی که شتاب 
کوچ کند دردو روز (یعنی ازمنیٰ) پس 
گناه نشت پروی وانکه دیرماند پس گناه 
نیست بروی مرآنرا که پرهیزگاری کند 
وبترسید از خدا و بدانید که شما بسوی 
وی جمع آورده خواهیدشد"'؟ (۲۰۳) 
و ازمردمان کسی هست که بشگفت می 
آرد ترا سخن او درباب زندگانی دنیا و 
گواه می آرد خدا را برانجه دردل ویست 
حال انکه او سخت ترین ستیزندگان 
ست )۲۰٤(‏ . 

وچون ریاست پیداکند بشتابد درزمین 
تاتباهھیى کند دران ونابود سازد زراعت 


اعلم . 


دَاهَي له اتن الخدت الور بالاو 
بد زې شاا چ 


می لتاس نرق نة اوخامَرسات 


الیو اله ٤یت‏ پالو تار © 


نالي اموا اذ وان التو 
کات ولا تایا طت اط رت 


دوشن © 


کان رصن بحب ماڪان وللت 
اغلاات ال عر حي 8 


َل تڭازىت لان لاهم اه كي قى 


القا رال ڪه دی رشي 
دال اللو رالمور ف 


سَل بَ س ر ویلک نھن ایت تة 
َمَنْ َيل نه الو ماب ما جاءنه 
يان اله شین الاب @ 


ت نتروا حيو * الذخياوتي رومن اَي 


۲ البقَرَّة‎ ٤۷ 
ومواشی را وخدا دوست ندارد تباه کاری‎ 
. را(۲۰0)‎ 

وچون گفته شود اورا بترس ازخدا مل 
کندش تکر برگناه پس کفایت کنندۂ وی 
دوزخ است وهر آئینه وی بدجائیست 
(*) . 

وازمردمان کسی هست که میفروشد 
خویش را برای طلب رضامندی خدا و 
خدا مهربان است بر بند گان (۲۰۷) . 
ای کسانیکه ایمان آوردید درآئید باسلام 
همه يك جا وپیروی مکنید گامهای شیطان 
را هر آئینه اوشمارا دشمن آشکاراهست 
(۰۸) . 

پس | گر لغزیدید بعد ازآنکه آمد به شما 
سخنان روشن پس بدانید که خدا غالب 
داناست (۲۰۹) . 

انتظار نمی کنند اهل عصیان مگر آن راکه 
بیاید بایشان خدا در سایبان ها از ابر 
وبیایند فرشتگان و بانجام رسانیده 
شودکار وبسوی خدا بازگردانیده میشوند 
کارها (۲۱۰) . 

برس از بنی اسرائیل چه قدر دادیم 
ایشان را از نشانه های روشن وهرکه بدل 
کد نخدت خذارا سس ازانکه اند وی 
یعنی کفر پیش گیرد تانعمت مفقود گردد 
پس هر آئینه خدا سخت عقوبت ست 
)۱١(‏ . 

آراسته کرده شده است کافران را 
زندگانی این جهان وسخریه می کنند 


ر2 
سيقول ۲ 
ام کہ 2 2 ی کر وو ےو رک سے اوہ و و 
اموا الین اتقو اف قھه يو م ال4" وتە يرق 


pm 


9 9C2 
© من سارب رساب‎ 


کان الاس اه واج ت بعت اة الكَينَ 
لیما الئاس فیا افوا في وما 
حتت فيو ل انين ا و توه من ب ما 


کر و9 | 2 AUN es‏ اله 
ء لھم 


اہنت بخی انی نهم فهھلںی 
ِت اموا ماويه من الق باذ 


ےس و 


واه یمن اء ال مط كيم © 


امن ڪم مته اباسا الڪ راء 
9 لک م طا لوو )ا4ے 9 و 9 9 لو 
لز لواحت يفول الرسول والَنِين امنا 


ص 4 ل ا att‏ د 
می لصر ا ٠‏ 


معه 


۲ البقَرَة‎ ٤۸ 
بااهل ایمان وکسانیکه تقوی دارند بالا‎ 
ترازایشان باشند روزقیامت و خدا روزی‎ 
میدهد هرکرامی خواهد بی شمار (یعنی‎ 
)۲۱۲( بسیار)‎ 

بودند مردمان يك گرو پس فرستاد 
خدای تعالی پیغامبران را بشارت دهنده 
وبیم کننده وفرود آورد بایشان کتاب به 
راستی تاحکم کند آن کتاب میان مردمان 
درانجه اخحتلاف کردند درآن"“ واختلاف 
نه کردند دران مگر کسانیکه داده شده 
بایشان کتاب (یعنی امت دعوت) بعد 
ازآنکه آمد بایشان نشانه ها ازجهت حسد 
درمیان خویش پس راه نمود خدا مومنان 
را بان حق که اختلاف کردند دروی 
کو و ور کا 
که کو اه نسو راه ارات ۳ 0۳): 

آیا پنداشتید ای مردمان که درائید به 
نت حال آنکه :نوز پیش اهدهاشت 
شمارا عالت اانه دید بیش ارشها 
رسیدبایشان سختی و حنت و جنبانیده 
شدند تاآنکه می گفت پیغامبر وکسانیکه 
ایمان آوردند باوی کی باشد یاری دادن 
خدا آگاه شوید که هرائینه یاری دادن 


(۱) یعنی پیش از آمدن هرپیغامبر متفق بودند بايك دیگر دردین او اختلاف نداشتند . 


(۲( یعنی دراصول ختلف می شوند 


(۳) حاصل انست که سُنة الله جاری شده است بآنکه بعد بعثت هر پیغامبر درامت 
دعوت اختلاف واقع می شود ازان تنگدل نبایدشد والله اعلم . 


L.9 a9 2‏ اک کیو سو > و 
يلون ك ماذاينفقون قل ما انفقنوَمن خير 


َيِل ومَاتفَعَلوْامِنْ حبر َا اه ی علي © 


کیب اکال وشو کر؟ لک وی ان کرای 
هو یر كیان بوا يا وهو مرك اله 


IE 


تعلو انى لمن 2 


کر وص عن سل اوو کفرپه الچ اغرود 
ورا هله متهاو الا والفدة ارين 
القت و االو باتو يڪم ڪا رڈ وڪن 
وکزان استطاغۇا ومن يريد نويه 
يمت وهو افر ويڪ بث اعَمَالهمْنف 


۹ البقَرَة ۲ 
خدا نزديك است )۲۱٤(‏ 

سوال می کنندترا که چه چیزرا خرچ 
کنند بگو آنچه خرچ کردید ازمال پس 
مادر و پدر را بايد و خویشاوندان و 
یتیمان و درویشان ومسافران را و آنچه 
کی آزیکی ف هر انه دا پروی 
دانااست )۲۱٥۵(‏ . 

لازم کرده شد برشما جنگ وآن دشواراست 
شمارا و شاید که شماناخوش 
داریدچیزی راحال آنکه وی بتر 
باشدشمارا وشاید که دوست دارید 
چیزی را حال آنکه وی بدباشدشمارا 
وخدا میداند وشمانمی دانید )۲۱١(‏ . 
سوال می کنند ترا ازماه حرام از جنگ 
کردن درآن؟ بگو جنگ کردن دروی 
سخت کاری است و باز داشتن ازراه 
خدا وناگرویدن بخدا و باز داشتن از 
مسجد حرام وبیرون كردن اهل این 
مسجد ازوی سخت تر است نزديك خدا 
GS E E ENTE‏ 
ازکشتن " وهمیشه باشند که جنه می 


(۱) یعنی رجب» ذی القعده و ذی الحجه و حرم که درشریعت حضرت ابراهیم جنگ 
کردن درین ماه ها حرام بود پس سوال کردند که در شریعت محمدیه حکم تحریم 


باقی مانده يانه ؟ الله اعلم . 


(۳) حاصل جواب آنست که قتال کفار 


میشود والله اعلم 


و۶ 


سول ۲ 


» 


انيا اليخرة "وارك امب التاره نها 
خلدونْ © 


لت اکنا م منوا واک نن جردا و سے ١ے‏ ن جھ داق سير 


او کلدؤے وو 


اه اول ك رجو رخ ا را واه عغوروو ۵ 


ip EN‏ هانک 
س وان هما اکر 2 
و kaks rt‏ 


9 9 
يبن اله لکا يي “ى ڪم ترون 


ف ال کنیا وار ووك کن ایی ئل ادم 
REI‏ تاخوا توا PEA‏ 
من الصی یو ولاو اله کوان اله عری ر یکی © 


۰ ۵ البقَرَّة ۲ 
کنند باشما تاآنکه بازگردانند شمارا ازدین 
شما (یعنی از اسلام)| گر توانند وهرکه 
برگردد ازشما ازدین خود پس کافر بمبرد 
آن گروه نابود شد کارهای ایشان دردنیا و 
آخر ت وایشانند باشندگان دوزخ ایشان 
درآنجا جاویدند (۲۱۷) 

هرآئینه انانکه ایمان آوردند وانانکه 
هجرت کردند وجهادنمودند در راه خدا 


آن گروه امیدوارند بخشایش خدا را 


وخدا آمرزندة مهربان ست (۲۱۸) 
سوال می کنند ترا ازشراب و قمار بگو 
درین هردوگناه بزرگ است و نفع هاست 
مردمان را (یعنی دردنيا) وګناه این هر دو 
بزرگ تر است از نفع آنا“ و سوال می 
کنند ترا چه چیز خرج بکنند بگوخرج 
کنید زیاده را“ هم چنین بیان می کند 
خدا برای شما ایت ها را تاباشدکه تأمل 
کنید (۲۱۹) 

در مصلحت دنیا و آخرت وسوال می 
کنندترا از یتیمان بگو بصلاح آوردن کار 
واک ارک کن 
اسان ین انان ر ادران سماد و ذا 
میداند تباه کاررا از صلاح کار وا گر خدا 
و ق 


)۱( یعنی حرام اندو به منافع التفات نه بایدکرد والله اعلم : 


(۲) یعنی ازحاجت ضروری 
(۳) یعنی بغر شر کت 


2 ELL lk N E7 
وتر واا لنرک حى ومن امه مته حيرض‎ 
9 یک وو ی و 9 و رو ت ل‎ 
مرک ولوا جبت وکات جو لرن حى يوووا‎ 
N CINE | u O hh 
لعب ومن حرشن مش رلو ولوا جمد اوليك‎ 
وء و 9و‎ 


ین عونلل الکارګ وادله ن وال اة والمعفرة 
کے س ۱ f‏ ع 
پاذنه وبين اتەه لگا سى ھ كرون © 


e 


وَيسَْودَك عن ابض قل هوآدی تاکز لواالساء نی 


2“ دوو 9 
امخض ور ريون حا هرن واد اتطټر ن انوه 
r‏ sڪ‏ ,9 9 


نحت مر کاله ِن انه يحب لابين ويب 


المت مَطةَرنَ @ 


a a, n Ree f rT. 
خوت لک قا توا حرق اشنم وما‎ (ek 


لانشس کی وانقو اانه واعکھوااد مقو و یر 


0۱ البقَرّة ۲ 
خدا غالب استوار کاراست (۲۲۰). 
DE ET‏ 
آرند و هر آئینه کنیز مسلمان بہتر است 
اززن مشرك اگر چه بشگفت آورده باشد 
شمارا و بزنی مدهید به مشرکان تاآنکه 
ایمان آرند (یعنی زنان مومنه را) و هر 
آئینه غلام مسلمان بتر است از مشرك 
| که به شکفت اورزده اشد شما 
گروه مشرکان می خوانند به سوی دوزخ 
وخدا می خواند بسوی هشت و بسوی 
آمرزش بقدرت خود وبیان می کند 
آیتهای خودرا برای مردمان تاباشدکه 
پندپذیر شوند (۲۲۱) 

و سوال می کنند ترا از حیض بگو که 
وی نجاست است پس یکسو شوید 
اززنان درحال حیض و نزدیکی مکنید 
بایشان تاآنکه پاك شوند پس چون نيك 
اك نا س ردک کیت بایان 
ازآن راه که مباح کرده است شمار خدا 
(نعنن, ادر افل) هر ائه دا دوست 
میدارد توبه کنندگان را و دوست ميدارد 
پاك شوند گان را (۲۲۲) 

زنانِ شما کشت زار شمایند پس بیائید به 
کشت زار خویش هر روش که خواهيد" 


(۱) یعنی هربنده از بندگان خداکه مومن باشد وهرکنیز از کنیز هایخدا که مومنه 
باشد مهتر است ازمشرك و مشر که والله اعلم . 


(۲) یعنی غسل بجاآرند 


(۳) یعنی بېرگونه که بخواهید می‌توانید جاع کردن (نزدیکی باهمسران خود) پعنی 


سيول ۲ 


الموميينَ © 


ي 99و4 st est‏ وو r‏ 
ولا علوااه عرْصه لد ماکان تبرواوتكموا 


( ا9 و‎ COI 
© ونصلحوابین الاس وادله ویم علو‎ 


ا نکی نرا اردان انك 
باکت ئارۇگر کان اريم @ 


9, 9 در‎ hes f, FURL 
لټ تن ولون من اوھ رص اریت اهر وار‎ 


ڪڪ 


s9:‏ ئ4 اووے و 
اوقا اله ورو © 
ءء 9 


ون کرم الق قان انه سمي عل © 


کا ایت کرای پا نشو کات ریوک يِن 


(یعنی در مکان معروف) 


۲ البقَرَّة‎ o۲ 
وپیش فرستید یعنی اعمال صالخحه را برای‎ 
خویشتن و بترسید ازخدا و بدانید که شما‎ 
باوی ملاقات خواهیدکرد و بشارت ده‎ 
)۲۲۳( مسلمانان را‎ 

ومکنید نام خدا را آماج برای سوگندان 
خویش برای اینکه نیکوکاری کنید و 
پرهیزگاری نمائید و صلاح آرید درمیان 
مردمان وخدا شنوای داناست"  .)۲۲۶٤(‏ 
موآخذه نمی کند شمارا خدا به بیهوده 
گوئی درسوگند های شما“ ولیکن 
مواخذه می کند شمارا بانچه که قصد 
کرده است دل های شما و خداآمرزندة 
بردباراست )۲۲۰١(‏ . 

مرآنکسان راکه ایلامی کنند اززنان 
ر انتظار کردن چهار ماه است 
پس اگر باز گشتند یعنی ازین سوگند پس 
هر آئینه خدا آمرزندۀ مهربانست (۲۲۹) . 
وا گر قصد کردند جدائی راپس هر آئینه 
خدا شنوای دانااست (۲۲۷) . 

وآن زنان که طلاق داده شد ایشان را 
انتظار سه حیض ياسه طهر کنانند 
خویشتن را وجائز نیست ایشان را اینکه 


غلطاندة و از ت وغوران هھ فرط ایک در بل باش 


(۱) یعنی سوگند برای موقوف کردن كارنيك جائزنیست 
(۲( یعنی لاوالله و بلی والله بغر قصد گوید غلط دانسته سوگند خورد على اختلاف 


و۶ 


ل 


کین نشی ماق ال نابو نکی 
م اش الي ما ول حى پ رو 
ر ذلك رن ا رارضا يلاتن 
لبوق پاعرو یرال یی ریه 
واه زیر كير © 


وک هھ 


و U‏ 
اکان مر اعرف ورن 


پاساي و لیل ران تاخذ مما 


ایم وهی کی الان اف الاو ماحد ۇد اا 
قان < کےا رھ جما حد ود اهو TAS‏ 


0 e 


s99 I99 


فاا مت ره تلك حد ود الو فلا یت و 


ا ۶ 


نيدانو اوآ الشرھۇنق © 


ان لھا لات لمن بعد حی کنکہ 
رواخ ”ان طگقَها قَلَاُىَاَ علَيْهِمَا ان 


۲ البقَرَّة‎ o 
5 N E E ES 
رحمهای ایشان (یعنی ولد وحیض) اگر‎ 
ایمان آورده اند بخدا و روز بازپسین‎ 
وشوهران ایشان سزاوار تراند به بازآوردن‎ 
ایشان درحباله خود درین مدت اگر‎ 
خواهند نیکوکاری وزنان را همست مانند‎ 
آنه برزنان است بو جه پسندیده"  ومردان‎ 
راهست برایشان بلندی یعنی فرمانروائی‎ 
: © ۲۸( وخا غالب استوار کا راشت‎ 
طلاق (رجعی) دوباراست پس ازآن‎ 
یانگاه داشتن ست بخوش خوئی یارها‎ 
کردن به نکوئی وحلال نیست شمارا که‎ 
بگبرید چیزی راازآنجه داده ایدزنان را"‎ 
مگرآنگاه که بترسند مرد و زن که برپا‎ 
نتوانند داشت احکام خدارا پس ا گر‎ 
بترسید ای مسلمانان ازآنکه برپاندارند‎ 
اين هر دو احکام خدارا پس گناه نیست‎ 
راشان درانچه فرص رد داد زت اد‎ 
حدهامقرر کرده خحداست پس بہرون مروید‎ 
ازآنها وهر که پيرون رود ازحدود خدا پس‎ 
. )۲۲۹( آن گروه ایشانند ستمگاران‎ 
پس ا گرطلاق داد (یعنی بارسوم) پس‎ 
هرگز حلال نمی شود این زن آن مرد را تا‎ 
آنکه درآید به نکاح شوهر دیگر (یعنی‎ 


م و 
سيقؤل ۲ 
راچان ظتا ان قا حدۇد ال ولت 


© e 


ددا شو ينال تۇي كۇت @ 


لدا طق الْسَاء قبطن آجَكَهُنَ 

اش كوه روب او س خوش مغروني 
اتۇق راا دامن يِفَل 
ذلك قَعَد کم َضَْه۔ ادایت الو 
مرا ناکرا نشت انلو يڪم دما ئرل 
ليون النب دالیم ة ور یه داتعو 


ال لہاان انل کلک ْو ق 


عص شی آن نن ا(5 رهوا 
ْنَم پالمعروي* ذلك يْوْعَظ په مَنْ 
کان مث ڪڪ يِن ڀانڻو وَاليوما خر 
ڈلکوازک کم و آطھژ واه یک 
وان كمون © 


. يعنى نزديك رسیدند بانقضاعدّت‎ )١( 


(۲) یعنی عدت منقضی شد . 


0 البقَرَّة ۲ 
اودخول کند) پس اگر طلاق دادش این 
شوهر دیگر پس گناه نیست برآن هر دو 
در آنکه بازگردند بنکاح باهم اگر بدانند 
که برپامی توانند داشت احکام خدارا 
واين حدود خداست بیان میکندان 
حدودرا برای قومی که میداند (۲۳۰) . 
چون طلاق دادید زنان را پس رسید ند 
به میعاد و پس نگاه دارید ایشان را 
به نکوئی یارها کنید ایشان را به نکوئی 
ونگاه مدارید ایشان را برای 
ضرررسانیدن تا ستم کنید وهر که این 
کند پس هر آئینه ستم کردبرخود ومگیرید 
ایت های خدارا تمسخر ویادکنید نعمت 
خدارا بر خویش وآنچه فرود اورد برشما 
ازکتاب وعلم که پندمیدهدشمارا بآن و 
بترسید از خدا وبدانید که خدا ہر چیز 
داناست (۲۳۱) . 
وچون طلاق دادیدزنان را پس رسیدند به 
ماد و پس منع مکنید ایشان را 
ازآنکه نکاح کنند باشوهران خویش(" 
وقتيکه بايك دیگر راضی شدند درمیان 
خویش به روش پسندیده این حکم 
پندداده میشود بان هر کسی را که مومن 
باشدازشما بخدا وروز قیامت واین 


(۳) یعنی باشوهران سابق خود یاشوهران دیگرکه بایشان رغبت پیدا کردند . 


الان ت رنآ لاد هق لین کا مکی لمن اد ان 
يلراه و المو لوو له رفن وتن پال ىروق 
کک کشی زک وھا ن ا داید کرای الولو 
کو یکی ول وات مل ذلك ان اراد صان 
راض هماو کاو ری ا جتا ۶ هادان ددن 
کنن راا واک کی اچنا یکا سکم ایک 
پالمعرومیة داقو انل اعات اليا 
نبور © 


ین ان رتالب رون 


فا عل ن نان ھن با موی وا اتشان ر © 


4 


(۱) یعنی به انقضاء عذت . 


00 البقَرّة ۲ 
کارخوشتراست وپاکیزه تر وخدا می داند 
وشمانمی دانید (۲۳۲) . 
ومادران بايد که شردهند فرزندان 
خویش رادوسال عام این حکم آن راست 


که خواهد تمام کردن مدت شیر را وبر 


ره و وا ن ان کر ات 
بوجه پسندیده تکلیف داده نمی شود 
برهیچج کس الاقدرتوانائی او رنج نبایدداد 
مادر را بسبب فرزند وی ونه پدررا 
بسبب فرزند وی ولازم است بروصی 
کا ادر وار 
ازشبر بازگرفتن (یعنی پیش ازدوسال) 
بعد رضامندی میان یکدیگر و مشورت 
کردن بایکدیگر پس هیچ گناه نیست 
وار کرک ا ر 
فرزندان خویش پس هیچ گناه نیست 
برشما چون مام تسليم نمودید آنچه 
دادنش را مقررکردید بخوش خوئی 
وبترسید ازخدا وبدانید که خدا به آنچه 
می کنید بیناست (۲۳۳) . 

وکسانی که بمبرند ازشما وبگذارند زنان 
را بایدکه انتظارکناننداین زنان خویشتن 
را چهارماه و ده روز پس چون رسید ند 
به یعاد“ خویش پس گناه نیست برشما 
درآنچه کردند درحق خویشتن بوجه 
پسندیده یعنی نکاح بطور شرع وخدا 


و متام کیک فیا عرصي من طبالا رازام 
انی کول او نۇ انوا وق 
رال ران تقو لوا کو لمع رودا و ارماك الگا 
ح ای تیر اوی ہک راغ کان اله یک عاق 
فیک کاک رااان امل عفو رح 


ک تا مکی کیان کاکش کالما ماھ کوش یاو 
ی ضرال ھن رده متو هنل اموم در و 
عل الور تاغاب ا مغرو قاری © 


jA MIG III (ES LD IL 2|‏ 
وان طاقت وهن من کبل ان شون وین فرض تو 
و 94 g9‏ وہ 


هن ذرصه صف ما فرضتو زان عقون ديما 
یں و عمد 5 ال نخ وان تعف وا فرب لاو یو 


(۱) یعنی مهر را . 
(۲) یعنی پوشاك بدهید . 


البقَرَة ۲ 
بآنچه می کنید آ گاه ست )۲۳٤(‏ . 
ونیست گناه برشما درسخنی که کنایت 
کردید بوی ازخواستگاری زنان یعنی 
درمیان عدت يا پنهان داشتید دردلهای 
خود دانست خداکه شما ياد خواهید 
کرداین زنان را یعنی آشکارا بعد از عدت 
ولیکن وعده ندهید بایشان نکاح را به 
پنهانی مگر آنکه گوئید سخنی پسندیده را 
یعنی بکنایت وقصد مکنید عقد نکاح را 
تاآنکه رسد میعاد مقرر به نايت خود 
وبدانید که خدامی‌داند آنجه دردلهای 
شماست پس بترسید ازوی وبدانید که 
خدا آمرزنده بردباراست )۲۳٣(‏ . 
هیچ گناه نیست برشما اک طلاق دادید 
زنان را درآن وقت که هنوزدست 
نرسانیده ایدبایشان يا معین نکرده اید 
برای ایشان مقداری“ وہره دهید این 
خن مطلقات :۳ لازم است برتوانگر 
مقدار حال او ہره دادن وبرتنگدست 
مقدارحال اوبهره دادن بخوشخوئی لازم 
شده برنیکوکاران )۲۳٣(‏ . 
وا گر طلاق داده اید زنان را پیش ازآنکه 
دست رسانید بایشان ومعین کرده باشید 
برای ایشان مقداری پس لازم است نيمه 
آنجه معین کردید مگر آنکه بېخشندزنان 


سيول ۲ 


وتوا الق صل بیو لن اله پما مون بو ير ۵ 


حافظوا عل الكلوت والاوة الوس فما يلو 


ن © 


ان خف جاک اوتا اا5 امن قاروا اکا 
عم کا ووا تون © 


انیت وون منک ويرو ن روا ج اويه 
Ld‏ 


وزو اجھ و ما اا ا حول را خرچ ان حرج 
لھ ایدم ن ما لن نهنين روي 


(Z2) AED 


واه ززح ڪيم © 


‌ بلطن ما متا الم روي ا الست @ 


۲ البقَرَّة‎ o۷ 
یادرگذرد کسیکه بدست اوست عقد‎ 
نکاح یعنی زوج حق خود گذاشته عام‎ 
دهد و آنکه درگذرید نزديك تراست به‎ 
پرهیزگاری وفراموش مکنید احسان‎ 
کردن را درمیان خویش هر آئینه خدا‎ 

بآنجه می کنید بیناست (۲۳۷) . 
پایبندی‌کنید برهمه نمازها وبرنماز میانه 
(یعنی خصوصا برنماز عصر) بایستید 

برای خدا فرمان بردارند گان (۲۳۸) . 
پس | گر ترسیدید یعنی از دشمن ومانند 
او زوا اها د ا ا ا 
سواره پس چون ایمن شوید پس یاد کنید 
خدارا چنانکه آموخته است شمارا آنجه 

نمی دانستید (۲۳۹) . 
وآنانکه قبض روح ایشان کرده شود ازشما 
و بگذارند زنان را لازم کرده شد برایشان 
وصیت کردن برای زنان خویش بانکه 
هره دهند ایشان را تایکسال بدون بیرون 
کردن پس اگر بیرون روند پس گناه نیست 
برشما درآنچه کردند درحق خویشتن 
ازکار پسندیده یعنی نکاح بطور شرع و 
خدا غالب استوار کاراست  )۲٤١(‏ . 


طلاق داده شدگانرا لازم است هره مند 


ساختن بخوشخوئی یعنی نفقه وسکنی 
لازم کرده شد بر پرهیزگاران )۲٤۱١(‏ 


(۱) مترجم گويد اين آيت نزديك جمهور منسوخ است بآيت #أربعة أشهروعشرا» 


والله اعلم . 


سبقَوْل ۲ 
کنل كمون اله لکاټو مڪ ولون څ 


اترا ان رامن وره دالوف رالو 
قال هم انه تقض عل 
الگا سک لکنا رالاس یکی © 


من اَی برض امه کراحاضوته ضا 


کنر وام قيض ج يرجن © 


م 


اترا الماامن بی لس راء یمن ب مول ۍ ل 
اال یهابت لتا مل گا حالسل انال 
هن سوا نکب عکیکوا وتال نادلو کال 
تاتا ایل سيل انلو وقد ا حرا من 
يارا وا ایتا تاکیب عدو الال كوواررقَري ا 
ھ اله وا طبن © 


0۸ البقَرَة ۲ 
همچین بیان میکند خدا برای شمااحکام 
خودراتاباشد که شما بفهمید(٩٤۲)‏ . 
ایا نه دیدی ای بیننده بسوی کسا نیکه 
ببرون آمدندازخانه های خویش و ایشان 
هزاران بودندازبیم مرگ پس گفت ایشان 
را خدا بمہرید باززنده گردانید اتشان را 
هر آئینه خدا صاحب بخشائش است 
کنند )۲٤۳(‏ . 

وجنگ کنید درراه خدا وبدانید که خدا 
شنوای‌داناست )۲٤٤(‏ . 

کست آنکه وام دهد خدارا وام دادن نيك 
پس چندبرابر سازد خدا آن مال را برای 
وکشاده می کند روزی راو بسوی 
اوبازگردانیده شوید )۲٤١(‏ . 

آیانگاه نکردی بجمعی ازبنی اسرائیل بعد 
از موسیٰ چون گفتند مر پیغامبر خویش را 
که بر انگیز برای ما بادشاهی تاجنگ کنیم 
درراه خدا گفت پیغامر آیا زديك هشل 
| گر واجب کرده شود بر شما جنگ این 
که جنگ نکنید گفتند وچه شده است مارا 
که جنه نه کنیم درراه خدا وبتحقیق 
ببرول کرده شدیم ازخانه های خویش 
وجدا کرده شدیم ازفرزندان خویش پس 
آنگاه که واجب کرده شد بر ایشان جنگ 
رو گردانیدند مگراندکی از ایشان و خدا 
دانااست به ستمگاران )۲٤٩١(‏ . 


و۶ و 
قول ۲ 
وگال لھا انل قن بحت لک طالوت مځ" 
فاون يون الماك عا ون احق الم 
ونه ولوت سةِنَالمال تالا اه اض 
علي ورا دهن الل د انو واوق 


ور < ا 29۱ص إو 
ملکە م ناواه اليو © 


کال مزق امل ان ككارف تە 
یکین نکم وه اتل ال مى وال هلرو 
کو pols EET Aes SI‏ ور حح 
یه الیک نن ذل ک یه رن مزن ف 


ککیا قصل طا لوت ی اجنود کال ل اله متیر 
کمن تر ره کین دنامن رغ الم ري 
ری غر یں لوچاو 


كرو اس1ا 555ات رو 
E OL‏ 


0۹ البقَرَة ۲ 
وگفت مرایشان را پیغامرایشان هر آئینه 
خدا پادشاه مقررکرده است برای شما 
ات و ا 
پادشاهی برما وماسزاوار تريم به 
پادشاهی ازوی وداده نشده است وی 
رافراخی درمال گفت هر آئینه خدا 
برگزیده است اورابر شما وداده است اورا 
فراخی دردانش و افزونی دربدن وخدا 
می‌بخشد پادشاهی خودرا ېر که خواهد 
وخدا جواددانا است )۲٤۷(‏ . 

وگفت ایشان را پیغامہرایشان هر آئینه 
نشان پادشاهی اوآنست که بیاید به 
شماصندوقی که دران آرام ول 
پرورد گار شما وباقیمانده ازآنجه که 
گذاشتند آل موسیٰ و آل هارون برمیدارند 
اورا فرشتگان هر آئینه درین صورت 
نشانه است شمارا | گر باوردارنده اید 
(۸) . 

و کر ا ی ارو ت 
بالشکرها گفت هر آئینه خدا آزمائش 
کننده است شمارا بجوئی پس هرکه 
بنوشدازآن جوی پس نیست ازآل من 
وهرکه نچشد آنرا پس اوازآل من است 
الاآنکه بردارديك کف آب بدست خرد 
پس آشامیدند ازآن جوی مگراندکی 
ازایشان پس آنگاه که گذشتند ازجوی 
طالوت و مومنان همراه اوگفتند نوشندگان 
نیست توانائی مارا امروز بمقابله جالوت 
و لشکر های او گفتند آنانکه می 


ِلك الول ۳ 


O کنیر ادن اند واه مم الشرتن‎ s€ 


وا ہوروا الوت ووو کالوا ریا افر اناما 
بت کن امتا و اضراع ل الو اتن © 


ماناو وکت اودجاوت کاش انه الماک 
الیم رمیا یکا وکود فم انلو الاس 
و 9و و 


هعض هدت الذرْض ولک اه 
فصل کل العْکی © 


اڙڪ الاه كلو ايك الراك لىن 
ورن ۵ 


تاک اسل فصا بعصھ م عل بض وتم 
کن کال ورکہ بهم درجت ایتا شی اښ 
موا یالت این نه برو الد د لوار ا0ال 
اهن امن ومن ھون مرول ءاه ما قدت“ 


ن اهمع مار ت 


۲ البقَرَة‎ ٠ 
که ایشان ملاقات خواهند کردباخدا پسا‎ 
گروه اندك غالب شد برگروه بسیار باراده‎ 
. )۲٤۹( خدا وخدابا شکیبایانست‎ 
وآنگاه به میدان آمدند برای جنگ جالوت‎ 
ولشکر های وی این صالجان گفتند ای‎ 
پرورد گار مابریزبرما شکیبائی وغکم‎ 
کن ققدم های مارا و غلبه ده مارا‎ 
. )۲٠۰( برگروه ناگروید گان‎ 

پس شکست دادندآن کفار را بتوفیق خدا 
و کشت داود جالوت را ودادخدای تعالی 
داود را پادشاهی و علم وبیآموخت اورا 
ازآنچه میخواست و اگر نمی‌بود دور 
کردن خدا مردمان را گروهی را بدست 
گروهی هر آئینه تباه می‌شد زمین ولیکن 
خدا صاحب بخشائش است برعا ها 
(9۱) . 

این هاآیات خداست میخوانيم آنرا 
برتو(ای محمد) براستی و هر آئینه تواز 
پیغامبرانی )۲١۲(‏ . 

این پیغامبران فضل دادیم بعضی را 
از اساد ر نکی راشان کی ت 
که بااوسخن گفت خدا و بلند کرد بعضی 
را درمرتبه ها ودادیم عیسیٰ پسر مریم را 
معجزه ها وقوت دادیم اورا بروح القدس 
E as‏ 
نمی کردند آنانکه یس ازایشان بودند پس 
ازآنکه آمد بایشان حجت ها ولیکن 
اختلاف کردند پس ازایشان کسی هست 
که ایمان آورد واز ایشان کسی هست که 


ِلك الوشل ٣‏ 


تاها ان امن نووا مبا دنن 
اوقبي فيرخل کر ماهوا ون 
هم الظون © 

هللاای القیومد اتاد ديه و 
لمان التسۈت وتان الأرْض من دان یشم 
عند للد دیاین ینو اخ 
وکنویطون چ این یدیما اء وسم ریه 
الوت واارض دادو دة جفظه ماو هو 

الع لمطم © 


دراک ن الین قن تيان الزشد ون الي کمن س 
پالگاغوت ومن يالو اكك پانخروق 
الوط امام ھا واه سن علي © 


۲ البقرّة‎ ٦1 
کافرشده واگرمی‌خواست خدابایکدیگر‎ 
نمی جنگیدند ولیکن خدا میکند آنچه می‎ 
. )۲٥۳( خواهد‎ 

ای مسلمانان خرج کنید ازآنچه روزی 
ادت شارا ج اراک بات روزي > 
خرید و فروش نیست درآن روز ونه 
دو و ا و کا ا ا 
ظالمان )۲٠٤(‏ . 

خدا آنست که هیچ معبود برحقی نیست 
بجزوی زندة تدبیر کنندة عالم نمی گیرد 
او را (پینکی) یعنی خواب سبك ونه 
خواب اوراست آنجه درآسمانهاست 
وآنجه در زمین است کیست آنکه 
شفاعت کند نزد اوالابحکم او میداند 
آنجه پیش دست ایشان است و آنچه پس 
پشت ایشان است وفرانمیگیرند مردمان 
از معلومات حق چیزی را مگر بآنچه وی 
خواسته است فرا گرفته است کرسی 
اوآاسمان ها و زمین را و گران نمی شود 
بروی نگهبانی این هردو واو بلند مرتبه 
بزرگ قدراست )۲٥۵(‏ . 

نیست جبرکردن برای دین"'“ هر آئینه 
ظاهر شده است راه یابی ازگمراهی پس 
هرکه منکر طاغوت شود (یعنی معبودان 
باطل) وایمان آرد بخدا پس هر آئینه 


باشد والله اعلم . 


ِلك الول ٣‏ 


آنه اين منوا جهن للدت( النورة 
انی تک 6 آله اکا غوت رجو ن الور 
ل الف الت آ طب اکا ر فنا لذ ون ت 


آل رال اَی اتر َة ان اش امه 
وس ووو ”وو 


لالد کال ھم ری اکزی یی نلآا 
ای امیت ال ابرم ااه ان باش من 
اشرق اهام امغر دوت انى كم واه 
يی الفَوْمالظلیینَ ف 


کان ئ رل قري و هى اوت لر 
الى هن وا لە بک ماما4 ال 
ما ار رركا ل كىت تال زى 


1۲ البقَرَة ۲ 
. ۴ که 
جنگ رد انت بدست آویزی محکم 
تست گکسٹن آنرا وخدا شتوای دانااست 
(0) . 
ایشانرا ازتاریکی ها بسوی روشنی 
وآنانکه کافراند کارسازان ایشان طاغوت 
آرند ایشان را از روشنی بسوی تاریکی 
ها این جماعت باشندگان دوزخندایشان 
درآنجا جاویدند )۲٥۷(‏ . 
آیاندیدی بسوی کسی که مکابره کرد 
باابراهیم دربارة پروردگار او بخاطر آنکه 
داد او را خدا پادشاهی (یعنی نمرود) 
چون گفت ابراهیم پرورد گار ی ست 
که زنده میکندومی میراند گفت آن 
٠ :‏ . )1( 
کافرمن زنده می کنم ومی میرانم 
خورشید را از مشرق پس توبیار آن را 
ازطرف مغرب پس مغلوب شدکافر 
وخدا راه نمی نماید گروه ستمگاران را 
(0۸) . 
یامانندآن شخصی که گذشت بردهی ووی 
افتاده بود بر سقفهای خود گفت چگونه 


زنده کند این را خدا بعد از مردن آن 


(۱) یعنی به ستم مستحق کشتن رامی گذارم و کسی را که مستحق کشتن نیست می 


کے وال غلم 


۳ 
اب ووا اللات ياق تاي ازال 
e‏ افر ال جمارلك“ 
وجڪ ايه لتاس ارال الوظار 

گیت رما ىرى كا تاكن که“ 
ال انلا لعل ڪل مئىَيِيْر © 


2 9 ورو ل کے کرک رک 


ولاڈ کال اب رھ رټ ار فا کیت تی المو ی یال اول 
نال لدان لتب لى ال 4دا 


من الکلرت ره ق لنه رجن مرا ربن 


جا A‏ واعکے ان اله 


مکل الس فقون اموالھ ون سيل ال کنل 
حا امیت سم سابل ف کل سوا ا حاو 


1۳ ابقر ۲ 
پس میراند اورا خدای تعالی صدسال 
بعد ازآن برانگیختش گفت چه قدر درن 
کردی گفت درنگ کردم يك روز یا پاره 
ای ازروز گفت بلکه درنگ کردی 
صدسال پس نگاه کن به سوی طعام خود 
وآشامیدنی خود که متغیر نشده ونگاه کن 
بسوی الاغ خود ومی خواهیم که گردانیم 
ترانشانه ای برای مردمان ونگاه کن 
بسوی استخوانها چگو نه به حرکت 
درمی آوریم آن رابعد ازآن می پوشانیم 
برآن گوشت راپس چون واضح شدش 
این حال گفت به یقین می دانم خدا 
برهمه چیز تواناست )۲٥۹(‏ . 
وآنگاه که گفت ابراهیم ای پروردگار من 
بنما مرا چگونه زنده می کنی مردگان را 
گفت خدا آیا باور نداری گفت آری باور 
داشته ام لیکن می خواهم که آرام گیرد 
دل من“ گفت خدا پس بگیر چهارعدد 
از پرند گان پس بهم آورهمه را نزديك 
خود قطعه قطعه بعد ازآن بگذار برهر 
کوهی پاره ای ازیشان بعد ازان ندا کن 
ایشان را البته بیایند پیش توشتابان وبدان 
که خدا غالب استوار کار است (۲۹۰) . 
صفت آنانکه خرج می کنند اموال خودرا 
درراه خدا مانند صقت يك دانه است که 


برویاند هفت خوشه رادرهرخوشه صد 


(۱) يعلى عين اليقين ميخواهم والله اعلم . 


OT 
© واشهبضوت لمن ا اله واس علي‎ 


Ort‏ ود و د و9 و 9وو 
انين فمو ت آمو الهم ن سيل او تايعون 
ESI‏ 


و 9 
و و ووو 
e‏ 


ولخو علیم وهی رتو 


LNG n 2 IIA. 2G P 2و9‎ 

قول عرو معف د خارمن‌ صد کر بعادي 
٠.٤‏ 4 

واشهخى حلي © 


اھا الین امموالا باص ددر الین والڈی 
کاک ی فی ماله تامالاس اومن باي 
ايوم رمه کمکل صفواي کید تراب تاصاب 
ایل فارگ صد ادون عل نی واک واه 


هری القَوْمالگفريْنَ © 


۲ البقَرَّة‎ “٤ 
دانه است و خدا چندبرابرمی دهد هرکرا‎ 
. )۲٣۱( خواهد وخداجواددانااست‎ 
آنانکه خرج می کنند اموال خودرا درراه‎ 
خدا بازازپی آن انفاق نمی آرند منت‎ 
نهادن را و نه ایذارسانیدن را ایشانراست‎ 
مزدایشان نزد پروردگار ایشان نیست‎ 
ترس برایشان ونه ایشان اندوهگین شوند‎ 
. )۲( 

سخن ملائم گفتن ودرگذشتن “ بهتر 
است ازآن خیرات که ازپی آن آزرده 
کردن باشد و خدا بی نیاز بردباراست 
(۳) . 

ای مومنان تباه مکنید خیرات خودرا به 
منت نهادن و آزرده کردن همجوکسیکه 
خرج می کند مال خود رابرای نمودن 
مردمان وایمان ندارد بخدا و روزقیامت 
پس صفت او مانند صفت سنگ صاف 
است که پروی باشداندك.۔خاکے بپ 
رسید بوی بارانی عظیم پس گذاشت 
اوراسخت وصاف مانده» توانائی ندارند 
اهل ریا برچیزی ازآنچه عمل کردند وخدا 
را تھی نماد گرو کافران ر° (06 0 : 


(۲( مترجم گوید حاصل این مثل آنست که عمل منان و مرائی دردنیا می‌نماید که عمل 
است و در آخرت نابود میشود و هیچ فائده نمی دهد چنانکه پرشتگی ا افتاده 


والله اعلم . 


ِلك الول ٣‏ 

مکل انين فون آموا لھ ممصت او 
امنا ن با وال قطن وال 

نوير © 


انگ قۇن ەچەن يغاي 
زیون تاا قتان ناریا 
واصابۂ اکر وله درک ضحتا اا با 
صاز ینار ا حرق تكن لك يبن اله 


ڪم الا تلىگ ىىرۈت © 


اتاگ رض و اهمه 
فون لانيو( آن ضا 
فيا اغلاق الع يد © 


۵ البقَرَّة ۲ 
وصفت آنانکه خرج می ER ES‏ 
خویش راازجهت طلب رضامندی خدا 
وبسبب اعتقاد ناشی ازدل خویش مانند 
صفت باغی است بمکان بلند که رسید 
بوی بارانی عظیم پس آورد میوهای 
خودرا دوچندان وا گر نمی رسید اورا 
باران عظیمی پس شبنم کفایت میکرد و 
خدا بآنچه می کنید بیناست“ )۲٠٥(‏ . 
آیا دوست میدارد یکی ازشماکه باشد 
اورا باغی ازدرختانِ خرماوانگور می رود 
زیرآن جویها مراورا هست درآن باغ هر 
جنس ازمیوها ورسیده باشد اورا کلان 
سال و ادا لد وان ی کر 
حالت رسید آن باغ را گردبادی که درآن 
آتش است پس پاك بسوخت همچنین 
واضح می سازد خدا برای شما آیتھا را 
تاباشد که تأمل کنید"“ )۲٣١(‏ . 
ای مومنان خرج کنید ازپاکیزه های آنچه 
شما کسب کردید واز پاکیزه های آنچه 
بیرون آوردیم برای شما اززمین وقصد 
مکنا باك را اران خر کید ان را 
ونیستید گیرنده آن مگر وقتیکه چشم 
پوشی کنید در گرفتن آن وېدانید که خدا 


(۱) مترجم گوید حاصل این مثل آن ست که عمل اهل اخحلاص فائده ها میدهداز 


(۲) حاصل این مثل آن ست که عمل منان و مرائی دروقت شدت احتياج نابود شود 


ِلك الوْشُل ٣‏ 


طن يعافر و مرک انمآ اله 
وکرو ةوفصلا اة سمل 


اوق خا کنیا وماد ڪر رلا الاپ © 


و اانا ف َة او تن ر ت شن ت 


نفقترین لمق آوند رنرمن ندر 
ات اله یه وما شین من انار © 


انمد واالصَدَ فت فياه وان تَحْمُرْمَا 
وتۇتوھاالققراء فهو ر کے و کش ا 
من سیا کے وال یما دد م لون ی 4 @ 


ی لیک دده راون اله می من اد 
cb IKI 94 9 2.1]‏ 
وما فقا من خر لاشو وما فقون 
2۶ لے ی 


الا ايء جد اوا ومائتفغوا من خی 
یکر تالزن © 


0 ا 


۲ البقَرَّة‎ 1٦ 
. )۲۹۷( بی نیاز ستوده است‎ 

شیطان وعده میدهد به شما تنگدستی را 
ومی فرماید به بی حیائی شمارا وخدا 
وعده می کن به شما آمرزش را ازجانب 
حود و نعمت دادن را وخدا جواد دانا 
داده شد اورا حکمت پس هر آئینه داده 
شدنیکوئی بسیار وپندپذیر نه می شوند 
مگر خداوندان خرد )۲٣۹(‏ . 

وآنچه خرج کردید ازخیرات ویالازم 
کردید برخود از نذری پس هر آئینه خدا 
یاری دهنده (۲۷۰) : 

است آن وا گر پنهان کنید آنرا وبدهید آن 
ودور سازد ازشما بعض گناهان شمارا 
وخدا بآنچه می کنید آ گاه است (۲۷۱). 
لازم تست تر تو (ای مخمد) خدانت 
اتاو لیکن خحدا هدایت می‌کند 
نیست که خرج کنید مگر برای طلب 
رضای خدا وآنچه خرج کردیداز مال به 
تمام رسانیده شود بسوی شما (یعنی 
ثواب) او» وشما ستم کرده نخواهید 


تلك الؤْشل ٣‏ 
قرام اين اح روا ی سَبّل اه 
يوعوت مراف رض سهم الجاهل 
أعنياء من ال ا تعر فھځ پر ډ 2ج لاسء و 
الئاس للحائا وما نِمَو | مِن حَبُر يان اله 


٤ ٍ 
© هلیم‎ 


کر 


لذبن تفقوت آمو الهم ابل والکهارسا 
ولاه لَه مَاجُرهُڪ عند دَپهڪ َوب 


ليو اهرون © 


رھ وو و 


اننبا کون ال ویوا قو مون كما قوم انی 
من ازیو اال اه الیم وکو روان اء 
موبوکلة نه نھن لهاست ومر زل الوه 
ومن عاد فاو ليك بارهم ويها دون © 


¥۷ البقَرَّة ۲ 
شد (۲۷۲) . 

خیرات برای آن فقیرانست که بندکرده 
اند در واه دا ٠‏ ا اند فر 
کردن در زمین» توانگر می پندارد ایشان 
رانادان سیب طمع نه کردن تومی 
شناسی ایشان را به قیافه ایشان سوال 
نمی کنند ازمردمان بالحاح وآنچه خرج 
کنید ازمال پس هر آئینه خدا بان دانا 
ات( ۷۳ . 

کسانیکه خرج می کننداموال خویش را 
شب وروز پنهان و آشکارا پس ایشان 
راست مزدایشان نزد پروردگار ایشان 
ونیست ترس برايشان ونه ايشان 
اندوهگین شوند )۲۷۴٤(‏ . 

کسانیکه میخورند سودرا برنه خیزند 
یعنی از گور مگر چنانکه برمی خیزد 
کسی که دیوانه ساخحت اورا شیطان په 
شتت انب رسانیدن» این انات 
کو ورا کا ا کک 
سودا گری مانند سود است وحالانکه 
حلال کرده است خدا سودا گری را و 
حرام ساخته سود را پس کسی که آمد 
بوی پند ازجانب پروردگاراو پس بازماند 
کا او 
کاراو مفوض است بخدا"“ وهر که 


ِلك الوشل ٣‏ 


بُح اله ال ربوا یں اشد فت اله وٹ کل 
کاراضنو ۵© 

لانن ا منوا وبوا الشرحت اتام اللو 
وات واالڑکو؛ لھ اجر هع ر وځ وا حر 
بهد لاش ىرون © 


انين امت واا غ وا اله ودرا ما تی من اربوا 
فيزن © 

قان لاوا ادوا يرپ مت الو ولون 
تم تک رووس مالم لالهو 
طمن © 


دان کان ذوعت ر لر امیر وان تنگ فوا 
خر کان نيون © 


کشا تنغت ونه إل روون فت 


سیت و شی لارا مون 2 


(۱) یعنی بعد ازتحریم . 


۸“ البقَرَّة ۲ 


بازگشت بسود خوری"“ پس آن گروه 
باشند گان دوزخ اندایشان درآنجاجاویدند 
(۷0) . 

نابودمی سازد خدا برکت سود را و افزون 
می سازد برکت خیرات را و خدا دوست 
ندارد هرناسپاس گنهگاررا )۲۷١(‏ . 

هر آئینه کسانیکه ایمان آورده اند وکردند 
کارهای شائسته وبرپاداشتند نمازرا ودادند 
زکوة را مرایشان راست مُزد ایشان نرد 
پرورد گار ایشان ونیست ترس بر ایشان 
ونه ایشان اندوهگین شوند (۲۷۷) . 

ای کسانیکه ایمان آوردید بترسید ازخدا 
وترك کنید آنچه مانده است ازسود ا گر 
هستید ازاهل ایمان (۲۷۸) . 

پس ا گر نه کردید پس خبردار باشید به 
جنگی ازطرف خدا ورسول او وا گر توبه 
کو ن فعا را ا ال کا 
شما نه شما ستم کنید ونه برشماستم 
کرده شود (۲۷۹) . 

وا گر باشد مفلسی پس لازم است مهلت 
دادن تاتوانگری وآنکه خیرات کنید بهتر 
است شماراا گر هستید داننده (۲۸۰) . 
وبترسید ازآن روزکه باز گردانیده شوید 
درآن بسوی خدا پس تمام داده شود هر 
شخصی را آنچه عمل کرده است وایشان 
ستم کرده نه شوند(۲۸۱) . 


تلك الؤشل ۳ 

کیا ان ن ا منوا اکا ای چ امل س کی 
ادنو ولیک کیک کات الین ل واب کار ان 
یب کی اعکمة اله یک وليل لی عليه اق 
یکی امه رکه ای ونه شیا قان کان از یيو 
ای سیا اوضعقا او كيم انی هويل 
الھد اء ان تضل لحن ټم ا فد رال ا ائ 

و یاب ال آ ولد اماد واولا موان کيو 
ضراو اال اجله "لک شط ع الو افو 
لهاد ق واد ن آل رابا( ان تکون یار حا 
وها يڪم قيش ع ک يڪم جا ر 
توما وا نهد ۇااداتب ايخ و ليغا كارب 


و اتقواا له ومک اة واه ڪل نئ يو ۵© 


0© راان ا کے 


1۹ لبقَرّة ۲ 
ای مومنان | گرمعامله کنید بایکدیگر به 
وام دادن تامیعاد مقرر پس بنو یسید آن را 
وباید که بنويسد ميان شما نویسنده 
ازآنکه 
نویسد چنانچه آموخته است اورا خدا 
پس بایدکه وی بنویسد واملاء کندانکه 
وام بذمه وی است وبایدکه بترسد ازخدا 


بانصاف وسربازنزند نویسنده 


پروردگار خود و نقصان نکند ازآن وام 
چیزی را پس | گر باشد کسیکه وام بذمه 
وی است بی خرد یا ناتوان یا نمی تواند 
املاء کردن پس بايد که املاء کند 
کارگذاراو بانصاف و گواه گیرید دوشاهد 
را ازمردان خویش“ پس | گر نه باشند 
دومرد پس يك مرد ودوزن کفایت است 
ازکسانیکه رضامند باشید از گواهان"“ تا 
| گر فراموش كنديك زن یاد دهاند یکی 
دیگررا وباید که سرباز نه زنند گواهان 
آنگاه که طلبیده شوند ومانده مشوید 
ازآنکه نویسید حق را اندك باشد یابسیارتا 
میعاد وی این باانصاف تر است نزد خدا 
ودرست تر برای گواهی وقریب تر ازآنکه 
درشك نشوید مگر وقتیکه باشد آن 
معامله سوداگری دست بدست که 
دستگردان می کنید آن رامیان خویش پس 
نیست برشما گناه درآنکه نه نویسید آن را 
و گواه گیرید هر گاه که خرید و فروخت 


تلك الوْشلٌ ۲ 


ان وکل س سق امین اک 5 ارهن فوص يان 

أن بف PRE‏ مانت لیکن الل 
ریو EN‏ الماد s5‏ ومن ھا اة | A‏ 
و اليما تَعمَلونَ علو © 


نومان اموت واف اض وان توما 
انس لاو خف حاير په es‏ م 


€ وو و من گنا وا g9‏ 
ء ویعلب من اروا لە لکل ی و پیر © 


امن الو ا به و الهۇمۇن" 
کل امن یاه وملیکږه وکټیې ولېت مرن 


البقَرَة ۲ 
کنید وباید که رنج داده نشود نویسنده ونه 
گواه واگر بکنید این کار را پس هر آئینه 
این گناه است شمارا وبترسید از خدا 
س ا ا ا و ا 
دانااست (۲۸۲) . 
وا گر مسافر باشید ونیابید نویسنده را 
ص لازم است گروبدست آورده شده 
سن اگ امین داند گروهی از شما 
گروهی را پس بايد که اداکند آن کس که 
امین دانسته شد امانت خود را وباید که 
به ترسد از خدا پرورد گار خود وپنهان 
نکنید گواهی را وهر که پنهان کند آن را 
پس هر آئینه گناهگار است دل او خدا 
بآنچه می کنید آ گاه است (۲۸۳) . 
خدا راست آنجه در آسمان هاست وآنجه 
در زمین است وا گر آشکار کنید آنچه 
دردل شما است“ یاپنهان دارید آنرا 
البته حساب آن بگیرد ازشما خدا پس 
بیامرزد کسی را که خواهد وعداب کند 
کسی را که خواهد وخدا برهمه چیز 
تواناست )۲۸٤(‏ . 
باور داشت پیغامبر آنچه فرودآورده شد 
بسوی اواز پرورد گار اوومومنان نیز همه 
ایمان آوردند بخدا و فرشتگان أو وكتاب 
های أوو پیغامبران أو و گفتند فرق نمی 


(۱) یعنی ازقسم نفاق و اخلاق وحسدو نصیحت ومثل آن نه از قسم حدیث نفس 


والله اعلم . 


ِلك الول ٣‏ 
بن حي شن سل واوا عتا ْنَا 
خطراتك ربا وليك اهر ۵© 


کلف اله تفال سحا لهاما كت وَعليهاما 
سسجت ٣را‏ ا تواخ دان تاا اخطا ا ربا 
ناتتا وکیا مالا طا َه تاه افا“ 
واغفر ا ورات انت مولا انض رتال لموم 
لكر ۵ 


رل ليك اب باحق مص الما بین يديو 
وانزل التورة الیک © 


۳ آل عمران‎ ۷١ 


گذاریم میان هیچ کسی ازپیغامبران او 
وگفتند شنیدیم و فرمانبرداری کردیم 
میخواهیم آمرزش توای پروردگار 
ماوبسوی تواست باز گشت )۲۸٥(‏ . 

خدا واجب نمی کند برهیچ کس الامقدار 
م ت ەا کو 
بروی باشد آنچه گناه کرد گفتند ای 
پرورد گار مابعقوبت مگیر مارا اگر 
فراموش کنیم یا خطاکنیم ای پرورد گار 
ماومنه برسرمابار گران چنانکه نهادی آنرا 
برکسانیکه پیش ازمابودند ای پروردگار 
ماومنه برسرماآنچه توانائی آن نیست مارا 
و درگذرازما وبیامرزمارا وبه بخشای مارا 
توئی خداوند ماپس غلبه ده مارابر گروه 
کافران (۲۸7) . 


موز ال اعمراق هدن اسك وآن ٠٠‏ 
بنام خدای بخشاینده مهربان 

ال: 

خدا آن ذات است که نیست هیچ معبود 
برحقی مگر اوزندة تدبيركنندة عالم است 
9( 

فرود آورد برتو کتاب را براستی باور 


دارنده آنجه پیش دست وی است و فرود 
آورد تورات و انجیل را (۳) . 


° ۶ 
تلك الوْشلٌ ٣‏ 

وکو وو 4 7 E9 L7,‏ 
من قبل هن یلتاس واتزل الم انان اکس روا 
پاټ الو هداب سید انه یژد انيتا و 


ق اله خف لیو شی ف رض و ن لماو ى 
موان ی یصو رکون ارجا مکیت عا کله رک 
مرالعررا کیم © 


هن راون ارم کشر هتا اقاي ن ويو 
وابو اول داوب رل اله 5 الزیحرت 
ف الو ویق ولوت متاه نعي رتاه نایک 
زرا ولواا باي © 


تابر كاوهب نانەك 


sS و‎ 


مه لكآت اوقا © 


رباك جام الاس ليَوا َم ييدان اله ْيف 


٣ آل عمران‎ V۲ 
پیش ازین برای راه نمودن بمردمان و‎ 
فرود آورد قرآن را هرآئینه کسانیکه کافر‎ 
شدند بایات. خدا ایشانر است  عذات‎ 
سے وعدا فالب صاع اتام ات‎ 
. )٤( 

هر آئینه بر خدا پوشیده نمی شود چیزی 
در زمین ونه در آسمان )٥(‏ . 

او آنست که صورت می بندد شمارا در 
ارحام چنانجه خواهد نيست هیچ معبود 
ر ‏ اووالے اوار کارا 
(%) . 

او آنست که فرود آورد برتو کتاب بعضی 
ازآن آیت های واضح است آنجمله اصل 
کتاب است وبعضی دیگر محتمل معانی 
باهم مشتبه پس اماکسانیکه دردل ایشان 
کجی است پیروی می کنند آنرا که متشابه 
است ازآن کتاب برای طلب فتنه وطلب 
تأویل آن ونمیداند مراد آن را مگر خدا و 
ثابت قدمان در علم می گویند ایمان 
آوردیم باین متشابه این همه از نزد 
پرورد گار ماست و پندپذیر نمی شوند 
مگر خداوندان خرد (۷) . 

می گویند ای پروردگار ماکج مکن دلهای 
O N E‏ 
برای ماازنزد خود رحمت هر آئینه توئی 
عطا کننده (۸) . 

ای پروردگارما هرآئینه توجمع کننده 
مردمانی درآن روز که هیچ شت ت 


٣ ِلك الول‎ 
OR 


ان الِب ت روان تعر نھ آمواله و اؤلادهُم 


ناته سيا اوليك هى وقودالگارن 


ل ولو وکو ورو م 
کن اپ ال رڪون وا نين من یلھک ددا ایو 
<99 ,9 $ 


خن هو انه بن بو وال سيد اماب 0 


لين مروا سکځبون ورون ال جه 
وش اهاد © 


و 4 رم 9وو ی م 2ء 9 
ن کان لکا ية ق فين الَا“ َه مالسل 


ا7 3یو و ل 
یوی کاور توتو ایی کی ال اوه 
وی 9 و 


وبترم من يسان ذف 
وبرت دو لی الاار © 


رن ل لتاس حب اموت من الساء ومين 
الاير اة من اله ولص وال 
المسومة داعام وار ذلك متا ءا وة اليا 


(۱) یعنی روزبدر والله اعلم . 


٣ آل عمران‎ Vr 
درآن هر آئینه خدا خلاف نمیکند وعده‎ 
. )٩( را‎ 

هر آئینه آنانکه کافر شدند دفع نکند 
ازایشان اموال ایشان ونه اولاد ایشان از 
عذاب خدای تعالی چیزی را وایشانند 
اس انگیز دوزخ )١(‏ . 

حال ایشان مانند حال آل فرعون است 
وآنانکه پیش ازایشان بودند دروع داشتند 
ااا می کا ا کا ب 
گناهان ایشان وخدا سخت عقوبت است 
)۱١(‏ . 

بگو کافران را که مغلوب خواهید شد 
وبرانگیخته خواهید شد بسوی دوزخ 
OSE ES‏ 

بتحقیق هست شمارا نشانه درآن دو قوم 
که بهم آمدنر يك گروه جنگ میکرد 
در راه خدا و گروه دیگر کافر بودند می 
دیدند مسلمانان آن کافران را دو برابر 
خویش بدیدة چشم وخدا قوت ميدهد به 
نصرت خود هرکرا خواهد هر آئینه درین 
واقعه پندی هست خداوندان بصیرت را 
(۳) . 

آراسته کرده شده است برای مردمان 
دوستی آرزوهای نفس اززنان و فرزندان 
و خزانه های جمع ساخته اززر وسيم 
واسپان نشانمند ساخته وچهار پایان 


2 ن ی d<‏ 2و سے سس 
فلا ؤنی تایرشن د رازن عاعش و 
‌ پل ھ 4 ٗ9 


وو وکے ۱ و e‏ 
= 
مور رشان تن الو و اله بو ر پا لوار ۵ 


عاب الگار ۵ 


والمتغیرن پالسار © 


ل او 


AAAI 2‏ ما9 ۶ 9 
سهد ايه اثه لاله ا والمليكة واولوااليلو 
اما لاء اله إا هوالعرب ای ۵ 


الببّن عشب اله اسشوت اختكت اَن 
اوت واا لب رامن حب ماج اء هدا لفيا 


۳ آل عمران‎ V٤ 


وزراعت »۰ این ست بهره زند گانی دنیا و 
نزدخداست باز گشت نيك )۱٤(‏ . 
بگو(ای محمد) آیا خبردهم شمارا بآنچه 
ی اسک ازن ران را باد رد 
پرورد گار ایشان بوستان ها می رود از 
زیرآن جویها جاوید باشندگان درآن و 
باشند زنانِ پاکیزه وباشند خوشنود از 
خدا و خدابیناست به بند گان )۱٥(‏ . 
آنانکه می گویند ای پروردگارما هرآئینه 
ماایمان آوردیم پس بیامرزماراگناهان ماو 
نگاهدار مارااز عذاب آتش )۱١(‏ . 
شکیبایان وراست گویان وفرمانبرداران 
وخرج کنندگان و آمرزش خواهندگان 
دراوقات سحر (۱۷). 

گرا 6 کک نیست هیچ 
معبود برحقی مگراو و گراهی دادند 
فرشتگان و خداوندان دانش درآن حال 
که خداتدبیر کننده عالم ست بعدل» 
نیست هیچ معبود برحقی مگر او غالب 
استو از کار است:(00۸ :> 

هر آئینه دین معتبر نزد خدا اسلام است و 
اختلاف نه کردند (یعنی درقبول اسلام) 


(۱)( مترجم گوید ازینجا خدای تعالی شروع می فرماید درمناظره اهل کتابین و رد 


اهلك . 


تلك الؤْشل ٣‏ 
یھ ومن فر پا لټ اله ان اله سرع 
اساب © 


ان حاجوك سمت ج ھی یلو ومن اکم" 
قل ين أوت والب وا چن سمحن 
ال بصن باوبا © 


ا اَنِب يكف دت پايت اله ونون اين 


۶ 9وو‎ E: ےس‎ s+: 


پار ڪي“ ولون انين يامرۇت اومن 
الاس رهم کاپ الو © 


9 


A 4 2‏ و وو واس ۱ وو ۱ 
ارال اکن ا وتوا ھا من الک بن عون لیک 


وه ” 


م وار واو ای ےا > دو م ووو ے ووروو ووے 
اخ ولیو بی ھم نو یکول ونی مهو ورمون © 


(۱) یعنی حقیقت حال دانستند . 


۳ آل عمران‎ ۷o 
اف کات م اک ا ان‎ 
دانش'“ ازروی حسد درمیان خویش‎ 
وهرکه کافر باشد بایت های خدا پس هر‎ 
آئینه خدا زود گیرندهٴ حساب است‎ 
. )۹( 
پس | گر مکابرہ کنند باتو (یا محمد) پس‎ 
بگومنقاد ساختم روی خود را برای خدا‎ 
وهر که پیروی من کرد نیز منقادساخت‎ 
١ یکی باعل کات رار گان‎ 
اسلام آوردید پس | گر اسلام آوردند به‎ 
تحقیق راه یافتند وا گر روی گرانیدند پس‎ 
جزاین نیست که برتوست پیغام رسانیدن‎ 
. وخدا بیناست به بند گان(۲۰)‎ 
هر آئینه کسانیکه کافر می شوند بآیتهای‎ 
خدا ومی کشند پیغامبران را بناحق‎ 
و ا‎ 
ازمردمان پس خبرده ایشانرا بعذاب درد‎ 
. )۲۱( دهنده‎ 
این گروه آنند که نابود شد عمل های‎ 
ایشان در دنیا و آخحرت ونیست ایشان را‎ 
. )۲۲( یاری دهنده‎ 
آیاندیدی بسوی آنانکه داده شدند پاره ای‎ 
ازعلم کتاب خوانده می شوند بسوی‎ 
کاب ا ا ا ن‎ 
رومی گرداند گروهی از ایشان اعراض‎ 
. )۲۳( کنان‎ 


تلك الرْشلٌ ٣‏ 
ذلك اھ الوا لن تمشت القارا ا ی اتامى دد 2 


ف نوما 6اوايفترۇنَ © 


داج بویت یں 


,2 کت۸ شى كمون 


2 او ود ETA‏ و ا 2 9 
قل ال هكلك اللي تق امك من ناء وتار الماك 

من کاو تیزم ن اویل من ت ای ل ار 
لکل ی نر ۵ 


تول ايل ن لارو تلا ار کک 
من الیتت وغم الت من ال تریس 5یا 
برآي © 


اين المۇمسَۇن الکفر سن لاء مِنْ دون 
اومن ومن د ن عل ذلك فس ين انون َء 


ووو عر 
لانت زارا ر NSD‏ 


٣ آل عمران‎ ۷٦ 
ناشت آنه که اسان کفتد هرگ‎ 
نرسد بما آتش دوزخ مگر روزی چند‎ 
شمرده شده و فریمت ایشان را در دين‎ 
. )۲٤( ایشان آنجه افترا میکردند‎ 

تښ چگو نه بود حال وقتیکه جمع کنیم 
ایشان را در روزی که هیچ شك نیست 
درآن و تمام داده شود هر شخصی را 
جزاء آنچه عمل کرده و ایشان ستم کرده 
نشوند )۲١(‏ . 

بگوبار الها ای خداوند پادشاهی میدهی 
پادشاهی هرکرا خواهی و بازمی گیری 
پادشاهی ازهر که خواهی و ارجمند 
می‌سازی هرکرا خواهی و خوار می 
سازی هرکرا خواهی بدست تست نیکی 
OE E‏ 
درمی آری شب را در روز ودرمی آری 
روزرا در شب و بیرون می آری زنده را 
از مرده و بیرون می آری مرده را از زنده 
و روزی میدهی هرکرا می خواهی 
بىشمار (۷) . 

بایدکه دوست نگیرند مسلمانان کافران را 
بجز اهل ایمان وهرکه این کند پس نیست 
درچیزی ا مگر آنکه دفع 
شرایشان کنید بنوعی ازحدر کردن 


)۱( مترجم گوید که درامراین دعا بشارت است به مغلوب شدن کافران - . 


(۲) یعنی درعهد خدا نیست . 


تلك الوْشل ٣‏ 
شەل الالو ® 


ورو 


فلات خفوامان صد ورک اوو يهال 
لما ف اهوت ومان الورض اله لکل 


روو ا و و 
وم تھ کل یں کا ی ات من تابات من 
سیو وڈ لوان بی نها وينه امد ابید او ینځ اله 


ر 2 
kK‏ تشه راه رو البار 0 


ٍ 


42 


و 2ے 27< 
نوکو والە موحد © 


َل اياله اولان کوان انل 


لن اة اصطف اد م ونو کا وال بر ھی رال یری عل 


ليع ن 


چ 
یک کم درو 9 ,ے¿ 29 4s, 24s‏ 
دریه . ۶ن س واه توا جح 0 


۷۷ آل عمران ٣‏ 


وبرحذر می‌دارد شمارا خدا از خود و 
O EES Eas‏ 

بگوا گر پنهان کنید آنچه درسینه های 
شماست یا آشکار کنیدش می داندآن را 
خدا و میداند آنجه در آسمان هاست و 
آنجه در زمین است و خدا برهمه چیز 
تواناست (۲۹) . 

آن روزیکه حاضر یابد هر کس آنچه عمل 
کرده است از نیکی وآنجه کرده است 
ازبدی دوست داردکه کاش بودی درمیان 
وی ودرمیان آن بدی مسافتی دور 
ا غ 
خدا بسیار مهربان است بربند گان (۳۰) . 
(ای محمد) بگو ا گر دوست می دارید 
خدارا پس پیروی من کنید تا دوست 
دارد شمارا خدا وییامرزدشمارا گناهان 
شماو خدا آمرزنده مهربان است (۳۱) . 
بگوفرمان بريد خدارا و پیخامبر را پس 
| گر ازوگر دانند پس هر آئنه خحدا دوست 
ارد كاف ان را 2:07 

هر آئینه خدا بر گزید آدم را و نوح را و 
آل ابراهیم را و آل عمران را برعالمها 
(( . 

درحالتیکه این جماعت نسلی بودند 


عليه السلام گفتگو کردند حق سبحانه این آیات نازل ساخحت بعد از نزول این 
آیتهانصاری را بمباهله دعوت کردند همه عاجز شده جزيه قبول نمودند . 


ِلك الوْشل ۳ 


أ و22 )وع ئو 9و2 


دالت ارات عمرن پان درت ك تان نی 


تاوخا 5ات رټ ان ونیا اشن اناو 
باوت لین الککڑکال نای دا ن هامر 
يدها بك وذرهاون اَن اكير © 


قتا ابقل سس اھا ناتا حا کيا 
رکا مالعا کرک الراب وی د ا 
رس اکال تیان هدا الت هومن عن ال 


ص 93 r4‏ و 
لاه ریم ناء ار © 


0 ور 


تالک ککا رتا رټ کال رټ ملین لد ر 


ی كنار © 


۷۸ آل عمران ٣‏ 
بعضی آن پیدا شده ازبعضی و خدا 
ما 05 امیت 7 

آنگاه که گفت زن عمران ای پرورد گار 
من هر آئینه من نیاز تو کردم آنچه 
درشکم من است آزاد رده پس قبول 
کن ازمن هر آئینه توئی شنوای‌دانا(٥۳)‏ . 
پس چون بزاد دخترراگفت ای پرورد گار 
من هر آئینه زادم این را دختر وخدا 
داناست بآنجه وی راد گفت ان زن 
اھ 
نامیدم اورا مریم و هر آئینه من درپناه تو 
می‌گذارم او را و نسل اورا ازشیطان 
ملعون )۳١(‏ . 

پس قبول کرد مریم را پرورد گار اوبه 
قبول نيك وپالیده ساخحت اورا پالیدن 
نيك وخبر گیر ساخحت بروی زکریا را 
هرگاه داخل می‌شد زکریا برمریم در 
مسجد می‌یافت نزد اوروزی را" گفت 


ونیست پسر مانند دحتر 


اواز نزد خداست هر آئینه خدا می‌دهد 


ل وفتا لت كرد زکریاازپررود گار خود 


0© ن ارامت والدين موات داه 


(۲) یعنی دختر خدمت بیت المقدس رانمی شاید . 
(۳( یعنی میوه زمستان دز تانشتال وميوه تابستان در زمستان : 


ِلك الول ٣‏ 


Ys oegt LG EA HONE 
تادنه المية هواب نص فی الراب‎ 
| ات اده بی رل بی ممت اة ن اووس‎ 


ZX‏ رهت م 


وحصراۇييَامن الضلويْن © 


ع ل هو 9 <f LCANS‏ روت| ]ےو 
قال رب ای یکو ن لعلو وقد بی الکبر وامران 
عاق قال کنلك اله نعل اتا ۵ 


لاجمل ای قال ای ك اکر الگا 
تة ایا ا مرا وا دک ررك کاوسم 

ر ن م 9 ر ج 
الع ی ر ال کار ن 


ولذ تالت امه يمریواتانة اصطضشك 


5 5 


لي اتشاي عل تاد الح © 


افیّ لرل وای یوارکی مالكو © 


ٍ 


ذلك من اء ایپ دوتو ایك وما کت لن و 


e £‏ ك هم 


(۱) یعنی عیسیٰ راباور دارد . 
(۲) یعنی نشان حمل آن فرزند . 


۷۹ آل عمران ٣‏ 
خودنسل پاك هر آئینه تو شنوای 
دعائی (۳۸) . 

پس ندا کردند اورا فرشتگان واوایستاده 
بود نمازمی گذارد در عبادت گاه» که خدا 
بشارت می دهدترا به یحیی باشد 
ا کا ا ا ورور 
وارسا وای 

گفىت ائ پروؤزد گار هن چگونه پیدا 
می‌شود برای من فرزندی و رسیده است 
مراکلان سالی وزن من نازاهست» گفت 
همچنین خدا میکند آنچه می خواهد 


” 


(*6) . 
گفت ای پرورد گار من معین کن برای من 
ا وک ار و ا کک 
سخن نه توانی گفت بامردمان سه روزمگر 
باشارت ویادکن پروردگار خودرابسیار 

و تسبیح بگوبه شام و صباح )٤۱(‏ . 
وآنگاه که گفتند فرشتگان ای مریم هر 
آئینه خدا بر گزیدترا وپاك ساخت ترا وبر 
گزیدترا برزنان عالمها )٤۲(‏ . 

ای مریم فرمانبرداری کن پرورد گار 
خودرا وسجده کن ونمازگذار بانماز 
گدار ان( 6): 

(ای محمد) این ازخبرهای غیب است 
وحی مي کنیم آنرا بسوی تو وتو نبودی 


نلك الوْشلٌ ٣‏ 


ر * آل عمران ۳ 


دو 9و م دک و 


[ڏیلقون اقلا مھ ى اده 


هیا يۇ ¦ @ 


ل وما کن 


اد الت الملیکة بر ان انه یر جم نه داه 
الس عى ينمريم وَجِيْهًاف ال 


وَالْخْرَة ومن المة لَمْقَرَِينَ ® 


ویو الاس ن المَهّي وکو رمن‌الضلجينَ © 
ك رټ ایکون لالس سس بسر ال 
کلت الله لی ایا« لدا قضی مرا ونايول 
يكن ® 


وة انكمب اة رة الیل © 


ورس ورال ہیی ساو د ین کن نکم بای شن رة 
ن الق لمن الي مالكير كادف 

ا راذن اله ارا که و ی ٠‏ 
وای امو باذن انو و انما ناون 
داخ لايد 


له 


نزد آن قوم چون می انداختند قلمهای 
خویش را“ تاکدام کس از ایشان خبر 
گیر مریم شود و نبودی نزد ایشان آنگاه 
که باهم منازعه می کردند )٤٤(‏ . 

آنگاه که گفتند فرشتگان ای مریم هر 
آئینه خدابشارت می دهدترابه کلمه ای از 
جانب خود که نام اومسیح عیسی پسر 
مریم است باآبرو دردنیا و آخرت واز 
مقربان بارگاه حضرت عزت است(٥٤)‏ . 

وسخن گوید به مردمان در گهواره ووقت 
کن سال وباد ار شان گان (5) , 
گفت ای پروردگار من چگونه شود مرا 
فرزند ودست نرسانیده است بمن هیچ 
آدمی فرمود همچنین خدا پیدا میکند 
هرچه می خواهد چون سرانجام میکند 
کاری پس جزاین نیست که میگوید اورا 
کو و0 

وبشارت دادکه می آموزد اورا خدا کتاب 
و 

و گرداند اورا پیغخامبری بسوی بنی 
اسرائیل باین دعوی که آورده ام پیش 
شمانشانه ای ازپروردگار شما اینکه هر 
آئینه من می سازم برای شما از گل مانند 
شکل پرنده پس میکمَم درآن پس باشد 
پرنده ای به حکم خدا وبه می کنم کور 
مادرزاد را وبرص داررا (یعنی پیسی 


ِلك الول ۳ 


و س )9ء 2ے ےی e‏ او 
صقا [مابین دی من الوردة ولدیل لک بعص 

ا کڪ ر 32 ے میں 9 ۶ ر 
انی حرم ع يکر وچ يڪم باي وشن ري قات 
اله دازي © 


ر LEZET ll‏ 4 ‌ 2 
ان ائه د ی وکر ایدو هدام راط شیو © 


ککتااح یی وهم الک کالم اریز الو: 
ال الارن ع انم لامکا با رامد 
پاتا مبان 


یناما پماانرلت واقبعتاالرسول اکا 
هيين © 


وم کرو ومکرابل واه اکر ۵ 


۶ 


۸۱ آل عمران ۳ 


را( وزنده می سازم مرد گان رابه حکم 
خدا وخبر می دهم شمارا بآنچه میخورید 
وآنجه دخیره می نهید درخانه های خود 
هر آئينه دران کار نشانه انیت شمارا 
EAS‏ 

وآمده ام باور دارنده آنچه پیش دست من 
اقوت از تورات و آمده ام تاحلال گردانم 
برای ا بعضص آنجه حرام شده بود 
برشما وآوردم نزد شمانشانه از پرورد گار 
برید(*5) . 

هر آئینه خدا پرورد گار من و پرورد گار 
شماست پس پرستش کنید اورااین است 
ر 

پس آنگاه که دریافت عیسی ازقوم خود 
بسوی خدا گفتند حواریان مائیم یاری 
دهند گان خدا ایمان آوردیم به خدا وگواه 
باش که ما فرمانبرداریم )٥۲(‏ . 

ای پرورد گار ما ایمان آوردیم بانچه فرود 
آوردی و پیروی کردیم پیخمبررا پس 
O E‏ 

نقشه کشیدند و خداوند چاره جوئی کرد 
)۳( 


و خداوند ` بهترین چاره جویان 


(۱)( القصه این نادت درحق عيسیٰ عليه السلام متحقق شد و يهود را بدين 


خوددعوت نمود : 


(۲) یعنی درزمره شهداء که اکمل امت اند والله اعلم . 


(۳) یعنی بان کافران . 


ِلك الؤشل ۳ 


لذکال الله اى إن مويك ورافك ال 
مھود عن ایت کم واوا ارين اتبغول 
وق الو کقروارل يوم اة ا لمرن 
اک ینگ فی مانم و فون ® 


انيا اجره اهن ورن © 
اجو رشو اله ايب الظلين ۵ 


لقتناو کیک ون ایت د الژ نیئ © 


سر ت 9و, 


نمثل سی عد اله کل ادم حل 

مراب قال لکن نیون ۵ 

اومن رك فلا کن نارين © 
س و ر 


E e E (۲( 
. یعنی انسان شد‎ )۳( 


۸۲ آل عمران ٣‏ 


ات( 1)6 

آنگاه که گفت خداای عیسیٰ هر آئینه من 
برگیرنده توآم'“ وبردارنده توام بسوی 
خود و پاك کنندة توام از صحبت 
کسانیکه کافرشدند و گرداننده تابعان توام 
بالای کافران تاروزقیامت بازبسوی 
من است: باز کشت شما یی :داوری 
می‌کنم میان شما درآنچه اختلاف می 
کردید اندرآن )٥٥(‏ . 

اماکافران پس عذاب کنم ایشان را به 
عذاب سخت دردنیا و آخرت ونیست 
ایشان را یاری دهنده )٥٦(‏ . 
واماکسانیکه ایمان آوردند وکردند 
کارهای شائسته پس تمام دهد خدا 
ایشانرا مزدایشان وخدا دوست نمی دارد 
ظالمان را (06۷) . 

این رامی خوانیم (یا محمد) برتو که 
ازآیتها و کتاب حکیم است )٥۸(‏ . 

هر آئینه حال عیسی نزد خدا مانند حال 
آدم است آفرید اوراازخاك باز گفت اورا 
O TT‏ 

این سخن راست است ازپروردگار 
توپس مباش ازشك آرندگان )٦۰(‏ . 
پس هرکه مکابره کند باتودربارة عیسی 


تلك الؤشُ ۳ 

کوان آہاء کا وبتاکم ناتاو ناء 
انتا واک هل لذت الو 
عل الگزیین © 


هدا لوو القصص الحی ومان اله ل ال“ 
وان اه لمر الْمَريْرْ اَي © 

و سم راو 
ان ولوا اق اله وپاين © 
صل باشل اکپ کعالوازل کم وسوا میاویک 
لاعلا اله وکا نمر په ڭيد بعتا 
ناراب ن دن املواکان کو لوا فقو لوا 
اشھدواپائاميلونَ © 


اهل انیپ لے اجون نرب رھ جوازت الوه 
ايل الان ىي تاتون © 


A91 sht 


s9 Acs. gh gs 2 9‏ 
انم هولاء حاج ج فيا أڪم ٻه 
و > الاو وء او 1 

مذو کلم حَاجُوْنَفالی لک یه عل 


١وو‏ ر 


واه بعر وان تشون © 


۲ آل عمران‎ AY 


بعد ازآنجه آمد بتو از دانش پس 
بگوبیائیدتابخوانیم فرزندانڼ خودرا و 
فرزندان شارا وزتان. ودرا و زان 
شمارا وذات های خودرا و ذات های 
شمارا پس همه بزاری دعا کنیم پس 
لعنت خدا گوئیم بردروغگویان )٦۱(‏ . 
هو اة ان ست :رز اسن .و نت 
هیچ معبود برحقی بجزخدا وهر آئینه خدا 
غا امار کارا 7 

پس | گر روگردانیدند پس خدا داناست 
به تباه کاران )٦1۳(‏ . 

بگوای اهل کتاب بیائید بسوی سخنی 
مسلم ميان ما وشما که نه پرستیم بجز 
خدا و شريك نسازیم باوی چیزی دیگررا 
و پروردگار نگیردبعض ازما بعض دیگررا 
بجز خدا پس اگر روی گردانیدند پس 
بگوئید که گواه باشید ما مسلمانیم .)٦٤(‏ 
ای آهل کنات چرامکارہ می کید دریارة 
ابراهی ٩‏ وفرود آورده نه شده است 
تورات و انجیل مگر بعد ابراھیم آیا 
نمی‌فهمید )٦1٥(‏ . 

آگاه شوید شما ای قوم مکابره کردید 
درآنچه شمارا بوی دانش است پس 
چرامکابره می کنید در آنجه شمارا بوی 


دانش ليست و خدامی داند وشما 


(۱) یعنی بعض گفتند یهودی بود و بعض گفتند نصرانی بود . 


ِلك الؤشل ۳ 


ما کان هيودا صر ايا لکن کان 
حنام لاوما کانمن المشرك 9 
لک ول الئاس پا بره يم نن اتبعوه وهن 


البی اگنن امو ۱د E‏ 


وڏت کاب من آهل اکر لو يضلو يڪم 
ومايضلون لل انه وو r‏ ومايشعرونَ ® 


FEES‏ ت بای الو انحو 
هنور © 


اهز فل ي ميسنت 9ي خی بالیاول د مون ا 


وان تل َيون ۵ 
کے س و 9:١‏ و 
وال ت طاة من مل اکب او وزی ا لین 


منوا وه التها رواش وا اخره ىهم رون 


۳ آل عمران‎ A6 
9 مدا‎ 

نه بود ابراهیم یهودی ونه نصرانی ولیکن 
بود حنیف مسلمان ونه بود ازشرك 
ازنك گان 3۷ 

هر آئينه نزديك ترین مردم بابراهیم آن 
کسان بودند که پیروی او کردند یعنی 
درزمان اوواین پیغامبرو مومنان وخدا 
اراز ومان ست( 

آرزو کردند طائفه ای ازاهل کتاب که 
گمراه سازند شمارا و گمراه نمی سازند 
مکر ویر را واا سد00 . 
ای اهل کتاب چراکافرمی شوید بایتهای 
خدا حال آنکه خود شما گراهی میدهید 
(۷۰) . 

ای اهل کتاب چرا خلط می کنید حق را 
به باطل وچرا می‌پوشید حق را و حال 
آنکه شما میدانید (۷۱) . 

و کا گرو :ازاھ کابت ‏ ایان 
آریدبانچه فرود آورده شده است بر 
مسلمانان اول روز وانکار کنید آخرآن 
رو ا کو فاو ن و کو 
(۷۲) . 


جنابت غسل کند حاصل آنکه نام کسی بود که بشریعت ابراهیمی متدین باشد . 


(۳) یعنی بایکدیگر . 


توم زا لکن کی د بو لای الى شد ی انو 
ان ناخد ول مااو او ا وک عد 
لإئ قل باطو يۇي من ا 
اله ا عل ۵ 


و و وک و 
خت برخمته من نشار وادته ذوالفضل 


لر © 


ومن آمل الپ من رن امن بقنطا رد ايك 
ینای الین سیل ویو لون انو کنب 


ووو وو 


و ھىيعلَمُونَ ‏ 


لمن اوق هي اتف اک اهيب ّيبن © 


اوليك لاتاق همرن الخرة و مھم ادله ولا بطر 


۳ آل عمران‎ AO 


ومنقاد مشوید مگر کسی را که پیروی 
دين شماکند بگو (یامحمد) هر آئینه 
هدایت »هدایت خدا است گفتند باور 
مکنید آنکه داده شود کسی مانند آنجه 
داده شده اید شما» یا گروهی الزام دهند 
شمارا نزد پروردگار شمابگونعمت 
بدست خدا ست می دهدآن را بهرکه 
خواهد و خدا فراخ نعمت داناست (۷۳). 
مختص می گرداند به بخشائش خود 
هر کراخواهد و خدا صاحب فضل عظيم 
است )۷٤(‏ . 

کا یی ا ا 
داری اورا بخزانه بازدهداو را بتو 
ااال کسی ھی کاک ای ری 
اورا بيك دینار بازندهد آنرابتو مگر 
تاوقتیکه باشی برسراوایستاده واین 
کان س ا کک یت 
برمادرحق ناخواندگان هیچ راه 
ودروغ می گویند برخداوحال آنکه ایشان 
(این را) میدانند )۷٥(‏ . 

آری هرکه وفاکند بعهدخود وپرهیزگاری 
کند پس هرآئینه خدا دوست ميدارد 
پرهیز گاران را )۷٩(‏ . 

هر آئینه کسانیکه می ستانند عوض 
پیمانی که باخدا بستند و عوض سوگندان 
خویش بهای اندك را آن گروه هیچ نصیب 


(۱) یعنی مارابرمال عرب که هم دين مانیستندمؤاخذه نخواهد شد . 


ِلك الول ٣‏ 


هموما هة ولد کنو وداب الو © 


ان نھ لف ربماون اتهم ب الکن پل يوه 
ن ايڻب وماهومن اني ويقولون هومِن عي 
الو ومَاهُومِنعىي املو تۇلۇ انو اکب 

هومن © 


‌ 


مان لبان نويه اه التب وال اء 
رول لئاس کو دواع مادا من دواو لین 


ا 


عووووو 
تںرسون ۵ 


ر ص روص وو 4٤و‏ 8 و ےکا رہ لے ۶ او 
ول يا مرڪر ان يِن وا المليكة والگہتت 

وس 2 و و 94 
ربا با ایا موم رالک ئر بی اد انس مون ۵ 


وَذاخَدَ اط میاق الشہین لما انين 
کیا خاک رول تی ی لامک 


(gs‏ وء 


ومن په و ته کال ررم وان 


٣ آل عمران‎ ۸٦ 
نیست ایشان را درآخرت وسخن‎ 
نگویدباایشان خدا ونگاه نه کند بسوی‎ 
ایشان روزقیامت وپاك نه سازد ایشان را‎ 
. )۷۷( وایشان راست عذاب درد دهنده‎ 

وهر آئینه ازاهل کتاب گروهی هستند که 
می پیچند زبان خویش را به(خواندن) 
کتاب تا گمان کنید که آن ازکتابست 
وت ان ارکاب و کیک این 
ازنزد خدا ست ونیست آن ازنزد خدا 
دروغ می گویند برخدا وحال آنکه 
ایشان(این را) میدانند (۷۸) . 

سزاوار نیست هیچ آدمی را که عطا کند 
اوراخدا کتاب و علم و نبوت باز بگوید 
ق ا E‏ 
ولیکن مثل این شخص می گوید که 
باشید ربانی'"' بسبب آموزاندن کتاب 
و O‏ 

E Ca 
پرورد گار گیرید فرشتگان و پیغامبران را‎ 
E 
ا‎ 

وآنگاه که گرفت خدای تعالی پیمان 
پیغامبران راکه آنچه دادم شمارا ازکتاب 
وعلم بازبیاید به شما پیغامبری باور 
کننده آنجه باشماست البته ایمان آرید باو 


(۲) یعنی مرشد خلق شوید . 


تلك الوْشُل ٣‏ 
ل ۋل ۇمى :اقرا كال دۋا 


نامعو من هيين ® 


فس ك 


بم ذلك اوليك هم اَن © 


{2 cslos 


اقْیَبردسن اله ا 


رارض طوا ى رها ۇا يە يرجغۇر 
کل ام کا الو وما ازل عتا وما ازل عل رهی 


و اویل احق وَحموب ساط وما اوق مرلی 
و والجتر ون منک یھ لا ری بین احی شه س9 9رز 


و عښسی والبتونَمن 
وڪ ا C9‏ 


وور 


يقَبلَمِنهُ 


x \ as9 


ومن یکو عبرا س لامد ان 
هرن اة مِنَالخيرْنَ © 


کیت می اله قو ما فو اانه وهنوا 
ان الرسول حى کجاء ھی الت وائلة ووی 
القَوالظلیین © 


(۱) یعنی قبول کردید . 
(۲) یعنی بریکدیگر . 


۳ آل عمران‎ AV 
والبته یاری دهید اورا» فرمود خدا آیا‎ 
اقرار کردید و گرفتید براین کار عهد‎ 
گك اقرار کردیم فرمود پس گواه‎ ٣ مرا‎ 
. )۸۱( باشید"“ ومن باشما ازگواهانم‎ 
پس هرکه بر گردد بعد ازین پس آن گروه‎ 
خدارا منقاد شده اند آنانکه دراسهان ها‎ 
و زمین اند بخوشی يا نا خوشی وبسوی‎ 
: (AY) او گردانیده شوند‎ 

بگوایمان آوردیم بخدا وبانچه فرودآورده 
ناشت برماو بآنجه فرود آورده شده 
بود برابراهيم و اسمعیل و اسحق و 
یعقوب و نبیرگان وی و آنجه داده شد 
موسیٰ و عیسیٰ و پیغامبران را از پروردگار 
ایشان فرق نمی گذاریم میان هیچ يك از 
ایشان وماخدارا منقادیم )۸٤(‏ . 

وهرکه طلب کند غیر اسلام دینی دیگررا 
پس هرگزقبول کرده نخواهد شدازو 
واودر آخرت از زیان کاران انت (A0)‏ . 
چگونه راه نماید خحدا گروهی را که 
کافرشدند بعد از اسلام خود و بعد از 
اینکه گراهی دادند که پیغمبر برحق است 
وعد ازآنکه آمدبایشان حجت » وخدا راه 
نمی‌نماید گروه ستم گاران را (۸7) . 


لن نالوا ٤‏ 
اولك راوه أن يوم لحت انلو والمتيكة 


۶ عو و 1 
رالناس اجمیین © 


2 رو و ت‎ DN Aafsge 
© لین ھا معت همالعد اب ولاهم رین‎ 


لوانین تابوامن ابي ذلك َاصځوا ین اله 


yg gs 
0 عمفورزج وم‎ 


ات انت گر وابد يانه ڈیر ازدادوا ك لن 


تقب كى زراك ىقتۇن © 


ٳِئ اگين ڪ وا وما توا و هارن يبل 
من آحیھو ل الرض کا کے لواشتنی به" 

ر ووي و 9 4 
اوليك همد ات الي وما همين نورين © 


من تئ ان اله هعلو © 


ل الکعا وکات جام اویل مارم 
س“ ‌ کے سے کے 34 2 


راء ڪل نمه من مَل ان رل التو رة قل 
انوا يالو رة ئ ھان شت صن © 


۳ آل عمران‎ AA 
این کر وه رای انشان: انسته که باشد‎ 
برایشان نفرین خدا و فرشتگان و مردمان‎ 
. )۸۷( همه ایشان‎ 

جاویدان دران لعنت» سبك کرده نه شود 
اراشا دات و شان مهات داد 
شوند (۸۸) . 

الاآنانکه توبه کردند بعد ازین ونیکوکاری 
نمودند پس هر آئینه خدا آمرزندة مهربان 
است )۸٩(‏ . 

هر آئینه کسانیکه کافر شدند بعد از اسلام 
خویش باز زیادتی کردند درکفر هرگز 
. قبول کرده نشود توبه ایشان و آن گروه 
ایشانند گمراهان (۹۰) . 

هر آئینه آنانکه کافر شدند و کافر مردند 
هرگز قبول کرده نخواهد شدازهیج يك 
ایشان مقدار پری زمین از زر واگر چه 
عوض خود دهدآن را آن گروه ایشانراست 
عذاب درددهنده و نیست ایشان را هیچ 
ياری دهندهە(41) . 

هرگزنیابید نیکوکاری را تاآنکه خرج کنید 
ازآنجه که دوست می دارید وهرچیز که 
خرج کنید پس بدرستیکه خدا بوی 
داناست (4۲) : 

مه طعام حلال بود بر بنی اسرائیل مگر 
آنچه حرام کرده بود یعقوب برخویشتن 
تیش ارانکه تورات تارل کرده شتود 
بگوبیارید تورات را پس بخوانیدآن را 


لن نالوا ٤‏ 

کی تاڑی تیووب می تشد ذل کار 
افون © 

کل صد ی انل ةرهم حبقا واکان 
نا سرک 0 


ر 


4“ ر9 ره ‌ 4 9رر 
إن اۋ ل بیت وض لتاس یه رکا وهںی 
و ج 
للا ۹ ® 


dT 


شیو ای نیڈ تام هناوم که کان امنا ورو 


عل الکایں ایی یں استکارالیه دومن 
گم ان اله غ ڪر امین © 


یاهلاب لے قرو ن بای ادل اله 
هنعل اون © 


لاال انپ صو ڪن مي انومن امن 
یځو تھاعو جا ئا نک شهدا ماله تافل 


۸۹ آل عمران ۳ 
اکر ھ د راست کرو (00: 

پس هرکه دروع بندد بر خدا بعد ازین 
پس آن گروه ایشانند ستم گاران )٩٤(‏ . 

بگوراست گفت خدا پس پيروی کنید 
ملت ابراهیم را حنیفی کیش شده ونه بود 
ازمشر کان )٩٥(‏ . 

هر آئینه اول خانه ای که مقررکرده شدبرای 
مردمان آن ست که درمکه است بر کت 
داده شده و هدایت مرمردمان را )٩۹٩(‏ . 

ا ا قاق ور ا 
جمله جای ایستادن ابراهیم""“ وهر که 
د او وھ و ا ت 
برمردمان حج خانه کعبه هرکه توانائی 
دارد رفتن بسوی آن ازجهت اسباب راه 
وهر که کافرشود پس هر آئینه خدا بی نیاز 
است ازعالم ها (4۷) . 

بگوای اهل کتاب چرا کافر می شوید 
بآیات خدا وخدا حاضر است برآنجه 
می‌کنید )٩۸(‏ . 

بگوای اهل کتاب چرا بازمی دارید از راه 
خدا کسی را که ایمان آورد می طلبید 


شتر وشیر آن میخورید حق تعالی جواب دادکه مه چیزحلال بود پیش 


ازنزول 


تورات الا گوشت و شیرشتر و تحریم گوشت و شیر شتر ملت ابراهیم نیست خاصه 
بنی اسرائیل بود بسبب تحریم جد ایشان والله اعلم 


(۲) یعنی نقشی که درسنگی ظاهر شده . 


لن تتالوا ٤‏ 


‌ A 


عبانعملون 


ا انين ا موان يعوا ريق من انس اوتوا 
کیب یرد وکو دابانگ كرشن © 


‌ 9 
A eR EEG 7‏ اانه ف | 
تفل دلوا علیکو ل 94 رسو 
9e‏ و ردو 5 
ep”‏ 


92 ت 9 ٤‏ 
ومن بعصم اه تن هیال يراو سينو © 


9 


أا اَن امن واا تقوااله حى ته ولد تمو 
لوان مسون © 

امول انلو جم یځا فقوا وکوا مک املو 
EP APUG‏ 
انلك بین امل کک ایت ې کک هدوت © 


مەس ۱ 


E CET 
. )٩۹٩( نیست خدا بی خر ازآنچه می کنید‎ 
ای مسلمانان اگر فرمان برید گروهی را‎ 
ا کات و اه ا ا‎ 
. )۱۰۰( ازاسلام شما‎ 

وچگونه کافر شوید وخوانده می شود 
برشما آیات خدا و درمیان شما هست 
سافن خا وهر که جک اسار کرد 
بخدا پس هر ائينه راه نموده شدبسوی 
راه راست )۱١٩۱(‏ . 

ای مسلمانان بترسید ازخداحق ترسیدن 
ازوی و نمہرید مگر مسلمان شده (۱۰۲). 
وچنگ زنید به ریسمان خدا"" جمع آمده 
وپراگنده مشوید ویادکنید نعمت خدارا 
که نر شماسشت چول دید د شمن 
و ا چ 
دلهای شما پس شدید به نعمت خدا 
برادر بایکدیگر وبودید برکناره چاله ای 
ازآتش پس رهانید شماراازآن همچنین 
بیان می کند خدا برای شما نشانه های 
OT OA‏ 


)۱( یعنی شبهات می آرید تا نزد مردمان ظاهر شود که کج است . 


)۲( به دين خحدا . 


(۳) یعنی اوس و خزرج و عرب معدیه و یمنیه وعرب وعجم بايك دیگر دشمنی 


iS 


هذاالقياس . 


لن تتالوا ٤‏ 
ون نو اة ين عون إل احير ويا مرون اعروز 
ويون کن انر وا وليك هم المفْلحون @ 


وو r e9 EE CI‏ 
ولا ونوا کالن ن فقوا واخ تافو امن بي ماجاء هم 


949 


لبنت واو كل داب خر © 


2 G9 IO LIE I99 ls 9999 ro 
ډوملبیص وجوه نو3 وجو اا ۱ لين اسود ت‎ 
cI eles gb (i99 9 99 
وجوھھڪ اک تھ یں اباو ین وفوا العت اب‎ 


⁄ 


ادرۇن © 


29 ي و داو کو توےے واوو ور 
مانن بيصت وجوه فف رحمة الو هفنا 
يدون 8 

تڪ اٹ اه تشو هاعيك يا لحي وَمااڻه 

يرن لكين © 

سے ١‏ سد نے رص 2 bط7 A)‏ 7 
ولو ما قاتشت ومان رض وال او جم 
وو 


الامور 0 


کن اة ارت الئاس امرون 


ووو 2و ۶ 4 2.2 ‌ 
ڀال مروف و تهون کن المن ر وتوون باه" 


۹۱ آل عمران ۳ 
وبایدکه باشد ازشما گروهی که بخوانند 
بسوی نیکی وبه فرمایند به کارپسندیده 
ومنع کنند از ناپسندیده و آن گروه ایشانند 
زارا 7( 

ومېاشید مانند کسانیکه پراگنده شدند 
واختلاف بایکدیگر کردند بعد ازآنکه آمد 
بایشان حجت ها وآن گروه ایشان راست 
غاتدر 008(7 

آن روزکه سفید شوديك پاره رو يها و 
سیاه گردديك پاره روی ها اماآنانکه سياه 
گشت روی های ایشان بدیشان گفته شود 
ا ا ا ر ن 
بچشید عذاب را بسبب کافرشدن خویش 
.)۱١٦(‏ 

واماآنانکه سفید شد روی های ایشان پس 
درر چ کش ا فد اشا راجا 
جاویدند (۱°۷) . 

ا ات خداست می خوانیم آن 
رابرتوبراستی ونمی خواهد خدا ستم 
کردن برمردمان )۱١۸(‏ . 

وخدا راست آنجه درآسمان هاست و 
آنچه در زمین است وبسوی خدا باز 
گردانیده می شود همه کارها (۱۰۹) 
هستیدشما ہترین امتی که برون آورده 
شد" برای مردمان می فرمائید بکار 


(۱) یعنی واجب بالکفایه است که جمعی بامرمعروف ونہی از منکر قیام نمایند . 
(۲) یعنی مانند هود و نصاری مشوید که هفتاد وچند فرقه گشتند . 


)۳( مفرر كردة شد : 


لن نالوا ٤‏ 
ولو امن اهل اکپ لحان براه مھم المومنون 
الم الوت © 


لن کر وکن اوی وان یکات لوک بوكر 


و 9وو 
الاد بات نۇ ەرۇن © 


صرت کیو اله ان ما عا وع من او 


بل تن التاس وَباویَصپ من الو وض ربت لیم 


السکتة ذلك انهم 6 نوا کون پاټ اه 


Ee ٤ K2 < 9 22‏ سے 
ويقتلون ابرق“ ذلك بماعَصوا 


ادرا يدون © 


‌ س وء و ا 9 
واس اء من آهل الکنب امه امه يلون 


ایی اه اناسل و هجدوب © 


وء 9و ?ووو و 


يومنت پال اليما خرو يامرونَ 


(۱) یعنی بسبب زبان درازی . 
(۲) یعنی بگریزند . 

(۳) یعنی مگربعهدو ذمه . 
9 یواست کرذار : 


۹۲ آل عمران ۳ 


| پسندیده ومنع می کنید از ناپسندیده 


وباور میدارید خدارا و اگر ایمان 
می‌آوردند اهل کتاب هر آئینه بهتر می‌بود 
اا را ی ا م د 
اکثرایشان بدکاراند (۱۱۰) . 

هرگززیان نه رسانند به شما مگراندك 
رنجی واگر کارزار کنند باشماپشت 
ف ا 
شوند (۱۱۱) . 


بازنصرت داده نه 


زده شد برایشان خواری هرجاکه پافته 
شوند مگر بدست آویزی ازخدا ودست 
آوری, ازمردمان ٠‏ :وباز گفة ني 
ازخدا وزده شد برایشان ناداری› این 
ست اس که کا فر ودنك ابات دا 
ومی کشتند پیغامبران رابناحق این بسبب 
گناه كردن ایشان ست و بسبب آنکه 
ازحدمی گذشتند (۱۱۲) . 

فضت ایتاده ٠‏ فی راد ابات ارا 
دراوقات شب وایشان سحدهہ می كدر 
(۳) . 


باورمیدارند خدارا وروزقیامت را و 


(9) یعنی آنانکه از ایشان مسلمان شده مانند عېدالله بن سلام 


لن تنالوا ٤‏ 

پالمعرو ينون ع المنر ارون 

ف َكَرَت وا وكين ارين © 
وَمَايَلوا نيرفن پڪ وء راه 
لی اق ۵ 


رس کے 


2 9و AIA NN seg‏ 9 
إت اکن کن والن تحن نھ امو اله و دودشم 


من انل وکیا واو لی ك امب الکار هم فهاخلد ون © 


كل الارن نهن و ية نيال ها 
و و و کو E‏ 
صاراصابت حرت قوم طلم واانفن ھم داه گئه وما 
کک وو اه ولکن اذ و د رن ® 


اکن امنوا رتښن وا اة ن دوکر 
اد یاون باود اما نوتانخا 
من افواھھڈ وای صدوھ آکب رین یکا لک ایی 


نيون © 


شان او لدو یو د ھی ول ىدۇنوت با لتپ 


می‌فرمایند بکار پسندیده ومنع می کنند 
ازناپسندیده و سبقت می کنند درنیکی ها 
وایشان از شائسته کارانند )۱۱٤(‏ . 
وآنجه می‌کنند ازنیکی پس ناقدرشناسی 
کرده نه شود بایشان به نسبت آن عمل و 
خداداناست به پرهیز گاران )۱۱١(‏ . 

هر آئینه کسانیکه کافرشدند دفع نکند 
ازایشان مالهای ایشان ونه فرزندان ایشان 
ازعذاب خداچیزی راوایشانند دوزخیان 
ادوا ا 

مثال آنچه خرج می کنند درین زند گانی 
دنیا مانند مثال بادیست که درآن سرمای 
سخت است برسید زراعت گروهی راکه 
ستم کردند برخویشتن پس نابود ساخت 
e‏ 
ر 0 
ای مسلمانان دوست پنهان مگرید غیراز 
خویش" کوتاهی نمی‌کنند درفتنه انگیزی 
میان شما دوست داشتند رنج شمارا هر 
آئینه ظاهر شد دشمنی ازدهان ایشان 
ا کو ا ی ان 
سخت تراست هر آئینه بیان کردیم برای 
شمانشانه ها اگر دانا هستید (۱۱۸) . 
آگاه شوید شماای قوم که دوست 
اکان ا اشاق 


میدارید دو ست 


(۱) حاصل آنست که صدقات ایشان نابود می شود . 


لن تالوا ٤ ٤‏ آل عمران ٣‏ 


کی الوک الو امیا لدا ککوا و اتیک اا ات 
امل من فی کل مورا ہنیرق الیو | الھی وایشان چون ملاقات کنند باشما 
دات الور ® گویند ایمان آوردیم و چون تنها بشوند 
۰ بگزند برشما انگشتان ودرا ازخشم بگو 

بمیرید بسبب خشم خویش هر آئینه خدا 


داناست بآنجه درسینه هاست (۱۱۹) . 


لن 14 سک سه و شنو n‏ ن صب سه َه اگر برسد به شمانعمتی ناخوش 


کف حو 2 واوتگقزا گور کنذایشان را واگر برسدبه E‏ سختی 


وپرهیزگاری نمائید هیچ زیان نه رساند 
بشما مکر ایشان هر آئینه خدا بانچه 
OOO a‏ 
عدوت ين آهلك نبو ا ومين مَمَامدَ ویادکن آنگاه که پگاه بیرون آمدی ازمیان 
وتال اله سرو عل © اھ ان کد ی ای لاان 
رادر جایگاهها برای جنگ وخداشنوای 
OTT Ob‏ 


ذ ھت لا ابن منک ران کمک واه لت ھماوعل آنا که خواستند دوفرقه ازشماکه بز د 


(۱) درغزوه احد اهل نفاق میل کردند باآنکه در شهر متحصن شوند و اصحاب 
خواستند که برون آمده جنگ کنند بعد ازآنکه هزيمت واقع شدمنا فقان این را 
حل طعن گرفتند ووقت جنگ حضرت پیغامبربربالای کوهی جاعتی را مقید 
ساختندکه ازین جانجنبند چون آثار فتح ظاهر شدن در گرفت آن حماعت درپی 
غنیمت افتادند وعصیان پیغمبر کردند بشومی این عصیان هزيمت برمسلمانان 
افتادوهمه فرار کردند الاماشاء الله خبر شهادت حضرت پیغامبر شائع شد منافقان 
قصد ارتداد کردند پس در جواب طعن منافقان وعتاب خلاف امر کنندگان 
وتشنیع بیوفایان حق سبحانه نازل کرد . 

(۲) ویاد کن زمانی را که بامداد ازمیان خانواده خود بیرون رفتی و پایگا ههای جنگ 
را برای مسلمانان مهيا میکردی (مصحح) . 


لن نالوا ٤‏ ۹0 آل عمران ۳ 


که توکل کنند مسلمانان"“ (۱۲۲) . 
ن کتک ادر انکر آذه تاتق ااه وهر آئینه خدا فتح داد شمارا روزبدروشما 
کک گغ رۇن © خواربودید پس به ترسید ازخدا تابود که 


ینن ینتوگ رابات | چون می گفتی به مسلمانان آیا کفایت نه 
اي اة مرلن ت خواهد کرد شمارا که امداد کند شمارا 
ا ا و و و 
فرشتگان فرود آورده شده )۱۲٤(‏ . 
بل ن تیرو او تقوو يان وگن ذۇرهم هدا بی اگر صبر کنید وپرهیز گاری نمائیدو 
نی د کر تة الي ینمی © | بایند کافران بسوی شماباین جوش 
خودامداد کند شمارا پروردگار شما به 
ھار کی از فرش گان شان مد کرد 
)۱۲٥(‏ . 
اجک ادل لغری لک اتن لوی هو | ونه ساخت خدای تعالی این مدد را مگر 
رامن عدي اورا کر ۵ برای مژده دادن شماوبرای آنکه آرام گیرد 
دلهای شمابان ونیست فتح مگر ازنزد 
لطع را ن انت کی وااو یھ فینيوا چنین کردتاهلاك کند طائفه ای را از 


هه ”’ 


علبي © کافران یا مغلوب سازد ایشان را پس باز 
گردند به مراد نارسیده (۱۲۷) . 


کون کے 1 و و و )وور و ر دست ر ا کا 1 ا راد ر 
ل لد من المرتی او سوب وما وی 2 تراارین دار چیری یا بمهربانی بوبه 


اانا می رد ال ان ا 
زیرا که ایشان ستمگارند (۱۲۸) . 


و خحدا راست آنجه درآسمان هاست و 


ۇن © 


‌ 99 


ومان الوت ومان الذرْض يف ريمن غار 


(۱) یعنی بنی سلمه و بنی حارثه که خیال فرار بخاطر ایشان گذشته بودباز 
اک ر و 


لن نالوا ٤‏ 


ر وت ٌو ‌ وو 9 € 
و عب من ینا واه فور ور © 


اھا کنن ١‏ منوا لد الوا لبوا ضعا قا 
عة انرا اله کڪ لحرن © 


وائقواالکارائی اٿ لک ي © 
ويوا اله الىۇل لەك مون © 


ارال ل مع ونای وجنا عرص تلوف 
س و 39 PEC‏ 


والرض اتون © 


اَن قوت ف الَرًاء والڪرَاء والكظمين الي 
والْعَافيْن ن الاس اة بحب المحوين ن 


ليناد ا لاحك ة اوظموا آنه دکروااله 
s92‏ وو وaقنc‏ د 2٤٦‏ ور رر ے ١‏ وتف 
فاسکخقروالن دو يهم ومن ځور الن دوب( اه 


و9 و 


لمي روا عل ماعا وَهُمْ يَعْكَموْنَ © 


۶ ارولو ےک 2ے ملااس د ٤س‏ و ے باو دوو 
اوليك جرا ۇ هم رة من رهم و جنٿ ری 


ت 


من نا الا ر ليبن يها نيلجر امن © 


ون ڪت من کڪ سنن في روان الَرښ 


۳٣ آل عمران‎ ۹٦ 


آنجه درزمین است می آمرزد هرکرا 
خواهدو عذاب می دهد هرکراخواهد 
وخداآمر زندة مهربان است (۱۲۹) . 
ای مومنان خوریدسودرا چندبرابر توبرتو 
وبترسید ازخداتاباشدکه رستگار شوید 
(۳۰) . 

و کا ا که اماد کدف ا 
است برای کافران (۱۳۱) . 

Eg E 
. )۱۳۲( برشما مهربانی کرده شود‎ 
وشتاب کنید بسوی آمرزش ازپرورد گار‎ 
خویش و بسوی بہشتی کھ پہنائی آن مانند‎ 
آسمان ها و زمین است آماده کرده شده‎ 
. )۱۳۳( است برای پرهیز گاران‎ 

آنانکه خرج می کنند درآسائش و سختی 
وفروخورندگان خشم وعفوکنند گان 
تقصر ازمردمان وخدادوست مى 
داردنیکوکاران را (۱۳۴) . 

وآنانکه چون کارزشت کنند یا ستم کنند 
رود تاد کد دارا ین امررس 
خواهند برای گناهان خود وکیست که 
بیامرزد گناهان را مگرخدا وبه آنجه 
کردند دانسته اصرار نورزیدند )۱۳١(‏ . 
آن گروه پاداش ایشان آمرزش است 
ازپروردگار ایشان وبوستانهائی که می 
رود زیرآن جوا جاویدند دران جا ونيك 
است اجر اطاعت کنندگان )۱۳١(‏ . 

هر آئینه گذشته است پیش ازشما واقعه 


های آنانی که بیش از شمابودند» پس 


لن الوا ٤‏ 
انظ روا کیت کان عَاة اكز ېن © 


هدا بانلکاس وهی دَمووظة لحن © 
کے لے کک کی 99 وط 
ول هنولو ل ځردوا وان و اعون ن کن 


إن تین مک امقر قشل 
َلك ايام او لابين الاس يداه 
اَن اموا َد نكو شد ارال 


ليوف اللو © 


اص اله او ادیک انر © 
ار کیان ناا اتر زي 
جھدط من رويام الین © 


لھگ مون الت ن قبل ان تنو ن 


کرو 29و92 ٤‏ 
رموه انی نظر ون © 


وما مكدرو دخ من تنو لشن 


(۱) یعنی دربدر . 
)۲( یعنی ذنوب ایشان راحوکند . 


۹۷ آل عمران ٣‏ 
سیر کنید درزمین وبنگرید که چگونه 
بودآخر کار تکذیب کنند گان (۳۷) . 
این پیامی است برای مردمان وهدایتی و 
پندی برای پرهیزگاران (1۳۸(. 

وسست مشوید واندوهناك مباشید وشمائید 
غالب اگر مسلمان هستید (۱۳۹). 
اگربرسد شمارا زی پس رسیده است 
اعت کافران را ری اند ان وای 
حادثه ها که می گردانیم آن را درمیان 
مردمان برای فوائد بسیاروتا متمیز سازد 
خدامومنان را وشهید گرداند بعضی را 
ازشما و خدا دوست نمی داردستمگاران 
را )۱٤١(‏ . 

وتاکه سره و خالص کندخدا مسلمانان 
OE SOLES LST‏ 
آیا گمان کردید که درآئید به هشت وهنوز 
متمیزنه ساخته است خدا جاهدان را 
ازشما و پیش ازآنکه متمیزسازد صابران 
را )۱٤(‏ . 

وهر آئینه شما آرزومی کردید مرگ 
پیش ازآنکه ملاقات آن کنید پس دیدید 
آن را و (درحالیکه) شمامی نگریستید 
.(٤(‏ 


e 


و ھا مک ھر ر ان کاش 


لن الوا ٤‏ 

أن ات اوقل انق اقاي کو ومن 
كَنْدَلِبْعَل عَقَيْه ن براه یاوس یجزی 
انه اطکرین © 


lyfe‏ 29949 4 ۶ و9 وط 
وماکان لض ان نموت ریذن اله باق 
csr‏ و و و 
و نتروا ب اليان ته متها من يرد 


ج 
یے ء 2و 


راب رة وټ مھا زى الش كر ۵© 


کا و ا ط2 )پت2 ٤‏ پادء 092 4 


وکين من ي ع لمعه ريون ڪٿيرء 
سے 9و رکرو مو و | ص 
وهنوا لِااصابهم فق سډیل اتو ومَاصعفوا 


سکاو اة يحب الفرئن © 


مى ⁄ ں» 


وما 6ن ولھ لدان الوا رََااع لتا 
کا و ااا امتا تبت امتا 
وانش رتا عل المَومالگرن © 

اٹ هڪ اله توب اليا وخسن واي الخ رة. 
يليت اموا ان توي واا نن کم وا 


۹۸ آل عمران ۳ 


اند پیش ازوی پیغامران آیاا گر بمبرد 
ياکشته شود برمی‌گردید برپاشنه های 
و وهر که برگردد برپاشنه های خود 
پس هیچ زیان نه رساند خدارا وخدائواتب 
خواهد دادشکر گذاران را )۱٤٤(‏ . 
ونیست هیچ شخصی را که بمیرد 
الاباراده خدا نوشته شده است مقيد 
بقیدوقت وهرکه خواهد جزای دنا 
کین اراو رور را 
ج ت 
وبزودیى جزاى نيك خحواهيم 
دادسپاسگذاران را )۱٤١(‏ . 
شاعام که فال گردند باکفار شیاه 
اوخدا پرستان بسیار» پس سستی نه 
کردندبسبب مصیبتی که ایشانرا رسید 
و 
نه نمودند وخدادوست می داردصابران 
OES‏ 

ونبود سخن این خداپرستان بجز آنکه 
گفتند ای پروردگار مابیآمرز مارا گناهان 
ماراوازحد گذشتن ما درکارخود واستوار 
کن پاهای مارا ونصرت ده مارا برقوم 
کافران .)۱٤١(‏ 

پس عطاکرد خداایشان را جزای نيك 
دردنیا وجزای نيك در آاخرت وخدا 
دوست می داردنیکوکاران را )۱٤۸(‏ . 
اران اک ان داق کان کا 


لن الوا ٤‏ 


بر ڈوک َل آعقاب کر كوا خمريْنَ © 


کل اه مولن کو هور ال ومرن © 


h9 a‏ ي وے رکه 
سنلق ن فلوپ اَن کم واالرعب يما اش كو 
ياو مال يرل يه سدطما وما وچ لئاو 


بش موی الظلمٹن ۵ 


وو 


لقت صد کم اله ٤ْ‏ لذ َحْسونَهم پاذنت 
ACETES‏ وتتارعتھ ف الم روص 
قن بی مارکا تبون منکن بر 
عن ھ راجتل یک و لقن عقا تک و اله 

ذو صل عل ومين م 


اذ تصود ون و لون عل حي والرَسول 
َحْردوا ل ما ئا تک وما اڪ“ 


واه خِ رما لون © 


(۱) یعنی فرار کردید . 


۹۹ آل عمران ۳ 


E 
. )۱٤۹( باز گردیدزیان کارشده‎ 

بلکه خدا پاری دهندۀ شمااست واو 
مترین یاری دهند گان است )۱١١(‏ . 
خواهیم انداخحت دردل کافران بزدل 
بسبب آنکه شريك مقررساختند باخداچیزی 
را که هیچ حجت فرونه آورده است خدا 
برای او وجای ایشان دوزخ است واو بد 
اقامت گاه است ستمگاران را (۱۵۱) . 


وهر آئینه راست کردخدا درحق شما 
وعده خودرا چون می کشتید کافران را 
بحکم خدا تاوقتیکه بزدلی کردید و نزاع 
کردید درکارخویش ونافرمانی کردید 
بعدازآنکه عطا نمود به شما آنجه می 
خواستید ازشماکسی بود که می خواست 
دنیارا وازشما کسی بودکه می خواست 
آخرت را آنگاه باز گردانید شمارا از 
اا اجان کت ارا وهاه 
در گزرانید ازشما وخدا صاحب رحمت 
امت رمو ان (09۲:: 

آنگاه که دورمی رفتید در گربجختن ومتوجه 
نمی شدید برھیچ کس وپیغامیر می 
خواندشمارا درحماعت که پس پشت 
شمابود پس جزا داد شماراباندوهی 
ای ادرک این یدود رای انت 
تااندوهناك نشوید برآنجه ازدست 


لن نالوا ٤‏ 


لے 2و 


انل لمن العامة اسای ابه 
ن هة ولون هَل لا من ا مرن قل رو 
ال مره لفوت ف اھا يدوت لك ولون 
وکات ناون الدمرشی ایتا هتا فل نوق بی 
ران ت کیب لھم اقل رل م اجو هويل 
اله تاق صی ور وحص مان فلو ی ورال 
دات الضدْزر © 


تالت ولوا ینعی اجنین اتم اکرو 

الس } , بع اک اور عا اه 9 ن 
١‏ اوو )و 

ارژه غفو ریو © 


۰ \ آل عمران ۳ 


شمارفت ونه برآنجه رسید بشماو خدا 
باخراست بآنجه می کنید )۱٥۳(‏ . 

بازفرودآورد برشما پس ازاندوه ایمنی که 
کک 
و گروهی دیگر بودند که اندوهناك ساخته 
بودایشان را فکر خویشتن گمان می کردند 
بخدا گمان باطل چون گمان اهل جاهليه 
(یعنی اهل کفر) می گفتند آیاهست مارا 
ازاین کارهیچ چیزی”'' بگوبدرستیکه همه 
کار خداراست پنهان می دارند در دل 
خویشتن آنجه آشکار نمی کنند برای تو 
می گویند اگر بودی ماراازین کار چیزی 
کشته نمی شدیم درین جا بگو اگر می 
بودید درخانه های خویش هر آئینه برون 
می آمدند کسانیکه مقدرشده است 
اا که ن وی کی کا 
خویش ٩‏ 
شما است وتاکه سره وخالص کند آنجه 
درد ای اا و دا اناا میت ا که 


وتابآزماید خداآنچه درسینه 


E OT DT EE 
هر ائينه کسانیکه رو گردانیدند ازشما‎ 
روزی که بم آمدند دواعت جزاین‎ 
نیست که لغزانیدایشان را شیطان بشومی‎ 
بعض آنجه کردند وهر آئینه عمو کرد خدا‎ 


(۲( واین کاربرای آن کرده شدکه درعلم الھهی مقدربود . 


(۳) یعنی کافران و مسلمانان . 


لن تتالوا ٤‏ 


انها نن اموا ووا کان ين کم وا وا لوا 
لوھد اروا رارض اوک دوا خی کو کارا 
عند اماما نوا وتا وَل اله ذلك حرا ن 
ووو امل کی بیت 5 انل پماتعملون 
بص ۵ 


e »ەر‎ 


cn n9‏ 9 > و ویش >2 2 إا 

و لین فلن سل انلو ومنو عف٤‏ ن انلو 
وة حيرا يَجُمَعُونَ © 

u 999 9ٗ‏ ووو 

ولین مداو لمم لوا لی الو رون © 
دیمارحةشن اننوت لھ ولوت ا لظ اقل 
لا نقضواون حولت قاف نه داسك لَه 
وشاوھم ناک قاد اعرمت توک لغ الان 
اله ب امون © 


ن تنص رک ادن کالب توان ن ومن د اَی 


بص ن بی و ول انلو لیکو لومون © 


(۱) یعنی چون بمبرند درین حالت . 


۱۰۱ آل عمران ۳ 


ازایشان هر آئینه خدا آمرزنده بردباراست 
(00) . 

ای مومنان مباشید مانند آنانکه کافر شدند 
و گفتند درحق برادران خویش وقتیکه 
سفر کنند درزمین یاباشند بجهاد بیرون 
e‏ اکر فی ودنك انشتان .5 ما 
نمی‌مردند وکشته نمی‌شدند تا گرداندخدا 
این سخن را حسرتی دردل‌های ایشان 
وخدازنده می کندو ا بانچه 
می کنید بینااست )۱٥٦(‏ . 

وا گر کشته شدید درراه خدا يامردید هر 
آئینه آمرزشی ازخدا وبخشایشی ہتراست 
ازانچه جمع می کنند(۷٥۱)‏ . 

و اگرمردید ياکشته شدید البته بسوی 
غا ر انگ کان 06 
پس به سبب مهربانی از خدا نرم شدی 
یرای ا کی ودی ت 
خحوسخت دل پراگنده می شدند 
ازدوروبر تو پس در گذرازایشان 
وآمرزش خواه برای ایشان و مشورت کن 
بایشان درین کار پس آنگاه که قصد محکم 
کردی پس اعتماد کن برخدا هر آئینه خدا 
دوست می دارد توکل کنند گان را .)۱٥۹(‏ 
ا گر نصرت دهدشمارا خدا هیجکس 
غالب نیست برشماوا گربغیر نصرت 
وا گذارد شمارا پس کیست که نصرت 
دهدشمارا بعدازوی وبرخدا بايد که 


لن نالوا ٤‏ 


م 4 س 7 2 2 و 92422 ssc‏ 
وما کان لی ان حل ومن للل بات ماغل م 
کے ا کے بے ا و د 


الق دیو ن کل نفس اکت وه امون © 


ءءء ا ٤‏ 


امن انب رضوان ال ےکن بام سخا شن الو وماوه 
هوو بش المصر © 


هدت ینای راط بی یما مون © 
من امه الوزن إذبدت فهرو آذ هه 
يلاعا 9 يته ویر و مهن الب اة 

ص و ر ٤‏ 9 < 9 

وان انوا من قبل صلل بن ۵© 


0 a9 SL r es e sr f 
اوا ا صاب مص ںا صید موش ھا ق لان هدا‎ 
إو 9 و و‎ 


قل هوين ع انض کو اله عل کل س 
يبر ۵ 


ر 


)۱( یعنی برسر برداشته : 


۲ آل عمران ۳ 


توکل کنند مسلمانان )۱٦۰(‏ . 


و هرگزخیانت نبی رانشاید وهرکه 
حاتت که راه ررد آل ن که 
خیانت کرده است بروز قیامت“ پس 
عام داده شود هر شخصی راجزای آنچه 
کرده است وایشان ستم ES‏ 
.)۱١۱(‏ 

آیاکسیکه درپی خوشنودی خدا ست 
باشد مانند کسی که باز گشت بخشم خدا 
وجای اودوزخ است وبدجائی است 
(1۳) . 

E O 
0)17 بغاشت انه می کد‎ 

هر آئینه نعمت فراوان داد خدا برمومنان 
آنگاه که فرستاد درمیان ایشان پیغمری 
ازقوم ایشان می خواند برایشان آیات خدا 
وپاك سازد ایشان راومی آموزد ایشان را 
کتاب و علم وهر آئینه بودند پیش ازین 
در گمراهی آشکار )۱٦٤(‏ . 

آیاچون رسید به شمامصیبتی که بدست 
آورده بودید دوچند ازآن گفتید ازکجا 
آمداین مصیبت بگوکه آن ازنزد نفوس 
شمااست هر آئینه خحدا برههمه چیز 
تواناست )۱٦٥(‏ . 


)۲( مترجم گوید چون حضرت صلی الله علیه وسلم متصرف بودند در غنیمت این آیت 
نازل شدتا کسی گمان خیانت نه کند . 


لن نالوا ٤‏ 
وما صاب یوما لی الحم یادن انه ولیخ 
المومينَ © 


ولیع اال نن تافغوا وټ لاوقالا ف سل 
اله آواد نعو الوا وتخا وتال لا تشر یگ 
ف لوبو ادل اعام ىمون @ 


انت الوا خا نھ وکحد وال اطاعوتاما یا ن 
فاد روان آنفی اموت ن ميق © 


تت رین او ن تیل لانو ابن ار 
وع وووعh‏ لا 
عند ر بهم ررقن © 


و کے )وء 


رحن بما ان مهم اله من فض وترون ازن لے 


مولو وسو ےد چو و( کے وع و ھ 
یلقوابھ دمن کن اک ری علو م داهم یرون م 


(۱) یعنی ازبلادخویش . 
)۲( یعنی مصلحت می دانستیم 


آمدنددو گروه پس باراده خدا بود 


وتامتمیز سازد مومنان را )۱٦1(‏ . 
PRT O NET‏ 
گفته شدایشان را بیائید بجنگید در راه 
خدا یادفع کنید کافران را گفتند 
| گرمی دانستیم جنگ كردن هر ائه 
پیروی شما می کردیم این گروه بسوی 
کفرآن روز نزديك تر بودند نسبت به 
ایشان بجانب ایمان می گویند بدهان های 
خویش آنجه نیست دردل های ایشان 
وخدا داناتراست بآنجه می پوشند (۱۹۷). 
آنانکه خود ازجنگ بازنشسته گفتند درحق 
برادران خویش که | گر فرمان مامی بردند 
کشته نمی شدند بگودفع کنید ازخویشتن 

OA E GS 
ومرده گمان مکن کسانی را که کشته‎ 
شدند درراه خدا پلکه زنده اند نزد‎ 
پرورد گار خویش روزی داده می‌شوند‎ 

(14) . 
شادان بآنجه عطا کرده است خدا ایشان 
را از فضل خود و خوش وقت می شوند 
به آنانکه بایشان نه پیوسته اند ازپس 
ایشان به سبب آنکه هیچ ترس نیست 
برایشان ونه ایشان اندوهناك شوند (۱۷۰). 


لن تنالوا ٤‏ 
وک ا و 
تبش رون نة من او وفصل وان اله ضغ 


اومن ۵ 


انت تاوا الول ونيا اا 
ال نیت اح وا رنھ دالوا جور © 


انين کال لھم الاس ان الاس یں جس واا 
راد ھی اانا 3و 5لوا بدا اله نخدا وکیل ن 


نواپ خت قن اله وفضل لی یسه سوک 
روان انل اله دوْضل عير ۵ 


اذل ليطن واولاو ادو شو دادن 


ن کیان ۵ 


خوش وقت می شوند به نعمت خدا 
وفضل او وبآنکه خدا ضائع نمی کند مزد 
Oa‏ 

را بعد ازآنکه رسیده بود بایشان زخم» 
برای کسانی ازین جماعت که نیکوکاری 
وتقوی کرده اند مزدبزرگ است (۱۷۲). 
آنانکه گفتند بایشان مردمان (که کافران) 
ای ی رو رای ا س 
ترسید ازآن لشکر هاپس زیاده کرد این 
پش بار گشتند ابن 'مسلمانان به نعمت از 
خداو فضل او نه رسید بایشان هیچ 
آسیبی وپروی خوشنودی خدا کردند 
وخدا صاحب فضل بزرگ است )۱۷٤(‏ . 
جزاین نیست که این خردهنده شہطانست 
را وران را ٠‏ ی فا 


مترسید ازکافران وبه ترسید ازمن | گر 


(۱) مترجم گوید در احد مسلمانان و کفار باهم عهد بستند که وعده گاه قتال ميان 


ایشان سال آینده سوق بدرباشد چون موسم سوق بدررسید کفار شخصی را 
فرستادند هعبت ایشان بيان کرده مسلمانان را درحیزتو قف اندازد باو جود آن 


حماعتی از مسلمانان همراه آنحضر ت برآمدند وبدر رسېدند ودر تجارت سودها 
يافتند وهیچ يك.ازكفار مزاحم ایشان نشد و این غزوه را بدر صغری میگویند خدا 


. یعنی ضعيف اسلام را‎ (Y) 


لن الوا ٤‏ 


a‏ بیو ورا ووت ج ی ود اء و 
وراك نن يناوت ف الکو لن روه يا 


ردام ایل لھ لان ال و داعو © 


اق ان اشرو کو ریا یما لن واا له کیا24 
عدا بال © 


E E 
2 تان لاد تا تان ئن‎ 


ماات ایتا ۇم لم التو رۇز 
O‏ 


و لکن الله یم نسلو من اء فام وا یاه 


gE LES S| 2C ‌ٍ‏ . 
وسل وان دموا موا قا جرغويو ۵ 


يق اتخات بىااش ماين 
نله وکا ربن خو لزاون 


(۱) یعنی دین اورا . 
(۲) یعنی اختیار کردند . 


°6( آل عمران ۳ 


مومن هستید )۱۷١(‏ . 

واندوهگین نه کنند ترا (یاحمد) آنانکه 
می شتابند در نصرت کفر هر آئینه ایشان 
هیچ زیان نه رسانند خدارا می خواهد 
خدا که نه دهد ایشان راهیچج هره در 
آخرت وایشان راست عذاب بزرگ .)۱۷١(‏ 
هر آئینه آنانکه خریدند" کفررا عوض 
ايان هیچ زیان نه رسانند خدارا وایشان 
راست عذاب درد دهنده (۱۷۷) . 

و گمان نه کنند کافران که مهلت دادن 
ماایشان را ہہتر است درحق ایشان جزاین 
که مهلت می دهیم ایشان را 
تازیاده شوند در گناهگاری وایشان راست 
عذاب خوار کننده (۱۷۸) . 

هر گز نه گذاردخدا مسلمانان را برآن 
کال که اھ ان ا ا کن 
ناپاك را ازپاك وهرگز مطلع نه کند 
خداشمارا برغیب ولیکن خدا برمی گزیند 
ازپیخامبران خود هرکرا خواهد پس ایمان 
آریدبه خدا و پیخامبران او واگر ایمان 
آرید و یرهیزگاری کنید شمارا باشد 
مزدبزرگ (۱۷۹) . 

وبایدکه گمان نکنند آنانکه بخل می کنند 
ناجه عطاكرة اسك خد اسان :ر 
ازفضل خود این بخل را بتر برای 


لن تالوا ٤‏ 
ايو اة ورات اللوي 
رض داه ربماون یر © 


لقتسم اله ول ایت الارن انه ورعن 
آنا س 1i‏ و وھا ایر يه 


5 LESNILG 


تقول وفوا عاب الحريق ۵ 


ذلك مامت آینی تان للل 


مو 


بظل الین 


اکن الوا ق انه هد ایتا اومن رسو 
خی اتتا بق ر بان ناض الکا ر قل کن امرس 


منکن ایت و بای ق ولم وهم 
انمي © 


وت 4 vy‏ اس 3 9ے 
کان کد بوك نکب رس ين بلك حاو 


خویش بلکه اوبدست برای ایشان نزديك 
O‏ 
0 آنجه بخل کرده اند بآن ۆر 
ی و 
آسمانها و زمین وخدا بآنچه می کنید 
دانااست (۱۸۰) . 

ر اة فخا خا سین نانک کف که 
خدا فقیراست وما توانگریم"“ خواهیم 
نوشت آنجه گفتند ویو کن اال 
پیغمبران را بناحق وبگوئیم بچښشید 
عذاب سوزنده را (۱۸۱) . 

ال اا قل ا ا 
فرستاده است دست های شماوسہب 
آنست که خدا ستم 
بندگان (۱۸۲) . 
آنانکه گفتند که خدا حکم فرستاده است 
بسوی ماکه ایمان نیاریم به هیچ پیخامبر 
تاآنکه بیارد مارا قربانی که بخورد اورا 
س بکواو رد رد ای افران بین 
ازمن معجزه ها وآن رانیز که شما گفتید 
شن را کد ایشا رالا گن ا 
رامیت گ0۸0 

پس اگر بدروغ نسبت کردند تراپس 
یدرو چ کرد اند اران 


گلا ۵ نہ مو ار 


(۱) یعنی آن مال را بصورت مارکرده در گردن ایشان اندازند . 
(۲( یعنی چون ود شنیدنداقرضوالله گفتند ماغنی ایم و خدافقیر است والله اعلم . 


لن نالوا ٤‏ 
الت الز روا لير © 


کل کفیں د ایق الوت و۔ادادوحون اجو رگ 
يوم ا ”فمن ْزَعن التارواذَخْلَ 
اله َد قاد وما الحيوة اليا معام 
الُرور۵ 


اب کو ف آم راڪم وان ك اَن 
اش رواد یکی را َان تۇ َا 


ذلك من غرم امور © 


ووو 4 


ول داخد اه متاق اَن أوتوالڪتب ليده 


2 م کر e‏ د س 9 
لتاس ولا توبن و راء هرهم 


4 HE 1D 


ا 9 :2 < 2د 
و اش روا په تًا قلي ك يش م اغىرۇن ۵ 


کے 9 2 9و 


ضبن الن ن کف حون ما تو ايو نان دوا 
مالم يعوا اا هم بقار قن اَعَد اي 


چ 


الي © 


ورلو م اتوت دالکرض 5اخ ل 


® 


پیش ازتو آوردند حجت هارا وصحیيفه 
هارا وکتاب روشن را )۱۸٤(‏ . 

هر نفسی چشنده موت است وجزاین 
نیست که عام داده خحواهید شدمزد 
خویش را روز قیامت پس هرکه 
دورداشته شد ازدوزخ و درآورده شدبه 
بہشت پس هر آئینه بمراد رسید ونیست 
زندگانی دنیا مگر بهره فریبنده )۱۸٥(‏ . 
البته آزمائش خواهید کرده شود شمارا 
درمالهایتان وجانهایتان و خواهید شنید از 
آنانکه کتاب داده شده اند پیش ازشما 
وازمشر کان سرزنش بسیار واگر صر 
کنید وپرهیز گاری نمائید هر آئینه این 
خصلت ازکارهای مقصود است 
)(A(‏ . 

ویادکن چون گرفت خدا عهد اهل کتاب 
را که البته بیان کنید کتاب را برای 
دیا و ا م ا 
عهد را پس پشت خویش و گرفتند عوض 
وی بای اندك پس بدچیزی است که 
می‌ستانند (۱۸۷) . 

E E RT 
شوند بانجه کردندو دوست میدارند که‎ 
ستوده شوند بانچه نه کرده اند هرگز‎ 
مبندار ایشان را نجات پافته ازعذاب‎ 
و اال راش دات درد کک اه‎ 
. (A۸) 

a a LA E, 
OAD ENE SA a 


لن الوا ٤‏ 
اق فلق التو وَالاَّضِ وَاخْتِلاف اليل 
اهار یټ ڈول اللاي ف 


لني رون اله قر ما5 قعودًا عل ج ویھر 
وسفکون نلق التتۈت رارض رتا َا 
AE‏ فنا باط سا َك يناعد اب الئار 0 


ٍ 


ربا[ گك ْنل الا رتنا خريه لين 
ینانصاړ © 


رتا اتتا س تا ماد يا سای لان 
آن وای رتم مکار تا قا غ رلت وبا 
کم عاس انتا وفنا مَم البرار ف 


س سے ) سے ر اک صم ص 9 ر رم 2 ےو 
رتاو اتا اوغا عل سك لازتام القحة" 
لك لعلف ايعاد ® 


دک ړ انی بعضكمن خض“ انين ها جوا 


3 وو و 


راون ديارهمأوۇۇا ق ينين فكلا قيا 


۱۹۸ آل عمران ۳ 
هرآئینه درآفرینش آسمان هاو زمین و 
آمدوشد شب و روز نشانه هاست 
خداوندان خرد را (۱۹۰) . 

آنانکه یادمی کنند خدارا ایستاده ونشسته 
و بر پهلوی خویش خفته وتأمل می کنند 
درآفرینش آسمان ها و زمین می گویند ای 
پرورد گار ما نیافریده ای این را باطل“ 
پاکیست ترا پس نگاه دار مارا از عذاب 
تش (۱۹۱) . 

ای پروردگار ماهرآئینه توهر کرا در آری 
به دوزخ به محقیق رسوا کردی اورا ونیست 
ستم گاران را هیچ یاری دهنده (۱۹۲) . 

ای پروردگار ماهر آئینه شنیدیم ندا کننده 
را باواز بلند میخواند بسوی ایمان که 
ایمان آرید به پرورد گار خویش پس ایمان 
آوردیم ای پروردگار ماپس بیامرز گناهان 
مارا ودورکن ازما بدای مارا وبمبران 
مارا بانیکو کاران (۱۹۳) . 

ای پروردگارماوبده مارا آنچه وعده 
کرده ای به ما بزبان رسولان خود ورسوا 
مکن مارا روز قیامت هر آئینه توخلاف 
وعده نمی کنی )۱۹٤(‏ . 

پس قبول کرد دعای ایشان را پروردگار 
ایشان بآنکه من ضائع نمی سازم عمل 
هیچ عمل کننده را ازشماازمردیازن 
بعضی شما ازجنس بعض است پس 


لن تنالوا ٤‏ 

رو ol u 2 299 ET‏ 79{ کد ل کک 
لاکن ھم سا نھد و دخلتھم جدټ ری 
من ھا اھر وان و انل اه 
عندَه حسْن لواب © 


ربك کَقلب نتن کوان اباد © 


ٌٍ و قن م ے۱۶۲ وو عور 2 
متا تیل توماو نھ مج ھ و پس اهاد ن 


خرن ھار من نی امل وما عداو 


رل رار © 


وان من آمل الي لن ومن ڀاه وماانزل ليم 


مکیاد اوليك ا جره عند رټ ولک اله 


92 


راعساب ن 


اھان ن اموا ابروا وصاپ ردا ورا بطو ا انعو اال 


۱۹ آل عمران ۲ 
آنانکه هجرت کردند وببرون کرده شدند 
ازخانه های خویش ورنجانیده شدند در 
راه من وجنگ کردند وکشته شدند البته 
دورکنم ازایشان گناهان ایشان را والبته 
درآرم ایشان را درباغ هائی که میرود زیر 
آن جوی ها پاداشی ازنزد خدا وخدا نزد 
اوست پاداش نيك )۱۹٥١(‏ . 

بایدکه نه فریبد ترا آمدوشد کافران 
درشهر ها (۱۹7) . 

این هره مندی اندك است بعد ازآن جای 
ایشان دوزخ باشد ووی بدجائی است 
(۹۷) . 

ا کر 
ایشان راست بوستان ها مرودزیر آن 
جوی ها جاویدان درآنجا مهمانی از نزد 
خدا و آنجچه نزد خدا ست تر است 
نیکوکاران را (۱۹۸) . 

وهر آئینه ازاهل کتاب کسانی اندکه 
ایمان می آرند بخدا وبانجه فرودآورده 
شدبسوی شما و بانچه فرود آورده 
شدبسوی ایشان فروتنی کنندگان برای 
خدا نمی ستانند عوض آیتهای خدابهای 
اندك آن گروه ایشان راست مزد ایشان نزد 
پروردگار ایشان هر آئینه خدا زود 
حساب گیرنده است (۱۹۹) 

ای مومنان صبر کنید وحنت کشید وبرای 
A a a E‏ 
که رس گار ود07 


واو الاخ الرّجنوه 
الاس اتقو ارت الَو يِن تش 
ادو ولق هارو هاو بت م نھ مارا نرا 
ضساء راتو ااه اکڼ ی اء لون ره والکرحاف 
إت اله کان یری © 


واو ایی آموالھم و کبک وليت الیب“ 
راتا و مالو الاموا لک اه کان 
خا © 


ون خشځ مال توا ف ابی انحو 
مَاطاب ڪه من الاه مث ولت 
وریہ“ ان خفتم ای لوا اد٤‏ 
امامل ت آیمانک ذلك ادنغوا ۵ 


م ا ےکر ے ی ے وگ د 4 2 
وانواا اء صدقتهڻ حه “قان وين ڪي 


٤ النسَآء‎ ۱1۰ 


سۈرە نسماء مدنی است وان يك صد وهفتا 
وهفت ایت و بيست وجهار رکوع است 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


ای مردمان به ترسید ازآن پروردگار 
ی اك کن 
ندران نك کی رن اورا وه 
ساخحت ازین دوکس مردمان بسبار و زنان 
بیشمار و بترسید ازآن خدا که ازیکدیگر 
به نام اوسوال می کنید و بترسید ازقطع 
خویشاوندی هر آئینه خدا هست نگاهبان 
برشما (۱) . 

و بدهید به یتیمان اموال ایشان را وبدل 
ge lg OS‏ 
ایشان را er‏ آورده باموال خویش هر 
آئینه این گناهی بزرگ ست (۲) . 

و اگر ترسیدید که عدل تتوانید کرد 
خوش آید شمارا ازسائر زنان دودو» 
وسه سه» و چهار چهار» پس اگر 
دانیدکه درین صورت نیز عدل نتوانید 
کرد پس نکاح كنيد يك زن رایاسریه 
گبرید آنراكه مالك اوشد دستهای شما این 
وبدهید زنان را مهرایشان بخوشدل و 


(۱) درجاهلیت اولیای دختران یتیمان مانند (پسران عمو) ایشان را بنکاح خود 
درمی‌آوردند وایفای حقوق نکاح نمی کردند خدای تعالی آیت فرستاد : 


لن الوا ٤‏ 


عن شی نه نشا نله مار ن 


ولا وتوا المھاء آم وڪم ارق جل اله تا 


ارددوم چا واک هى و فووا لَه 
قاروا ۵ 


واب واا لیت ی خی لدا بکغواال کا ان اند 
وا 5اد فع ازیو ام اوخ ول اوها 
سرئاو يدارا ان ي ڪب روا٣‏ ومن کان ريا 
عف٤‏ ومن کان ترا يال المع روفي 
راليو ماله اشهدۇا ءَيه 
وگٹی یاو بان 


الوب کا رڪ الوال ن الَف ريون 


٤ النْسَآء‎ ۱۱ 


اگر زنان در گذرندبخوشدل برای شما از 
بعضی از آن مهر پس بخورید آن راساز 
گار وخوشگوار )٤(‏ . 

ومدهید یی خردان را اموال. خود که کرده 
است خدا آن را سبب استقامت معیشت 
برای شماوبخورانید وبه پوشانید ایشان 
را ازآن اموال وبگوئید بایشان سخن 
نیکو )٥(‏ . 

اتان کنیل یمان را تاانگاه که 
رسند به حدنکاے پس اگر دریافتید 
ازایشان حسن تدبیر پس برسانید بایشان 
اموال ایشان را وخورید آن اموال را“ 
اورا وات و ا کو 
وهرکه باشد توانگر پس بایدکه 
پرهیز گاری کند وهر که فقیر باشد پس 
بایدکه بخورد بوجه پسندیده پس چون 
رسانید بایشان اموال ایشان را گراه 
گیرید برایشان وبس است بحقیقت خدا 
حساب گیرنده (1) . 

مردان را حصه هست ازآنجه بگذارند 


پدرومادر وخویشان وزنان را نیز حصه 


(۱) یعنی برسفهاحجرباید کردواموال ایشان که بحقیقت همه مسلمانان بآن منتفع اندبی 
واسطه يا بواسطه بدست ایشان داده ضائع نه بايد ساخت والله اعلم 


(۳) یعنی بالغ شوند . 


. یعنی وصی یتیم اگر توانگر باشدازاموال یتیم چیزی نگیرد‎ )٥( 


لن نالوا ٤‏ 
داشا ب تا تر نادن 5ال5ذراو 


را نه آذك اتراق 


وَلذاحَمَرالقسمة اولواالقرّل واليللى 
و المى کین ار هئه د قۇلۇاشى 
عرد © 


و يځ اَنِب لو ترا من َيِه ذَرِيَه 
ضعقا خَا موا علَيْوم دلقوااله 
ليولا قو سَييد اھ 


لق يِن أكون امال الى طلمارقما 
کون ف رنھ تاا و يصون سوا ن 


سا ۇق اتی ن لھ ن تتا اتلد ان انت دا ايا 
الصف لبو لکل وجي نمالس وارد ِن 


1۱۲ النسَاء ٤‏ 
هست ازآنچه بگذارند پدرو مادروخویشان 
ازآنچه کم باشدازمال يابسیار حصه 
مقررکرده شده" (۷) . 

وچون حاضر شوند هنگام قسمت میراث 
خویشان ‏ وان و گدابان ن 
بدهیدایشانرا چیزی ازآن“ وبگوئید 
بایشان سخن نیکو (۸) . 

وبایدکه بترسند ازخداآنانکه اگر بگذارند 
بعد از خود اولاد ناتوان را خائف باشند 
برایشان که ضائع شوند پس بایدکه ازخدا 
بترسند وبایدکه بگویند سخن استوار 
(۹) 

هر آئینه آنانکه میخورند اموال یتیمان را 
به ظلم جزاین نیست که ميخورند 
درشکم خویش آتش را وبزودی درآیند به 
دوزخ )۱١(‏ . 

حکم می کندشماراخدا درحق اولادشما 
که مرد راهست مانند حصه دوزن اگر 
اولاد میت همه دختر باشند بیشتر ازدو 
نفر پس ایشان راست دوسوم آنجه 


(۱) یعنی مردان و زنان هر دو حصه دارندازهر مال که باشد کم بودیابسیار درین رد 


(۲) یعنی خویشان غیر وارٹ . 
(۳) یعنی بطریق استحباب . 


لن تنالوا ٤‏ 

کات له ولوا نکم یکن له ولد کور بو لن اشر 

ان کان ل1 خ5 لا والس ون بحي هة 

کی ھا ودی ١‏ باک ایتا وکو دند رون نھ اقرب 
کم فايص شن اماق اله انا کیا ن 


کلک ص اتر آؤدا گان لیکن لاان 
کات ھن ولد 5کیا لزب ونارن من بحي وهي 
تھا ودی ولھ اربع وتاک ران لیکن 
لئان کات لک ولد دان القن وباتک 


سوم ےو 4ے م مادووے را رورو 2ر9 م 
من بع ية توصو ن پټا اود و لن ڪان رل 


٤ النسّاء‎ ۱1۳ 


ت گذاشهه اس ۹ وا گر درش ك 
دخترباشد پس اوراست نیم ترکه وهست 
پدرومادر میت راهریکی راازایشان يك 
ششم آنچه بگذاشته است اگر باشدمیت را 
فرزندی» پس اگر نباشداورافرزندی 
ووارث اوپدرو مادراوشوند پس هست 
مادرش رايك سوم ترکه پس اگر 
اك م ادرا ھت ادر 
رايك ششم E‏ واین تقسیم بعد از 
ادای وصیتی است که میت بان فرموده 
ا 
شما نمید انید که کدام يك ازایشان نزديك 
تراست به شما درنفع رسانیدن حصه 


یابعد از ادای کین 


معین کرده شدازجانب خداهر آئینه همست 
خدادانای استوارکار )۱۱١(‏ . 

وشماراهست نیمه آنجه بگذاشته اند زنان 
شما اگرنباشدایشان را فرزندی پس اگر 
ایشان را فرزندی باشدشمارااست يك 
چهارم آنچه بگذاشته اند بعد از ادای 
وصیتی که بآن فرموده باشند یا بعد از 
ادای کین وزنان را ست يك چهارم آنچه 


(۳) یعنی برادران و خواهران حصه مادررا ناقص می سازند اگر چه خود چیزی 
نيابندويك برادر ويك خواهر ناقص سازد و الله اعلم 


دين کنند.. 


لن الوا ٤‏ 


و 9ے ا۶ے )وراو ٤‏ 


ورت کالہ آوا مرا لها ۶آ واشت تلواح ا 
r 4 5 ALE 2 2‏ 

الشاس یات ناکر من دلت دهم شان اللي 
وم92 2 e‏ ر۴ 9و 4 بے اس ے ےک 

ون بی وی وی پا اودين رمڪ ا ويه 

بن افىز ا ري ن 


اک 9 9 لے وا ا )د 9ےل 
لك حد وداش ومن تم اده ورسوا بخ له جن 
٤و‏ 3 ss‏ ال اا ce e2‏ 
تَجُریمن تخت االانھر خليين فیا ذلك 
و3 

الفور العظوٌ © 
LE‏ اله ورسوک 


9 8 LJ Gl 
ومن عص اله ورسوله و ټی حدو يله‎ 


7 و ا وو 8 
اراحال د امار عات مهن ۵ 


و ا e‏ 9و 2 
وائ ياين اة من سار 


٤ النسَآء‎ 11٤ 
شمانگداشخد اکر نه اشد شمارا افررندی‎ 
پس اگر باشد شمارا فرزندی پس زنان‎ 
را ست يك هشتم آنچه بگذاشته اید بعد‎ 
از ادای وصیتی که بان فرموده باشید يا‎ 
ادای کین واگر مرد مرده که ازوی مبراث‎ 
می خواهندیا زن مرده کلاله باشد'؟‎ 
واورا برادری هست یاخواهری“ پس‎ 
هريك ازایشان راست يك ششم تر که پس‎ 
اکر اخاقان س رن اة می اشان‎ 
باهم شريك انددر يك سوم ترکه بعد‎ 
او م‎ 
از ادای کین بغبرآنکه ضرررساننده‎ 
باشد حکم کرده شده است ازجانب‎ 
. )۱۲( خداوخدا دانای بردباراست‎ 

ا کے وا کو کا ست وک 
فرمانرداری کند خدا ورسول او را در 
آردش به هشت هائی که مبرود زیرآن 
ج فا و ی ي و 
یروۆزئ 007(5 

و کا و 
وتجاوزکنداز حدهای مقرركرده 
اودرآردش باتش جاوید ان درآن و 
اراتا عذاب رواک © 2:6 
ا 0 E‏ 


)۱( ومعنی کلاله آن ست که پدروفرزند وبرادروخواهرتنی ندارد . 


(۲) یعنی اخیافی . 


)۳( یعنی وصیتی که زیاده ازثلٹ بود اعتبار ندارد و الله اعلم . 


لن الوا ٤‏ 


راو م )ور th‏ 


تام ھدوا عکهن اربیة منک تان 
هدوا اومن ن اليو حى 
يشمن الوت آو حل اله هن سيد 


والّنن یتنا منک اذ هما قان تا با و صا 


۶ 2 ر‎ ee 


تاخرص اعناق اه گان باينا ® 


إتما وة کل ولارن تغملؤن السوء جَهَالةٍ 
يبون ِن قري قا وڪ يوب ا 
ع لبور کان اله ليما کیا © 


9 اول ی و عو ا 1 
لست اتوه لن يمون الات “حى 
َكَعَم الوت تال إن ت اي 
EESTI‏ 


اکن کالوعَداا الا م 


٤ النسآء‎ 110 


طلبید برايشان چهارمرد ازجنس 
خویش“ پس اگر گواهی دادند غبوس 
کا را وراه ھا اک مر 
e E EET‏ 
هدای ال وا ان ا 087 
راا دوک که را سس بارش اہی اراز 
دهید ایشان را پس اگر توبه کردند 
ونیکوکاری پیش گرفتند پس اعراض کنید 
ازتعذیب ایشان هر آئینه خدا هست توبه 
پذیر مهربان"“ )۱٩‏ . 

جزاین نیست که وعده قبول توبه لازم 
برخحداست برای آن کسان که میکنند 
معصیت را به نادانی بعد ازآن توبه کنند 
بزودی پس آن گروه است که خداوند 
توبه وبازگشت آنان رامی پذیرد وهست 
خدا دانای استوارکار (۱۷) . 

ونیست وعده قبول توبه آن کسان را که 
می کنندمعاصی تاآنگاه که پیش آید کسی 
را ازایشان مرگ» گفت هر آئینه من توبه 
کردم الحال ونه آن کسان را ست که کافر 
بمیرند این گروه آماده ساختیم برای ایشان 
عذاب درد دهنده (۱۸) . 


اکنون حکم حبس نیست والله اعلم . 


(۳( این آیت مجمل انت ودراحادیث آمكة اشت :که بکر آزاد را صدتازیانه › بایدزد و 
ثبب آزاد را ٤‏ ۳ د کرد وغلام راپنجاه تازیانه بایدزد والله اعلم . 


. یعنی پیش ازحضور مرگ‎ )٤( 


لن تنالوا ٤‏ 
نن امو امون لک ان رتوا السا کرھا* و 


عضا 


هَن لن ھبوا پیعض ما یمو شن ران بان 


س 
ا ووو 9ے 


PAG‏ چ 


. صر ر وے ج3 چ و‎ e ٤ ٤ 
باتو ینو وان روه باع روف وان کر وهي‎ 
سے وسر روو < ص 9 .9 ۶ ر‎ 

فی ان رهوا اوبعل اله فيه حبرا کن را ۵ 


إو واوو ~92 < NI2‏ 1 
ون ارد اسی نال رو2 ن رو نيال هن 
تارا لاتا خدواونه سیا ناخد ونه بهتا 

4 د ر 2 

امب © 


ادت ودای كال ازن 


انه کان اجه امفتا و ساس © 


()۱( 


(۲( 


(۳) 
(€) 


(0) 


٤ النساآء‎ ۱۱٦١ 
ای مومنان حلال نیست شمارا آنکه‎ 
مبراث گبریدزنان را وایشان ناخوش‎ 
OS ومنع‎ E 
تابدست آرید بعض انجه داده اید‎ 
ایشان را مگراینکه آنان دچار گناه‎ 
آشکاری شوند (میتوان ایذا داد) و‎ 
زندگانی کنید بازنان بوجه پسندیده‎ 
زیرا که اگر ناپسندکنید ایشان را پس‎ 
شاید که ناپسند کنید چیزی راوپیدا کند‎ 
. )۱۹( خدای تعالی درآن چیز خبربسیار‎ 
وا گر بخواهید تبدیل کردن زنی بجای‎ 
زنی وداده باشید یکی راازایشان قنطاری"‎ 
پس بازمگیرید ازآن مال چیزی را آیامی‎ 
. )۲۰( گیرید آن رابه ستم وتعدی آشکار‎ 
وچگونه می‌گریدآن را حال آنکه رسیده‎ 
است بعض شمابه بعضی“ و گرفتند‎ 

زنان ازشما عهد حکم را (۲۱) . 
ونکاح مکنید کسی را که نکاح کرده 
باشند با او پدران شما اززنان مگر آنجه 
گذشت:(غفوانت) هر آنه ابن اهت 
کاربدو مبغوض واین بدراهی است (۲۲). 


اهل جاهلیت زنان را نیزاز حمل میراث می دانستند ولی میّت اگر می‌خواست 


بجبردر (نکاح خود) می آورد وا گر می‌خواست منع میکردکه بااجنبی نکاح کند 


تاآنکه حق تعالی این آیت فرستاد . 
یعنی ازنکاح بهرکه خواهند . 
یعنی مال بسیار درمهرداده باشید . 
ل 


یعنی المجاب وقبول بحضور شهود درمیان آمد : 


و ر 
والمُحصنت ه 


نالا و امھت ایک ایی کرای ن جور 
نا بکراون ددر یوق وان ونوا لبون 
اچنا کیک وکیل بای كزين ون اصلایک 
وان معو ابی الح لما دنس لن الله 
کان مور ییا © 


کالم حصنت من السا لکا مککت آیما نیب 
اش وع کیک واج ل لک مادء دل کوان توا ااه 
وین یرمس فجن کمااس تع په نھن ادوهي 
اجورشن بض ودنام عکی کی فم اتر صی ت ون کی 


ايض ان اله کان علا © 


os رص‎ 


(۱) یعنی دایه ها . 
(۲( یعنی پسرخوانده نه باشد . 


٤ النساء‎ ۱۱۷ 


حرام کرده شدند برشما مادران شما 
ودختران شماوخواهران شما و خواهران 
پدران شما وخواهران مادران شما ودختران 
برادر ودختران خواهر و آن‌مادران شماکه شر 
ا د 
ازجهت شرخوار گی ومادران زنان شما 
SETAE‏ 
پرورش می یابند ازبطن آن زنان که شما 
وطیٌ کردید بایشان پس | گروطی نکرده 
کے کا س و 
EES‏ 
وحرام کرده شد آنکه جمع کنید ميان 
دوخواهر مگر آنجه گذشت (عفواست) هر 
آئینه خحدا هست آمرزنده مهربان (۲۳) . 

وحرام کرده شدند زنان شوهردار مگر 
آنچه مالك اوشده است دست های شا“ 
لازم ساخته است خدا برشماو حلال 
کرده شد شمارا ماسوای این همه عرمات 
(حلال کرده شد) که طلب نکاح کنید 
باموال خویش عفت طلب کنان نه به 
شهورت ا پس کسی که استمتاع 
کردید باوی اززنان بدهید ایشان را مهر 


(۳) یعنی اگرزنی رااز دارالحرب اسیرکرده اند نکاح وتسّری اوصحیح 
بودهرچندآنجازوج داشته باشد والله اعلم 


)٤(‏ یعنی نکاح م آن شا که مهرباشدومو بدباشدر بحسب ظاهر زیراکه چول 
حاجت جاع همیشه است واحصان بدون عقدموبدحاصل نشودوالله اعلم . 


وال ا4 6 


ون لينم ركان ايز 
ومن کا اکت انما کون تینکر ا ینت ودنه اع 
پناک كربخي لفق اذز 


۶ے لے ووورو کرو کو۱ 94و 
آشلھن واتوشن اجر شالروز من عسوي 


‌ کر‎ 
ww 
© 

وکو 


7 3 
9 ی 


ےک وو ۳ ج2 
لمن ت ا ځدَان اداح 


۶ 


Ld 


اح 
oe‏ 
فاجو 


هن صف باعلال صنت من الا ذلك 


٤ النسآء‎ ۱۱۸ 


ایشان که مقرر کرده a‏ ونیست 
شدید بعداز مهرمقرر" هر آئینه خدا 
هست دانای استوارکار )۲۴٤(‏ . 

وهرکه نتواند ازشما ازجهت توانگری که 
نکاح کند ازآنجه مالك اوشده اسشت 
دشت ها راد کان کا انرک 
قافن ا کی ی اس کن 
نکاح کنید کنیزکان را باجازة اهل ایشان 
وة ا ر و ا 
خوئی درحالیکه عفیفه باشند نه زناکننده 
نه دوست پنھانی گا پس چون 
درحبالة زوج آمدند اگر زناکنند پس 
آزاداست ازعقوبت” نکاح کنیزکان 
کا E E‏ 
آمرزنده مهربان انت (۲٥(‏ : 


(۱) یعنی بجماع تمام مهر لازم ميشود والله اعلم . 

(۲) یعنی بعد مقررکردن | گر بتراضی زیاده یاکم کنید باك نیست والله اعلم . 

(۳) یعنی کنیزکان نیزبنات آدم اندوالله اعلم . 

)٤(‏ فارق درنکاح واتخاذ اخدان شرط شهوداست ودراحصان وسفاح موّبد بودن 
عقدبحسب ظاهر والله اعلم . 

)٥(‏ یعنی پنجاه تازیانه وا گردر حباله زوج نباشدنیز عقوبت اوپنجاه تازیانه است 


زیراکه دک این قید بجهت نفی احتمال زیاده است واین معنی درحدیث مبین شده 


والله اعلم . 


a 
]<( والمخصدت‎ 


رر الله ایی ن کو و دھ یی سن) نين من 
© 


وور e‏ واه 


9999و إو ء وردان 2f, 239 l259‏ 


واه ری ان توب علي وی وبي الزن يعون الهو 


آن یی وام © 


و‌ 5 


و رن امه ان يت ع ک و خلق اسان ا ® 


yy 
الان تون تاره عن راض من و دنفت و اسک‎ 


تا کان کردا © 
eT e‏ راتان 
ذلك عل اله تیر 


ك م 99 جنب وا كارا تهون وم تو کن نک س کاو 
لار © 


واتمتواناف ل اله یه کل مض رال وی 


٤ النساء‎ 1۱۹ 


می خواهد خدا که بیان کند برای شما 
وبنماید شمارا راه های کسانیکه پیش 
ازشمابودندوبرح مت باز گرددبرشما 
وخداداناق اسار كارا 0 : 
وخدا می‌خواهد که برحمت بازگردد 
برشما ومی خواهند آنانکه پیړوی 
شهوات می کنند که کجروی کنید 
کجروی عظیم (۲۷) 

می خواهد خداکه سبك کند ازشما 
وانسان ضعیف آفریده شده است (۲۸) . 
ای مؤمنان خورید اموال خودرا درمیان 
خویش بناحق مگر اینکه آن دادستد 
تجارت باشدبعدرضامندی یکدیگر ازشما 
و ره را شر اا اهت 
به شمامهریان (۲۹) . 

وهرکه چنین کند به تعدی وستم پس 
بزودی درآریمش 
آسان است (۳۰) . 
| گراحتراز کنید ازکبائر منهیات نابود 
سازیم ازشما صغائر شمارا ودرآریم 
O E‏ 

وآرزوی مکنید مرتبه ای را که خداوند به 


به دوزخ واین برخدا 


آن برتری داده بعضی را از شمابربعضىی 


aE Es ©‏ 
(۲( گناه کبیره آنست که برآن حدمشروع شده یا وعده دوزخ کرده آمده یابکفرمُسمّی 
شده در قرآن يا سنت صحیحه وهر که از کبائر اجتناب کند صغائر اورا نمازوروزه 


وصدقه نابودمی سازد والله اعلم ۰ 


E 

واا و ۰ س [<] 

واا کش بوا ولای انوب یما ابن سواه 
من مو رن اله کان کل تیا © 


ولل جح تام وال وم اترك اواد ن وا فریو ن وازن 


قت یما نک کا نو هی دوبان اله کان 
لکل تۇ تىا © 


الال ومون عل الاد پماتصل انه بحضهوْعل 
Did‏ 


بض لیم اتراو نامال شبات ارز بات 
ا ایک هران افون شوى نمق 


ەپ 


LENNIE 


کت اهن سیک إن اله کان علا ڪن © 


٤ الساء‎ ۲۰ 


رار ا وا اک اص کو 
اوا ت و ا ا 
کرده اند وبطلبید ازدرگاه خدا ازبخشائش 
اوهر آئینه خداهست ہمه چیزدانا 
(۲) . 

ومقررکردیم وارتان برای هر چیزی 
ازآنجه گذ اشته اند پدرومادروخویشان 
E Eg EAE,‏ 
عهدهای شماپس بدهید ایشان را ہره 
اتشان هر تلخدا همت هة 
خاد 7 

مردان تدبیر کارکننده تسلط دارند برزنان 
به سبب آنکه فضل ناده است خدا بعض 
آدمیان را بر EY‏ وبسبب آنکه خرج 
کردند ازاموال خویش پس زنان نیکوکار 
فرمانردارند» نگاهدارنده اند" درغیبت 
زوج به اا کو وآن زنان 
ا ي ا ر 
پنددهید ایشان را وترك کنید ایشانرا 
درخوات اه ٠‏ رتك اغات را پش 
| گر فرمانرداری شماکردند پس جستجو 


7 ق ا E E a E)‏ 
نیست ومیراث برای اقربا مقرر کرده شده است والله اعلم 


)٤(‏ دراین آیت بیان فرمودکه مردفرمان روا است پسېب فضل جل و بسبب انقاق 
وزن صالحه کسی است که فرمانرداری کند وحفظ مال - وآبرو- نماید والله اعلم. 


(0) یعنی مباشرت مکنید . 


والمحص 6 


کہا مار ھان تراص کد اوی الما 


e 


انه کان یاځ نرا ۵ 


واغیدواالله ولاشترکوا په سیا بالوالدَن اسا 
5نی القری والیشید السکش وا ری لقنب 
واا رای والکاجب بانب وا اليل وما 
مککت یمان کان اله ل فمن کان 
ىرا © 


کنن يلون یاون الاس الیل د كمون 


n 


مااتىھ و اله من فضٰه و اعَتَن تال ڪفر ن 
عن اب اونا © 


ونين فقون اموا لھ رئًاء الاس لاومو 
باطو اليم ار ومن تكن ليطن 
لە قاقر © 


٤ السّاء‎ ۱۲۱ 


مکحد راشان را هھ hs‏ هر آئینه 
خداهست بلند مرتبه بزرگ قدر )۳٤(‏ . 
ا سنت (اى اکان اغلات 
میان زن و شوهر پس بر گزینید صلاح 
کاری ازخویشان مرد وصلاح کاری 
ازخحویشان زن اگر این صلاح کاران 
بخواهند صلح را البته موافقت آردخدا 
درمیان ایشان هر آئینه هست خدا دانای 
آگاه (9) . 

وبپرستید خدارا وشريك او مقررمکنید 
چیزی را وبه پدرو مادر نیکوکاری کنید 
وبخویشان ویتیمان و گدایان وهمسایه 
خویشاوند و همسایه اجنبی وبه هم نشین 
رلى سه بوبه ميا وباتحه دست 
ا مالك اود ٠‏ هر اه دوست 
ندارد کسی راکه باشد متکر خود ستاینده 
(۳) . 

کسانیکه آنان بخل می کنند و مردمان را 
و و 
داده است ایشان را ازفضل خود و آماده 
سا ایم برای کافران عاب رسوا کد 
(۳۷). 

وآنان راکه خرج می کننداموال خودرا 
برای نمودن مردمان ومعتقدنیستند بخدا 
ونه بروزقیامت وهرکه شیطان یار اوباشد 


)۱( یعنی به حیله ایذادادن تجسس مکنیدوالله اعلم : 


(۲) یعنی غلامان و کنیزکان . 


وا لو 0 


و ع لھم لوا منوا رالو الم الخ ر 1 وانشقواًا 
رھم ال کان اطع © 


ر و 2 ^ 2s eR‏ ورور مه ۶ چ 
ن اله لظام قال درۆرانتك ىة بضيفما 
ووت من ننه اجراعا © 


ٍ 2 وس 3 4 ‌ 
ق تکیت لدا چځتاون کار م نھ چ نايك 
FE ‌‏ ۹ ما © 


على ھۇلوسهيد 


وو 


2 نين کف وا وعصواال سول و وى 
بھ ځار داحتا © 


انها انين امنوال نشرد بواالکلوة و ت و زی 
حالما ماغرل ا 


<l‏ ل کت رض ی وکل سه 


ُه وان مرصی | وعل 
ا لاط اولس لاء فلو نه 
16 يكوا ٍ صَعيداطبا مسحو ا 
ييي كلق ائە کان موا عورا © 


0 ا ےو ا 


٤ النساء‎ ۲۲ 


پس وی بدیاری است (۳۸) . 

وچه زیان بود برایشان | گرایمان 
می‌آوردند بخدا و روز آخر وخرج 
می کردند ازآنجه خداداده است ایشان را 
وهست خدا بایشان دانا (۳۹) . 

وهر آئینه خدا ستم نمی کند وز ذڙه 
ای و اگر آن عمل نیکی باشد چندبرابر 
دش وبدهد ازنزد خود مزد بزرگ (۰ (٤‏ 
پس چه حال باشد آنگاه که بیاریم ازهر 
قومی گواهی را وبیاریم ترا گواه براین 
امت £7 

آنروز آرزو کنند آنانکه کافرشدند 
وتافرماتی, پیخایل گرذند کاش رادان 
زمین هموار کرده شود وپنهان نکنند 
ازخداهیج سخنی را )٤۲(‏ . 

ای مومنان به نماز نزديك مشوید حال 
آنکة شا ست اف اكه به فك 
آنچه بزبان می گوئید" وبه نماز نزديك 
مشوید درحال جنابت تاآنکه غسل کنید 
مگر آنکه مسافر باشید واگر بیمارباشید 
یا مسافر یابیاید کسی ازشما ازجای قضاء 
حاجت یا مباشرت زنان کنید ونیابید آب 
را پس قصد کنید به زمین پاك پس مسح 
کنید برویهای خویش ودست های 
خویش هر آئینه هست خداعفوکننده 
ببخشاینده )٤۳(‏ . 


۵ a وا‎ 

ا رای ان اتو بلكب يترون 
ظط 

الضلله وبْريون ان ليبن © 


NE 
۵ الو تیا‎ 


م اَذ هادان اَن اضرو 
O EG E RE AEE‏ 
ا اليو وطعدان الن ولوا الو اسما 
واطعتا و اسم و انظ رتا کان حيرا وھ وافوم 
وکن لھم اه پک وم قۇيۇت للاي © 


بيا انين | وتوا اینب اواپ ما مامص قالما 


مون قبل آن طبس جر فادها عل آذبارها 


۲۳ السّاء ٤‏ 
اادد کسانکه داده شده اند ېره 
E E EE RCT E E‏ 
راه را .)٤0‏ 

وخدا داناتراست به دشمنان شما وخدا 
دوست بس است و خدایاری دهنده بس 
از د کر وھ هی که تعر سی .دل 
کل ھار ازجای۔ ان ھا تھے گرا 
وای کی ونی کا 
«(اسمع عر ا وراعنا») می پیجانند 
سخن را بزبان خویش وطعنه می 
ز ردن واک ان می کا ددا 
وفرمانبرداری کردیم و بجای (اسمع غير 
مسمع' اسمع ف كفل ویجای «(راعتا» 
انظرنا هر آئینه بهترمی بود ایشان را و 
دوست تر ولیک لحنت کر دهاشت یشان 
O SET‏ 

ای اهل کتاب ایمان آرید بآنجه 
فرودآوردیم › باور کننده آنچه باشماست 


(۱) مترجم گوید که خدای عزوجل در رد ود و تعدادقبائح ایشان آیات فرستاد . 


(۲) یعنی بزبان حال . 


(۳) مترجم گوید پیجانیدن سخن آنست که سب راچنان درکلام خلط کنند که کسی 
نشناسد «واسمع غیر مسمع» دومعنی دارد یکی آنکه بشنو در حالتیکه معظم وغترمی و 
کسی باتوخلاف رضای تونتواند گفت دیگرآنکه بشنودر حالتی که حقری وکسی 
باتوسخن نمی گوید وراعنانیزدومعنی دارد یکی آنکه رعایت کن ما رادیگرا همق 
رعونت دارنده غرض ایشان سب بود کلم عحتمل معنیین می گفتند والله اعلم . 


أل ا4 ۵ 


و دنھ کما لیا اب ال وکا ناماه معو © 


9,e 93ء‎ و٣‎ 9.2۹ 


إت امه ایض ان ر په فر مادون ذلك لن 
اومن يمرك بام َي افترى راع © 


آلو رال ان رکون نس هو بل امه رمن 
اء ولابطمون ا ۵ 


راا د۵ 

لرا ات اهباصن الي يمون 
ابت والطاغوت وغو لون لک کف وا هوه 
اهن یمن اَن امنواسبیک ۵ 


كت ابن تمھ ومن ني امل كن 
له تیا 


وبين المت اد ادون الئاس 


٤ النساء‎ ۲٤ 


پیش ازآنکه حوکنیم صورت هایی را پس 
بگردانیمش برشکل پشت سر یالعنت 
کنیم ایشان را چنانکه لعنت کردیم اهل 
را و از ن( 
هر آئینه خدا نمی آمرزد که اورا شريك 
مقرر کرده شود ومی آمرزد غیر از آن 
هرکرا خواهد وهر که به خدا شرك ورزد 
هر آئینه افترابسته است گناهی بزرگ را 
(6۸) . 

آیا ندیدی بسوی کسانیکه ستائش می‌کنند 
خودرا بلکه خدا ستائش می کند 
هرکراخواهد و ستم کرده نخواهند شد 
مقدار رشته ای )٤۹(‏ . 

به بین چگونه می بندند برخدادروغ را 
وا گا کار اور اس( 

آیاندیدی بسوی کسانیکه هره ازکتاب 
داده شدند ایمان می‌آورند به بت و معبود 
ال و کو ن ا 
واه اده انق ا ا 609 

ایشان آن گروه اند که لعنت کرد خدا 
اشارا ور که لت کد کا نن 
نخواهی یافت مراو رایاری دهنده )٥۲(‏ . 

آیا ایشان راهست ہره ای ازپادشاهی پس 


مگر چند روز . 


(۲) درین آیت تعریض است بان که یہود روزاحزاب مددگار مشر کان شدند . 


٤ الستاء‎ 1Y0 


ادون الئاس عل ما اثه اله من فض ؛ 
ناسَا ل برو مالكب اة 
وات وو کا عط 0 


994و 


ر ص ر 2 2 9ور کے م١‏ ےار 
نهو من امن په وينهو ن صدعنه و کی جهو 


سرا ۵ 


جود هیب لھ ودار الي تواا لداب 
ناه کان رر کیا ۵ 


3L 


لی موکوا لطیلیی سنن وا جي رن ون 
کنیا رنت یبا هبطر 
د خلشم اێ © 


إت انل مرک ان تود وا انت ال لھا وا داح 
بالیس ان وا یا لعل لن انه نوت ابوط کو پهن 
الله کان عابرا ۵ 


آن هنگام ندهند بمردمان مقدار نقیری' 
(۳( . 

آیاحسدمی کنند برمردمان بر آنجه ایشان 
را داده است خدای تعال ازفضل خود 
پس هر آئینه مادادیم آل ابراهیم را کتاب 
ودانش ودادیم ایشان را پادشاهی بررگ 
(0€) . 

س ازگفار کس هست که انان آوردنان 
کتاب و ازایشان کسی هست که باز 
داشت ازوی و کفایت ست دوزخ اشن 
افروخته )٥٥(‏ . 

هر آئینه کسانی که کافر شدند بآیات ما 
زود درآریم ایشان را باتش هر گاه که چته 
کرددپوستهای ایشان بعوض پیداکنیم 
برای اسان بوسان دیکر غیراراں 
افك غات را هر آه هاا حت 
غالب استوارکار )0٦(‏ . 

NET‏ ایمان آوردند وکارهای شائسته 
کردند زود درآریم ایشان را به بوستانهائی که 
میرود زیرآن جوی ها جاویدان آنجاهمیشه»› 
اتان راشف ان ا ن ال کو ن 
و درآریم ایشان را بسايه نيك (یعنی 
راحت تام) (0۷) . 

ای اد وا 
اا هارا اقل ان وها که 
براستی حکم کنید چون حاکم شوید ميان 


(۱) نقیرغلاف نازکی است که برپشت خسته خرمامی باشد . 


٤ النسآء‎ ۱۲٦ 0 والمخصنت‎ 


مردمان هر آئینه نیکو چیز يست آنچه 
خدابآن پندمیدهد شمارا هر آئینه 
اهت قواق ا 60 . 


اھا انس امن واا طيعوااه وايعوا الرسول واولى ای مومنان فرمانبرداری کنید خدارا و 


9 22 .9 ,91 9942 ‌ : مار | کنل سغا 1 مار 
a‏ 
را 9 او دوو اوو ٣ء‏ 5 E,‏ ل ر ر ۰ شس خویش ن 
والرسو لان اکن تومنو ن يادو ولیم از : : 
ع اخحتلاف کل در چیری پس برگر دانید 


ذلك براحن اویل ۵ اورا نسروق داو ان گر اعقاد 
دارید بخدا وروز آخرت این ہتراست 
ونیکوتر باعتبار عاقہت' )0٩(‏ . 
اترا یانب برعموت اهماما الیک | آیاندیدی بسوی کسانیکه گمان می کنند 
وال من ۇن تازاغو | که ایمان آوردند بآنچه بسوی تونازل 
تىگۇ يە ورل الان | کرده شده است وبانچه پیش ازتونازل 
ڈگ ینا © کرده شد» می خواهند که قضایای خویش 
رفع کنند بسوی سرکش وحالانکه 
فرموده شد یشان را که منک وی شوند 
و شیطان می خواهد که‌گمراه سازد 
ایشان راگمراهی دور )٦۰(‏ . 
لاقل لهمتالۇا رل مااثرلانل اسول | وچون گفته شود بایشان بیائید بسوی آنچه 
رايت الملفقين يضد وتنك دوا نازل کرده است خدا و بسوی پیغامبر 
فی یی انان را بارسی اشد 


(۱) درین آیت اشاره است بقصه عثمان حجبی که مفتاح کعبه ازدست وی گرفتند 
ومردمان آن رااز حضرت پیغامبر صل الله عليه وسلم طلب کردند آنحضرت قبول 
نموده بعثمان ردفرمود . 

)۲( مردم ضعیف الایمان درخلاف هوای نفس بحکم شرع راضی نمی شدند و گاهھی 
بکاهنان و رئیسان کفر رجوع می کردند چون آنحضرت ایشان را براین معنی 
تعزیر ياتهدید فرمود سوگند خوردند که غالفت‌آن حضرت مقصود ما نیست 
خدای تعالی درین باره آیات فرستاد . 


os 
٥ه والمخصنت‎ 


کیت 5| مابش وة ماقم اوم 


ابوك فوت ياغون ادارا 
رشا ® 


اولك اسن براه مان فلو براض کن 
وعظھم وفل لون نھ وبا © 


TELLS 
و‎ 1 ۹ 


دطلمیا ا ۵ 4 ءوك قاس خف واادثه وان o‏ 


هالول لوجَدواانلة تاارجا © 


4 ٠. و وو 9و‎ TG 
فلا ورك لا بۇ مون حى مو فم اسجر‎ 
EESTI 
® ول لمواسلا‎ 


ولوا کیا نومان الو تشک آو حرجا 


(۲) یعنی ازقتل ایشان . 
(۳) یعنی واجب میکردیم . 


٤ السَاء‎ ۲¥ 


. )٦۱( ازتوباعراض‎ 

س چه حال است آنگاه که برسد بایشان 
مصیبتی بسبب آنچه پیش فرستاده است 
دستهای ایشان پس هرگاه بیایندنزد توقسم 
می خورند بخدا که نخواسته بودیم مگر 
OD TS SS‏ 
این گروه آنانندکه می داندخدا آنچه دردل 
های ایشان است پس اعراض كن 
ازایشان“ وپندده ایشان راوبگوبایشان 
سخنی موّثر در دلهای ایشان )٦۳(‏ . 
ونه فرستادیم هیچ پیغامبری را مگر برای 
آنکه اطاعت کرده شود بحکم خدا واگر 
این جماعت وقتیکه ستم کردند برخویشتن 
می‌آمدندنزد تو پس آمرزش طلب می 
کردند ازخداو طلب آمرزش کرد برای 
اتان هر هر ات هى اف اا 
توبه پذیر مهربان )٦٤(‏ . 

پس قسم به پروردگار توکه ایشان 
مسلمان نه باشند تاآنکه حاکم کنند 
ترادراختلانی که واقع شد ميان ایشان 
بازنیابند در دلهای خویش تنگی ازآنچه 
حکم فرمودی وقبول کنند بانقیاد )٦١(‏ . 
واکرفامی وشم راشان که 
بکشیدخویشتن را یا بیرون شوید ازخانه های 


والمخصنتث [ 


٤ الساء‎ ۱۲۸ 


A “(7 ‌‏ بد 29292 و ٦‏ 9و 
من د ټاړکھ ما فلو ا یل نټ و لو انه 
TEGO KT DNC‏ 
لوا ماظن په کان حيرا لھم واشد نیا۵ 


“T4 u 99‏ 2 
ادالاس ھشن لاا جرا عطیا © 
ودنھ وى راطاشسن © 


وَمَنْبطم اه والرسول اوليك مرا انعم 
ل , وہ٤‏ 


اله عَكّهم من اين واليد ةين الك و راووالکیر 
ص ت 9ے 9 2۳ 2 
وسن اولیڭ رتا ۵ 


ذلك لقصل من الو وکن باو علا ۵ 


وه ۶ 72ن 


نین ماحد داید رک اروا 
یات آواشرداجسا ۵ 


را منم نط “ان صاب فوببة کال 


انما عل لذ انمع هيدا ۵ 


لین اماب فض لشن انه یوی کان که 


خویش نمی کردند این کار را مگر 
اندکی ازایشان وا گر می کردند آنچه بان 
پندداده می شدند هر آئینه تر بودی 
ایشان را و حکم تردر استواری دین .)٦٩(‏ 
وآنگاه البته می دادیم ایشان را ازنزد 
خویش مزدبزرگ (1۷) . 

وهدایت می کردیم ایشان را براه راست 
(4) . 

وهر که فرمان برد خداو رسول را پس این 
حماعت همراه آن کسانند که انعام کرد 
است خدابر ایشان ازپیغمران وصدَیقان 
وشهيدان وصالجحان وچه خحوبند 
آنہاازجهت رفاقت )٦٩۹(‏ . 

این بخشائش ازخدااست وبس ست خدا 
دان“ (۷۰) . 

ای مسلمانان برگرید سلاح خودرا پس 
بیرون روید گروه گروه شده يابیرون روید 
همه باهم (۷۱) . 

و هر آئینه بعضی از شما آنست که درنگی 
می کند پس ا گر برسد به شمامصیبتی 
بگوید انعام کرد خدا برمن چون نبودم 
حاضر بایشان (۷۲) . 

وا گر په رسد به شمانعمتی از خدا البته 
بگوید گویاهر گز نبودمیان شما ومیان 


)۱( مترجم گوید مردم ضعيف الاسلام دراول اسلام که جهادفرض نشده بود دعوت 
اسلام قبول نمودندو چون جهاد فرض شداازآن تقاعد کردند وازبعضی کلمات 
منافقانه سربر می زدو بعضی باغالفین همزبان شده خلاف رضای آنحضرت رای 
مي دادند خدای تعالی درین باره آیات فرستاد . 


م !¦ 
والمخصنت 0 
فون ورا ل el‏ 


مايل ف سیل انه اکن کنن يروت ا لمحيو 5 ال 
ا ا ° 
اوخلب موی نويو راطا ® 


مالک لانقات لون ف سل او ایی 
من الرجال الاه والولن ان انين يقولونَ 
را ارا من هن الَرية الال مهلها“ 
لكان نك لارا لکنا 

من دنك ترا ۵ 


انين امو اما اقانونَ سل اده واک ن هروا 
اواو بل اکل لفرت کتاول وار اکرطی: 


کیدالیف کان صان 


واتواالزکو تاكيب ادربیمنھم 
رالاس f‏ 


(۱) یعنی گرفتاران بدست کفار . 
(۲) یعنی جنگ مکنید . 
)۳( یعنی پس قبول کردند . 


را ی ان قل لھ فوا ایی یک اها الصلوة 


واک ةوقا وقالوا الم 


٤ النسآء‎ ۱۲۹ 


وی دوستی کاش می‌بودم باایشان پس 
می‌یافتم مطلب بزرگ را (۷۳) . 

پس بايد که جنگ کنند درراه خدا آن 
مومنان که می فروشند زندگانی دنیارا 
بآخرت وهر که جنگ کند درراه خدا پس 
کشته شودیاغالب آید بدهیمش مزدبزرگ 
را )۷٤(‏ . 

و چست شمارا که جنگ نمی گید 
درراه خدا وبرای بیچارگان از مردان 
وزنان وکودکان آنانکه می گویند ای 
پروردگار مابیرون آرمارا ازین ده که 
ستمگاراند اهل آن ومقررکن برای ما از 
نزد خود کارسازی و مقرر کن برای ما از 
نزد خودیاری دهنده )۷٥(‏ . 

مومنان می‌جنگند درراه خدا وکافران می 
جنگند درراه معبود باطل پس جنگ کنید 
بادوستانٍ شیطان هر آئینه حیلهٴ شيطان 
O O‏ 

آیاندیدی بسوی کسانیکه گفته شد ایشان 
را بازدارید دستهای خود را" وبرپاکنید 
نماز را وبدهید زکوٰة را“ پس چون 
نوشته شد برایشان جنگ ناگاه گروهی 
ازایشان می ترسند ازمردمان مانند 
تردن ار ا ار ی کا ای 


والمحب ا 0 


کت ع لیا اتال لو رتال جل ر فل 
ماع الک الیل ا رة اراس ای رل 


ان ماک ونوا ینرک الوت ولو نرق برو 
ماران تھب ر حه ولوا هنک ماله 
وَانْنه هسه ا لکل 
نعي انل مال هول الوم ادون هون 
کیا © 


کے 
2 ہے کے 


مااصابلك من س نهن | ااصايك من ية من 


یریت للا رود وکن باتو هیا © 


Pid 


من طم السو ۲ فقن اطا کاله د ومن تولف 
اسك انو ھدوا ۵ 


٤ النْسّاء‎ ۱۳۰ 


پروردگار ماچرانوشتی برماکارزار چرازنده 
نگذاشتی مارا تاوقتی نزديك بگوبهره 
مدای نا اند اسٹ :وخرت ا است 
کسی را که پرهیز گاری کند و ستم کرده 
نخواهید شد مقدار رشته ای (۷۷) . 
هر جاکه باشید دریابد شمارا مرگ 
واگرچه باشید در حل های کم واگر 
برسد بایشان نعمتی گویند این از نزد 
(یعنی سختی ) گویند یاعمد این ازنزد تست 
بگوهمه ازنزد خدا است پس چه حال 
آنجه رسید به تو ازنعمت پس ازخداست 
وآنچه رسید به تو از حنت پس ازنزد 
نفس تست وفرستادیم ترا برای مردمان 
پیغامری وبس است خدا حاضر و گواه 
(۷۹) . 

| فرمانرداری خدا کرد وهر که 
اعراض کرد پس نفرستادیم ترا برایشان 


(۸*٩) کا‎ 


(۱) یعنی این کلمه حق است که خبرازجانب خدا است وشراز جانب بنده لیکن 
مقصود این مردم ازین کلمه درست نیست وآن اینست که جهاد باجمیع قبائل عرب 
معقول نیست پس اگر فتح باشد بس نعمتی غیر مترقب است واگر هزيمت باشد 
موافق حال این تدبیراست وچون جهاد بامرالهی همه خیراست عقل را 
درآنجادخل دادن صحیح نه باشد والله اعلم . 


e 
۵ والمخ أ‎ 


صو وو و 9و وع ‌ 
وت قو لون طاءة ادا برزوامن ن ل بیت طارهه 


0 و کی S2 utr r‏ 
نه یران ی تقول وادله یک مای ییون قا 
کارت ارگ باون ® 


افلا يرون القر ا ن ولوان من ني راه 
ووانیو اځتلائا کو © 


ولد اجا موشن الکن رالوت داواي ولورڈ؛ 
لی الول کال او لی الكمرھ نھد یمه الزن نيطو ته 
نھ ولول فصل لے ع کم وره هح ليطن 
ایی © 


قال ن سیل اش لتلا سك دوښ 
المومنین کے انه ان تک باس انیت کرو الاش 
باما5ا شي © 


M4, 0 2‏ کو A‏ و و س 9 
من شفع شقاعه حسنة نکن له نوب ھا ومن فم 


٤ النساء‎ ۱۳۱١ 


ومی گویند دردل ما فرمانبرداریست پس 
چون بیرون روندازنزد تو گروهی از 
اا ت ب وران ف را 
تومی فرمائی وخدامی نویسد یعنی درنامه 
اعمال آنچه شب می گویند پس اعراض 
کن ازایشان وتوکل نمابر خدا وخدا 
کارسازنده بس است (۸۱) . 

آیاتامل نمی کنند قرآن را و اگرمی‌بود 
ازنزد غبر خدا البته می‌یافتند دراواختلاف 
ار 

ووقتیکه بیاید نزد ایشان خبری ازایمنی 
ياترس مشهور سازندآن را واگر 
برمیگردانیدند آن رابسوی پیغامبر و 
بسوی فرمان روایان ازاهل اسلام هر آئینه 
می‌یافتند مصلحت آن خبرراآنانکه 
ازایشان میتوانند بر آوردن مصلحت آن 
واگر نمی‌بود بخشائش خدابرشما 
ورحمت اوالبته پیروی می کردیدشما 
شیطان را مگر اندکی (۸۳) . 

پس جنگ کن (یاحمد) درراه خدا 
برتومؤاخذه نیست مگرازجان توورغبت 
EE OEE Ee‏ 
موقوف سازدخدا جنگ کافران را وخدا 
سخت تراست باعتبار جنگ و سخت 
تراست باعتبار عقوبت )۸٤(‏ . 
باشداورابهره ای ازثواب آن وهر که 


)۱( یعنی برتورغبت دادنست وبس | گر همراهی نکنند برتو مواخذه نیست والله اعلم . 


وا و حو ۸ (< 


شاع سین لفل ونا و6 
متا ۵ 


کان ال عل شی 


AK‏ 4 فخا 


و اور 
داح بوي فحنا پا خسن وها ورڈ هان اله 
َنَعَل el 7 EN.‏ 


0 د 


AN‏ کال اهو یچم وال بو وو اة لار نيد 


ومن اصد یمن الو حًا 2 


تالزن افو تكن دان رباكا 


دو وء و 7 


اتري ونان نهد وا من اضل انه ومن صلل اله 
نکی لاتا © 


م نوا 


ود ولوک وكا e‏ 5 ونون سو اء کک 
نوا 92و ھی اول اء کے هاج ایس ايان 
eps‏ ڪر 
لات یخن 2۸ همول لارا ۳ 


٤ النساء‎ ۳۲ 


شفاعت کند شفاعتی بد باشداورا 
حصه ای از عذاب آن وهست خدا بر همه 
توانا"“ (۸0) . 

وچون تعظیم کرده شویدبه سلامی پس 
تعظیم کنید بکلمه ای بہترازآن یا مانند 
همان کلمه جواب دهید هر آئینه هست 
خدابر همه چیز حساب گیرنده (۸7) . 

بجز خدانیست هیچ معبود برحقی البته 
ہم آرد شمارا به روزقیامت هیچ شك 
تت دران و کته ارا کوت 
ازخدادرسخن ‏ (۸۷) . 

پس چیست ای مسلمانان شمارادرباره 
لی کا گان وو روه شدید ودا 
نگونسارساخحت ایشان رابشومی آنچه 
کردند آیا می خواهید که راه نمائید (یعنی 
ازجمله راه یابان شمارید) کسی راکه گمراه 
ساخحت اورا خداوهرکرا خداگمراه 
کندنیابی برای اوهیچ را هی (۸۸) : 

این تملق کنند گان آرزو کردند که شما نیز 
کافرشوید چنانچه ایشان کافر شدند پس 
برابر باشید پس دوست مگیریدهیچکس 
را ازیشان تاآنکه هجرت کنند در راه 


0 ی ا غار کدی و انکر نا اورا خی بدهدنك است رارش رای 
ارق ا وت اوه ا ورس تمك : 

)۲( مترجم گویدخدای تعالی بیان می فرماید که به تلق کفار اعتمادنبایدکرد . 

کی کو وک ی ا ا 


فریفته نمی شدند والله اعلم . 


وال و ۵ 


لل اون ونای دروبیک وبینهح میاق 
او اء ودورت صد وره ان يا توک اوقا 
اعک رلوک ی بات لوک مالڪ الگ فا 
جملا له ڪهم سک © 


2ے lls 9S g9‏ ع9 
ستچدو ناحرس ريون ان ټامغوکو و يا منوا 


رالرى اة مرا هزان 
کی لوکم ویلموا ليك الى ويوا 


٤ النْسّآء‎ ۳۳ 


ھاگ اغا کک دد رھ 
ازاسلام و هجرت) پس اسیر گیرید ایشان 
را وبکشید هرجا که یابید ایشان را ودوست 
ونار مگ رند کے ا0870 : 
(اسیر گیریدوبکشید) مگر آنان را که پیوند 
دارند با گروهی که میان شما ومیان ایشان 
عهد است یابیایند نزد شما حالانکه تنگ 
آناة است اسه ها اتان اراك 
بجنگند باشمایا بجنگند باقوم خویش 
واگرخدامی‌خواست هر آئینه مسالط 
می‌ساخت ایشان را برشماپس می‌جنگیدند 
باشما پس اگراین فریق یکسوشوند 
ازجانب شماو نجنگندباشماو بیفگنند 
بسوی شماپیغام صلح را پس خداوند 
برضدایشان را ھی دراختیار شما نگذاشته 
ا( 

خواهید یافت قومی را که می خواهند 
ایمن شوندازشما وایمن شوندازقوم خود 
هر گاه باز گردانیده می شوند بسوی فتنه 
O ES ES‏ 
پس اگر یکسونه شوندازجنگ 


(۲) مترجم گوید و کسی که ایمان آردوهجرت نه کندحکم اوبطریق اول فهمیده شد 


والله اعلم . 


(۳) پیعنی اگراسلام آرندوهجرت کنندایشان را دوست بايد گرفت واگر اسلام 
نیارندمی بايد کشت مگرآنکه پیمان داشته باشند وثابتانرا برعهدوحلفای معاهدان 
رابه هیچ وجه نتوان ایذاداد والله اعلم . 

(€) صلح می کنندوبازنقض عهد می‌نمایند والله اعلم . 


والمخے 2 ۵ 


٣ 99‏ وو 2و و 92و وو 


اين هوف ڪن وشم وافتلو هم يت يتيوه 
اول یکم جحت الک ھر سلاا 


p9 AS rE (S19 831° Sy “reee‏ ر ا 
واکان لوین ان فل مما ارخا ومنل مومًا حلا 


ng E‏ کے و سے کے و سے ے وط 


ریز رة وة رديه فکمه ا یامه زان تان 


foe 


EE E III Fu o د‎ 6 
ل‎ 


نون دو وعد ولو وهوموون مجر ررو بام ومنو 
ST ja I ¢ N, 9‏ 
کان من ومر یھ وبی نهم ییتاق فی یه مس کمه ال هه 


so ۰ 


j J (IS SN CI Kerr A 9996‏ 
و ری ررقم ومن من لم یود ییا مش هرن مستا بحن 


وس2 رك ‌ 
وه من ا وکا ن دلە لما حا 


> النسآء‎ ۳٤ 
شماونیفگنند بسوی شما پیغام صلح را‎ 
وبازندارند دستهای خویش را پس‎ 
اسیر گیریدایشان را وبکشید هرجاکه ابید‎ 
ایشان را واین جاعت داده ایم شمارا‎ 

برایشان حجت ظاهر )٩۱(‏ . 
ون ادلی اتی راا که کر 
مسلمانی را لیکن قتل واقع میشود بخطاً 
(یعنی بغیر قصد) وهرکه بکشد مسلمانی 
رابخطاً پس لازم است آزادکردن برده 
مسلمان و خون هارسانیده شده به کسان 
مقتول مگرآنکه درگذرندازآن پس اگر 
باشدمقتول ازگروه دشمنان شما 
واومسلمانست پس لازم است آزادکردن 
رف الماد واک ادان اه 
که ان شاو انان غود ات 
لازم است خون بہارسانیده شده بکسان 


¢ 


اووآزاد کردن برده مسلمان پس هرکه 
نیابدبرده را پس لازم است روزه داشتن 
دوماه پی درپی مشر وع در کفاژت بجهت 
قبول توبه است ازجانب خداوهست 
خدادانای اار5 67 


(۱) مترجم گوید خدای تعالی احکام قتل خطأبیان می فرماید وآنکه امتناع ازکسیکه به 
کلمه اسلام متکلم شدواجب انت وفضل حاهدان ووجوب هجرت ازدار کفر 
(۲) یعنی مقتول مسلمان اگر ازساکنان دارا لحرب باشد دیت لازم نیست والله اعلم . 


(۳) یعنی واو مومن باشد . 


کافرکردندیه ملاحظه آنکه توارٹث درمیان مومن وكافر منقطع اشت وسبیل درت = 


واا و۶ مھ >۶ ۱ 2 ٥‏ 
ومن کل ای رو افا عضب اله 
عليه ولعت وآعگ لَه عدا اطا 


و اتقو لوال من انی لیک الگ ت موونا تون رس 


واوو و ر 2 su‏ 4 
اللوة ال افون ادلو مکار رة کن لك نون قبل 


کمن انه ع کیک نوات انه کان بمانسلون ا © 


ل الو روا لھ انورک اف اورشن 
پاھوا لھ نھن ل افون ده وواه 


و ر 


انی وف الہ ا لجو یئن کل یرایل ۵ 


٤ النسآء‎ 1o 


ورک کا لان ا د ن 
جزای او دوزخ است جاویدباشدآنجا 
وخحشم گرفته است براوخداو لعنت 
کرداورا وآماده ساخته است برای 
اوعذابی بزرگ )٩۹۳(‏ . 

ای مسلمانان چون سفر کنید درراه 
خدا(یعنی برای جهاد) پس نيك تحقیق 
کنید ومگوئید کسی را که بسوی 
شماسلام انداخته است نیستی مسلمان 
می طلبید متاع زندگانی دنیا را پس نزد 
اق ر ف ن 
بودید ن پیش :ازین: پس .انغام ‏ کردحدا 
برشماپس تحقیق کنید هر آئینه خداهست 
بانچه کنیدآگاه )٩٤(‏ . 

برابرنیستند نشینند گان غير معذور 
ا ا ن 
خدای تعالی به مالهای خویش وجانہهای 
خویش برتری داده است خدامجاهدان را 
به مال و جان خویش برنشینندگان درمرتبه 
وهریکی را وعده نيك کرده است خدا 
وافزون داده است خدا ججاهدان را به 
DN TT COE‏ 


سبیل میراث است و بنده ضعیف می گوید تمهید مسئله به (وما کان لمؤمن ان یقتل 


معتبر است ولزوم دیت بجهت وفابعهدست نه برسبیل میراث ونظیرش وجوب 
مهرست درمسئله مومنه ازقوم متعاهدین درسوره متحنه الله اعلم ّ 

(۱)( فائده قید غیراولی الضررآنست که دراولی الضرراین حکم مطرد نیست بلکه جمعی 
باشند ازاو الضرر که نیت صحیحه دارند ثواب عمل کامل يابندوالله اعلم .. 


والمُحْصّنت ه ۳٢‏ السسآء ٤‏ 

رټ نهوم 6ور وین الیرم | افزون داده است مرتبه هاازجانب خویش 

یئا وآمرزش وبخشایش وهست خداآمرزنده 
مهربان (۹) . 


N a E E E 
ایشان کردند درحالتیکه ستمگار بودند‎ 


cE sese 

قالۇ ايى قالوا كت مسحَصَعَفِيْنَ ف E E O Ns‏ 
sles NEL‏ ا ۶ ل ص و ا بر حو یسر فر ل بايشان 

الارض الوا الم تكن ارض اه وار زرو درچه حال بودید شما گفتند بودیم 
r 2 E (9‏ 99 27 ® ے 

يھا قاوليك ماو ده جفو بیجاره گان درزمین گمتند آیافراخ نود 
ت ا 

وسات مما © زمین خدا تاهجرت می کردید درآن پس 


وہ ا وو 


آن جماعت جای ایشان دوزخ است 
واوبدجائی است )٩4۷(‏ . 

ر اده ا ف ال ا و مگرآنانکه بحقیقت بیجاره اند ازمردان و 

کی گطنمن رل يدؤت سيو ف زان وکودکان هیچ ره نمی توانند 
وهیچج راه نمی یابند )٩۹۸(‏ . 

SE LSE I A 


ےو اوو کل ازایشان وهست خداعموكنندة 
آمرزنده )4٩(‏ . 


ا © Ss‏ که ترك وطن کند درراه خدا 
ومن هارف سل اله یہن ف الا ض E‏ گا 

ا اس و ا و وو سانددر ر مين اقامت ف شتا ف | 
اکت راو ا من بيه با ہد دررمیں بسيارو فراحی 
ہو 


C4 3d ٣ ‌ٍ‏ ه 2 
مُها جرال الو وسلو تو شنک البوت 
4 
e ۱ (IIA gs,‏ <9 و 
دوقع اجر عل ارو کان اله عورا رحا © 


معیشت وهرکه بیرون رودازخانه خود 
هجرت کنان بسوی خداو پیغامبراو 
وسپس دریابد اورا فو پس به نحقیق 
نابت شد مزداوبرخحدا وهست خدا 
آمرزنده مهربان )۱٠١(‏ . 

وچون سمفرکنید درزمین پس نیست برشما 


9 


دصرن ارش فلن کیک جتان 


(۱) یعنی بترك هجرت از دارالحرب بدارالسلام وبه تکثیر سوادکفاروالله اعلم . 
)۲( یعنی درراه قبل وصول بمقصد . 


والمخ ا ۵ 


رامن اللو 5 رن خف ان ټک اَن 
مہات الکھ ت کا وال ک نامک © 


وکات یھ اقبت لهم اللو ممم َة 
من راکو لتات طادمة اخری ل یصلوا لیاوا 
مك و يڪن واڃ ن ر هڪ و اسلحَهوگ انين 
كھ واو فاون عن الحو وامرعرفيويدون 
لکیہ راحد٤‏ ولا تام عکی ان کان یک 
آذ ی من مط راکم کرضی ان ضعو سلح کو 
خن وا جد کان انل آعک لفرت امهنا © 


٤ الْساء‎ ¥ 


گناهی درآنکه قصر کنید قدری ازنماز 
اگر بترسید ازآنکه دربلاافگند شمارا 
کافران ه آتنه اران هتل 
شمارادشمن تکار 0009 


رن ا دران موان ین 


برپاکردی برای ایشان نمازرا پس بايد 
بایستد گروهی ازایشان باتو وبایدکه 
برگیرند سلاح خویش را پس چون 
سجده کردند آنان پس بایدکه باشندپشت 
سرشما" وبایدکه بیاید آن گروه دیگر که 
هنوز نمازنخوانده اند پس 
نماز گذارندباتو وبایدکه بگیرند حذر 
وسلاح خودرا آرزوکردندکافران کاش 
غافل شوید ازسلاح خویش و متاع خویش 
پس هله کنند برشما يك باره و هیچ گناه 
نیست برشما اگر باشد شمارا رنجی 
ازباران یا بیمارباشید درآن که بنهید 
سلاح خویش را والبته بگیریدحذرخودرا 
هر آئینه خدا آماده کرده است برای 
کافران عذاب رسواکننده“ (۱۰۲) . 


(۱) مترجم گوید مشهور آن ست که این آیت درصلوة مسافرنازل شده است وخوف 
قید اتفاقی است و آنحه نزديك این بنده رجحان یافته است آنست که این آیت 
درصلوة خوف نازل شده است وسفرقیداتفاقیست و مراد از قصردرکیفیت رکوع 
وسجود است که بایمای ادامیتوان کرد نه درکمیت رکعات والله اعلم . 


. وحذرخوذوزره وسیرراگویند‎ )٤( 


)0( مرجم گوید اين راصورتہااست بک آنکه امام دوبارنماز گذارديك بار = 


واا و ۵ 

اذا قصَيخمالصاوة قاد کرواانله قيا قدا 
و عل جو یک ادا اطمان ند الکن 
اللو کال اومن ك ارقا © 


ول هنارق ابا الفو مان كنا امون 
یدھم يالو ن کما امون رجن من اهما 
ی رجو ن و کان الل © 


الاريك الكنب ياين ك من الاس بم اريك 
۶و ر لا 


وهه 


٤ النسَاء‎ ۳۸ 


پس چون نماز نمام کردید پس ياد 
کنیدخداراایستاده ودشسته وبر هلوهای 
خویش پس چون مطمئن شدید برپا 
کنیدنمازرا"" هر آئینه هست نمازبرمومنان 
فرض وقت معین کرده شده(۱۰۳) 1 
وس مکل درج وی کارا کر 
شمادردمند می شوید پس ایشان 
نیزدردمند می شوند چنانکه شما 
می‌شوید و شماامید داریداز خحدا آنچجه 
ایشان را اميد نیست وهست خدادانای 
استوارکار )۱١٤(‏ . 

هر آئینه""“ مافرود آوردیم بسوی توکتاب 
را براستی تاحکم کنی میان مردمان بآنچه 
شلاسشانده است تراخداومباش حصومت 
کننده توائ مایت خبانت کد کان 
(۰۵) . 


باینجماعت ودیگربار بآن جماعت دیگر آنكه امام بايك جماعت يك رکعت 


گذاردودرقیام توقف کندتاآنکه رکعت دیگرخوانده مقابل عدوروند آنجماعت 
دیگرآمده اقتدا به امام کنندو رکعت دیگر بآنجماعت خواند درقعده چندان توقف 
کندکه ازرکعت دوم فارغ شوند آنگه بایشان سلام دهداین هردوباصورتہای 
دیگر همه صحیح شده وهمه حتمل آنست والله اعلم . 


(۱) یعنی بطریق نمازامن والله اعلم . 


(۲) مترجم گوید مردم ضعیف الاسلام اگر کسی راازایشان مرتکب گناهی می‌شد دور 
وی حیله ها بافته پیش آنحضرت بوجهی اظهار میکردند که براءت اوبخاطرمبارك 
می‌ر سید وبایکدیگر خلوت کرده رازها بخلاف رضای شر یف درمیان می‌آوردند 


خدای تعالی آیات فرستاد . 


ال ج م ٥‏ 


5°94 س ررح ص 99 )ر 
ا ف انله ات اه کان فو رار 4 0 


کس إو > 9و وء کہإووے وو ۲ے ‌ 
اول عي انين ادون انهم لن اه 
ا وو رص کی َ e‏ 

یمن کان خرانا انیا © 


2‰ 229 م dl)‏ رص 92ے 94ء 
ښستخفون من الاس ول فون من الو 
IA 2 lul | 9 e 9‏ 


وهو مع ھ ماد ی بي و ن »اغى من | فول وان 
او بمایخملون موا ۵ 


انی ھول ءاد لے هرق السوة الئ سا فمن 
جاو ل اله ھم کو مالفا امن ون نهم 


LTS‏ ک2 Echt a)‏ و 
و من تعمل س وء اویظ م سه نو ستعفراشة یچ د 


الله عفورایی ۵© 


ومن کب انما یا ایکی بعل نه" و کان اله 
لنت © 


ومن سب وله | واش ا دی رم په برا ن حل 
بت تايا ن 


س 


ولول ونورنه لمكت ک نةه 
آن داو مض اون لان وكين 
وو رل اله عا الب والع هة و 2 


۳۹ السَاء ٤‏ 
وآمرزش خواه ازخدا هر آئینه هست خدا 
آمرزنده مهربان )۱١١(‏ . 

وخصومت مکن ازجانب آنانکه خیانت 
می کنند خویشتن را هر آئینه خدا دوست 
نداردآنرا که باشدخیانت کننده گنهگار 
(۷) . 

پنهان می کنند ازمردمان و پنهان نمی 
کنن ازخحدا :واونایشان ست آنگاه که زه 
شب مشورت میکنندآنچه خدانمی 
پسنددازتدبیر وهست خدابانجه میکننددر 
بر گیرنده )۱٠۸(‏ . 

آ گاه باشید شماای قوم که خصومت 
کردید ازطرف انت کنا گان دررنك گاب 
ازطرف ایشان روزقیامت ياکیست که 
باشدبرایشان کارسازندە (۱0۹) . 
وهركه انجام دهد کاربدیاستم 
کندبرخویش بازآمرزش طلبدازخدا بیابد 
خدارا آمرزندۀ مهربان )۱۱١(‏ . 

وهرکه بکند گناهی پس جزاین نیست که 
می کندآن رابرجان خویش وهست خدا 
دانای استوارکار (۱۱۱) . 

وهرکه بکند خطائی یا گناهھی بازتہمت 
زندبان بیگناهی را پس برخود برداشت 
افتراو گناه ظاهررا (۱۱۲) . 

وا گرنمی‌بود فضل خدابرتو وہخشائش او 
قصدکرده بودند گروهی ازایشان که گمراه 
کنندترا و گمراه نمی کنند مگرخویشتن 


وال مم ء ١‏ 3 ۵ 
ما یکن کح کر کان فل الو ایك غفا © 


2ء 5 س2 د 9 صو ر کو 
حرق رين ج دهم امن |مربصداقةٍا 
c49 2b‏ 2 


مَعْرو نياو اص لا الئاس ومن محل ڌ ِڪ 
و ارو ١‏ چو إو و ید 
ابْتَعَاءمَرْضات اله وف نوتن دا جراعطما © 


ومن قق الول من بي ماتبئن له 


9 ر و 92و9 م 2 

انی و يخبۂ غيرَسيلالمومِيِي دوه 
2 ع سر ںہ رکز و ے 
ماو ل وله جھ سارت مَصیرا ۵ 


ت“ 


^9% 


َ 9 2ے و9 س وا 
اناه ل یحفران شرل په و حف ما دون ذلك 
u a C5‏ 92< 
لمن اومن سرد باه فقَذْضّل 
صَلابَندا © 


َه الهم وال ونين وباِڪ نصا 


999/7 ر 
مَفْروْضًا @ 


4 3 وول یں روو ِ ع ںصاے ١2ے‏ 
اض هو ولام ھم ولام رنھ فلك اذان 


(۱) مترجم گوید یعنی قوت دل بیفزائم 


٤ النسَآء‎ 6۰ 


را وهیچ ضرری نرسانند به توازچیزی 
ونازل ساخحت خدا برتوکتاب و دانش و 
آموخت ترا آنجه نمی دانستی وهست 
فضل خدا برتوبزرگ (۱۱۳) . 

نیست خوبی دربسیاری ازمشورت پنهانی 
ایشان لیکن خوبی درمشورت کسی است 
که می‌فرماید بصدقه یابکار پسندیده يا به 
صلاح کاری ميان مردمان وهرکه این کند 
به طلب خوشنودی خدا پس بزودی 
بدهیمش مزدبزرگ )۱۱٤(‏ . 

معلوم شداوراهدایت وپروی کندغیر راه 
لاان را رجه بک با 
میگردد' ودرآریمش بدوزخ واوبدجائی 
O E‏ 

ر ا0 شا ت اشرردانکة رك 
باومقررکرده شود و می آمرزد غیرشرك 
هرکراخواهد وهرکه شریيك خدا مقررکند 
پس گمراه شد گمراهی دور )۱۱١(‏ . 
مشر کان نمی پرستند بجز خدامگربتانی راکه 
بنام دختران مسمی کرده اند ونمی پرستند 
مگرشیطان دوررفته ازحدرا (۱۱۷) . 
لعنت کرداوراخداو گفت شیطان بگیرم 
ازبند گان توحصه ای که در علم از 
والبته گمراه کنم ایشان را و البته درآرزوی 


(۲) مترجم گوید ازینجا تغلیظ تحریم شرك می فرماید . 


وا 3 #R‏ 1 2 ۵° 
2 و وو کر 2 و ل د . 
انعم ولامر نھ فل یرن خلق الو ومن يِن 
طن دان ن الو ق یرخا 


یود ھم وو وم ایی هم ا طن للغرو ص 


اولك م اون ھج ھگ واي چ نىن عنامويىًا © 


9e ١ LUA ZAN 2I‏ اوو لے 
والنبن ا منوا وعو لوا الص لحت سند خ مجنت 
fera sSEs s9 g92‏ و ورای و 
َجری من مھا ال نھ ر حلِی ن فبھاابدا وعد انو 
a]‏ و 94 2ے > مو 

حا ومن اصدَق ين انه ييا © 


ت 


اجره و لين له من دون اه ولي 


ی پامانیکۇ ولد امان آهل الي من تحمل 


صو ‌ بے کو و ر 9ے 9 9 
ومنْ عل من الضيحت من ڌڏ ڳر اؤانی وهومومِن 
اوليك ينځلونا ئة و امون ترا © 


رو 


gg 9I9 VN co 9% 


ومن اخسن دیئامن اسلو وجھه رلو وهو مخسن 


٤ النساء‎ ۱٤۱ 


باطل افگنم ایشان را والبته بفرمایم ایشان 
را تابشگافند گوش چهارپایان راوالبته 
بفرمایم ایشان راتاتغییردهندآفرینش 
EE‏ وهرکه دوست گردشیطان را 
بجزخدا پس زیان کارشد زیان ظاهر 
)1٩(‏ . 

وعده می دهدایشان راودرآرزوی می 
اندازد ایشانراو وعده نمی دهدایشان 
راشیطان الابفریب (۱۲۰) . 

آن جماعت جای ایشان دوزخ است و 
OD ET ES‏ 

وآنانکه ایمان آوردند وکارهای شایسته 
کردند درآریم ایشان را به بوستانهائی که 
می رود زیرآان جویها جاویدان آنجا 
ميشه وعده کرده است خدابراستی 
وکیست راست‌گوترازخدادرسخن (۱۲۲) . 
نیست کاربوفق آرزوی شما ونه بوفق 
و اهل کتاب هر که بکندکاربد جزاداده 
خواهدشدبه آن ونیابدبرای خود بجز 
خدا هیچ دوستی ونه یاری دهنده (۱۲۳). 

وهرکه بکندازکارهای شایسته مرد باشد 
یا زن واومسلمان است پس آن جحماعت 
درا به مشت وستم کرده نه 
شوندمقدارنقری )۱۲٤١(‏ . 

وکیست نیکوتر باعتباردین ازکسی که 


(۱) مترجم گوید یعنی مانند خصی کردن و سوزن زدن بربدن تاسرخ یاکبود گردانند 


والله اعلم . 


والنخ ° 


اتیع وة نریم حنیقا ننن انه 


ويلومًان الوت مان الذرض کان ابل 
قط0 


و يفوت ك ن السا قل امه فی يون وما 
َؤتَوتهن ميټ هق وَكرىبۇن أن ىيۇق 
والسكَضعِيْن من ال ولد ان وان فوم ایی 
الط وما تفع لوان خرن اه كان هليا © 


وان مرا امت من برها نورا او اغراصًا قلا 
جنا عا مان ته اھا 9 ا رو ر 


mm ea 


OEE O 


ابر هيا © 


٤ النساء‎ €۲ 


ا و کی ر که 
اونیکوکاراست وپیروی کردملت ابراهیم 
رادرحالتی که حنیف بود وخدا دوست 
گرفت ابراهیم را )۱۲١(‏ . 

وخداراست آنجه درآسمان هاست و آنجه 
درزمين ست وهست خدا ہمه چیزدر 
برگیرنده )۱۲١(‏ . 

وطلب فتوی می کنندازتودرباره زان 
بگو خدافتویٰ میدهدشمارادرباره زنان 
وآنچه خوانده می شودبرشمادرکتاب 
ازل شده است دورنخی: ان رنان هة که 
نمی دهیدایشان راآنجه فرض کرده شده 
است برای ایشان ورغبت می کنیدکه به 
نکاح در آر یدایشانرا"' ونازل شده است 
درباره بیچاره گان ازکودکان وحکم ست 
بانکه تعهدحال پتیمان کنیدبانصاف 
وهرآنچه می کنیدازنیکوئی هست خدابان 
OPUS‏ 

اگرزنی بترسد ازشوھرش سرکشی یا 
روگردانی راپس گناه نیست برایشان درآنکه 
صلح آرنددرمیان خویش نوعی ازصلح 


واللاغك.. 


)۲( درنکاح زنان یتیمه رغبت می کردند بسبب براعت مال وحداثت سن درادای نفقه 
ومهر کوتاهی می نمودند والله اعلم . 

ees e. OEE lA ©‏ 
فرمودبر آیات سابقه وآن مسئله تحريم ظلم بر یتامى النساء است وبعضى را 
اینجاجواب داد وآن مسئله نشوزوتحریم ميل کلى بيك زن و اعراض اززن دیگر 
واباحه طلاق درصورت ضرورت والله اعلم . 


والمحص 1 ۵ 


4 


واخری لنش اشم وان وا وکف اران اله 
انيم امون يرا © 


لن یوان تی لوا بین الاو ولور 
تيال الم رها کالمیتة وان تے ا 
ماران ال کان نرا زیا © 


dd ‌‏ س9 م 


ور ر کاش اله کین سعته* و کان 
اله راسا © 


ومان التموت ومان الأرْض و لفن وڪتااَنِينَ 
اتو اینب ون کیک اتاک ان اتقو اهران تما 
ات يلو مان الوت ومان اض و کان اله 
يادا © 


یتو مان التنیوي ومان اررض گنی پاشو 
یا © 

إن کشا یھگ الاس دیات بارس و کان 
الل دل يبرا © 


٤ النساء‎ 1E 


وصلح کاری ہتراست» وحاضرکردہ 
شده اند نفوس نزديك بخل“ واگر 
نیکوکاری وپرهیز گاری کنیدپس هر آئینه 
خدا هست بآنجه می‌کنیددانا (۱۲۸) . 
ونه توانید هرگز عدل کردن ميان زنان 
اگرچه نہایت رغبت کنید پس باری کجی 
مکنید تمام کجی تاآنکه بگذارید آن زنان 
را مانند معلقه" واگراصلاح کنید 
وپرهیز گاری نمائید پس هر آئینه 
خداهست آمرزنده مهربان (۱۲۹) . 

و اگر مردوزن ازیکدیگر جداشوندکفایت 
کندخدای تعالی هریکی راازتوانگری 
خودهست خداجواد استوارکار )۱۳١۰(‏ . 
وخدای راست آنجه درآسمان هاست 
وآنچه درزمین ست وهرآئینه حکم 
فرمودیم آنانراکه داده شدند کتاب پیش 
ازشما وشمارانیزکه بترسید ازخدا و اگر 
کا ا و 
درآسمان هاست وآنجه درزمین است 
OED SE‏ 
وخداراست آنجه درآسمان هاست وآنجه 
دافاو کارا یں ات 
(۳۲( . 

اگر خواهد دورکندشمارا ای مردمان 
وبوجود آرد دیگران را وهست خدا براین 
کار ا(0 : 


(۱) یعنی ازبخل غائب نمی شوند وآن رانمی گذارند والله اعلم . 
(۲( مترجم گوید معلقه زنیست که نه بیوه باشدونه باو شوهر موافقت کند . 


والهُ 2-0 م 0 
من گان بر توا ب الذنْیاذوند اله ثوا اليا 
خرو ركان اله انيرا ن 


ww go 


اھا ان اموا ونوا ومين پالوس الو 
وول انی کے آوالوال ںین وال ق ریا ان کن با 
آویرائادئه اول پھما تپ عواالھوی ان تلو 
وان تی اؤتع رصا زان اله کان پماتعملون را © 


ااا ناځوا اه وله التپ ای رل 
کل وله اني ان ینز ل من تیل ومن رالو 
وملل که په ورلو لماخ رَد صل صلا 


بدا © 


ان انيت اواد هروا ترمو اڪ رواد ارد ادا 


LE 


٤ النساء‎ ££ 


هرکه باشدطالب جزای دنیا (یعنی جزای 
عمل دردنیا طلب کند)پس نزد خدااست 
وات دناو اخ ت واا راونا 
() . 

ای مسلمانان باشید برپادارندة عدالت 
اظهارحق کننده رای خحدا واگرچه 
برضررخویشتن ياپدرومادر وخویشاوندان 
باشد اگرآنکه حق بروی ثابت میشود 
توانگر باشد یافقیر بېرحال خدا مهربان 
تراست برایشان پس پروی خواهش نفس 
مک اعراض کان ازغدل وا گر اند 
ننن را پارو کر دان تشن هراتهة 
خداهست بآنجه می کنیدآگاه )۱۳١(‏ . 
وآن ا که فروفرستاده است 
برپیغامبر خود وآن کتاب که فرو فرستاده 
است پیش ازین وهرکه کافر شودبخدا 
وة ف فان و و کات هى 
اووپیغامبران او وروزآخحرت پس هرآئینه 
مراد قد کا و07 . 
بیگمان آنانکه ایمان آوردند بازکافرشدند 
ا ارو ارک ن ا اوت 
کاو هر گزنیامرزد خدای 
غلابان را وھ ک ایق شان ر 


(۲( مترجم گوید مرادآنست که هرکه درملت اسلامیه داخحل شداورابه تفصیل تصدیق 


این چیزها بایدکرد . 
(۳) یعنی اصرار کردند والله اعلم . 


0 ٠ والمحم‎ 


ge99 ‌‏ ا 
ارامافقین پان لمعد ابا © 


م 


تخد ون الكقر ن أو لياءمن دون المومش 


یعون عن اله ان اله جیا © 


وتر ل میرن اننب ان ( داس رایت او بك 


A BL 9N 2‏ 
ھا وهر ايها فلانشغ نوا معهوحی عوصوا ی 

9 و رک ا 
حی یی غی ر و کر اد مشه لن اله چام 


وا وء 2 روا و وص وء 4 
المنفِيْن وا ھن ن جیا © 


اَن یرون یکے* ان کان مرن الو تال 
الکن ننک ورلن کان نکھت تیب ال آل 


٤ النسآء‎ 0 


راهی (۱۳۷) . 

حبر ده منافقان را پآنکه ایشان را 
باشدعذاب درد دهنده (۱۳۸) . 

آن منافقان که کافران را دوست میگرند 
بجز مومنان آیانزد ایشان ارجمندی می 
طلبند پس هرآئینه ارحهمندی خدارااست 
همه پیکجا (۱۳۹) . 

وهرآئینه فروفرستاده است خدابرشما 
درقرآن که چون بشنویدآیاتېای خدارا که 
به آنهاکفر ورزیده ميشود وتقمسخرکرده 
مود امار م .اتان اک 
شروع کنند درسخنی غیراز آن هرآئینه 
و اران 
باشیدهرآئینه خدابمم آرنده است منافقان 
وکافران را همه يك جادردوزخ )۱٤١(‏ . 
آن منافقان که انتظارشمامی کشند پس 
اگر باشدشمارا فتحی ازجانب خدا 
گویندآیانبودیم باشما" وا گر باشدکافران 
را نصیبی گویند یعنی بکافران آیاغالب نه 
شدیم برشما" وآیا باز نه داشتیم شمارا 
i OT‏ پس خداحکم خواهد 
کردمیان شما روزقیامت وهرگز 


(۱) مترجم گوید ازینجاوعید منافقان بیان می فرماید . 


(۲( يعني اززمره شماايم والله اعلم 


(۳) یعنی خواه مخواه شمارا مصلحت دانستیم که بامسلمانان بجنگیدونه گذاشتیم که 


بمصلحت دیگرعمل کنید والله اعلم . 


۵ aS و‎ 


افق خي عون اله ومو كاو عه وا5 اموا 
إل الشدع ام e‏ ی وکین كرون 
اه اک ییک ن 


we 


د l9‏ 41 "ی 


بذیځن بن ذلك د لرن هواه ولا إل وء ومن 
تلل اله كن غين له سی 02 


اھا اکن اموا خن وا اکن ولان 
دون الم ومن اتر یں ون ان توا رل ع لک طا 
نا ۵ 
إت النفِيينَ ن الكَرك اسمن اللَولن جد 


4 1 


لھمنونرا © 
ادان ابوا راصتخا واحتصموا باو واخاصوا 
ديتھ يلو اوليك ا ُو 

ايله المومزينَا ارا اعظیا © 


مایشعل الہ بعد ایک إن سک ر تھ و امشو وان 
اله شاڪ ليبا © 


ا اا واوا را 
)۱٤1(‏ . 

هرآئینه منافقان فریب می‌دهند بگمان 
خود خدا را وخدانیزفريیب مى 
دهدایشانرا وچون منافقان بسوی نماز 
برخیزند کاهلی کنان برخیزند می نمایند به 
مردمان ویاد نمی‌کنندخدارا مگراندکی 
(۲() . 

متردداند درمیان این وآن نه بسوی اینانند 
ونه بسوی آنان وهرکراگمراه کندخدا پس 
هر گز نیابی برای او هیچ راهی )۱٤۳(‏ 
ای مسلمانان دوست مگہرید کافران را 
بجزمومنان آیا می خواهید که ثابت 
کنیدبرای خدابرخویشتن دلیلی ظاهر 
)(۱٤٤(‏ 

هرآئينه منافقان درطبقه زيرترين اند 
ازآتش ونه یابی هرگزبرای ایشان هیچ 
ياری دهنده )۱٤٥(‏ . 

مگرآنانکه توبه کردندواصلاح نیشن گر فتن 
وچنگی زدند (بریسمان) خدا وخالص 
گردانیدند دین خودرا برای خدا پس 
آنجماعت همراه مومنانند وزود بدهدخدا 
مومنان را مزدبزرگ )۱٤٩١(‏ . 

چه کندخدا بعذاب شمااگرشکرگذاری 
کنید وایمان آرید وهست خداقدرشناس 
دانا )۱٤۷(‏ . 


چو و اك 
لایجب الله ١‏ 


ب اله الجهر السو من الول مناد 
کان اله سیا عيبا © 


مارا © 


ا 29 وو وو و 999 ٦د‏ بک د 
نال سروت پاش ورسله ویرید ون ان تفزقوا 


رو وو یوو وو و 2 و 
بین الو ورسله وقو لون وین ببح وک پخ 


OCI LYS 4‏ ےو لآ 
ورین ون آن ینوا بن ذلك یلا ه 


ro 


اولك شالف ون قاو احَد تارفن 
اباو © 


9y < {SI ١ N 9‏ 
والنين اموا يالو د رياه ول یر وابین حي شا 


٤ g92 ١ ١ رط ررك ر‎ 9 4c 
© اولك سو بور اجو کان اله غو اکا‎ 


ياك اهل الکدپ انل عكلو كباش الباء 
سال و موی رن ذلك تقالو اار اانه جه 
احد ته اة هځ نة امن وااليجْلَ 


٤ النسآء‎ ۷ 


دوست نمی داردخدا بلند گفتن سخن 
بدرامگر سخت گفتن مظلوم که 
عفواست وهست خداشنوا دانا )۱٤۸(‏ . 
| گرآشکاراکنیدکارنیك را یاپنهان کنیدآن 
را یا عفوکنیدازظلمی پس هرائینه همست 
خداعفوکننده توانا )۱٤٩۹(‏ . 

هرآئینه کسانی که کافرمی شوند بخدا 
وپیخامبران اوومی خواهند که تفرقه کنند 
درمیان خحدا و پیغامبران او" می 
گویندایمان می اریم به بعض پیغامبران 
ونامعتقدمی شويم بعض راومیخواهندکه 
راهی گبرند درمیان این وآن )۱٥۰(‏ . 

آن جماعت ایشانندکافران به حقیقت 
وآماده ساخته ایم برای کافران عذاب 
رسوا کننده )۱١۱(‏ . 

وکسانیکه ایمان اوردندبخدا وپیغامران 
او وتفرقه نه کردنددرمیان هیچ یکی 
ازایشان انجماعت خواهددادخداایشان را 
مزدایشان وهست خدا آمرزنده مهربان 
(0۲) . 

در" خواست می کنندازتواهل کتاب که 
فرود آری برایشان کتابی ازاسمان یعنی 
یکدفعه پس سوال کرده بودند ازموسی 
سخت تر ازین گفتندخدارا بنمابمااشکارا 


(۱) یعنی بخداایمان آرند وبه پیغامبران ایمان نیارند والله اعلم . 
(۲) مترجم گوید ازین جا خدای تعالی ردشبه يېودمیکند که قرآن چرایکدفعه مثل 
الواح موس نازل نه شدواين سخن متداست تايااهل الكتاب لاتغلوا . 


َ9 ۶ ,ل 
لايحب الله 1 


2 2وو ارس 2 ^9292 
من بی ما چا تھ الت حقو تعن 
ذۈکةواتېتامۇلى مغاتايىيئا 


وتا قە لباقو راذا 
7ا 9 ووک و e‏ 

الاب سید اوقتا لهو لر تین واف الست واخَدتا 
قايا © 


یما تھ ییا که وف رهم پات اله وتلهم ایا 
پخیرحی ککو لوح فلو پتاعلت یل طب انه اھا پک و 


9 وور وو ٍ‌ لا 
زیکر ھی ول ھل میم ھا رطا ۵ 


کول ھ اقتا ال یرچنس ى ان بى سول 
الو وبافت لوک وماصب و وان سیه لھ 
مالھم ومن علا اا۶ اله 
وبالو قيا 


(۱) یعنی قذف بزنا . 


۱۸ النساء ٤‏ 
شن گر فت ایشان راصاعقه نبت گناه 


گرفتند گوساله را 
بعدازآنکه آمدبایشان معجزه ها پس در 


ایشان بازمعبود 


گذشتیم ازین جریمه ودادیم موسی را 
غلبه ظاهر )۱٥۳(‏ . 

وبرداشتیم بالای ایشان طوررا برای 
گرفتن عهدایشان و گفتیم ایشان رادرآئیدبه 
دروازه سجده کنان و گفتیم انان:-را 
تجاوزمکنیددرروزشنبه و گرفتیم ازایشان 
عهدحکم )٠٥٤(‏ . 

پس بسبب شکستن ایشان عهدخود را 
وبسہب کفرایشان بآیات خداوکشتن 
ایشان انبیارا بناحق و گفتن ایشان که 
دلهای مادرپرده است نه بلکه مُهرنېاده 
است خدای‌تعالی بردل های ایشان بسبب 
کفرایشان پس ایمان نیارندمگراندکی 
(00)) , 

وبسبب کفرایشان و گفتن ایشان برمریم 
بہتانی بزرگ" )۱٥٩۹(‏ . 

وت گن كان هراتة ماکشتیم 
مسیح عیسی پسرمریم راکه فی الواقع 
پیغامبر خدابود ونه کشته اند او را وبردار 
E CR‏ 
ys‏ 
عیسی درشك اندازحال او ونیست ایشان 


وان من آل اکب ل یوی به ل مومه 
وکو ملقد یون لھ ھا 


طاو اَن ادو رتیوت إت ل 
نَمل الو کی ت 


خی ھال ڑ ہوا ون چوا ن خاو ر یں 
پالیاطل احم تال کرت معد بالا © 


: اا 2و اا ودع وو وء ور 2و 
لکن الز ون ن الولو م نهم وال ينون ومون 
ازل ايك ازل من كبلك وان الکلدة 


٤ النْسّاء‎ ۱۹ 


رابآن یقینی لیکن پیروی ظن میکنندوبه 
یقن نه کشته انداورا )۱٥۷(‏ . 

بلکه برداشت اوراخدای‌تعالی بسوی خود 
وهست خدا غالب استوارکار )۱٥۸(‏ . 
ونباشدهیچج کس ازاهل کتاب الا البته 
اتفاں ررد تع ت ارفرون ع 
وروزقیامت باشد عیسیٰ گواه برایشان 
(۱0۹) . 

پس به سبب ظلمیکه به ظهورآمدازود 
حرام ساختیم برایشان چیزهای پاکیزه که 
حلال بودندایشان را وبسبب بازداشتن 
ایشان مردمان بسیارازراه خدا )۱۹٦۰(‏ . 
و گرفتن ایشان سود را وحال آنکه منع 
کرده شده اندازان وخوردن ایشان اموال 
مردمان را بناحق ومهیاکردیم برای 
کافران ازایشان (یعنی مصدان برکفر) 
عذاب درد دهنده" )۱١۱(‏ . 

لیکن ثابت قدمان درعلم ازاهل کتاب 
ومومنان ایمان می آرندبآنجه فروفرستاده 
شده است بسوی تووآنجه فروفرستاده 


(۱) مترجم گوید یعنی يهودی که حاضرشوند نزول عیسیٰ را البته ایمان آرند والله اعلم. 

(۲) مترجم گویدا گرگوئی انکار عیسیٰ بعدنزول تورات کرده بودند وتحریم لحوم ابل 
وتحریم ذی ظفردر تورات مذکور بودپس چگونه جزای انکار عیسیٰ باشد گویم 
نزديك این بنده ظاهر آنست مراد ازتحریم طيّبات موقوف داشتن نعمت هااست 


که سابقًا ایشانرا داده بودند ازپادشاهی ونبوت ونصرت و غبرآن واین مشابه آن 
آیتسنت (ضربت عليهم الذلةوالمسكنه) الايه واين آيت (وحرام على قرية 
اهلکناها) وحینذ جمیع کلام باهم مربوط باشد والله اعلم . 


لاحب الل ٦‏ 

ا2 Ss 2 DEG‏ 
ومون الركوة و امون ياك واليۇ ماخر اوك 
و وي ا 

سنوی راعلا ن 


ایتا لیت کما اتال دو این من کرم 
اتال لبر اِسمول واشق يعوب 
E LI‏ 


nt te2 2 


واتیتاداود زرا © 


الیک من نل واا ل 


4 


4كا رر امول نتان 


رس ارين ومن رن لکد یون لتاس کل او 
جه اید الرس کان اله عرزا کیا © 


شود راگن با قينا ق 


انين ڪه واو ص ڏوا عن سيل اَن 
صَواضللىيدً| © 


(۱) یعنی تانه گویند که تقصبر مانیست 


٤ الساء‎ ۱ 0۰ 


شده است پیش ازتوو(مدح می کنیم) 
برپادارند گان نمازراوهم چنين دهند گان 
زکوٰة را وایمان آرند گان بخدا و روزاخر 
این جماعت زود بدهیم ایشانرا مزدبزرگ 
(۲) . 

هرآئینه ما وحی فرستادیم بسوی 
توچنانکه وحی فرستادیم بسوی نوح 
وپیغامبران پس ازوی وچنانکه وحی 
فرستادیم بسوی ابراهيم واسمعیل و 
اسحق و یعقوب ونبیر گان وعیسی 
وايوب ويونس و هارون وسليمان 
وچنانکه دادیم داؤد رازبور )۱١۳(‏ . 
وچنانکه فرستادیم پیغامرانی که قصه 
ایشان گفته ایم برتوپیش ازین وپیغامبرانی 
که قصه ایشان نه گفته ايم به تو و گفت 
خداباموسیٰ سخن )۱٦٤(‏ . 

فرستادیم پیغامران مژده دهند گان وبیم 
کنند گان تانه باشد مردمان را برخدا الزام 
)۱( 


خداغالب استوارکار )۱٦٥(‏ . 

لیکن خداگواهی میدهدبآنجه فروفرستاده 
است بسوی توکه فرو فرستاد آن رابه 
علم خودوفرشتگان نیز گواهی می دهند 
وبس است خدا گواه )۱٦١(‏ . 

هرائینه کسانیکه کافرشدند وبازداشتند 
یعنی مردمان راازراه خدا به تحقیق گمراه 


إت نشکف ووک کەزا لرن ليغ 
یی ریا © 


رااطری ناوات ذلك 
4 4 


ئ مارا 


اا الاس بارا ا ن امنا 
ااانا نومان e‏ 
والاض کان اله عَلْما حوبا ۵ 


ال الکدپ لد نلوان یی ول تفر لوا عل | 
E‏ 
لازن ری وره ایا یاو ورم و 
تمو لوا انهو E‏ ااانه اله دان 
سبحت ان تون له ولد له مان اموت ومان 
الرض گنی اه کیک ۵ 


ن کو ای ان کوت بال ر اليه 


ا 


٤ النْساء‎ 10۱ 


شدند گمراهی دور )۱٦۷(‏ . 

هرآئینه کسانیکه کافرشدند وستم کردند 
هرگز نیامرزد ایشان راخدا ونه 
نمایدایشان راراهی )۱٦۸(‏ . 

مگرراه دوزخ جاویدان آنجا همیشه 
وهست این اسان برخدا )۱٦۹(‏ . 

ای مردمان هر ائينه اف شما پیغامر 
براستی ازجانب پروردگار شما پس 
ایمان اریدتاایمان اوردن تر باشدبرای 
او ا کر کا ودی هراک دارا 
ات اتخ ةراس اما ورن ات 
وهست خدادانااستوارکار )۱۷١(‏ . 
ا اهل کتاب ازحدمگزرید دردین 
خود ومگوئیدبرخدا مگرسخن راست 
جزاین نیست که مسیح عیسئ پسرمریم 
پیغامہر خداست وکلمه اوست انداخت 


آن را بسوی مریم وروحی است ازجانب 


خدا پس ایمان اریدبخداوپیغامران او 
ومیگوئید خدایان سه اند بازائید ازین 
قسم گفتار تااین باز ماندن ہتر باشد 
شمارا جزاین نیست که خدامعبود یگانه 
ات پاکیست :خداراازان: که باشداورا 
فرزندی مراو راست آنجه دراسمان ها 
واننجه درزمین است وبس است 
نخد اگار سار دە 7 10¥ 

هز گر نگ اردغ آرانکة: اشد ده 


(۱) مترجم گوید ازینجاشروع می فرماید در رد شبه نصاری والله اعلم . 


9 ,ل 


م 4 ٍ 2 
اکرن کا عن عادر یوز 
ےو وو و 
شیش رھ لایو جریا © 


اتا لين اموا ولو االشلحت يودهم اجو ره 
و بزب همین نله واماالنین اسکتکفو ا و اسکروا 
ین عدا ایا د بین ون لهم دون او 


الايا @ 


اھ الاس ین جا مک ر هان من رنب انرا 
5 5 کو ر LE‏ 
لیکو ایکا ۵ 


اما اکن ن اموا اه اموا 
يبوم لایو اويا © 

یی له وک لمت ترصف مات رل ھور 

إن یکن کھا وی قان کات ایی نوما الف ا 
کر وان کادوا ورج اون ا۶یل کرمشل حط 

ایی یی اله کک انض اوا الین تی لیو © 


٤ النَسَآء‎ ۲ 


خدا ونه فرشتگان مقرب ننگ دارند 
وهرکه ننگ کند ازبند گی او وسرکشی 
کند پس خواهد برانگیخت ایشانرا نزديك 
خویش همه یکجا (۱۷۲) . 

پس اماکسانیکه ایمان آوردند وکارهای 
شائسته کردند پس تام دهدایشان را 
مزدایشان و زیاده دهدایشان را ازفضل 
خود واماکسانی که ننگ داشتند وسر کشی 
کردند پس عذاب کندایشان راعذاب درد 
دهنده ونیابند برای خویش بجز خداهیچج 
دوستی ونه هیچ یاری دهنده ای 
(۷۳() . 

ای مردمان به تحقیق امدنزديك شما دلي 
ازپروردگار شما ونازل کردیم بسوی 
شما روشنی اشکارا )۱۷٤(‏ . 

اماکسانی که ایمان اوردند بخدا وچنگی 
زدندباو پس زود دراردایشان را درر مت 
و فضل (ازنزديك) خود وبه نماید ایشان 
را بسوی خودراه راست )۱۷١(‏ . 

طلب فتویٰ میکنند ازتو بگوخدای‌تعالی 
فتوی میدهد شمارا درباب میراث کسیکه 
والد وولدندارد | گر د بمېردکه 
فرزندش نيست (يعنى ونه والد) 
واوراخواهری باشد'“ پس خواهرش 
راست نیمه آنجه گذاشته است و | گر این 


خواهر مردی إن برادروارث اوشدی 


(۱) مترجم گویدیعنی اعیانی وا گر نباشدعلاتی قائم مقام اعیانی بود . 


لاحب اله \or ٦‏ المائِدَة ه 


| گرنباشد آنرافرزندی پس ۱ گرخواهران 

دوباشند پس ایشان را ست دوسرم 
حصه آنچه بگذاشته است وا گرایشان 
اک هردان و ران حن 
مردراست مانند حصه دوزن بیان می 
کاغاای۔ رای ا ا کیراه نود 
وداه انت ¥0 


سوره مانده مدنی است وان یکصد 
ف ی کیہ و و 


واو الرخیں الریوه | بنام خدای بخشاینده مهربان . 


الین امو وفوا الحقود ڈ ولت هة | ای مومنان وفاکنید بعهد ها(یعنی عهدی 
ناور ام ایل ای یریل ایی وا حرا له pê‏ کک 
و 32 ده شده برای د ¢ ر یاں 
اید © ر 1 
ارو انعا اننحه خوانده شد 
a‏ جه حو 

ول دارو ار را 
که حرم باشید هرآئینه خدا حکم میکند 
اھا این منوا وسايراو اهراعرامَ ‏ | ای مسلمانان هتك حرمت مکنید نشانهای 


‌ ورو رر ر ll‏ 2ہ وے ار روق ۰ ۰ (۲( ۰ 0 ۰ 
وار ال ھی وار الق ینو این ال اعرا ن و ونه ماه حرام را ` ونه قربانی را 
و و ود TENE‏ ار ۰ 0 أ 5 


فضلى ازپروردگار خویش وخوشنودی 
ازو وچوں احرام کشادید پس شکار 


رو وو کو 9وو و 2 9 
ومک شتان قوم ان صد وک الس الان 
A EÊ AES) | EPO VE SI‏ 2 

تعن وا وتیاوو اع لر وا لوی ولک عا وتو اع الا 


(۱) یعنی شتر و گاؤ و گوسفند واین سه قسم راآنعام گویند حلال است مگرمیته› 
موقوذه وآنچه بیاید والله اعلم . 

(۲) یعنی قتال دررجب وذیقعده وذی الحجه وحرم نه بایدکرد والله اعلم . 

(۳) یعنی تعرض حاجیان ومعتمران مسلمانان نبایدکرد ولقطه ایشان نباید گرفت = 


ل 
لایحب الله . 


والعد وان واکقوا الان اله سيد الیقاب © 


حرمت ایک رامیت والک مار ماک لر 
اويه والمنحزقة والموقود 5 والماردية اليح وما 


اکل اکب رکا کیک و بارتل لیران کتبا 


بالا ز لاود ری الیم یی اکن ن کف وان ویو 
اتوش انور مدت لک د يتك انسر 
یوی یت کک الوا اکن اضر ن 


2 02 2و 


كنت وکر هاري لوش وران له وريب © 


والله اعلم . 


0٤‏ المائدة ه 


بکنیدد وحمل نکند شمارا دشمنی گروهی 
تیت انكف ار داشت شارا ارفا 
ا حرام“ برتجاوزکردن ازحد وبایکدیگر 
مدد کنید برنیکوکاری و پرهیز گاری 
وبایکدیگرمددمکنید برگناه وستم 
وبترسید ازخداهرائینه خدا سخت است 
عقوبت او (۲) : 

حرام کرده شد برشما مردار وخون (یعنی 
غير خدا بوقت ذبح اویاد کرده شودوانچه 
به خمه كردن مرده باشد وانجه بسنگ 
يابعصامرده باشد وانچه ازجای بلند 
افتاده بمہرد وانجه به شاخ زدن مر ده 
باشد و آنجه درنده خورده باشد الاآنچه 
بعد آفتهاذبح کرده باشید › حرام انت 
آنجه ذبح کرده شود به نام ی وحرام 
کرده شدانکه طلب کنید معرفت قسمت 
خود به تبرهای فال این همه فسق است - 
امروزناامید شدند کافران ازدین شما پس 
مترسید ازایشان وبترسید ازمن 
امروزکامل کردم برای شمادین شمارا 


(۱) یعنی پیش ازفتح مکه و پیش ازآنکه مسلمان شوند والله اعلم . 

(۲) مترجم گویدحکم تغلیظ تحریم قتال دراشهر حرم خصوص است بمسلمین بدلیل 
آیت سوره بقره و تحریم تعرض حاجیان نیز به مسلمین آیت سور براءت واین 
آیات آخرمانزل است منسوخ داشتن آنهاچنانکه عامه مفسرین گویند راست نمی 


(۳) مترجم گویدیعنی برصورت قبر والله اعلم . 


و لا 
لایحب الله 1 


بوتت ماد ااج لھم فل اج کلک ایت وماع ون 
وار ملین تعیلمو ھن وکاله رايا 
اکن کی واڈکروا ا سے اش ولیو وا کت واناه 
سریمالیماې © 


مايل راک و مانن اوتواا لب ل 
کک وطح ام کیل را ناوين والحصنت 


٥ المائِدة‎ 100 


وعام کردم برشمانعمت خودرا واختیار 
کردم اسلام را دین برای شما پس هرکه 
ناچار شود در گرسنگی غبر مائل به گناه 
پس هرآئینه خدا آمرزنده مهربان ا 
(۳) . 

سوال می کنندتراچه حلال کرده شد 
برای ایشان بگوحلال کرده شد برای 
شماپاکیزه ها" وآنچه آموخته باشید 
اورا ازجانوران شکاری درحالتیکه 
شکار تعلیم کنندگانید می آموزیداین 
هارا بعض انجه خدای تعالل شمارا 
آموخته است پس بخورید ازآنچه 
نگاهداشتندبرای شما" ویادکنید نام 
خدارا برآن وبترسیدازخدا هرآئیته خدا 
زودحساب کننده است )٤(‏ . 

امروزحلال کرده شدبرای شماپاکیزه ها 
وطعام اهل کتاب حلال است برای شما 
وطعام شما حلال است برای ایشان*“ 


(۱) مترجم گوید یعنی درخمصه خوردن مردار جائزاست ونزدیك ابی حنيفه فائده 
لفظ غیر مائل بگناه انست که زیاده ازضرورت نخورد ونزديك مالك وشافعی 


آنسٹ که قاطع طریق و سارق رارخحصت نیست واین آیت اخر قرانست بعد 
ازین هیچ آیت نازل نه شد والله اعلم . 


(۲) انچه عرب پاکیزه دانند والله اعلم . 


)۳( مترجم گوید یعنی نخورده وندریده باشند برای خوردن خود والله اعلم . 

. مترجم گوید یعنی نزديك ارسال جانوران شکاری والله اعلم‎ )٤( 

)٥(‏ مترجم گویدیعنی آنچه براهل کتاب حلال بود برشماحلال ست مثل گوسفندو 
گار وآنجه برشما حلال کرده شد بر کسیکه ازایشان مسلمان شود حلالست مثل 
شترو ذی ظفروقبیله ھا بہود و نصاری را دریں باب اعتبارنیست والله اعلم. 


ر .ا2 
لایحب الله 1 


من الزن اوتوا اینب من کل کرد انتوهق اجورشق 


رو 9 , 3 .. ور sl‏ 
څورنین غارمسف جين ولامتی نی ا حدان ومن فر 
9 چ و 9 3 
o Î 27 ca ¢, PA l2 (2L (9‏ 
لاان دن خبط عم ده و هون ارقن ارين ۵ 


اا ان ا مواد قمر ال الصاوة قاع وا 
دجوف کو ایی يکال امراف انویر ویک وکر 
لی الین وا نک چا اروا وران ڪن 
کرضی وکل سفر او اء اَحد ممصن لارو 
او لسکا لاء کو کچد وا ما موا صدا 
یبا فامسحواپوجو هکو وای ی ونه مان اله 


۱0٦‏ المائدَّة ه 


وحلال کرده شدبرای شما غعصنات 
اززنان مسلمانان ومحصنات اززنان 
کسانیکه کتاب داده شدند پیش ازشما 
چون بدهید ایشان را مهرایشان عفت 
طلب کنان نه شهوت رانندگان ونه 
دوست پنهان گرندکان وهرکه 
نامعتقداسلام باشد پس نابودشد عمل او 
واودراخرت اززبان کاران سك 6(7 
ای مسلمانان چون برخیزید بسوی نماز 
پس بشوئید رویهای خودرا ودست های 
خودرا تاآرنج های و مسح کنید سرهای 
خودرا وبشوئید پائیهای خودرا تاشتالنگ 
وا گر باشید باجنابت پس غسل کنید 
وا گرباشید بیمار یا مسافر یا بیایدیکی 
ازشما (ازقضاء حاجت) ازخلاجای 
ااین کو ا ان ا 
آب پس قصد کنید خاك پاك را پس مسح 
کنید ازآان خاك بروی خودودست خود نه 
می خواهد خدا که مشروع کندبرشما 
مشقتی ولیکن می خواهد که پاك 
سازدشمارا وعام کند نعمت خودرابر شما 
تاشود که شکر گزاری کنید )٦(‏ . 


شافعی بمعنی آزاد واز(غیر مسافحین) مفهوم شدکه نکاح متعه درست نیست 
)۲( مترجم گوید یعنی جماع کرده باشید ونزديك شافعی دست رسانیدن بزنان ناقض 


وضوست والله اعلم 


او 
لایحب الله . 


واد کرو نمه اسو ع یکرو میاه ازن 
واف ٤‏ ي و A.‏ 0 ت ا وآط یاه 


7 


واتق واا نه لن هلبد ات الضدور © 


لاھ الین اموا کو دوا قووش په ھن اء 
اسو وک بج رمک تان رو عل 
انی لوا اع لوا هو اقرب للک قوی : 


Ù !رط‎ 


.2 ف ن 99 ٤د‏ رو 
واتقوا انه لن اله یرب اتعمون ۵ 


انل ان اموا وك لوا الضلح ت لهد 


g2 
© فة و اجر عطي‎ 


وايي نموا وڪن بوا ايتا اوليك صب 
الجر © 
ااا لن ا منوا کرو انمتاو ع کن کم لذ 
الَومُونَ © 


(۱) یعنی عهدیکه وقت بيعت بستید 
(۲) یعنی قتال کنند والله اعلم . 


٥ المائدّة‎ 0¥ 


و یادکنید نعمت خدارا برخویش وپیمان 
خدارا که عهد بسته است باشمابآن پیمان 
آنگاه که گفتید شنیدیم وفرمان برداری 
E‏ وبترسید ازخدا هرائینه 
خداداناست بآنچه درسینه هاباشد (۷) . 

ای مسلمانان متعهد حق خدا باشید 
گواهی دهند گان براستی وحمل نکند 
شمارا دشمنی قومی برترك عدل عدل 
كنيد عدل نزديك تراست به پرهیز گاری 
وبترسید ازخدا هرآئینه خداآگاه است 
بآنچه می کنید (۸) . 

وق کک اس اه یاک انان 
اوردند وکارهای شائسته کردند باین 
مضمون که ایشان راست امرزش و 
مزدبزرگ )٩(‏ . 

وکسانی که کافرشدند وبدروغ نسبت 
کردند آیات مارا ایشانند اهل دوزخ (۱۰). 

ای مومنان يیادکنید نعمت خدارا 
برخویشتن انگاه که قصد کردند قومی که 
درازکنند دستهای خودرابسوی شا" 
پس باز داشت دست های ایشان را 
ازشما وبترسیداز خدا وبرخدا بايد که 
توکل کنند مومنان“ (۱۱) . 


والله اعلم . 


(۳) ایں معجزه چند نوبت متحقق شدازان هله آنست که آنحضرت صل الله عليه 


مر 


کو کک ص Goetz <s‏ 


ولقن أحذ اله متاق بی سرا ء یل وبحتنام تید 
الصلو و اتی الركوة و امنةم يوسن 

و عر تیوه و آفرض کو انل راتا 

کین نکر ایک دخا جذ 
مِنڪم تَقَدْصَلَ سَوَآءَ اَي © 


انفد و ۶ يتام ا 4 فلو بهم 
قي يه رفون الڪَلِمَعن راض وه وشوا 
e < M7 E 2 tru‏ 
حظايِمًا دروا یه“ وتران کلم عل َة 
سور و 


EEOC 
© اصرق اهب المخيوی‎ 


امتا روا يه فاع ريا بيهم 


۱0۸ المائدة ه 


وهرآئینه گرفت خدای تعالی پیمان بنی 
اسرائیل ومعيّن ساختیم ازایشان دوازده 
سردار و گفت خداهر آئینه من باشماام 
مضمون پیمان آنکه | گر برپاداشتید 
نمازرا وداديدزكوة را ومعتقد شديد 
رال م قوت وك ان :ا 
وقرض داديد خدارا قرض نيك البته 


| نابود سازم ازشما گناهان شمارا و البته 


درآرم شمارا به بوستانہامیرود زیرآن 
جوا پس هرکه کافرشود ازشمابعدازین 
پیں کہ کرد و ا راسرا( 00 

پس به سبب شکستن ایشان پیمان خویش 
را لعنت کردیم ایشان را وسخت گردانیم 
دلهای ایشان را تغیر میدهند کلمات را 
از مواضع آن ها وفراموش کردند حصه 
ازآنجه بان پندداده شدند وهمیشه هستی 
که آگاه میشوی برخیانتی ازایشان 
مکراند کی اراسان سن درکد رگن ازا شان 
واعراض کن هرآئینه خدادوست ميدارد 
کارا وا0 

و گرفتیم ازکسانیکه گفتند مانصاری ئیم 
پیمان ایشان را پس فراموش کردند حصه 
ازآنچه بآن پندداده شدند پس برانگیختیم 


باللای آنحضرت بافگند خدای تعالی دست آن شخص بندکردو ازآن حله آن 


ست که کمار فریش درحدیبيه ازجنگ بازایستادند بعد ازآنکه داعيه جنگ داشتند 
وازآن مله آنست که یکی از یاران مسیلمه کذاب دست درازی خواست خدای 


تعال دستث اوراگرفت ا خت 


(۱) یعنی درجهاد صرف کردید بتوقع واب آخحرت والله اعلم . 


و اد 
لایحب أيه “٦‏ 


اداو و انفضا ءل دوو الق ةروف 


برهم اة يما ڪان وايصتعون © 


ر 3 


9 رل عد lz‏ وو وسو یر 
امل التب قن جاء و رسو لتا یبن لک 
س و 2 2 

کشر ا تام تخعون من الب 
gO \ (ours pI LI‏ 
ويعفواعن نره ناء من ادو دور 


لا 
ب ل و يد وو 
وڪ تب مين ۵ 


یی به اه م اب رض و اته سمل 
R92‏ و سے )اط ۹ 921 و 
اللو و بخرجهمن الظ لت إل الور بأذِْه 


هيوم ال هراوا كير © 


قد گمرالِی قالوالن اله شو الم یہ ابن 
مرڪ لفن يمك من انٹو سيان اراد ان 
يمك الم نمريم واه ومن ن الَرّض 
جويعا يتو ملك الشموت والأرض وماينهما 
يلق مَايَنَا. و اله ڪل ڪن َء 


اوو 


قيير ۵ 


وکات الود الک ص ری عن ابت واا داحتاو لام 


٥ المآدة‎ ۱0۹ 


درمیان فرقه های نصاری دشمنی وکینه 
تاروزقیامت و زود خرخواهددادایشان را 
خدا بآنجه می کردند )۱٤(‏ . 

ای اهل کتاب هرآئینه آمدبه شما 
E‏ 
ازآنجه پنهان می داشتید ازکتاب یعنی 
ازکتاب الهى واودر گذر میکنداز 
فشر ات هار ای اف کات هرا 
آمد به شماازجانب خدا نوری وکتابی 
رو 0 

راکه طلب رضای او کرد بسوی راه های 
نجات وبیرون می آردایشان را ازتاریکی 
ها بسوی روشنی باراده خود ودلالت می 
کند ایشان را بسوی راه راست )۱١(‏ . 
هرآئینه کافرشدند کسانیکه گفتند که خدا 

(0. . 

همون مسیح پسر مریم است ‏ بگو که 
| گر بخواهد که هلاك کند عیسی پسر 
مریم را ومادرش را که مریم است وآنان 
را که درزمین اندهمه یکجا وخدا راست 
پادشاهی اسان ها وزمین وآنجه درمیان 
دوستان اوئیم" بگوپس چرا عذاب می 


(۱) یعنی حلول کرده است دروی والله اعلم . 
(۲) مترجم گوید یعنی خداراپدرخودمی گفتند والله اعلم . 


لاحب الله ٦‏ 
TEER‏ 
وی ب من یکا ولو مف الوت راض ونا 


تمان وياهر © 


۱ 


وَلدقال مى لقو م4 قوم اد روانعبة انه عل 
جحل فیک لاء وکح کر ملوکا اشا و 


دامن العكنَ © 


قوم اد لوا ا رص المقنسة الیک اله کر 
ولاک رکد وال اد بار تنقلبۇاوق ® 


قالوايمو سىت زیا وما جبرزیینه ولان نها 
حا رجو ا اتان برجو انها اتاد خن ® 


۱1۰ المائِدَّة ه 


كدر شارا پر گاغان شما که شا 
آدمیانیداز جنس آنچه پیداکرده است می 
آمرزد هرکراخواهد وعذاب می کند هر 
کراخواهد خدارا است پادشاهی آسمان 
ها وزمین وآنچه درمیان این هر دوباشد 
وبسوی اوست رجوع (۱۸) . 

ای اهل کتاب هرائینه آمده است بشما 
پیغامبرما بیان می کند برای شما درحالت 
انقطاع آمدنِ پیغمبران“ تانگوئید که 
نيامدنزديك ما هیچ مژده دهنده وبیم 
دهنده اری هرائینه امده است بشما مژده 
دهنده وبیم دهنده وخدا برهمه چیز 
تواناست (۱۹) . 

ویادکن چون گفت موس قوم خودرا ای 
قوم من یادکنید نعمت خدارا برخویش 
چون پیداکرد درمیان شماپیغامبران را 
وپادشاه ساخحت شمارا ودادبه شما انچه 
نداد به هیچ کس ازعالمیان“ (۲۰) . 

ای قوم من درائید به زمین پاك که مقرر 
ساخته است آن را خدا برای شما وروگردان 
مشوید برسمت پشت خود آنگاه زیان کار 
گردید (یعنی فرار مکنید) (۲۱) . 

گفتند ای موسی هرآئینه آنجا گروهی 
هستند زورآور وهر گزما داخل نشویم 
آنجا تاآنکه ایشان بیرون آیندازآنجا پس 


(۱) یعنی بعد عیسیٰ بجز پیغمبرماهیچ پیغمبری مبعوث نشد ومدت ميان ایشان 
(۲( یعنی معجزات عظیمه ازفلق بحر(یعنی شگاف دریا) ورفع طور والله اعلم . 


ر اة 
لاحب الله . 


اد ځاواع ليوڪ الاب قاد ادڪلص و انكر لبون ة 
وکل انلو کتوکلوارن ورمون © 


)و ۱ 7 e2‏ 9 ورا و 
کا لوا موی رتا لن تنک ھا پاتا د امو افا قاذمب 
امت ودنك تما ااههتافودوُنَ © 


قال رټ لن لامرك الا نشی وای فرق بیا 
وبي اموم اَن © 


re9 2‏ ا وو 9و IZA‏ 
َال انما حرم علنھ ارين سه“ ھون 


ی 


2 ‌ٍ 3 ٍ 
2 4 ‌ ٤ b 9 


فارص کا تاس عل الور القن ۵ 


وو 


وال کی ان ادم پا لح رذ بار ایل 
من اح هما و قبل من الح رکال ااك َال 
مايقل اله من لون © 


(۱) یعنی یوشع وکالب . 


٦۱‏ الْمايدَة ه 


| گر ایشان ازان جا بېرون شوند هرآئینه 
مادرآئیم (۲۲) 

گفتند دومردازاهل تقویٰ که انعام کرده 
بود خدا برایشان'“ درآئید ای قوم براین 
حماعت ازراه دروازه چون درامدید به 
دروازه پس هرآئینه شماغالب باشید 
وبرخداتوکل کنید | گر مسلمان هستید 
(۳) . 

گفتند ای موس ماهر گز در نه آئیم درین 
زمین هیچ گاه مادامی که ایشان درانجااند 
پس تووپروردگار توبروید وجنگ کنید 
هرآئینه مااین جانشته گانیم )۲٤(‏ . 

گفت (موسیٰ) ای پرورد گار من قادر 
نیستم الاإبرخود وبرادر خود (يعنى 
هارون) پس فیصله کن ميان ماومیان 
گروه گناهگاران )۲٠١(‏ . 

گفت خدا ن زمین حرام کرده شده 
است برایشان چهل سال سرگردان می 
شوند درزمین پس اندوهناك مباش بر 
گروه کا () . 

وبخوان برقوم خودخبر دوپسرادم را 
براستی چون نیازحق کردند قربانی را 
پس قبول کرده شدازیکی وقبول کرده نه 
شد ازدیگر"" گفت قابیل البته بکشم 


(۲) یعنی حکم کردیم که بآن زمین منتفع نشوند چهل سال . 
(۳) یعنی هابیل نیکوترین گوسفندی به نیازبرداز غیب اتشی ظاهر شدوبخورد 
وقابیل بدترین گندم پیش اورد و اتش نیازش راقبول نکرد واین سبب حسد شد= 


۶ هھ ,اك 
لایحب الله 1 


ین طت ال ی ل فی مانا باس وای ليك 


یتاک ناتا اه رب الین ۵ 


وو د ےو وک a‏ وہ 9 
ارد ان موا باشیی و لښك تون من 
ٍ ر 


ای الکا رذ لك جال © 


اھ ل 5 2 2( 


عت له نه فقتل اخیه فقتله 


ت اله خافن رض یره یت يوار 
سوا خی کال وی حجرت ان ونو کا 


34 


کر 2 II2‏ 6 ا 
اغراپ َاوَارِىّ سوءَخ اش اص من الي مين @ 


الاس جریعا ومن احياها نكاما احالس جي 
وان چاء تھ رسلتا يا بشت حزان کن را بد 


ذلك ناض سرون © 


= والله اعلم . 


امن ارين © 


٥ المآئِدة‎ ۱1۲ 


تراهابیل گفت جزاین نیست که خدا قبول 
می کندازمتقیان (۲۷) . 

| گردرازکنی بسوی من دست خودرا 
تابکشی مرا من هرگزدرازنکنم بسوی 
تودست خودراتابکشم ترا هر ائينه من می 
ترسم ازخدا پروردگار عالمها (۲۸) . 
هرآئینه من می خواهم که ببری گناه مرا و 
گناه خودرا پس باشی ازاهل دوزخ واین 
جزای ستمگاران است (۲۹) . 

پس نفس اوسهل ساخت درنظر اوکشتن 
رر ا ی ت ورا 
اران کارا 07 

پس فرستاد خدا زاغی را که میشگافت 
درزمین تابنمایدش چگونه بپوشد جثه 
برادرخودرا گفت ای وای برمن! آیاعاجز 
شدم ازآنکه باشم ماننداین زاغ پس 
بپوشیدمی جشه برادر خود را پس 
شدازپشیمان شد گان (۳۱) . 

بسبب این حادنه حکم کردیم بربنی 
اسرائیل که هرکه بکشد کسی را بغر 
عوض کسی وبغیر فساد درزمین (یعنی 
قطع طریق وارتداد) پس چنانستی که 
کشته است مردمان را همه یکجا وهر که 
سبب زندگانی کسی شدپس چنانستی که 
زنده ساخحت مردمان راهمه یکجا وهرائینه 


(۱) بعد کشتن ندانست که چگونه دفن کند جلث اورابر پشت ناده میگشت والله اعلم . 


ل 
لاحب الله ٦‏ 


انما جرواالښين یځاربون اله ورسوله وسعون 
ف الاَرض فاد ا ان یقک وار بیو رنہ 
اھان خان ا ترام 
ال ذلك لھم خری ن الن ساو هوی 
رة عاب عَظيُدُ ج 


لک اکن ابوا من کیل ان ت روا ايھ 
قاع کوان اهعفر ری ت 


رج 


اَنِب اموا افوا اله وَابَُعۇ ليد 
الوسيلة Eb‏ هناف يله ڪر 


24 وء َه 
ا اکن سک وال الوا ورو لهم مان الَْرض 
ROS‏ یقت واه من عاب دور 


اک 


1۳ المآِدة ۵ 


آمدند به بنی اسرائیل پیغامبران مابه نشانه 
های روشن بازبسیاری ازایشان بعد ازین 
درزمین تجاوز کنند گانند"* (۳۲) . 
جزاین نیست جزای کسانیکه جنگ می 
کنند باخحدا ورسول اوو می شتابند 
درزمین بقصد فساد (یعنی قطع طریق می 
کد انست که کشغه شون ا رار 
کشیده شوند یابریده شود دست ها 
وپایہای ایشان ازجانب خالف يا دور 
کرده شوندازوطن این رسوائی است 
ایشان را دردنیا وایشان راست دراخحرت 
عذاب عظیم (۳۳) 

مگر کسانیکه توبه کردند پیش ازانکه 
دست ابید برایشان پس بدانیدکة دا 
امررنده هران انت 7( 

أا ا م ادا وط 
قرب بسوى أو وجهادكنيد درراه 
اوتارستگار شوید (۳٥(‏ 

هرآئینه کافران ۱ گرباشد بدست ایشان 
آنجه درزمین است همه يك جا وهمراه او 
مانند اومهیابرای آنکه عوض خود دهند 


(۱) یعنی چون از قابیل رسم قتل پیداشدهرقتلی که در جهان واقع شود او را بدان 
مواخذه کنند مچنین در هر زمانه کسی که رسم کشتن نومی کند بحکم من س 
سنة سیئة کان له كفل منھا- درقتلی که بعد ازوی آمدشرکتی پیدامی نمایدپس 
اين جا من اجل ذالك بجاى على قياس ذالك واقع شده است والله اعلم . 

(۲) یعنی دست راست و پای چپ والله اعلم . 

(۳) یعنی حدساقط است وحقوق آدمیان ساقط نیست والله اعلم . 


ةمال نھ وداب اب © 


١ وو‎ EE 


بریدون‌ان ر بحرجوا اص التاروماهم پخرجين 


FON “ls 2‏ 
و عاب ت 


انارق والنارقة قافطعوا ایی هماج رابا 
ا دل ES‏ @ 


نویامه صلم ا اله وب 


ن اده خفو ویو ۵ 


الع تع ان اله له مرف التمبوت والرض ب 


کا ویغ ورین کا وال عل کل ی یں 


g8 


أا ارول لر رتك الین ب ۰ 
او اههم و ل دومن قو به 


مِنَ انين 2 دۇاسچعون کنب سعون 


ن ص ے٭ 


قزر ا رل يفون الکل ممن بی 


@ 


٥ المائِدّة‎ ٤ 


ان راازعذاب روزقیامت هرگزقبول کرده 


نه شودازایشان وایشان راست عذاب درد 
دهنده )۳١(‏ . 

بخواهند که بیرون روند ازدوزخ ونیستند 
برول رفتگان ازدوزخ وایشان راست 
عذاب دائم (۳۷) . 

ومرد دزد وزن دزد ببرید دستهای ایشان 
را جزای انچه به عمل اورده اند عبرتی از 
طرف خدا وخدا غالب داناست (۳۸) . 
mE Ca E lS‏ 
خودوکارشائسته بعمل اورد پس هرائینه 
خدا برهت بازمیگردد بروی هرائینه 
خداآمرزنده مهر بانست (۳۹) . 
آیاندانسته ای که خدامراوراست پادشاهی 
أسمان ها و زمين عذات مى كتد 
هرکراخواهد ومی آمرزد هرکراخواهد 
وخدابر همه پیز تواناست؟ )٤٩(‏ . 

ائ سام اندو فگن ‏ 4ه کدرا کسانگد 
سعی می کنند درکفر ازآنانکه گفتندبدهان 
خویش ایمان آوردیم وایمان نیاورده 
است دلهای ایشان وازقوم هود نیز ایشان 
شنوندگانند سخن دروغ را" شنوندګانند 


(۱) مترجم گوید درتورات رجم زانی نازل شده بود و بهود تحریف کرده روی زانی 
را سياه کردن وچند تازیانه زدن قرار دادند ودر زمان آنحضرت درمیان ایشان 


e زنا‎ 


ا بدست منافقان ا ا که 


وسلم حقيقت رجم اظهار فرمودند ورجم کردند n‏ اشاره ات بان قصه : 


(۲) یعنی معتقد آن شده اند . 


ر طك 
لایحب الله . 


,د 2 2 یوو | 92 
مواویه يوون ان اونیت مهن افخنوه وان 
دوو ے د9 49.9۱( 


تنوك فاحد روا ومن ترد اه فده قن 
ملك له من اه ياء اوليك ازن لمرد 
اله ان بطھ رلو بهم لهم ن الد نیاخزی* 
َه ف الور عاب عَظ © 


ور 


الکن پ ا کون للحا تان جاور 5 


ل c9‏ 
سمعون 


دلت او اک 9ے واو ر۶ وو 0 


بیتھ یاو اعرض عنھم وان تعرض نهم فلن بض رو 


الط © 


يوون صن بي ذلك وااو ليك 
و وے ا 
ومين © 


0 المائِدّة‎ 1٥ 


برای گروه دیگران که هنوز پیش تونیامده 
اننا تخر مدد كلمات را(سد 
ازثبوت آنہا) درموضع خویش گویند 
| گرداده شوید این حکم عرف قبول 
کنید وا ګرانرا داده نه شوید پس 
احترازنمائید وهرکه خداضلالت اورا 
اراده کرده است پس هرگز نه توانی برای 
اوازخدا چیزی ازهدایت ایشان انانند که 
نخواسته است خدا که پاك کند دلهای 
ایشان را ایشان راست دردنیارسوائی 
وایشان راست درآخرت عذاب بزرگ 
٤ . )41(‏ 

ایشان شنوندگانندسخن دروغ را 
خورندگانند حرام را(یعنی رشوت را) 
پس | گر بیایند پیش توحکم کن ميان 
یشان ایا اغراض کن ازایشان واگ 
اعراض کنی ازایشان هیچ زیان نه رسانند 
بتو وا گر حکم کنی پس حکم کن میان 
ایشان بانصاف هرائینه خدادوست میدارد 
عدل کنندگان را" )٤۲(‏ . 

وچگونه حَّکم می کنند ترا ونزديك ایشان 
تورات است که دران حکم خداست 
بازاعراض می کنند بعد ازین ونیستند 
ایشان معتقدان" )٤۳(‏ . 


(۱) یعنی جاسُوسان حربیان اند والله اعلم . 

(۲) مترجم گوید یعنی اهل ذمه | گرقضیه خویش بامام رفع کنند | گر خواهد حکم 
کند و | گر خواهد بزعمای ایشان مفوّض نماید والله اعلم . 

(۳) یعنی | گر غرض ایشان طلب رضای خدای تعالی بودی بر تورات عمل = 


انراتا الور فی اھت ی ونون یکو بيا 
اون اين انين هادا ينون 
والحبا ريما سفوا من تب او واوا 
عکیوشھ دام تاوالت اس واخیون و اروا 
اوليك هوالکونَ © 


لعن ات الان الذن يان دان 
ر ر ت 

پاس والجروم قصاص فمن صگ ق ه فهو 

کار له ومن کے یکر مرل انه اوليك 

لفون © 


Iu g9 79 21NE 0‏ 
وبا عل | تا رھم سی ان مریم مص الما بين 
ر 9 ملا ر ,۱9⁄1 9 ,کے 2 د ہے 


U‏ 4 9.۰ ےو 
يديو من النورة واتینه الاچیل ټی هنی دورو 


A 


یں ک اد2 وم ءءء 2 4 | 
ممصا الما بین دیامن التورد اة وهدی و مووظة 
22 م 
ر @ 


7 المائدة ه 


هرآئینه مافرودآوردیم تورات را در وی 
هدایت وروشنی است حکم می کنند بآن 
پیغامبران که منقادحکم الهی اند برای 
بود وحکم می کنند خداپرستان واحبار 
ایشان همه حکم میکردند بآنچه حافظ آن 
گردانیده شده اندازکتاب خدا وبرآن گواه 
بودن س گفتیم مترسید ازمردمان 
وبترسید ازمن وخریدمکنید بایت های 
من بای اندك وهرکه حکم نکندبانچه 
فروفرستاده ا 
نامعتقدان )٤٤(‏ . 


ولازم ساختیم بريود درتورات که 
من ا عون فن ا يي 
بعوض اوباید کشت وچشم عوض چشم 
است وبینی عوض بینی است و گوش 
عوض گوش است ودندان عوض دندان 
وک زم ها به فار مائلت است 
پس هرکه عفوکند ازآن زخم پس این 
عفوکفارت است ويراو هرکه حکم نه 
کندبآنچه خدافروفرستاده است پس 
ایشانند ستمگاران )٤٥(‏ . 

وازپس فرستادیم برپی این پیغمبران 
عیسیٰ پسرمریم را باوردارنده آنچه پیش 
اوبود که تورات است ودادیمش انجیل 
دروی هدایت و روشنی است 
وباوردارنده انچه پیش وی بود که تورات 


= میکردند لیکن غرض فاسدداشتند . 
(۱) یعنی به یقین معلوم کرده بودند که حکم الھی است والله اعلم . 


و و 
لبحب الله >“ 


ولال الان یم انل انه يدمن ليما 
تول اله ويك افون © 


اکن مووا علي قاح نيماتل اط 
و تیم آھ وا ھم عب ا حار ن ان لجعلا 
الیر ای الو کروی یما ین با 
روفو © 


⁄ وکود ےو srs 4A2 NI‏ 
ESET‏ 
وا خد رھ آن فرنو ك عن عض ٣ا‏ رل اله 
مول إو و 2ص دو دہ 

عض ذو وران کش رامن الاس 


| و 
سقَون © 


۷ المائْدَة ه 


باشد وهدایت وپند متقیان را )٤٩(‏ : 

بانجه فروفرستاده است خدای‌تعای دروی 
وهرکه حکم نکند بانچه فروفرستاده 
وفروفرستادیم بسوی توکتاب را براستی 
باوردارنده آنجه پیش وی است ازکتاب 
نگهبان )١(‏ ۴ ا 
ونگهبان بروی ` پس حکم کن درمیان 
ایشان بانجه فرواورده است خدا وپروی 
مکن خواهش های ایشان را اعراض کنان 
ازانچه آمدبتوازحکم الهی برای هر 
گروهی ازشمامقررساخته ایم شریعتی 
بیازماید شمارا درانجه به شماداده است 
ی ات کید ری کرکاری " 
پس خردهدشمارا بآنجه دران اختلاف 
وفرمودیم که حکم کن میان ایشان بانچه 
فروداآورده است خداوپروی مکن 
خواهش های ایشانرا و بترس ازایشان 
ازآنکه گمراه کند ترا ازبعض آنجه 
فروفر ستاده است خدا بسوی توپس | گر 
اعراض کنند پس بدان که می خواهد 
خداکه عذاب کند اپشان را به سبب 


0 ی افر کر ا ساد وله اع 


4 صح یہ ووو ہے و ےہ وے و ے ))۱ 
احم الج اھا يبغون ومن حنمن او 


قىقۇق © 


ااا نن امن وا لاکن واالیهو د الط ی ولاه 
بحاو ای ااج ومن یکو ینک رالو 
لاط لیم یی ناشین 


Last 29° 4‏ د . و ,د9 و 
قَتری الَنِینن فلو بوم رض سار عون فيه 
کرو و 7 42 رو ا ور ا ر ےر و e‏ 
بقولونَ نخشی ان تاد ایرة فی اله ان ياق 
پال واواشرون عدي دیص وال سردا 

5° وا و 


وقول لزت امنا ھوا الین شما راکو 


جک مانو رکو مکش کلت ادا 


فاصب خو اسر © 


۶ سو 


٥ المآئدة‎ 11۸ 


بعض گناهان ایشان وهر ائينه بسیاری 
ازمردمان بدکارانند )٤٩۹(‏ . 

آیاحکم جاهلیت می خواهند؟ وکیست 
خوب ترازخداباعتبار حکم برای قومی 
که ىقن ارد 657 

ای مومنان دوست مگیرید هود ونصاری 
را بعض ایشان دوست بعض اند وهرکه 
ازشمادوست دارد ایشان را پس هرائینه 
اواز جمله ایشانست هرائینه خداراه نمی 
نماید گروه ستمگاران را )٥۱(‏ . 

پس می بینی کسانی راکه دردلهای ایشان 
بیماریست یعنی نفاق سعی می کنند 
دردوستی هود و نصاریٰ می گویند می 
ترسیم ازآنکه برسدمایان را مصیبتی' 
پس نزديك است که خدا بیارد فتح را یا 
چیزی دیگررااز نزديك خودپس پشیمان 
شوند برآنچه پنهان داشتند دردل های 
خویش )٥۲(‏ . 

وبگویند مومنان (یعنی بعدازفتح 
وپیروزی) آیاایشانند آنانکه قسم خوردند 
بخدا سخت ترین سو گند های خویش که 
ال اتان هره فا انك افرو رتاو 


(۱) مترجم گوید حاصل این آیات الزام است براهل کتاب که باوجود التزام کتاب 
رخست ان عمل نمی کد او درین ابات ان ان ست که هر رن را شریعی 
داده اندو بعد نزول قرآن بجز متابعت آن متابعت دیگر جائز نیست والله اعلم . 
(۲) مترجم گوید یعنی احتمال دارد که هزيمت بر اهل اسلام افتدپس موافقت 


باحربیان مصلحت است . 


لاحب الله ٦‏ 


ازات امنوامن کر منک کن وينه وکیا 
مه اپو ذلك قصل اتسنا 
اسيم ® 


الیک اله ورول وان اموا اکن يمون 


اللو ووتو لرکو وهو ركعُۇنَ ® 


ومن بول انهو رسوله وازن اموا قان جرب 
۱ و ٤‏ 
الو ھەالغريۇنَ ® 


اي نن اموا تن انين اد واد ییک 
مروا وبا انين اروا الب من کڪ 
وال کار اول ياء واک قواا هان کنر ومين 


و لدا اد یل الصلو5 ان وها هروا 5ا" 
دلڪ يانه تو مسين ® 


۱۹ المائدة ه 


شدعملهای ایشان پس گشتند زیان کار 
(0۳) . 

ای مومنان هرکه ازشمابر گردد ازدین 
خود پس خواهد آورد خدا گروهی را که 
دوست می دارد ایشان را وایشان دوست 
می دارند اورامتواضع اند بر مومنان 
درشت طبع اند برکافران جهادمی کنند 
درراه خدا ونمی ترسندازملامتټ ملامت 
کننده این بخشائش خدااست میدهد آن 
را رکه خواهد وخدا جواد دانااست( 
(0€) . 

جزاین نیست که دوست شماخدااست 
ورسول اوومومنانی که برپامی دارند 
نمازرا ومی دهنده زکات راوایشان 
پیوسته نماز گزارند )05٥(‏ . 

وهرکه دوستی کند باخدا وبارسول او وبا 
مومنان يسن هرائنه گرو خداهونست 
غالب )06٦(‏ . 

ای مسلمانان دوست مگہرید کسانی را 
که تمسخرو بازی گرفته اند دين شمارا 
ازکسانی که داده شده ایشان را کتاب 
پیش ازشماونه سائر کافران را وبترسید 
ازخداا گر مسلمان هستید )٥۷(‏ . 
وچون نداکنید بسوی نماز تمسخروبازی 
گرندان را این بسب ان ست که شان 


(۱) مترجم گوید این وعده درزمان حضرت ابو بکر صدیق متحقق شد ومهاجران 
وانصار وتابعان ایشان بامرتدان جهادکردند والله اعلم 
(۲) مترجم گوید یعنی باذان استهزاکنند والله اعلم . 


فتاهل ا لی هنموت ماکان اما 
ل وما ات زل تاوما از لین بل 
وان اکر فقون ® 


ل ھل ای رصن ذلك موک یدالو من لته 
اله ویغ ب لوول ونو اقم 5 ازير 
وعد الاغوت اوليك در ککااۇ الکن سواه 
الیل © 


EIEEEAFEAGEE 
© حرجا ی اط اکر یما اذا کون‎ 


یکی امتهم ارعن ف الوک الد واي 
وا لھ لشت يماکان يمون ® 


لو يتھ هڪ الرڻ نيون وا حيار ڪن وهم 
الات وکلهم الست اش ناکاوایصتعونَ © 


وکات البھود ید اله معلولة غات ای نهم نابا 


32 المابِدّة ° 


گروهی هستند که نمی فهمند (05۸) . 
بگوای اهل کتاب عیب نمی گیریدبرما 
مگرآنکه ایمان آوردیم بخداوباآنچه 
فروفرستاده شده است بسوی ماوبانجه 
E‏ 
بیشترازشمابدکارانند )0٩(‏ . 
بگوآیا خبردهم شمارا به بدترازایږ' 
باعتبار جزاء نزديك خدا آن بدت ر کسی 
ات که لت کرد اورا دار د 
گرفت بروی و گردانید ازایشان بوزینه گان 
وخوکان وکسیکه پرستیدمعبود باطل را 
این گروه بدتراندباعتبار جای و گمراه 
تراند ازراه راست )٦۰(‏ . 

وچون بیایندپیش شما گویندایمان آوردیم 
حال آنکه به کفر درآمدند وبه کفربیرون 
رفتند وخدا دانا تراست بآنجه می 
پوشیدند )٦۱(‏ . 

ومی بینی که بسیاری ازایشان سعی می 
کنند در گناه وتعدی وحرام خوردن ایشان 
هرآئینه بدچیزیست که به عمل آوردند 
(۲) . 

اک ی و و ا 
ودانشمندان ازدروع گفتن ایشان وحرام 
خوردنٍ ایشان هرآئینه بدچیزیست که می 
کردند )٦۳(‏ . 

و گفتد وة دست خخ داکردل :ته 


(۱) مترجم گوید یعنی بدتر ازآن عیب دارکه شما بیان کردید . 


لاحب اله ٦‏ 1۷۱ المائدّة ه 


او وووے )۱ 9 ےد e‏ ے 2ے یو دم و .)1( ۰ ی 

ئرل لیک نروت یتوو ا ایشان و اعت کرده شد ایشا را سیب 
انجه گفتند بلکه دودست اوکشاده استت 

خرچ می کندچنانچه میخواهد والبته 


ال یناو ابعص اء( ل وماق ما اوقد ۇ تارا 


لحر اطقام اله ویسعوت ف الذض ادا ا | پیفزایددرحتق بسیاری ازایشان آنچه 
وب ارين © وساد کدی ار ورگا 
تونافرمانی وکفررا وافگندیم درمیان 
ترف ای ود دواري 
تاروزقیامت هر گاه که برمی افروزند 
آتشی را برای جنگ فرومی نشاندش 
خدا"“ ومی شتابند درزمین برای فساد 
وخدادوست نمی دارد مفسدان را .)٦٤(‏ 
واوا آمل انی امواراتتولگارتا نایم | د | گر اهل کتاب ایمان می آوردند و 
a‏ پرهیزگاری میکردند نابود ساخ 
e‏ کا کاو راو 
ایشان را به بوستان های نعمت )٦٥(‏ . 
ولوا اام الوربة الیل وماانزل نمی | و | گرایشان برپامی داشتند حکم تورات 


ك 
ا 


کے د و ا و کرم و Zz‏ وید اور وط ووو اد | اة £ ده شل | ت 

ولوان ويھ ونت اروم متهم وانجیل ر ٠‏ در وداورده 

Jes he LE 2‏ عور ووم ٣‏ بسوی ایشان ازپروردگار ایشان 

اه موده ردنر مھم سا تايخملون © ٠ e‏ 
خوردندی ازبالای خود واززیرپاهای 
خود ازایشان گروهی هست ميانه رو و 
بسیاری ازایشان بدچیزیست که می 
کا 


(۱) یعنی بخل دارد . 

(۲( یعنی چون می خواهند که بادشمنان خود که متدین به هودیت نیستند جنګ 
کنند مقهور ومغلوب می شوند . 

(۳) یعنی سائر کتب سابقه . 

)٤(‏ مترجم گوید حاصل آن است که | گر برپامی داشتند حکم تورات و انجیل را= 


لاحب الله ٦‏ 


9 | 7 و 9س )و9 
اھا الرسول لما ازل ليك من يك وان لوعن 
ما بیت ر تاجوم من الاس لت اله 


ت 


بھی قافن © 


لتاقل اکب مئ حا تق رة 
الیل دما زل لیک کتک و یری کا 
ازل اليك من لك يرتک 
تارم ازن © 


اَن اموا انين هاد ارون دالتطری 
من امن انه الو ادرو یل صایځا ووو وام 
s9‏ ر 

بحزبون © 


لقنا خن امتاق بی ناویل دایم ادما 


۱Y۲‏ إالمائدة ه 


ای پیغامربرسان انچه فرودآورده شده 
است بسوی توازجانب پروردگار تو و 
| گر نکردی' نرسانده باشی پیغام 
خدارا وخدانگاهداردترا ازمردمان هرآئینه 
خداراه نمی نماید گروه کافران را .)٩۷(‏ 
بگوای اهل کتاب نیستید برچیزی تاانکه 
برپاکنید حکم تورات وانجیل را و آنچه 
روفراد اه ات سر شا 
ازپرورد گار شما والبته بیفزایددرحق 
بسیاری ازایشان آنچه فرو فرستاده شده 
است بسوی توازجانب پروردگار تو 
(یعنی قران) طغیان و کفر راپس 
اندوهگین مشوبرقوم کافران" (1۸) . 

هرائینه مسلمانان وہودان (وهمچنين 
اا حال مره ومان و راان 
ایمان ارد ازایشان بخدا و روزآاخر 
وکردکار شائسته هیچ ترس نیست برایشان 
اسان دوهن 2ا 007 

هرآئینه گرفتیم عهدبنی اسرائیل 


شود برکت فراوان نصيیب ایشان می شد لیکن غالفت کردند پس بانواع بلا 


(۱) یعنی ۱ گر يك آیت هم نرساندی والله اعلم . 

(۲) مترجم گوید یعنی قرآن وسائر کتب سابقه . 

(۳) مترجم گوید حاصل آنست که بروفق قول خود ملزم می شوند زیرا که التزام 
شریعتی میکنند وبرحسب آن نمی روند قطع نظر ازانکار قرآن والله اعلم . 

(6) یعنی دراصل از هرفرقه که باشد چون ایمان ارد از اهل نجات است و 
خصوصیت فرق را اعتبار نیست والله اعلم . 


و لاو 
لایحب الله “٦‏ 


چارھے سول ماده 1 0 FS‏ راک 
ر 
وفربقارفت ن ۵ 


1 ete وو‎ 


قن کف انت کا لوال اله وال یران کر وکال 
ایی یی اسو یل اید واه ری رزه 
مَن رة انلو من حم اه عليه که 
وماأوه لا اظن ین ار © 


en‏ ا هالت تاناليا 
اله اجان رکا EN‏ 
ee‏ © 


إ5 نوور نال اللو وي و زو 


۱۷۳ المابِدّة ه 


وفرستادیم بسوی ایشان پیغمران را هر 
گاه آمدی بایشان پیغامبری بآنچه دوست 
نمی داشت نفس ایشان‌گروهی را به دروغ 
نشت کردىدۆگر وھ ر م كەد ۷ 
وپنداشتند که هيج عقوبت نخواهد 
ودن کورشدند وکر کشت :یسن بار 
E GG‏ دا راان 
بازکورشدند و کر گشتند بسیاری ازایشان 
وخدا بیناست بآنجه می کنند (۷۱) . 
هرآئینه کافرشدند کسانیکه گفتند خدا 
همان است عیسیٰ پسر مریم و گفته بود 
E TR‏ 
پروردگار من و پروردگار شماهرآئینه 
کسیکه شريك خدا مقررمی کند حرام 
رابروی وجای 
اودوزخ ات ونت اران را هیچ 
یاری دهنده"“ (۷۲) . 
هرآئینه کافرشدند کسانیکه گفتند که خدا 
سو جه کین انت وهیچج إله برحق 
نیست مگراله یگانه وا گرباز نه آیند 
ازآنچه می گویند خواهدرسیدکافران را 
ازایشان عذاب درد دهنده (۷۳) . 


کردہ است خداہشت 


آیارجوع نمی کنند بسوی خدا وآمرزش 


© غاد لرل رع ازشر ك ایت 


(۳) یعنی درمرتبه الوهیت سه کس هستند یکی خداودیگری عیسی ووم ٠رد‏ 


قفن و0 غ 


ر .ا 
لاحب الله . 


واه عقو عقو رجو ر @ 


ایی ان کرلک سول ون حت من کله الس واه 
صت یه ااام الکلعام انطرکیت بین کھم الیب 
ا e‏ دوقن ® 


ل انون من دون ادلو ما یك اوی 


واه ھوالسم يع العليۇ © 


AE 9‏ 5 ا دی ر 7 کب 
ملا انلو ی 2ین عبرالحق 


تتبعوا اھواء قوق وام نبل 
وة دا سواه لل ت 


لون انوا امن بی لسرا بلعل لان داد 
ا صوا 5 وايحىَنوتَ ‌ OF‏ 


و zوے‏ ےا 


وی ا مری ذلك 


کالوال یکتاهون ن من روه 
ی2 ®۵ 


يفعلون ۵ 


لش ما6انوا 


ری کش يرا مته ویک ولون انب نکم وا 


۱۷٤‏ المائدة ه 


نمی طللبندازاو و خدا اآمرزنده مهربان 
نیست عیسیٰ پسر مریم مگرپیغامبری 
گکذشته اند پیش ازوی پیغامران 
ومادراوولیه بود هردومی خوردند طعام 
را ببین چگو نه بیان می کنیم برای ایشان 
OES Oa‏ 
شوند"“ )۷٥(‏ . 

بگو آیاعبادت می کنید بجز خدا چیزی را 
که نمی تواند برای شما زیانی ونه سودی 
وخدا همان است شنوادانا )۷٦(‏ . 

بگوای اهل کتاب ازحدمگذرید دردین 
خود بناحق وپیروی مکنید خواهش نفس 
قومی را که گمراه شدند پیش ازین و 
گمراه کردند مردمانٍ بسیاررا وکجروی 
گناو 0 

لعنت کرده شدکافران را ازبنی اسرائیل 
برزبان داؤد وعیسیٰ پسر مریم این بسبب 
انت که تافرمانۍ سښکردند 
وازحدمیگذشتند (۷۸) . 

يك دیگر رامنع نمی کردند ازان عمل 
بدچیزی است که میکردند )۷٩۹(‏ . 

می بینی که بسیاری ازایشان دوستی 
میکنند باکافران (یعنی بامشر کان) هرائینه 


(۲) یعنی پیشوایان بہودیت ونصرانیت که برای ایشان مذهب قرار داده اند والله اعلم. 


وإذا سمعوًا ۷ 


یش باقرمت لھم انس ھم ان سط اله عَلبهح 
ف العدا بهم لون © 


ۇين باه الیو ئرل یوما 


0 9 س 9 99 
اټ ڪن وهم اولي ياء وَلکي ڪتر ڪٽ رايتهڪ 
ا و OR‏ 


دن٣ sere‏ 
وان اشرو ا ولنچد ن افر به مر 

کنن اموا کنن الوال انض زی د سے 
EEE‏ 


يرون © 


ولد اسمغۇامااول لی الرس ول ری ایهم 
فيص من الک مم باع رفوا من ای بق ولون راما 


اتام اهر © 
وبا لتا ون امشو وا جا این اع ونطمع انين خن 


@ r رامع‎ 


1۷0 المآئدّة ٥‏ 
بدچیزیست که پیش فرستاده است برای 
اکا فوس اکان ان چا ی کن 
خداست برایشان وایشان درعذاب 
جاویدانند )۸۰٩(‏ . 
و ا گرایمان آوردند به خدا و پیغامر 
(یعنی پیغامبر خود) وآنچه فروفرستاده 
شده است بسوی وی البته دوست نه 
گرفتند مشرکان را ولیکن بسیاری ازایشان 
فاسقانند(۸۱) . 
هرآئینه بیابی سخت ترین مردمان درعداوت 
بامسلمانان يهود و مشرکان را وهرآئینه 
بیابی نزديك ترین مردمان دردوستی 
مسلمانان کسانی را که گفتند مانصاریٰ ئیم 
این بسبب آن ست که ازجنس ایشان 
هد ادان و کر شه ان و مت 
آنست که ایشان تکار نمیکنند (۸۲) , 
وچون بشنوند آنجه فروفرستاده شده 
برپیغامبر به بینی چشم های ایشان را 
اشك میریزد به سبب آنچه شناختند ازحق 
می گویند ای پروردگار ما ایمان آوردیم 
پس بنویس مارا باشاهدان"“ (۸۳) . 
وچیست ماراکه ایمان نیاریم بخداوآنچه 
آمده است بمااز دین راست وچیست مارا 
که طمع نه که داخل کند مارا 
پرورد گار" باقوم صاحان )۸٤(‏ . 


(۱) یعنی جماعتی که اکمل امت باشند والله اعلم . 


(۲) یعنی به ہشت . 


وإذا سَمعُوا ۷ 

ابم ادل ہما الوا ج ری من اا رر 
EEE‏ 

انتک وا وک برا ااا ولک امب ار ق 
اھان ا منوا تحر مو ابت ما اح انل 


لاعن وال اه ل مب مكيبن © 


مم 
2 


وکوا اررق کاله حلاکطییا و ااانه لی 
s9‏ 


وو وء 
انيه مۇمنون © 


راخ ڪم اه الوق اماک لکن يواخ دک 
اعفن و امان فکفارتة اعام شر سكين 
من اوس ولماظویون شیک اوک و هوير رى 
سل نويام نة اتاو دل ك کار آیمایک 


ص 


0 الماْدة‎ ۱۷٦ 
پس جزا داد ایشان را خدابرآن مقوله که‎ 
گفتند بوستانها میرود زیر آن جوا جاویدان‎ 
. )۸٥(""ناراک آنجا واین است جزای نیک و‎ 
وکسانیکه کافرشدند وبدروغ نسبت‎ 
.)۸٦( کردند ایاتِ مارا ایشانند اهل دوزخ‎ 


حلال ساخته است برای شما 
وازحدمگذرید هرائینه خحدا دوست 
نمیدارد ازحد گذرندگان را (۸۷) . 
وبخورید آنچه روزی داده است شمارا 
خدا حلال پاکیزه وبترسید ازان خدا که 
شمابوی ایمان آوردید" (۸۸) . 
بازخواست نمی کند ازشما خدا به لغو 
درو کد ھا ا ر لک با رات 
می کند ازشما بسبب حکم کردن 
شو گندها قفد پس کفارت یمین 
منعقده طعام دادن ده مسکين راست 
ان اة ا ةه جور فا 
ودرا ا سو شیش دادن اغنان را 
ياازادکردن برده پس هرکه نیابدلازم است 


(۱) مترجم گوید درایات مذکوره اشارت است به فضیلت قومی ازنصاریٰ حبشه که 
همراه جعفر طیار بخدمت آنحضرت آمده مسلمان شدند والله اعلم . 


(۲) 
(۳) 


یعنی ترك نکاح یا ترك اکل کم وامثال آن درست نیست والله اعلم . 
مترجم گوید یعنی به لغوکفارت واجب نیست چنانکه ازدورشبهی بیند وبظن 


گوید که والله زید است وزید نباشدوبریمین منعقده | گرحانث شود کفارت 
واجب است چنانکه گوید والله این طعام نخورم یا درین خانه درنه آیم وعلى 


هذا القياس والله اعلم . 


ت سمعوا 
اله ‌ تشون ۵ 


الین امخوال کالم روا لییو وال صاب دازام 
رجن“ من عل خط فا اد نبو لیک شون © 


کم ری اظن ان رقع كماو اء 
ف لک روا لیو رو یکین و رانور الول 
id‏ ناون @ 


واطیعواادله اطعا اسول واح دروا ا 
pe‏ مب 


9 انو لتوا 


يلان اموا ولوا الشحت جتام اطا 


رو ا 9 2 94 


ااا تقواۇامت واو اواالضبد: تانق 


اجنوا اده عت ا e‏ 


۱۷۷ المائْدة ه 


روزه داشتن سه روزاینست کفارت 
سوگنډ های شماچون سو گند خورید 
(یعنی وحانث شوید) ونگاهدارید 
سو گند های خودرا"“ همچنین بیان می 
کند خدابرای شماایتهای خودرا تابود که 
شماشکرکنید )۸٩(‏ . 

ای مسلمان جزاین نیست که خروقمار 
ونشانہای معبودان باطل وتیرهای فال 
کار ان ات ن 
احتراز کنید ازوی تابود که شما 
رستگارشوید )٩۹۰(‏ . 

جزاین نیست که می خواهد شیطان که 
بیندازددرمیان شما دشمنی وناخوشی 
بسبب خر وقمار وبازدارد شمارا ازیاد 
خدا وازنماز پس آياالحال شماباز 
ایستاد گانید )٩۱(‏ . 

وفرمانبرداری کنید خدا را وفرمانرداری 
کنید پیغامبررا وبترسید پس اگر 
رو گردانیدید پس بدانید که برپیغامبر 
مانیست مگرپیغام رسانیدن آشکار .)٩۲(‏ 
نیست برکسانیکه ایمان اوردند وکارهای 
شائسته کردند گناهی درانجه ورد 
چون پرهیز گاری کردند وایمان اوردند 
وکارهای شائسته کردند بازپرهیز گاری 
کردند وایمان آوردند بازپرهیز گاری 
کردند ونیکوکاری نمودندو خدادوست 


(۱) یعنی تامقدورحانث نه شوید والله اعلم . 


وإذا سَّمعوا ۷ 


90 


‌ 


وedrإ‎ r9 2 


الین | منوا 


كله 


نه 


< 


اباو © 


۶ 


ع و وء وور ۱و 4 ب ك 94 Nl,‏ 

لی ب لونک امل ین الک یی ال ایی ی 
او و s9”‏ و 9 

و رما ح ادل يارا من یاه پا یی کین انی ب 

1 

د 


و 


یل 


٤ 1 4‏ م ر رس و 
اا این امع وا دلوا ای روان حرم ومن مه مو 
Trad‏ 9 


ید افج زا ل ماقت من العو یک په دواعَدْل 


وري 


رر 
SS‏ 


و 


اهما 


EH 
0 ئە عزىردوانيتار‎ 


ینید اتلم الکمب2 آ کار عام لیکن اوعد 


e ‘rl sl LIAS al.‏ ںےہ و 
ذلك صیاما لین وی وال مرد عقامه عاسک تومن 


عاد 


۱۷۸ المائِدّة ه 


میداردنیکو کاران را“ (۹۳) . 

ای مسلمانان هرائینه می N‏ 
خدا به چیزی ازشکاربرسدبان دستهای 
شما ونیزه های شما تامتمیزکند خداکسی 
را که غائبانه ازوی ترسد پس هرکه تعدی 
کند بعدازین اوراست عذاب درد دھهنده 
(0 

بسته باشید وهرکه بکشد اوراازشمابقصد 
چیزیست که اوراکشته است ازجنس 
چهارپایان حکم کک بان دوصاحب 
عدالت ازشما باشد آن چهارپایه قربانی 
رسیده بکعبه یاآن جزاکفارت است طعام 
فقہران يا برابران ازروزه تابحشدجزای 
کردارخودعفوکرده است خدا ازانچه 
گذشت وهرکه دیگربارکندانتقام گرد 
اسر ۲۳ )۹٥(‏ 


(۱) مترجم گوید یعنی آنچه قبل ازتحریم خوردندعفواست چون درتقویٰ رسوخ 
پیداکردند واین سخن بدان ماند که کسی گوید باتو احسان کنم وبازبتواحسان 
کنم بمعنی آنکه پیوسته احسان کنم والله اعلم . 

مترجم گویدجزای صید یکی ازسه چیزتواند بود ماثل صیدرادرحرم ذبح کند 
ونماثلت نزديك شافعی بخلقت وهيئت است ونزديك ابی حنيفه به قيمت يا 
بقیمت صیدطعام خریدنمایدوبمسکینان دهد و نزديك شافعی هر مسکینی را 
مدی ونزديیك ابی حنیفه هر مسکینی رانیم صاع از گندم يايك صاع 
ازجويابشمار مسكينان على اختلاف المذهبين روزه دارد والله اعلم . 


(۲) 


وإذا سمعوا ۷ 
ال دصي الخ روطع امه ماعا ول اتی ارق ورم 


‌ 


کیک صید ال ازم ادم رما ااانه اکن یليو 


کو ےووە 
شون © 


جل اله الكعبة الت العرام مالاس وهر 
رار نھن اذيك هران اه 
رمان اتوت مان اض داق اله 
رڪل شي علو © 


ماع کی الول لادا لبیل واه جراد 
9 2 تون 


ایی الت الیب دا اجب تک 
ایت اشوا اول ليلم تون © 


ايا انين ا مغو ال وا ڪن اشيا وران نلک 


موان نادن رن ابد 


e ه‎ 


1⁄۹ المائدة ه 


حلال کرده شدبرای شماشکار دریا و 
ورون ان تامقت باشندیرای شنا 
وبرای قافله وحرام کرده شدبرشما 
شکاربیابان تاوقتیکه احرام بسته باشید 
وبترسیدازان خداکه بسوی وی حشر کرده 
خواهیدشد )٩۹٦(‏ . 

گردانیدخدای تعالی کعبه را که خانه 
بزر گوارست سبب انتظام امورمردمان 
وماه حرام را وقربانی راوانچه درگردنش 
قلاده اندازنداین بیان برای آنست که 
تابدانیدکه خدا میداند آنجه 
دراشھاغاسښت وانچه درزمين است و 
تابدانید که خدا همه چیزدانااست )٩۹۷(‏ . 
بدانیدکه خدا سخت است عقوبټ او و 
آنکه بدانید که خداآمرزنده مهربان است 
(4۸) . 

نیست برپیغامبر مگر رسانیدن پیغام 
وخدامی داندآنچه آشکارا می کنید وآانچه 
پنهان می کنید(۹۹) . 

بگو(ای محمد)برابرنیست پلید وپاك 
وا گر چه درعجب اردترابسیاری پلید 
تو ا ن 
خردتارستگار شوید"'“ (۱۰۰) . 

ای مسلمانان سوال مکنیدازان چیزها که 
| گر ظاهر کرده شودحقیقت آناپیش 
شماغمگین کندشمارا و | گر سوال کنید 


(۱) مترجم گوید یعنی مال حرام ومال حلال برابرنیست اگرچه حرام بسیارجمع می 


شود والله اعلم . 


وإذا سمعَوا ۷ 
رشا اھا ورز © 


نس الهاو من تیل کر تی صخرا بچ ارين © 


رو رہ 


ماجحلالهمِن اسر ۰ 
لن ان ieee‏ اڪن 
والنرھى قۇن © 


ايل لوال انل اله وال امل تار 
حسبتا با وجل تا عی و ا پاتا ولو کان ابا وهی ییون 
ادون © 


این اموا ککیک و اک ب صدا 


1۸۰ المائدّة ه 
ازان وقتیکه فرودآورده می شودقرآن البته 
ظاهرکرده شودبرای شماعفو کرد 
خدای‌تعالی ازآن سوالات وخدا آمرزنده 
بردباراست"  )۱۰۱١(‏ . 

هرآئینه سوال کرده بودند ازمشثل آن 
چیزهاقومی پیش ازشما باز کافرشدند 
بانیا (۱۰۲) . 

مشرو ع نکرده است خدای‌تعای هیچ 
بحیره ونه سائبه ونه وصیله و نه حام را 
ولیکن کافران دروغ برخدا می بندند 
وبسیاری ازایشان درنمی یابند (۱۰۳) . 
وچون گفته شودایشان را بیائید بسوی 


انجه فروفرستاده | خداوبسوی 


پیغامبر گویند بس است ماراآنچه برآن 
يافتیم پدرانٍ خودرا وا گر چه پدران 
ایشان هیچ نمی دانستند وهیچ راه نمی 
يافتند )٠٤(‏ . 

ای مسلمانان عافظت کنید خویشتن را 
ی رساد ا کی اک کا 


(۱) مترجم گوید بعض مردم ازآنحضرت بغیر ضرورت سوال میکردندیکی گفت پدرمن 


کیست ودیگری گفت که مرجع من بہشت 


(۲( مترجم گوید اهل جاهلیت احکامی چنداختراع کرده بودند ودرانپابه قول اسلاف 


خود تمسك مینمودندازانجمله بحبره و آن ماده شتر 


ی است که اورا برای بتان مقرر 


میکردند وشیراوبکسی نمیدادند و سائبه که برای بتان جانور را میگذاشتند 
وباربرپشت اونمی نادند ووصیله وآن ماده شتریست که اول بار دراول عمر 
شترماده نرایدبعد ازان بغیر فصل دیگربار ماده زايد پس آنرابرای بتان 
میگذاشتند وبعد ازآنکه از حلی چندبجه گرفتندی اورا معاف داشتندی ازرکوب 
وجزآن او راعام گفتندی خدای تعالی این همه را فسخ فرمود وایت فرستاد . 


وإ ۴ سمعُوا ۷ 


ايه انين اموا مهاده بادا ساحن كالمو 
ن لويد اٿن ڏواع دل ين اوا رن من ران 
ان رارض صابن مويب الو 

سو همان فی الکلوة یشیم یاک ان رر 
یری په نادلو کان دافری انتم مهاده 
ادون اين © 


و ناتقا نهارن روي ماما 


۸۱ المائْدَة ه 
شدچون شماراه یاب شدید بسوی خداست 
رجوع شماهمه يك جا پس خبردهد 
شمارا بآنچه عمل می کردید"؟ .)٠۰۵(‏ 

ت ت 
شماوقت وصیت چون برسد به یکی 
راموت ورک اندکه ضاحب غدالت 
اا شعاد ان رعرع ا 2ا 
سفرکرده باشید درزمین پس رسدبه 
شمامصیبت موت | گرشك داشته باشید 
بازداریدایشان را بعد ازنماز(یعنی 
نمازعصر) پس قسم خورند بخدا که 
خرید نمی کنیم عوض سو گند خدابهای 
دنیا را و | گرچه کسیکه برای نفع او 
گواهی میدهیم صاحب قرابت باشدوپنهان 
نمی کنیم گواهی خدا"“ هرآئینه ماآنگاه 
از گنهگاران باشیم )۱۰١(‏ . 

| گر * اطلاع واقع شدبرآنکه این دو گواه 


(۲) 


ایضا مترجم گوید | گر مسلمانی رااتفاق سفر افتاد ودرجائی که هیچ مسلمان 


بود عحتضر شد ناجاردودمی را ترکه خود سرد وبروصیت خود گواه ساخحت › 
ایشان ازآن ترکه جام نقرةٌ ای را خیانت کردند وچون اولیای میت ازایشان 
مطالبه نمودند قسم خوردند که مابآن اطلاع نه داریم بعد ازآن آن جام نزديك 


صواغی پیداشد گفت که این دوذمی بدست من فروختند درین باره ایت نازل 
شدودوکس ازاولیای میت قسم خورده آن جام را گرفتند . 

(٭) توضیح: پس | گراطلاع حاصل شد که آنہا مرتکب گناهی شده اند پس دو 
ګواه ازاقارب نزديك میت که نسبت به اقارب دیگر میت مستحق میراث اویند 


جانشین آن دو گواه شوند . 


وإذا سَمعُوا ۷ ۸۲ المائدَة ه 
ا 22 ll‏ 492+ 994 ۱ ۰ (۱) . 
من الَين است یکم ال وان شمن او حاصل کردند کناھی ‏ پس بایستند 
و و و و که ق ایت ه8 اشته اشند 


ين طبن © 


بجای آنهاازجماعتی که مال راحق 
خودساخت هریکی ازدو گراه دروغ به 
زبردستی برایشان" پس سوګند خورند 
بخداکه گواهیٰ مادرست تراست ازگواهی 
آن دووازحدتجاوزنکرده ایم هرآئینه 
ماآنگاه ازستمگاران باشیم )۱١۷(‏ . 


ذلك ادن ان ياتا اهاد وعلوج بااویتادواان أ اين اسلوب نزديك تراست بانکه بیارند 
EAI‏ واتقو اانه واسہهه واه گواهی را بروجه ان يعنی بروجهیکه 


ترد امان بعد اعا 
9d‏ وی ٣۹‏ ور ا 
لایھي ی القوم القن © 


)۱( 
(۲) 
(۳) 


(€( 


واسمعوا ت 
بایددر گواهی دادن پابترسند ازانکه 


ردکرده شود سوگندها بعد سوگند های 
ایشان" وبترسید ازخدا وبشنویدحکم 
اورا وخدا راه نمی نماید گروه فاسقان 
را“ )۱١۸(‏ . 


یعنی گواه حق که خدابان فرموده والله اعلم . 

یعنی دروغ گواهی دادندودروغ قسم خوردند . 

یعنی | گر کسی داندکه بعدازسوگند من سوگند مدعی نخواهد بود سوگند دروع 
خورد وا گر بداند که چون کذب ظاهر شود مدعیانرا سوگند دهندو حق به 
سوگند ایشان ثابت شودازسوگند دروغ احتیاط کند . 

مترجم گوید تاویل آیت بمذهب شافعی آن ست که مراد ازشهادت وصیت 
است وازمنکم من اقاربکم و ذکرائنین برای احتياط و قسم دادن بجهت 
مدعاعليه بودن درین دعوی که خیانت کرده اند وتعین صلوة عصر بجهت 
تغلیظ یمین واختیار اثنین برای احتياط واقامت اوليان بجهت مدعاعليه بودن 
برایشان دردعوای که بجهت حذرخود تقریر میکند چنانچه درصورت مذکوره 
دعوی اشتراء کرده بودندوان ارتبتم فان عثر اشارتست بتوجه دعوای کسی 
وبمڏهب ابی حنیفه مانند آن ست مگرآنکه تعیین صلوة عصر بجهت آنست که 
قضات در محکمه همین وقت می نشستند پس گویا که گفته شد درغکمه قضا = 


وإذا سَمعَوا ۷ ۸۳ المايدَة ه 


وم ماله الول یول ما5ابر ورین | یادکن آن روز راکه جمع کندخدا پیغامبران 
کا ایك اتکور یں ۵ را پس بگویدچه جواب داده ا 
ا گویند هیچ دانش نیست مارا هرائینه توی 
داننده امر پنهانی"“ (۱۰۹) . 

ال ایانم ازکزننین كول | آن وقت که گوید خدای‌تعای ای عیسی 
مادك الدب يكم اوري القاس( هة خر عله السا 
والاعيل واد ىمن الطين كهرتة لطر سخن می گفتی بامردمان در گهواره 
ادق فف فيه فون طا ادنو تی ودرحالت معمری وچون آموختم ترا 
الرکمة وا برص اذ ن ادرالو باذ کتاب و دانش وتورات وانجیل وچون 
اذ کت ناعنك ذه دا می گردی ازل مانند شکل مر به 
الت الذي ن کوامنهدإن Aa‏ 
شد مرغی به حکم من وبه میکردی 
کورمادرزاد را وبرص داررا به حکم من 
وچوں بہروں می اوردی مردگان را 
بحکم من" وچون بازداشتم شربنی 
اسرائیل را ازتو انگاه که اوردی نزديك 
ایشان معجزه هاپس گفتند کافران ازایشان 

نیست این مگرسحر اشکارا (۱۱۰) . 
و لدا وحی تلل الارن ان انواین وپرس ول وچون الهام فرستادم بسوی حواریان که 
کال مامد ر اتکامشرمرن © ایمان آریدبه من و به پیخامبر من گفتند 
ایمان اوردیم وگواه باش يا عیسی برانکه 


هد اسح رین © 


= والله اعلم . 

(۱) یعنی نخست ازسر خضوع ونیایش ایشان گویند دربرابرتوبه نسبت دانش 
ماراهیچ دانش نیست بعد ازآن گواهی دهند براست خویش والله اعلم . 

(۲( یعنی از گور زنده برمی آوردی والله اعلم . 


وإذا سمعُوًا ۷ 


7 )ا )د ١‏ ومس و ویر وو )و 
لذ قال الحوارتون بویسی اس مری ی هل سکیم 
رټ ڪ ان يرل علي تام د ٤‏ من الس ما قال 


اتغواانلة نكنم وێن ® 


کالوات رین ان ناکل وھا ونطمی ن اوتا وتان قن 


صتا وون رهام فهر © 


ران اززز © 


کال ی این کرت الھک انر ل یا یں کین اا 


۶ے بي 9( Ng T2‏ 419 سات ا2 وے ع 
اع بے عد ااا عن به احدا من الین 


وم e‏ وک ر e‏ ۸ 9و ووو ك s.95۶‏ 


ولال مله بعیی ابن تیر انت قلت لاس انون 
وای لاهين من دوت ادو یال سنك ایکون لان اقول 


° المائِدّة‎ ۸٤ 
. )۱۱١( مامسلمانيم‎ 

چون گفتند حواریان ای عیسیٰ پسر مریم 
آیامی تواندپروردګار تو که فروفرستد 
برمادسترخوانی ازاسمان گفت عیسیٰ 
بترسیدازخداا گر مومن هستید"“ (۱۱۲) . 
گفتند می خواهیم که بخوریم ازآن 
دسترخوان وارام گیرد دل های ما وبدانیم 
که راست گفتی باما وباشیم برنزول آن از 
گواهان (۱۱۳) . 

گفت عیسی پسرمریم بارخدایا ای 
پرورد گارما فرود آربرما دسترخوانی پر 
ازطعام ازاسمان تاباشدعیدی برای 
ماوبرای اوائل امت ماواخرامت 
ماومعجزه ازجانب تو وروزی ده مارا 
وتوبهترین روزی دهند گانی )۱۱٤(‏ . 
گفت خدا من فرودآورنده ام آن رابرشما 
پس هر که ازشماکافر شود بعد ازین پس 
من تعذیب کنم اورا عذابیکه تعذیب نه 
کنم بآن هیچ يك راازاهل عا" .)۱۱١(‏ 
ویادکن ان وقت که گویدخداای عیسی 
پسر مریم آیاتو گفتی به مردمان که خدا 
گبرید مرا ومادرمرا بجز ا 


(۱) حاصل این ست که الهام فرستادم بسوی حواریان دران مدت که معجزه طلب 


کردند و برحسب مرادد یدند . 


(۲) مترجم گوید بعد ازآن خوانی نازل شد ازآسمان بروی گوشت ونان پس خوردند 


و سر شدند والله اعلم . 


١ 


)۳( مترجم گوید خدای تعالی روزقیامت نعمت های خود را بر عیسیٰ ياد دهد بعد = 


وإذا سَّمعَوا 
م اليس ی یی لن تنه قد متاه وران فی 
راعاق شيك ایك مت عا ايوپ 0 


ائات ا کاوین پک آن اعرد واه ری ور 


وکت عا 2ے هین ادم FING‏ ويي ى 
انت الیک وامت> تل تی هيل © 


ان تی بهم یاد ھی باد وان خف ر لھم ياك ات 
> © 
ee‏ وو جذ ت رو ی 


ا 


الاه ور ۱ 
الله هد ميقع ال 
4 االو رار س ۳# 
هخرن 
3 ذلك 4 ا ا ۵ 


ووك الکیوت والرض واف ھن ورل کل نی کر © 


٥ المآئدة‎ ۱A0 


گفت به پاکی یادمی کنم ترانه سزد مرا که 
بگویم آنچه لاق من نیست | کر گفته 
باشم این قول پس تو ان را دانسته ای می 
دانی آنجه درضمبر من است ونه می دانم 
آنچه درضمیر تست هرائینه توداننده امور 
پنهانی )۱۱١(‏ . 

نه گفته ام بایشان مگر آنچه فرموده بودی 
مرابآن که پرستید خدارا پروردگار من 
وپروردگار شماوبودم برایشان نگاهبان 
مادامی که درمیان ایشان بودم پس وقتیکه 
بر گرفتی مرا" توبودی نگاه بان برایشان 
وتو برهمه چیز نگاه بانی (۱۱۷) . 

| گر عذاب کنی ایشان را پس ایشان 
بند گان تواند و | گر بیامرزی ایشانرا پس 
توی غالب استوارکار (۱۱۸) . 

گویدخدا امروز روزی است که نفع کند 
راست گویان را راستیُ ایشان ایشان 
راباشد بوستان‌امیرود زیرآن جویہا 
جاویدان انجا ميشه خوشنود شد خدا 
ازایشان وخوشنودشدند ایشان ازخدا این 
ست رستگاری بزرگ (۱۱۹) . 

خدا راست پادشاهی آسمان هاو زمین 
وانجه درآن هاست واوبر همه چیز 
تواناست (*۱۲) . 


ازآن سوال کند که خود را اله می گفتی یا نه بجهت تاکید و برای قطع شبهه 


نصاری بابلغ وجوه والله اعلم فتح الرحن . 


(۱) یعنی براسمان بردی مرا . 


سوره انشام مکی استا وان يك عدو شعمت 
SAIS‏ = وینج یاشش ایت و بیست رکوع است 
بوا ڈو الاخ الرجو بنام خدای بخشاینده مهربان 
ادلو اکن یحی امیت رارض وزی | ستائش آن خدای راست که آفریدآسمان 
والتو رة اني نکم واي رنھ لون © هاوزمین راوپیداکرد تاریکی ها و روشنی 
بازکافران باپروردگار خویش برابرمی 
کنند؟ (۱) . 
انی لرن یی یبور بی | اوست آنکه بیافرید شمارا از ګل 
واا مرون © بازمقررکردوقت مرگ را ومدنی معن 
هست نزديك e‏ بازشماشك می 
کنید(۲) . 


OA 


9ر 


راطق الوت ون اض یریزو به | واوست خدا" درآسمان ها ودرزمین می 

دا 0 داند پنهان شماراو اشکار شمارا ومیداند 
آنچه عمل می کنید (۳) . 

وما اھدنا یشن ابت روھ ادوا ونمی اید به کافران هیچ نشانه ازنشانه 

رضن © های پرورد گار ایشان الاازان رو گردان 

ا شدند )٤(‏ . 

فقن کد ابی لماجا شوت ایو مانواماگاوا ‏ | پس بدرستیکه تکذیب کردند حق را 

په هرون © (یعنی رسول را وانجه اورده بود ازقران 
ودين حق) چون امدایشانرا پس خواهد 
امد بایشان جزای انجه بوی تعسخر 

لاکز اکان نلھ ن کر ھی نی ارش ایا ندیده اند که چه قدر هلاك کرده ایم 


(۱) یعنی معبودان باطل را . 

(۲) یعنی برای قیام قیامت . 

(۳) یعنی متصرف وفرمانروا . 

. یعنی باصدق آن خبردارد والله اعلم‎ )٤( 


ودا سَمعوا ۷ ۱A۷‏ الأنعَام ٦‏ 


o toe‏ )7 وو و as‏ 9 ن 22ک کی 
بال کاک وارستا لاء علیوم بذ رازا وجنا 
د م د ارو ا 


هری من م نوو ناا 


من بحر راان © 


وکو تولا ایک کان ت رطایں دنھ قال 


٠ 


صم 


LI SI‏ دود 
لزت موان هدا لحرن ۵© 


وقالۇ الول ازل علی دمت ووان رتا مكاقی 
الكمر سرون © 


ت ر و وک رس 
اله اانه نالتا 
َيوڪايسون © 


a EI, 29‏ 
ولت اس خهر ئ برس نيلك عاق 


ګ 


پیش ازایشان ازأمتهاکه استقرار داده 
بوديم ایشان را دررمین آنققدر که 
استقرارنداده ایم شمارا و فر ستاده بودیم 
باران برایشان پی درپی ریزنده 
وپیداکردیم جوا میرفت زیرایشان 
ایشان وپیداکردیم بعدازایشان امتی دیگر 
واگر فروفرستادیم برتونوشته درورقی پس 
کافران نیست این مگر سحر ظاهر"؟ (۷). 
و گفتند کافران چرا فرودنه آورده 
ا او ف ی واک 
فروفرستادیم فرشته را البته بانجام 
رسانیده شدی کاریاز مهلت دأاده نه 
E‏ (۸) ۰ 

وا گر میکردیم آن فرستاده را فرشته ای 
لازم می شدکه کنیمش مردی (یعنی به 
شکل مردی) وهرآئینه مشتبه میکردیم 
برایشان آنجه الحال اشتباه میکنند(۹) 
وهرآئینه تمسخرکرده شدبه پیخامبران پیش 
ازتو پس فرود آمد به تمسخر کنندگان 


(۲( یعنی تعصب ایشان بمرتبه ای است که | گر نزول کتاب را بحس ظاهر به بینند 


نیزانکار کنند . 


(۳) یعنی بوجهی که ماآنرابحس ظاهر به ینیم والله اعلم . 
)٤(‏ یعنی ظهور ملائکه باین وجه مستلزم هلاك ایشان است درحکمت الهی والله اعلم . 


فل سی روان الذرض ڈی انظ روات کان ءاه 
لمن ان التو اښ ل وو ڪب عل 
آرت خرو انف ھم ھم وون © 


کلم اکن ن الیں لاوش اریم لر © 


فلاتیا ایلیا ارال بوت الارض وهو 
کو اعد ل ارت ان ازن اومن 
سلوو ڪمن الوكين ۵© 


و کے وو اود 


یه ناحا فان صت رن عداب کو وع ۵© 


sb IA, I99 9‏ ال 
a‏ 
ت 


من تصرف عنه لومړ ل فد روه و ذ 


القوزالسننٰ © 


ونس كاله یر اا كاف له موان 


ازایشان جزای آنچه بآن تمسخر می 
کردند"؟ (۱۰) . 

بگوسیرکنید درزمین بازنظر کنید چگونه 
شداخرکار دروغ پندارندگان (۱۱) . 
بگو- کراست انچه درآسمان هاوزمین 
است بگوخدای راست لازم كرد 
درروزقیامت هیچ شك نیست دران انانکه 
زیان کردند درحق خویشتن پس ایمان 
نمی ارند (۱۲) . 

واوراست آنجه ساکن شد درشب وروز 
بگوایادوستی گیرم بجز خحدای پیدا کننده 
آسمان هاوزمین واو رزق میدهد و رزق 
داده نمی شود بگوهر آئينه امرکرده شده 
است مراکه باشم نخستین مسلمان (یعنی 
ازين امت) وفرموده شد که مباش از 
شريك مقرر کنندگان )۱٤(‏ . 

بگوهرائینه من می ترسم ۱ گرنافرمانی 
پروردگار خود کنم ازعذاب روز بزرگ 
(۱0) . 

هر که عذاب بازداشته شود از وی آن 
روزپس مهربانی کردخدابروی واین است 
مطلب یابی ظاهر )۱١(‏ . 

وا گر سختی رساندخدابتوهیچج دفع 
کله نیس ان ر اراو وا کز تنعت 


(۱) یعنی جزای کلمه که بطریق سخر یه باینهامی گفتند . 


ودا سَمعوا ۷ 1۸۹ الأنعَام ‏ 


مسر هرل ڪل تئ ره | رساند به تو پس اوبرهمه چیز تواناست 
(۱۷) . 
الاھ دو باد وش واا وو 0 وأو ‌ غالب بالای بندگان خود 


واوست دانا ؟ گاه (۱۸) . 
لای تئ اکیرماد فل هدنر | بگوچه چیزبرتراست درباب شهادت 
اوی ل ھک اال ان نن یه ى بگوخداست وی اظهار حق کننده است 
ویم اھ ال غرف اچنا ا ا و يی E‏ 
yy‏ وی ر ر 
وال اج د ىرىي كامنرگۇن ۵ وبیم کنم آن را نیز که قرآن باوبرسد 
آیاشمااثبات می کنید که باخدا هستند 
معبودان دیگر بگو من اثبات نمی کنم 
بگوجزاین نیست که او معبود یگانه است 
وهرآئینه من بیزارم ازآنچه شما شريك 
مقررمیکنید (۱۹) . 
أن اتم الك بوتکم رفون ایی | آنانکه ایشان را کتاب داده ایم می 
ناتھ تیر ىرن ۵ شناسند حقيقت اين قول N‏ چنانکه 
می شناسند پسران خودرا آنانکه زیان 
کارشدند درحق خویشتن پس ایشاں 
ایمان نمی ارند (۲۰) . 
کمنآظکروکنافتری عل الگا ذب رای[ | وکیست ستمگارتر ازکسی که بربست 
کش الخ ی © برخدا دروع را یا بدروغ نسبت کرد آیاتِ 
اورا هرائینه رستگار نمی شوند 


(۱) یعنی اظهار حق کردن والله اعلم . 

(۲) یعنی کلمه توحید» همینطور تفسیر کرده است مترجم وبرای توضیح گوئیم که 
بسیاری ازمفسرین مراداز (یعرفونه کما یعرفون ابنائهم) که می شناسند اورا 
یعنی رسول خدارا که درکتاہای انان وصف ونعت او موجوداست همین معنی 


را گرفته اند والله اعلم . 


ودا سمعُوا ۷ 14۰ الأنعَّام ٦‏ 
ستمگاران (۲۱) . 
ووک غر جیا مول لکن اش روا ویادکن ان روزکه حشر کنیم ایشان راهمه 
شرا اکن ن ڪن َيون © يك جا باز گوئیم مشر کان را کجااندان 
شریکان شما که ایشان رابظن اثبات می 
کردید (۲۲) . 
یکن تک ان الوا ادل اناا بعد ازآن نه باشد عذرایشان مگرآنکه 
ا د قب دا بر ورد گازما که مقر ك 
شی © گور دسم ا پر ورد ر مسر ره 
وم (YY)‏ 
آنطرکی ت کن بوا اتشيه وص نهم بنگرچگونه دروغ گفتند برخویشتن و گم 
اشۇ © گشت ازایشان انجه افترامی کردند .)۲٤(‏ 
نهدن کس مريك وجعتاعل فر بو اة ن وازایشان کسی هست که گوش می نہد 
د 2 oN AIA I D7 a‏ 2 و ر دا | انٿا 
قو راان ومر ااال لزيا | ا 2 ٤‏ 
ّ ا کو ا کت ای لو 9ء 9y‏ و ده تابه : ن د ن 
حى امالك باو وغول زي رال | ر“ e‏ 
I f‏ ایشان گرانی را وا گر به بینند هر معجزه 
ا < 9 AG‏ 
ایمان نیارند بآن تاوقتیکه بیایند پیش 
تومکابره کنان باتو گویند این کافران 
نیست این مگرقصهای پیشینیان )۲٥(‏ . 
ونټ ون نه ویون کن وان هركن وایشان منع میکنند ازمتابعت او ودورمی 
اشم ھىرو اغرۇن © شوند ازمتابعت او وهلاك نمی کنندمگر 
خویشتن را ونمی دانند )۲١(‏ . 
وتر ىلو ةوا الگارنقا لاتا رولوب | وتعجب کنی | ګر ببیني ایشان را وقتیکه 
پاټ را وکن ین الوم © بازداشته سود نزديك اتش پس کون ی 
کاش ماباز گردانیده شویم پس بدروغ 
بل بدالھخرا انوا نین کیل ولوردۇااوۇا ‏ | نه بلکه ظاهر شدایشان را جزای انچه می 
ماده ونه وله لبون © پوشیدند پیش ازین یعنی جزای عقائد 
باطله را و | گردانیده شوند البته رجوع 
کنند بسوی آنچه منع کرده می شدند 


وإذا سَمعُوٌا ۷ ۱۹۱ الأنعَام ٦‏ 


الان ھی لاحات اليا وم انحن 


دوو ش٥‏ 


ا ھ 


<9 r 


وتر ی لوقعو اعل رب ھکال ایس هدابا 
الوا بل وري ادال ىن ۇقواالدَاببمًا 

دیو وے ٣‏ 
نوتشن ® 


کن خی نینک بوا یلاو او حای لاجا ته 
لاع بغت تالو اترتا عل تاتا نها وهم 


ر 


خرو ن او زا رشعل هو رھز ادس یروت © 


و الیو الی ایت د هځ وک لی ا زار5 ڪر نن 


يون َيون © 
نخر زنك کون يرلن 5ا2 
نونك ولک الفلون اتال دون © 


یہ ھی ع رم 


(۱) یعنی منکر حشراند والله اعلم . 


(۲) یعنی گناهان خویش را . 


وهرآئینه ایشان دروغگویانند (۲۸) . 

و گفتند نیست هیچ حیات مگر زند گانی 
این جهانی ماونیستیم مابرانگیختگان' 
(4) . 

وتعجب کنی | گر به پینی آنگاه که 
بازداشته شوند بحضور پرورد گار خویش 
گویدخداآیااین درست نیست گویند آری 
درست است وقسم پروردگار ما گوید 
بجشیدعذاب رابسبب آنکه کافربودید 
9 

به تحقیق زیان کارشدند انانکه بدروغ 
نسبت کردندملاقات خداراتاآنگاه که 
بیایدبایشان قیامت ناگهان گویند ای 
پشیمانی ما برتقصیر ما درباب قیامت 
وایشان بردارندبارهای خویش را" 
برپشتهای خویش آگاه شوید بدچیزیست 
انه ر مارد 7( :: 

ونیست زندگانی دنیا مگربازی ولهو 
وهرائینه سرای اخحرت تر است متقیان 
را آیادرنمی ابید (۳۲) . 

هرائینه میدانیم که اندوهگین 
میکندتراآنچه ایشان می گویندپس هرائینه 
ایشان به دروغ نسبت نمی کنند ترافقط 
ولیکن این ستمگاران آیات خدارا 


)۳( یعنی عمل بدبشکل خبری نہایت زشتی وناخوشی شده برپشت اوبنهند . 


وإذا سمعُوًا ۷ 14۲ الأنعَام ٦‏ 


ولق کی بت ریہ eset‏ 
EEE‏ مل للل 


ات مهو نص رتا و 
ولق اء O O‏ 


و اداح 


وان کان کرای كا راص ان سطع تان ی 
کان اض آوم لدان تا کا وتاه 
آي الھنی یب 7“ u‏ لن ® 


إا وو ب ان عو ر واوق ىھ ءوء ووو ا 
يوون © 


الالال علي وايش ره لان اله ادرک 
DEL EN 87‏ 
يرل اي لکن رھم يعون © 


ومان داب ون اررض وور كاحي رامو 


انکارمی کنند (۳۳) . 

وهرآئینه بدروغ نسبت کرده شد پیغامبران 
را پیش ازتوپس صبر کردند برتکذیب 
خویش ورنجانیده شدن خویش تاانکه 
بیامدبایشان نصرت ما ونیست هیچ تغیر 
دهنده وعده های خدارا وهرائینه امدبه تو 
بعض خىرپیغامران )۳٤(‏ . 

وا گر گران شده باشد برتوروگرادنی 
ایشان پس ا گر می توانی که بجوئی 
سوراخی درزمین یا نردبانی درآسمان پس 
بپیاری پیش ایشان معجزه"' و 
اگرخواستی خداجمع ساختی ایشان را 
برهدایت پس مباش ازجاهلان )٥(‏ . 
جزاین نیست که قبول میکنند“ آنانکه 
می شرن رد گان خی کافران) 
برانگیزدایشان را خدا بازبسوی او 
گردانیده شوند )۳١(‏ . 

و گفتند چرا فرودنه آورده شد برپیغامہر 
نشانه ای ازجانب پرورد گار" 
بگوهرائینه خداقادراست برآنکه 
فروفرستد آیتی و لیکن اکثر ایشان نمی 
دانند (۳۷) . 


ونیست هیچ جانوری درزمین ونه هیچ 


(۱) یعنی ازآنجا که می توانی که معجزه بیاری بیار حاصل آنست که تفویض کن 


امرخودرا برخدا والله اعلم . 
(۲) یعنی دعوت اسلام ا 


)۳( یعنی ازان نشانه ها که می طلبیدند والله اعلم . 


وإذا سَمعُوا ۷ ۹۳ الأنعَام ‏ 


آمتالک ماقرا ی اک من ی ت 


® AER ن‎ 


ال ر ھون 


ونت یکا اوتام کون اکل من 
ود کله من ا لعل مرا اکر © 


کل او بک کان اش کد اب انه اذ اتک الشامة اعرالو 
نون لن دصرن ۵ 


بل ریا دون فیک و مانن عون 
اشرۇن © 


اياون شاءوسن 


ولق ارستازل آم ون یرت کان ایسا والک اء 


وص 5 ئ انا ss‏ 9وو A2‏ 


فلودا انض رعو ا ول ER‏ پھ روزن 


© he 


دا اما 2 دراه فَتَسنا 4 و ڪل سي 


پرنده که می پرد بدو پر خود مگر ایشان 
جماعت هااند مانندشما فرو گذاشت 
نکر ده ایم درکتاب (یعنی لوح عحفوظ) 
هیچ چیزی رابازبسوی پروردگار خود 
حشر کرده خواهند شد (۳۸) . 
وکسانیکه بدروغ نسبت کردند آیاتِ مارا 
کرانند و گنگانند درتاریکی ها 
هرکراخواهد خدا گمراه کندش وهرکرا 
خواهد براه راست گرداندش (۳۹) . 
بگوآیادیدید | گر بیاید بشما عذاب خدا 
یابیاید به شما قیامت آیا بغیر خدا تضرع 
می کنید | گر راست گوهستید )٤١(‏ . 
E O O‏ کنید پس 
می کندانجه دعامی eT‏ 2 
اک راف دار می کان 
چیزرا که اوراشريك مقررکردید )٤۱(‏ . 
وهرائینه فرستادیم بسوی امتان پیش 
ارتو پس در گرفت گردی یشان را به 
تنگی معیشت و بیماری تازاری کنند 
)٤۲(‏ . 

پس چرا زاری نکردند و قتیکه آمدبایشان 
عذاب ما ولیکن سخت شددلهای ایشان 
ك داد درنظرایشان شیطان آنچه می 
کردند )٤۳(‏ . 

پس چون فراموش کردند انچه پند داده 
شدایشان را بآن کشاده ساختیم برایشان 


وإذا سَمعَوا ۷ ۹٤‏ الأنعَّام ٦‏ 


بون © 


َم د ایرالق وان کیو ا امد ولو 
رپ ال © 


csc g9 (2‏ وو رت 


قل اران اخذ اه سبعڪم و ایارک وخا 
حل فلو ون لله یراوید انق ر کیت نر 
لذت تهمبصيدون © 


نارکون ات کواب الو کته وج٤‏ 
كرا الوم انون © 


ر وء 92و2 وع 9 


وبانرییل الموسلین امون ومن رن فمن امن 
sS f29 C729‏ 
واصہ قوف عنھم ولاهم یرون © 


و انين ڪ دبوا نايس ھم ال اب با انا 


‌ ر 


ووو 
لفسمون @ 


sg ry 


لل اقول ونی ی خراین انه واعکم اليب 


درهای همه چیز”'“ تاآن هنگام که شادمان 
گشتند بآنجه داده شد ایشان را درگرفت 
کردیم ایشان را ناگهان پس شدند ناامید 
)6€٤(‏ . 

پس بریده شد بیخ گروه ستمگاران 
واش شدای راست روزد گار غاا 
(60) . 

بگوآیادیدید ۱ گرباز گیردخدا شنوائی 
شمارا و چشم های شمارا ومُهر زندبردل 
ای شا کت خداغ الله تال که 
آنرا بیارد به شما به بین چگونه گونا گون 
بیان می کنیم آیت هارا بازایشان رو 
گردان می شوند )٤٩(‏ . 

بگوآیا دیدید ۱ گربیایدبه شما عذاب خدا 
ناگهان یا آشکارا آيا هلاك کرده شوند° 
مگر قوم ستمگاران )٤۷(‏ . 

ونمی فرستیم پیغامبران را مگر بشارت 
دهنده وبیم دهنده پس هرکه ایمان آورد 
و نیکوکاری کردپس هیچ ترس نبود 
برایشان ونه ایشان اندوهگین شوند .)٤۸(‏ 
وکسانیکه به دروغ نسبت کرده اند آیاتټِ 
مارا برسدبایشان عذاب بسبب فاسق 
بودن ایشان )٤۹(‏ . 

بگونمی گویم بشما که نزديك من است 
خزانه های خدا ونه می گویم که میدانم 


(۲( یعنی هلاك کرده نشوند . 


وإدا سمعوا ۷ ۹۵٥‏ 1 الأنعَا . 


و افو ل لک ران مان انبم ایر قن 
هل یسوی الغ ی والیو یر اف اتھور 


dR 9°27‏ و وا 2 س s9‏ 

وان ريو انين يا فور ان مسر وال ريه ميس 
ووس 1 4 se‏ ‌ 

هومن دون ل رلا سيم لىھمیخقونَ ® 


ول تطرد الس ن عون رھم الین وة وای 
بريد ون وهه ماع يك من ابه م من و 
مأامن سابك عل ھم من شی ردم 

‌ ط‎ id 

َون من الظليَ 

وکن لك بعڪ يعض ليقو ا اء مناه 


9۶ 


بویا انکور طرق ۵ 


وا داچ اول نن ومون اناقل ساو یوگ 


غيب راونه می گویم بشما که من فرشته 
ام پیروی نمی کنم مگر چیزی راکه وحی 
کرده شد بسوی من بگوآیابرابرمیشود 
نابینا وبینا آیاتأمل نمی کنید )٥۰(‏ . 

و بترسان بقرآن یعنی پند ده بقرآن کسانی 
را که می ترسندازانکه حشر کرده شوند 
بسوی پروردگار خویش نباشد ایشانرا 
بجز خدا هیچ دوستی ونه سمارش کننده 
تاپرهیز گاری کنند (0۱) . 

ودورمکن کسانی را که مناجات می 
کنند به پروردگار خویش بامداد وشام 
می طلبند رضای اورا نیست برتو 
ازحساب ایشان چیزی ونیست ازحساب 
تو برایشان چیزی تابرانی ایشان را که 
آنگاه باشی ازستمگاران )٥۲(‏ . 
وهمجنين امتحان کردیم بعض مردمان را 
به بعض تا گویند آیااین جماعت انعام کرده 
است خدا بریشان ازمیان ما خدای‌تعال 
فرمودایا نیست خدا داناتر بشکر کنند گان 
(o۳)‏ . 

وچون بیایند پیش توکسانیکه ایمان 
آورده اند بآیتهای ما پس بگو سلام 
علیکم لازم کرده است پروردگار 
شمابرخود مهربانی را (لازم کرده است) 
که هرکه بکند ازشماکار بد به نادانی 


داریم ایشانرا از مجلس خود یکسوکن تاباتوبنشینیم خدای تعالی آیت فرستاد . 


- 


وإذا سمعوا ۷ ۹٦‏ الأنعّام ٦‏ 


9 a (SECT 1 r 
© تاب من بی م واصلح قان خف ودود‎ 


و 


و 


م ffs S9s Fg:‏ 9و 9و ظط 
انی هيت آنا ینان ن تن غون من دون | 
2 ت 

قل لرا ات 


کم اشوا ء کر قدصت راما امن 


الین © 


ايى ماتىكەولۇن ي فى المري 
ویین امه عك بالفليين 


ینک مقار الیب بی لبه ارا هود نازوالا 
OSES ENLISTEES‏ 
دیاس نکی ي ۵ 


بازتوبه کرد بعد ازان ونیکوکاری نمود 
پس خدا آمرزنده مهربان أشنت( 6) . 
وهمچنین تفصیل می کنیم نشانه هارا 
وتاظاهر شود راه گار ان (00) . 
بگوهر آئینه منع کرده شدمراکه عبادت 
بجزخدا بگوپیروی نمی کنم آرزوهای 
شمارا گمراه ده باشم آنگاه وله باشم 
ازراه پافتگان )٥٦(‏ . 

بگوهرآئینه a FE‏ ازپرورد گار خود 
وبدروغ اشد ان لل را تست زديك 
من آنچه شمابزودی می طلبید آن را 
درست راو اومترین فیصله کنند گان 
بگو | گربودی نزديك من آنچه بزودی 
می طلبیدش هرآئینه بانجام رسانیده 
شدی کارمیان من و ميان شماوخدا 
داناتراست به ستمگاران (06۸) . 
ونزداوست کلید های غيب" نمی 
داندش مگراو ومیداندآنچه دربیابان 
ودریاست ونمی افتد هیچ نرگئ الا می 
داندش ونمی افتد هیچ دانه درتاریکی 
های زمین ونه هیچ تری ونه خشکی 


۳( 


(۲) یعنی عقوبت دراختیار من نیست . 


(۳) یعنی انواع علم غيب . 


د ا ۱۹۷ الأنعَام “ 


هوان ی یتوم کپ الل د یکا جرخ پا ار 


ا کو 9 و ع واو ہے ج کا 


اط یبتک وید یخی جل سی رايو ریک کو 


‌ 2 وے ت ى رص و کے پلک بے کا 
رھوالتاھ و بادك د رل ا تخد اجا 


ت 


اتک الوت وت تاوخ ترط © 


وروا ا الو مول مھ انی اله الو هورم 


IIIS s2 


فل من یکن طت ال ر وار غوت تا 
خی لین امن هن لون من الشکرین © 


قل اڈینیک ناوین کل کرپ نانو رکون © 


کل ھولقاو رل ان کیت ع لیو باون ویک 


(۲) یعنی ازمصیبت های بیابان ودریا . 


اللاثبت است درکتاب روشن )٥۹(‏ . 
واوست آنکه قبض روح شمامی کندبه 
شب" ومی داند آنچه کسب کردید 
بروزبازبرمی انگیزدشمارا در روزتابانجام 
رسانیده شود میعاد معین بازبسوی اوباز 
کشت شااست ازن دهد شمارا ان 
می کردید )٦۰*(‏ . 

واوست غالب بالای بندگان خود و می 
فرستد برشما ملائکه نگاهبان تاوقتیکه 
بیاید به کسی ازشمامرګ قبض روح 
اوکنند فرستاد گان ماوایشان تقصیرنمی 
ES‏ 

باز گردانیده شوند مردګان بسوی الله 
خاو کان کا کی یک ر او رست 
حکم و اوشتاب ترین حساب کنندگان 
ست 9 

بگوکیست که می رهاند شمارااز تاریکی 
های بیابان ودریا"“ مناجات می کنید 
بجناب اوبزاری ونیازپنهانی می گوئید 
| گر رهای دهدمارا ازین عنت هر ائينه 
باشیم ازشکر کنند گان )٩۳(‏ . 
بگوخدامی رهاند شمارا ازان عغنت 
وازهر اندوهی بازشما شريك مقررمی 
DEG‏ 

بگواوست توانابرآنکه فرستدبرشما عذابی 


وإذا سَمعُوا ۷ ۱۹۸ الأنعَام ٦‏ 
این تتت ایکا ار e‏ یکر | ازبالای شما“ یااززیرپاهای شما" 
پاس بض انط ریف تمرف ا 2 کا کند شمارا گروه گروه وبجشاند 
بعض شمارا جنگ بعض”" بنگرچگونه 
گونا گون بیان می کنیم آیت هارا تابفهمند 

(0) . 
بو وماك ایی لن کت مکی یکیل © | وبه دروغ نسبت کردند قران راقوم تووآن 
راست است بگونیستم برشما نگاهبان 


0( . 
لجل فسوی £ 299 © هرخررامیعادیست وخواهيد انت 
(۷) . 


ولذارایت این عضوت ی ایتا اعرش که خی وچون به بینی آنان را که بحث شروع 
رصاق ین راماك اقرط ن تكن کشل ا درانت های ما پس روبگردان 
بال نکی مارا ® ازایشان تاوقتیکه بحث شروع کنند 
درسخنی غیروی و | گر فراموش گرداند 

ترا شیطان پس منشین بعد ياد اوردن 


با گروه ستمگاران )٦۸(‏ . 


وماعل الزن فون من بهن شۇولكنْ وست بر کسانیکه پرهیز گاری کردند 
رى لوقون ® ازحساب کافران چیر ی وليکن برایشان 
لازم است پنددادن تاشود که پرهیز گاری 

کنند )1٩۹(‏ . 
وکر کنن اکن واو تیر یاو کچ وان اچ و بگذارکسانی را که دين خود گرفتند 


الاو دار یه ان تسل کش بم اکتا یلها بازی ولهو وفریفت انرا گانی 
9 27 .9 ۱ ء2 دنيا ر بندده 2 ان ای احتاط ازانکه 
ون دون انلو دل فی ران تیل کک عل LGA‏ 


(۱) یعنی چنانکه سنگ بر قوم لوط باريد . 
(۳) یعنی افواج متعدده پیداشود وبایگدیگر جنگ کنند . 


ودا سمعُوا ۷ ۱۹۹ الأنعَام ٦‏ 
اندي اوليك ابن اب واپماک بوا له کرده است نیست اورابجز خدا هیچ 
دوست ونه شفاعت کننده و | گر عوض 
خود دهد هرفدای که تواند گرفته نه شود 
از وی آن جماعت آنانند که بمهلکه 
گذاشته شدند به وبال آنچه کردند ایشان 
راست آشامیدنی ازآب جوشانیده وایشان 


او سو م 9 ورو 


شابن مدای لیا کا ایکون ۵ 


راست عذاب درد دهنده پسبب آنکه 
کافربودند (۷۰) . 
لاکن انالومل ينتمتاولیۇتاونرژمن | بگوآیامناجات کنیم بجز خداکسی را که 
اکتا متا ال کاکوی ایی ای هه | نفع نه دهدمارا و زیان نه رساند مارا وباز 
گردانیده شویم برپاشنهای خود بعدازانکه 
راه راست نموده است مارا خدامانند 


× وے‎ ٥۱% ك 9 9و ا 92)79 )2 ن‎ NA 
قلات هی انلو ھوا لھ ری وام رال م لرن ایی ۵ کی کد راہ کرو اد اوران‎ 


درزمین حبران مانده مر اورایارانند که می 


ف الارض حبرا ن لھ ایب ین ودر انی انیا" 


خوانندش بسوی راه راست که بيابسوی 
مابگوهرآئینه هدایت خداهمان است 
هدایت حقیقی وفرموده شده است ماراکه 
منقاد شويم پرورد گار عالمهارا )۷١(‏ . 


وان ټم واالضل وو اتقو وهر اکن ئ انه وفرموده شدکه برپادارید نمازرا وبترسید 
كرون © ازخداواوست انکه بسوی اوحشر کرده 


خواهید شد (۷۲) . 
هراگن ی حى السّموت والارضرالحى "ووم | واوست آنکه بیافرید آسمانہا و زمین 
یول کن یون ڈ وله الح وله الما ك رمش | بتدبیر حکم وروزیکه بفرماید که بشو 
ف الف اتیب ر اقہادة' وھوا ی ایر م | پس می شود سخن اودرست است 
و مراوراست پادشاهی روزیکه دمیده 
شوددرصور 


(۱) یعنی چیزی را . 


E E O 
دانندٴ پنهان وآشکاراست واوست‎ 
. )۷۳( استوارکار آگاه‎ 
ولذ تال رھ دادر اید اصتاماالههءا  | ویادکن چون‌گفت ابراهیم پدرخود آزر را‎ 
ارىك وقون كن لل ي ۵ آیامیگیری بتان را معبودان هرآئینه من می‎ 
. )۷٤( بینم ترا وقوم ترادرگمراهی ظاهر‎ 
وکذ لك ریا هبملت المت راښ ولیکون  | وحمچنین مى نموديم ابراهيم را ملك‎ 
القن ۵ شمان ها وزمین. تاو آزرقن. کندگان‎ 
VE Tb 
کاجن علب والین کا کیا تال ھا نیاق | پس چون تاريك شد بروی شب‎ 
کال کاب انی © دیدستاره ای‌گفت این است پروردگار من‎ 
پس وقتیکه فرورفت گفت دوست ندارم‎ 
. )۷١( فروروندگان را‎ 
تکار اقم رازا قال هارن اا فل تال ین پس چون دیدماه را طلوع کرده‌گفت این‎ 
یرن کر کوت من لالاز ۵ اب رور کار ھن بن وک فرور ف‎ 
گفت اگر هدایت نکندمرا پروردگار من‎ 
. )۷۷( البته شوم ازگروه‌گمراهان‎ 
لالس لزنه کال هارن ھا اکر ا فت پس وقتیکه دیدخورشید را طلوع کرده‎ 
CS ® ال يولق برىتائرگۇن‎ 
ست پس چون فرورفت گفت ای قوم‎ 
هرآئینه من بیزارم ازآنچه شريك مقرر‎ 
. )۷۸( میکنید‎ 
انو وجو لای راليوت اررض يئا | هرآئينه متوجه ساختم روی خودرا بسوی‎ 
نشرک ۵ کسیکه بیافرید آسمانهاوزمین را‎ 
. )۷۹( درحالتیکه حنیفم ونیستم ازمشر کان‎ 


(۱) یعنی چنانکه بروی ظاهر کردیم که بتان لائق عبادت نیستند نیزظاهر ساختیم که 
ستاره وهرچه دراسمانها است وزمین لائق عبادت نیست و واو در ولیکون 
زائده است والله اعلم 1 


وإدا سَمعُوُا ۷ ۲١‏ الأنعَام ٦‏ 


وابد وم تال اتان اش حدس وجدال کردند بااوقوم او گفت آیاجدال 
ولاف اد ون لان اء رکا می کنل بامن درباره خدا وتحقيق هدایت 
کے س ص داو 9 کک کے بے وہ | - | ۲ ر اة ا 
وسم ریک شیا ا افا تت نون © کرده ا ری 


شريك مقررمی کنید باخدا ولیکن می 
ترسم ازآنکه خدااراده کند چیزی' 
واحاطه کرده است پرورد گار من ہېمه 
چیزازجهت دانش ااتدنمی گہرید 


(*۸). 
وکیتاحاف ما اشر ادت افون اندم اشر در یاه وچگونه ترسم ازکسی که اوراشريك 
1 لی ل یک ای با مقررمی کنید وشمانمی ترسید ازانکه 


فرستاده ااست بر شمادلیل برای آل پس 
کدام يك ازين دو گروه سزاوار تراست 
بامن بگوئید | گر می دانید (۸۱). 


EAE‏ اريك داش خدای تعالی فرمودکسانیکه ایمان آوردند 
وھ © ونیا میختند ایمان خودرا به شرك آن 
ماعت ایشان راست ایمنی وایشانند راه 
يافتگان (۸۲) . 
eps‏ رور | واین است حجت مادادیمش ابراهيم را 
کن کی ادان ریک کا برقوم او وبلند می کنیم درمراتب هرکرا 


می خواهيم هرائینه پروردگار 
و اسیو قوب ھا رو ھی وعطاکردیم ابراهیم را اسحاف و يعقوب 
ل و کته ى AOA‏ ازو 9وو ے هریکی را ازایشان هدایت کردیم ونوح را 


ومن ذرِيْيَ د اودوسلیمن والوب وبوسف ایت کر N‏ 
5 و و هدایت د پیش ارين وازاو د برهي 

ونیو هون و ذلك زی الم ين 2© ۳ 1 
راه ودی داود و سليمان وایوب 


(۱) یعنی ازانواع حنت . 


وإِذا سَمعُوا ۷ ۰۲ الأنعَام ٦‏ 


وژگر یوی دالاس لین لشیو ۵ 
رامدو ليئو د لاگ ت 
لای © 


ا د سے و 


ومن اباو ود ردم واحو انهم وا 
سيير ۵ 


ويو اوو e‏ ے9 ا9و 


دك هی ال یی په من ارين باد اول 
رویط ھم ا کاوایخ لون © 


اوليك انت مالكب اشک وال شب يان 
کم باهو فن لبها وما ليسا 
باکر ين ۵ 


اولك ابن هد ی ال مد مات “٤‏ 

ل ل اس کی راان ورلا زڪری 
او ا 

لين © 


(۱) یعنی مهاجرین وانصار و 


ویوسف وموسیٰ و هارون را وهم چنین 
جزامی دهیم نیکوکاران را (۸°) . 
وهدایت کردیم زکریا و يحي و عیسی 
الا اه ان اسان 
وهدایت کرديم اسمعيل والیسع ویونس 
و لوط را وهريك را فضل دادیم براهل 
زمان (۸7) . 

وهدایت کردیم بعض راازپدران ایشان 
واولاد ایشان وبرادران ایشان وبرگزیدیم 
ایشان را ودلالت کردیم ایشان را بسوی 
راه راست (۸۷) . 

این است هدایت خدا دلالت می کند 
بدان هرکراخواهد ازبندگان خویش و 
| گر شريك مقرر میکردند نابودشدی 
ازایشان آنجه کرده بودند (۸۸) . 

این حماعت آنانند که دادیم ایشان را 
کتاب وحکمت وپیغامبری پس اگر 
کافر شوند بآیاتِ قرآن این کافران پس 
مامقررساختيم براى ايمان 
O Try‏ 
TE‏ 

این جماعت انبیاء‌کسانی اند که هدایت 
کد و اقا 
اقتداکن بگوسوال نمی کنم ازشما هیچ 
مزدبرتبليغ قرآن نیست اين مگر 
پندعالمهارا" )۹١0(‏ . 


ئر اخیار والله اعلم . 


وإذا سَمعوا ۷ ۳ الأنعَام ٦‏ 


وما قد رواا نله ی یں رکذ کا وام انر ل اله کل جر وصفت نکردند ہودخداراحق صفت او 
د فلم م ارلا بب انی ابه موی ورا چوں گفتند فرو ره فر ستاده ایتت خحدا 


و شد یلاس غود اط یں وهاو ھا وغو ن را٤‏ 7 ادمی چیری بگو که فروفرستاد 

وسو e O A‏ ا 1 کتابی که اورده است اورا موسی روشنی 

ومنو تا نعلو 2 قل انه رذ رهم و هدایت مردمان رامی گردانید اورا 

ف ځوف يبون ® دوقسم ورقهاآشکارا می کنید آن را 

وپنهان می کنید بسیاری راوآموخته شدید 

(تغئ, درقرآن) انه تی ,داستد شما 

وبهاندران: شمامن اند گرا 

فروداوردباز بگذار ایشان را دربحث 

ایشان درحالتیکه بازی میکنند" )٩۱(‏ . 

یکاک تراه ویم ی زی بی يوئر | واین قرآن کتابیست که فرستادیم او را 

E O E 

e n‏ وتابیم کنی اهل مکه را وکسانی را که 

a‏ گردمکه ساکن أند ومعتقدان اخرت البته 

ایمان می ارند بقرآان وایشان برنمازخود 
حافظت می کنند )٩4۲(‏ . 

وکت ھکار رار کی که ريست 

برخدا دروغ 0 يا گفت وحی فرستاده 


\ 
$ 


ومن آظ ای یکن افر ی عل انلو کن باآوقال اوی( 


(۱) یعنی کتمان آیات تورات راقرآن اظهار کرد و الاسابق بیقین نمی دانستند . 

(۲) حاصل آنست که | گر هود گویند که خدای تعالی بہیچ بشر وحی نمیفرستد 
نقض کرده میشود بتورات و | گر گویند میفرستد استبعاد فرستادن قرآن جرد 
تعصب است پس اذقالوابجای ان قالو اگفته شد . 

(۳) مترجم گوید انذاراولا عرب را کرده شدکه زبان عربی می فهمند انیا جمیع اهل 
ارض را بواسطه ترجه پس این جا انذار اول مراد است مائتد آیت "هوالذئ 
كف الان سرلا مي لرا غلم ابات الا ية ودرايت :ورارسا 
الارحمة للعلمين' از اولى وثانوى والله اعلم . 

= یعنی اعتقاد کردمثلاً که بحائر وسوائب از امرالهی است واتفاق سلف دلیل‎ )٤( 


وإذا سَمعُوًا ۷ ٤‏ الأنعَام “ 
ھور الیو تی نکال سارل وارلا | شده است به من وبحقیقت نفرستاده شده 
f ss ~2 AN‏ و ے9 ب 1 | و ر که گفت 
ورین اوی نبز انون پر ا ست بسوی دچیزۍ وزی ا 
222 9ر کے ر ا 9ے )| ڈوو ےہ فر ودحو ورد : حه فرود ورده 
یھ اچوا شو الیم رون عاب الها 8 


a OWE‏ ۰ ۶ فک 
و9 s92‏ و 9 ووکرو 2و و خحدا ر ۰ کی چول ة ی ر ھ 
سنو تم ولون کل الي یرای وکن و عن ابه شعتیرون © ظالمان درشدائد مرگ باشند وفرشتگان 


ٍ 


دست های حود را درازمی کر ) می 
گویند بیرون ارید روحهای خودرا امروز 
جزاداده خواهید شدعذاب رسواکننده ره 
سبب آنکه می گفتید برخداناحق وبسبب 
آنکه ازتصدیق آیات اوسر کشی می کردید 
(4۳) . 

ولدچ موتا دراد ی کماحكق وال مرټرترمٌ ‏ | و گوئیم هرائینه امدید پیش ما تنهاچنانکه 

يھو ازى مىگ ناوین | آفریده بودیم شمارا اول بار وبگذاشتیدانچه 


E‏ ا عطاک ده و دم شمارا ا 
E‏ ر بوم کا ون پت وي 
٤‏ ودمی یم باشما شفاعت کنند گان 


DIEING 

ا شمارا آنکه گمان می کردید که ایشان 
درتربیت شما شریکان خدااند هرائینه 
بریده شدپیوندمیان شماوگم شدازشما 
آنچه گمان می کردید )٩٤(‏ . 

إن انل فی الیب و الو ی مر الین ایت ور هرائینه خداشگافنده دانه و حسته اشست 

e‏ نذه مرده ان اززنده این ست خدا 
پس ازکجابر گردانیده می شوید )٩٥(‏ . 

کال ی لیاوا جل ایل انی دالقہ ای | شگافنده صبح است و گردانید شب را 


= برآن ست والله اعلم . 
(۱) یعنی انشای کتابی مثل قرآن خواهم کردوانشارا بطریق مشاکلت انزال گفته شد. 


ودا سَمعُوٌا ۷ ٥‏ الأنعَام ٦‏ 


I2 


ذلك سرا لعل © 


وھ وان ی جل لکا لوم ھدوا بان للت 
ال روا لسر هن متا ات لومون © 


سے و 
‌ 5 9% 


ھوالی ی انتا دشن یں ا یں 5 


مو نقتا ایی لومون © 


e اما‎ 


وواک یات رل من الما ماء کا خرج تاره تبات کل 
من طلمټ توان انيه" قذي ن اتا ارون 
والرئان مشکیټا و غير کاب انظروارل تير 
ادات رو یوان ن دل تلقو ومنو 


آرامگاه و گردانید خورشید وماه رامعیار 
عبات ای س فد که غا :ا 
(40) . 

واوست آنکه بیافرید برای شما ستاره ها 
تا راه بیابید به سبب آنا درتاریکی های 
بیابان ودریا هرآئینه' به تفصیل بیان کردیم 
نشانه هارا برای‌گروهی که می دانند )٩۷(‏ . 
واوست آنکه پیدا کردشمارا ازيك 
خف پس شاراقرار گاھی است 
وودیعت جائی هرائینه به تفصیل بیان 
کردیم نشانه هارا برای گروهی که می 
فهمند (۹۸). 

واوست انکه فروداورد ازاسمان آبی پس 
بیرون آوردیم بسبب آن آب گیاه 
هرچیزراسپس بیرون آوردیم ازان گیاه 
سبزه راکه بیرون می اریم ازان سبزه دانېا 
یکی بردیگری پیوسته وازشکوفه های 
درخت خرما خو شه های آویزان نزديك 
بهم ودردسترس است وبرون آوردیم 
بوستانہاازدرختان انگور وبیرون آوردیم 
زیتون وانار مانند یکدیگر وغیرمانند 
یکدیگر”'“ بنگرید بسوی ميو درخت 
چون میوه آردوبسوی ,بختگی اوهرآئینه 
دراین نشانه هاست گروهی راکه ایمان 
دارند )٩٩۹(‏ . 


(۱) یعئی درصورت درحت وثمرمانند یکدیگر است و درطعم خالف يك پاره 
شیرین ویکپاره ترش یاتلخ والله اعلم . 


ذا سَمعُوا ۷ ٦‏ الأنعَام ٦‏ 


ر lI‏ ا 
وجح واوو شرا اجن وهم وروا هيين وب 
٤‏ 
s2‏ وور 2 ۱ و 
,رلو یه ونع ل ع افون 9© 


بم لنوت والورض ان بون له وکن لکن 
صاب وکن کن ئ ھر ڪل تئ م © 


ڈلکراشه رکو کله الا هوخ ال کل تئ یواوه 
لیل تئ ين ۵ 


دندرك لارو هو درل الأبصاد وهواليف 
تز ص 


ا خا 


ن جاء کو بصا ورمن ریف ابت ن ومن 
س م ر2 e f2‏ 9 
یی يھا و ماناک حَويظ © 


كلك صرف ال یټ و ليقو لوا درست وليه 
ورون 


ومقررکردند کافران برای خداشریکان را که 
ازقسم جن اند حال آنکه خداآفریده است 
ایشان را وبه افتراثابت کردند اورافرزندان 
و دختران بغیر دانش پاکیست اوراوبلند 
است ازانچه بیان میکنند )۱۰١(‏ . 
اوافریننده اسمانها وزمین است چگونه 
باشد اورا فرزندی وحال انکه نبود او را 
زن وبیافرید هر چیزرا واو ہر چیز 
داناست )۱۰٩١۱(‏ . 

این است خدا پرورد گار شما بيست هیچ 
معبود برحق مگراو آفریننده هرچیزاست 
پس پرستش کنید اوراواو برھرچیز 
کارسازاست (۱۰۲) . 

درنمی یابنداورا چشم ها(یعنی دردنیا) 
واودرمی یابدچشم هارا واوست 
مهربان | گاه (۱۰۳) . 

هرائینه آمدند بشمادلیل هاازجانب 
پرورد گار شما پس هرکه بیناشد نفع 
اوا کک ا و ان 
برویست بگو (يا ممحمد) ونيستم 
برشمانگاهبان )۱۰٤(‏ . 

وھ کاک د هان می کیم انها را 
وتاآنکه گویند که خواندای وتابیان کنیم این 
دین را برای‌گروهی که می دانند' )٠۰٥(‏ . 


(۱) مترجم گوید احتمال بود که کفار گویند کتاهای سابقه را خوانده وآنجه میگوی 
ماخوذ ازکتب سابقه است نه وحی الھی است پس خدای تعالی قران را بوجھهی 
نازل ساخحت وبوجهی گونا گون بیان کردکه حال این شبهه نماندزیرا که این = 


ت ر 
وإذا سمعوًا ۷ 1۹۷ الانعَام ٦‏ 


E یں‎ 


اتب اوی لیت منت ا له زهو رارض 
O a‏ 


ATE‏ وماجدنك عليه وا۰ 


مانت ۹ 9 


و لتوا نين ينون من دون انو دیس بوا اه عن 
پیر وک کن لك ریا لڪل ام £ RE‏ 
و ووو شه ھم رما کاو اعون @ 


اشا اله peta‏ لايق 


see‏ ا 
اور تل دمو موت 


بعر ڪي هادا 


دیب این تھ وار 2 رشم ظا پچ آل 


س 


9 SK u e 
0 ‌ مر وتذ رهم انه 9 يمهو‎ 


ي ھم 


(یاحمد) پروی کن چیزی را که وحی 
کرده شد بسوی توازجانب پروردگار 
توهیجح معبود برحق نیست مگراو 
واعراض کن از مشرکان .)۱۰١(‏ 

و اگر خواستی خدا شريك مقرر نمی 
کردند ونگردانیدیم ˆ ترا برایشان نگاهبان 
ونیستی تو برایشان متعهد (۱۰۷) . 

وای مسلمانان دشنام مدهید کسانی را که 
مشرکان می پرستند بجز خدا زیراکه 
ایشان دشنام خواهند داد خدا را ازروی 
ظلم بغیر دانش مچنین آراسته کردیم 
درنظر هرگروهی کردار آن‌گروه باز بسوی 
پروردگار ایشان باشد رجوع ایشان پس 
خبردهد ایشان را بعاقبت حال آنچه می 
کردند )۱١۸(‏ . 

وسوگند خوردند کافران به سخت ترین 
سوگندان خویش که اگر بیاید بدیشان 
معجزه البته ایمان آرند بان بگوجزاین 
نیست که معجزه ها نزديك خداست وچه 
مطلع ساخته است شمارا ای مسلمانان 
آیا نمیدانید که آن معجزها چون 
بیایدایشان ایمان نیارند (۱۰۹) . 

وصرف کنیم دلهای ایشان را وچشمهای 
ایشان را چنانکه ایمان نیاوردند بقرآن 
اول بار وبگذاریم ایشان را درگمراهی 
خود سگردان‌گشته )۱۱١(‏ . 


قسم بیان ازخواندن کتب سابقه نمی آید بدون وحی الهی والله اعلم . 


ولو أن ۸ ۰۸ الأنعَام ٦‏ 
کاواگتات ناليگ ولچ انبرل و | و اگرمامی فرستادیم بسوی ایشان 
ایو کل تی لاتا کاو نيتار | فرشتگان را و سخن می گفتند بایشان 
E‏ م دگان و د انشان همه حح 
الین اھان © ك 
گروه گروه هگزایمان نمی آوردند مگر 
وقتیکه خواستی خدا ولیکن بسیاری 
ازایشان نادانی می کنند )۱۱۱١(‏ . 
وکن لك جلتالکل بي عدراسیوین الا الجن | ومچنین پیداکردیم برای هر پیغامبری 
وی بنْضهم ال بض ری اقول رووا أ دشمن ازشیطانهای انس وجن بطريق 
رو ج تہ ووو ےے و ر و سه الا کل ایشان 
رك ماقعا و قرم میرن © EE O E‏ 
بعضی سخن ظاهر آراسته تافریب دهند و 
اکر خواستی پروردگار تونمی کردند این 
کاررا پس بگذارایشان را بافترای ایشان 
(۱۲) . 
ومَصتی لاه ا دة اين لومون ياخرة والقاء می کنند سخن بظاهر آراسته تامیل 
کنند بسوی اودل های کسانیکه ایمان 
ندارند بآخرت وتاپسند کننداورا وتاعمل 
کنند آنچه ایشان کننده آنند (۱۱۳) . 
اف انلو اتن کک موان یآنرل وزی | بگو آیاطلب کنم فیصله کننده بجز 
E POSE E‏ خداواوست آنکه فر وفر ستا شما 
مک وازن اتن لک و a HEG‏ در ودر ساد بسوی 
قرآن واضح کرده شده وکسانیکه داده ایم 


9 9 


دلیرصوه ولیقر فام اهرون © 


ایشان را کتاب یعنی تورات می دانند که 
قرآن فروفرستاده شده است از جانب 
کا 7 


)۱( یعنی ہودی دانند که نزول وحی میشود و آدمی را خدای تعال پیغمر می 
سازد و درحضرت پیغمبر صل الله عليه وسلم ودرقرآن دلائل صدف مو جود 
هست مترجم گوید درسورتهای مکیه مذکورشده است که ہود تصدیی مک > 


ولو اَن ۸ ۲۰۹ الأنعَام ا 


و والس يع العم 


وان تطم رمن ق ال رض ضوعن سیل اوه 
DESDE‏ 


ی کے 229929 ی وړ و 1ے و بے 9ر9 
إن رتك هوا علو من تضل ڪن سیه وهو اعا 
ارين © 


کک واوا راسا كيدا ن نكر پات ۇمى ® 


وم اکر ا تاوا وچا د کراس رالو کیو وکن مل 
آک رکا حرم کیک الاما اضط ور الیو واک را 


ایض ون پاھو اڪپ رعو ان رڪ هر اکر 
ارين © 


وتام است سخن پرور دگار تودرراستی 
وانصاف هیچکس تغیر کننده نیست سخن 
های اورا واوست شنوادانا .)۱۱١(‏ 
واگ فغانروارے کے اکا را که 
N ERECT E‏ 
خداپروی نمی کنند مگرگمان را 
ونیستند مگردروغگو""؟ )۱۱١(‏ . 
هرآئینه پروردگار داناتراست بکسی که 
دورمی شود ازراه وی واوداناتراست براه 
يافتگان (۱۱۷) . 

پس بخورید ازآنچه ذکرکرده شدنام خدا 
بروی (یعنی هنگام ذبح وی) | گر مومن 
هستید بآیات خدا (۱۱۸) . 

وچیست شمارا که نمی خوریدازآنچه 
ذکرکرده شده است نام خدابروی وحال 
آنکه به تفصیل بیان کرده است برای 
شماآنچه برشماحرام ساخته است الاآنچه 
مضطرباشید بسوی او وهرآئینه 
بسیاری گمراه می کنند بخواهش نفس 


قرآن را ودرسورتہای مدنیه مذکور است که هود تکذیب میکنندآنراووجه تطبیق 


آن ست که چون آنحضرت صل الله عليه وسلم درمکه بود هنوز دعوت 
هودنکرده بودهمه بصدق قرآن معترف بودند که حکم آن برعرب لازم است 
وهیحکس ازایشان انکارنکرده وچون هجرت فرمود ایشانرا دعوت کرد بعناد 
درآمدند درسبرت ابن اسحاق چند قصه باین مضمون مذکوراست والله اعلم . 
)۱( یعنی آنجه کافران درباب تحریم وتحلیل اشیا شبهات میکردند باطل است والله اعلم . 
(۲) مترجم گوید یعنی ميته حرام است الاوقت ضرورت تناول آن رخصت است 


والله اعلم . 


رتام ارارق کن اولان 


rzوو‏ إو ر و2 وو 
سرون ما کا نوا رفون © 


واد تاوا مک این راسو ادلو عکچه وئه کسی وان 
الشیطین یو حون ال اول و لیج اد وتران 
آطع وھ ریک رکون ن 


SG‏ کوd‏ و ا9 2 9 ص N‏ سي م 
ومن کان میا فاحیینۀ وجعلتاله نوا شی په 


فالا کمن ممه ن الط مت لی ارج هاه 
کن لك رن ل ھر ما کاوايخمون م 


رکذ ك جتان کل کر ا کی رم چ رو الیو 
ھا و امرون لل انه ومامشعروْن م 


خویش بغبر دانش هرآئینه پروردگارتو 
داناتراست به ستمگاران (۱۱۹) . 

وترك کل آشکارا گناه را وپنهان اورا 
هرآئینه کسانیکه گناه می کنندجزاداده 
خواهند شد بحسب آنچه ميکر دند (۱۲۰) . 
وخورید ازآنجه یاد کرده نه شد نام خدا 
بروی وهرآئینه خوردنش گناه استتا 
وهرآئینه شیاطین وسوسه القاء می کنند 
بسوی دوستان خویش تاخصومت کنند 
باشما وا گر فرمانبرداری ایشان کنید هر 
أنه شارك باق 0907 
آیاکسی که مرده بود پس زنده 
ساختیمش“ وپیداکردیم برای اونوری 
که میرودباوی میان مردمان مانند کسی 
باشد که صفتش این ست که درتاریکی 
ها است نیست ببرون آینده ازآن همجنین 
آراسته کرده مله ا درنظر کافران 
آنچه می کردند" (۱۲۲) . 

وهمجنين پیداکر ديم درهردهی رئیسان 
فساق آن ده تافساد کنند درآن ده 
ور مه حھھهت ر ا کورچ 
خویشتن ونمی دانند(۱۲۳) . 

وچون بیاید بایشان نشانه ای گویند هر گز 


خودرا بخوريم وکشته خدارا نخوریم والله اعلم ن 


(۲) یعنی کافر بود هدایت کردیمش . 


لو آنا ۸ 


“٦ الأنعام‎ ۲۱١ 


\ 

A 

N 
Gî 


و کف رات“ 


کک 
برت اوراتخا دال ووداي 
e‏ نر ما اكرون @ 


برد الان تھ ریدغ نراو کر 

ن RENEE‏ ا حرجا انا 
دف التبا کن لك جل ااج اَن 
ومون ۵© 


رهدام راط ركان نص ايت زر 
ن 2 


بن ون @ 


اللو دود وويم پا ادوا 
As ۹‏ 2 


ودوم ن ا جميعا مش رالجن 


ل اکم ت 2 A‏ 


ارال من الد 
ih gan‏ 


9 د و 


قں اک 
دل در 


ایمان نياريم تاوقتیکه داده شودمارا 
مانندانجه داده شده است پیغامران 
خدارا"“ خدادانا تراست بمحل نادن 
پیغامری خود خواهد رسید این گناهگاران 
را رسوائی نزديك خدا وعذابی سخت 
بت اكه دم الديقدند 0 0 
پس هرکه خداخواهد که هدایت کندش 
کشاده کندسینه اورابرای اسلاه 
وهر کراخواهد که گمراه کندش تنگ 
کندسینه اورا درنہایت تنگی گویا 
بالاميرود ذراسمان مجنین می اندازد 
خدا ناپاکی را بر کسانیکه ایمان نمی 
ار 07 2 

واین اسلام راه پروردگار تست راست 
آمده هرآئینه تفصیل کردیم نشانه هارا 
برای گروهی که پندپذیر میشوند .)۱۲١(‏ 
ایشان راست سرای سلامتی یعنی ہشت 
نزديك پروردگار ایشان واو کارساز 
ایشانست بسبب انچه میکردند (۱۲۷). 


وروزی که حشر کندخدا ایشانرا همه یك 
جا گویدای گروه جن“ تابع خودیسیار 
گرفتید ازمردمان ومیگویند دوستان ایشان 
ازآدمیان(“٥‏ ای پروردگار ماہره مند 


(۲) یعنی بفهماندش حقیقت اسلام وحاسن آن والله اعلم . 


. یعنی ای شیاطین‎ )٤( 


ولو اتا ۸ ۱۲ الأنعَاء . 


ال ارمق وڪم لن فی اما شاء انه ن 
رك وعو ھ 


وکن رلك نورل يعض الظلمين بَعْصابما ادوا 
سجرن و 


دماین واوش آل اگ رمن راء 


S9. 9909In aL 29 I A7 


يصون عل کرای ون روو لاء ورڪو 
دا الا ھن ال آنا هاليو 


99K 


و شھ وال اش هھ انه کانواکھر ن م 


ذلك ان لم َ٤بك‏ مرت الى باهي 


ن 


yz‏ د 


ولڪ درت الوا 


بمیعادخویش که معن کرده بودی برای 
ا کیند دات جائ فاست 
جاویدان انجالیکن آنچه خداخواسته 
ات ۲)۳ هر آئینه پرورد گار تواستوارکار 
دانااست (۱۲۸) . 

ومچنین مسلط می کنیم بعض ستمگاران 
را بربعض به سبب شومئ انچه می کردند 
(۱۲۹) . 

ای گروه جن وانس آیانیامدند ره غا 


این روزشما گوینداعتراف کردیم 
برخویشتن وفریب داده بودايشانرا 
زندگانی دنیا و گراهی دادند برخویشتن 
که ایشان کافر بودند“ (۱۳۰) . 

این ارسال رسل بسبب آنست که هرگز 
پروردگار تو هلاك کننده شهرهانباشد 
8 ظلم درحالیکه اهل انہاغافل 

شند (۱۳۱) . 
وهر شخص را مرتبه هاست ازاجرانچه 


(۱) یعنی متبوعان خوشوقت شدند بتابعان و تابعان محظوظ شدند ازمتبوعان والله اعلم. 
(۳) یعنی درحق اهل نجات والله اعلم . 
)٤(‏ مترجم گوید مرادآن است که آیانیامده اندازنجموعه جن و انس وآن صادق است 


)٥(‏ قبل بعثت 


عقوبت نمی آید والله اعلم . 


ا ۸ ۱۳ الأنعَام ٦‏ 


مارڪ بقافيي بايان ۾ 


ورك الغو د والح مةه إن این هک 
وسخل من بی ایا EK‏ شاک 


قل يفوم اعم وا عل کان ان عامل موف 


حلمو ن من نون له عاب الکاره 
لته ُز الظمرْنَ ج 


ص ص 9 
وحَحلوایلو م ادرا 


ت > هه 


من الحرث دالات اف صب 


کردند ونیست پروردگار توبی خر 
OEE‏ 


وپروردگار توغنی خداوندر مت است 
| گر خواهد دورکند شمارا وجانشین 
سازدپس ازشما هر که را خواهد چنانکه 
پیداکردشمارا ازنسل قومی دیگر (۱۳۳) . 
هرآئینه آنچه وعده کرده میشود شماراالبته 
آمدنی«است ونسنتید شماغاجز کنندگان 
(۳6). 

بگوای قوم من عمل کنیدشمابرحالت 
خویش هرائینه من نیزعمل کننده ام 
زودباشد که بدانید کسی را که باشداورا 
عاقبت پسنديده درآاخرت هرائینه 
رستگارنشوندظالان )۱۳١(‏ . 


وور کد دای کد ا ا راه 


(۱) مترجم گوید اهل جاهلیت احکامی چند اختراع کرده بودند ازآن جله آنست که 
اززراعت ومواشی پاره ای برای خدامقررمی کردندپاره ای برای بتان و حصه 
خدابرمساکین وضعیفان صرف میکردند وحصه بتان باستانه بتان میرسانیدندپس 


حاجت نه دارد وا گر از حصه بتان درحصه خدا غخلوط می شد ان راجدا 
میکردند که بتان متاج اندوآنجمله آنست که قتل دختران تجویز میکردند 
وپیشوایان ایشان بدین معنی فتوی داده بودند وازانجمله انست که بعضص 
زراعت ومواشی را حجر میساختد که غير سدنه بتان کسی دیگر نخوردوآنجه 
برای بتان ذبح میکردند نام خدا برآن نمی گرفتند ازآنجمله آنست که چون 
بحائر وسوائب بجه میدادندا گرزنده بودی مردان را حلال میدانستندنه زنان را 
وا گر مرده بودی همه را حلال میدانستند خدای تعالی رد این مذاهب باطله 
فرمودوآنچه حکم حق است بیان فرمودو محرماتی که همه اهل باطل برآن متفق 


ولو آنا ۸ ۲1٤‏ الأنعَام “ 
E‏ ر | حصه گفتند ایر حصه برای خداس- 

فنا کان لش راھ ایل رل ویماکان | کے لے لے ا لے ل 
1 79ر o‏ ور کر ٢‏ 2 واو ل خویش و این حصه برای شرکاء 
کر ١۱‏ کے س ا ت 

ته فهو صل ال سرة ارو سا مَايخمون ن که مامقرر کرده ایم پس انجه بود برای 

شرکای ایشان نمی رسد به خدا و آنجه 

بدچیزیست که مقررمی کنند )۱۳١(‏ . 


صر 


وکن لك رن ڪر ِن المرکين سل وهمجنين اراسته رده افتت درنظر 
آلادھۓ شرکاوؤ مم دوشیمن ابی | بسیاری ازمشر کان ا 
E‏ شر کای ایشان ` تاهلاك کنندایشان را 
یھ وشا ءالما تعلو دده کک | 
8 وتاختلط کنند برایشان دين ایشان راو 
اشكر e‏ 
٤‏ ت | گرخواستی خدانکردندی این کار پس 
بگذارایشان رابامفتریات ایشان (۱۳۷) . 
ت اھ کیا کر جآ سما مره ا | اتان ۰ | 2 
وتالا هي انیا محرت جج رلا امن | وگفتند این چهارپایان و زراعت 
a‏ رمو م وا نیام حرمت طهر رها وا نام O‏ را مگرانکه 
وو ا ماخر | خوت نایال 
یکرت اشتر ام وکیفارت ا ماحواهیم بماك خويش وچهارپیان 
e‏ دیگراند که حرام کرده E TE‏ سواری 
ماک وايفنرون ص شت آ: یایان دیگر اندکه نا 
برپشت انېاوچهار پایان دیگراندکه نام 
دروع بسته اند برخدا زودجزاء خواهد 
دادایشان را بمقابله آنچه افترای می 
کردند (۱۳۸) . 
وقالوا ماق بون هه العام حالص ة كرا و گفتند انچه درشکم این چهارپایان 


oie (Ife (gg‏ و وو .و اشد( | | دا ما 
مرمع ل آزواچتاولن يڪن َه يفيه | ' 


a 


وحرام ات برزنان ما و | گرمرده باشد 


(1) یعنی شیاطین که وسوسه کرده اندباپیشوایان که مذهب قرارداده اند والله اعلم . 
(۲) یعنی درشکم بحائر سوائب باشد . 


ولو آنا ۸ 10 الأنسّاء “ 

راو و ا هره درآن شريك اند جزاخواهد داد به 
مقابله این بیان ایشان هرآئینه اواستوارکار 
دانااست (۱۳۹) . 


و ا تلو الاد همس e‏ هرائينه زیان کارشدند انانکه 
و وو e‏ ?2 ے9 کشتندہ لدان حو د | أ جهت بیخر د 
لو و حر موا مار هځ اله اقرا ء عل الي قن رر EE‏ بحر دی 


OTO NOEE‏ بغر دائش وحرا دند آنجه روزی 

دواو ما ادوا مهيبن ن TS‏ ۰ 
دادایشان را خدابه سب دروع بستن 
برخدا به تحقیق‌گمراه شدند ایشان ونبودند 
راه یافتگان )۱٤١(‏ 


وھواکنی آنا جنب عر وشت وع وخداانست که پیدا کردبوستانپای برداشته 
ف ١‏ (۱) ا 2 
ا ا ف وال َا A‏ سده برپایہا وبوستانهای غیربرداشته 


a (۲)‏ 
E‏ شده برپاها وپیدا ددرختان 
والؤیتون والوسان مکابھا وغیر تاد“ 2 Ed‏ ها 
E A‏ حرماراورراعت ر ل میوه های 
کو امن تمر ادا اشمروانواحقە وم رىگ :ورون .بوانازراماند. یکدیگر 
م ےک و ۶و ا و ,ہوے لا : : ّ 
حصاده ولات رفوا که ابيب السرفنَ @ وغبرمانند یکدیگ ( بخوريد 
ازمیوه های آن چون میوه بيرون آورد و 
بدهيد زكوة اورا روز درويدن وى 
واسراف مکنید هرائینه خدادوست ندارد 
اسراف کنندگان را )۱٤١(‏ . 


ومن الان امول و قرا واتار یکول | وپیداکردازچهارپایان بار بردارنده را 
IG‏ 9و ( ےو وو وي لا حار که ر غلطانند 8 
و لاتکیعاخطوت الین رکه رومیت | وری راکہ بررمیں بجهت 
دبح بخورید ازانچه روزی داده است 
خداشماراوپروی مکنید گامهای شیطان 


(۱) یعنی درختان انگور ومانند آن والله اعلم . 
(۲) یعنی درختان برساق ایستاده والله اعلم . 
(۳) یعنی افراد هر نوعی باعتبار صورت مانند يك دیگراند و به اعتبار مزه نه والله 


اعلم . 


ع ر ا 2 ى 929 4 
تبني اروا من الشان اسن ومن المعزانيي 
3رر 


2۸ 2-27 دوو چو 21 وو مہ9 لا 
ارام انين ون پو لو ن کنو صقن م 


رمن ابل انی دمن برای ن کین 
حر ماما یں اما ملت علی اام انی" 
امکن کو شھ اء اد وض کالہ بدا تمن اظ یکن 
اتر یع اکن بالیضل الاس ونان اهک 


هی الوم الفليينَ ن 


لای درن ایی زک رمال ايع وة 
الان ن م او 5 ا 


ول ا ۲۱٦‏ الأنعَام ٦‏ 


را هرائینه اوشمارا دشمن ظاهراست 
)1٤۲(‏ . 

آفریدهشت قسم را از گوسفند دوقسم 
وازبزدوقسم”“ بگوآیااین دونررا حرام 
کرده است خدای تعالی یااین دوماده را 
یاآن را که مشتمل شده است بروی 
رمهای این دوماده خردهیدمرابه 
دان | گر سند رامت گی ( 04 
وپیداکرد ازشتردوقسم واز گاؤدوقسم 
بگو آیااین دونرراحرام کرده است 
خدایااین دوماده رایاآنراکه مشتمل شده 
است بروى رحم های این دوماده 
آیاحاضربودید وقتیکه حکم کردشمارا 
خدابان پس کیست ستمگارتر ازکسی که 
بندد برخدادروع تا گمراه کند مردمان را 
بغیر دانش هرائینه خدا راه نمی نماید قوم 
ستمگاران را )۱٤٤(‏ . 

بگونمی يابم درانجه وحی فرستاده شده 
بسوی من هیچ چیزحرام برخورنده که 
تخوردان را مگر انکه باشك مردار پاخون 
ریخته شده یا گوشت خوك پس هرآئینه 
حرام است یاآنچه فسق باشدکه برای غير 
خدااوازبلند کرده ذبح شود پس هرکه 
درمانده شود نه بغی کننده ونه ازحد 
گذرنده پس هرائینه پروردگار تو آمرزنده 


( قى نرو ماده ار هو بك وال اغ 


ولو آنا ۸ 1۱۷ الأنعَام ٦‏ 


ول ناحتمال وى لي رين ار 


والین ى حرم تاع وما اا وص ا 
ظ هو رھ مااو الحو ایا وما خط بعظےه 
r‏ ید 


دلت جری نھ یھر ول ضيقن © 


®+ © 
ت ر 


lI See < e csl Fa hS A9 FC 5<‏ 
فان اکن وء فقل رن ودورحمةۇاسىَةٍ ولایرد 
باه عن القوٍ امرون م 


سیول ازن اش روا لو شا اله ما اش رتا ول 
اباؤ تا ولاحرمتامن ئ كذ ك كدب اين 
من لی داقو ا باسنا ل هلعن دک 
صن ونی خی یو لاط ن نیعت لادان لن 


ان ارون م 


مهربان است )۱٤١(‏ . 
وبرهودحرام ساختیم هرجانورناخن 
دار“ واز گاؤ و گوسفند حرام ساختیم 
برایشان پيه این دوقسم مگرپیهی که 
برداشته است پشت این دوقسم يابرداشته 
است انرا رودهاياانجه متعلق 
شدباستخوان این طور جزادادیم ایشان را 
بمقابله ستم ایشان وهرائینه ماراست 
گوئیم )۱٤١(‏ . 
پس | گر به دروغ نسبت کنند ترابگوکه 
پر ورد گارشماخداوندمهربانی بسیاراست 
وردکرده نمی شود عقوبت اوازقوم 
ستمگاران )۱٤١(‏ . 
زودباشد که بگویند مشرکان | گر 
خواستی خدا یعنی رضای اوبودی شريك 
مقررنمی کردیم ونه پدران مامی کردند 
ونه حرام میکردیم چیزی را مچنین 
بدروغ نسبت کردندکسانیکه پیش ازایشان 
بودند تاانکه چشیدند عقوبت ما بگوآیا 
هست نزديك شما ا تاببرون آرید 
آن رابرای ماپیروی نمی کنید مگرشبهه را 
ونیستید شمامگر دروغگو )۱٤۸(‏ . 


(۱) مراد اضافق آست به تست يمة الانعام وان اضتاف ثمانة مذكر راست 
ac 2 a‏ ۴ 2 ر 


سگ وشیر وبازوغیر آن | گرچه حرام است ازيمة الانعام نيست ودرآن بحث 


لویل اهلالخ تکوش اء لھک اجون م 


ے ا یآ | 9ے عرد وو ہے ١ے‏ 
فل ھر شهدا ء کم اکن ین يشه دوت ان اله 
مهد اینھد ۇا ئا نھن مھ ول تہ 


آهواء اَن کن با پاتا والَيِن ومون 


{f e وه‎ 


خر وَهُميرِهِ يلون ن 


Çډ‎ 


ل نالو اتل ماخر دک کیک اک رکا یه 
املاق ن ریو ی اهیو لدت بوا لقاش ما 
رها وم ابن ود تاوالت ال ح اله ر 
بالق کر وشک په عقون 


ولاق امال الیو رلا ای یٰحی 
لم اشک هوا وفواالکیل لیران با لوف 


(۱) یعنی معبود باطل را والله اعلم . 


(۲) یعنی بزنا ولواطت 
(۳) یعنی بقصاص ومثل آن . 


٦ الأنعَا‎ 1۸ ۸ CC ولو‎ 


خواستی خدا هدایت کردی شمارا همه 
يك جا )۱٤۹(‏ . 

بگوبیارید گواهان خودرا انانکه گواهی 
میدهند که خداحرام ساخته است این را 
پس (یامحمد) | گر بفرض گواهی دهند تو 
کسانی که به دروغ نسبت کردند ایات 
مارا وکسانیکه اعتقاد ندارند بآخرت 
وایشان باپرورد گار خودیرابر کا 
(۱۰) . 

بگوبیائید تابخوانم آنچه حرام کرده است 
پرورد گارشما برشما (فرموده است) که 
شريك اومقررمکنید چیزیرا وبوالدین 
نیکوکاری کنید ومکشیداولاد خودرا 
ازترس فقر ما روزی میدهیم شمارا و 
ایشان را ونزديك مشوید به بی حیائی' 
آنچه علانیه باشدازآن وآنچه پوشیده باشد 
ومکشید هیچ نفس را که حرام ساخته 
است خداکشتنش الابحق”' این حکم 
فرموده است شمارا تابودکه شمابه فهمید 
)۱0١(‏ . 

ونزديك مشوید به مال یتیم الا بخصلتی 
که وی نيك است تاانکه رسدبه جوانی 
خود وتام کنید پیمانه وترازو را بانصاف 


ولو آنا ۸ ۱۹ الأنعَّام ٦‏ 


فوشا اداد قاع یلوا ولوان داقر 


سے و ,ا ت واوطا و ے وء وم لا 
و پعھ ياتا وفوا دل رکه وتن رون ۾ 


ٌ IA 59 Ls 9 kS 
ان هل اما سیا فا عو وبع واالمل‎ 
e 


ا کو ےو و طا)ورل بو 
فرق دعن سيه ذل وره ونتقون 9) 


تر ایتا مو سی الب تماما عل انی حن ونیک 


س وو E‏ 9 | یں و 9ء۶ ووے ٤)‏ 
لکل شی وهی ورحمه یله يلاء رھم لومون 9 


A 9 9^‏ < 
وهد اټ انزلنه میرك فانیغوه واتفوال یکو 
رو ووم ل 


نرحمون 


ECE NEO UAT‏ ص ےو کک 
ان تول ولتم ازل انبعل طاق من کبیا“ 
راو 4 | او لا 

وا نتان دراستھ غفل ۵ 


تکلیف نمی دهیم هیچکس را مگر 
قدرطاقت او وچون سخن گوئید' پس 
رعایت انصاف بنمائید وا گر چه آن 
حکوم عليه صاحب قرابت باشد وبعهد 
خدا" وفاکنید این حکم فرموده است 
شمارا تاپندپذیر شوید )۱٥۲(‏ . 
وخرداده است که آنچه مذکورشد راه 
من اشت راقنت ‏ ودرسښت اده پس 
پیروی اوکنید وپیروی مکنید راه های 
دیگرراکه این راه هاجدا کنندشمارا ازراه 
خدا این حکم فرموده است شمارا 
تاپرهیز گاری کنید )۱٥۳(‏ . 

بازمی گویم که داده بودیم موسیٰ را کتاب 
تانعمت تام کنیم برهرکه نیکوکار بود 
وبیان کنیم هرچیزرا وبجهت هدایت 
ومهربانی تاایشان بملاقات پروردگار 
خویش امان آرند" )٠٥٤(‏ . 

واین قرآن کتابیست که فروفرستادیمش 
بابرکت پس پیروی اوکنید وپرهیز گاری 
کنید تامهربانی کرده شود برشما )۱٥٥۵(‏ . 
فرستادیمش تانگوئید بجزاین نیست که 
فروداورده شدکتاب یعنی تورات وانجیل 
بردو گروه پیش ازماوبه حقیق بودیم ما 
ازتلاوت ایشان بی خر )۱٥٩١(‏ . 


(۱) یعنی گواهی دهید یاحکم کنیدوالله اعلم . 


)۳( مرجم گوید ظاهر نزديك این بنده آنست که حرام گردانیدیم اشیای مذکوره 
رادرازل برقوم نوح وهلم جرابازدادیم موسی را کتاب والله اعلم . 


ولو آ ۸ ۲۰ الأنمَاء “ 
اول ازل تاکیب شی رنپیدء | یا گوثید | گرفرودآورده شدی برماکتاب 
su ur fes‏ چو عو ےو و أنه د | رافته ر از ایشا 1 

فل جاو کر یی نة من یکو وهی ررحم من ر می بودیم راه ۾ دراراد ل پس 
امده است به شماحجتی ازپرورد گار شما 
عو موے 2ے 2 اا )وات 29 ر هدایت وبخشایش a‏ کیست ستمگار 
SS‏ تراز کسی که بدروغ نسبت کند آیاتِ 


اک ندب رایت الو وک یری 


اير @ خدارا واعراض کندازآن جزاخواهیم داد 
اقراض کنند گان برا آزابات خویش 
کردند )۱٥۷(‏ . 

ل یرون لان تات الیک وارك آر یا | ایامنتظر نیستند مگران را که بیایند 


9 ۱ ںا ہے اہ وء د ر ووو ھ أب د ® م 1)۰( 2 
عض ایت رك یوم بای بعض ابت ریک لا ینف نشا بدیشان فرشتگان' ' یابیاید پرورد گار تو 
وص م r‏ ےو Dg 9 rel‏ تاتاید ناذه ها د گا ر 
إتما لن مدت ین کی اوکیت وا ماھ یرایل ا 2 کک ی پرورد کارتو 
N‏ 2 روزیکه بيايد بعض نشانه هاى 
تر شيرت ھ TT‏ 
هارو مسظرون پروردګارتو نفع نه دهدنفسی را که ایمان 
نیاورده بودپیش ازین ایمان او يانقع ندهد 
نفسی راکه کسب نکرده بود درایمان 
خودعمل خير" بگوانتظار کنید هرائینه 
مانيز منتظريم (۱0۸) . 
إن زین کرکواوی ھنو ونیا ګت زود ۶ه | به تحقیق کسانیکه پراگنده کردند دين 
وو > ووو راا الو خو درا سنك بسنت ارانشان 
یمزر زی الوت یھ ماکان يعون a a‏ 
درهیچج حساب ‏ جزاین نیست که 
کارایشان گذاشته شده بسوی خحداست 
بازخبردهد ایشان را بعاقبت آنچه می 


(۱) یعنی برای قبض ارواح . 

(۲) يعنى طلوع شمس ازمغرب يادابة الارض والله اعلم . 

(۳) یعنی آنروزتوبه گنهگار وایمان کافر قبول نشود والله اعلم . 
)٤(‏ یعنی ازتومواخذه نخواهند کرد والله اعلم . 


E 
١ 


0: 


واا ا ا 
کردند (۱0۹) . 
من جار باش کد تماما جام اة | هرکه آورد نیکی پس اوراست ده چندان 
لجن ی مھا و 9و یمین م آن وهرکه آوردبدی جزا دأاده نخواهد مل 
الا مثل آن وایشان ستم کرده نخواهند 
شد )۱٦۰١(‏ . 
فل اتی مدن رال تاماه | بگو هرآئینه دلالت کرده است مرا 
لھم نیا کانمن شرن ج پروردگار من بسوی راه راست مراد می 
دارم دين درست کیش ابراهیم را حنیف 
شده و نه بود ازمشر کان )۱٦۱(‏ . 
ل لن صلان وسینو ای د مما بگو هرآئینه نمازمن وحج وقربانی من 
رټالفينَ ۵ و زندگانی من و موت من همه برای 
خحداست پروردگار عالمها )١۱١۲(‏ 
ارات له ولك ابت واااو ال ه هیچ شريك نیست مراورا و باین توحید 
فرموده E r‏ مراو من نخستین مسلمانانم 
(۳) . 
فل رادل ان ر هور سی ولدیک کل بگوآیا طلب کنم پروردگار غير خدا 
اراو ازۇر ى ال دک واوست پروردگار همه چیز وعمل نمی 


کی EY‏ کک € کسی پرذات حود وبرندارد 
هیچ بردارنده باردیگررا بازبسوی پروردگار 
شمارا بآنجه که درآن اختلاف می کردید 


. )1٤( 
وھوالنی جح رارض ورکہ بت ىعض واو انس که سشاحت شمارا جانشینان در‎ 
دیو ھاو ن اکان ربك زیکر | زمین وبلند کرد بعضی را بالای بعضی‎ 
در جه ها تابیازماید شمارا درآنجه داده‎ L٤ وي‎ وو٣‎ 


ررجیم و 
انش به ھا هرآئینه پروردگار تو شتاب 


کننده عقوبت ات وهرآئینه او آمرزنده 
مهربان است )۱٦٥(‏ . 


وا 
الّصل ن 
کب ازل اليك فان صد را ریو مه 
نره وۆ رىللۇم © 


بغرا مااشږل الیک من رت ايعان 
دو اليا ليما ترون © 


وکین در ی اشک هاوج ادها شاا 
اوهم ىيون ج 


ماکان وھا دجام اشنا ان کالو ارتا ا 
طون ن 


فن انين ازل ليود ولن عن امسن ن 


حور و e‏ 


‌ ر روس , 29لا و 9 
والوزن دومیب ا لی فمن تفلت موازينه 


ألمَصَ (۱) . 

این کتابیست که فرودآورده شد بسوی 
توپس بایدکه نباشد درسینه تو هیچ تنگی 
ازتبلیغ اوفرودآورده شدتابیم کت بان 
وبرای پند مسلمانان را (۲) . 

پيروی کنید آنراکه فرودآورده شد بسوی 
شماازجانب پروردگار شما و پیروی 
مکنید بجزوی TET‏ انندکئ 
پندمی پذیزید (۳) . 

وبساده که هلاك کردیمش پس آمدبوی 
عقوبتِ ماوایشان شبانگاه ارمیده بودندیا 
وقتیکه ایشان درخواب نیم روز بودند 
)٤(‏ . 

پس نبود قول ایشان چون بیامد بایشان 
ماستمگاربودیم )٥(‏ . 

پس البته سوال خواهیم کردآن کسانی را 
که پیغامبر فرستاده شد بسوی ایشان و 
البته سوال خواهیم کرد پیغامبران را .)٩(‏ 
پس البته بیان خواهیم کرد بحضورایشان 
بدانش ونبودیم غائب (۷) . 

وسنجیدن اعمال بانصاف آن روزبودنیست 


(۲) پعئی همه اعمال ایشان را . 


ولو اَن ۸ 
اولك هو الحو 0 


IS 2e5 O) OMIT. IE 92‏ 
ومن حت موز ينه قاوليك از ڪرو شه 


با کارا بای تارظن ح 


وین مکنکرن اض وجع تالک هاما 
يھا كرون ن 

لقن کیک یرم رکو کت تالم ية سدوا 
لاد جد وار بیش کے نین رین ن 


کال مامتیك اک یدد امرك تال تاره خلقتی 


من الفیغرڭ ۵ 
تال انظرن إل ومون © 


2و و 


الزن تومت كر ق 


9 292 


لو نب ایم ومن خلفھ م وکن امان وعن 


۲۳ الأعراف ۷ 


یس هرکه‌گران شدپله نیکی های او پس 
ایشانند رستگار (۸) . 

وهرکه سبك شدپله نیکی های او پس 
آنجماعت آنانند که زیان کردند درحق 
خویشتن بسبب آنکه بایاتِ ما انکارمی 
کر ند0۹7 

و هرآئینه استقرار دادیم شمارادرزمین 
وپیداکردیم برای شمادرانجا اسباب 
معیشت اندکی شکرمی کنید )۱۰١(‏ . 
وهرآئینه آفریدم شمارا (یعنی پدرشمارا) 
بازصورت بستيیم شمارا (يعنى 
پدرشمارا) باز گفتیم به فرشتگان که 
سجده کنیدادم را پس سجده کردند مگر 
ابلیس نبود از سجده کنندگان (۱۱) . 
گفت خداچه چیزمنع کردتراازانکه سجده 
کنی وقتیکه امرکردم تراگفت من بترم 
ازو آفریدی مراازآتش وآفریدی اورا ازل 
(1۲) . 

گفت پس فرود رو ازاسمان زیراکه لائق 
ایت را که سر کشی کی دذراں پس رون 
شو هرآئینه توازخوار شوندگانی (۱۳) . 
گفت بار الهامهلت ده مرا تاروزیکه آدمیان 
برانگیخته شوند )۱٤(‏ . 

گفت خداهر ائينه تو ازمهلت داده شدگانی 
)۱٥(‏ . 

گفت پس بسبب آنکه‌گمراه کردی مرا البته 
به نشینم برای آدمیان براه راست تویعنی 
تاازآن منع کنم )۱١(‏ . 

پس البته بیایم بسوی ایشان ازپیش ایشان 


ت 


و و 9 
لھ وید اکرش شرن ن 


SE DL 


K e‏ 1 و 
جھد مه جیعین ۵ 


یاد امن ات دروك الب کمن مرا 


واش اهن و ایر وتا من الظلینَ ۵ 


کک ا ٤‏ لدی هاور مان 
اھا کا اھ کا رامن ھز2اچرق 
اان تکوتاملکین اوو امن لرن © 


EE ALCGEEAE 
تیش ا ایی کرت لب و 092ا یک‎ 
ننا شیر وا ن کک طن کدی هھ‎ 


۷ الأعراف‎ ۲٤ 


وازپس پشت ایشان وازجانب راست 
ایشان وازجانب چپ ایشان ونیابی اکثر 
ایشان را شکر گذار (۱۷) . 

گفت بيرون روازاسمان نکوهیده رانده 
شده بخداهرکه پروی کند تراازآدمیان 
البته پرکنیم دوزخ را ازشما همه یکجا 
(۱۸) . 

و گفتیم ای ادم ساکن شوتو و زن تو 
درهشت پس بخوریدازهرجاکه خواهید و 
نزديك مشوید باین درخت که خواهید 
شد ازستمگاران (۱۹) . 

پس وسوسه داد ایشان را شیطان 
تاآشکارا گرداند برای ایشان آنجه پوشیده 
بودازنظرایشان ازشرم گاه های ایشان گفت 
منع نکرده است شمارا پروردگار شما 
ازین درخت مگربرای احتیاط ازآنکه 
شوید دوفرشته یا شوید ازجاوید 
باشندگان (۰) . 

وقسم خوردبرای ایشان که من ازنصیحت 
کنندگانم شمارا )۲١(‏ . 

پس بسوی پستی انداخت ایشانرا بفریب 
دادن پس چون چجشیدندان درخت راظاهر 
شدایشان را شرمگاهای ایشان و شروع 
کردند که برگی بالای برگی می چسپانیدند 
برخویش ازبرگ درختان ہشت و کرد 
ایشان را پروردگار ایشان که آیا منع 
نکرده بودم شمارا ازین درخت ونه گفته 
بودم به شما که هرائینه شیطان شمارا 
دشم شکار ات( 


ولو تا ۸ 


ربن © 


تال افبظوا بعص مض عد وڪم ف رض 
مسق رمت اال جن © 


ال في ها یون وڼ تموون وما رجن 5 


یکیاد مقار لتاع لیگ لاسا وای سوا وريا 
لباس التقوی ذلك خد لانن ایت انهم 


2ء 


یرون © 


بی ادم لکیفینک ليطن کم اا خر ابو کون اة 
ےو ر )رو ا او 9 
بارع کن مایا انه یریک هو ومن 


ومون م 


ودا توا قاحس کالواو چا لھا بارا رادل مرا 


پیا لان ابله یار باشعاو اتف ولون ع انلو 


کک ور 


مالاتعمون ® 


0 الأعراف ۷ 


گفتند ای پروردگار ماستم کردیم برخویش 
و | گرنیامرزی مارا ومهربانی نکنی برما 
البته از زیان کاران باشیم (۲۳) . 

گفت خدافروروید بعض شمابعضیى 
رادشمن خواهد بود وشمارادر زمین 
استقرار وره مندی باشد تاوقتی معین 
(یعنی تامرگ) )۲٤(‏ . 

گفت خدادرزمین زند گانی خواهید کرد و 
درآنجاخواهید مرد وازانجا بہرون آورده 
شوید )۲١(‏ . 

ای فرزندان آدم هرآئینه مافرودآوردیم 
برشما لباسی که بپوشد شرمگاه شمارا 
وفر ودآوردیم جامه های زینت را ولباس 
پرهیز گاری وی ازهمه ہتراست این 
لاحو ا ا 
پندپذیرشوند )۲١(‏ . 

ای فرزندان آدم گمراه نکند شمارا شیطان 
چنانکه بیرون آورد پدر ومادر شمارا 
اا 
ETE OR NESTE‏ 
هرآئينه شيطان وقوم اومى بينند 
شار اران جاک شما ها می تد شاا 
هرآئینه ماساختیم شیاطین را کار گذار 
کسانیکه ایمان ندارند (۲۷) . 

وچون بکنند کارزشت گویند یافتیم برین 
کارپدران خودرا وخدافر موده است مارابان 
بگوهرآئینه خدانمی فرماید بکارزشت 
ایامی گوئید برخدا انچه نمی دانید (۲۸) . 


ولو آنگ ۸ 


این واوا اوجو رع نن کن 
لصن له الس ة کمای ناک 


و و 
چ ودعو 


وو٤‎ 


2 


رئا س ١ء‏ 9ط 


فرب اه نی و فریقاحی نهم الضللة انهم 
اتَخَنواالشَيطين اَوَلِياء من دون اه 


و روو پحسبون | همهن دوو ون۵ 


لوترنک کل مچ لارا 
رق TIE‏ 9 بال 2 هھ 


فلم رة الو ای خر وباد ابت ِن 
ايقل هى لين انان اة لالص ة 
ملقم گن لك تقول ات قوم عون م 


(۱) یعنی بسوی کعبه . 


۷ الأعراف‎ ۲٦ 


بگوهرآئینه فرموده است پرورد گار من 
بانصاف وفرموده است که راست کنید 
رویهای خودرا"' نزديك هرنماز 
وپرستیداورابرای اوخالص کرده عبادت 
را چنانکه آفریدشمارانخست هم چنان 
دیگربار خواهید شد" (۲۹) . 

گروهی راراه نمود و گروهی را ثابت 
شدبرایشان گمراهی هرائینه شیاطین را 
دوست گرفتند بجزخدا ومی پنداشتند که 
ایشان راه یافتگانند (۳۰) . 

ای فرزندان آدم بگیریدزینت خودرا" 
نزديك هرنماز وبخوريد 
em es‏ 
نمیدارد ازحدگذرندگان را )۳۱١(‏ . 
بگوکیستکه حرام کرد زینت خداراکه 
پیداکرده است برای بند گان خودو کیستکه 
حرام کرده است پاکیزه هاراازرزق بگوآن 
پاکیزه هاازملابس و مآکل برای مسلمانان 
ست درزند گانی E‏ خالص شده برای 
ایشان روزقیامت مچنین بیان می کنیم 
نشانه هارا برای گروهی که می دانند 
(۳۲) . 


)۲( یعنی سروپابرهنه ختنه ناکرده حشورشوید والله اعلم . 


)٤(‏ یعنی لائق 


ایشانست | گرچه دیگران نیزاستعمال کنند والله اعلم . 


(0) مترجم گوید رين :انت اشارت است برمذهب رهبان هود و نصاری وختشین 
عرب که توسع رادرمآکل و ملابس مکروه میداشتند والله اعلم . 


E 


ولو آن) ۸ 


اص کا ہس ا9ر ے ے 


قل لیما یری اواج اھ رما ومابکن د الوم 
والب برای وان روا ال ما مزل به سا 
ن فووا ھۇن ھ 


وکل اتاج ل باڌاحاء اجه لدي ارون ساعَة 
9و 


ورمون © 


Se‏ 4 یں 2 9 م ولا 
بجی ادم اقا باتک رسل شن بون علوم ایی قن 


25و fg sce gs rE‏ ووو 
اتی اض فلاخو علیه م ولهو يرون ھم 


وال بن کی بوا ایتا وس احا اوليك اب لار 
هَمَيهًاخدۈن © 


فمن اظ کے یکین افکزی عل او کن با اوک ب باه" 


اولك یال ویب ھون الکی حتی دا جاء تهر 


وو ر کے وود 4 rc‏ 2 99 
رسلا يوو نھ لوان ماکن و عنمن 
ۇن ان الام اوهد الاه ان2 


۲۷ الأعراف ۷ 


بگوجزاین نیست که حرام کرده است 
پرورد گار من بی حیائی ها را انچه علانیه 
باشدازآن وآنچه پوشیده وحرام کرده 
است گناه وتعدی ناحق وانکه شريك خدا 
مقررکنید چیزی را که خدا هیچ دلیل 
بران نازل نکرده است وآنکه بگوئید 
برخدا آنجه نمی دانید(۳۳) . 


وهرگروهی را میعادیست'“ پس چون 


بیاید"“ میعادایشان تاخیر نکنند يك 
اغ تی کن 7( 

ای فرزندانِ آدم | گر بیایند به شماپیغامبران 
ازجنس شما می خوانند برشماایاتِ مرا 
پس هرکه پرهیز گاری کند و نیکوکاری 
نماید پس هیچ ترس نه باشد برایشان ونه 
ایشان اندوهگین شوند )۳٥(‏ . 

وکسانیکه بدروع نسبت کردند آیات 
ماراوسر کشی کردندازقبول آنہاایشان بندگان 
دوزخ اند ایشان آنجاجاویدان اند (۳). 
پس کیست ستمگار E CS‏ 
برخدادروغ رایا بدروع نسبت کردایاتټِ 
اورا آن حماعت برسد بایشان هره ایشان 
ازآنچه نوشته شددرلوح حفوظ 
تاوقتیکه چون بيايند نزديك ایشان 


(۳) يعنى نزديك شود . 


)۳( یعنی برزبان حضرت آدم چنانکه درسورة بقرة اشارت رفت والله اعلم . 
)€3 یعنی نعمت و نعمت که مقدرشده دردنیا بایشان برسد والله اعلم . 


کال الوا ق ام نات ين رن اچنا 
ف الاما د دت اه عبت ا اتی د اا5 راوها 
جیا ولت احردھے لدو راهول اوتا نا 
لکن لون م 


اتال مھ لر ما کان کا امن قشل 
فنوتواالعدا بوبم ايىبۇن ھ 


زت اکن نبوا ای چاو اسک اعمات ر 
ابوا التماء ول ین خان اله حا ي لاجمل ن 
سوایاوا ودرك بی لمران © 


1۲۸ الأعراف ۷ 


فرستاد گان ما تا قبض ارواح ایشان کنند 
گویندکجاست انچه شما می پرستیدید 
بجزخدا گویندگم شدندایشان 
ازماومعترف شدند برخویش باین که 
ایشان کافربودند (۳۷) . 

حکم کندخداکه داخل شوید همراه امتانی 
که گذشته اند پیش ازشما ازجن وانس 
دراتش هر گاه که دراید قومی لعنت کند 
قوم دیگرمانند خودرا تاوقتیکه چون به 
یکدیگربرسنددردوزخ همه يکجا 
گویدهماعت متاخر ازایشان درحق حماعت 
متقدم ازایشان ای پروردگارما ایشان 
گرا کر دند مارا شی ده اسان را غات 
دوچند ازدوزخ فرماید خداهریکی را 
دوچند است ولیکن نمی دند (۴۸): 
و گویند جماعت متقدم ازایشان جماعت 
تاغررا ازاشاد س ست مارا مچ 
بزرگی برما پس بچشید عذاب را بسبب 
آنجه می کردید (۳۹) . 

هرآئینه کسانیکه بدروغ نسبت کردند 
ایات ماراوسرکشی کردنداز قبول ان 
هرگز کشاده نه شودبرای ایشان دروازه 
های آسمان ودرنیایند به ېشت تاوقتیکه 
داخل شود شتردرسوراخ و 
وهمجنين جزامیدهیم گناهگاران را .)٤١(‏ 


(۲) یعنی محال است والله اعلم . 


foot 
۸ ولو آنا‎ 


3u 2‏ بے و 49n‏ ر 4 
لھ من جھ د مهاد دمن دود عا وکن لك زی 
یل | و 
الظبين ۵© 


ت 


اوليك صب اة هم ف لدوب © 


ٍ 
وسو لس 9 و 


راماق صدورهمنغل جری ین کیم اھر 
وقالواا لص د ڈو ایی هتال ھ دا اکت لییو 
انه اانه قن چارت سل تاپا وون 
تلکرانعتة |ورشةۇھابما ىر تعملۆن م 


وای آظطب ال ةراض الا ران قد و اناو 
نيران لمت اع الو © 


۲۲۹ الأعراف ۷ 


ایشان را ازدوزخ فرش بود وازبالای 
ایشان ازدوزخ پوششهاباشد و*مچنین جزا 
می دهیم ستمگاران را )٤۱(‏ . 

وکسانیکه ایمان اوردند وکارهای شائسته 
کردند تکلیف نمی دهیم هیجکس را 
مگر به قدر طاقت او آنجماعت باشندگان 
بہشت اند ایشان آنجاجاویدان باشند 
DD‏ 

وبیرون آریم آنچه درسینه های ایشان بود 
از کینه" میرودزیرایشان رها و گویند 
فان ان خا ران ك لالت 
کردمارابسوی این بہشت و هر گز نبودیم 
راه یابنده | گر راه نه نمودی ماراخدا 
هرائینه آامدندفر ستاد گان پرورد گار 
مابراستی ونداکرده شوندکه این ہشت 
داده شدید آن را بسبب آنچه می کردید 
)٤۳(‏ . 

ونداکنند اهل بہشت اهل دوزخ را که 
ماراست يافتیم انچه وعده کرده بود به 
ماپروردگارما پس آیاشماهم راست یافتید 
آنچه به شماوعده کرده بودپرورد گار شما 
کید آری ن وار کک وار که ای 
درمیان ایشان که لعنت خدابران 
مخمگازان انت ۲)٤‏ 


که بازمی داشتتل مردمان را ازراه خحدا 


(۱) یعنی آن کینه هاکه در دل ہشتیان باشد دورکنیم مثل انچه ميان عثمان وعلى 
وطلحه وزبير وعائشه رضی الله عنهم واقع شد والله اعلم . 


f o 
۸ ولو آنا‎ 


Da 


روو ۶ ےم ا وو ےک 
ویبغونهاعو جا وه پالاخ رة رون © 


وییتھ اچاب وع ل اران ر جال رنه 
وا دو ایب الیکا ان سارعا و ن خا 
ومن © 


کارت بارخ وا ای الا ر الوا کاک 
املقو الظلونی © 


وو 


وناد یب اران رال عرفو ھم ھم الوا 


اغ ۇتۇت ھ 


الال دت اترتا ی داه 
رى تايرازن ھ 


اذى x‏ ۱ الكاراص اتر سوا امن 


مار اوعا رزک واه الان اله هماع 


١ 
2 


لا 
رین ( 


۳۰ الأعراف ۷ 


وھ وا سند برای ان وا کی 
وایشان بآخرت اعتقادنداشتند )٤)٥(‏ . 
ودرمیان هشت ودوزخ حجابیست ٩‏ 
وبراعراف مردمانی باشند که می شناسند 
هریکی راازاهل موضعین بقیافه ایشان 
ونداکنند اهل اعراف اهل هشت را که 
سلام علیکم هنوزبه بېشت درنیامده اند 
وایشان طمع آن دارند )٤٩(‏ . 

وچون گردانیده شود چشمهای اهل اعراف 
به طرف اهل دوزخ گویند ای پروردگارما 
مکن ماراهمراه گروه ستمگاران )٤۷(‏ . 
ونداکردند اهل اعراف مردانی راکه می 
شنامنند ایشان را به قافه ایشان گوښند 
کفانت 0ه کرد از فما چت شما وانکة 
سر کشی می کردید )٤۸(‏ . 

آیااین حماعت اند آنانکه شماقسم 
میخوردید که هر گزخدا نه رساند بایشان 
هیچ رمت" گفته شدایشان را که درآئید 
به هشت هیچ ترس نیست برشماونه شما 
اندوهگین شوید )٤۹(‏ . 

وڼداکنند اهل دوزخ اهل بشت را که 
بریزیدبرما چیزی ازآب یاازسائرآنچه 
روزی داده است شمارا خدا گریند 


هرآئینه خداحرام ساخته است این 


(۱) یعنی می خواستند به شبهات این راه را باطل سازند . 
(۲) وآن مسمی باعراف است والله اعلم . 
(۳) یعنی فقرای مسلمین که کافران ازایشان حسابی نمی گرفتند والله اعلم . 


ت 
0 


حح 
E‏ 


اکن این واد ینھو هوا و وباو غرتھ وا وة انيا 
لم لکنا ىوا انبره هداوم ا6اۇاپ ايتا 


لو 


دون © 


ولتد چک ھم یکپ فصان عل ولودی حه 


4s‏ ن 


ولوينون 


هرون تاوبه يوم يا e‏ 
لين دومن کل ٿن جات سل را بال 
ھل لت امن شقا يشمعو انا ا 
تادعمل 5ن خا ۶ | تشه روصل نهم وو َا 


روو 


يفارون 9 


إت امه اأ یحَكن السموت و الأرص نة 
انام اس لعش نی الیل انار و 
شالش والقبروا لو مسرت ا 


۲۳۱ الأغراف ۷ 


هردورابرکافران )5۰٩(‏ . 
آنانکه گرفته اند دين خودرا بازی ولهوو 
فریب دادایشان را زندگانی دنیا پس امروز 
فراموش کنیم ایشان راچنانکه ایشان 
فراموش کردند ملاقات این روزخویش را 
وچنانکه انکار میکردند بآیات ما“ .)٥۱(‏ 
مفصل کرده ایم آنرابدانش برای رھنمائی 
انتظارنمی کنندکفار مگرمصداق این 
وعده را روزیکه بیاید مصداق آن گویند 
کسانیکه فراموش کرده بودند آنراپیش 
ازین هر آئینه آمده بودند پیغامران 
پرورد گار مابراستی پس آیا هستند برای 
ما شفیعان تاشفاعت کنند برای ما يا 
باز گردانیده شویم بسوی دنیا پس عمل 
کنیم غیر آنچه می کردیم"' هرآئینه زیان 
کردند درحق خویشتن و گم شده ازایشان 

آنچه افترامی کردند )٥۳(‏ . 

هرآئینه پرورد گار ھان خدااست که 
آفریدآسمان هاوزمین را درشش روز باز 
مستقرشد برعرش می پوشاند شب رابه 


E : (r). 
روز ` می طلبد شب روزرابه شتاب‎ 


(۲( یعنی مسلمان شویم و بت را نه پرستیم . 
(۳( یعنی گاهھی اجزای شب را بلہباس نهار پوشانیده درحساب نهارمی گرداند والله اعلم . 


ولو آ6 ۸ 
ها لی وا مرل ادل رب لن م 


ادوا رخفي رکه بوب الم 


2 


ولشید یال رض بعد رص لوھ او اوخوا 
ڈطمعا ان رت اش قرب شن امین ۵ 

وهو ان یریل الریہ بشرابین ید ی ری" 
خاد اقلت اتتا سفل هلي ب 
کن لك نخر المو ن لم کک وترون ی 


الین الیب یرم تیاه باڏن رنه وای ڪب 
ار لر کنا کن لك نصری الت لفو کیک رون م 


۳۲ الأغُرّاف ۷ 


وآفرید خورشید وماه وستارگان را رام 
شد رمان دا آکا شی اوراست آفریدن 
وفرمانروائی بغایت بزرگ است خدا 
پروردگار عالمها )٥٤(‏ . 

به پرستید پروردگار خودرا زاری کنان و 
پوشیده ازمردمان هرآئینه اودوست ندارد 
ازحدگذرندگان را )6٥(‏ . 

وفسادمکنید درزمین بعداصلاح آن“ وبه 
پرستید اورابه ترس وامید هرآئینه بخشائش 
خدا نزديك است ازنیکوکاران )٥٦(‏ . 
واوست آنکه می فرستد بادها را مژده 
دهنده پیش از رمت ر تاوقتیکه 
و اوک ا را وران کے یری 
شهری مرده پس فرودآریم بواسطه آن 
ابرآاب راپس بیرون آریم بان آب ازجنس 
هر میوه همچنین بیرون آریم مردگان را" 
تاپند پذیر شوید (9۷) . 

وشهر پاکیزه برمی آیدگیاه او بفرمان 
پروردگار او وزمین ناپاکیزه برنمی آید 
رستنی اومگرناهموار بدیرروینده مچنین 


گوناگون بیان می کنیم نشانه هابرای قومی 


کە شی گداری ی كەد 604 : 


(۱) یعنی بسبب بعشت رسول الله صلی الله عليه وسلم . 


() یعنی پیش ازباران . 


والله اعلم . 


ولو آنا ۸ 


لقنار ناوخالل ويه قال دواعي واه ما 
رن ال وی اعات ایگرم ا توانر 


ل لان مئر نكل بني و 


iN 2s A SI AL‏ ډو 2وو )9 س2ر ن 


لين ن 


9 gu 


آل ”رست ر وار 
لانن ن 


9 CHAKA EGE 
لین رکم ولتتقواولعکدر ترحمون م‎ 


نینک وا یرتا نھد ادوا ولوين ن 


ولل عاد اهم هود ا قال يقو راعینواالە ماک 


(۱) یعنی روزقیامت . 


۷ الأعراف‎ NABE 


هر آئینه فرستادیم نوح را بسوی قوم او 
پس گفت ای قوم من عبادت کنید خدا را 
بست شمارا هيج معبودبر حی بجزوی 
هرائینه من می ترسم برشما ازعقوبتټ 
و )0٩(‏ . 

ولیکن من پیغامبرم ازجانب پروردگار 
عالمها )٦١(‏ . 

میرسانم به شماپیغام های پروردگار 
خودونيك خواهی می کنم برای شماو 
میدانم ازحکم خدا انچه نمی دانید .)٦۲(‏ 
ازجانب پروردگار شما (فرودامده) 
وتاپرهیزگاری کنید وتامهربانی کرده 
شودبر شما )٦۳(‏ ۰ 

پس دروغگوپنداشتند آن را پس نجات 
دادیم اوراوکسانی را که باوی بودند 
درکشتی و غرف ساختیم کسانی را که 
دروغ پنداشتند آیات ماراهرآئینه ایشان 
بود کوش 0 

وفرستاديم بسوی قوم عاد برادرایشان 
هود راگفت ای قوم من عبادت کنیدخدا 
را دست شمارا هيج معبو دبر حی عبراو 


ولو ات ۸ 
قال الما انين کم وام توم٤‏ اڙيڪ ن 
سَقَامَةِ دلا َظك من الڪ نبي ۾ 


اللوم لين سَقَامة اين 


برست رن انال تام اين ھ 


اوی ان جاء کو دک رین ر یک عل رل ینک 
اهن رڪه وا ڏ کر واد جڪ لک ديامن بي 
وو ورا دكم ف الى بَ ط٤‏ فاد کرو ا5و 
او کر شون ن 


ARES 


ابا ؤا تاہما تین اا ن کیت من الق م 


bg 4 4 45 و‎ w7 222 


قال گنو قہ یرون رڪم رس عب 
آنجاد ودی رن اسہاو سی وھا رباکا 
رل ابه په امن سط انغ روان مض 
المتفرن ن 


(۱) یعنی بیارعقوبت را . 


۷ الأغرّاف‎ ٤ 


آیا پرهیزگاری نمی کنید )٦٥(‏ . 
گفتند اشراف کفار ازقوم او هرآئینه مامی 
بینیم ترا در بی خردی وهرآئینه ما می 
پنداریم ترا ازدروغگویان )٦١(‏ . 

گفت ای قوم من نیست بامن هیچ بی 
خرّدی ولیکن من پیخامیرم ازجانب 
پروردگار عالمها (1۷) . 

میرسانم بشما پیغام های پروردگار خودمن 
برای شما نيك خواه باامانتم (1۸) . 

ایا تعجب کردیدازآنکه بشماپندی آمد 
ازجانب پروردگار شما برمردی ازشما 
تابیم کندشمارا ویادکنیدآن وقت که 
گردانید شمارا جانشین بعدازقوم نوح 
وافزود برای شما درخلقت قوت را پس 
اد کد نیت ههائ خدارا تاشمارشتگار 
شوید )1٩۹(‏ . 

گفتند آیاآمده ای پیش ماتاعبادت کنیم 
خدارا تنهاوبگذاریم آنچه می پرستیدند 
پدران ماپس بیارپیش ما آنچه وعید می 
کنی "مارا اگرهستی ازراستگویان (۷۰). 
گفت ثابت شدبرشما ازجانب پروردگار 
شما عقوبت وخشم آیامکابره می کنید 
بامن درباره نامهای چند که شما 
مقررکرده اید آن را و پدران شما مقرر 
رده اند ° فروتاورده 'است: شدانرآن 


: 
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ی الذرض يخن ونين 
ا “ئاد کرو الما لوول توا فلار 
مسين مھ 


قال الماد اکن ا سرامن ن 


قَوْيِه لِلَنِيْنَ 
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9و 


مونور © 


۷ الغْرّاف‎ Yo 


هیچ دلیل پس انتظار کنیدهرآئینه من نیز 
همراه شما ازمنتظرانم (۷1) . 

پس جات دادیم اوراوکسانی را که 
بااوبودندبمهربانی ازجانب خویش 
وبریدیم بیح آنانکه دروع می پنداشتند 
وفرستادیم بسوی قوم ثمود برادرایشان 
غیراو هرآئینه آمدبه شما دلیلی ازجانب 
پروردگار شما این ماده شتریست پیداکر ده 
خدا نشانه ای برای شماپس بگذاریدش 
که چرد درزمین خداومرسانید اورا هیچ 
بدی که آنگاه بگہرد شمارا عفوبت درد 
دهده (VT)‏ 

RT OTE 


گردانید شمارا جانشین بعدازقوم عاد 


واستقرار داد شمارا درزمین می سازید 
ازنرم آن کوشکها وتراشیده خانه ها می 
سازید کوه هارا پس یادکنید نعمت های 
خدارا وتباهی مکنید درزمین فسادافگنان 
)۷٤(‏ . 


گفتندآن اشراف که سر کشی کرده بودند 


ازقوم او آنانرا که هر کسی ضعیف دانست 
اان راھ ےو کک کان از 
بودنداز ایشان آیامیدانید که صالح 
فرستاده شده است ازجانب پروردگار 
خودگفتند اهل ایمان هر آئینه مابشریعتی 
که وی فرستاده شده است بآن شریعت 


f oe 
۸ ولو ان‎ 


قال اين اڪ بر ۇالا بان یاځره 
کون ن 

عق واالتاقة وتوا عن مر رھد و الوا 
اسلف ن 


لته اجه اران دارهم خرن ن 
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ااال راذن لحه ماسب 
يهان اَحي من العكينَ ن 


و ۹کو ہ LET‏ ب سے 
اک لتا تون ال رج ال شهوة من دون السا" 
و g2‏ له 
بل ان وم رفون CD‏ 
وما کان جاب ق٤‏ لاان قالوا خرو هر 


4 


ن قر يرڪو ٿه اتا يترون ھ 


کاله انرک اشرات 4با 
کا 9و 


من الغیرین و 


وامطرتا لھ مَطرا ق انظ ریت کان اة 
ارين ف 


۷ الأعْرّاف‎ ۳٦ 


معتقدانيم (۷0) . 


گفتند سر کشان هرآئینه مابآنجه معتقد آن 


شدید کافرانیم )۷٦(‏ . 

پس کشتندآن ماده شتررا وتجاوز کردند 
ازفرمان پروردگار خویش و گفتند ای 
هستی ازپیغامران (۷۷) . 

مرده بزانو افتاده درسرای خویش (۷۸) . 
پس صالح اعراض کردازایشان وگفت ای 
قوم من رسانیدم به شماپیغام پروردگار 
خود ونيك خواهی کردم برای شماولیکن 
دوست نمی داریدنيك خراهی کنندگان را 
(۹) . 

فرستادیم لوط راآن وقت که گفت بقوم 
خود آیا می کنید آن بی حیائی که پیش 
ازشما نکرده است آنرا هیچ كس ازعالمها 
)A*(‏ . 

هرآئینه شمامیروید بشهوت بسوی مردان 
بجز زنان بلکه شماگروه مُسرفانید (۸۱) . 

ببرون کنید ایشان راازده خود هرآئینه 


ایشان مردم پاکیگی طلب کننده اند (۸۲) . 


پس نجات دادیم او را واهل خانه 
اورامگر زنش را که بودازباقی ماندگان 
درآنجا (۸۳) . 

وبارانیدم برایشان بارانی (یعنی از سنگ) 
پس بنگر چگونه بود آخر کارگناهگاران 
)A€(‏ . 


CA a 

قال الملا ۹ 

ولل مدن ااه يبا قال يقو عبن واه 
امن الو غر ین جا نک بشن 
رر انوا ڪيل اران ولاتیسواالګس 
آشیاء هم ولمرد وان رض بَحدَإصاديا 


.1 د و |د و 9 E‏ 
. 9 5 ۶“ 
ذ ڪه حدر لک ن کنو ومني ف 


٤وو‏ وو ر 7| ادو وو ےو 
ولانت یں وا ڪل مرا نوعِدون وتصدۇنَعَن 


يل اومن امن په وعو تهاعو جا واد کرو 


لکش لیک تڪ در و انظر وا کي کان 
عاقیة امسن م 


‌ ص | ۲ے ل ۶ go‏ 
وان کان طا غه مت ڪم اموا انی 

و ص 2 0 و9 و2 سے ل 
رست به و ايه بوينواۇاص روا حى 


رام ینتا ومو الکن ج 


قال الما الین اکرو امن قریه رك 
قال ولوا کرهینَ ‏ 


۳۷ الأعْرَّاف ۷ 


وفرستادیم بسوی قوم مدین برادرایشان 
شعیب راگفت ای قوم من به پرستیدخدارا 
نیست شمارا هیچ معبودبرحق بجزاو 
هرآئینه أل ات بشما دلیلی ازپروردگار 
شما پس تام کنید پیمانه وترازو را 
وناقص مدهید بمردمان اشیای ایشان را 
وفسادمکنید درزمین بعد اصلاح آك اين 
باوردارندگانید (۸0) . 
ومنشینید بهرراه که بترسانید وبازدارید 
ازراه خحدا کسی را که امان آورده است 
باو و مجوئید برای آن راه کجی ویادکنید 
گردانید شمارا وبنگرید چگونه شد آخرکار 
مفسدان )۸٦(‏ . 
واگر هست گروهی ازشما مومن بانچه 
فرستاده شدم بان وگروهی نا مومن پس 
صبر کنید تاآنکه فیصله کند خدا درمیان 
ما واوبہترین حکم کنندگان است 
(AY)‏ . 

گفتند آن اشراف که سرکشی کرده 
بودند ازقوم او البته بیرون کنیم ترا ای 
شعیب وکسانی راکه همراه توايمان 
آوردند ازده خود یااین که باز گردید 
دردین ما گفت آيا عودکنیم اگر چه 


قال الملا ٩‏ 


دسم ریا کن یلا عل انلو ولتار اانا 


7 و 4و‎ 94 s9 


وبين قوم تاا عق وت حير لفحب ۵ 


راد خرن م 


is 


م felc 2 o‏ £ 
خد تھ الحفة داصب ځا ن دارهم جين ن 


شیا اراشا خيريْنَ 0 


ع 2 22 ١ 9919< I‏ س 
ل عنھم و قال يقو لتنا ت رټ رن 


ت 


رو رکو ا ۷ کو کا و ع 
ولص ت لک کیت ای عل ومرن 


ماتا کرو بی اڪ اهايا اسا 
ا ان ۳ وو وو 2 

والفراء لعھم ونه 

al f‏ ۶ ) ریک کے ا کیں ص م ا ال9 ےک را ےب کے و 
لامکا ن اة اة حا فاو 5الوا ومس 
بارا الم لواحن نه تة هى ەرۇت ن 


۳۸ العرَّاف ۷ 


ماناخواهان باشیم (۸۸) . 

هرآئینه بربسته باشیم برخدا دروغی اگر 
بازگردیم در دین شما بعد ازآنکه برهانید 
خدا ماراازوی وهگزلائق نیست ماراکه 
عودکنیم درآن مگرآنکه خواهد خدا 
پروردگارما احاطه کرده است پروردگارما 
مهمه چیزازروی دانش برخدا توکل کردیم 
ای پروردگارما فیصله کن درمیانٍ 
ماودرمیان قوم مابراستی و توہترین 
فیصله کنندگانی )۸٩(‏ . 

وگفتند آن اشراف که کافربودند ازقوم او 
بیارانِ خود اگر متابعت کنید شعیب را 
هرآئینه شماآنہنگام زیان کارباشید (۹۰). 
پس در گرفت ایشان رازلزله پس صبح 
کردند درسرای خویش مرده برزانوافتاده 
(41) . 

آنانکه دروغگوپنداشتند شعیب را گویا 
نبودند آنجاء آنانکه دروغگوپنداشتند 
کا را ان بود هران کار 9 
پس رۇردانید ازایشان وگفت ای قوم من 
رسانیدم به شما پیغام های پروردگار خود 
و نيك خواهی کردم برای شما پس 
چگونه اندوه خورم برقوم کافران (۹۳). 
ونه فرستادیم درهیچ دہی پیغامری را 
مگرگرفتارکردیم اهل آنرا به سختی ورنج 
تا(بود) که ایشان زاری کنند(٤۹).‏ 
بازدادیم بایشان بجای نت راحت 
را تاآنکه بسیارشدندوگفتند هرآئینه 
رسیده بودپدران مارا سختی 


قال الملا ٩‏ 


ولوان آهل القری اموا واتقوالہحتا مکو رکټ 
من التماء وار وان کن بوا ان نهم 
با ايبون ن 


نامای ان تاشم بانستابيائا5فز 


ط 


نھ 


وس و 


و امن آهل الق ی ان اتی ھم با ای 
ليون ® 


آقاوا مکرادلو فا یامن مکراش لالوم 
ايوت 

ولد نين ترو ا5ر مني هره 
انلو اء روتبم عل توبور 
يون م 


تاک الیکش کیک ون اھان اند 
ه ر يالييا يۇي اياون تێل 


۳۹ الأعُرَاف ۷ 


وراحت”'“ پس گرفتیم ایشان را ناگهان 
وایشان خر نه داشتند )٩٥(‏ . 

وا گراهل ده ها ایمان اورذندى 
وپرهیز گاری ری هرآئینه می کشادیم 
برایشان برکت هااز اسمان و زمین ولیکن 
به دروغ نسبت کردند پس گرفتیم ایشان 
را به وبال انچه میکردند )٩۹٩(‏ . 

ایاایمن شدند اهل ده ها ازآنکه بیاید 
عذاب مابایشان شبانگاه و ایشان خفته 
باشند )٩۷(‏ . 

آیاایمن شدند اهل ده ها ازانکه بیاید 
بایشان:غذات: تماوقت: خاشته: راشان 
بازی میکنند(۹۸٩)‏ . 

آیاایمن شدندازمگر عدا پں این نمی 
شوندازمکر خدا مگر گروه زیان کاران 
)4٩(‏ . 

آیا واضح نه شد برآنانکه وارٹ زمین می 
شوند بعد از هلاك ساکنان آن زمین 
که | گر خواستمی عقوبت رسانیدمی 
ایشان را بسبب گناهان ایشان ومُهرمی 
نهیم بردل های ایشان پس ایشان نمی 
شنوند )۱٠١(‏ . 

ان رار فی کی وی و عفن 
ازخبرهایشان وهرائینه امده بودند باهل 


(۱) یعنی عادت زمان است که گاهی سختی و گاھی راحت می باشداز باب 
مؤاخذه براعمال نه بود والله اعلم . 


قال الملا ٩‏ 
کن ليطي اله عل قوپ الکر بن ن 


وماوڄنتا همم هيوان ودنا 


اکنرھ شين م 


د وو ورو , ۱۱ے ا ۱ 29۰ ور 02 
تبعت امن بی هو موی اتال پرعون ولاه 


نظ بها فانط ركيت کان اة اربنم 
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99 . ن ٦‏ و لاإ 
و قال مۇسى دفر عون ان سول ین رب الین ن 


یی سی آنل | قول عل انلو الوا شی دن ج ید 


من رتال می بن ردیل ق 


الان کت چت باي دات پټاا ن تمن 
الشيتن © 


ی 


کالقی عص اء دای تبان مین © 

ريد اد اه بيا للت ن 

ال الم کان ورون ٳ هد اجر عل 
ران رکون آرغوک و تمادا تام ن 


اوارپ واا ورلن مدای شرن ن 


۷ الأعُرّاف‎ 4٠ 


آنہا پیغمران ایشان بامعجزه ها پس هرگز 
ایمان نبأاوردند بآنچه تحذيب کرده بودند 
پیش ازآن همچنین مُهرمی نهد خدا بردل 
های کافران (۱۰۱) . 

ونه یافتیم دراکثرایشان وفابعهد وهرائینه 
یافتیم اکثرایشان رابدکار (۱۰۲) . 

باز فرستادیم بعد ایشان موسیٰ را به 
نشانه های خویش بسوی فرعون وقوم او 
پس کافر شدند بان نشانه ها پس 
بنگرچگونه بود آخرکار مفسدان (۱۰۳). 
و گفت موسیٰ ای فرعون هرائینه من 
پیغامبرم ازجانب پروردگار عالمها .)۱١٤(‏ 
سزاوارم بانکه نه گویم بر خدامگر سخن 
راست › آورده ام به شما نشانه ازجانب 
پرورد گار شنا پس بمر ست بامن بی 
اسرائیل را )۱٠۰١(‏ : 

گفت ۱ گراورده ای معجزه پس حاضرکن 
ان عصا اژدهایٰ ظاهر شد (۱۰۷) . 
ورون آورددست خودراپس ناگهان آن 
دست نورانی شد برای بینندگان (۱۰۸) . 
گفتند اشراف ازقوم فرعون بایکدیگر 
می خواهد که بیرون کند شمارا اززمین 
شما پس چه می فرمائید )۱۱١۰(‏ : 

گفتند ای فرعون موقوف داراورا وبرادر 
اورا و بفرست در شهرها نقيبان را 
)۱۱١(‏ . 


قال الملا ٩‏ 


اول کل سورعو © 
وحاء الجر فرعو ن کالوا ن ناکرا زنک اع 
اليه 


الاين زى ج 
ئالوايمۇلى تًا اا نت واا نن اللوم 


قال الوا لی لقو ا سجر واا عن الگا واس هيوه 


وجا بیرغ ن 
۶وو Sl e2 1 hss‏ 
واوحیت اال مون تالق عصال اذا لقف 


مایاون ف 

دوک الح وَل ما اموتن 
خب اهلك و انق کیا ضفرن ن 

و الق اسر چين ج 

قالواام ایرب الکن و 
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می وهر ون () 
e‏ و ا نهدا 
RAEI‏ اورا اشھاشری 
عون ۵ 


گفت موسیٰ شما افگنید ر 


۷ الأعْرَّاف‎ ۲٤١ 


وآمدند ساحران پیش فرعون‌گفتند هرآئینه 
مارا مزدی می بايد اگر غالب شویم 
(۳) . 


گفت آری وهرآئینه شما ازمقربان باشید 


. )۱۱٤( 


توافگنی یاماباشیم اندازنده )۱۱١(‏ . 
سآن هنگام که 
افگندند بجادو بستند چشم های مردمان 
را و بترسانیدند ایشان را وآوردند 
جادوی بزرگ را(١۱۱)‏ . 

ووحی فرستادیم بسوی موس که بیفگن 
عصای خودرا پس ناگهان آن عصافرومی 
OM hb,‏ 
پس ثابت شد حق وباطل شدآنچه می 
کردند (۱۱۸) . 

پس قوم فرعون مغلوب شدند آنجاوخوار 


CIS 


وانداخته كنل ساحران سحده کنان 


. )۱۲١( 


گفتند ایمان آوردیم به پروردگار عالمها 


. )۱۲۱١( 
. )۱۲۲( پروردگار موسیٰ وهارون‎ 


ا ا و 


ازآنکه إجازت دهم شمارا هرآئینه اين 
ا 
درشهرتابیرون کنید ازین شهر ساکنان آنرا 
پس خواهید دانست (۱۲۳) . 


قال المَلاٌ ٩‏ 
لطن ای یک وار یکر نخ 
اجن 


ت تراک 


واا ازل را لبون ۵ 


اک ا نقتا( ان ۱م 1 يلي رڀ تالا جار ر 


ایت 
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افر عله ضارا دوتا مسل و‌ َ۵ 


Led‏ م 


وقال الم اام ن كوم ف رکون اتد رمل ی ووه 
یودوا ی الرض ویک ر والمتك قال سقتل 


6م وو 


آیناء هو ودنک نکی ښسا رھم واا رھ هرن ھ 


موی قوی واس ونوا پاش اوران 
ص رک 3 بورٹھامن اين باد 

۱ 
لاون 


ط 
ون ی ‌ 


قالوااۇذ یامن د کیل ان انا ومن بی ماج 
قال لی ری ان ل لك منک وی5 خر نکن 
الذرض ينظ ركت كَحملَوْنَ ۵ 


3 اغراف ۷ 
البته ببرم دست های شمارا وپاهای 
شمارا بخلاف یکدیگر”'“ بازبردارکشم 
شمارا همه يك جا )۱۲٤(‏ . 


گفتند هرآئینه مابسوی پروردگار جودر جوع 


کنندگانیم )۱۲١(‏ . 
آوردیم به نشانه های پروردگار خویش 
چون بیامدبما ای پروردگارمابریزبرما 
شکیبائی و قبض ارواح ماکن درحالیکه 

مسلمان باشيم 0( . 

وگفتند اشراف از قوم فرعون آیامی‌گذاری 
موسی وقوم اورا تافسادکنند درزرمين و 
تابگذاردعبادت ترا ومعبودان ترا گفت 
زنده خواهیم‌گذاشت دختران ایشانرا 
ومابرایشان غالبانیم (۱۲۷) . 


گفت موسي بقوم خود مددطلبید ازخدا 


اووارث می کند هرکراخواهد ازبندگان 
خويش وسرانجام خوب برای 


گفتند ایذا داده شدیم پیش ازآنکه بیائی 


نزديك ماو بعدازآنکه آمدی نزديك ما 


گفت اميد است که پروردگار ا هلاك 


کنددشمن شمارا وخلیفه گرداند شمارا 
درزمین پس بنگرد چگونه عمل می 


(۱) یعنی دست راست وپای چپ والله اعلم . 


قال الملا ٩‏ 


قحد تال فون این ونين 
التمرت لھم کون م 


ا5ا رالىمىت 5ا هتني 


بطر وایمو سی ومن عه آل لتا رهم عند او 


و لکن اک رھ م يحون © 


و قا لوا مھ ما اتتا ره من ایت لت حرنابها مان 
ك بموينت ج 


اراتا علوم الطو قان وا جراد والقكل والضقادم 
لاټ قلي ناسککبدا واوا 
وجرن © 

ولا وق علتھ م ال رجز الوا یموسی ادع تارك ہما 
ورلن مَك بَیَسراءْل © 


فلا کنا هالو رال جل هم بدا 
هتكون 0 


4۳ الأعْرّاف ۷ 
کنید (۱۲۹) . 

وهرآئینه گرفتارکردیم کسان فرعون را 
بقحط ها وبه نقصان میوه ها تاشود که 
ایشان پندپذیرند (۱۳۰) . 

پس چون آمدی بایشان فراخی گفتندی 
این لائق ماست وا گربرسیدی بایشان 
سختی شگون بد گرفتندی موسیٰ وکسانیکه 
باوی بودند | گاه باش جزاین نیست که 
شگون بدایشان نزديك خداست ولیکن 
ااا تم وان 007 

و گفتند کسان فرعون ای موسیٰ هرچه 
بیاری آن راازنشانه ها تاسحرکنی مارابدان 
پس مانیستیم ترا باوردارنده (۱۳۲) . 
پس فرستادیم برایشان طوفان وملخ و 
کنه (شپش) وغوکها (قورباغها) وخون 
نشانه های واضح کرده شده پس سرکشی 
کردند وبودندقوم گناهگاران (۱۳۳) . 
ووقتیکه فرودآمد برایشان عقوبت گفتند 
ای موسیٰ دعاکن بجناب پروردگار 
خودبان اسماء وادعیه که وحی کرده 
است نزديك توا گرزائل کنی ازما عقوبت 
راالبته معتقد شویم تراو به فرستیم باتو 
کی ارال 0۳9 : 

پس چون زائل کردیم ازایشان عقوبت 
راتامدتی که ایشان رسندگانند بآن 
نا گهان عهدمی شکستند )۱۳٣(‏ . 


(۱) یعنی مواخذه اعمال برایشان است والله اعلم . 


قال الملا ٩‏ 
اتتا منھڪ اغرڪن هوق اليو پا ھکد يوا 
اچنا و داعا عو م 


واورشتا ال قو ما زین ادوا ضح مون ممَارقَ 


4 رتاویھا ونت لمڪ ريل 
۰ بل پہاصبروا ودرا 
مَاانَيَصكَم 5نا راتشون © 


جوزتا یکی (سر ول البحرفاتو اتل قفون 
اصتاو وح الو ادو e‏ 
الهة قال کوک و 94 ن 


٩‏ 97 کا 


اٿ هول 


مون © 


م راهم فيه وبل ما 6وا 


کال اغب راکو للها وهو ندعل 
ْنَم 

داجن | ل فركون يسوم ىكى اداي 
اکاک گان نا گر 1اد 
بووین رخو ن 


۷ الأعرَاف‎ ٤٤ 


پس انتقام‌گرفتیم ازایشان پس غرق کردیم 
ایشان را در دریا بسبب آنکه ایشان دروغ 
می‌پنداشتند آیات ماراوبودند ازآن بی 
خر )۱۳١(‏ . 

ومہراث دادیم‌گروهی را که ضعیف 
شمرده می شدند مشارق ومغارب زمینی 
که برکت نہادیم دران ست دوع 
نيلك پروردگارتو بربنی اسرائیل بسبب 
آنکه صبرکردند وخراب کردیم آنچه 
ساخته بود فرعون وکسان او وآنچه برمی 
افراشتند (۱۳۷) . 

وگذرانیدیم بنی اسرائیل را ازدریا پس 
آمدند بر گروهی که مجاورت می کردند 
بربتان خویش گفتند (بنی اسرائیل) ای 
موس بسازبرای مامعبودی چنانکه ایشان 
را هستند معبودان‌گفت هرآئینه شما گروهی 
هستید که نادانی می کنید (۱۳۸) . 
هرآئینه این جماعت باطل کرده شده است 
مذهبی که ایشان درآنند وباطل است آنچه 


میکردند (۱۳۹) . 


گفت موسیٰ آیاغیرخدا طلب کنم برای 


شما معبودی واوفضل داده است شمارا 
بر عالمها )٠٤١(‏ . 

ویادکنید نعمت ما چون نجات دادیم 
شمارا ازکسان فرعون می رسانیدند به 
شما عقوبت سخت می کشتند پسران 
شمارا وزنده می‌گذاشتند دختران شمارا 


(۱) یعنی زمین شام بایشان دادیم چه بقعه های شرقیه وچه بقعه های غربيه والله اعلم. 


قال اَل ٩‏ 


ووع ن موی لین ليه اتم مھا بعش ر َو 
میات ریه رین لله وتال موی لكوي 
هرون ا خی ن قوی واَصل م ولا کُم سيل 
اضيب © 
اجا ومو نی لییقان تا و هریه قال رپ ارق 
انظررزایك کال ل کرب زی لکن انر ای اجکی 
یل اک کا قرت ترو کا 5ل یه 
لجل جیه دا موی تاق 
قال سنك تمت لیت وان ؤل المۇمىن 


قال وى إن اصطفیك عل الئاس برس لی و 
یکدی“ فن م ااك ونين الطکرنَ م 


تتا رن 5لوا من کل شئ روزي ي5 


لکل ی ھا دة قامرقومك ران e‏ 
انها ررد ارا نوی ھ 


۷ الأعُرّاف‎ ۲٤ 
ودرین مقدمه آزمایش بزرگ بود ازجانب‎ 
. )۱٤١( پروردگارشما‎ 


ووعده کردیم باموسیٰ سی (۲۰) شب 
وتام کردیم آن میعاد را بذه شب پس 


کامل شدمیعاد پروردگار اوچهل شب و 


گفت موسی به برادرخود هارون جانشين 


من باش درقوم من وصلاح کاری کن 
وپروی منما راه تباه کاران را )۱٤١(‏ . 
وچون آمدموسیٰ بوعده‌گاه ما وسخن‌گفت 
بااوپروردگار او گفت ای پروردگار من 
بنمابمن خویشتن را تانظر كنم بسوی تو 


گفت خدا نخواهی دیدمراولیکن نظر کن 


بسوی کوه پس اگر قرارگیرد بجای 
خودخواهی دیدمراپس وقتیکه ظهور کرد 
پروردگار او برآن کوه‌گردانید آن کوه را 
زمین موار ساخته وافتاد موسیٰ بی هوش 
شده پس چون به هوش آمدگفت به پاکی 
بای کے راا کے ری تر ومن ازل 
مسلمانانم )۱٤۳(‏ . 


گفت ای موسیٰ هرآئینه من برگزیدم ترا بر 


مردمان به پیغام های خودوبه شنوانیدن 
سخن خودپس بگیرآنچه عطا کردم 
تراوباش ازشکر کنندگان )۱٤٤(‏ . 

ونوشتیم برای موسیٰ درلوح ها ازهرجنس 
برای پند وبرای بیان هرچیز پس گفتیم 
بگرآنرابه قوت وبفرماقوم خودرا تاعمل 


کل به هترین آنجه دروست"'“ خواهم 


(۱) یعنی بعزیمت دادن رخصت والله اعلم . 


قال الملا ٩‏ 


سارف حن اتی الزن يرون ن اذرض بر 
الق وان روا کل ایو دومن اھا“ وان روا 
سیل الرشی لخدو سیک ول ن اسيل الي 
ودوس ذلك باک برای نارکا 
عنهاغفاين ع 


انين كبوا اتاو لقا افر حيطت 
اوهل یجرون لما ویون ن 


La‏ و9 رس و وال 
ان قوم مول یمن ہیں د من جلو وجلا ج دا 
NSE SL‏ 
اتن وک رانا ظليينَ هھ 


وکا سقط ف ای نھ واوا هضوا ىالا 
الضي رين م 


کار موی ل قو ضبان تاا رفسا 
ERE‏ ا ی الک رامرر ت اتی وا۶ 


۷ الأعرّاف‎ ۲٤٦ 


نمودشمارا سرای گناه گاران" .)۱٤٥(‏ 
بازخواهم داشت ازتأمل در آياتِ 
خودکسانی را که تکر می کننددرزمین 
ناحق وا گربه ببینند هرنشانه که هست 
ایمان نیارند وا گر بننل راه راستی راه 
نگبرند آن را وا گر ببینند راه گمراهی را 
راه گبرند آن را این به سبب ان است که 
ایشان دروغ پنداشتند آیاتِ مارا وازان 
غافل ماندند )۱٤١(‏ . 

وکسانی که دروغ پنداشتند آیاتِ مارا 
ودروغ پنداشتند ملاقات آخرت را نابود 
شدعمل های ایشان جزاداده نه شوند الا 
وساختند قوم موسیٰ بعد رفتنش اززیور 
قبطیان گوساله بدنی که اورا آواز گاو بود 
آیاندیدندکه آن گوساله بایشان هیچ سخن 
نمی گفت ودلالت نمی کرد ایشان را به 
هیچ راه معبود گرفتند آن را وایشان 
وچون نادم شدند ودیدند که ایشان گمراه 
پروردگارما ونیامرزد مارا البته باشیم 
اززیان کاران )۱٤۹(‏ . 

وچون بازآمد موس بسوی قوم خود 
خشمناك شده اندوهگین گشته گفت بد 
جانشینی است جانشینی که کردید پس 


(۱) یعنی منازل فرعونیان خراب شده خواهید دید . 


قال الملا ٩‏ 


واخَديرا اس اه کا کال ا ا بن ا ان القوم 
ا د ستضعفوین وکا دوا دتو ني ف .29 وشت E 0L‏ 

لاام 
وا تىلى مم القو ماغل @ 


کال رب و ادخلدلق يتك وات 
حم اون 


لازن زاوجل سی تال همين نھر 
فاو اکتا وکن ری امین م 


و ن السات د و ن بهاو ج اما 
اک نازیر م 


ولاس کت کن موی الب اک الوا وون ما 
شد یرجم ة رگنن شى رو هبون @ 


تارمولی كومس 722 ا ي 
ول سبوين راد يق اڪ 
اة ال روسو کو 4 
اھک ھون کیل ونای اننا 


(۱) یعنی تاعذرگوینداز عبادت گوساله واین 


۷ الأعُرَّاف‎ ۲٤۷ 


سربرادر خودرا می کشیدش بسوی خود 


قوم ضعيف شمردند مرا ونزديك بودند 
که بکشند مرا پس شادمکن بسبب اهانت 
من دشمنان را وشمارمکن مرا با گروه 
ستمگاران )۱٥۰(‏ 


گفت موسیٰ ای پروردگار من بیامرزمرا 


وبرادر مرا وداخحل کن مارا دربخشایش 
خود وتوبخشاینده ترین بخشایندگانی 
(۱0۱) . 

هرآئینه کسانی که معبودگرفتند گوساله را 
خواهد رسید باین جماعت خشمی از 
پروردگار ایشان ورسوائی درحیات دنیا 
وهم چنین جزامی دهيم افترا کنندگان را 
(۲) . 

وهرآئینه کسانی که‌گناه هاکردند بازتوبه 
نمودند بعد ازآن گناهان وایمان آوردند 
البته پروردگار توبعدازتوبه آمرزنده 
مهربان ست )۱٥۳(‏ . 

وچون ساکن شد خشم ازخاطر موس 


کھت الولح را ودرمکتوب وی هدایت 


بود و بخشائش آنان را که ایشان از 
ور کدی د . 

واختیار کرد موس ازقوم خود هفتادکس 
برای غاد پس وقتیکه‌گرفت ایشان 


حهماعت اگرچه عبادت نکرده بودند = 


قال الملا ٩‏ 
باق اھ رکا رن اتاك ین يمان 
ونت راورن ص 


وکین لعا هنو الا حه ون الخرة ئا 
هن لیت قال عدن اصيب به من اوی 
رسعت نشی فا كھ الکن ن يفون ونودن 
الرکو؛ وکن هم پاب ناون ۵ 


اکن ین یمون امول انی لا ای 
کید رتا عند همق الترزية اليل 
ماري یھ ی ارد ون 


۷ الأعرَاف‎ ۲٤۸ 


رازلزله گفت موسیٰ ای پروردگار من 
اک کک کرای ی ای اا ا 
ومرا هلاك می کردی' آیاهلاك می کنی 
مارا بجزای آنچه کردند بی خردان ازقوم 
مانیست این حادثه مگرامتحان تو گمراه 
می کنی بان هرکراخواهی و راه می 
نمائی بان هرکراخواھی توکارساز مائی 
پس بیامرز مارا ومهربانی کن برما 
وتومترین آمرزند گانی ( )٠٥١‏ 
وبنویس (یعنی مقدرکن) برای ما درین 
دنیا نیکی ودراخرت نیزنیکی هرائینه ما 
رجوع کردیم بسوی تو گفت خداعذاب 
من می رسانمش بېرکه خواهم ومهربانی 
من احاطه کرده است هرچیزرا پس 
خواهم نوشت (رحمت کامله خودرا)" 
برای کسانیکه پرهیز گاری میکنند وزکوة 
میدهند و کسانیکه ایشان بآیات مامعتقد 
می ود 07 : 

(خواهم نوشت رحمت اخرویه) برای 
انانک پروی می کد ان اعررا که ی 
امی است انکه می یابند نعت اونوشته 
نزديك خویش درتورات وانجیل می 


والله اعلم . 


(۳) یعنی فساکتبهاآنست که درآخرزمان رحمت خاص باشد بمتابعان نبی امی 


والله اعلم . 


قال الملا ٩‏ 


رھم و الل ای کات یھ انس 


۱و ce sSgsg l999‏ ٍ 
امنوايه وعزر وها ونصروه و انمع الور 


اکن ی‌اتزل معة اوك وو ان نَم 


قل بايا الاس ن سول وڪم جريا 
یله مك الوت والدرض لله اهو 
ووت اموا راه دسل الى لئ اكَنِن 


9 


و ,و c99 ALS S7 7 Û‏ 
ومن پادتو و کته واعود لماک تهت دون ھم 


من کور مزن ۇن راق ويه 


يلون @ 


رخافت نتر الاما سارل 
شی (وانکتلة کوان فرب مما کج 
جت مہ اتا رة ینا ر طن اتا 


ٍ 


۲۹ العاف ۷ 


فرماید ایشان را بکارپسندیده ومنع می 
کند ایشان راازناپسندیده و حلال می 
سازدبرای ایشان پاکیزه هارا وحرام می 
كنك راشان ناکر هارا وسافط م 
کندازایشان بار گران ایشان را وآن مشقت 
هارا که بود برایشان پس آنانکه ایمان 
آوردند باووتعظیم کردند اوراویاری 
دادند اوراوپروی کردند نوری را که 
همراه وی نازل کرده شده است 
ایشانندرستگاران"“ )۱٥۷(‏ . 

بگو ای مردمان هرآئینه من پیغامبر خدایم 
سو اف کیا ان داو راست 
پادشاهی آسمان ها وزمين نيست هيچ 
معبود برحق مگر اوزنده می کندومی 
میراند پس ایمان ارید به خدا وبه پیغامبر 
اوکه نبی امی است انکه تصدیق می 
نماید خدارا وسخنان اورا وپیړروی کنید 
اوراتابود که شما راه یاب شوید .)۱٥۸(‏ 
وازقوم موسیٰ گروهی هست که دلالت 
می کنند مردمان را براه راست و براستی 
حکم می کنند )۱٥۹(‏ . 

ومتفرف ساختیم بنی اسرائیل رابه دوازده 
قسم قبیله قبیله گروه گروه و وحی 
فرستادیم بسوی موس وقتی که آب 


)۱( مترجم گوید بشارت دادن خدای تعالی حضرت موسیٰ راوبه امت مرحومه اول 


قال الْمَلٌ ٩‏ 


الم والت وی لوا من يبت مار فلڪ 
A‏ ولک ن کادو انف وو ر مور ® 


ويل لهم اشوا هنو اريه ءامنا 
حَبْث شنو وق ولوا جه 5اد ولباب سیا 
َر لک خو ورڪو س رين لخي رين © 


4 


َد ل انیت امتهم کو عارَاکڼی َيل 
لهم ارس لايع راقن السَمَاء بها 
اشوا يمون 

ولهو عن الفَرَيَةٍ اك 6ات حَاضرةً 
البح ولذ يوتف السَبْتِ اذ ايهم يادو 
کن ل كلوه يما 6ادوا يمون م 


۷ الأعُرّاف‎ 0٠ 


خواستند ازوی قوم وی که بزن بعصای 
خود سنگ را پس روان شد ازان سنگی 
دوازده چشمه بدانست هر گروهی آب 
خور خودرا وسایبان ساختیم برایشان 
ابررا ونازل کردیم برایشان من و سلوی 
راگفتیم بخورید ازپاکیزه های آنچه روزی 
داده ایم شمارا وایشان برماستم نکردند 
ولیکن بر خویشتن ستم می کردند .)۱٣۰(‏ 
ویادکن چون‌گفته شدایشان را که ساکن 
شوید درین ديه وبخورید ازین ديه 
هرجاکه خواسته باشید وبگوئید حطه 
وداخل شويد به دروازه سجده کنان 
تابیامرزیم برای شماگناهان شمارا زیاده 
خواهیم دادنکوکاران را )۱١۱١(‏ . 

پس بدل کردند ستمگاران ازبنی اسرائیل 
سخنی غیر آنچه فرموده شدایشان را پس 
فرستادیم برایشان عقوبتی ازآسمان بسبب 
آنکه ستم می کردند )۱٩۲(‏ . 

وسوال کن (یا حمد) ہودرا ازحال دہی 
که بود ساکن برلب دریاچون ازحدمی 


گذشتند درروزشنبه وقتیکه می آمد ماهيان 


به ایشان ظاهر شده روزیکه ایشان به 
تعظیم شنبه مشغول می شدند وروزیکه 
تعظيم شنبه نمی کردند نمی امدندایشان 
فښشښقی یکر دند (۳) . 


)۱( مترجم‌گوید اهل ديه سه قسم بودند قسمی شکار میکردند وقسمی ازآن نی می = 


قال الملا ٩‏ 


لذ الت اتهم تيوت كرما مركاو 
محا برا ایی اا لوا میرن وام 


4 


دلا وامادکروایه اجن الین نھن کن اوء 
Aif 2 |7 E A 117‏ 
واخن تاکن نموا بعد اب یبیش یما انوا 


2h9 


يفسقون و 


£2 |۱ و 


ورد خسیین 0 


ولد تاد ن ريك يبعت عليه مال وم الةم 
وو ووو وکر | )| کے ےا 3ے عاو 
ىو مھ سوال ىن ا پان ك ریم اليماب ره 


ووي وؤ 


ررحم 9د 


کچرق ار مما نولش ڪون وونهڪدونَ 


ذلك باونو رادي والتیت ات مجن س 


۲۵۱ الأعْرَّاف ۷ 


ویادکن چون‌گفت‌گر وهی ازاهل آل 5ے 
چراپندمیدهید گروهی را که خدای تعال 
هلاك خواهد کرد ایشان را یا عذاب 
اھ وان وات د کا 
تاماراعذری باشدنزديك پروردگار 
اونا که اتان و هگار کد 
)٤(‏ . 

پس وقتی که فراموش کردند آنچه بان 
پندداده شدایشانرا نجات دادیم کسانی را 
که منع میکردند ازکار بد وگرفتار کردیم 
مکار انوا غات تخ به سیت 
آنکه فاسق بودند )۱٦٥(‏ . 

پس چون تکبر کردند ازترك آنچه منع 
کرده شدایشان راازآن‌گفتیم ایشانرا شوید 
بوزینگان خوارشده (۱11) . 

ویادکن چون آگاه گردانید پووردگار ت 
که البته بفرستدبرایشان تاروزقیامت کسی 
راکه برساند بایشان عقوبټ سخت هرآئینه 
پروردگار تو زود عقوبت کننده است و 
هرآئینه اوآمرزنده مهربان است (۱۹۷). 


وپراگنده کردیم بنی اسرائیل را درزمین 


گروه گروه بعض ازایشان شائسته کارانند 


کردند وقسمی نه شکارمی کردند ونه ازآن منع میکردند والله اعلم . 
(۱) یعنی قسم ثالث نہی کنندگان را والله اعلم . 


(۲( یعنی بنی اسرائیل را 


(۳) بعدازین هیچ پادشاهی دربنی اسرائیل پیدانشده» همیشه لگدکوب پادشاهان 
اسلام ونصاری وججوس می بودند والله اعلم : 


قال الملا ٩‏ 


ss 


كتين رھ لن را الاب انون ری 
دا ىە نالي 
E‏ ا ای کی ان لوی اتر 
ایا کک لاوا 
فون ىيون م 


وازن ییون اې وا اموا اللو ايم 
اَجرامصلجنن ن 


کن اکل وا لراک رابو 
0 ارغ تان تاۋان $ 


اريك و ر ا و اوو 


و اذا خد ريك ين ب )د مين طهورھم 


۲0۲ الأعرّاف ۷ 


کردیم ایشانرا به نعمت هاومشقت ها 
تابازگر دند یعنی بسوی راه راست (۱۹۸) . 
پس ازپی درآمدند بعد ازایشان جانشینان 
E E E‏ 
کنل متاع ا عا خسیس را ومی‌گویند 
آمرزیده خواهد شدبرای ما و اگر بیاید 
متاعی مانند آن البته بگبرندآن را آیا 


گرفته نه شده ایت برایشان آن عهد که در 


تورات است که نگویند برخدا مگرسخن 
راست وخوانده اند آنجه درتورات است 
و سرای آخرت ہتراست پرهیزگاران را 
آیا نمی فهمید )۱٦۹(‏ . 

وآنانكه مسك مى كنند به کتاب 
وبرپاداشتند نمازرا هرآئینه ماضائع نمی 
سازیم مزداین نکوکاران را (۱۷۰) . 
ويادکن چون برداشتیم كوه را بالای 
ایشان‌گویاوی سائبان است وگمان کردند 
که آن کوه خواهد افتاد برایشان گفتیم 
بگہریدآنچه دادیم شمارا بجدتام ویادکنید 
آنچه دروست تابودکه شما درپناه باشید 
از عذاب (۱۷۱) . 

ویادکن چون‌گرفت پروردگار توازبنی آدم 
راهان اواد شان را وواه 


(۲) یعنی مصراندبراخذآن و غير نادم اند ازان وتوبه مصرغیر نادم صحیح نیست 


والله اعلم . 


(۳( یعنی روزمیٹاف ازآدم اولاد او را پیدا کرد از ایشان اولاد ایشانرا به ترتیبی 


که = 


قال الملا ٩‏ 

ڈ ی یھو آننھں ھکل اتفه السب 
کی الوا جل ھن تادان قو لواو 
لاعن مذ اغفلن ن 


واوا اشر اباو تان کنل ادر ِن 
ھم امتا ماعل نمؤن ۾ 


رگن لك شل اڏت وگه يرون ۾ 


تبیه البط ن کان من الغ ر @ 


ولوش ترفد بها وله خد ال اررض وام 
هوه مکل کم ل لابا رن کیل عليه يهف 
آ گگگ د 


درخارج متحقق شد والله اعلم ٤‏ 


۷ العاف‎ Yor 
عر‎ 


گردانید ایشان را برذات ایشان‌گفت آیانیستم 


پروردگار اکد از هی کےا 
شدیم» این شاهدگرفتن برای احترازازآن 
است که بگوئید روز قیامت هرآئینه ما بی 
خبربودیم ازین توحید (۱۷۲) . 

یابگوئید که بجزاین نیست که شرك آورده 
بودند پدران ماپیش ازماومانسلی بودیم 
آمده بعد ازایشان آیاهلاك می کنی مارا 
به عقوبت آنچه بدکاران کردند (۱۷۳) . 
وهم چنین بیان می کنیم نشانه ها وتاباز 


. )۱۷٤( گردند‎ 


وبخوان برایشان خبرکسی که داده بودیم 
اورا علم آیاتِ خودپس بیرون رفت 
ازعلم آن أثات پس درپی اوشد 
شیطان پسرگشت ازگمراهان“ (۱۷۵) . 
و اگرمی خواستیم برداشتمی اورا به 
سبب این آیات ولیکن میل کرد بسوی 
پستی وپیروی خواهش خود کردپس 
صفت اومانند صفت سگ ست اگر 


مشقت اندازی بروی" زبان ازدهن 


(۳) یعنی بلعم باعورکه کتب الهی خوانده بودبعدازآن باغوای زن خودایذای 


(6) یعنی منزلت اورا . 
(٥)‏ یعنی بزدن ودوانیدن . 


قال الملا ۹٩‏ 
پایرتا تاق لقص لهد یدرون م 


سام مک اا رلوم این کک بوا رای رتا وانشت هاا 


لبون @ 


مکی ال الهئ من شین اوليك 
شالت ص 


ولقن د رانا لجه کڪ كران الچ وار ھون ر 
يفقهون بها وله ڪان ل ي ج يرون يها و له اذان 
لک عون بها ولیت کا نایل ها 

اول یازن نى 


ويله الی اوی ادغو يها ود روانش بودن 
nl Al 29 e >‏ 2 
سە یرون ا يمن م 


واکز ینک بوا ایوا تتن رج نف 


یه ٥‏ ر 


۷ الأعُرّاف‎ o٤ 


بیرون افگند وا گر بگذاری اورانیز بیرون 
افگند این صفتِ گروهیست که دروغ 
ا و اکن 
این پندهارا تاایشان تأمل کنند )۱۷١(‏ . 
باعتبار صفت بداند این قوم که دروع 
شمردندآیاتِ مارا وبرخویشتن ستم می 
کردند (۱۷۷) . 

هرکه راخدا راه نمایدش پس همانست راه 
یابنده وهرکه‌گمراه سازدش پس آن 
حماعت ایشانند زیان کاران (۱۷۸) . 
وهرآئینه بیافریدیم برای دوزخ بسیاری 
ازجنیان وآدمیان. ایشانرا دلهااست که 
نمی فهمند بان وایشان راچشم هااست 
که نمی بینند بان وایشان راگوشها است 
که نمی شنوند بآن ایشان مانند چهارپایان 
اند بلکه ایشان گمراه تراند» ایشانند بی 
خبران (۱۷۹) . 

وخداراست نام های نيك پس بخوانید 
اورابان نام ها وبگذارید آنانراکه کجروی 
می کنند درنام های ا داده خواهد 
شدمرایشان را جزای آنجه میکردند 
(۱۸۰) . 

وازآن جماعت که پیداکرده ایم گروهی 
هست که دلالت می کنند بدین حق وبان 
دین حق عدل می کنند )۱۸۱١(‏ 
وکسانیکه دروع پنداشتند آیات مارا پایه 


EOS 


ایروا ووی ن چان هوان 
ید 49 


مبین 2 


ابطر وای مکوت التو ت اض لن امن 


و9 و 


بعں 5 ومنون 3 
نبلل انه تاهاو ی 5*0 درق فياه 
هون @ 


لوك کین الستاءة ايان موسا ناوین 
ر یھ ایو اوقت ن انمو وال 5کو 
لااب لوك کاک یفن حا ق نماو مهارد الو 


ول کن ناتاس مون نم 


00 الأعْرّاف ۷ 
پایه بکشیم ایشان را (تاعحل هلاك) ازانجا 
که ندانند (۱۸۲) . 

ومهلت دهم ایشان را» هرآئینه تدبرمن 
حکم است (۱۸۳) . 

آیاتأمل نه کردند که نیست این هم نشین 
ایشانرا هیچ دیوانگی» نیست اومگربیم 
کننده آشکارا )۱۸٤(‏ . 

آیا نظر نکردند به پادشاهی خدا دراسمان 
ها و زمين ودرآنچه خدا پیدا کرده است 
ازهر چیز وآیانظر نه کردند درآن که شاید 
نزديك شده باشداجل ایشان پس بکدام 
سخن بعد قران ایمان خواهند اورد 
)۱۸٥(‏ . 

هر که گمراه سازدش خدا پس هیچ راه 
نماینده نیست اورا ومی‌گذارد ایشان را 
خدا در گمراهی خویش سگردان شده 
(۸1) . 

سوال می کد تر اازقناست که کی 
باشداستقراراو بگوجزاین نیست که علم 
قيامت نزديك پروردگار من است پدید 
نیارد او را در وقت اومگر خدا» گران 
شده است”' در آسمانها و زمین نیاید به 
E E E LEIS‏ 
تراز قات گر نانو اوش دە آئ زان 
بگوجزاین نیست که دانش اونزديك 


(۱) یعنی مشکل شده است دانستن قیامت . 


(۲) یعنی عالمى بآن . 


قال الملا ٩‏ 


ملكتي تۇل 
کٹ اتیب یکرت ون لاوما تی 
ون ات لیا نت غ 


0 


هواک نی لنش جد وازجا 
کا اث تات د عواانه رتھما ین اسیتتاص الک لو 
بن اشرب ق 


کا ع ا یکلا رونم مال رنه 
امرون © 


۷ الأعْرَّاف‎ ۲0٦ 


دانند (۱۸۷) . 

بگو نمی توانم برای خود نفع رسانیدن 
ونه ضررکردن مگرانچه خداخواسته 
اشنت وکر دانستمی علم غيب را 
هرآئینه بسیارجمع کردمی ازجنس منفعت 
ونه رسیدی بمن هیچ سختی » نیستم من 
مگر بیم کننده مژده دهنده برای‌گروهی که 
اوست آنکه پیداکردشمارا ازيك شخص 
وپیداکردازآن يك شخص زنش را تاارام 
گیرد باوی"'“ پس چون جاع کرد مردی با 
زن خودبارگرفت باری سبك پس 
آمدورفت کردبآن بارسبك بعد ازآن چون 
زن گران بارشد هردودعا کردند بجناب 
پروردگار خویش که اگر فرزندی شائسته 
به دهی ماراباشیم از شکر کنندگان (۱۸۹) . 
پس چون دادخدای تعالى ایشان را 
فرزندی شائسته مقررکردند برای 
اوشریکان درآنجه داده بودباپشان پس 
بلند قدراست خداازآنچه شريك مقرر 
OD‏ 


(۱) "فلماتغشها' کلام علیحده است یعنی خدای تعالی آدم وحوا را پیدا کرد و 
ازایشان نسل بسیار پیدا اورد بعد ازان تفصیل انتشار نسل می فرماید . 

(۲) مترجم گوید این تصویراست حال ادمی را که نزديك ثقل حمل نیت اخلاص 
درست کند وچون فرزند بوجودایدان را فراموش سازد ودر تسمیه اشراك کند 
منطبق برحال حواچنانکه درحدیث صحیح آمده که حواحامله شد شیطان بدلش= 


قال الملا ٩‏ 


۷ الأعْرَّاف‎ Yo 


رونم اغاق نالرت ن 


و2 اوووے وو | 9 و99 
وی تیعون لھ وص را ر انش هم نص رین ه 


وھ کک و یکو ا ر ررد 
وران تن عو ھم ال الھںی لبحو کر سوا یکر 
cg99 (7 $2999 |‏ 


دعوتمو ھم ا مانتو صامتون 9© 


إن اتن عون من دون اله باد مالک 


7 دوو وو ۱ c9.‏ 
دعو ھم ناتج واکان ر صق © 


اهارن تمسو ت با مھ ییوت ھار 
e 1‏ ق يھا ام هادان يعون يهال 
ناراک ۇن تالزن م 


اتدل امه انی رل الدب وهوتول الضلحت ص 


آیااین مشرکان شريك مقررمی کنند 
چیزیرا که هیچ نمی آفریند وخوداین 
شریکان آفریده می شوند (۱۹۱) . 
ونمی توانند برای پرستند گان خود یاری 
دادن ونه خودرا یاری می دهند (۱۹۲) . 
وا گر بخوانیدبتان را بسوی راه هدایت 
رزوی کدف شمارا ٠‏ پراتاست برشا 
آنکه دعوت کنید ایشان را یا خاموش 
باشیدای مشر کان (۱۹۳) . 

هرآئینه کسانیکه عبادت می کنید ایشان را 
بجزخدا بندگانند مانند شما پس بخوانید 
ایشان را وباید که قبول کنند دعای 
شمارا | گر زات کر هسد (60۹6.. 
آیابتان را پاهاست که راه می روندبآن آیا 
ایشان را دست هااست که تناول میکنند 
بآن آیاایشان را چشم ها است که می 
بینند بآن آیاایشان را گوشهااست که می 
شنوندبآن بگوای مشرکان بخوانید 
شریکان خودرا بعدازان تدبیر کنیددرحق 
من ومهلت مدهید مرا )۱۹٥(‏ . 

هرآئینه کارسازمن خداست آنکه فرود 
آورد کتاب را واو کارسازی می 


وسواس انداخحت وچون فرزند متولد شدنام او عبدالحارث مقررکرد وچوںن 


وجود جیع قیود درامثال این مواضع ضرور نیست آدم ازلوث شرك مبراباشد 
واین آیت عصمت اورا مصادمت نکندکذافهمت وازینجا دانسته شد که شرك در 


تسمیه نوعیست از شرك چنانکه اهل زبان ماغلام فلان وعبدفلان نام می نېند. 
(۱) یعنی | گر بگوئید بخورید یابیاشا میدهیچ کار نکنند . 


قال الملا ۹ ۲0۸ الأعْرَّاف ۷ 
کندنیکو کاران را )۱۹١(‏ . 

اَن نون من دوو لاینتوايغون ترو | وانانکه می خوانید ایشان را بجزخدا نمی 

توانند يارى دادن شمارا ونه خودرا ياری 

وان تن ورال الھدی لمعو ورم ینطرون ی | واگر دعوت کنید ایشان رابسوی راه 

وشى ل تھ هدایت نه شنوند سخن شمارا وای بیننده 
می بینی بتان را که می نگرند بسوی 
(۱۹۸) . 

خنالعفو ومر پالعری عرض کن هری | لازم‌گیر دګذر راوبفرمابکار پسندیده 
واعراض کن ازنادانان (۱۹۹) . 

وارك من اليط ناسین وگه | واگر بازدارد تراوسوسه بازدارنده 


g9 ~2‏ 99 @ ازجانب شيطان امن پس پناه طلب ک 


a ےه‎ 


اله 


سصرون ر 


ازخدا هرائینه اوشنوا دانااست (۲۰۰). 
اذ تقولد فمن اکر | هرائینه متقیان چون برسدایشان را 
اداه يزونن وسوسه ازشیطان یادمی کنند خدارا پس 

ناگهان ایشان بینامی شوند (۲۰۱) . 
ESED‏ ا می ا ر 

گمراهی سپس بازنمی ایستند (۲۰۲) . 
لالاھ ای الوا لواجتیتھاق اام | وچون نمی آری نزديك ایشان آیتی می 
مایق من دنھد ابصایرین کروی اکویند چراازطرف خوداختیار نکردی اورا 
هلوم دَوْينون ص بگوجزاین نیست که پروی می کنم بآنچه 

فرود اورده شده است بسوی من از 
پروردگار من این قران نشانه ها است 
آمده از پروردگار شماوهدایت وبخشائش 


(۱) یعنی قرینان ایشان ازشیاطین والله اعلم . 


قال الملا ٩‏ 


واد اقریالقران داسیعوا له وانصم الیک 


ووو 
ترحمون €2 


وا ربك رن شك اة ۇدۇت 
الجمرمن الول الد امال وکن 
ن انون ص 


ناین عد ريك لوست یرون عن عيادټ 
gs‏ وو 


(2l (2999e‏ ايا 
وسېځ ۇدۇت C9‏ 


)۱( یعنی ملاء اعلى . 


بس واو الڑخیں الرنوہ 
ستل وتات کن انال قل انال ولو والر ول فاقوا 


۲0۹ الأنْقَّال ۸ 


است مرقوم مومنان را (۲۰۳) . 

وچون خوانده شودقرآن پس گوش نید 
بسوی آن وخاموش باشیدتامهربانی کرده 
شود برشما )۲۰۴٤(‏ . 

ویادکن پروردگار خودرا درضمیر خود 
بزاری وترسکاری ویادکن پروردگار 
خودرا به کلام پست تر از بلند آوازی 
بامدادوشبانگاه ومباش ازغافلان (۲۰۵). 
هرآئینه کسانیکه نزديك پروردگار تواند' 
سر کشی نمی کنند ازعبادت او وبپاکی 
یادمیکنند اورا وبتخصیص اوراسجده می 
کد( ):: 

سوره انفال مدنی است وان هفتادو 
بنج ایت ود رکوع اس ان 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


و پک غیت 


)۲( سوره انفال درقصه بدر فرودآمده اش درآیات این سوره اشارت بوقائع این 
عزوه واقع شده ازآن هله آنست که مسلمانان درغنیمت مہاحثه میکردند آنانکه 
غارت کرده بودند خواستند که تنهابرآن متصرف شوند دیگران خواستند که على 
ورسول اوست و دیگری را درین باب دخل نیست آنچه اهل جاهلیت می کردند 
ازاستیثارغارت کننده ره عنیمت باطل اسست بعد ازآن حکم فرمود که غنیمت 
راپنج قسم بايد کرد جهار قسم درمیان غانمان قسمت کنندویکی در بیت امال 


قال المَلڈٌ ٩‏ 


7< س م ص و صر ر‎ el 
انل واصاځوا دات برک واطیعوا اله ورس ولان ر‎ 


9. 2 
e 


مویناں ن 
لاون ان داد کر انل وې لت اوم 


لاقتعاو اه اد ناتال تز 
JE rsa a4‏ 
ولون م 


م ٍ 4< y4‏ 2و 2 
انق هون الس لو مكار قھەينفقۇنَ م 


اولك ها لومون فا لھ درت عند ربوم 


€ و‎ 9 Gl, 9,2 


2 
ومغف٥‏ ژر ق ڪريم © 


لوين كرون 
EEE‏ 
وهيْظرونَ ن 

ولذ ینک ال دی الطابقت ی آکھ الکو 


وون ان یر دای الوک کون لک 


(۱) 
(۲( 


۲۹۰ الأنقّال ۸ 


هاخداورسول راست"'“ پس به ترسید 
ازخداوبه صلاح آرید صحبتی را که ميان 
شما است وفرمانرداری کنید خداو 
رسول اورا ا گر مسلمان هستید (۱) . 
جزاین نیست که مومنان آنانند که چون 
یادکرده شودخدا بترسد دلهای ایشان 
وچون خوانده شود برایشان آیات خدا 
زیاده سازندآن آیات ایمان ایشان را 
وبرپرورد گار خویش توکل میکنند (۲) . 
آنانکه برپامی دارندنمازرا وازانچه روزی 
داده ایم ایشانرا خرج میکنند (۳) . 

این جماعت ایشانندمومنان به تحقیق ایشان 
را است مرتبه هانزديك پروردگار ایشان 
و آمرزش و روزی نيك )٤(‏ . 

چنانکه بیرون آورد ترا پروردگار توازخانه 
تو به تدبیر درست وهرائینه گروهی 
ازشستلمانان ناش دند"( . 
خصومت میکردند باتودرسخن راست 
بعدازانکه ظاهرشد گویا رانده می شوند 
بسوی مرگ وایشان دران می نگرند .)١(‏ 
و(یادکن نعمت الهی را) آن گاه که 
خدایکی ازدو گروه را وعده شمامی داد 
کروی شمارا باشد :و دومیت: داش 


یعنی متصرف درغنائم ایشانند وکسی دیگررا اختیار نیست والله اعلم . 
مترجم گوید یعنی کاردر قسمت بروفق حکم خدا ست نه موافق آرزوی نفوس 


چنانکه ب٬رول‏ آوردن تو به تدبہر درست بودنزديك خدابرخلاف اراده قوم والله 


اعلم . 


رید ادل ان نی اح مته دقعم ابر 


كفن ن 


ایی ای وسل ابال و لوا رمن رخ 


4 


لذ کس کفیتون رکو استجاب لکن میگ کر پال 


ن اة مرد ف م 


ونا جه اله ای ول تمیق په فلو نک وما الق ررر 


معني انان اله عرز کو ن 


0% 9 با ٍ و 9 9)92 922 ۶ س 
ذد نر WERIS‏ ورل علد ص 
ٌ9 رو وء 


اسما ماء نټ رک په يذهب ررر 
القَيطن ل یربط لقو بویت يه دام ن 


۲۹۱ الأنقّال ۸ 


که چیزی غیرازجنگګ شمارابوّد ومی 
کرات غ که انت کدی را 
فرمان های خویش وببرد بنیادکافران را 
(۷) . ّ 

می خحواست تاثابت کند دين حق راو 
برطرف کنددین باطل راا گر چه 
ناخو شنرد باشند گتاهگاران (8):: 
آنگاه که فریادمی کردیددرجناب 
پرورد گار خویش پس قبول کرد دعای 
شماراکه من مددکننده شماام بہزار کس 
ازفرشتگان ازپس ایشان حماعت دیگر را 
آورده"“ )٩(‏ . 

ونساخحت خدااین مدد را مگربرای مژده 
وتاارام گرد بآن دل های شما ونیست 
فتح مگراز نزديك خداهرآئینه خدا غالب 
باحکمت است (۱۰) . 

آنگاه که می پوشیدشمارا به خواب سبك 
بجهت ایمنی ازنزديك خود وفرود می 
آورد برشما ازآسمان آب باران تاپاك کند 
شمارا بآن وبَرّدازشما آلود گی شیطان 
وتابه بنددبر دلهای شما یعنی ثابت دارد 


(۱) مترجم گوید درین آیات تعریض است بان قصه که آنحضرت صل الله عليه 
وسلم درغزوه بدر برای غارت کردن کاروان قریش متوجه شدواین خبربکاروان 
گران از مکه بر آمده بود مقابل آنحضرت شد بعضی اصحاب میل بغارت کردن 
وجمعی قصد کارزار لشکر نمودند ومرضی آنحضرت جنگ با لشکر بود . 

(۲) یعلی یکهزار بودند بعد ازآن سه هزار گشتند وبعد ازآن پنجهزار شدند والله اعلم. 


قال الملا ٩‏ ۲ الأنْقّال ۸ 


دلهاراوحکم کند بآن پا هارا“ (۱۱) . 
لا یی تقر ناکر فتن الَِنَامنّو* | آنگاه که وحی می فرستاد پروردگار 
کالن ن قلزپ اارن الیب تاطر اوی | توبسوی فرشتگان که من باشماام پس 
ای اشا هنهد کل بان ن استوارسازید مسلمانان را رعب خواهم 

افگند دردلهای کافران پس بزنید ای 

مسلمانان بالای گردن ها وبزنیدازایشان 
ڈ لڪ پاهم سافوااله ورس وله من تاق اله این بسبب ان ست که ایشان خلاف 
ورول اناه َد ا لتاپ م کردند باخدا و رسول او وهرکه خلاف 

عقوبت است (۱۳) . 


ذل كقۇ وق لمرن عَدّاب انار م این رابچشید وبدانید که کافران راست 
عذاب آنه تش )١ ٤(‏ . 

تاکن اموارد اتر الزن کم ورا ای مومنان چون بہم آئید باکافران انبوه 

ای م کار ن کرده پس مگردانید بسوی ایشان پشت 
هارا )۱٥(‏ . 

eg‏ ا وهرکه بگرداند بسوی ایشان آن روز 

ؤت اال وتنا يِن الو پشت خودرا مگررجوع کنان برای جنگ 

و یاپناه جویان بسوی‌گروهی پس هرائینه باز 


وبدجای است )۱٦(‏ . 
A ETHHE‏ ب وم اميت اد رمت پس شما نه کشته اید این حماعت را 
ولیکن خداکشت ایشان را وتو(یاغعمد) 


(۱) مترجم گوید درین آیات تعریض است بان قصه که روز بدر مسلمانان تشنه 
بودند وحدث بودند آب نداشتند وازین جهت وسوسه شیطان به خاطر ایشان 
راه می یافت خدای تعالی باران فرستاد وخواب سبك را برچشم ایشان مسلط 
کرد تااضطراب دل ایشان برطرف شد . 


قال الملا ٩‏ 
و لکن اه ری ولیس اومن مه بوسان 
الله سیم علو ن 


ڈ کوان امل موھ ن کیں اکن ى 


ان LA‏ سفوا تن ج اکر الوا ا ان هوا فهو ځار 
گن نان ەاا 


اریت وار ت وت اه مم المُومْنَ ۵ 


انه ااکڼین اموا يعوا اله ورسوله وک دلوا 


E E 9‏ 
نو د عور 


عنهو ن 


ولا تکودوا کان الوا سمحت اوهو لاسبعو وء وو ی چ 


(۱) یعنی مشت خاك را . 


۹۳ الأنقّال ۸ 


نیافگندی' وقتیکه افگندی ولیکن 
خداافگند تاعطاکند مسلمانان را ازنزديك 
خویش عطای نیکو هرآئینه خدا 
شنوادانااست" ‏ (۱۷) . 

حال این ست وبدانید که خداسست 
کننده است حیله کافران را (۱۸) . 

ای کافران | گر طلب فتح می کردید پس 
آمدبه شمافتح وا گربازایستید پس آن 
مہتراست شمارا وا گر باز گردید(یعنی 
بنافرمانی) باز گردیم ودفع نکندازشما 
جماعت شما هیچ چیزا گر چه بسیارباشد . 
وداند کا دابا انان اسك 60۹ 
ای مسلمانان فرمانبرداری کنید خدا 
ورسول اورا و روی مگردانید از وی 
وحال انکه شمامی شنوید (۲۰) . 
ومشوید مانند کسانیکه گفتند شنیدیم 
واشان تى و 7( 


(۲) مترجم گوید تعریض است بان قصه که آن حضرت صل الله عليه وسلم روز 


سنگ ریزه بسوی کفارانداخت پس هیجکس ازایشان نه بود که 


چیزی ازآن به چشمش داخل نشد و استقلال تازه به خاطر مسلمانان ظاهر شد 


و این تائید غیبی بود . 
(۳) یعنی بجزا دادن . 


)٤(‏ مترجم گوید تعریض است بان قصه که ابو جهل روز غزوه بدر دعا کرد که بار 
خدایا هر که ازمیان این هردو گروه قاطع رحم الت ودين باطل پیش گرفته 


اوبودند : 


)٥(‏ یعنی مانند اهل کتاب که تورات خواندندوبه زبان معترف شدند وبرآن عمل نکردند. 


قال الملا ٩‏ 


ا تراک وآ دالو الم اڪ انش 


لايعقونَ م 

ھە ڪڪ 
IEEE 4 c94‏ و 9ء وو 
و E‏ عه ولو َعَم 
لتوو اوهو وو ا ضوْنَ 


اھا انين اموا اس جوا 3 وو ول لوللا 
دعاک لا سک Ce n‏ 
المرو قله وانَهل له رون م 


واتقوافدة لانن ظلمر امد 


خاصة اعمان اله سيد الاب م 


IESE کک ¢ وو‎ BEE 
ان خف کو الئاس دا ون واین صر ورزو‎ 
ن الکیمت لک كرون م‎ 


(۱) یعنی لیکن ندانست . 


۸ الأنقال‎ ٤ 


هر ائينه بدترین جنبندگان نزديك خدا 
کرانندگنگانند آنانکه درنمی یابند (۲۲). 

و اگردانستی خدا درایشان نیکوئی البته 
شنواندی ایشان را“ و اگر شنوانیدی 
ایشان را حتماً روی میگردانیدند اعراض 
کنان (۲۳) . 

ای مسلمانان قبول کنید خواندن خدا و 
رسول را چون بخواند شمارا برای آنکه 
زندة:سازد شمارا وبدانید که دا اتل 
می شود درمیان انسان ودل او وبدانید 
که بسوی اوبرانگیخته خواهید شد .)۲٤(‏ 

وبه پرهیزید ازفتنه که نه رسد بانانکه 
ستم کردندازشما به تخصیص ( وبدانید 
که هرآئینه خدا سخت عقوبت کننده 
سنت :( 05 

ویادکنید (ای مھاجران نعمت الھی را) 


آن وقت که شما اندك بودید ناتوان 


شمرده درزمین یعنی درمکه می ترسیدید 
ازانکه بربایند شمارا مردمان پس جای 
دادشمارا یعنی در مدینه قوت داد 
شمارابه نصرت خود و روزی داد شمارا 
ازچیزهای پاکیزه تاشود که سپاسداری 
کنید )۲١(‏ . 


. وآن فتنه ظهور عقوبت بدعت است ياترك نهی منکر والله اعلم‎ )٤( 


قال الملا ٩‏ 


اھا ټين امنوالک تځودواادله والسول وتوو 
نیروان عونم 


واعکم راتما وال و آؤ د ڪم ؤه ران اله 


9922„ ع 
عند | جرعظبو ھم 


ابا نین انون حقو ا اله بجعل د رفرةاا 
اعطق 


ایر رت لذبت کدرا نر1 اراو 
ارۇ ويون اة 5ال 


E 


ولد انش علھم ادنا قالوا قن سي تالۇتىا: 


ص 


4١ 


لقلْتَامثل هالإ ناا اسار 


ولذ قال وا الهم ان کان ها هوالح مني 
مورڪ يناجا رة من امار أواقرنا 
داپ ليو ھ 


ا 


و 9 2وت 


وماکان ا لی وت فيو ماکان اه 


۲710 الأنقال ۸ 


ای مسلمانان خیانت مکنید باخداورسول 
وخیانت مکنید امانت های يك دیگررا 
درحالیکه شما میدانید (یعنی مفاسدآنرا) 
(۷) . 


وبدانید که مال های شما و فرزندان شما 
ازمائش است وآنکه خدا نزديك اوست 
مزدبزرگ (۲۸) . 

ای مسلمانان اگربترسیدازخدا 
پیداکندبرای شما فتحی را ودر گذارد 
ازشماگناهان شمارا وبیامرزدشمارا وخدا 
صاحب فضل بزرگ است (۲۹) 1 

و (یادکن نعمت الهی)آنگاه که تدبرید 
کردند درحق توکافران تاحبس کنند ترا یا 
بکشند ترا یا جلاوطن کنند ترا وایشان 
تدبیربد می کردند وخدا تدبر می 
کردیعنی بایشان وخداترین تدبیر 
کندگانىت* ( ۹ 

وچون خوانده شودبرین جماعت آیات ما 
گویند بتحقیق شنیدیم | گرخواهیم بگوئیم 
ماننداین بست اين مگرافسانه پیشینیان 
(۱) . 

وآنگاه که‌گفتند بارخدایا اگر هست این 
قران اسک ار ردك و س بار را 
سنگ را ازآسمان يابیاربرما عذاب دردناك 
را (۳۲) . 

ونیست خداکه عذاب کندایشان را وتو 
میان ایشان باشی وهرگز نیست 


(۱)( تعریض است بان قصه که کفاردرمکه جمع شده این رای می زدند . 


قال الْمَلٌ ۲٦ ٩‏ الأنقال ۸ 


E A E‏ خداعذاب کننده ایشان وایشان استغفار 
کا 

ومالھ این بهم اله وهمیص یون عن السیں | وچیست مرایشان را که عذاب نکندایشان 

رار وا 6ائ اوا ناوا ری زیی | را خدا حال آنکه ایشان باز میدارند یعنی 

ی کک نكن م مردمان را ازمسجدالحرام ونیستند سزاوار 

انجا» نیستند سزاواردرانجا مگرمتقیان 

ولیکن بیشترین ایشان نمی دانند )۳٤(‏ . 

وما کان صلا تھ عد ابیت لمكا وتست ا راشان زديك انه که 

ضري دنوقوالىَداب مانم تونن | بجزصفیر كردن و دستك زدن پس 
بچشیدای کافران عذاب را بسبب 
کافرشدن خود )۳٥١(‏ . 

الَو امون الداع هرآئینه کافران خرج می کنند اموال 

سیل الل وفع تھا تی کین ک٤‏ بے أ خودرا تا بازدارند مردمان لر 

بازمغلوب شوند وکافران بسوی دوزخ 

رانده شوند )۳١(‏ . 

رادل اليك من اي اتبيه | تاجدا سازد خدای تعالى ناپاك را ازپاك 

ا با را فن ان رابرین ن 

E‏ توده سازد انہمه را یکجا پس دراردش 
دردوزخ اين جماعت ايشانند زيان 
کاران"“ (۳۷) . 

للش کوان ت ھوایخف هدس“ | بگو کافران را اگر بازایستند آمرزیده 


(۱) یعنی سنت خدا آنست که تاپیغامبر درمیان قوم باشد عذاب عام نمی کند 
وهمجنین تاآنکه ایشان استخفار کنند عذاب نمی آید . 

(۲) یعنی بعد هجرت حضرت سیدالبشر ازمیان ایشان . 

(۳) یعنی دراصل استحقاق عذاب دارند لیکن بودن پیغامبر درمیان ایشان مانع 
بودوالحال مانع برخاست . 


٠١ واعلمُوًا‎ 


وان ودا نتن مضت ست الارلين م 


وا هى کون فة 5ون الله 
بلي يان انوا قان اله پم اعون بور ھ 


ران تولا ا5ا آک اهمال نانول 


ویغڪالتو در م 


واعلھ راا انکر ا و انه سه روو 

ree 5‏ 
الان تکیرامنکم پال واا کک اوم 
الم قان دوم اتی الجن والة عل فل 


و وو 
يرن 


۹۷ الأنْقّال ۸ 


شودایشان را انجه‌گذشت واگرعود کنند 
پس هرآئینه‌گذشته است روش ا 
(۸) . 
وکارزار کنید ای مسلمانان بایشان تاآنکه 
نه باشد هیچ فتنه (یعنی غلبه کفر) و 
باشد دين همه برای خدا پس اگر 
تازاستند ارشرك (یئی. مشنلمان :شوند) 
هرآئینه خدا بآنجه میکنند بینااست (۳۹). 
واگر روبگردانند پس بدانید که دا 
مددگار شما است نيك مددگار است وی 
و نىك یاری دهنده است )٤١(‏ . 
وبدانید که آنچه غنیمت يا 
فتیدازکافران ازهرجنس پس پنجم حصه 
اش خداراست و پیغامررا وخویشاوندان 
را ویتیمان ودرویشان ومسافران را 
اگر ایمان آورده اید بخدا وبآنچه 
E E‏ 
جداشدحق از باطل روزیکه بېم امدند دو 


گرو وخدابر همه چیر واا 


. )٤١( 


(۱) مترجم‌گوید واین تصویر است حال کسی را که مي خواهد جزو کل چیزی را 


باطل سازد ودفع کک 


)۳( یعنی خویشاوندان پیغامبر راکه بنی هاشم وبنی مطلب اند . 

)4( یعنی ایمان آوردند بآنکه بروزبدرنصرت نازل فرمود . 

)٥(‏ مترجم گوید چهار خمس غانمان را بایدداديك خس دربیت ال مال نہاده برپنج 
حصه قسمت بايك دیگر على اختلاف المذاهب والله اعلم . 


و اعلموا ۱۰ 

لد اتر الین وة الاو هځ يادوت القضى و 
الوک سمل منک ر ولو تو اعد ث ر للفكفكرن 
الم یع یا ولک نیقی انه اما کان مَععو هرك 
وان اده لیم علب © 


اد بریکھځادله رن متاك یلیل ولو رکه 
ڪ راښ ل ارتو نف اللَمر وڪن 
لله سره علد ات الشدر ه 


E AE ms e| I 32‏ 
د اڈ ریم وھ م اذ الیم ن اعی یلید کر 


ن امهم لیفط اه موا کان مراک“ وال او 
ۆدء 9 ووو 


او“ امور 


اوی امدوا یږت تاوا اکرو 
اله کن را کڪ حون 


۸ الأنفّال ۸ 


اگر ایمان آوردید بانچه فروفرستادیم 
بربنده خود آنگاه که شما بکناره نزديك 
بودید وایشان بکناره دورتروکاروان پائین 
ترازشما (یعنی بجانب دریا) واگر 
بایکدیگر وعده جنگ مقررمی کردید البته 
اختلاف می نمودید دروعده لیکن جمع 
کردتابانجام رساند خداکاری را که کردنی 
بود تاهلاك شود کسی که هلاك شده 
است بعد قیام حجت و زنده ماند کسی 
که زنده شده بعد قیام حجت وهر ائينه 
خحدا شتواداناست"  )٤۲(‏ . 

آنگاه که بنمود خداایشان را به تودر 
خواب تواند کی و اگر بنمودی بتوایشان 
را بسیارالبته بزدلل میکردید و بایکدیگر 
نزاع می نمودید درکار ولیکن خدا 
سلامت داشت یعنی ازبزدلی هر ائينه وی 
داناست بآنجه در سینه ها ست )٤۳(‏ . 
وآنگاه که په نمود په شما ایشان را چون 
روبرو شدید درچشمهای شما اندکی 
وکم نمود شمارا درچشمهای آنان 
تابانجام رساند خدا کاری را که کردنی 
E Ee‏ 
)٤٤(‏ . 

ای مسلمانان چون روبروشوید با گروهی 
پس ثابت باشید و یادکنید خدارا بسیار 


(۱) مرادازهلاك اصرار برکفر است وازحیات مسلمان شدن واین که ایمان آورده اید 


بانچه فروفرستادیم بربنده خود . 


واغلموا ۱۰ 


واطیعوااه ورسوله ولا تارغوا لوا وهب 
کر واصبر ان اله م الطرنَ ن 


2 N 


ولا ت ونوا انين خَرجوامن رھ را و راء 
لتاس يصوت عن سيل ال واه یما 


و و 99 
يعملون غي ھ 


| 0 اا 


اتی ورا طن ا انچر وکال کالب که 
مالقا وان جار کر مارات فتن 
کی عل قد وکال ای بر ی نک ا ری ارون 


ای اخاف اث را شید الیتاب ه 


لذ يفول امون والَِينَ ن فلو هم رص غر 
ومس کوک عل انلو يان اله عر 


ڪي ن 


چە 


4۹ الأنقال ۸ 
بود که شما رستگارشوید )٤٥(‏ . 
وفرمانبرداری کنید خدا ورسول اورا 
وبایکدیگر نزاع مکنید که درین صورت 
بزدل شوید وبرود دولت (وقوت) شما 
وشکیبائی کنید هرآئینه خدا باشکیبایان 
ست 0 

ومباشید مانندکسانیکه بیرون آمدنداز 
خانه‌های خود ازروی سرکشی 
وخودنمائی بمردمان وبازمیدارند ازراه 
خدا وخدابآنجه می کننددربر گبرنده 
است )٤۷(‏ . 

واک که اا ی فک ویو 
کافران کردار های ایشان را وگفت هیچ 
کس ازمردمان غلبه کننده نیست برشما 
امروز وهرآئینه من مدد کننده ام شمارا 
پس چون روبرو شدند هردوگروه باز 


٤‏ شیطان برپاشنهای خودوگفت 


هرآنینه من بی تعلقم ازشما هرائینه من 
می بینم انچه شما نه می بینید هرائینه من 
ا از خدا وخداسخت عقوبت 
است )٤۸(‏ . 

آگاہ که می گفتند منافقان وآنانکه در 
دلهای ایشان بیماریست فریفته کرده است 
این مسلمانان را دين ایشان وهرکه توکل 
کند برخدا هرائینه خدا غالب درست 
کاراست )٤۹(‏ . 


(۱) درین حال ابوجهل و تابعانٍ اوست . 


٠١ واعلمُوًا‎ 


ولوترىا يتوق اکن کم واا لى د 9 دور 
ا 


c97 کر‎ Id ا‎ 


فیلیر رم 


کن اپ ال رڪون و انين من يلھ کم ااي اني 
خد اله ید دربو ان انه قوی َد لوین 


2 ڪڪ و یي ا وے ے 1 

ذلك پان اده لے یك نرا رایعم انح ماعل توق 

رة 32 رانا ره وو) 2 وو لا 
A‏ سبع عل 2 


ے9 ۱ 
sien E‏ ایت 
نھنا اه 1 2929۰ 

پن دو بوم اغرال فرعو ن وکل 


الىد 


إن سالد وات عند ادلو انس کم واھ کا ویون و 


۷۰ الأنقال ۸ 


و(تعجب میکردی) اگرمی دیدی (ای 
بیننده) چون فرشتگان ق قبض ارواح 
کافران می کنند میزنند e‏ ایشان 
وبرپشتهای ایشان (ومی گویند) بچشید 
عذاب سوزان را (0۰°) . 

این به سبب آن کردار که پیش فرستاده 
دستهای شما و بسبب انست که 
خدا ظلم کننده نیست بربندگان )٥٩۱(‏ . 
مانند عادت قوم فرعون وآنانکه پیش 
ازایشان بودند کافرشدند بایات خدا پس 


اسیت 


گرفتار کرد خداایشان را بگناهان ایشان 


ھراتة :دار انا خت ۰ عقر تاشت 
(0۲) . 

این پبسبب تست که دا هرگز ت 
تغیردهنده هیچ نعمتی که انعام کرده 
باشد آنرایرقومی تاانکه ایشان: ندل کد 
ال ا که ورات شات ٠‏ ومست 


آنست که خدا شنوادانا است )٥۳(‏ . 


انلك جال کسان فرغو وانانگة یشن 
ازایشان بودند دروغ شمردند ایاتِ 
پروردگار خویش را پس هلاك ساختيم 
ایشان را بگناهان ایشان و غرق ساختیم 
کسان فرعون را وهريك ستمگاربودند 
(0£) . 

هرآئینه بدترین جنبندگان نزديك خدا 


آنانند که کافرشدند پس ایمان نمی 


(۱)( یعنی کمران نعمت رابه شکر ومعصیت را به طاعت 


٠١ واعلمُرًا‎ 


ات DRE ١‏ و وس 
وین عھں ت منم توينقضون عهد هم ف کل 


۶ 4 وء 
وھولريتقون ن 


مص 


ا 
مرل 


تتن هو ف ارب رد نانف 9و 
بو 
بی رون ر 


ولماافنَ ِن فوم جیائة ان انول سوا 


2١ 


إن انه یب ان 


وسین الین کم واس بف وا ا ھم چون ۵ 


isl 12‏ م س9 کےا 9ن 4 

و ادوا لھا اس طن قو ومن راو الل 
وو وو 9ے a ON‏ ا 
ترهبونړه عداو وعد وک وا خرن من دوه 
AAS‏ ا 51 ا ذ ن ا 


ونوگ انكر لرن ج 


of 


۲۷1 الانفال ۸ 


آرند )٥٥(‏ . 
آنانکه عهدبسته ای بایشان بازمی شکنند 
عهد خودرا درهرمرتبه وایشان پرهیزنمی 

0 
پس اگر بیابی ایشان را درجنگ متفرق 
فار سب کف اتشان انان را که سن 
پشت ایشان باشند بود که پندپذیر شوند 

(0۷) . 
واگر بترسی ازگروهی خیانت را پس باز 


گردان بسوی ایشان عهد ایشانرا بنوعی که 


(YT). 


نمیدارد خبانت کنندگان را )٥6۸(‏ . 
ا کا ا ا کا ا 


هرائینه خدادوست 


دستی کرده اند هر آئينه ایشان عاجز 
نتوانند ساخحت )٥٩(‏ . 

ومهیاسازید ای مسلمانان برای ایشان 
آنجه توانید ازتوانائی وازآماده داشتن 
اسپان بترسانیدبآن دشمن خدارا ودشمن 
خویش را وقومی دیگررا نیزبجزایشان 
شمان اند اتان راخدا سدانت اشان 
را“ وآنچه خرج کنید ازهرچه باشد 


(۱) مترجم‌گوید تعریض است بقبائل هود که آنحضرت صل الله عليه وسلم بایشان 
صلح کرده بودند وایشان وقت بعد وقت غدرمی نمودند والله اعلم . 

(۲) یعنی ملامت نقض عهد برشمالازم نیاید والله اعلم . 

(۳) یعنی استعمال آلات جنگ مثل تبرانداختن . 


. یعنی اهل نفاق را والله اعلم‎ )٤( 


واغلموا ٠١‏ ۷۲ الأنقَال ۸ 
درراه خدا عام داده شود به شں() وشما 
سم کرده دشوید ( ۰ (٦‏ 
وان جتخواللتلیر اھا ولیه | و اگرمیل کنند بصلح توهم ميل کن 
اریم الحو ن بسوی ان ' وتوکل کن بر خداهرائینه 
وی شنوادانااست O‏ 
ون ردان و ان حبك امه هری | و اگر خواهند که فریب دهندترا پس 
5S sS‏ کننده است ترا خداهمونست انکه 
قوت دادترا بیاری دادن خود و به 
مسلمانان )٦۲(‏ . 
الت بن ربوم نفك مان اض الوت | وهمونست آنکه الفت دادمیان دلهای 
نویھ و لکن اله الى یرنه زیی ی | ایشان اکر خرج می کردی انچه درزمین 
است همه يك جا الفت نمی دادی ميان 
دل های ایشان ولیکن خدا الفت افگند 
شان شان هرات وی غالب اکت 
حبك الهو من مانن | ای پیغامبر کفایت کننده است ترا خدا و 
کفایت کننده انان راکه پروی توکرده اند 
الیو زین عل الوکال نین ری | ای پیغامبر رغبت ده مسلمانان را 
رجگ ٠اگ‏ باد رشا ست کش 
صار کننده غالب شوند بردو صدکس و 
اگر باشند ازشما صدکس غالب شوند 
برهزار کس ازکافران بسبب انکه ایشان 
گر ۆھى سد که ت فا (15) 


N 


رو چ 


عشرون صپرون يليوا مامي وان کن من 
اة خ یو الان انی کردا راھ ور 


هونن 


(۱) یعنی واب او والله اعلم . 
)۲( مترجم‌گوید این امر برای اباحت است والله اعلم . 
)۳( مترجم‌گوید جوں ا ات نازل شد واجب‌گشت تبات با ده جندان ازکمار بعل = 


و اعلموا ۱۰ 
تحبا ا ولان فیک صقا ران که 
ائه ص ابرا لیوا ماتین وان کن نکی 


9و 


بوا القن راذن اشر امم لشن ۵ 


اکان لین انو ازى حه يشن ن اښ 
یوک کو کنیا ر در و2 


g99, 


عریرحیم © 


ولک شن او سب ی سرف مانو 
عدا عَظيُوُ ۵ 


وماع لااد ات !ابل ن اده 


gost 


42 ج 
عفوررچ خم و 


ا الین من یرن لرن ران 
ا 


وو 


رجیم () 


۸ الأنْقَال‎ VY 


| که درمیان شما ضعفی هست پس | گر 


باشند ازشما صدکس شکیباغالب ایند 
بردوصدکس وا گر باشند ازشما 
هزارکس غالب آیند بردوهزار کس به 
فرمان خدا وخدا باصابران است )٦٩(‏ . 
سزاوار نه بود پیغامری را که بدست وی 
اسبران باشند تاآنکه قتل بسیار بوجود ارد 
درزمین می خواهید مال دنیارا وخدامی 
خواهد مصلحت اخرت را وخدا غالب 
باحکمت است" (1۷) . 

| گر نبودی حکم از خداپیشی گرفته"' 
البته مبرسید به شمادرآنجه گرفتید عذاب 
بزرگ (1۸) . 

پس بخورید ازآنچه غنیمت گرفتید حلال 
پاکیزه وبترسیدازخدا هرآئینه خداآمرزندهۀ 
مهربان است(شمارا) )1٩۹(‏ . 

ای پیغامبر بگو آنان را که دردستهای 
شماانند ازاسران | گرداند خدا ورذل 
شمانیکی البته بدهد شمارا مترازانجه 
E E A O ES‏ 


ازان منسوخ شدبوجوب ثبات درمقابله دوچند والله اعلم . 


(۱) مترجم گوید صحابه ازاسیران بدرفدا گرفتند باجتهاد خویش ومرضی نزديك 
خدای تعالی قتل اینجماعت بود لیکن چون بنص صریح منوع نشده بود عفو 


فرمود این ایت نازل شد . 


(۲) یعنی حکم غير منصوص ومُقدّر درلوح محفوظ والله اعلم . 


واعلموا ۱۰ 


وان رداچ اتك قد کاو اانه وی قبن ان 
نھ واه عل ۵ 


ل ان اموا وھا جروا وجه دوا اموا لهم وانش هق 
انلو الین اوا دصرد اوليك بعضه م ياء 
بض اين اموا و لواڄ رۇامال كرصن ديهم 
النص لرل قوم بیت وو بيهم وتا دادما 


یور ووے ہے وو 


نعملون‌بویر © 


والزین کف وا بحص هحاولا بض هوه نکن وق 
اض وشا ۵ 


اکن اموا وھا جروا وه دؤا نسل الو 
انين ا ووا وص رداوك هى ا ينون حفا و 


۸ الأنقّال‎ V٤ 


امرزنده مهربان است ‏ (۷۰) . 

واگر خواهند خیانت باتو پس هر آئینه 
خیانت کرده بودند باخدا پیش ازین پس 
قدرت داد ترا برایشان وخداداناباحکمت 
است (۷۱) . 

هرآئینه آنانکه ایمان اوردند و هجرت 
کردند وجهادنمودند بمالهای خود و 
جانپای خود در راه خدا وانانکه جای 
دادند ونصرت کردند این جماعت بعض 
ایشان دوستان بعض اند" وآنانکه ایمان 
آوردند وهجرت نه کرده اند نیست شمارا 
ازکارسازی ایشان هیچ چیز تاآنکه 
هجرت کنند واگر مددطلب کنند از شما 
درکاردین. پش لازم است برشما یاری 
کردن مگربرجماعتی که میان شما ومیان 
ایشان عهد باشد وخدا بآنچه می کنید 
بیناست (۷۲) . 

وانانکه کافرشدند بعض ایشان دوستان 
بعض اند اگر نه کنید ای مسلمانان این 
کاررا" باشد فتنه درزمین وفساد بزرگګ 
(¥۳) . 

وآنانکه ایمان اوردند و هجرت کردند 
وجهاد نمودند در راه خدا واآنانکه جای 
دادند و نصرت کردند این حماعت ایشانند 


(۲) یعنی مهاجر وانصار بایکدیگرباید که نصرت دهند ومواخات کنند . 


(۳) یعنی دوستی را بایکدیگر . 


٩ التوبة‎ ۷٥ ۱۰ e 


س 


اتنا 


مع ورز کرد ج مومنان به حقیقت ایشان راست آمرزش و 


روزی نيك )۷٤(‏ . 


انرما جا ا اوليك وانانکه ایمان اوردند پس ازین وهجرت 


ون ولولو ارتام ءاول عض کنب اڈ نمودند وجهادکردند شمراه شمااین گروه 
نیزازشماست وخویشاواندان بعض ایشان 
نزديك تراند به بعضی درحکم ن 
هرائینه خدا همه چیز داناست )۷٥(‏ . 


إت اله کل شی ع وم 


ا 


بء ن انلو ورول لل الین عھ هغین | قطع معامله است ازجانب خدا و رسول 


او از آنانکه عهد بسته بودید بایشان از 
مشر کان" (۱) 


یدای اکر اریہ اشر اکا نشی رل | پس سیرکنیدای مشرکان درزمین چهار 
re‏ ماه وبدانید که شما عاجز کننده خدا نه 


0F 


g5 2۱ء‎ 


اه بری هھ 


)۱( 


(۲) 


باشید وبدانید آنکه خدارسواکنندۀ کافران 
است (۲) 


انناو ولرل یں وم الح الرکرای | وخبر رسانید نست ازجانب خدا و رسول 


ن شار لازن پناردوکرژ ‏ | او بسوی مردمان روزحچ بزرګ که خدا 
بیزاراست از مشر کان ورسول اونیز 


یعنی صله وتوارث ميان اهل قرابت که اصحاب فروض وعصبات اند لازم 
است والله اعلم . 

مترجم گویدسال نہم حضرت پیغامبرصلى الله عليه وسلم على مرتضیٰ را در 
موسم حج فرستاد تاعهود مشر کان را براندازد الاچهار ماه ایشان را فرصت داد 
تادر امر خود تأمل کنند مگردوفرقه بنی ضمره و بنو کنانه که خیانت درعهد 
نکرده بودند پس خدای تعالی عهد ایشانرا تامیعاد آن مقرر داشت وتا ندا کند 
که بعد ازین هیچ مشرك بحج نیاید وهیچ برهنه طواف کعبه نکند واوائل سوره 
برأة برايشان برخواند والله اعلم . 


٠١ واغلمُوا‎ 


کر وان کو کی کیااک یری ا وتر 
يت کر وا يعد اپ الو ن 


اوا اھر واعلیک رحد اق نکیا یھی ھن شر 
ال مته إن اهعيب اون م 


قاروالا اشر يذ 


دياوو وو 2 و وو 9و 7 وو ا 


وول تمو هی وخن وهی واحم روه م وا قعن وا 
{92ST 25‏ 2 
مکل مرصی ان تاوا واقامواالضلوةو 


الواالرکوک نلوا سی همان الله خفور چ ى 


ر 


کلم انلو ڈ اله مامت لك باهم دوز 
92و2 ٤‏ 
لایعلمون‌ ن 


٩ التوبة‎ ۲۷٦ 


بیزاراست پس اگر توبه کنید آن بتر 
باشدشمارا واگر روی بگردانید پس 
بدانید که شما عاجز کننده خدانه اید 
وخبرده کافران را به عذاب درد دهنده 
(۳) . 

مگر آنانکه بایشان عهد بسته بودید 
ازمشرکان بازکمی نه کردند باشما 
درچیزی ومدد ندادند برشما کسی را پس 
بوفا رسانید بسوی ایشان عهدایشان را 
تامدت ایشان هرآئینه خدا دوست می 
دارد پرهیزگاران را(٤)‏ . 

پس چون آخر شوند ماه های حرام 
بکشید مشرکان را هرجاکه بیابید 
وبگیریدایشان را وبند کنید ایشان را 
وبنشنید برای ایشان بهرکمین‌گاه پس 
اگر توبه کنند وبرپادارند نمازرا وېدهند 
زکوٰة را پس بگذارید راه ایشان را هرآئینه 
خدا آمرزنده مهربان است )٥(‏ . 

واگر کسی ازمشرکان طلب امان کند 
ازتوامان بده اورا تابشنود قرآن بازبرسان 
اورا بجای ایمنی وی واین بسبب انست 
که ایشان گرو می سد که تمندانند 
(0) . 


)۱( یعنی آن چهارماه که ایشان را فرصت داده بودند . 

)۲( مترجم گوید آنحضرت صل الله عليه وسلم باکقار فریش صلح کرده بودند 
وایشان درمقام عذرآمده برکشتن حلفای آنحضرت اعانت نمودند واین صورت 
سہب فتح مکه شد خدای تعالی برای ترغیب برغزوه فتح آیات فرستاد . 


واعلمُوًا ٠١‏ 
کیت یون لمش وکین عه ند الو وعد وله 
RAE EATEN‏ 

کر اسک ق وا ماهمب فين م 


کیب وان طهر وا میک ای رفوا ف یکا زک 
99,9 4 و ووو 9I‏ 


برصو نو بافواھهووت ى قلو بهو اڪ رهم 
فقون ۵ 


اشرو بات الو تمتا قَصَكَوَاعَنْ سر 
نھ ساءما يمون © 


کو اوو ءے ووو oa ANE‏ 
ريون مم رلاذ ولىك 
هرادنن 


فان تاوا واقامواالصلوة وا توا الکو 5 َاخوا تكن 
الرن نق ل ال ركنن 


LET 9|‏ ۶ے ٌ9 
ان کڪوا ا يات ھم ِن ي ڪه هڪ 


م | 9و 


نورق بی تکادلو ية اڪ 


٩ التوبة‎ ۷Y 


چگو نه بود مشرکان را عهدنزديك خدا 
ونزديك رسول او إلا آنانکه عهد بسته 
بودید بایشان نزديك مسجد حرام یش 
مادام که برعهد ابت باشند برای شما» 
نیز ثابت باشید شمابرای ایشان هرائینه 
خدا دوست میدارد پرهیز گاران را (۷) . 
چگونه بوّدمشرکان را عهد و | گر غالب 
آيند برشما نگاه ندارند درباب شماحق 
خویشی را و نه عهد را رضامند می 
سازند شمارا بدهنهای خویش وقبول 
نمی کنددلهای ایشان و بیشترین ایشان 
فاسقانند (۸) . 

خرید کردند بآیت های خدابهای اندك" 
پس بازداشتند مردمان را ازراه خدا هرائینه 
بدکاری ست که ایشان می کردند )٩(‏ . 
نگاه نمی دارند درباره هیچ مسلمانی حق 
خویشی راو نه عهدرا وان جماعت 
ایشانند از حددر گذشتگان )۱١(‏ . 

پس اګر توبه کنند وبرپادارندنمازرا 
وبدهند زكوة را پس ايشان برادران 
شمااند دردین وواضح می سازیم آیات 
را برای گروهی که می دانند )۱۱١(‏ . 

و | گر بشکنند سو گندان خویش را پس 
ازعهد بستن خویش وطعنه زنند دردین 
شما پس کارزار کنید باپیشوایان کفر 


(۱) یعنی قریش که درحدیبيه بایشان صلح واقع شده بود . 
(۲) یعنی تابع شهوات نفس شدند ايمانراترك کردند . 


٠١ واغلمُرا‎ 
ED 


اتات لون وما نڪ و اياده وهيو 
اخراچ الول وھ بک وک اول مر 


SIA 9 A LL 
انو ده قادله احق ان عضو اا‎ 


خسو دھڪر ن نوا ن ومين 


ےپ ٍ ay‏ 
کات لوهم یح به ادله پا یکم ویز هم وین کک 
gj r99”‏ 


ےو وس لا 
وف صد ور دو م مو مزیں 9) 


eas NN) I 2 49/2‏ 
وين هب يظفل ويو ينوب اله عل من کا وايله 


امییی م ان رواو لایع انل اون ج ھ د اون 
ويد وان دون انلو ورول انين دل 


2 


ر 4 J94‏ 
وافلە خر پمانعملون 0 


ماکان للش رکش ان کحم روا میں الو ش ھر ل 
oN a A EAA A RI 2a‏ 9 
اسهم الک اوليك خبطت اع اون نرهم 

خلدون م 


(۱) یعنی تکلیف جهاد نشود . 


VA 


التوبة ٩‏ 
هرآئینه سوگند نیست ایشان راء بود که 
ایشان بازمانند (۱۲) . 

آیاجنگ نمی کنید با گروهی که شکستند 
سوگندان خویش را وقصد کردند 
جلاوطن ساختن پیغامبررا وایشان 
ابتداکردند نقض عهد باشما اول مرتبه 
آیامی ترسید ازایشان پس خدا سزاوار 
تراست بانکه بتر سید از وی اگر 
اة 00 : 

جنگ کنید بایشان تاعذاب کند ایشان را 
خدابدستهای شما ورسواسازدایشان را 
وفتح دهدشمارا برایشان و شمایخشد 
سینه های‌گر وه مسلمان را )۱۴١(‏ . 
ودورکند اندوه دلهای ایشان را وبر مت 
باز گردد برهرکه خواهد وخدا دانای 
استوار کار است )۱٥(‏ . 

آیاگمان کردید که‌گذاشته شوید'“ وهنوز 
متمیز نه ساخته است خدا انان را که 
جهاد کرده اند از شماونه گرفته اند 
بجزخدا وبجزپیغامبر او وبجز مومنان 
هیج دوست پنهانی وخدا داناست بانچه 
ک0 

روانباشد مشرکان را که آباد سازند 
مسجد های خدارا اعتراف کرده برخود به 
کفر آن جماعت باطل شد عمل های 


الان ودرا هة اف 


٠١ واعلمُوًا‎ 


ایہر یچین انل ومن امن پان الو الخ ر ا5ا 
اللو وان الركوة ويش إلراطة فى اوليك ن 
وام ابن ن 


ََ تايه الاج ت اال ر الحرا مم 
امن پا الوم لاخر وھ نن سل او 
َون عد انلو اله يهى القوم 


2 ومر م 


e 
ر م‎ 


g9 (ge Il 2S o 

الي ا منوا و هاج رؤا و جه ن ۇا ق سيل اه 
امال واھ اعظم در عند الو واو کے 
و9 9و 

ھےالقابزؤن م 


و دو وو اوو و میں ووے )| ل وو .9 
یبشرھ و رھم ررحو مته ورضوان وني هدنيا 
^ 09 وق لإş‏ 
دیو مقيم () 


خلیین فا ی ان اله ینکر عخی م 


ایا الزن امنوا ‏ نونو ابا رڪم و لځوانکو 


۲۷۹ 


٩ التوبة‎ 


گانند"“ (۱۷) . 


جزاین نیست که عمارت می کند مسجد 
های خدارا کسیکه ایمان اورده است 
ا ووو کر واو و 
وات اة وت ترهيدة ات 
مگرازخدا پس توقع است که این جماعت 
ازراه یافتگان باشند (۱۸) . 

آیاکردید آب نوشانیدن حاجیان را وآباد 
ساختن مسجد حرام را مانند عمل کسی 
کا امان اورده است ندا و زوز اکر 
وجهاد کرده است درراه خدا برابرنیستند 
نزد خدا وخدا راه نمی نمایدگروه 
ستمگاران را (۱۹) . 

وآنانکه ایمان آوردند وهجرت کردند 
وجهادنمودند در راه خدا باموال خویش 
وجان های خویش بزرگ تراند درمرتبه 
نزد خدا واین جماعت ایشانند مطلب 
يابان (*) . 

مژده دهدایشان را پروردگار ایشان بر مت 
ازنزديك خودوبخوشنودی وبېوستانا که 
ایشان را درآنجانعمت دائم بود (۲۱) . 
باشندگان آنجاهمیشه هرائینه خدا نزديك 
اوست مزد بزرگ (۲۲) . 

8 مسلمانان دوست مگبرید پدران 


(۲) مترجم‌گوید بعد غزوه فتح درترغیب بر جهاد مشرکین واهل کتاب نازل شد . 


٩ التَوبة‎ ۸۰ ٠١ واعلمُوًا‎ 


لاء ان اسکحیوا االكعل الان ومن تلهم خودرا وبرادران خودرا اگراختیار کل 


NEI‏ راشان ج را ر ی د 
بایشان ان حاعت ایشانند ستمگاران 
(۳( . 

کل ان کان ابا ودروا بتارو( ځوان گر واوا گر | بگواگرهستند پدران شما وپسران شما 

شرنو و امال راق رها زاكر مسون وبرادران شما و زنان شما وخویشاوندان 

اکا وملک ااي کا وان ماماش که کی کرو اند ان را 


٤‏ وتجارتی که می ترسید از بی رواجی آن 
ورول و AE‏ ب - 9 8 
ورسو ep‏ ومنزل هاکه پسندمی کنید ان را دوست 


پار واه يوی الوم ارقن ف تر نزديك شما ازخدا ورسول او وازجهاد 
درراه او پس منتظر باشيد تاآنکه بیارد 
خدا عقوبت خود را وخداراه نمی نماید 

گروه فاسقان را (۲۴) . 


لقن دم رڪم اله رق موا ط نک ٿر“ E‏ فتح دادشمارا خدا درجاهای 
EES:‏ کک 2 کن نکر ار ورور حنین نیز چون به شگفت 
2 را آ5 ا ا ا دفع نه 
ا مات ا ا 2 ر پس ح 
e‏ کردان بسیاری ازشما چیزی را وتنگ 
ور مدریرکن ۵ 


شدبرشما زمین باوجود فراخی آن پس بر 
گشتید پشت داده )۲١(‏ . 
اتر ل اله سيه عل وله وَل المومنين بازفروفرستاد خدای تعالی تسکین خود را 
و انل جنوک الم وها وعد ب انس کس وا“ برپیغامبر خود و برمومنان وفروفرستاد 
E ET‏ لشکر هائی که شما نه دیدیدایشان را 
ولك جرء اڪن م 
وعفوبت کرد کافران را واین ست جزای 

. )۲١( کافران‎ 


afk‏ و يون ال من بُ دك ڪل من ا گے کشا واه بازبر مت باز گر دد خحدا بعدازرین برهرکه 


)۱( مترجم‌گوید درغزوه حنین شکست‌گونه بمسلمین روداده بود بعد ازآن 
خدای تعالی نصرت دادوبجهت تذکر نعمت این آیات فرستاد . 


٠١ واعلمُوًا‎ 


49 < 


عفو ررحم 9) 


اا لوی مارک رون بی لاب 
انید اتر یھ ردا إن خر 


تکاله من لن لک اله 


تال وازن لومون باه و ايۇ ماخر 
ولا يخر موت ما کم اله ورسوله ويون 
وين الق من اکَنِ ن اوت والب حن بطو 


99.۱ 


و م ٤‏ 
الجڙيه عن ي هڪ طغروتَ ن 


وقالت ليود غری رین ال وقاايالتّصری 
المس ی ابن اذ لك کو لھم ارايم 
تیل اتک ھر الان بونكونّ هح 


۸۱ التوبة ٩‏ 
حواهد) وخداآمرزنده مهربان است 
(۷) . 


ای مسلمانان جزاین نیست که مشر کان 
پلیداند پس بایدکه نزدیيك نشوند به 
مسجد حرام بعد ازین سال شان واگر 
می ترسید تنگدستی را پس توانگر 
خواهد ساخحت شمارا خدا ازفضل خود 
اگر خواهد هرائینه خدا دانای درست 
کار 0(7 

جنگ کنید باآنانکه ایمان نمی آرند بخدا 
ونه به روزآخر وحرام نمی شمردند آنچه 
حرام کرده است خدا وپیغامبراو واختیار 
نھ نند دین بزاست را ازاھل, کات 
تاانكه ندهن دج رة را ازدمیت : خود 
خوارشدگان (۲۹) . 

وگفتند يهود که عزیر پسرخداست وگفتند 
نصاری که مسیح پسر خداست این قول 
اشان ست ندحهاق دشان مات 
کرده اند باسخن قومی که کافر شدند 
از الف كد شان وا دا 


۵ 
¢ 


چگونه بگردانیده می شوند"؟ (۳۰) . 


(۱) یعنی توفیق اسلام دهد هرکراخواهد ازکافران والله اعلم . 
رج وید امان دراب ادامل کات رگ ره راان نی دما 


. یعنی مشر کان که ملائکه را دختران خدا می‌گویند‎ )٥( 


(1) یعنی ازراه صواب . 


٠١ واعلمُوًا‎ 

انواس ار هوو 0 SALE‏ و 
دون الو رالنی اشن مريڪ و مايرو 
اد لیخد لھا رای ناء کاله اهو 
ووا OI‏ شرڪرن م 


ريدو نان نطوو ا دو رالو افوا هه م و يان 
اه ل ان نور ولوکرء الڪ هون ھم 


هو اَی ازل رل انی وون ی 
ایھر ل الین کرو وکر المش رکون ج 


اا اکن امن وال ن کن يرا ناجبار و الوْهُبان 
اياون اموا التاس بالباطل ويصڏونَعَن 

ا بن رون الد هب اليه 

و ينها ن سیل امه سرهم بداب لو ي 


۶ 


د 92 ۱ عاق 


و می عا ارج ھک و کی بھاجباھه ووو 
رو ووو 2 ووو GV ARI A‏ 
وجو درو ا امارد لیکو ون وفوا 


٩ التوبة‎ YAY 
گرفتند دانشمندان وزاهدان خودرا‎ 


پروردگاران بجزخدا وی پر ری را 
ونه فرموده شده اند مگرآنکه عبادت 
كننديك خدارا نیست هیچ معبود برحی 
بجزوی پاکست وی ازآنکه شریك 
می خواهند که فرونشانند نورخدارا 
بدهنهای شان“ وقبول نکندخدا الا آنکه 
تام سازد نور خود را اگرچه ناخوش 
شوند کافران (۳۲) . 

اوست آنکه فرستادپیغامر خودرا به 
هدایت ودین راست تاغالب کندش 
برادیان همه اگرچه ناخوش شوند 
مشر کان (۳۳) . 

ازدانشمندان وزاهدان اهل کتاب می 
دارند ازراه خدا وانانکه ذخره می کنند 
رو وخرج نمی نانك :ان را 
درراه خدا" بشارت ده این جماعت را به 
عذاب دردناك )۳٤(‏ . 

روری که گرم کر ده شود 9 بران مال 
وران تش دوزخ پس داع کرده شود بان 
پیشانیهای ایشان را وپهلوهای ایشان را 


(۱) یعنی به شبهات تقریرمی کننددرابطال دين والله اعلم . 


(۲) یعنی زکوة نمی دهند . 
(۳) یعنی دمیده شود . 


واعلمُرًا ٠١‏ 
تاشرۇن © 


انگ٤‏ الهوْرعد او اشَْاعسَرشَمَران 
کن الو يَومخکى الوت رارض متها 
أربىة حرم ذلك الین اة اظ لرا 
توق اشک ایر لنشین اتک 

قاجاز اغاق لتم نى م 


تالش ا 
ونه اما ئ کر مون عا مالیا طا وک ماحد 

الله ديڃٽواماڪرم ايله ڙن لهڪ سو E‏ 

لا یھی ی الوم الکمر نن ر 


٩ التَوبة‎ ۸۴ 


وپشتهای ایشان را وگفته شود این ست 
آنچه ذخیره نہادید برای خود پس بچشید 
انچه ذخبره می کردید )۳١(‏ . 

هرائینه شمار ماه ها نزديك خدا دوازده 
ماه است درکتاب خدا روزی که آفرید 
آسغان ها او فن :رازان لةه هارما 
حرام است اینست دین درست پس ستم 
مکنید درآن چهار ماه برخویشتن' 
وجنگ کنیدبامشر کان همه ایشان چنانکه 
ایشان جنگ می کنندباهمه شما وبدانید که 
خدا بامتقیان است )۳٦(‏ . 

جزاین نیست که نسی زیادتی است درکفر 
گمراه‌گردانیده می شوند بان کافران حلال 
می شمرند آن ماه رايك سال وحرام می 
ر سال دگ تارات کا 
شمارآنچه حرام ساخته است خداپس 
حلال سازند چیزی را که حرام ساخته 
است خدا اراسته کرده شده است برای 
ایشان کردار های بدایشان وخداراه نمی 
نماید قوم کافران را" (۳۷) . 


(۱) مترجم گوید دردین حضرت ابراهیم مقرربودکه در حرم ورجب ذیقعده وذی 
الحجه بايك دیگر جنګ نه کننداهل جاهلیت این حکم را تحریف کرده‌گاهی 
نیست و درین ماه ها حرمت آن مغلظ میشود وجنگ با کافران همه وقت 


درست أشنت ونفی تحریف ایشان فرمود 4 


٠١ واغلمُوًا‎ 

اھا اکن اموا مالک ایل لک قروق سيل 
اللو اقتو ال الذرض أرضيم با وة الكْنيامِنَ 
اللخرة قمامعااني ورال ى الأخرَة لايل ى 


الات وروا ین دابا یماد یکیل کو مایرگ 


e 


ولانضروہ سیا و اله عل کی ديرن 


الا تنص روه فقن صر نادغر اَن كوا 
تان تكن دهان الَا رذعل مايه 
وید پجنو د روه وجح ل كمه الزن فوا 
اسل کم اوی العلا واه زی زحد م 


YA 


التوبة ٩‏ 
ای مسلمانان چیست شمارا که چون په 
شماگفته می شود بيرون آئید درراه 
خداگران شده ميل می کنید بسوی زمین 
آیارضامند شدید به زندگانی دنیا عوض 
آخرت پس نیست متاع زندگانی دنیا 
دربرابرآخرت مگراندکی؟ (۳۸) . 

اگر برون نیائید عذاب کند شمارا عذابی 
درد دهنده وبدل شماگردقومی را بجز 
شما وهیچ زیان نه رسانید خدارا وخدا 
برهمه چیز توانااست (۳۹) . 

اگر نصرت ندهید پیغامبرراچه باك هر 
آئینه نصرت داده است اوراخدای تعال 
آنگاه که بہرون کردندش کافران دوم 
دوکس آنگاه که این دوکس درغاربودند 
آنگاه که می‌گفت یارخودرا"' اندوه غور 
هرائینه خداباماست پس فروفرستادخدا 
تسکین خودرا برپیغامبر وقوت دادش به 
لكر فاق 5 ادنا 
وفروترساخحت سخن کافران را وسخن 
خدا همونست بلند وخداغالب درست 
کاراست )٤١(‏ . 


(۱) مترجم گوید آنحضرت صلی الله عليه وسلم دروقت عسرت وگرمی هوامتوجه 
غزوه تبوك شدند و بسیاری ازصحابه موافقت کردند وازمسلمین سه کس بغیر 
عذر تخلف کردند وتوبه ایشان بعد پنجاه روز قبول افتادوازمنافقان کلمات نفاق 
سربرزد خدایتعالی درمدح اینان وذم آنان وعفوازآن سه کس آیات فرستاد . 


(۲) یعنی ابوبکرصدیق را . 


٠١ واعلمُوًا‎ 


انفِرۇاخقافا شتا جاه دوا باموالکواشك 
ف سيل افو د ڪم ڪي لكر ان کن تيون ۾ 


کان کرماقرنہا رئاد الاکغزك 
9 92 9 12 و )اسای م ر و )وو ۱ 

وَلكِن بیںت علیھم شمه وسح لفون پاش 
ا طعا لک رجام € کون أن د 2 
الکن ۇن ج 


عقا امل نالم انت لَه يكبن لك 
اين صد اوتا الكذبِيْنَ ج 


كاذك ايبن ومون او َالمۇ م الليغر 


ر 9و 


ان ج اھ دوا اموا لھ و انهم واف خن 


پاس م 


َمايسكَاو نك انين وون ياو واليوو 
الاخ ر ارابك لوبهم نيرو 
کی3 و 


ینرددون ۾ 


ولو اراد وا ال خرو لاع وله عد و لکن ڪر 


YAO 


٩ التوبة‎ 


بيرون آئيد سبك بارو گرانبار""“ وجهاد 
کنید بمالهای خویش وجانهای خویش 
درراه خحدا این هار است شمارا اگرمی 
داد( 

اگربودی آنجه بان دعوت می کنی نفع 
قريب الحصول وسفری اسان البته پیروی 
می کردندترا ولنكن دورشد برایشان 
مسافت راه و سوگند خواهند خوردبخدا 
که اک می توانستیم ببرون می آمدیم 
اا قك م کا و ا 
عفوکندخداازتوچرا دستور اجازت دادی 
ایشان را تاآنوقت که بود که هویدا شوند 
مرترا راست‌گویان وبدانی دروغگویان را 
(٤۳(‏ . 

اجازت نمی طلبند ازتوآنانکه ایمان آورده 
اند ببخدا وروزاخردرتخلف ازآنکه 
جهادکنندباموال خویش وجانہای خویش 
جزاین نیست که اجازت می طلبند 
ازتوانانکه ایمان نمی ارند بخدا وروزاخر 
وشك اؤرده است دلهای ایشان پس ایشان 
درشك خود سگردان می شوند )٤٥(‏ . 
و اگر خواستندی بیرول آمدن مھیامی 


(۱) یعنی درحالیکه اسباب وحشم بسیار داریدیابجز قدر ضروری بدست شما نباشد 


(۲( یعنی بسوگند دروع ٍ 


واعلمُوًا ٠١‏ 
اله اعات شم به ويل اقعد وا 
مم اينه 


ورو ویڪ ا ادوم اک ا 
رلاود تواخلل ن ڪم ال 2 


رو 1و“ و ارو إو و 
وف يڪس ڻعون لهڪ راه علو بالطل © 


په رت 


حی جالح وظھ ر امراٹو وه وک رهُون ھ 
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متهن يمول اتن نل ولا تت اک ی 


لن صك سنه کو هوان تيك مويه 
لواحن امرتامن کل وت ووهه 
ٗ و 


فرحون 


(۱) 
(۲( 
(۳) 
(€) 
)٥( 


یعنی سعی درفتنه میکردند . 


واین تصویراست القای عزم ختلف 


التوبة ٩‏ 
کردند برای آن سفرسامان را ولیکن 
ناپسند داشت خدابرانگیختن ایشان را 
پس ازحرکت بازداشت ایشان را وگفته 
دد ا گان 0 
رر ادد مار ا ي 
افزودنددرحق شما مگرفسادرا والبته 
مرکب می تاختند ميان شما فتنه جویان 
E‏ وميان شما سخن 
EEE‏ 
ستمگاران )٤۷(‏ . 
هرآئینه طلب کرده بودند فتنه را پیش 
ازین وبگردانیدند برای تو مصلحت ها 
تاآنکه بیامد نصرت حت وغالب شدکارخدا 
وایشان ناخواهان بودند .)٤۸(‏ 

وازایشان کسی است که می‌گویداجازت 
ده مرا ودرفته سندازمرا ‏ آگاه شرگه 


YA“ 


وخحداداناست به 


درفتنه افتاده اند وهر آئينه دوزخ دربر 
گیرنده است کافران را )٤۹(‏ . 

اگربرسد به تونعمتی ناخوش کند ایشان 
را و اګگر برسد به تو مصیبتی گویند 
بدست اورده ایم مصلحت خود پیش 
ازین وبگردند شادمان شده )٥۰(‏ . 


رادرخاطر ایشان : 


یعنی مرادربلادروم مبرید که جال رومیان دیده مفتون خواهم شد والله اعلم . 
یعنی پنهان بااعداء موافقت کرده ایم یاازسفر تخلف نموده ایم مارا هیچ باك = 


واعلمُوا ٠١‏ 
ل لن وب تا ادما کب اله تاهو مللا * 


وعَل الو فليو کل المومِنون ھ 


لمن ت مۇت بای انش یښن 
وکن تراش گان ڈو یرال داي 
leca f IK 2F 2‏ 
من نی ؟ او پار یتان فرصو اا امعکر 


رکد و و 


ن 9 


قل آنعواطوعااوکرھالن یکیل ون کر 
اښ ص 


ومام تھ آن تقل نھ قهھ رال انو مک وا 
اه وپرسوله ولا یاون اللو اوه 

١ ‌ ara ‌ 2‏ 99و 

کال ينون إلا وهوكرهُۇنَ ھم 


اتيك اموا لھ یرول او لاد هتم رى اللي 


رھم ۶ 


بان او اليا وت رهق أنه هرون ن 


= نیست والله اعلم . 
(۱( یعنی فتح یا شهادت . 


TAY 


٩ التوبة‎ 


بگو هرگزنه رسدبما مگرآنچه نوشته است 
خدا برای مااوست کارسازما وبرخدا 
بایدکه توکل کنند مسلمانان )٥۱(‏ . 
بگوانتظار نمی برید درحق ما مگریکی 
ازدوخحصلت نيك را“ وماانتظار می 
كشيم درحق شما که برساندخدابه شما 
عذاب را ازنزديك خود یا بدست ما پس 
انتظار کشید هرائینه مانیزباشمامنتظرانیم 
(0۲) . 

بگوای منافقان خرج کنید بخوشی يا 
ناخوشی هر گزقبول کرده نخواهد شد 
ازشما هرآئینه شماهستید قوم فاسقان 
(۳) . 

وبازنداشت ایشان را ازان که قبول کرده 
شودازایشان خرجح ایشان الاآنکه ایشان 
کافرشدندبخدا ورسول او ونمی ایند به 
نماز مگرکاهلی کنان وخرح نمی کنند 
مگر ناخواهان )٥٤(‏ . 

پس به شگفت نیارد ترا مالهای ایشان ونه 
فرزندان ایشان جزاین نیست که می 
خواهد خدا که عذاب کند ایشان را بانہا 
درزندگانی دنیا" وبرآید جانہای ایشان 
وایشان کافرباشند )٥٥(‏ . 

و سوگند می خورند بخداکه ایشان از 


(۲) یعنی مشقت جمع مال و حفظ اولاد و تأسف برآنچه فوت شود والله اعلم . 


واغلمُوا ۱۰ 


2 GS El gu re 
۵ وم اهم ونو ونه قوم فقون‎ 


ينوت مل جااۇ مغر امد د وؤ اانه 
ssc‏ 


وهی یجمہحرن 


هركني لير ن لاان اعانا 
رضوا وان کم بطو اماد اهم طون م 


وکو اھر روا ما اش ھر ايله و رى “وتالا 
حسبتاالله سیا اله من صله و رسو 
لاشو رخبۇتَ ن 


مالکد قت للفقراء والسکین لمن ليها 
وا موکد قلوبه م ون الراب وال رمن دَق 
یلیو کیو ن 


ALAS cA GON A9 cI 993‏ 
ومنهھ انين وڏ ون النى و دقو ت هواد ن قل 


(1) یعنی ضعیف الإإسلام : 
(۲) یعنی جهاد . 


‌ٍ 


۸۸ التوبة ٩‏ 
جگ شمااند ونیستند ایشان ازشما ولیکن 
ایشان هماعتی هستند که می ترسند )٥٦(‏ . 
اگر بیابند پناهی را یاغارهارا یاجای 
درآمدن را هرآئینه متوجه شوند بان 
شتاب کنان (06۷) . 

وازایشان کسی هست که عیب می کندترا 
ذرف ت خض دقات پس اکر داد 
داشان ر اران کو وو ن 
واگرداده نه شوند ازان ناگهان ایشان 
خشم می‌گیرند )٥۸(‏ . 

و اگرایشان رضامند می شدند بآنچه داده 
است ایشان را خدا و رسول اوومی‌گفتند 
بس است ما را خدا» خواهد داد مارا 
خدا ازفضل خود ورسول اوهرآئینه 
مابسوی خداتوقع دارندگانیم (ہتر بودی) 
(04) . 

جزاین نیست که صدقه ها برای فقبران 
است وبی نوایان وکارکنان برجمع 
صدقات وانانکه الفت داده می شود 
دلهای ایشان را“ وبرای خرج کردن 
درازادی برده هاوبرای وام داران وبرای 
خرج کردن درراه خدا" وبرای مسافران 
است حکم ثابت شده از نزديك خدا 
وخدا دانای درست کاراست )٦۰*(‏ . 


٠١ واغلمُرًا‎ 


اون يړ کو ومن او ويون ومين 
رمه کون اموا منک وازن يوون 


SL 


رول اه هدا کلخ ن 


31 ^ و 4 ر 4 
لفون باه کم برض وک وانله ور سول 


<y sl 


ألَمْیکیوا آنه من ناد اله سره قا 
ارجم خاد اوها لك لغری العَطيمُ م 


<73 9% peg 
ص‎ 


تادر الزن نئال وز ئۈ 
Loa‏ ل ١‏ 
ماف قلۇ بهم ەقل اسَهروات لن اله محر 


DIES 


ناتھ يولق ناقۇش نيان 
E‏ 


لاتعتن دافن کفر تح بد یماکان عْفٌ عن 


٩ التوبة‎ 1۸٩ 


وکود وی سك کون اف 
بگووی سبك گوش نیکوست برای شما 
باورمی کند گفته خداراوقبول می کند 
مشورت مسلمانان را ورمت است برای 
اهل ایمان ازشما وآنانکه ایذامی دهند 
پیغامبرخدارا ایشان راست عذاب درد 
دهنده (1۱) . 

سو گند می خورند بخدا برای شما 
ا ا وا و وس ا 
سزاوار تراند بآنکه رضامند سازند او 
را اگر مسلمان اند )٦۲(‏ . 

آیاندانستند که هرکه خلاف کند پاخدا 
ورسول او پس هرآئینه اوراست آتش 
دوزخ جاویدان انجا این ست رسوائی 
بزرگ (1۳) . 

می ترسند منافقان ازانکه فرودآورده 
شودبرمسلمانان سوره ای که خردهد 
ایشان را بآنچه دردل های منافقان است 
بگومسخره کنید هرآئینه خداپدیدارنده 
است چیزی را که می ترسید )٦٤(‏ . 

و اکرشوال کی ان راکرجه جراان 
نیست که ما درهزل شروع می نمودیم 
وبازی می کردیم بگو آیابخدا وآیت های 
او وپیغامراو تمسخرمی کردید )٦٥(‏ . 
عذرمگوئید هرآئینه شماکافریدبعدازایمان 


(۱) یعنی هرچه کسی‌گوید قبول می کند . 


واعلمُوًا ٠١‏ 
طاو کر دعب کبک اھ ادو 


رمن ۵ 


لزنو الوت به ن بض امرون 
وين هون عن امروف قيضو 

ب ھم سوا اله سيھ" و ا a:‏ 
ت 


وعد انه اقفن 29 والنو فټ وا لار دار ج ھک 2 
خرن نھان حب ھنو تربور 


ھ4 


کانمن رڪم ودنک روء راکو 
PE‏ 
پک ق کہ ااسکیتہ | و 9 RFE‏ 
و ES‏ وات اناز 
الذنياوالخرو واوليك هارن ن 


0 ا کر 
(۲) یعنی ازدنیا . 


و اگردرگذریم ازسگروهی ازشما 
البته عذاب کنیم گروهی را بسبب آنکه 
ایشان‌گنهگاربودند (17) . 

رومان ماف و زان نای عضن شان 
ازجنس بعض اند می فرمایند بکار 
ناپسندیده و منع س کار کار ا 
ومی بندنددستهای خودرا فراموش کردند 
خدارا پس خدافراموش ساخحت ایشان 
راهرآئینه منافقان ایشانند فاسقان (1۷) . 
وعده داده است خدا مردان منافق را 
وزنان منافق را وکافران را آتش دوزخ 
همیشه باشندگان آنجاء دوزخ بس است 
ایشانرا ولعت کردایشان :را نخدا وایشان 
راست عذاب دائم (4) . 

مانند انانکه پیش ازشما بودند زیاده تر 
ازشمادرقوت وبیشتر دراموال واولاد پس 
بهره مند شدند به نصیبة خویش“ پس 
شمانیز بېره مند شدید به نصیبه خویش 
چنانکه ېره مند شدند انانکه پیش 
ازشمابودند به نصیبه خویش وشروع 
درهزل کردید چنانکه ایشان شروع 
درهزل کردند ان جماعت نابودشد عمل 
های ایشان دردنیا واخرت وان حماعت 
ایشانند زیان کاران )٦٩۹(‏ . 


٠١ واعلمُوًا‎ 


E2 l9‏ ا2 وء ا ا 
ڪه 


رتود 3 وقوو نره وا صحپ مين ويي 
کرو وو رھم بال نتا فما کان اه ظط مه وَلكن 
کان وااشوم طون ن 


والۇينۇن اموت حضاولاو بض 
ويون الضلوة تون الكو ويطيعونَ 
اله ورسولة ا ولیت سپ رجمھ ماله ا 


اله ریرح کیو ن 


| ا9 و ود ١‏ ٹا وو ۵ 

وعد اله الوزن و انت جنټ ری من غا 

اا 9 و 2ے ي و 

الاھ خرن ښيهاو ڃر طبه ن حجنت عن € 
2 ص س و 


ورضوان قن اشوا كيرد لك هو الفوڙ العَير ج 


اا الى جاه الكفار و الفق س راع ءانهو 
ماود ھم جھ رو پش امار © 


(۱) یعنی بسیف . 
(۲) یعنی بزبان . 


۲۹۱ 


التوبة ٩‏ 
آیانیامده است بایشان خررانانکه پیش 
ازایشان بودند قوم نوح وعاد وثمود وقوم 
ابراهیم واهل مدین واهل موتفکات 
آمدندبایشان پیځامران. ایشان به نشانه 
های روشن پس هگز نه شدکه خدا ظلم 
کند برایشان ولیکن ایشان برخویشتن 
ظلم میکردند (۷۰) . 

ومردان مسلمانان وزنان مسلمانان بعض 
ایشان دوستان بعض اند می فرمایند 
بکارپسندیده ومنع کنند ازکار ناپسندیده 
وبرپامی دارند نمازرا ومی دهند زكوة را 
وار وار اھ که دا ور سول اورا 
این جحماعت رحم خواهد کرد برایشان 
خدا هرائینه خداغالب درست کاراست 
(۷1) . 

وعده کرده است خدامردان مسلمانان 
وان ا وا که رود 
زیرآن جوا همیشه باشندگان آنجا 
وجايهای پاکیزه در هشت های ميشه 
ماندن وخوشنودی خدابزرگ تراست 
ازهمه این ست پیروزی بزرگ (۷۲) . 

ای پیغامبر جهاد کن باکافران"“ وجهاد 
کن بامنافقان""“ ودرشتی کن برایشان 
وجای ایشان دوزخ است ووی بدجای 
است (۷۳) . 


واعلمُوًا ٠١‏ 
لفون يال ماقالو ون تاوا له کرو 


a ك ا‎ FD 
آ لوا سۇ صله ان وبوا یك خا‎ 

هم“ وان ولوا AE‏ ف 
ادنيا واليغرةوبالهمُ فى رض ين 
زير ع 


ولوين الف لجن ن 


9 2 ا کی کے وو هو وور 
فلاا تهون صله ښوا يه وکو كوا همرن ھم 


ت عَقَبهم قا کان قر به ال دوم ونه بما افوا 
ماودو وما ادوا كبو نھ 


اوی موا ان اله برهم و جود ھم وا 
اله ع ايوب هن 


(۱) یعنی ایذای پیغمر 


4۹۲ 


التوبة ٩‏ 
سوگند می خورند بخداکه نه گفته اند 
وهرائینه‌گفته اند سخن کفر وکافرشده اند 
بعداسلام خویش وقصدکردند آنچه 
نیافتند' وانکارنکردند مگرآنکه توانگر 
ساخحت ایشان را خدا ورسول او ازفضل 
خود" پس اگرتوبه کنند بہتر باشد 
ایشان را واگربر گردندازتوبه عذاب 
کندایشان را خدا عذاب درد دهنده دردنیا 
وآخرت ونیست ایشان را درزمین هیچ 
کارساز ونه هیچ یاری دهنده )۷٤(‏ . 
وازیشان کسی هست که عهد بسته است 
باخدا البته اگربدهد ماراازفضل خود هر 
ائينه صدقه دهيم والبته باشيم 
ازنیکوکاران )۷٥(‏ 

پس وقتی که بداد ایشان را ازفضل خود 
بخیلی کردند بآن وبرگشتند اعراض کنان 
0( . 

پس خدای تعالی عاقبت حال ایشان 
ساخت نفاق را دردلهای ایشان تا روزی 
که ملاقات کنند باوی بشومی آنکه خلاف 
کردند باخدا انچه وعده کرده بودند باوی 
و بشومی انکه دروغگفتند (۷۷) . 
ایاندانسته اند که خدا می داند سخن 
پنهان ایشان را و رازگفتن ایشان را وآنکه 
خداداننده غیب هاست (۷۸) . 


(۲) واین نوعی ازتحکم است والله اعلم . 


واعلمُوًا ٠١‏ 
الصَدَقت وان ين يدون ا اجه دهم 


O9 g4 7/997) 9 (bg 7994 9‏ 
یسرون نهم سخ را داه ونه ولھ عد ا ب ٣لخر‏ س 


ا 
نغور ود رت اهک راپاو ممل پد 


‌ 


وای بھی الوا فقن ن 


رر افون یمقر خلت ول ادنو کر هوان ھدوا 


بأمو اله داهم ف سيل انلو وکال وا روان ال 
ل رجهم ایک رالو ادوا فقوو ن 


کانوای کن م 
انك اهال طاب کو نھ تاستادنوك خروم 


۹۳ 


التوبة ٩‏ 
آنانکه عیب می کنند» رغبت کنندگان را 
ازمسلمانان درصدقات وعیب می کنند 
اانا که تھ اند مک مقت ودر 
پس تمسخرمی كنند بايشان تمسخر 
کردخدابان تمسخر کنندگان وایشان راست 
عذاب درد دهنده )۷٩(‏ . 

آمرزش طلب کن برای ایشان یا آمرزش 
طلیه مکن براق ایشان ١اک‏ امرزش 
خواهی برای ایشان هفتادبار هرگز نیامرزد 
ایشان را خدا این بسبب آنست که ایشان 
کافرشدند بخداورسول او وخدا راه نمی 
نمایدگروه فاسقان را )۸۰٩(‏ . 

شادمان شدند پس ماندگان به نشستن 
خویش برخلاف پیغمرخدا وناپسندکردند 
که جهاد کنند باموال خویش وبه جانېای 
خویش در راه خدا وگفتند بایکدیگربیرون 
مروید در گرمی بگواتش دوزخح سخت 
تراست درگرمی اگردرمی یافتندی (چنین 
نکردندی) (۸۱) . 

پس بايد که بخندنداندکی وبگریند 
بسیاری سزای آنجه وک (AY)‏ . 
پس اگر بازآردترا خدای تعالی بسوی 


گروهی ازایشان پس دستوری طلبند 


(۱) یعنی بمزدوری چیزی پیدامیکنند وصدقه میدهند . 


(۲) یعنی هردوصورت یکسان است . 


(۳) مترجم‌گوید مرادخبرست باآنکه دردنیا خواهند خندیدودرآخرت خواهندگریست . 


٠١ واعلمُوًا‎ 


کنن تو وات ی ابا لن قاو امین ازاز 
رضیت باقعو د اول مرت فافی وام ا لفن نم 


LSE RAS 
و ع وو ) 2)2۶ و ٠ا وء‎ 
@ هرکف واپ املو ورول وياتو هوشن‎ 


لکش چك اموا لھ داو لکد شینم ایر ین الله ان تع 
پاق الک وهی انش هم وکن ھ 


IEEE 


اساد ټك ا ولوا الکو ل مم وکا لواد تاکن قوري ى 


رضوا پان یدام الکوالفی وطبع عل قوھ 
فيم يمون ج 


لکن الرسول واکي ين امام هدوا الهم 


دانفیبھ اوليك لھ مارت رويك 
لحرت ن 


۶ 


٩ التوبة‎ 1۹٤ 


ازتوبرای بہرون ادر بگوبرون 
نخواهید آمدبامن هرگز وجنگ نخواهید 
کرد همراه من باهیچ دشمنی هرائینه شما 
رضامندشدید به نشستن اول بار پس 
بنشینید باپس ماندگان (۸۳) . 

و(یاحمد) نمازمگذاربرهیچ یکی ازایشان 
که بمیرد» هر گز ومایست بگور وی 
هرائینه ایشان کافرشدند بخداورسول او 
ومردند وایشان فاسق بودند )۸٤(‏ . 
وبشگفت نیارد ترا اموال ایشان ونه 
فرزندان ایشان جزاین نیست که می 
خواهدخدا که عقوبت کند ایشان را بان 
دردنیا وبیرون شود روح ایشان وایشان 
کافرباشند )۸٥(‏ . 

وچول فرودآورده شود سورتی باین 
مضمون که ایمان ارید بخدا وجهاد کنید 
همراه رسول او دستوری می طلبند 
ازتوخداوندان وسعت ازایشان و 
گویندبگذار مارا تاباشیم بانشستگان .)۸٩(‏ 
راضی شدند بآنکه باشند با زنان پس 
ماندہ ومھرنهاده شد بردلهای ایشان پس 
ایشان فهم نمی کنند (۸۷) . 

لیکن پیغامر وآنانکه ایمان آوردند 
بااو جهاد کردند باموال خود وجان 
های خود واين جماعت ايشان 
راست نیکی ها واین حماعت ایشانند 


٠١ واعلمُوًا‎ 


‌ٍ 


اعد اله لھم جن ری من چا الکو ران 


و ج اء المع رون من امراب ليود ن لھم وق دان 


بام ويله سويب ازن کف روام ته 


نعل الضعقا و ولع امرض یو عل اين 
ادون مايتفقون جراد انصخ واه و سول" 
باعل المحینین من سیل واه فور روو 


ESOTFAWSELIAETENRDE 
ما مدکی ولوا اع هم َي من | لمم‎ 


حراالر جد وام افون 


روا پان ټڪو دوا مم ا الف وطبم اله عل 


فلو ھم وم يكن @ 


e 
کر‎ 


٩ التوبة‎ 14٥ 


رستگاران (۸۸) . 

آماده ساخته است خدابرای ایشان 
بوستانہا میرود زیرآن جوا جاویدان آنجا 
این ست پیروزی بزرگ )۸٩(‏ . 

وآمدند اهل عذر ازصحرای نشينان 
تادستوری اد شود ایشان راو نشستند 
آنانکه دروغ گفتند باخداورسول او (یعنی 
دراظهار اسلام) خواهد رسیدبکافران 
ازایشان عذاب درد دهنده )٩۹۰٩(‏ . 

نیست برناتوانان ونه بر بیماران ونه بر 
آنانکه نه می یابند آنچه خرج کنند هیچ 
گناهی چون نيك خواهی کنند 
باخداورسول او نیست برنیکوکاران هیچ 
راه عتاب وخدا آمرزندۀ مهربان است 
e‏ 

ونه بر انانکه چون بیایند پیش تو تا 
سواری دھی ایشان را گوئی نمی یابم 
آنچه سوارکنم شمارا برآن باز گردند 
وچشم های ایشان روان باشد باشك 
بجهت اندوه که نمی یابند انچه خرح 
کا( 

جزاین نیست که راه عتاب برانان ست که 
دستوری می طلبند ازتو وایشان 
توانگرانند راضی شدند بانکه باشند 
بازنان پس مانده ومهر ناد خدا بردلهای 
انان سن یشان ت فة ©4 


١١ يعْتَذَرُوّن‎ 


عدن رون ل لیک رادا رج یھ تلن ل 
حن روان دوين لکن انا اه من حبار کو 
یری اله عم کر ورو له یزرون لی یلو لعي 
راشھادة زنک یم انون م 


سیخ لفون یاه راد ا اتکی ایلع روا نه 


El S9 Regi I g95! 
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عرضواعنھو انهم جس وم او دهم جهو حرا 
کانوايكسيونَ 
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ارب اشکفرا و نقاقا واج د د الای وا 
خود مرل الد عل رسو له واه علو کیم ھ 


g9 


ومن اعرا ب من د ماف مع رما ویر 


پک الد واپ ر یھ دارو التو ر اله 


سیم لم نھ 


م و 
e‏ 
ت 


ومن اعرا ب من تومن رالو َال ماخر يِن 


. یعنی به نسبت اهل شهر‎ )١( 


٩ التوبة‎ ۲۹٦ 


عذرخواهی کنند پیش شما چون بازآئید 
بسوی ایشان بگوعذرخواهی مکنید 
باورنکنیم سخن شمارا هرآئینه آگاه 
ساخته است خدامارا به بعض خبرهای 
شما وخواهد دیدخدا ورسول او عمل 
شمارا (یعنی دردنیا) سپس باز گردانیده 
ا 
خبردهدشمارا بآنچه میکردید )٩٤(‏ . 
سوگند خواهند خورد بخدا پیش شما 
ی ا ر 
ازایشان پس شما روبگردانید ازایشان 
هرآئینه ایشان پلیداند وجای ایشان دوزخ 
است سزای آنجه میکردند(٥۹٩)‏ . 

سوگند میخورند برای شما تا رضا مند 
شوید ازایشان پس | کر رضامند شوید 
ازایشان هرآئینه خحدا رضامند نشود ازگروه 
فاسقان )٩71(‏ . 

راشان سحت د انددر كرو ناق 
وسزاوار تراند بآنکه نداننداحکام شریعتی 
را که نازل کرده است خدا برپیغامبر خود 
وخدا دانای درست کاراست )٩۹۷(‏ . 
وازاعراب کسی هست که تاوان می‌شمارد 
چیزی را که خرج می‌کند وانتظارمی کشد 
درحق شما مصائب را برایشان باد 
مصیبت بد وخدا شنوای داناست )٩۹۸(‏ . 


١١ يعْتذرْوْن‎ 


فی قر الصو الول آلا 
ا قر و سي مرا ن دوق 


g94‏ و ع 
الله عمو روجو © 


والب قو ن ئون من اله چن انما ر وازن 
اتبعو شم پاحسان وزی اله ع ورضواعنه واک 
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ومن حو رن اغراپ منففو نو من آهل 


دواع اتان“ انه شن 


رص ۶ 


رورو پ 9é‏ چە‌ۋءۋو > 44 ا & 
مسین بهم ر رر ون لل عد اپ عطي ن 
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٩ التوبة‎ ۹۷ 


بخدا وروزآخر ومی شمارد چیزی را که 
خرج می کند سبب قربت نزد خدا ووسیله 
دعای نيك پیغامبر آ گاه باش هر آئینه وی 
قربتست ایشان را داخل خواهد کرد ایشان 
را خدا دررحمت خود هرآئینه خداآمرزندۀ 
مهربان است )٩۹۹(‏ . 

وسقت کندگان تخسن زمه اران 
وانصار وآنانکه پیروی ایشان کردند به 
نیکو کاری خوشنود شد خدا ازین جماعت 
وایشان خحوشنود شدنداازوی وآماده 
ساخت برای ایشان بوستانهائی که میرود 
زیرآن جویها جاویدان آنجاهمیشه» این 
ست پیروزی بزرگ (۱۰۰) . 

ازآنانکه دوروبر شمایند ازاعراب منافقانند 
وبعضی ازاهل مدینه خوی نفاق دارند 
تونمی دانی ایشان را مامیدانیم ایشان را 
عذاب خواهیم دادایشانرا دوبار"“ سپس 
بازگردانیده شوند بسوی عذاب بزرگ 
)۱١١(‏ . 

ودیگران هستند که اقرار کردند بگناهان 
خود آميخته اند عمل نيك را باعمل 
دیگر که ندمت .زديك ست که دا 
برحمت متوجه شود برایشان هرآئینه 
O E‏ 

بگیرازاموال ایشان زکوة راتاپاك سازی 
ایشان را وبابرکت کنی ایشان را بان 


(۱) یعنی درمیان مسلمانان ذلیل شوند ودراموال واولاد آفات پینند . 


١١ يعْتَذرْوّن‎ 


‌ ٍ أ ت 9 ۱ وء علو © 
إت صو ا تكسن لھا EEA‏ و لدو 
مر ریم ve‏ 


کی کد ران انه خویش اوہ کن مادم راڈ 
TELE EN‏ 


ول اعملواش یر 7 ری ادل ع رورسو له والمۇمونة 
ا لار كىب اة 5 زياد 
يلون 


اخروت مرون لامر او( تانع به ايۇب ام 


اله لن نم 


اَن ناكا گنر ان 
المُومِنِين ول رادان حَارَبا 
ان eT‏ 


ٍ 


سل اوی م نآ 


لاتشی شا بدا لچ ا وو 


٠ 


٩ التوبة‎ ۲۹۸ 


ودعای خیر کن برای ایشان هرآئینه دعای 
و ا و 
وخدا شنوای‌داناست )۱١۳(‏ . 
آیاندانسته اند که خدا اوست که توبه 
قول می‌کند ازبندگان خود ومیگیرد 
صدقات را وآنکه خدااوست توبه پذیرنده 
مهربان )۱١٤(‏ . 

وبگوعمل کنید پس زود خواهد دید خدا 
ورسول او ومومنان عمل شمارا و زود 
باز گردانیده خواهید شد بسوی داننده 
پنهان و آشکار پس خبردهد شمارا بآنچه 
م کر دی (86 0 
ودیگران اند موقوف داشته 
دا بان ست که غات :داشان را 


E 


یابرحمت متوجه شودبرایشان وخدادانای 
درست کاراست )۱۰٩١(‏ . 

وازایشان آنانند که ساخته اند مسجدی 
برای زیان رسانیدن وبجهت کفر وبرای 
تفرقه افگندن میان مسلمانان وکمین گاه 
ساختن برای آنانکه جنگ کرده | 
باخداو رسول او پیش ازین والبته 
خورند که ا ایم مگر خصلت نيك 
او ي واد که ان 
دروک ا (°۷) . 

مایست آنجاهرگز» هرآئینه مسجدی که 


(۱( مترجم گوید جماعتی ازمنافقان مسجدی ساخته بودند به نیت فاسد تاتفریق 
مسلمین باشدو کمینگاه کافران خدای تعالی بهدم آن امر فرمود والله اعلم 


١١ يَعْتذْرُوْن‎ 


I IIE 2L LO (7 g.b 9. <92 21‏ 
خان قوم يفي ريال ونان تطټروا وايله 
و 3 49 یں 9 ۶ 

ب لمرن م 


g2 9 م‎ 9l 


امن اش باه عل نوی من الله ورضوان خر 
امن انس بیان لاجر هار قاد اروق 


ر صص کي کک 2و ۶وی رط | 9ء 
ارجم واه يی الوم لين ق 


8» 


ازال پنیا نهو اکڼ ی ب سوا ر د ن کو پوو( ار 


Lg 9) 2 ES 
قظہ فلو اده یکی ن‎ 


إت امه اش ری من الم ونين انهم و امو الهو 
پان لھم الست انون ن سيل الو تون و 
ينودايد قاف الور دة لايل 


رو 97 


اران ومن َون پهي ۽ من اش قاسَب رو 
ییک انی بایخ کو پو ولك هوالمو اعيو ن 


٩ التوبة‎ 1۹4۹ 


بنیاد نهاده شده است برنیت تقویى 
ازروزاؤل بهترست که بایستی درآن» 
آنجامردانی اند که دوست میدارند که پاك 
شوند وخدا دوست ميدارد پاك شوند گان 
را(۱°۸) . 

آیا کسی که بنیاد نهاد عمارت خودرا 
برترس ازخدا وخوشنودی اوبهترست 
یاآنکه بنیاد نهاده است عمارت خودرا 
برکناره زمین رودخورده درحال افتادن 
پس افتادباصاحب خوددرآتش دوزخ 
وخدا راه نمی نماید گروه ستمگاران 
را (۱۰۹) . 

همیشه باشد عمارت ایشان که بناکرده 
اند سیب شك درول ایشان مگ رآنگه 
پاره پاره شوددلهای ایشان وخدا دانای 
درمت کار انت 03۲7 

هرآئینه خداخریده است ازمسلمانان 
جانهای ایشان ومالهای ایشان را بعوض 
آنکه ایشان را باشد بهشت» جنگ می‌کنند 
درراه خدا پس می کشند وکشته می‌شوند 
وعده لازمی است برخدا ثابت 
درتورات وانجيیل وقرآن وکیست 
وفاکننده تر بعهدخویش از خدا پس 
شادمان باشید باین فروختن خود که 


شاک پر ره رود شور دة کانت: ا رر ناو عت دراعال والله اعلم . 


(۲) یعنی مسجد ضرار . 


١١ يعتذِرْوْن‎ 


إن ادون اخروت ليون لعن 
اشچڏون امرون پالمعروي والتاهو ت ڪن انكر 
وال فظن لحد ود اوو را ومين م 


ماکان لي و انين اموا ان وروا 
لمش رک ين و لو کادوا او قر یمن بدي 
ماين لهم انهم اب اجو م 


واکان نيهرو لکن مود 
د الا تک اکن ١کم‏ لو ائه" 


۱31 20(1259 99 
إت رھ لازاه حلم ن 


تاکان الله یش وم ادى 
يمن مما فون لن الت 
عم @ 


۹ التوبة‎ "٠ ۰ 


معامله کردید بان واین است پیروزی 
بزرگ (۱۱۱) . 

ایشان توبه کنندگانند» عبادت کنندگانند» 
حمد گوینلگانند» سفر کنندگانند درراه 
ا رکوع وسجده کنلدگانند› 
فرمایندگانند بکارپسندیده ومنع کنندگانند 
ازناپسندیده و نگاه دارندگانند احکام خدا 
را ومژده ده مسلمانان را (۱۱۲) 
روانبود پیغامبررا و نه مسلمانان را که 
طلب آمرزش کنند برای مشرکان اگر چه 
خویشاوند باشند بعدازآنکه ظاهر شد 
ایشان را که آنگروه اهل دوزخ اند 
(۳). 


ت 


ونبودآمرزش خواستن ابراهیم برای 
پدرخود مگربخاطر وعده ای که کرده بود 
باوی پس چون روشن شد برای ابراهیم 
که وی دشمن خداست بیزار شد از وی 
هرآئینه ابراهیم دردمند بردباربود 
)۱٤(‏ . 

وهگز نیست که خداگمراه کند قومی را 
بعد ازآنکه هدایت نموده باشدایشان را 
تاآنکه واضح سازد برایشان آنچه از وی 
پرهیز کنند هرآئینه خدا بهر پر دانا ت 
)٥(‏ . 


(۱) یعنی درحساب‌گمراهان نمی شمارد قومی را . 


١١ يَعْتذِرُوْن‎ 


ام ماف ابوت دالارض یکی رفا 
انون اون5 تيبر ق 


لناب اده ع الى والمهجرين وا ضار 
از انعو هق ساعة المسرة من ب ما 
6 زی ئلوب ری نھ دوراب عو که 


4Y ngs‏ لا 


ت 2 9( 
ھم رو وت رو يم ) 


عل القلثة ان خامواحی إداضات هد 
رض بمارحیت وضافت علنهم اسهم ووا ان 
IIIA‏ 


مجان ام لکا لی تتاب ع یھ م لی نووالق 
اله هو الراب رجدو 


اھا انين اموا انمت و اله ووا مم الضيقبَ © 


اا لهل اة ومن لمن اغراپ 


ENÎ a I E 
ان بتخفواعن سول اوو زيوا اش همعن‎ 
طب‎ 


ف ذلك ایهم ظبارلاتصب 
َاهمُصةق سیل الو ولد طون مرواو 
انارو الوت من عدو یرکیب لهم په 


(۱) یعنی بمقام قريب . 


٩ التوبة‎ ۳۰1 


هرآئینه خدا ویراست پادشاهی آسمان 
ا ا a‏ 
ونیست شمارا بجزوی هیچ کارسازی 
ویاری دهنده ای )۱۱١(‏ . 

هرآئینه برحمت متوجه شد خدا برپیغامبر 
وآن مهاجران وانصار که پروی وی 
کردند دروقت تنگ دستی بعدازآنکه 
نزدیك بود که منحرف شود دلهای‌گر وهی 
ازایشان بازبرحمت متوجه شد برایشان 
هرآئینه وی برایشان بخشاینده مهربان 
ا(۷( 

وبرآن سه کس که موقوف داشته شدند 
تاآنکه تنگ شد برایشان زمین باوجود 
فراخی آن وتنگه شدبرایشان جانهای 
ایشان ودانستند که پناهی نیست ازخدا 
مگر بسوی اوبازخدا برحمت متوجه 
شدبرایشان تاایشان رجوع کنند' هرآئینه 
خدا توبه پذیرنده مهربانست (۱۱۸) . 
ای مسلمانان بترسید ازخدا وباشید 
باراست‌گویان (۱۱۹) . 

لايق نود اهل مدینه را وآنانراکه حوالی 
الا فت ةا کی ا 
ازهمراهی رسول خدا ونه آنانکه رغبت 
کو ا ا ا 
رسول خدا این پسېب آنست که نمی 


زسدبایشان تشنگی ونه رنج ونە‌گر سنگی 


١١ يعْتذرْوْن‎ 


لمال ز0 اښ ینن ن 


ولاینفغون مته صويرة لا رة رطعو 
واد یال کب لھ رای جر هځ اله اخسن ما ادوا 
مون © 


وماکان اموم نون یروا كاف فو رمن کن 
وروم ط ىكه ليفهوا ن اليش و يردا 


DIL 


<29 92و‎ 9)5 T99 
@ توم هواد ارج عو ايھم لهم يد روُن‎ 


يکين اما قات لوا انين يڪم ن 
ا لارو لیوا ښ اة واکان همم 
ْنَم 


راد ن ناا اما اننا موا راد هد 


وو 


ليائا وهم یسرون 


٩ التوبة‎ ۳۲ 


درراه خدا وننهندگامی بر جائی که بخشم 
آرد کافران را وبدست نمی آرند ازدشمن 
ت دست آوردی مگرنوشته شودبرای 
ایشان بسبب آن عمل صالح هرآئینه خدا 
اندك وچه بسیار وطی نمی کنند هیچ 
میدانی را مگرنوشته شود برای ایشان 
عمل صالح تاجزا دهدایشان را خداپاداش 
نیکوترین آنچه می کردند (۱۲۱) . 
وممکن يست مومنان را که ENE‏ 
همه يك جا پس چرا بیرون نیاید ازهر 
دردین و تا م دھهنل قوم خودرا چون 
تاز اتا سترو ی آینتان ود که ايفان 
OND‏ 

ای مسلمانان جنگ کنید بانانکه نزديك 
اند ارافان ادكه اران باد 
درشمادرشتی را وبدانید که خدا بامتقیان 
وچوںن فرودآورده شود سوره ای پس 
ازمنافقان کسی هست که می‌گوید درحق 
کدام يك ازشما افزوده ایت این سوره 
اتشان را ااال اسان ب ق 
افزوده | درحی انشبان ايمان را 


١١ يَعْتَذرُون‎ 


ال رجهم وم انوا وه ۇن 


ٍ ڼ 4 u 2 ٠‏ 
رۇن هكازن فلن اركاذ 


سے ت وص ی99 2ء 
مسن ڪر ل ويون ولاه يد كرون © 


اماز اتسور لظ رض ھال بض هَل 
رتاوسو r‏ 


ور 9ے او en‏ ماد عو و 

بر من اح نے الصرفو ا صرت اه قلو به 
Is 9‏ کے 9و 

HEFS‏ بفْمَهونَ ص 


مھ 


ر9 رم رو و م وو 
ماعن ر ريص علیک اومن رءوف جد © 


قان توکو افق ل خی اه رل وهو علي 
تو ڪلف وَهُوَرَب امرش لَڪ 


٩ التوبة‎ ۳۹۳ 


OTO E OE 
واما آنانکه دردلهای ایشان بیماریست‎ 
پس افزوده است درحق ایشان پلیدی را‎ 
همراه پلیدی ایشان ومُردند وایشان‎ 

کافربودند )۱۲١(‏ . 
آیانمی بینند که ایشان سزاداده می‌شوند 
درهرسال یك بار یادوبار""“ بازتوبه نمی 

کنند ونه ایشان پندمی‌گیرند )۱۲١(‏ . 
وچون فرودآورده شود سوره ای 
نظرکند بعض ايشان به بعضى 
باشرمند گی وگویدآیا می بیند هیچ کس 
ی رکو 6 ارگ واد 
ار ا و ی که 
ایشانگ روعي هد ةنم انت 
(۲۷() . 

به تحقیق ای مسلمانان آمده است به شما 
پیغامبری ازقبیله شما دشوارست بروی 
رنج شما حریص است برهدایت شما به 
مسلمانان بخشاینده مهربان است (۱۲۸) . 
پس اگر بازگردند بگوبس است مراخداء 
هیچ معبود برحقی نیست بجزوی»› بروی 
توکل کردم واوخداوندِ عرش بزرگ 
ا 7 


(۲( یعنی سوره ای که دروی بیان نفاف ایشان باشد . 


(۳) یعنی بخانه های خود . 


()٤(‏ یعنی چنانکه قادرست عرش رانگاه می دارد و ترا نیز نگاه می دارد ازشر 


کافران ومنافقان . 


بو او الخ الرَحيْوه 


لنت ات الک یر ن 


آ کا تل لاس کب ان اوتا ال ل نھد ان آذ رالاس 


ٍ 


سک 


LESX I INC 
اکر ونان هدا رمن م‎ 


ت وراه اوی خی الوت واارض ن نة اتام 
واس وی عل العرش ی ترا م ر این شفبے ا من 


يلراه غاترۇن ج 


ر و واو S29‏ 2 
إل مر چیم جریا وع ادلو حا نه نو الیو 


مم۰ 


وازن فوا ھم سراب من حو وعد اب ا لبا انوا 
ووو ۶ 


ھون ن 


ویج لق ضيالا ر5 كز 
تقل تناکا اذك ورال 


سور يونس مکی است وآن يكا صد ونه 
بنام خدای بخشایندة مهربان 

الڑء این آیت های کتاب باحکمت است 
(۱) . 

آ ا حت انیت رد را که وي 
فرستاديم بسوی مردی ازایشان که 
بترسان مردمان را ویشارت ده مسلمانان 
را بآنکه ایشانرا هست جای پای نیکی نزد 
پروردگار ایشان»گفتند کافران هرآئینه این 
شخص جادوگر آشکاراست (۲) . 
هرآئینه پروردگار شما خدائیست که آفرید 
آسمان ها وزمین را درشش روز 
بازمستقرشد برعرش تدبیر می‌کند کاررا 
نیست هیچ شفاعت کننده مگربعد دستور 
وی» این ست خداپروردگار شمایس 
بر ستید اورا آیاپندنمی‌گیرید (۳) . 

بسوی اوست رجوع شماهمه يك جا 
وعده کرده است خدا وعده درست 
هرآئینه وی ابتداکند آفرینش را بازدیگر 
باربازگر داندش تاجزا دهد آنان را که 
ایمان آورده اند وکارهای شائسته 
کرده اند بانصاف وآنانکه کافر شدند ایشان 
راست آشامیدنی ازاب گرم وعقوبت درد 
دهنده بسبب آنکه کافربودند )٤(‏ . 
اوآنست که ساخت خورشیيد را درخشنده 
وماه را روشن ومعین کردبرای ماه منزل 
E PE N EEE‏ 


١١ يعتذرْؤن‎ 


و س 9 ا 9 
يفصل الایت لوم يمون ى 


ا نی اخلافی الیل وار وخی اهن التبوت 


رارض لاتق مقون © 


واطماوا يها اگين هَن ياغون ن 


EE OE 


اک یاواد عیاوالغرد ودره 


ت 


بایان ھ یری من م اھ رن جت ار ن 


دعوم فیھا سينك الله و نھ ف يھا سو لخر 
نھان المد رلو رث الین ن 


لویل انل للاي الراست جام بغار قى 
ايھ اج لھ تن رانين لير جون اء تان 
امون © 


سے 


٠۰ يونس‎ ۳0 


حساب را نیافریده است خدای تعالی این 
را مگر به تدبیر درست بیان می کند 
نشانها را برای گروهی که میدانند )٥(‏ . 
هرآئینه درآمد ورفت شب وروز ودرآنچه 
آفریده است خدا درآسمان ها وزمین 
نشانه هاست گروهی را که پرهیز گاری 
می‌کنند (1) . 

هرآئینه آنانکه اميد ندارند ملاقات مارا 
وخوشنود شده اند به زندگانی دنیا وآرام 
گرفته اند بان وآنانکه ازنشانه های ما 
بی خبراند (۷) . 

این جماعت جای ایشان آتش ست به 
سبب آنچه عمل می کردند (۸) . 
هرآئینه آنانکه ایمان آورده اند وکارهای 
شائسته کرده اند هدایت کند ایشان را 
پروردگار بسبب ایمان ایشان یعنی 
ا ا و ن 
جویهادر بوستانهای نعمت )٩(‏ . 

دعای ايشان درآنجا سبحانك اللهم باشد 
یعنی پاکی تراست بار خدایاو دعای خير 
ایشان بایکدیگر سلام بود و نهایت دعای 
ایشان این ست که حمد خداراست 
پرورد گار عالمیان )۱١(‏ . 

و اگر زود می‌رسانید خدای تعالی 
بمردمان سختی رامانند آنکه زود 
می‌طلبندنعمت را بانجام رسانیده می‌شد 
در حق ایشان اجل ایشان پس می گذاریم 
آنان را که اميد ملاقات ما ندارند 
سرگردان شده دربیراهی خویش (۱۱) . 


١١ يعْتذرُؤن‎ 


۱° يونس‎ ۳۰٦ 


ودام المْسَان كدعا لحنةاوقَامِدا اوتاب" 
دلا كانه ضر مر کن م ین عتا ای ضر 


کت هاشردان ینماان © 


وقد کا ارون من کلک لاخ موا و ارت 
رلم يليت وما ڪانوا منوا لك زى 
ارين © 


جنک خَلیت ن الأرْض من جب هم دنرت 
تون © 

لکا امت بف ان کر ھ اون لیل ایکون ل 
ان انی له منت ای شی رن اکر رم اوی ر٠‏ 


ل ی اا ماه لیک ولا دزیر وقد 
بت فک راقن له آقلاَعَقِْنَ © 


(۱( 


وچون رنج برسد بآدمی دعاکند ببارگاه ما 
خفته برپهلوی خود يانشسته يا ایستاده 
پس آنگاه که برداشتیم ازوی رنج وی را 
برود گویا نخوانده بودمارا بدفع کردن 
رنجی که رسیدش هم چنین آراسته کرده 
شداز حد گذرندگان را آنجه می کردند 
(۲) . 

وهرآئینه هلاك کرده ایم قرن هارا پیش 
ازشما چون ستم کردند وآمدند بایشان 
آمادة آن نبودند که ایمأن آرند هم چنين 
سزا می‌دهیم گروه گناه گاران را (1۳( 

بازجانشین ساختیم شمارا در زمین پس 
ازایشان تاببینیم چگونه کار می‌کنید .)۱٤(‏ 
و چون خوانده شود برایشان آیات واضح 
بیار قرآنی بجزاین ياتغییر ده اورا 
کو و ا کا 
جانب خود پیروی نمی کنم مگر آنچه را 
که وحی فرستاده شد بسوی من هرآئینه 
من می ترسم | گر نافرمانی پرورد گار 
خودکنم ازعذاب روز بزرگ )۱١(‏ . 

آن رابرشما وخبردار نمی کرد خح دا 
شمارابآن هرآئینه گذرانده ام در میان شما 


١١ يعْتذرون‎ 


فمن آ لومک افر ی عل او کن با کیب بات 


که ایل امون ۵ 


99s ggg” 


ویعب دون من دون اله مالا ڪهم ولاينفع هو 
ویقولون هولدم شقعا اعد اله قل يشون 
اله بما لايع رن الوت ان اض 

سبحت و تغل عبا يركون ۵ 


ماقا الاس ااه راید فاختلەوا كۇك 
مقت من رَبك ٍى بْهمياٍه 
تلقو ت @ 


ولون ولرل عکيه اي ن رټ 
فرتم ایبیل او روان میک 
ن نورين © 


اوتا قل اه اسر راان دوا کون اكرون © 


(۱) یعنی برتوحید و ملت ابراهیمی . 


عمری پیش ازاین آیادرنمی ابید )۱١(‏ . 
پس کیست ستمگارتر ازکسی که پربندد 
برخدا دروع را يا دروع شا آیات وی 
را هرآئینه (سخن اینست که) رستگار 
نمی شوندگناهگاران (۱۷) . 

ومی پرستند بغیرازخدا چیزی که ضرر نه 
دهدایشان را ونه سود رساند بایشان 
ومی گویند ایشان شفاعت کنندگان مایند 
نزد خدا بگوآیا آ گاه می‌کنید خدارا بآنجه 
نمی داند درآسمان ها و زمین» پاکی وی 
راست وبرتراست ازآنکه شريك مقررمی 
کنند (۱۸) . 

ورو ا ا ا ن 
اخلاف کدف وا گر تیرو کل اف 
که سابق صادر شده است از پروردگار 
تو فیصله کرده می‌شد ميان ایشان درآنچه 
اندران اختلاف دارند (۱۹) . 

ومی گویند چرا فرو فرستاده نه شده 
است براین پیغامبر نشانه ای ازپرورد گار 
وی بگوجزاین نیست که علم غيب 
خداراست پس انتظار کنید هرآئینه من 
باشما ازمنتظرانم (۲۰) . 

وچون بچشانیم مردمان را رحمتی پس 
ازسختی که رسیده بود بایشان ناگهان 
ایشان رابداندیشی باشددرنشان های 


١١ يعتذرُوْنَ‎ 


وای ی یرکف ال یروا رحق دامن الو 
جرن بوم یر طب وروا بھا جا تھا رغرعاصت 
کیا ھا لمو ون کل مکار وا حيط دعا 


ناشین © 


ای ھ5 ایکون نی ارو پیر ای الاش 
مایت انقی ںیتار وای تیا یمرچ ھک 
کيو يما كمون © 


امامل اليو ال نياكم او الله من السمار قلختكد 
تبات اکرش مایا کل الاس وال نیام یحایر 
خارص زخرقها واڏندت وطن اهي اده 
درون علا اھا اموا اا و تھ ارا جنها 


(۱) یعنی بکفران نعمت . 


٠۰ يونس‎ ۳۸ 


ا بگوخدا زودترست در تدبیر کردن 
هرآئینه فرستادگان ما می نویسند آنجه 
انت کد (:. 

ات آ ع ر ےا ا 
درخشکی ودردریا تاوقتیکه باشید 
درک ھا ی روان شون کی ها 
باسواران خود ببادخوش وشادمان شوند 
ایشان بان بادموافق» ناگاه برسد بان 
کشتی ها بادی تند وبیاید بایشان موج 
ازهرطرف وبدانند که ازهرجهت گرفتار 


لاکد ببارگاه خحدا خالص کرده 


برای اوعبادت را که آگر نجات دهی مارا 
ازین بلا باشیم ازشکرگذاران (۲۲) . 

پس آنگاه که نجات داد ایشان را ناگهان 
ایشان بیراهی می کنند درزمین ناحق› ای 
مردمان جزاین نیست که بیراهی شمازیان 
برجان شماست یافتید بهره زندگانی دنیاراء 
بازبسوی ما بازگشت شماست پس 
باخبرسازم شمارا بآنچه می کردید (۲۳). 

جزاین نیست که مثال زندگانی دنیا مانند 
آبی است که فرودآوردیمش ازآسمان پس 
درهم آمیخت بسبب وی روئیدگی زمین 
ازآنجه می خورند مردمان وچهار پایان 
تاوقتی که بدست آورد زمین پیرایه خودرا 


(۲) مترجم‌گوید بعد ازآن خدای تعالی بیان میفرمایدکیفیت مکر وکفرانٍ نعمت را 


والله اعلم . 


١١ يعْتذرُون‎ 


انل گن بال گك یل 


1 ۱ مح و 


تل نون © 


ھکر ت 


الله ین وال راداو ایی نيان 
لل رسيم ® 
| ن وای و زياد واکیرهی ودره کر 
eet‏ مها دون @ 


ٌ4 وزی ن کيو الات جرا و س سويد لھا رترهقهمذ 
مالھةَمْنَ انه منعاصو اا غیت 9 EAE‏ 


من الیل ما لآب الا رر فنا رذن © 


ووم ر ‌ میا 5ة ENG‏ 


انم ‌ وش 


وکوا مکار 
وکو تابي ټول راوه 
ادون ® 


(1) یعنی رویت خدای تعالی . 


0 ۳۰۹ 


وآراسته شد وگمان کردند ساکنان آن 
زمین که ایشان توانایند برانتفاع ازآن 
ناگهان بیامد بزمین فرمان مادرشب يا 
درروز پس گردانیدیم آن را مثل زراعت 
ازبیخ بریده گویا نبود دیروز» همچنین 
بیان می کنیم نشانه ها را برای‌گروهی که 
امل س کد( 2:0 

وخدا می خواند بسوی سرای سلامتی 
وهدایت می کند هرکراخواهد بسوی راه 
راست )۲١(‏ . 

آنان که نیکوکاری: کرذند برایشان ‏ بهشت 
باشدو زیاده برآن' ونه پوشدچهره های 
ایشان را هیچ سیاهی ونه هیچ خواری 
اين جماعت اهل بهشت اندايشان 
آنجاجاودانند )۲١(‏ . 

وآنان را که بعمل آوردند کردار های بده 
جزای بدی مثل آنست وبپوشد ایشان را 
نحواری» نباشد ایشان رااز خدا هیچ پناه 
دهنده» گویا پوشانیده شده است 


صورتهای ایشان به پاره هائی از شب 
تاريك این جماعت اهل آتش اند ایشان 


وبترسید ازروزیکه برانگیزیم ایشانرا همه 
یکجا بازگوئیم مشرکان را بایستید برجای 
خداساخته اید پس جدائی اندازیم ميان 


١١ يعتذرُوْن‎ 


اڈ 4 2 6 EE‏ ان و د > یر 
کی پادل هید ابینتاوب لعن ياديک 
1 وء 
لغفلین © 


هتال ك بلاک ت اس فت ورڈ واا ای مو 2و9 
لی ول نما 5الوايغرن © 


فل من ترز من الما رارض امن مرك امہ 
امار ومن ر الین لبنت اتون 


Eg N2 


ای ومن ندر امرف یفو لون ان قفون ۵ 


وو و 


تصرفون © 


33 


کنارلك حت مت ری ك عل ان فق وااو 
ری © 


لون را ى اى ريل 2 


وو ٍ CH‏ 
ید 


(۱) یعنی خالق گوش وچشم باشد . 


٠١ يونس‎ ۳1۰ 


ایشان و می‌گویند شریکان ایشان که 
شمامارا نمی پرستیدید (۲۸) . 

پس بس است خدا گواه ميان ماومیان 
آنجادریابد هر شخصی آنچه پیش فرستاده 
ات و گردانیده سوند بسوی خدامالك 
حقیقی ایشان وگم شد ازایشان آنچه افترا 
ف ن( 

بگوکه روزی می دهدشمارا ازجانب 
گوش وچشمها را“ وکیست که بیرون 
آرد زنده را ازمرده ویرول آرد مرده را 
اززنده ٠‏ وکس که ند کدکاررا 
خواهند گفت آن خدا است بگو آیا پس 
حذرنمی کنید (۳۱) . 

پس اين ست خدا پرورد گار شمابحقی 
پس چیست بعد راستی مگر گمراهی پس 
چگونه بر گردانیده می شوید(ازعبادت 
خدا) (۳۲) . 

هم چنین ثابت شد قضای پروردگارتو بر 
فاسقان که ایشان ایمان نیارند (۳۳) . 
بگوآیاهست ازشریکان شما کسی که 
آغفازکند آفرینش را بازدوباره 
باز گرداندش بگوخدا نومی کند آفرینش 


(۲) یعنی حیوان رااز نطفه ونطفه راازحیوان . 


١١ يعتذرْوْن‎ 

ید5 اى ۇن © 

SS sa5 (T9 92‏ کس وو و 
فلمل نش نکچ یل ای قل انه بډی 
لق امھ یی لل ای ای ان بم اسن تینوی 
دان تھ دی الک کیت تمن ۵© 


وم ایی اک رااان ان یری من اق ا 
ت اشە لۇ ايقعلون © 


9 د2‎ 9 2 ۱ e 
واکان هدا لقان ان ری من دون الو وکن‎ 
s7 


نب الین © 


ام ولون |افتربه قل ادوا پو مل دامن 
اسکطعدوصن دون الوا ن صقن ۵ 


کنل ك کیب انين من يلھ انظ ري ت کان 
ENES‏ 


92 ب 2 و و 


,429% 39 و b‏ -/ م و 
و نهم من نوين په ومنھو ن ومن ره ورك علو 


⁄#ه. و 


۱ * یو سں‎ ۳11١ 


را بازدوباره باز گرداتدش پس چگونه 
برگر دانیده می‌شوید (ازعبادت خدا) )۳٤(‏ . 
بگوآیاهست ازشریکان شما کسی که راه 
نماید بسوی دین حق؟ بگوخدا ست که 
راه می نماید بسوی دین حق» پس کسی 
که راه می نماید بسوی حق لائق تراست 
بانکه پیروی کرده شود یاکسیکه خود راه 
نمی یابد مگرآنوقت که راه نموده شود 
وی را پس چیست شمارا؟ چگونه حکم 
فک( 

وپیروی نمی کنند بیشتر ازایشان مگر وهم 
را هرآئینه وهم کفایت نمی کند ازمعرفت 
حق چیزی را هرآئینه خدا داناست بانجه 
می کل 

ونیست این قرآن افتراء بغیر حکم خدا 
ولیکن هست باوردارندۀ آنچه پیش ازوی 
است وبیان شریعتی است که نوشته شد 
برمردمان هیچ شبهه نیست درآن از 
پرورد گار عالم هااست (۳۷) . 

آیامی گویند افترابسته است آن را بگوپس 
بیارید سوره ای مانند آن وبخوانید هرکرا 
توانید بغیرازخدا | گر هستید راست گو 
(۸) . 

بلکه دروغ شمرده اندچیزی را که 
نمی‌دانندآنرا وهنوز نیامده است مصداق 
وعده وی هم چنين دروع پندداشتند 
آنانکه پیش ازایشان بودند پس بنگر 
چگونه شد عاقبت ستمکاران (۳۹) . 
وازاشاں کے کے که امان هی ارد 


وان کن ولھ دقل کل وکلک انکر یرون 
اال و اناب ری تاتون © 


ومن ھم ن يعون للك اقات نوع ال ولوکادا 
سلون © 


ادىرۇن © 


لن ادل لظام الاس ساو لن الاس انهم 
بون © 


Rs 949999,‏ سے ےک ںےہ س ) ص ص س ٢ء‏ و ے 
ودوم وهم کان لى اموا[ ساعَة من النه ارمع ارون 


ھم ن یازن دوا بلا الو وما 6اا 


وو و 
مهيبن ۵ 


وایات رلت عض )کی دید هماو تکیت ایتا 


cc lo gS 2Cg ks 2‏ 
مرجع هھ رادل هید عل ما عون © 


ولل اسول یاد اجا ءرښ وله فی دنهم 


0 ا کان 


۳1۲ يونس » إ 


بان وار اتان کسی عت که امان 
نمی‌آرد بآن وپروردگار تودانا تراست 
بمفسدان )٤١(‏ . 

واگر به دروغ نسبت کنند ترا پس 
بگومراست عمل من و شماراست عمل 
شما شما بی تعلقید ازاآنچه من می کنم 
ومن بی تعلقم ازآنچه شمامی کنید .)٤۱(‏ 
وارانااں :کسی فة که کوش 
فرامی دهد بسوی توآیاتو می شنوانی 
کران را اگرچه درنمی پافتند )٤۲(‏ . 
وارایٹاں کس هت که می نکر وسوی 
E E‏ 
نمی بینند )٤۳(‏ . 

هرآئینه خداهیچ ستم نمی کند برمردمان 
ولیکن مردمان برخویشتن ستم می کنند 
E0‏ 

وروزیکه برانگیزد خدا ایشانراگویا که 
درنگ نه کرده بودند مگرساعتی از روز 
شناساباشند بايك دیگر بتحقیق زیان 
کارشدند آنانکه دروغ پنداشتند ملاقات 
خدارا ونه بودند راه پافتگان )٤٥(‏ . 
واگر بنمائیم ترا بعض آنچه وعده 
می‌کنیم بایشان یابمیرانیم ترا (بهرحال) 
بسوی ما ست باگشت ایشان بازخدا آگاه 
است برآنجه می کنند )٤٩(‏ . 

وهرامتی را پیغامبری هست پس چون 


١١ يعتذرْوْن‎ 


ادرۇن ® 


9e ۱ 1I j7 7 


2 ٌ9 و د 
وب قو لون مى هد اوعدن يقن © 


انيف ىالتار اء الان اة 


يميق © 


کل ار یوان اس کے عد ای بی ااا اد ایستعجل 


مِنَهالمجْرمونَ ® 


ا 


کد اماو دع امن ويه العن وین ر 


مو د و 
ي۹نتعچلون ك 


ے9 
تاران 


سے 9 و ر 


و ص س ردو 9 ,2 ر 2 و و ج 
ونون ك ای هوقل ای ورن انه ی وبا ندر يرين © 


۰ 
٠‏ 
ا م ت 


قبل نين ظلم وا دوفواعن اب المڪ هل رون 


۴۱۳ ا 


آمد پیغامبر ایشان فیصله کرده شود ميان 
ایشان بانصاف وبرایشان ستم کرده نه 
شود )٤۷(‏ . 

ومی گویند کی باشد این وعده اگر 
هستیدراست گو )٤۸(‏ . 

بگو مالك نیستم برای خود زیانی ونه 
سودی مگر آنجه خداخواسته است هر 
گروهی رامیعادی هست چون بیاید 
میعادایشان تاخیرنه کنند ساعتی ونه 
سبقت جویند )٤٩(‏ . 

بگو آیادیده اید اگربیاید به شماعذاب او 
شبانگاه یابروز (بهرحال) چه چیزرا 
بشتاب می‌طلبند ازآن عذاب اين 
گناه کاران )٥٩(‏ . 

باز وقتی که متحقق شود آیا ایمان آرید 
بان آنگاه گفته شودآیااکنون ایمان آوردید 
وپیش ازین بشتاب می طلبیدید آن را" 
(01) . 

بازگفته شود ستمگاران را به چشید 
عذاب جاویدان را جزا داده نمی شوید 
مگر بسبب آنچه شما می کردید )٥۲(‏ . 
ومی پرسندترا آیادرست است این وعده 
بگوآری قسم به پروردگار من هرآئینه آن 
درست است وشماعاجز کننده نیستید 
(0۳) . 


(۱) یعنی رسل واتباع ایشان نجات یابندوکافران هلاك شوند . 


)۲( یعئی باستهزاوتکذیب 


١١ يعْتَذرْون‎ 


و 72 ورو س ٤‏ ا ری 


وان ای تقیں کہ ت تاق الذرض لذت رہ امزوا 
وریتد شاور كن © 


ع 37 اہ ے ےو ۱ 


9,2 u <2 A1 
لا نيتو ماق اموت وا رض الان وعد انلوح‎ 
لکن اکرو يعون‎ 


ورو ے اکر دوو 

هوی ویییت ولیو رجعون ۵ 

RA د س‎ ke 
بان الاس کن جا رو ووه من رو شتالا‎ 
و ےو‎ 5 

الود ودی رة لمن ® 


فل پل اتی يدر لاھ 


. "⁄ 


ور یو رو ۱١‏ س2 ںا ےر ص 
امازل ابت کمن ززي فجح دونه راما 
ص ۱ ر 


N: 4‏ ا وو یاو ى 
دحللا فل اده ازن لامعل اوترون ۵ 


ماظن اَن يفت رون تل اه الك ب وم امةن 
اوو 4 


انه لن وفضل عل النس و لکن اکرو یون ۵ 


۳1٤‏ ا 


وا گر باشد هرنفس ستم کننده را آنچه 
درزمین است البته فدیه خود دهدآن را 
ودرضمیر خود دارندپشیمانی چون ببینند 
عات و و 
بعدل وبرایشان ستم کرده نشود )٥٤(‏ . 
آ گاه باش هرآئینه خدای راست آنجه 
درآاسمان هاوزمین است»› آ١‏ گاه باش 
هرآئینه وعدٴ خداراست است وليکن 
بنشترین ایشان نمی دانند (66):. 

اوزنده می کند ومی میراند وبسوی وی 
بازگر دانیده شوید )٥٩٩(‏ . 

ای مردمان آمده است به شما پندی 
ازپرورد گار شما وشفای آن مرضی که 
درسینه ها ست وراه نمودنی وبخشایشی 
مسلمانان را (0۷) . 

بگوبه فضل خدا وبرحمت او باین 
وا که ان ا ا 
است ازآنچه جمع می کنند (0۸) . 
بگوآیادیدید چیزی را که فرودآورده است 
خدابرای شما ازجنس روزی پس 
ساختید بعض آن راحرام وبعض آن را 
حلال بگو آیاخدا اجازه داده است شما 
را یابرخدا دروغ می بندید )٥٩(‏ . 
وکت گان کد اف ا ا د عدا 
دروع را به روزقیامت” هرآئینه 
خدااحت ف اس و مر دان ولگ 


(۱) یعنی خدابایشان جه خواهد کرد در روز قیامت . 


١١ يَعتَذِرْوْن‎ 


2 و 22 94a J2‏ 
وناکون نان تومته من قران لاكعملۈن 
r 9‏ 9 ورو 9 ا 
من ل( میکس هودا(دتفیضون فيد ومایعرب 
ILA‏ 


ڪن رك من قال درن اض و ف الما 
و اصرون د یت رگیراک نکپ من ۵ 


م وسہ 


آل ات لیا ءالو خر لھم و اهرون ف 


انين اموا و كافون ۵ 
الین ا وة الی نا وق الاخرة لاسن 
للدت او ذلك هو القورالعظيم ف 


ويرك کو لټ ان ال ريدو جا" 
هسریم العلي © 


ارون ن اموت رمن ن اض مام 
نيعون مِنْ ون الو شركاان 
يعون الغ وان ها يخرصونَ 


(۱) یعنی برویای صالحه و بشارت . 


10 يونس ۱۰ 


بیشتر ایشان سپاسگذاری نمی کنند .)٦۰(‏ 
ونمی باشی درهیچ شخلی ونمی خوانی 
هيج آیتی راازطرف خداآمده ونمی 
کنیدهیچج کاری مگرهستیم برشما مطلع 
چون درمی آئید درآن کار وپوشیده نمی 
شود ازپروردگار تو هم وزن ذره ای 
درزمین ونه درآسمان ونیست خرد تر 
ازآن ونه بزرگ تر مگرنوشته شده است 
کاو 

آ گاه باش هرآئینه دوستان خدا هیچ 
ترسیى نیست برایشان ونه ايشان 
اندوهگین شوند )٦۲(‏ . 

آنانکه ایمان آوردند ومی‌ترسیدند (1۳) . 
اسان راست شارت درزند گان کا 
ودرآخرت »› نیست هیچ تبدیل ا 
خدارا این بشارت همانست پیروزی 
بزرگ )٦٤(‏ . 

وغمگین نه کند ترا سخن ایشان هرآئینه 
غلبه خداراست همه يك جا اوست 
شنوای دانا )٦٥(‏ . 

گاه باش هرآئینه خداراست هرکه 
درآسمان هاست وهرکه درزمین است 
وپیروی نمی کنند آنانکه پرستش می کنند 
بغیرازخدا شریکان را بحقیقت پیروی 
نمی کنند مگروهم را ونیستند مگر دروغ 
گو )1٩(‏ . 


١١ يعْتذرُون‎ 


هوان یی ( ایل لک کا فی واتار 


مب ران ذا ٤‏ ایتا کو م عون © 


الوا اتد اله وله اسه شو اغى لە مان 
اوت ومان اران كرصن سنل 


2% وو 
۰ 


یھ دا تف ولون عل الو مالاتعكىونَ © 


فلل اکزين ف رونَعَل اٺو اڪن بد 
فون ف 
ماوق الک نیاو ا یتام رچ عه شو لر 


o0 


دن 
العَد اب اليد با اذاي كفن ن 


4 


وال ھم یاد ورد قال لتو یه بق وان کا نکر 
ای تد یری بای الو نعل انو وکات تا يعوا 
اموک ویرک کو کے اکن ام رکو کیک غه اض وال و 
سرون ® 


فان ولیو کم اسال کمن اجان اجر ی لعل ال 
ورتا ناکون مالين © 


)۱( یعنی از گفته من چه زیان 1 


۱۰ يونس‎ ۳۱٦ 


اوست آنکه ساخت برای شما شب را تا 
آرام گیرید درآن وساخت روز را روشن 
هرآئینه درین نشانه هاست گروهی را که 
می شنوند (1۷) . 

گفتند کافران فرزند گرفته است خدا» پاکی 
اوراست اوست بی نیاز» اوراست آنچه 
درآسمان هاست وآنچه درزمین است 
نیست نزد شما هیچ حجتی برین آیا 
می‌گوئید برخدا آنچه نمی دانید )٦1۸(‏ . 
گھر ا انگ ر ان وا 
دروغ را رستگار نمی شوند )٦۹(‏ : 
ایشان را باشد بهره مندی دردنيا بازبسوی 
ماست باز گشت ایشان پس بچشانيم 
ایشان را عذاب سخت بسبب آنکه 
کفرمی ورزیدند (۷۰) . 

وبخوان برایشان خبرنوح را چون گفت به 
قوم خود ای قوم من اگر دشوار شده 
باشد برشما قیام من وپند دادن من بایت 
های خدا پس برخدا توکل کردم پس 
عزیمت درست کنید درکار خود همراه 
شریکان خویش پس نه باشد 
کارشماپوشیده برشما بازحمله بريد 
وات ی 

پس اگر اعراض کردید“ پس نخواسته 
بودم ازشما هیچ مزدی نیست مزدمن 
مگربرخدا وفرموده شدمرا که باشم 


١١ يعْتذرُوْن‎ 


E‏ 30 نه ومن حه الك وجنه ميف 
ار کنن کد وا ایتا فانط ریف کان عَاښة 
لڌر © 


تون کنر اکا کو اة ااب 
اکا نوا بایماک وار من فی نلك طبع ل 
لون ليبن © 


دنامن ب N‏ 
پایښتاقاست روا وكا 


کلت ا باز یون ااانه یخرن © 


الح ۵ 


وط وو ,42 29 
۶ا داور 


کالو اج تاع او جنا 
الکری ییا رض وا e‏ 4 ۇين .3 


رجا »ورو 990و WY‏ 
وقال رون انون کل سوريو ۵ 


1۷ يونس ۰ ۱ 


پس دروع پنداشتندش پس نجات دادیم 
اورا وآنان را که باوی بودند درکشتی 
E‏ 
کردیم کسانی را که دروع پنداشتند آیات 
مارا پس بنگر چگونه شدآخرکار بیم 
کرده شدگان (۷۳) . 

بازفرستادیم بعد نوح پیغامبران را بسوی 
بودند که ایمان ار بآنچه دروغ پنداشته 


بودنلد آن را پے بیش ازن همم چين 
مُهرمی‌نهیم ۰ های ازحد گذرندگان 
(۷€) . 


بازفرستادیم بعدازایشان موس وهارون 
را بسوی فرعون وقوم وی بانشانه های 
خویش پس تکبر کردند و بودند قومی 
گناهکار )۷٥(‏ . 

پس چون آمدبایشان سخن درست ازنزد 
ماگفتند هرآئینه این سحر ظاهر است .)۷٩(‏ 
گفت موسیٰ آیاچنین می گوئید سخن 
درست را چون بیامد به شماآیاسحراست 
این» ورستگارنمی شوند ساحران (۷۷). 
گفتند آیاآمده ای پیش ما تا باز داری مارا 
ازدینی که یافتیم برآن پدران خودرا 
وتاباشد شمارا ریاست درزمین ونیستیم 
ا مارا ادر ا(0 : 

وگفت فرعون باريد پیش من هرساحر 
بسیار دانارا (۷۹) . 


١١ يعتَذِرْوْن‎ 


کنا جاءالتنک ر کال هوی اغوم انلقن © 


افوا 5ال ونی ماجش یو یرلن امه یبیل 
نامه يعمل امین ۵ 


ر کے ههت 


ونی اله ای یې دوکر ارون زم 


کے )وو سک میں و 27 34 پو :وو 
فاا من لموم ی رذ ریه من ووه عل ون من ور 
S\N‏ 299 


وم اومان فرن هم وان روت “عاي ف اض وان 


ناسرف ۵ 


N 


وکال موی دقو مان کم امن و ادون يه کوک وار 
ورلن © 


اال رل1 چا لر 
الطيين ف 

و اميك من القور الزن © 
واوحبتاا ل موی ویو ان نبا ریه 


وسشرالوویین ۵© 


(۱) یعنی مساجد البیت بناکنید . 


۳1۸ يونس \ 


پس وقتی که آمدند ساحران گفت ایشان 
را موسیٰ بافگنید آنچه شما افگنند گانید 
)A*(‏ . 

پس چوں افگندند گفت موسیٰ آنچه 
آورده اید سحراست هرآئینه خداباطل 
خواهد ساخحت آن را هرآئینه خداراست 
نمی آردکارمفسدان را (۸۱) . 

وثابت خواهد کردخدا سخن درست را 
به فرمان خود | گرچه ناخوش دارند 
گناهگاران (۸۲) . 

پس ایمان نیاوردند به موسیٰ مگرجماعتی 
ازقوم وی باوجود خوف ازفرعون واشراف 
ایشان که عقوبت کند ایشان را وهرآئینه 
فرعون سرکشی بود درآن سرزمین 
وهرآئینه وی ازحد گذرند گان بود (۸۳) . 
وگفت موسیٰ اي قوم من | گرایمان 
آورده اید بخدا پس بروّی توکل کنید 
| گر مسلمان هستید )۸٤(‏ . 

پس گفتند برخدا توکل کردیم» ای 
پروردگار ما مکن مارا لگدکوب قوم 
ستمگاران )۸٥(‏ . 

ونجات ده مارا برحمت خود ازگروه 
کافران (۸7) . 

ووحی فرستادیم بسوی موسیٰ و برادر 
وی که بگیریدبرای قوم خوددر شهر 
مصر خانه ها وقراردهیدخانه های خودرا 
جای نماز" وبرپادارید نمازرا وبشارت 


١١ يعْتذِرُوّْن‎ 


یال موی راك اتبت ورون ومک زه 

اماق ایو الک نیا ایض وا عن سيلك نا 
LED NN‏ 
روالعد اب اليو © 


قال کن ابت وما فاسیا و این س 
الزن یمون ۵ 


5 یل ر و َ و‎ FE جور‎ ٣ 
وعد وای لد ادرک ری قال منت اه لرل لا‎ 
o ا و‎ ed f ای متته‎ 


E 


ى رلك 


ميك دكات 


ا قك ای وات كرا 


کا ا2 
e.‏ 


e 
00 


کنبا وم N‏ یں ⁄ 


و سراو یل بوا اود ق رزفنهم ين 


(۱) یعنی بروی آب آریم ترا . 


٠١ يونس‎ ۳۱۹ 


ده مومنان را (۸۷) . 

وگفت موسیٰ ای پرورد گارما هرآئینه 
توداده ای فرعون و قبیله اورازینت ومال 
های بسیار درزندگانی دنیا ای پروردگارما 
تاگمراه کنند عالم را ازراهِ تو ای 
پروردگارما مسخ کن مالهای ایشان را 
E NEE‏ 
تاببینند عذاب درد دهنده (۸۸) . 

گفت خداهرآئینه قبول کرده شد دعای 
شما پس ثابت باشید وپیروی مکنید راه 
جاهلان را )۸٩(‏ . 

وگذرانیدیم اولاد یعقوب را ازدریا پ 
در ان د عون ولف وار 
ستم وتعدی تاوقتی که رسیدش مشقَّتِ 
غرق گفت باورداشتم که نیست هیچ معبود 
برحقی مگر آنکه ایمان آورده است به 
وی بنی اسرائیل ومن ازمسلمانانم (۹۰). 
گفته شدآیااکنون ایمان می‌آری وبتحقیق 
نافرمانی کرده بودی پیش ازاین و بودی 
ازمفسدان )٩۱(‏ . 

پس امروزنجات دهیم بدت را" (به 
همان جسد تویعنی بغیر تخییر) تاباشی 
نشانه آنان را که پس ازتوآیند وهرآئینه 
بسیاری از مردمان ازنشانه های ما 
بی‌خبراند )٩۹۲(‏ . 

هرآئینه جادادیم بنی اسرائیل را بمقام 


١١ يعْتذرْوؤن‎ 


لہا قمااخت لفو احق اء هيلوت ر فی 


ص 7 


ان کت نس بازیت فس انس ءون 
اڪن بين کی ك کن جاو اين ريك دمو 


9.2 


ن‌المنرن © 


دو اوھ یاو خی روالد اب اکر © 


کک کات کرک امت تھ انم ایارک وم پوش 
لا متو اکتا عنهعَد ا بابر ىن اة الا 
ونور الجن © 


لاء رك لمن من ن الرض ا یا اقات تر 
لتاس حاى اومن 


۲۰ يونس 10 


نيك وروزی دادیم ایشان را ازپاکیزه ها 
پس اختلاف نکردند تاآنکه آمدبایشان 
دانش (یعنی قرآن) هرآئینه پروردگار تو 
حکم کند میان ایشان روزقیامت درآنچه 
اختلاف می کردند )٩۳(‏ . 

پس ۱ گر درشکی ازآنچه فروفرستادیم 
بسوی توپس بپرس آنان را که می خوانند 
کتاب راپیش ازتو 
پیش تووحی درست از پرورد گار توپس 
ر کر مشو ازشك آر ند گان ۰)٩5‏ 
وهرگز مباش ازآنانکه دروغ پنداشتند 
آیاتِ خدارا» آنگاه شوی اززیان کاران 
)4٥(‏ . 

هرآئینه آنانکه ثابت شد برایشان حکم 
پروردگارتو ایمان نیارند )٩۹٩(‏ . 

| گرچه بیایدبایشان هرنشانه تاآنکه ببینند 
عذاب درددهنده را )٩۷(‏ . 


هرآئینه آمده اشفت 


پس خا دھی ا 
پس سوددهدش ایمان وی مگرقوم يونس 
چول ایمانٰ آوردند برداشتيم ازایشان 
عقوبت رسوائی درزند گانی دنیا و 
بهره مندساختیم ایشان راتامدتی )٩۸(‏ . 

وا گر می‌خواست پروردگارتو ایمان 
می‌آوردند آنانکه درزمین اند همه ایشان 
يك جا آیاتو اجبارتوانی کرد مردمان را 


(۱) یعنی تاظاهر شود که برانبیای سابق نیزوحی نازل میشد والله اعلم . 


(۲) يیعنی نزديك نزول عذاب . 


يعْتذَرُوْن ١١‏ 
ویاکان فی ان ونلک بان اشو ویجحل الوس 
ی ننک یاوق © 


قل مدان الوت وارض "مانن ذف 
دادن و رۇمۇن © 


هلظ رون ل مَل ايا ان حکوامن لهل 


رالۇ مك من اون © 


کنا انت منوا ک نالك“ حا ر 
ليت ن 


8 
2 
3 


کل اا الاس لنت رق سكن ونی اد 
َي عونم دون ایل اعد اه اکڼی 
یکو ولکوک اورت ان اون من اومن © 


وان اوو وجك لل يفار ون 
السك ۵© 
ن من ۇن انلم اينقى ك و لكان 


عت راك داش الظلبين © 


وان مسك اط بضر کک کشت له زهو وان ره 


g2 Ib (\ IK 24‏ 9 7 ر 
ر قارا ضويب به من اء من عاد وهو 


2 0 و 


E ۳۲۱ 
. )٩۹٩( تامسلمان شوند‎ 

ورواتبرد هیچ شخصی را که ایمان 
آردمگربخواست خدا ومی اندازد پلیدی 
را برآنانکه درنمی یابند )۱٠۰(‏ . 

بگو ببینید چه چیزاست درآسمان ها 
وزمین وفائده نمی دهند نشانه ها و 
ترسانند گان گروهی را که باورنمی کنند 
)۱١١(‏ . 

پس انتظارنمی کشند مگرمانند مصیبت 
ھائ آنانکه گذشتد سی آراشان گر 
انتظار بکشید هرآئینه من نیزباشما 
ازمنتظرانم )۱٠۲(‏ . 

بازنجات دهیم پیخامبران خودرا وآنان را 
که ایمان آوردندهمچنین لازم است 
برماکه نجات دهیم مومنان را (۱۰۳) . 

بگوای مردمان | گر هستید درشبهه ازدین 
من پس نمی پرستم آنان را که شما 
می‌پرستید غیرازخدا ولیکن عبادت 
می‌کنم آن خدارا که قبض ارواح شما 
می‌کند وفرموده شدمرا که باشم 
ازمسلمانان )۱١٤(‏ . 

وفرموده شدآنکه راست کن روی خود 
را برای دین حنیف وهرگز مباش 
ازمشرکان )۱٠١(‏ . 

ومخوان بجزخداچیزی را که سودندهد 
ترا وزیان نه رساند به تو پس | گرچنین 
کنی باشی آنگاه ازستمگاران )۱۰١(‏ . 

وا گر برساند خدا بتورنجی پس نیست 
بردارنده آن را مگر او وا گر خواهد 


aT 


١١ يعتذرُوّن‎ 


ترایز © 


قلاا الاس ین جاک احق من رین 
کیا وما نایر برک ن 


‌ و )و چ او 9لا وار ەور 2و 
واتبم اوی ایك و اصرح یکر اله وهو یر 


۱١ هود‎ ۲ 


درحق تونعمتی پس نیست هیچ دفع 
کننده فضل اورا میرساندش بهر که 
خواهد ازبند گان خود واوست آمرزنده 
مهربان )۱١۷(‏ . 

بگوای مردمان بتحقیق آمده است به 
شماوحی راست از پرورد گار شماپس 
هرکه راه یافت جزاین نیست که راه ابد 
برای خود وهرکه گمراه شد جزاین 
نیست که گمراه می شود بزیان خود 
ونیستم من برشما نگهبان (۱۰۸) . 
و(یامحمد) پیروی کن چیزی را که وحی 
فرستادیم بتووشکیبائی کن تاآنکه فیصله 
کند خدا واو بهترین فیصله کنندگان 


واو الرس الرَحيوه 


الر“ 
کر اخکم ت انه فوت من کنن کو یړ ن 


اکا تعب اانه رى نە ىرا ۵ 


وان اسکخو روا رکوک تباید بتع ماعا حستًاالل 


اکان یکر عاب دوکر ۵ 


بنام خدای بخشاینده مهربان . 

الأ . 

این کتابیست که استوارکرده شد آیات او 
بازواضح کرده شده آمده ازنزد خدای 
درست کارباخبر (۱) . 

(بان مضمون که پیغامبر گوید) عبادت نکنید 
مگر خدارا هرآئینه من شمارا ازجانب 
اوبیم کننده وبشارت دهنده ام 9 
وآنکه آمرزش طلب کنید ازپرورد گار 
خود بازرجوع کنید بسوی وی تابهره مند 
سازدشمارا به بهره نيك تامیعاد معلوم 
وتا بدهد هرصاحب بزرگی را جزای 


لانتو رجن ورل کل یتر © 


99 اوو کو 9 لو ورک د و 
اهمون صد وره ليستخفواونة الجان‌ يشون 


9 9و وو وو ب وو ,2 
زیا يعاو اير وون و ميعنو ننه علو بات 


الضدقر © 


مھ 


ومَامِنْ دابوق الارض لعل ادلو رز 
و یکر مسکق ھا وسک وھا کل یکی ن © 


هوان یحی اتوت والارض ن رد ایا ركان 


کریش ف کی الاو یلوک ایکا حن عما وین دزت 


0© د اغراض ی کد: 


۱١ هود‎ YY 


بزرگی او وا گر روگردان شوید پس 
هرآئینه من می ترسم برشما ازعذاب روز 
ان ا ی ت ب 
های خودرا"“ می خواهند که پنهان 
می‌کنند جامه های خودرا میداند آنجه 
پنهان می دارند وآنجه آشکار می کل 
هرآئینه اوداناست بسریکه در سنه 
فا 6 

ونیست هیچ جنبنده درزمین مگربرخداست 
روزی اوو می داند جای ماندن اورا 
وجای نگاهداشتن اورا هريك درکتاب 
روشن ق ()٦(‏ 

درشش روز وبود عرش او ترات 
(آخرکار آفریدن شماآنکه) تابیازماید 
شمارا که کدام يك ازشما نیکوتراست 


(۲) مترجم گوید میتوان گفت پیچیدن سینه عبارت ازآنست که فکر های ناصواب کند 
وبشبهات واهیه دل خودرا اطمینان دهد وعقائد حقه را فراموش سازد زیرا که 
صدراینجا بمعنى علوم صدرآمده الت 


)۳( یعنی درلوح محفوظ نوشته شده مترجم گوید مستودع جائی است که بغیر اختیار 
اوآنجا نگاهداشته بودندمانند صلب ورحم ومستقر جائیست که باختیار خود 


E 


وما من دَابة Y٤ ١١‏ هود ۱١۱‏ 


دلخي © ازجهت عمل و | گر گوئی که هرآئینه 
شمابرانگیخته شوید بعدازموت البته 
گویند کافران نیست این سخن مگر 

جادوئی ظاهر (۷) . 
وکین ارتا عنما لع دابل او دودو ليقو | وا کر بازداریم ازایشان عقوبت راتامدتی 
ر ا کر چ ر ار یار 
: | آنرا ۲ گاه باش روزیکه بیاید بایشان نه 
ناشت ازداشته ده ازاشان و قرا گرد 
ایشان را آنچه استهزامی کردند بآن (۸) . 


و 2وو Ct‏ 
اداه يتهزوۇن ۵ 


وکين ادا اسان اة تو رت هامت هه وا گر بچشانیم آدمی را نعمتی ازنزد 
یکو © خودبازبرگیریم آن راازوی هرآئینه وی 
ناامید وناسیاس است (٩):؛‏ 
يناده تعماء ن صَرَاءممهيويَّهَب ‏ | وا گر بچشانیم آدمی را رفاهیتی بعد 
السات یلته مرم خود ن سختی که رسیده باشد به وی البته گوید 
برفتند سختی هاازمن هرآئینه وی شادمان 
حود ستاینده است (۱۰) : 
اَن ص برا ولوا الضلحت الك لهم مگر آنانکه شکیبائی نمودند وکارهای 
كعات بارحض موی لیے وضای یې | پس شاید توترك کنی بعض آنچه وحی 
صدانئقۇاۇالۇل5 ئرل عا وگاراو اىه ا رست د ٠ e‏ 
e‏ یەو ا إ9 2 ط بان سينه تو ازجهت ١د‏ یند چرا 
کار تات نید العلل تين | ر ر 
فروآورده نه شد بروی گنجی یاچرا نیامد 
همراه اوفرشته جزاین يست که توبیم 
کننده ای وخدا برهر چیز نگهبان ایت 
(۲) . 


(۱) یعنی ترك مکن دلتنگ مشو . 


وما من دابة ٠١‏ 


و 4 


و لوے ۱2 9 او ت 9ے س2 4 
ولون افکریه قل داو ابعش رسو رنه مارو 
اغا نالرۇن اون ىمىيۇ © 


الى يدا لر قاعم ااال پو وال وا نال 
لاهو ھل ورمون © 


من کان برای یا رانو الچ 
ھا رشن کیزن ۵ 


اولك ازن لیس لومرف الاخ رالا وحرط ما 


٠ 


افیا دبعلل کا5ا قىلۇ © 


کیت 
® 


امن کان عل قن آنه واو ادون 


e. 
ت‎ 


٤‏ و د کا 9 9 ر 
لر هوى |ماماۇ رجه اولك ومون هومن 


۱١ هود‎ o 


آیامی گویند افترابسته است (قرآن را) 
بگوپس بیارید ده سوره را ماننداین 
وو ا 
ا وا 0 

سنا کر قول کد ان کافران ف 
ا 
ات و ا و د کا ھچ مد 
برحقی نیست مگروی پس آیاشما 
لان ی 

هرکه خواسته باشد زند گانی دنیا وتجمل 
آن بتمام رسانیم بسوی این جماعت 
جزای اعمال ایشانرا درینجا وایشان 
کرجا نشضان دادو نه ود(056 : 
این جماعت آنانند که نیست ایشان را 
درآخرت مگر آتش وباطل شد درآخرت 
آنچه کرده بودند ونابودست آنچه به عمل 
می آوردند )۱١(‏ . 

آیاکسی که باشد بر حجتی ازجانب 
پرورد گارخود“ ودنبال وی می آید 
گواهی ازجانب پروردگار او“ وپیش 


)۱( مترجم گوید نخست بده سوره تحدی واقع شدوچون ازآن عاجز شدند بيك سوره 


تحدی فرمود 
(۲) یعنی براسلام ثابت باشید . 


)۳( یعنی نوات صدقه وصله رحم که ازکمار بو جود می آید در دنا داده میشوند 


بتوسیع رزق وصحت بدن . 
)٤(‏ یعنی دلیل عقلی . 


(0) یعنی قرآن . 


\ 


کڪ بهن اراپ تالت ارم وعد قات ن مرب 


نها احق من ریت و لکن الگا ويون © 


249 2/- 


ومس اکر من اف ری عل او کنبا اولك بعرضون 
عل رھم و یول ال سھاد ھول الین کد باعل 
رھ ملاعل الظيينَ ى 


کے 92ء ور وو 92 


الن نيص د وت عن سیل الو وغوه عو جا وهم 
لاخر هُْكوْرُونَ 


اوليك مووا زين ن الارض وما کان لمر 
نون او ین ولا بصعت لھ الین اب اک 
ياغون الوم يبور © 


DEA 


اولي ك الین راان ھم وض حن ھم ا6و 


0 4 9 


(۱) یعنی کرامًا کاتبین . 


۱١ هود‎ ۳۲٦ 


ازقرآن‌گواه وی بود کتاب موسیٰ پیشوائی 
وکشایشی مل دیکراں اشد اسن 
جماعت ایمان می آرند بقرآن و هره 
کافرشد بان ازگروه ها ن ای وعده گاه 
ویست پس مباش درشبهه ازنزول قران 
هراآئينه وی درست اش تة 
ازپروردگار تو ولیکن بیشتر مردمان ایمان 
نمی آرند (۱۷) . 

وکنست ستمگارتر ازکسی که برست 
برخدا دروغی را این جماعت آورده 
شوند پیش پروردگار خویش و گویند 


گواهان"'“ ایشانند آنانکه دروغ بستند 


برپروردگار خویش آگاه باش لعنت 
خداست برستمگاران (۱۸) . 

آنانکه بازمی دارند مردمان را ازراه 
خداومیخواهند برای آن راه کجی را 
وایشان بآخرت کافراند (۱۹) . 

این جماعت نه باشند عاجز کننده 
درزمین ونه باشد ایشان را بجز خدا از 
دوستان» دوچند کرده شود ایشان را 
عذاب نمی توانستند شنیدن (یعنی بسبب 
و و 
این جماعت آنانند که زیان کردند درحق 
خویش وگم شد ازایشان آنچه برمی 
بافتند (۲۱) . 


(۲) مترجم گوید ومیتوان گفت که همزه استفهام انکاری محذوف است یعنی آیا 


نمی‌توانستند شنیدن وآیانمی دیدند . 


وما من دآبة ٠١‏ 
حرم آنه ف ارده ارون © 


ناکوت اودارا الشیدت اخبغ ازل رن 
اوليك اباد هو 


مکل لرن ک اغ ی واو و لبور وکل 
یسیون مت افا کون ن 


لو ن وروم دول وو 
و تاوا ۴ TEES‏ نز رین د 


ان آل تین تین وال اه اک 
له ی ا 


رة ه0 


۶ 


ف علد اب کور 


قال الماک زنک امن ا ربكل مرا 
ناوم EI. a‏ 
بادیالرای وم انر یلک علینامن‌ دض بن دفر 
کزن ۵ 


بین 


قال قوم e‏ کت ةش دن وای 
نة نرم تيقيت اي گرگ 
انلیا کرهُونَ © 


۱۱١ هود‎ TY 


بيشك این جماعت درآخرت ایشانند 
زیانکارتر (۲۲) . 

راه انگ ایمان ارردند حل ان 
شائسته کردند وفروتنی کردند توجه کنان 
بسوی پروردگار خویش ایشان اهل 
EEE EE IRE ET‏ 
(۳() . 

مثال این دوفریق مانندکور وکر وبینا 
وشنوااست آیا هردوبرابراند درصفت 
آیاپندنمی‌گیرید )۲٤(‏ 

وهرآئینه فرستادیم نوح رابسوی قوم 
اوگفت هرآئینه من برای شمابیم دهنده 
آشکارم )٥(‏ . 

(باین مضمون) که مپرستید مگر خدارا 
هرآئینه من می ترسم برشما ازعذاب 
روزدرد دهنده )۲١(‏ . 

پس گفتندجماعتی که کافربودند ازقوم 
اونمی بینیم ترا مگر آدمی مانند خویش 
ونه می بینیم که پیروی توکرده باشند 
(بتأمل سرسری) مگر آنانکه ایشان اراذل 
مایند ونمی بینیم برای شما هیچ بزرگی 
برخود بلکه می پنداریم شمارا دروغگو 
(۷) . 


گفت ای قوم من خبر دهیدمرا بدانکه اگر 


باشم بر حجتی از پروردگار خود وداده 
باشد بمن بخشائشی ازنزد خود پس 
پبوشانيده شد حقيقت آن 


‌ ووم ل ا جری لعل الو مانا 
زور2 ا وق ازىگقونا 
e‏ © 


وی قو ممن تنص رن من انلو ان طرد ۶ آنل دون ۵ 


ولد اقول لکن یی ران ال ول اعد البو 


OSS NED LOT] 
اله حبرا نله علو ماق اھ ځا ن دا لمن‎ 


الین © 


الو انوم یں جا د لتا یکرت چ دالا کات ایم انی 


نكت بن ضيقن © 
کا لل نمايا يو امه لن سار ومان © 
وار یفیک تیان ارد تان انض کوان کان اهر 


۱١ هود‎ ۳۲۸ 


راا ا ا و ی ر ا 
A O os‏ 
وای قوم من طلب نمی کنم ازشمابراین 
پیغام رسانیدن مالی را» نیست مزدمن 
کر نر ندا و نيستم طردكننده 
مسلمانان (یعنی ازصحبت خود) هرآئینه 
ایشان ملاقات کنندگانند با پروردگار 
خویش ولیکن من می بینم شمارا قومی 
که جهالت می کنید (۲۹) . 

وآی قوم من که نصرت دهد مراازعقوبت 
خدا | گر برانم ایشان را آیاپندنمی گیرید 
(*۳) . 

ونمی گویم به شما که نزد من است 
خزینه های خدا ونه آنکه میدانم غيب را 
ونمی گویم که من فرشته ام ونمی گویم 
آنان را که بخواری می نگردبدیشان 
چشمهای شما که نخواهد دادخدا بدیشان 
هیچ نعمتی خدادانا تراست بآنچه 
درضمیر های ایشان است هرآئینه من 
آنگاه ازستم گاران باشم (۳۱) . 

گفتند ای نوح مکابره کردی باما پس 
بسیارکردی مکابرة مارا پس بیارآنجه 
وعده می کنی اگر هستی از راست گویان 
(۲). 

گفت جزاین نیست که بیارد آن را به 
شماخدا | گر خواهد وشماعاجز کننده 
تسس ۰)۳7 

وسودنمی دهد شمارا نصیحت من | گر 
خواهم که نصیحت کنم شمارا | گر خدا 


۳۹ هود ۱۱ 


وما من دآبة ٠١‏ م 


| ظط 


زجعن 


انوا 


رولو نافرب قان اف رت عا رای وان 


‌ بر ی لو وو ۶ 


دچرموںن ۵ 


مك امن قن A‏ ام 


وای لل وچ اتەه ن ينين تويك 
لاان غ 


اللكَباعَيزا وتا لانن 
لين دموا هرقن © 


0 لفلف و د کو روان 
لیو ماس ويه روا وة 


دروا ire‏ ر 8 


َف AE‏ لاء و ماه ا ريه 4 وتیل علو 
داق ق ® 


لد اجا وامرتا وفارال ور دتا ال ف امن کل 


رامک باد کا گمرا کد شمارا اوست 
پروردگار شما وبسوی اوبازگردانیده 
می‌شوید )۳٤(‏ . 

(یا محمد) آیامی گویند افترابسته است 
قرآن را بگو اگر افترابسته ام قرآن را پس 
برمن است‌گناه من ومن بی تعلقم ازگناه 
کردن O E‏ 

ووحی فرستاده شد بسوی نوح که ایمان 
نخواهد آورد ازقوم تو مگرآنکه مومن 
شده است پس اندوه مخور بسبب آنجه 
می کردند )۳٣١(‏ . 

وبه ساز کشتی را بدیدگاه ما وبفرمانِ ما 
وسخن مگوبامن درباره آنانکه ستم کردند 
هرآئینه ایشان غرق شگانند (۳۷). 

ومی ساخحت نوح کشتی را وهګاه که 
میوڳذشت برآن کشتی جماعتی ازقوم او 
تمسخر میکردند باوی »گفت اگر 
مسخره می کنید مارا پس هرآئینه 
مامسخره خواهیم کردشمارا چنانکه شما 
مسخره می‌کنید (۳۸) . 

ت کک اعد واس ی را کا ما 
عذابی که رسوا کندش وفرودآید بروی 
عقوبتی دائم (۹) . 

رة ا و ا 
ما وبجوشید تنور وگفتیم برداردرکشتی 


(۱)( مترجم گوید این جمله اضافه کرده شددر وسط قصه قوم نوح تا تنبیه باشد بر 


وما من دَآبة ١١‏ 


ب9 آ ى ر 2 


رجن اشن اھت لمن سب عَليو اقول 
رسن وتات رێن © 


وکال ارکی ابی الو جر نها ومیس ھا لن ر ن غود 
هو © 


49 99h, 


وھ ری بهن مو الال ونای و به 
کان ن معز ل یی ارک متا ولا کن کم امن هھ 


ال ساو ال جل کحم زی من الما قال لِم 
ينآر انل امن ومو حال بینھم الموج کان 


ومیل بیارض )بی مارك ویسم ارال ی وغیض از 
قوی ال مر واس تو عل اود وةل داوم 
الظلينَ © 


TE 


۱١ هود‎ TY 


ازهر جنسی دوتن (نروماده) را وبردار 
اهل خودرا مگرآنکه سبقت کرده است 
تو ا وا و 
O‏ 
وگفت (نوح) سوار شوید درکشتی › بنام 
خداست روان شدن وی وایستادن وی 
هر آئینه پروردگار من آمرزندة مهربانست 
.)٤١(‏ 

وآن کشتی می برد ایشان را درموجی 
مانند كوه ھا وآواز داد وح پسر خودرا 
واوبود درکرانه ای تسر من سوارشو 
اما ومباش باکافران )٤۲(‏ 


گفت پناه خواهم گرفت بسوی کوهی که 


نگاه دارد مرا ازآب گفت نوح هیچ نگاه 
دارنده يست امروز از عذاب حدا مگر 
آنکه خدا رحم کرده اشت بروی وحائل 
شل س ميان ایشان پس شد ازغرف 
شدگان )٤۳(‏ . 

آسمان بازمان"“ وکم کرده شد آب وبه 
انجام رسانیده شدکار وقرارگرفت کشتی 
برکوه جودی وگفته شد هلاکت باد قوم 
و آوازداد نوح پروردگار خودرا پس‌گفت 
ای پروردگار من هرآئینه پسر من ازاهل 


ون وعد الح وات احکرا کین © 


کال رلته ا عن اهرت رنه عمل رالو وک 


سل مالین په ولاك آن کون من 
اجون ۵ 


ال رټ ناورك ناتک ك الین بن يوووا 
فر وترم آکن من ارين © 


au N2 991729۱ (9‏ 2° کو ا2 2ے 
یلیو بط سلووا وبرکټ علیك وع ام 
ن مع ك وام تمھ م تى مھم اعد ا الو © 


‌ 


مول ۶/2 مه 


مت ن کیل هد اوران لوین ف 


وال عاو اخاهى هدا قال اغد الله الکن 
الو غی ران اخرلا شرن © 


لوول اکر کی هچوان اجر ی عل ای 


۱١ هود‎ ۳۳۱ 


من أشنت وهرآئینه وعده توراست اسست 
وتوبهترین حکم کنندگانی )٤٥(‏ . 


کت ای وخ راتت وی ست اراھل تز 


هر آئینه او کاری ناشائسته است پس 
سوال مکن تو مرا ازچیزی که نیست ترا 
دانش به آن هرآئینه من پندمیدهم ترا 
برای احتراز ازآنکه باشی ازجاهلان 
(67) . 


گفت ای پروردگار من هرآئینه من پناه می‌برم 


به توازآنکه به پرسم ازتو آنجه نیست 
مرادانش به آن واگر نیامرزی مرا و رحمت 


گفته شدای نوح فرودآ با سلامتی ازجانب 


ما وهمراه برکت هافرودآمده برتووبرامت 
کا کا وت ازهمراغان روات 
هائی دیگر که بهره مند می سازیم ایشان 
را دردنیابازبرسد بایشان ازجانب ماعذاب 
درد دهنده )٤۸(‏ . 

ا فة ا ا ن ا کي 
میفرستیم آن را بسوی تونمی دانستی آن 
را تو ونه قوم تو می دانستندپیش ازین 
پس صبرکن هرآئینه عاقبت مرمتقیان 
راست )٤۹(‏ . 

وفرستادیم بسوی عاد برادر ایشان هود را 


گفت ای قوم من عبادت كنيد خدارا 


نیست شماراهیچ معبود برحقی بجزوی 
نبستند شما مک افتراء كنندة ( ۰)6 

ای قوم من نمی طلبم ازشما براین پیغام 
مرد ا4 ست مر دمن کر ر کسکه 


وما من دَابة ١١‏ 


طن تلن ® 
وی قوم اسع وا ربک د دو بۇ اليو ربيل التىماء 
ع لی کرد راا وزد کور ال قوم و ادوا 


° 


اا كيكو ۇمانغن يراتا 


و ۶ 


EOE 


إن فول اريك خض لابو و کال ای ان که 


راشان برى ونارن 
و 9« EEE SK‏ ي 
من دونه يدون جیما تو نظرون © 


ان کو کات عل اور و رتو امن داب اھر 


ان و لوادت ایخ ا ربدت بې لیکو 
و ۴٣‏ 4 ر 


(۲) یعنی حکیم است . 


۱١ هود‎ ۳۲ 


آفریده است مرا آیادرنمی یابید )٥۱(‏ . 

وای قوم من آمرزش طلبید از پروردگار 
خود باز رجوع کنید بسوی اوتابفرستدباران 
را برشماریزان وبیافزاید شمارا قوتی 
همراه قوت شما وروگردان مشوید 


گنهگارشده (o۲)‏ 
کد ای هود تارردی با لای وت 


ما ر کننده معبو دان خودرا بگفته تو 
ونیستیم ماترا باوردارنده .)٥۳(‏ 
نمی‌گوئیم مگرآنکه رسانیده اند بتو بعض 
معبودان ما رر کیت هرآئینه من‌گواه 
می سازم خدارا وشماگراه باشید که من بی 
تعلقم ازآنچه شما شريك می گیرید 
.)0٤(‏ 

بجزوی پس توطئه کنيددرحق من همه 
يك جابازمهلت مدهیدمرا )٥٥(‏ . 
هرآئینه من توکل کردم برخدا پروردگار 
من وپروردگارشما نیست هیچ جنبنده ای 
مگر دا گیز ناشت به تان ا 
هرآئینه پروردگارمن برراه راست ات 
(07) . 

پس اگر روگردان شوید ضرری بمن 
عائد نیست هرآئینه رسانیدم به 
شماپیغامی را که فر ستاده شدم همراه آن 
بسوی شماوجانشین سازد پروردگار من 


وما من دآبة AI ١١‏ هود ۱۱ 

کوب عبرو ول تطروت ازن رتل قومی را بغیراز شماوهيچ زيان 

فلن حيط ۵ نتوانیدرسانیدن خدارا هرآئینه پروردگار 

a.‏ رھ ر گان سے( 

ولا امام ناتاهو انس اموامفبر گا" | وچون آمد عذاب مانجات دادیم هود را 

نھن عدا پ ليا ۵ وآنان را که ایمان آوردند باوی برحمتی 
ازجانب خود و برهانیدیم ایشان 
راازعقوبت سخت (06۸) . 

وتا جن رابات یوار که یریل | واین است سرگذشت عاد انکار کردند 

از ۵ آیات پروردگار خودرا ونافرمانی نمودند 

پیغامبران اورا وپیروی کردند فرمان 
هرسرکش ستیزنده را )06٩(‏ . 

راقرا ق هنو الک اتوم ایریا ٠‏ دازېی ایشان فرستاده شددردنیا لعنتی 

کھ راکو اید الاو وهو وروزقیامت نیز» آگاه باش هرآئینه عاد 

کافرشدند به پروردگار خود آگاه باش 

نفرین بادعاد را که قوم هودبودند .)٠۰(‏ 


ولل تود تاهو صلخا فال قرم عبد االله الکن لو وفرستادیم بسوی مود برادرایشان صالح 


N 
x 


کیاقراتاکونن ااز ونای داگفت ای فوم من عبادت كنيد خدار 

انال ى ترب 2 oT‏ 
گردانید شمارا درزمین پس طلب آمرزش 
کنید ازوی بازرجوع کنيد بسوی او 
هرآئینه پروردگار من نزديك است 
پذیرنده دعاست )٦۱(‏ . 


کالوایصیم کن گنت یرایل هکاپان | گفتند ای صالح بودی تودرمیان 


روو a EAI‏ ماامىد ا ك ّ 1 IE‏ 
نابا الالىق يۇپ ® e‏ 


وما من دآبة a: ٠۲‏ ی 


ومو ا و ا عمس وځ سوے ل و وو 
قال قوھ ا ریا ن کت عل بین من رن واتین ونه 
روو دو .9 س AGATE NE‏ 


رمه فمن نص رن ین کوان عصیته اتر وی جار 
َير ۵ 


os 


یوم هان ۽ ناق اکر اة قد روما ناکل رض او 
ولاتمشوھابء فی لى عدا ريي © 


اتال قلغو ن دا رة باذك دنور 
منوپ © 


ت 


و طا کے کرک ا ار 


ومن زی بوم ړن ان رك هو اوی العریر © 


ود اَن کم واالشیحه اران ویار جؤنن ن 


کان ربخت وا فھا الان نود اک ارک ھا با 
ود 


لن اوت ر هدم پال ری قالاس لما قال س 


عبادت میکردند پدران ماوهرآئینه 
مادرشبهه قوی ایم ازآنچه میخوانی مارا 
بسوی آن )٦۲(‏ . 

گفت ای قوم من آیادیدید ۱ گرباشم 
برحجتی ازپروردگار خود عطا کرده 
باشد بمن ازجانب خود بخشائشی پس 
ات و ت کا 
اک ی ی دک 
مگر زیان کاری را (1۳) . 

وای قوم من اینست ماده شتری که 
ا ا 
بگذاریدش تابخورد در زمین خدا 
ومرسانید به وی هیچ ضرری که آنگاه 
بگیرد شمارا عقوبتی نزديك )٦٤(‏ . 

پس ہی زدند آن را پس گفت صالح بهرہ 
مند باشید درسرای خود سه روز این 
وعده هست غير دروع (10) . 

پس وقتی که آمد فرمان مانجات دادیم 
صالح را وآنان را که ایمان آوردند همراه 
وی به بخشائشی ازجانب خود ورهانیدیم 
ازرسوائی آن روز هرآئینه پروردگارتو 
اوست توانای غالب )٦1(‏ . 

ودر گرفت ستمگاران راآواز سخت پس 
صبح کردند درسراهای خود مرده هائی 
برروی افتاده (1۷) . 

کا و ا 
هرآئینه مود انکار کردند پروردگار 
خودرا هرآئینه دوری باد ٹمود را .)٩۸(‏ 
هرآئینه آمدند فرستاد گان ماپیش ابراهيم 


وما من دآبة ١١‏ 


مات ان جرعي و 9 


ایی تھے اتیل ی وکر راوج رنه 
تسترا اتال وي وط م 


aS MANIK IIS cA a (19‏ 
وامرا نه یمه فضیکت رها پاسځی وین دراو 
حى يبقوب © 


e 


التو یکی ال واا ود ۇد ال ميان هدا 
ی جي © 

لانن ام راو حت انلو درکن یک آل 
ابیت انه ن ين © 


ەrpeneعLر‏ رو 


قاد هب کن برهم ال روع سارن لغری باو ا 


موھ 
I) 97 l9 4‏ 
ٳڻ ابرم ی حاو ادیب ۵ 


f 4) 24 2, 99و2‎ 9 


رارض عن هدا نکن جار امررتیق وره 


© GN SE 


ايوم عل اب غبرمرد وړ 


۱۱ هود‎ ro 


به بشارت › سلام گفتند ابراهیم جواب 
سلام داد پس درنگ نکرد درآنکه آورد 


گوساله ای‌بریان )٩(‏ . 


پس چون دیدکه دستهای ایشان نمی رسد 
بان خوف زده شد ازایشان وبخاطر 
آوردازایشان ترش گفتندمترس هرآئينه 
مافرستاده شده ایم بسوی قوم لوط (۷۰). 
وزن ابراهیم ایستاده پود پس بخندی د 
پس مژده دادیمش بتولد اسحاق وبعد 
اسحاق بوجود یعقوب (۷۱) . 


واین شوهر من است کلان سال شده 
هرآئینه این چیزی عجیب است (۷۲) . 
فرشتگان‌گفتند آیا تعجب می کنی 
ازقدرت خدا» بخشائش خدا و برکات 
اوبرشماست ای اهل این خانه هرآئینه 
خداستوده شده بزرگوارست (۷۳) . 

پس چون رفت ازابراهیم خحوف وآمدش 
بشارت شروع نمود جدال کردن با 
مادرباره قوم لوط )۷٤(‏ . 

هرآئینه ابراهیم بردبار ناله کننده رجوع 
کننده بخدابود )۷٥(‏ . 

گفتیم ای ابراهیم بگذرازین جدال هرآئینه 
(حال اینست که) آمد عقوبت پروردگار 
تووهر آئينه این جماعت 


© جکر بی مب رق وف رماو ارم ارط 


⁄ سے ۹ gs‏ ا ا 
e‏ بهم درماقال 


وھا ومک رون یوون کل کادو اياون 
التیات قال بو م هیاو بای هن طهر لک کاکوا اده 
ٍ ارون( e0‏ 7 ضیف الس نورل رَد OE‏ 


اولقن علمت مالتان باتك من نی ونك 
تو مات رین ۵ 


تال کوان لیک ق٤‏ اواو یال کن یں ۵ 


کا لا لوط اسل ربكن اواك اسر 
a‏ ل 


مراك انه مصدیھا تا اصا۷ إن موود هو الک 


و او م 
الضبح قريب ۵ 


۱١۱ هود‎ ۳٦ 


خواهدآمد بایشان عقوبتی که باز گردانیده 
نشود )۷٦(‏ . 

سبب ایشان و گفت این روزیست 
سخت” ؟ (۷۷) 

اووپیش ازآن میکردند کارهای زشت 
لوط گفت ای قوم من این دختران من اند 
(یعنی نکاح کن این ها پاکیزه تراند 
هیچ مردشائسته ای (۷۸) . 

گفتند هرآئینه تودانسته ای که نیست مارا 
در دختران توحاجتی وهرآئینه تومیدانی 
گفت | گر مرا بمقابله شما قوتی می‌بود يا 
پناه می گرفتم به قوم زورآور(چنین 
میکردم) (۸۰) . 

فرشتگان گفتند ای لوط هرآئينه 
مافرستادگان پروردگار توایم نخواهند 
رسید به تو پس ببراهل خودرا بپاره ای از 
شب وباید که واپس ننگرد هیجکس 
ازشمامگرزن تو که رسیدنی است 
اوراآنچه رسید باین قوم هرآئینه میعاد 


(۱) مترجم گوید یعنی ایشان نوجوان خوش روی بودند وعادت فوم معلوم بود پس 


خوف فتنه پیداشد والله اعلم . 


تا جا رتا تاا اهاط رتا 
ججارة فنجلا منضود ن 


وي £ 29 


موم ة يوند رك ومان الظلين بوي ن 


وال مد Piya‏ 
اڪن الو یره وت قصو کيال 
ee‏ راتان کیک 
داب ومو © 


ولقوم اوو االيليال والميزان بالط واوا 
الاس اشاش ولدتعترانی رض مسين ۵ 


کٹ ام یران ندح نالیگ 
عفیظ ۵ 


g2 ا‎ 


الوايشبب اصلوئك تا 9 مرل ان نرك 
وان تفیل ن اموالتامانشوا انك لانت ااي 


الرَِيْد ۵ 


(۱)( یعنی هلاك کننده 


۱١ هود‎ ۳۷ 


ایشان وقت صبح ست آیاصبح نزديك 
7 

پس چون آمد فرمان ما ساختیم زبرآن 
(ده ها) را زیرآن وبارانیدیم برآنجاسنگهاای 
ازگل پخته ‏ پی درټّی (۸۲). 

نشان مند ساخته شده نزد پروردگار 
توواین سنگ هانیستند دورازستمگاران 
(AT)‏ . 

وفرستادیم بسوی قوم مدین برادرایشان 
شعیب راگفت ای قوم من عبادت کنید 
خدارا نیست شمارا هیچ معبود برحقی 
مگروی وکم مکنید پیمانه وترازو را هر 
آئینه من می بینم شمارا که درنعمتید 
وهرآئینه من می ترسم برشماازعذاب 
روزدر بگیرنده"'“ )۸٤(‏ 

وای قوم من کامل کنید پیمانه وترازو را 
بانصاف وکم مرسانید بمردمان چیزهای 
ایشان را وتباهکاری مکنید درزمین 
فسادکنان )۸٥(‏ . 

اف گذاش ای تال ر انت راف 
شما اگر باور دارنده اید ونیستم من 
برشما نگهبان )۸٦(‏ . 


مایشل اا | گفتند ای شعیب آیانماز تومیفرمایدترا که 


بگذاریم آنجه می پر ستیدند پدران ما یا 
بگذاریم آنکه کنیم درمال خود هرچه 
خواهیم هرآئینه تو مرد بردبار شائسته 


ما م“ به TA‏ هود ۱۱ 


مرش قاتا وم اردان الک ال ما 


ا کیو إن ا رکد لوتر ا ۳ ا ط 


وم اکوف للا باو كيه كو ڪت وليه 
ر دو 


اتیب ۵ 


n# 


A 4‏ / د 9 س a‏ 
دقوم رمک شقان ان ویدب کوش مااصَابَ 
DE 296‏ مکو sets‏ وص 
منوي راقو مھود اۇ قصل و اقفوم نک 


9 9و SO‏ طرے عسوء وو وو 9 
واستعف وا رید تح وبوا لي و ان رى ريم ودود © 


ر 


قال يقو مارهطی عع ڪرم الو اتڪن وه 


معامله ای (ومقصودایشان 
(AY)‏ . 


گفت ای قوم من آیا دیدید ۱ گرباشم 
بر حجنی از پرورد گار حود وداده باشد 
بمن ازجانب خود روزي نيك“ ونمی 
خواهم که خلاف کنم باشمامائل شده 
بسوی آنچه منع می کنم شمارا ازآن' 
نمی خواهم مگر صلاح کاری تابتوانہ 
ونیست توفیق من مگر به فضل خدا 
بروی توکل کردم وبسوی اورجوع 
می کنم (AA)‏ . 

و ای قوم من ضدیت بامن نباید وادار 
مانند آنچه رسید بقوم نوح يا بقوم هود 
يابقوم صالح ونیست قوم لوط دورازشما 
(۸4) . 

وطلب آمرزش کنید از پروردگار خود 
بازرجوع کنید بسوی اوهرآئینه پرورد گار 
من مهربان دوستدارست )٩۹٩(‏ . 

گفتند ای شعیب نمی فهمیم بسیاری 
ازآنچه می گوئی وهرآئینه مامی بینیم ترا 
درمیان خودناتوان وا گر نه می‌بود قبیله 
تو سنگسار میکردیم ترا ونیستی توپیش 
ما گرامی قدر )٩۱(‏ . 

گفت ای قوم من آیاقبیله من گرامی 


(۲) مترجم گوید یعنی نمی خواهم که بکار نيك بفرمایم وخود نکنم والله اعلم . 


وما من دآبة ٠١‏ 


ورا ورا ان ر پماتعملون یط © 


ول راغت راكزر ايى سىت ىكۇ 


ٍ‌ )و ا ‌ و EAL T FB‏ 
من اهعد اب زيو ومن هو اذب وارو بوا ان 


رنیب 


وماچاء ايشيا و ايس امنوامع رة 
لااد نکر القت تاراق 


YY 9١ 


ديارھ وج هين 
sl,‏ ف ر لر( 2 Lyf,‏ 
کان کم یتو اھا ال بد المد ین کم ا بین ت تود وم 


ص رو ا ید . 
وتارس لتا موی رانا وس طن شي ن 


SSDS وع‎ 


ال يرون و مايه اتب عو امرفركون و 


ا روس و 


مرفرعون یرش ۵ 


ےم ې۶ 


اة اياوز 


ٍ a” 


ووو 


المورود © 


9و د ام م ١‏ 2 ای2 9 

واشبعوا ق هن الت قوم اة بس لر 
و 

المرفود 


۳۳۹ هود ۱۱ 


تراست پیش شماازخدا وگرفتید خدا را 
انداخته پس پشت خویش هراآئینه 
پروردگار من بآنچه میکنید دربگیرنده 
وای قوم من عمل کنید برطور خود 
هرآئینه من نیز عمل کننده ام زود خواهید 
کندش وآن را که وی دروغگوست 
وانتظار بريد هرآئینه من باشما منتظرم 
(۳) . 

ووقتیکه آمد عذاب ما نجات دادیم 
شعیب را وآنان را که ایمان آوردند باوی 
به بخشائشی ازخود ودگرفت ظالمان را 
مرده افتاده )۹٤(‏ . 


گویاهگز نه بودند آنجا آگاه باش دوری باد 


مَديّن را چنانکه دور افتادند ثمود 
)4٥(‏ . 

وهرآئینه فرستادیم موسی را به نشانه های 
خود وبه دلیل روشن )٩۹٩(‏ . 

بسوی فرعون وجماعت او پس پیروی 
کردند فرعون را ونه بود فرمان فرعون 
براه راست )٩۹۷(‏ . 

پیشوا شود فرعون قوم خودرا روزقیامت 
پس بیاردایشان را باتش وبدجائیست که 
وارد آن شدند (دوزخ) (4۸) . 

وازپی ایشان آورده شد لعنت درین دنيا 
وروزقیامت نيز بدعطائیست که داده 


وما من دآبة ۱۲ 


ذر ك من اا لی تدك ايد0 


وما واوو وکن مرا انهو وو فا اعبت ورو 
الهم اکن ين عنمن دون اه من کي e‏ 


رر s19 99s‏ 
ريك و بازادوھى رسپ 0 


وس کے ا 


وکن اک خد رالرى هی لالم اق 
خن الو ین ٤‏ ر © 


GE 


لا ية لمن حا تعَداب الجر ذلك وم 


کی eman‏ لکد شھوده 
ماخر ا لجل دود ن 


بوم یار یات انکر تشن الا يانه هوشت 
دسر 
تیت 


ٍ 


فاما اسن شتو اقفیالیا ر هوه زیر 


وشویێى 


خلِبنَ فيا مادام ت الوت والرض اما اء رتك 


ن ربكا مار © 
ت 


۱١۱ هود‎ 6 


شد(آن لعنت) )۹٩۹(‏ . 

این ازاخبارده ها ست که میخوانیم آن را 
برتو بعضی ازآن باقیست وبعضی ازبیخ 
بریده )۱٠١(‏ . 

وا نکردیم ا ول اھان س 
کردند برخویشتن پس هیچ دفع نکردند 
ازایشان معبودان ایشان که میخواندند 
او کک ان وور گار 
تو ونیفزودند ایشان را بجز هلاکی 
)١١(‏ . 

وهمچنین ست گرفتار کردن پرورد گار تو 
چون بگیرد ده ها را وآنها ستمگار باشند 
هرآئینه گرفت وی درد دهنده سخت 
است )۱۰٩۲(‏ . 

هرآئینه درین سخن نشانه است کسی 
راک سد اس ار قات کرت ان 
روز روزیست که جمع کرده شوند درآن 
مردمان وآن روز روزیست که همه حاضر 
شوند دروی )۱۰٩۳(‏ . 

وموقوف نمی داریم آنرا مگرتامدت معین 
)*٤(‏ . 

روزی که بیاید سخن نگوید هیچ کس 
مگربدستور حق پس بعض ایشان بدبخت 
باشند وبعضی نيك بخت )۱۰١(‏ . 
اماآنانکه بدېبخت شدند پس درآتش باشند 
الان ,اد اجافس و 
زار(یعنی مانند آوازخر) )۱۰١(‏ . 
ا ا ی ا 
و زمین مگرآنچه که خواسته است 


انين سو اتی اة ارت مادام الوت 
رلم اسار ریت عط ار ردو ۵ 


مو 6 ت من ٠‏ 


عبد اباو هوشن کیل ورانا لمو فو هونو بر 


وقد تامو الیب ایت نن وید" 


ى وم 
uN SII DI E‏ 
سبقت من ريك لفق ی بيهم وهی مَل 


وو 
ری 


اک کک لتا ینیچ رب لھ بماتاون 
٥‏ 


اس حَو كما مرت ومن تاب مع ك و انطع اله پا 


و 


۱١ هود‎ ۳٤١ 


پروردگار تو هر آئینه پرورد گار تومی کند 
آنچه می خواهد (۱۰۷) . 

واما آنانکه نيك بخت کرده شدند پس 
دربهشت باشندجاودان انجانامذت بقای 
آسمان ها وزمین مگرآنچه که خواسته 
است پرورد گار توبخشٹی غیر منقطع' 
(°۸) . 

پس مباش درشبهه ازآنچه می پرستند این 
گروه نمی پرستند مگر چنانکه می‌پرستیدند 
بدران ایشان پیش ازین وماالبته تمام دهندۀ 
ایشانیم حصه ایشان را ناکاهیده" (۱۰۹). 
وهرآئینه دادیم موسی راکتاب پس 
اختلاف افتاد درآن وا گر نمی بود سخنی 
که سابقًا صادر شده از پروردگار تو 
هرآئینه فیصله کرده می شد ميان ایشان و 
ایشان درشبهه قوی اندازآن )۱۱١(‏ . 
وهرآئینه هرکسی وقتی که برانگیخته شود 
البته تمام خواهد دادایشان را پروردگار 
توجزای کردار ایشان هرآئینه وی بانچه 
میکنند داناست (۱۱۱) . 

پس استوار باش چنانچه فرموده شده 
توراوآنانکه توبه کرده اند همراه تونیز» 
وازحد مگذریدهرآئینه وی بآنچه می کنید 


است دردنیا اگر زیادتی را که درمشیت خداست ودرفهم کسی نمی گنجد اعتبار 
نکندحاصل بیان دوام | بابلغ وجوه والله اعلم 1 


(۲) یعنی حصه ایشان ازعذاب . 


وما من دَابة ١١‏ 


واد ترو ای این ط لو ا نالتا دو مال کون دون 
انلو من اوي اء ەرۇن © 


اق والص او رق لارو قان لر اي 
نون الگا دک زکرز یل رین ن 


واص ران اه لایض بم آجرا سيین © 

فلولا کان من اون من کبک اولبقي هون 
عن الاد اض ليان اناوه 
تباین ک ماما اتر فو اښ واوا 


وو 9 


مجریین۵ 


وما ان رَبْك ايميك ا ری راما 
وو هرن ۵ 


ولؤ اء رىك جل الاس امه واجد ٤‏ ادرالو 


7و و 
ترون © 
2 


و 
0 
9 


إت رئ ذلك لقم وکت کرم رولك 


(۱) یعنی بلذات دنیا مشغول شدند . 


3 هود ۱۱ 


بیناست (۱۱۲) . 

ومیل مکنید بسوی آنانکه ستم کردند که 
آنکاة يرشك به شا اش نتت هارا 
بجزخدا دوستان بازنصرت داده نه شوید 
(۳) . 

وبرپاکن نمازرا دوطرف روز وساعتی 
چنداز شب هرآئینه طاعات دورمیکنند 
گناهان را این پندی هست پندپذیران را 
(6) . 

وشکیبائی کن هرآئینه خدا ضائع نمی 
سازد مزدنیکوکاران را )۱۱١(‏ . 

پس چرا نه شدند ازآن قرنهاکه پیش 
ازشمابودند اهل خرد که منع کنند ازفساد 
درزمین مگراندکی ازآن جماعت که 
نجات دادیم ازمیان ایشان وپیروی کردند 
ستمگاران چیزی را که آسودگی داده 
شاند ان ونر دند کا اران 0 04 : 
وهرگز نیست پروردګار توکه هلاك کند 
ده ها را به ستم واهل آن نیکوکار باشند 
(۷) . 

وا گر می‌خواست پروردگار توالبته 
می گردانید مردمان را يك ملت وهمیشه 
باشند مختلف (۱۱۸) . 

مگرآنکه بروی رحم کرده است 
پروردگار تو وبرای این اختلاف آفریده 
ام ار ا ا 


وما من دآبة ١١‏ 
لامک جھ کین اة رالاس آجمیان ۵ 


وی کش ایك من اھا ازمل ما ره واد؛ 


ت ا 


وحار هن وای ومووظة ۇۆرىل ميت © 


ول زنل مون اعم لوال م کان 
ر لا 
اعون © 


وانمطرال مرون © 


بب اتوت وارض والی ویم اکر د داعب 


وک ول علي غا وارك بخافلغاتعىلون © 


باو الین الزجنوه 
ارت لت ابت انی البښن © 


ا ان راه فر اعرا کیک عقون © 


۱۲ يوسف‎ EY 


پرورد گار تو» که البته پرکنم دوزخ را از 
جنیان ومردمان همه يك جا“ (۱۱۹) . 
وهرچیزی را حکایت می کنیم برتوازاخبار 
پیغامبران آن چیزی است که ثابت می 
گردانیم بآن دل ترا وآمده است به تودرین 
سوره سخن درست و پندی ویادآوری 
برای مسلمانان (۱۲۰) . 

وبگوآنان را که ایمان نمی آرند عمل کنید 
برطور خود هرآئينه مانيز عمل 
کنند گانیم (۱۲۱) . 

وانتظار کشید هرآئینه مانیز منتظريم 
(۲۲). 

وخدا راست علم غيب آسمان ها وزمین 


وسوی اوباز گردانیده می شودکار همه 
آن پس عبادت کن اورا وتوکل کن براو 
ونیست پروردگار تو بیخبر ازآنچه 


بنام خحدای بخشاینده مهربان . 
الز این آیت ها آیات کتاب روشن است 
OP‏ 

هرآئینه مافروفرستادیم آن را قرآن عربی 


(۱) مترجم گوید درعرف اختلاف رانسبت میکنند باهل باطل نه باهل حق ویقال قال 
اهل الحق كذاوخالفقهم فرق پس استشنای مَنْ رَحمٌ بی تکلف صحیح شد والله 


اعلم . 


وما من دآبة ١١‏ 


هدا الان وان کت نله من الغفین © 


ا 


اتنس رتور سجرن © 


کیک اق لطن نتا وی د 


رَڪَنلك يك رك يكين اول 
ا کاوین ذه کیت لال تخر کا 
ا o‏ 


قتان یوت داخ تل ۵ 


2 


اليواو لىب رل تايا 


ووو 6 


ون عصبة إن آباتالی صلل یښ ن 


شووت آواظ رخو ار ایل کوخ ایک 


E ٤ 
. )۲( باشد که شمادریایید‎ 
e GECE 
بوحی فرستادن خود بسوی تواین قرآن را‎ 
وهرآئینه حال این ست که تو بودی پیش‎ 
. )۳( ازآن از بی خبران‎ 

یادکن چون گفت يوسف پدرخودرا ای 
پدرمن هرآئینه من بخواب ديدم یازده 
ستاره را و خورشید وماه را ديدم برای 
خود سجده کننده )٤(‏ . 

گفت ای پسرك من بیان مکن خواب 
خودرا پیش برادران خود که آنگاه اندیشه 
کنند درحق توحیله هرآئینه شیطان آدمی 
را دشمن آشکاراست )٥(‏ . 

وچنانکه خواب بتونمود همچنین 
برگزیندترا پروردگار تووبیاموزد ترا 
ازعلم تاویل الاحادیث (یعنی تعبیر رویا) 
وتمام کند نعمت خودرا برتو وبرفرزندان 
یعقوب چنانکه تمام کرد آن را بردوجدتو 
پیش ازين ابراهيم واسحق هرآئینه 
پرورد گار تودانای استوارکارست (1) . 
هر آئینه هست درقصه یوسف وبرادران 
او نشانه هاسوال کنند گان را (۷) . 

چون گفتند که يوسف وبرادر حقیقی 
اودوست تراند نزد پدرماازماوماجماعتی 
هستيم هرآئینه پدرما در خطای ظاهر 
ا ست (۸) ١‏ 

ا یوسف را یابیفکنیدش به زمین 
غير معلوم تاخالی شود برای شما توجه 


وما من دآبة ١١‏ 


و دواو بی دَوماصلوینَ © 


کال ابل م افوا دوست والق رک ق لچب ا 


وة بعص السیارة ن ورین © 

الوا ابا تاملك لا امتا عل بوس لاله 

O انه‎ 

آریسله می تعن ارتم ولب Af‏ ولا که که طون © 
ل قايۇى اتاكات نتا 

ال نش وات ونه غ a‏ 


ATT e AC قاين‎ 


< هواه واجمعواً أن جه 0 قلي 


SIE A‏ ا ‌ وشو دروت 
e‏ زليو Ne‏ 


9 و چاو اياھ اء ون( »( 


الوا اهبا ا 
e‏ ممن 
۴ اص ۱ ق 


صل وین 


۱۲ يوْسف‎ t0 


پدرشماوتاباشید بعد ازین گروهی شائسته 
(یعنی توبه کنید) )٩(‏ . 

گفت گوینده ازایشان مکشید یوسف را و 
بیفکنیدش درقعر تاريك چاه تا برگیرداو 
را نعف :مستافران | گر کد گال 
(این کاررا) )۱١(‏ . 

گفتند ای پدرما چیست حال توکه امین 
نمی پنداری مارا بر یوسف وهرآئینه 
مااورانيك خواهانیم )۱١(‏ . 

بفرست اوراباما فردا تا میوه بسیار خورد 
وبازی کند وهرآئینه ما اورا نگاه بانیم 
(1۲) . 

گفت هرآئینه اندوهگین می کندمرا آنکه 
ببریدش ومی ترسم ازآنکه بخورد اورا 
گرگ وشماازوی بی خبرباشید (۱۳) . 
گفتند | گر بخورد او را گرگ وماجماعتی 
هستیم هرآئینه ما آنگاه زیان کارباشیم 
6(7 

پس چون ببردندش و عزیمت کردند که 
بيفكنندش درقعر تاريك چاه ووحی 
فرستاديم بسوی اوکه البته خبردار 
وای واف ا و ا وی 
ایشان و ایشان نه شناسند )٠٥(‏ . 
وآمدندپیش پدرخودشبانگاه میگریستند 
0( . 

گفتند ای پدرماهرآئینه ماشروع کردیم در 
مسارقه وگذاشتیم يوسف را نزديك رخت 
خویش پس بورد او راگرگ نیستی توباور 
دارندۀ‌ما| گر چه باشیم راستگو (۱۷) . 


وما من دَآبة ١١‏ 


اول يمره پ دوز ية قال بسن 
کا <3 6 مراف 2 ج بل واه ال ان 
عل ماتيفۇن © 


وڪاو تسار زاوا وارد هرقا ل دلو" َال 
کشر هد اغ اة امهلو 


پمادسمون 


I9 922 ٤ 2 Joa” 


بک 90)72 .9 
وشرو کمن یں د راھیمع لودو“ 4 ؤه 


ن‌الوي © 


ال ایا ینغ نة 


ف الارض نمه من تا ويل اكماد ب اة عاي 
لامر ولک آکترالکاس یکمن © 


زى اخنان © 

وراود ته ای هوق بها عن سه وکت اواب 
وکات هَت للت یال محا داه ته ران وای 
هقر امون م 


1 يوشف ۱۲ 


وآوردند برپیراهن او خون دروغ را 
یعقوب گفت نه» بلکه آراسته است برای 
ا ن ی ن کر ر 
ا وھ کد 
وی برآنچه شما بیان می کنید (۱۸) . 
وآمد کاروانی پس فرستادند سقای (یعنی 
آب آور) خودرا پس انداخت دلو 
ا ا و ق 
قافله پنهان ساختند اوراسرمایه دانسته 
وخداداناست بآنچه می کردند (۱۹) . 
و (برادران) فروختندش به بهای ناقص 
درهمی چند شمرده شده وبودند درباره 
یوسف ازبی رغبتان (۲۰) . 

وگفت شخصی که خرید یوسف راازاهل 
مر ر خود گر ای دارجای اورا شای 
که نفع دهد مارا یافرزند گیریم اورا 
وهمجنين قرارداديم يیوسف را درآن 
سرزمین وتا بيا موزیم اورا ازعلم تاویل 
الاحاديث وخداتواناست برمراد خود 
ولیکن اکثر مردمان نمیدانند (۲۱) . 
وچون رسید يیوسف به نهایتټ قوټ خود 
دادیم وی را دانائی و علم وهمجنين 
جزامیدهیم نیکوکاران را (۲۲) . 

طلب کرد یوسف را زنی که او درخانه 
ان ود اراو( را کات ا ات 
جماع است) وببّست درهارا و گفت پیش 
آ گفت پناه برخدا بيشك اومولای من 
ا چک 


2 2 3 2ے ا ا ن 
دهمت يه وه يهالو لاان زا برهان ريه 
یاو الین © 


واسكبقاالياب وََدَت يضمن دبالا 
سید الد االباپ قات ارا من اراد اهلكف 


لاان ادا نز ® 


Les E I2I, >,‏ 7{ وس 9 ٢2ء‏ 
قال ھی رَاودَشى عن فی وھد سَاهنصن اهلها 
انْكانَ بص عن بل فصت 


وعم ’‌ 


وھوین ذبن © 


, 9r 9 2 9I r92 
وان کان بص من دبرقکڌ بٿ وَهَوَمِنَ‎ 


الصيقننَ @ 


کی یحی ۵ 


(۱) یعنی خیانت اونتوانم کرد . 


¥ يوسف ۱۲ 


سرا هر انه وښ کار می شو الان 
(۳) . 

وهرآئینه قصد کردآن زن بسوی يوسف 
وقصد کردی یوسف بسوی او | گر نه 
بودآنکه دید يیوسف دلیل پرورد گار 
خودرا» چنین کردیم تابازگردانیم ازوی 
بدی وبی حیائی را هرآئینه وی از بند گان 
مخلص ماست )۲٤(‏ . 
وبایکدیگرسبقت کردند بسوی دروازه 
وبدریدآن زن پیراهن یوسف را از پشت 
ویافتند شوهر زن رانزديك دروازه گفت 
چیست جزای کسیکه خواسته باشد باهل 
O O OEE‏ 
یا عقوبتی درد دهنده )۲٥(‏ . 

یوسف گفت این زن خواست مرااز نفس 
من وگواهی داد گواهی از قبیله زن که 
| گر هست پیراهن یوسف دریده از 
جلو» پس این زن راست گفته است 
ویو سف ازدروغ گویانست ۲( . 

وا گر هست پیراهن او دریده ازپشت› 
پس این زن دروغ گفته است ویوسف 
ازراست گویان است (۲۷) . 

سو کی د دف اورا در 
ازپشت» گفت این قضیه ازمکر شما زنان 
است هرآئینه مکرشما زنان بزرگ است 
(۸) . 


وما من دآبة ١١‏ 


292 و 


رسف آعرضعن ھا واسکخفی ی لد نېك اك 
کين الخطيين ۵ 


وال وة ن الميتة امرآث العزيز راود ها 
لى © 


ارهن رات ادون و اتد ت هنا 
رامت کل واد و نھن ریا قات ار ع ھن ا 
E E‏ 


ورسم ى ر واک 


نھ لمك کيو © 


ا 


rd ۴‏ لین قعل اام اسج 
یوان غين © 


ال ر این حت لل وک این ونی لای“ 
کو 9و وروص 14 


وا اصرف ی کید هن صب اهن وان 
ن جهن © 


فاستیاب له ره مرو نه نهن ههو 


۳۸ يوسف ۱۲ 


ای یوسف درگذر ازین ماجرا وآی زن 
طلب آمرزش کن برای گناه خود هرآئینه 
تو بوده ای ازخطا کنند گان (۲۹) . 
وگفتند زنانی چند در شهر که زن عزیز 
مى طلبد نوجوان خودرا ازنفس او 
هرآئینه دردلش جاکرده است از روی 
دوستی هرآئینه مامی بينيم اورا 
در گمراهی ظاهر (۳۰) . 

پس چون شنیدزن عزیزغیبت ایشانرا 
قاصد فرستاد بسوی ایشان و مهيا کرد 
برای ایشان مجلسی وداد هریکی را 
ازایشان کاردی وگفت ای یوسف بیرون 
آ براین زنان پس چون بدیدندش بزرگ 
یافتندش وبېریدند دستهای خویش وگفتند 
پاك است خدا» نیست اين نوجوان 
بشری» نیست این شخص مگر فرشته 
گراھے ( © 

زن عزیز گفت این ست آنکه ملامت کرده 
بودید مرا در عشق وی وهرآئینه طلبیدم 
ازاونفس اورا پس نگاه داشت خودرا 
وا گر نکند آنچه می فرمایم اورا البته 
بزندان انداخته شود والبته باشداز 
خوارشدگان (۳۲) . 

یوسف گفت ای پروردگار من زندان 
دوست تراست نزد من ازآنجه میخوانند 
مرابسوی آن وا گر توبازنداری ازمن 
فریب این زنان را البته میل کنم بایشان 
وباشم ازنادانان (۳۳) . 

پس قبول کرد دعای اورا پروردگار او 


وما من دآبة ١١‏ 
اتيمال © 


A7 92 9 14d‏ ,1 9 99 ا 
یں اهومن بی ماراوا ایت اس جه حون ی 


أل اليرنة 


ل تايرق ىغبا 
كارك ين اين © 


ونوت انلو وهم بالخ رى ۇن © 


کے و ٤‏ 7 و١‏ 9ے وا4 عو و طت ارا 
وبحت م ابا ی رهبم وسح وبحقوْب ماکان 


ان شرل اومن ی ذلك ن دض انلو علا 
وع الئاس کلین ]رالاس لايش رون ۵ 


۲۹ شف ۱۲ 


هرآئینه وی شنوای داناست )۳٤(‏ . 
بازظاهر شدآان جماعت را بعد ازآن که 
دیده بودند نشانه ها که البته بزندان 
درآورند اراتا (٥(‏ 
وداخل ملل بزندان همراه یو سف 
دوجوان یکی ازایشان گفت هرآئینه 
هرآئینه مابینيم ترا ازنیکوکاران )۳١(‏ . 
گفت نخواهدآمد بشماهیچج طعامی که داده 
تعبیر آن پیش ازآنکه بیاید به شما این 
تعبیرازآن قبیل ست که آموخته است مرا 
پرورد گار من هرآئینه من ترك کردم کیش 
قومی که ایمان نمی آرند بخدا وایشان 
باخرت اعتقادندارند (۳۷) . 


وپیروی کردم کیش پدران خودرا 
ابراهیم واسحق ویعقوب نشایدمارا که 
شريك خدا مقررکنیم چیزی راء این از 
فضل خداست برما وبرمردمان ولنکن 
بتر م دان شی ی کد 00٩7‏ 


(۱) یعنی مشورت کردند که یوسف رابزندان بايد کرد تانزد مردمان برائت زلیخاظاهر 


شود . 


وما من دابة ١١‏ 


لاج الجن ء رباب متفر فون خی را اله 

الود امياد ن 

ماعب دون من دونه ل اسماء سمو ھان 

و ابا وک رل ادل بھامِن س طن ان اک اكه 
آم را کن و( ریا :ذلك الین الیر واک اکر 
الا سلون © 


يصاجي ان اا اڪن ڪم اسيق ريه َم 
اما قصلب ينال الطيْر من راس فى 


b 1 4940,9. 9 
ص‎ 


لمران ی فيه سفن ن 


رکال انی کی ائه هنند 


وکال املك اق از ی سب ع بق ت س مان :اهن 


3 9 2 E 


٣‏ طا 
سبع اف وسیہ سبلت خف رۇ اخرییست انا 
90و TAT) ols) 2DVg9s s9.‏ ‌ 
الم لاقت ون ق ریا ی لن در يا رون © 


9و 


قالوا 


ای وما اول نکم یلین ج 


١۲ يوشف‎ 0١ 


ای دویار زندان آیامعبودان پراکنده 
بهتراند یا خحدا یکتای غالب (۳۹) . 
عبادت نمی کنید بغیرازخدا مگر نام هائی 
چندرا که نام نهاده اید آنها را شماوپدران 
تان نفرستاده است خدا برآنها هیچ دلیلی 
نیست فرمانروائی مگر خدارا فرمودکه 
عبادت مکنید مگر فقط وی را این ست 
کیش دز ستاو لیکن تر مر دهان 
نمی‌دانند )٤٩(‏ . 

ای دو یار زندان آمایکی ازشما پس 
ا کو شد ا 
دیگر پس بردارکرده شود پس بخورند 
مرغان ازسراو فیصله کرده شدکاری که 
دروی سوال می کنید )٤١(‏ . 

و گفت یوسف به شخصی که دانسته بود 
که خلاص یابنده است ازآن دوکس 
یادکن مرانزد مولای خود پس شیطان 
فراموش گردانید ازخاطروی که 
یادکندپیش مولای خودپس ماند یوسف 
درزندان چند سال )٤۲(‏ . 

و گفت پادشاه هرآئینه من بخواب می‌بینم 
کشت کو ا و د ان هارا ع 
گاولاغر ومی بینم هفت خوشه سبزرا 
وهفت خوشه دیگر خشك راآی جماعت 
جواب دهیدمرا دربارة خواب من | گر 
خواب را تعبیر می گوئید )٤۳(‏ . 

گفتند این خوابهای شوریده است 
ومانیستیم به تعبیر خوابهای شوریده دانا 
(€€) . 


رما مر“ دآبة ۳0۱١‏ شف ۱۲ 


وما من دابة ۱۲ 


r 


و اناان یاوه 


۶ اا س س 99 | 2% 7 
بوس اتھاالو زیی ینان سیم بکرزت سمان 
بالا 9 سد ا سبلت ماخر 


پولا لحان ال یں اوی 0 


ل زیون سمرویکاااحم دو 


سمالي اتان ® 


کی ای من بی ذلك سبع ښ داد ان ما ين مهن 
ییا اون © 


ا ادلات ما ٿث الاس ويه 


وقالالل لانتو به ا جاه الرسول قال انج 
الريك اه I‏ اة لعن 


وگفت آنکه نجات یافته بود ازآن دوکس 
وبیاد آورد بعد مدتی من خبردهم شمارا 
به تعبیر این خواب پس بفرستیدمرا 
(€0) . 

گفت ای یوسف آی راست گرو جواب ده 
مارا درین خواب که هفت گاوفربه 
میخورند ایشان را هفت گاو لاغر وهفت 
خوشه سبز وهفت خوشه دیگر 1 
بود که من بازگردم بسوی مردمان تاایشان 
بدانند(٦٤)‏ . 

گفت زراعت کنید هفت سال پی درپی 
برعادت خودپس آنچه بدرویدبگذاریدش 
درخوشه آن مگراند کی ازآنچه بخورید 
(€۷) . 

باز بیاید بعدازآان هفت سال سخت 
بخورند آنجه سابق ذخیره نهاده بودید 
برای آنھا مگر اندکی ازآنچه باحتیاط نگاه 
دارید )٤۸(‏ . 

بازبیاید بعدازآن سالی که دروباران 
فرستاده شود برمردمان» ودروآتب 
گیرندازانگور وغیرآن" )٤۹(‏ . 

و گفت پادشاه بیارید پیش من یوسف را 
پس چون آمدنزد یوسف فرستاده پادشاه 
گفت بازگرد بسوی مولای خود پس سوال 


(۲( پادشاه این تعبیر شنیده مشتاف ملاقات یوسف گشت و يوسف عليه السلام مدتی 
توقف نمودتا برائت ذمه اش ظاهر گردد والله اعلم : 


‌ 


ایی ھن ات رک هن ليو ۵ 


ال ما خطیکن لذ رودن وسف کن شه فلن خاش 


عوا) و ° 


انی ان ارا ود ته کن نمه واه بن‌الضرقنی © 


لایع ان لاه الیب دات اله بی 


ری تالش تار اسوب رلا 


99 9< 


مارم ری لن رن غفورتید © 


رال ایك اشوین خض ذ اتی کاک 
الك البومل دیا من این ۵ 


٠ رەك‎ 


۱۲ يوسشف‎ YoY 


کن اورا چیست حال آن زنان که بریدند 
دستهای خویش را هرآئینه پروردگار 
من بحیله بازی ایشان داناست""“ .)٥۰(‏ 
گفت پادشاه چه بوذحال شما وقتی 
که خواستید یوسف را ازنفس او (یعنی 
تابلغزانیدش) گفتند پاکی خداراست 
ندانستیم بریوسف هیچ گناهی ۰ قتا زن 
عزیز اکنون ظاهر شد سخن راست که 
من طلبيدم اوراازنفسش وهرآئينه 
اوازراست گویان است )٥۱(‏ . 

کت وس این هة رای انت 
تابداند عریر که مں خیانت او نکرده م 
غائبانه وبداند که خدا راه نمی نماید 
هرآئینه نفس بسیارفر ماینده است به بدی 
مگرآنوقت که مهربانی کند پروردگار من 
هرآئینه پرورد گار من آمرزنده مهربانست 
(۳ە) . 

و گفت پادشاه بیاریدش پیش من تامقرر 
کنمش خالص برای خدمت خود پس 
چون سخن گفت بایوسف”' گفت ای 
یوسف هرآئینه توامروزپیش ماصاحب 
قدرآمانت داری )٥٤(‏ 


(۱)( یعنی شهادت براقرارزلیخابه عفت یوسف پوشیده اند والله اعلم . 


(۲) یعنی قابلیت اوشناخت . 


ا 


وما ابر 


حف و9 


قال اجلی عل زاین اران حفیظ عل ۵ 


7 3 6 ى ص 
و 9 ص بام 92 9 9 
ونك و تفال 1 
3 س و برجن من دارو لان جرا 9و9 و 6D‏ 
ولانضیع جرا er‏ 


7 د کد و 


ول(جرالاخرة 


کاله اکر ٤‏ 


کنن اموا و کان وایشقون م 


2ء ووو و 4 2 UpE‏ عردو وهم 


اء لخر وس5 


و لیا جه ھم بج ھ ارهد قال انو ن ياين اک o‏ 
ترون ناون کیل ناخ رین ۵ 


قان انون وف کل کریش یولاش ۇي 


قالواساراودنه ابا انیت © 


ونبد اجَحَلواصَاعتهم ن اله م لاهم 


۱۲ شف‎ or 


گفت مقررکن مرا برخزانه های این 
سررزمین هرآئینه من محافظت کننده 
دانایم (00) . 


وهمجنین تمکین دادیم یوسف را درآن 
سرزمین» قرارمی گرفت ازآن سرزمین 
هرجاکه میخواست» می رسانیم برحمت 
Sa laa‏ 
مزدنیکوکاران را )٥٩(‏ . 

وهرآئینه مزد آخرت بهترست انان را که 
ایمان آوردند وپرهیز گاری می کردند 
(0۷) . 
وآمدند'“ برادران یوسف پس داخل 
شدند بروی پس بشناخت ایشان 
راوایشان اوراناشناسابودند (06۸) . 
وچون مهیاکرد برای ایشان سامان ایشان 
راگفت بیاریدپیش من برادرعلاتی 
(ناتنی) خودرا که ازپدرشماست آیا نمی 
بینید که من تمام ميدهم پیمانه را ومن 
بهترین پذیرائی کنندگانم )٥٩۹(‏ . 

پس | گر نیاوردید اورا پیش من پس 
هرگز پیمانه نه باشد برای شما نزد من 
وهر گز نزديك نشوید بمن )٠۰(‏ . 

گفتند اورااز پدرش خواهیم خواست› 
ماالبته این کار کنندگانیم )٦۱(‏ 

وگفت يوسف غلامان خودرا بنهید 


)۱( بعد ازآن قحط افتاد در جمیع نواحی مصرو شام اولاد یعقوب را مشقت بسیار 
رسید بسوی يوسف متوجه شدند والله اعلم . 


ر 


وما رى ١۳‏ 


SG RIES 


لاال وم او ارتا ی 
قال مہ ااخانا کل وکاله َحوطونَ © 


4 آلا کما امک عل ا د‎ (9G 2N 
قال هل امت امع لیوا ما انکر عل یوین بل‎ 
gcs{r9I at), ۱997 


فاده کر غد وهو ارح الڑڃر ين 2 


راتوا ماھ نوا اهرت اتو 
الابما ندنه بق انارت انر 
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© اھلناوتفظاخان وتزدا د کین بور دلك کیل کر‎ 


ال لن اسه میکح دون موشمَامّن اذه 
اتان په زل ان باط کر دابا اتوه م وهال 
الع لاتقل كىل ® 


وقال يبي لاماپ جي ۇادخلاون 


۱۲ وف‎ E: 


e 


سرمایه ایشان را درخرجینهای ایشان» 
شاید ایشان به شناسند آن را چون 
بازروند باهل خویش بودکه ایشان 
بازآیند "° (1۲) . 

پس چون باز گشتند بسوی پدرخویش 
گفتند ای پدر ما منع کرده شدازما پیمانه 
پس بفرست بامابرادرمارا تاپیمانه گیریم 
وهرآئینه مانگهبان وی هستیم )٦۳(‏ . 
گفت یعقوب امین نگیرم شمارا بروی 
مگر چنانکه امین گرفته بودم شمارا 
بربرادروی پیش ازین پس خدا بهترست 
نگاه دارنده واومهربان ترین مهربانان 
اس( 

وچون بگشادند رخت خود يافتندسرمایه 
خودرا بازگردانیده بایشان گفتند ای 
پدرماچه می خواهیم بیش ازین این ست 
سرمایه ماباز گردانیده شده بسوی ماپس 
بازرویم به ملك وغله آوریم برای اهل 
خودو حفاظت کنیم برادر خودرا وزیاده 
آریم پیمانه يك شتروآنجه آورده ایم 
پيمانه اندك است )٦٥(‏ . 

کت نه فرستم اوراباشما تاآنکه دهیدمرا 
عهدی ازخدا که البته بازآرید اورابمن 
مگر آنکه گرفتارکرده شوید پس چون 
دادندش عهد خویش یعقوب گفت خدا 
برآنچه می گوئیم نگهبان است )٩٩(‏ . 

و گفت ای پسران من داخحل مشوید ازيك 


)۱( یعنی بسبب دادن طعام وبگرفتن سرمایه دیگر بارطمع کنند والله اعلم . 


وما رئ ٠۳‏ 
ان الڪ دولر عي توت وعيو تول 
ولون © 


اداو امن سوت اتاخ مانن 

ووو س رل 9 ا <I sh‏ 

نهين اتو من شی الاج ةق نس بعقوب 

e ONA OTT AL 17‏ 
واه نوو لمعنه لکن اکر 


الَس ون 


کلاکاواعل یوک اوی رای اکا انراتا 
وة ئااتەلېشبتاكالۇيىتاۈن ® 


اجره َكَل ةرق رل 
يوت ماَدَنَمۇذْن تھا ال یرل رفون © 


29 2 gl 


الا وبوا عليهممًاذَاتَفْوِدُوْنَ ® 


الوا تققد صاع الملل ومن ايه حمل 


99 < 


(۱) یعنی تاچشم زخم نرسد . 


+“ 3o2 


۱۲ يووٴسشف‎ o0 


دروازه ودرآئید ازدروازهای پراکنده'' 
ودفع نمی کنم ازسرشما چیزیى 
راازقضای خدا» نیست فرمانروائی مگر 
خدارا بروی توکل کردم وبروی بايد که 
توکل کنند متوکلان (1۷) . 

وچون داخحل شدندازآن راه که فرموده 
بود ایشان را پدرایشان دفع نمی توانست 
ا 
لیکن سرانجام دادخطری را که در 
ضمیروی بود وهرآئینه اوبودخداوند 
دانش بانچه ماآموخته بودیم اورا ولیکن 
اکثر مردمان نمی دانند )٦۸(‏ . 

وچون داخل شدند بریوسف جای داد 
بسوی خود برادر تنی خودراگفت هرآئینه 
من برادرتوام پس اندوهگین مباش بسبب 
آنچه میکردند )٦٩۹(‏ . 

وی فیا و رای ا ان 
ایشان نهاد آوند آب خوردن را درخرجین 
برادر خود بعد ازآن آواز داد آواز 
دهنده ای که ای کاروان هرآئینه شما 
دزدید (۷۰) . 

روبسوی ایشان درآورده گفتندچیست 
آنچه گم کرده اید (۷۱) . 

گفتند گم کردہ ایم پیمان پادشاه رآ ورای 
کسی که بیاوّردش يك بار شترباشد ومن 
باین وعده ضامنم 0( . 


الوا تالو لقن عماجت التق د ناض دما 


۱ 9ے 
تا سرقییں © 


رو 


الو افاج زاوا ن شنت @ 


4 ٣ L4 


Ad 0‏ د رھ e2‏ وعو 
الوا جراؤ کمن وڪ دق ره دهو جرا 
نَجُزی الین ۵ 


لكف 


ناء اکنل ك لوستم ان 
لیخد احا ن دن الم ران ی ءانه رم 


A I. 7% 


د ریت من او و فو کل زی عو © 


الان ری دن سرام ەمن کب اها 
دسق تمه کے یں ایی کال ان کیا" 
واه اع ضفن ۵ 


۱۲ يوشف‎ ۳0٦ 


گفتند بخدا قسم هرآئینه دانسته اید که 
نیامده ایم ماتافسادکنیم درزمین وهرگز نه 
بوده ایم دزد (۷۳) . 

گفتند پس چجست جرای این فعل ١‏ گر 
دروغ گوباشید )۷٤(‏ . 

گفتند جزای این فعل کسی است که یافته 
شود متاع در خرجین اوپس همان 
اقا ی و کت 
جزامی دهیم ستم گاران را(٥۷)‏ . 

پس شروع کرد یوسف به تفخص 
خرجینهای ایشان پیش ازخرجین برادر 
خود بعد ازآن برآورد پیمانه را ازخرجین 
برادر خود همچنین تدبیر کردیم برای 
يو سف نمی خواست که اسک کد برادر 
خودرا بحکم قانون پادشاه ليکنڻ (اسیر 
گرفتش) به مشیت خدا بلندمی گردانیم 
مراتب کسی را که خواهیم و بالای 
هرخداوند دانش دانائی همست )۷٦(‏ . 
گفتند | گر دزدی کند این شخص دور 
نیست که دزدی کرده بود برادر اوپیش 
ازین پس پنهان داشت يوسف این سخن 
را در ضمیر خود وآشکار نه کرد آن را 
پیش ایشان گفت (دردل خود) شمابدترید 
در منزلت وخدا دانا است بآنجه و صف 
می کنید" (۷۷) . 


(۲) حضرت یوسف بتی ازطلا ازآن جد مادری خود بدزدید تا از عبادت صنم بازمانل= 


وما اء ١۳‏ 


۱۲ يوشف‎ oV 


قالوا یاتھاالعزیران له اباشیا نن 
ادنا میا ته ا تربك من اخنان ۵ 


2ye il2 AE‏ رو س صو ا ر 9ص 
ل معاد اش وان تاح امن ود امت اعتاعنده 


AFIR‏ و ج 
ٳتااذاظلمونَ ن 


اا سَْس و امه حلصو چیا کال یرهم 
لے تحکھواان ابا قان علی کو وتان 
دلو وین کنل ما فرط ون بوس فلن رم 
ارش ای یاون رن ویک ادل لن وهو 


خیرال کین ۵© 


ا اال کم فغولوا اتاق انََكَ رق 
ا ا ي 
حفِظين © 


وسل الْقَری ایک افیا وال یراک یاف 
ھا واًالصيقَوْنَ ۵ 


لبن تشگ انراقمبرين 


اعلم 


گفتند ای عزیز هرآئینه اورا پدریست 
پیرکلان سال پس بگیریکی را ازما بجای 
او هرآئینه مامی بینیم ترا ازنیکوکاران 
(۷۸) . 

گفت پناه بر خدا ازآنکه بگیریم مگر کسی 
O EE‏ 
ایشان آیاندانسته اید که پدرشما گرفته 
کوتاهی کرده بودید درحق یوسف پس 
و نخواهم کرداین سرزمین را تاوقتیکه 
اجازه دهدمرا پدرم یا حکم کند خدا مرا 
(ای برادران) باز رویدبسوی پدر خویش 
پس بگوئید ای پدرماهرآئینه پسر تودزدی 
کرد و گواهی نه دادیم الاإبآنجه 
ا وله می دانستیم علم غيب 
را (۸۱) . 

وبپرس دھی که بودیم درآن وازکاروانی 
که آمده ایم درآن والبته ماراست گویانیم 
(A1)‏ . 

گفت (یعقوت) بلکه آراسته کرده اکت 


یامشابه به این قصه چیزیکه سبب تهمت اوباشد بدزدی› بوقوع آمده بود والله 


(۱) یعنی گفتند جزآوه من وجد فی رحله فهوجزاوه" والله اعلم . 


وما اَي ٠۳١‏ 


9ے 


عی اله ان ایی بھ م جییع ار »هو 
العوا كي م 


ت JE‏ وکال سی ك لی دوس E I‏ 2 


عَينه من الحزن ده رظ © 
الوا تاي ا ا واب کوس ف کی ون F€‏ 
گان ىليلك @ 


کال لنم اشا ی زرل 
الو ما شون ۵ 


ل او واعَوينَ 


LASAROIRAZTKES 
من رو او ا تۂ لا یانش من رو اوا القَوم‎ 


الكت ۵ 


تاماه لاله لوانتت 
الرڙو ّ َابِصَاءَةٍ 3 ىة اويا الیل 


ع سے ر 2و ~9 


صد ی ادان الو زی اصق ۵ 


قال ھل غلم مدیم پیوس تدا 
لدان جهن ۵ 


الاك لنت يوسا 5ال يوست د5ا 


١۲ يوسف‎ 0۸ 


وای کی کا ری را سس کال 
ا عر ك ا ا ا د د 
خدابیارد پیش من ایشان را همه يك جا 
هرآئینه اودانای باحکمت است (۸۳) . 

وروبگردانید ازایشان و گفت وای اندوه 
من بریوسف وسفيد شدند دوچشم 
اوېسېب اندوه پس اوپر شده بودازغم 
(A €(‏ . 

گفتند بخدا همیشه هستی که یادمی کنی 
یوسف را تاآنکه شوی بیمار یا شوی 
ازهلاك شدگان )۸٥(‏ . 

گفت جزاین ليست که بیان می کم غم 
سخټ و اندوه خودرا به جناب خدا ومی 
دانم ازجانب خدا آنجه نمی‌دانید (۸7) . 
ای پسران من بروید پس جستجو کنید از 
یوسف وبرادراو وناامید مباشید ازرحمت 
خحدا هرآئینه (سخځن اینست که) ناامید 
نمی شوند ازرحمت خدا مگر گروه 
کافران (۸۷) . 

بسن چون داخ دند روف کد ای 
عزیز رسیده است بما واهل ماسختی 
وآورده ایم سرمایه ناچیز (یعنی اندك) 
پس تمام ده مارا پیمانه وصدقه کن برما 
هرآئینه خدا جزامی دهد صدقه دهندگان 
را (۸۸) . 

گفت آیا دانستید قبح آنچه کردید به 
یوسف و برادرش وقتی که شمانادان 
بودید )۸٩(‏ . 

گفتند آیابه تحقیق تو یوسفی؟ گفت من 


وما يري ١۳‏ 


کدی ا8ا تارمن ان يرز ران الله 
لضم اجرالمسوِیْنَ © 


ا تاه ناسر اعا وان کا 


فال لا رسب لیک الوم یخش اده لک وهر 


احم الإ 


إذھیوا بيصي هن ا تالق کک ییات 
ب برا اتون اھکر اجمین 


وھا فص لت الییرقال ایو ھان کید ریہ 
و و4 es 2 APY‏ 
تالا انلك يالك لييو 


کان اء الم براه کل وجوه تار جيرا 
قال الم اقل کان اعكمن الو ما ىمون © 


قالوا اانا اس کخو لتا د ونالتا کا خطی ین ۵© 


سکخښ کر ری له فوالغقو الحو © 


۳0۹ وف ۱۲ 


یوسفم واین برادرمن است هرآئینه منت 
نهاد خدا برما هرآئینه (سخن این ست 
که) هرکه پرهیزگاری کند و صبر نمایدپس 
خداضائع نمی سازد مزد نیکوکاران را 
(4۰) . 

گفتند قسم به خدا هرآئینه برتری داده 
است تراخدا برما وهرآئینه ماخطا کننده 
بودیم )٩۱(‏ . 

گفت هیچ سرزنش نیست برشما امروز 
بیامرزد خدا شمارا واو مهربان ترین 
مهربانان است )٩۹۲(‏ . 

ببریداین پیراهن مرا پس بیفکنیدش 
برچهره پدرم تاشود بینا وبیارید پیش من 
اهل خویش را همه يك جا )٩۹۳(‏ . 
وچون جدا شدکاروان (یعنی ازشهر) 
گفت پدرایشان هرآئینه من می یابم بوی 
یوسف را | گر به نقصان عقل نسبت 
aS‏ 

گفتند بخدا قسم هرآئینه تو درخطای قدیم 
خودی )٩۹٥(‏ . 

پس چون بیامد پیش وی مژده دهنده 
انداخت پیرهن را برصورت وی پس بينا 
گشت گفت آيا نه گفته بودم به شما که 
هرآئینه من میدانم ازجانب خداآنچه 
تمنداننك )٩(‏ : 

گفتند ای پدرماآمرزش طلب کن برای 
مادرحق گناهان ما هرآئینه ما 
گنهگاربودیم )٩۷(‏ . 

گفت بزودی طلب آمرزش خواهم 


وما اء ١۳١‏ 


وال وسک ای لله بو وتال اوا 
مانا ال4 امن 


بويعل امرش وکوا ةماقال 
کن الن وين بيان تر طن ي 


ارايو م 


رن قَد ايى من السك و عک تن ين تا ويل 
الحاو ببق فاط راموت ولون آم رن الا 
رالخرة ریما القن يالشرحنَ © 


ذلك ین اا البو وریت وماکت 


دنھ لد اجمع واا مرو وشم كرون © 


99 r رو‎ 


وما اگاس ولوکرو تمن © 


8 بوش ۱۲ 


کردبرای شما از پرورد گار حود هرآئینه 
اوآمرزنده مهربان است (۹۸) . 

درخیمه اش واوبرای استقبال برآمده بود) 
جای داد بسوی خود پدرومادر خودرا 
گفت درآئیدبمصر ایمن شده ۱ گرخدا 
خواسته باشد )٩٩(‏ . 

وبالا برد پدرومادر خودرا برتخت خود 
وایشان افتادند بسوی او سجده کنان و 
گفت ای پدرمن این ست تعبیر خواب من 
که پیش ازین دیده بودم هرآئینه راست 
داد ہبمںن چوں بیرول آورد مرا اززندان 
وآوردشمارا ازصحرا بعد ازآنکه خلاف 
افگند شیطان ميان من ومیان برادران من 
هرآئینه پروردگار من تدبیر نيك سازنده 
است چیزی را که میخواهد هرآئینه 
اوست دانای باحکمت )۱۰١٩(‏ . 

ای پروردگار من دادی مرا پادشاهی 
وآموختی مرا تاویل احادیث ای پیدا 
کننده آسمان ها وزمین توئی کارساز من 
دردنیا وآخحرت مسلمان بمیران مرا 
ولاحق کن مرا به صالحان )۱۰۱١(‏ . 

(یا محمد) این قصه ازاخبار غیب است 
وحی می کنیم آن را بسوی تو وتونه 
بودی نزدایشان چون عزم كردند 
برمشورت خود توطئه کنان )۱١٠۲(‏ . 
رون کے 06°۳7 : 


وما اَي ٠١١‏ 


(î 


اتهم کي من اجړان ولل وکوين ق 


2 ا9 َة ا 
وان ين ا ةن الوت والرض مرن 


کیا ورام ری © 


وم ادۇم ن رهم املو او شى شرن © 


اقامیاان مشي معد اب ادلو 
او تاھد الساعة بىة 3 ھى اعرۇن © 


قل هن سلاد عورال | و عل بص رة انومن 
ايع وسن انه انان الکن © 


وماس امن كبلك ایا وی اشن اهل ری 
تناه رن 
من لھ وکن رار رکون اتترا ا ف کیزن ۵© 


افو یر یرداق اللرض نظ روا 


e‏ ل 


خاس دو اسل وتوا ادو ٤‏ نن يوا جا 
نصا ف من اوو لر اتان القوم 
کیا د © 


لقنار تور عب ورل اباب مان 


4“ يوٴشف ۱۲ 


وسوال نمی کنی ازایشان برتبليغ قرآن 
هیچ مزدی› نشت :این کر دی 
وسا نشانه هايند درآسمان ها وزرمین 
)۱١0(‏ . 

وایمان نمی آرند اکثر ایشان بخدا مگر 
شرنك او ررك دە 00 , 


آياایمن: شده انك اراتكه ایك بایشان 


رک غا ع ا ا ان 
قیامت نا گهان وایشان آگاه نه بأاشند 
(۹۷) . 

بگواین راه من است می خوانم بسوی 
EE‏ 
وپاکی خحداراست ونیستم من از 
مشر کان (۱۰۸) . 

ونه فرستاده ایم پیش ازتو مگر مردانی را 
ازاهل ده ها یا سیرنکرده اند درزمین تابه 
بینند چگونه شد آخرکار آنانکه پیش 
ازایشان بودند وهرآئینه سرای آخرت 
سا ان ود(000 
که بدروع وعده کرده شده بايشان آمد 
بايشان صرت ماپس نجات داده 
شدھهر کرا خواستیم وبازداشته نمی شود 
فاا 0 


هرآئینه هست درقصه پیغامبران پندی 


وما ار ١۳‏ 
سے ر اس رک یو سے وس ت و 
منتى ىدى ىخ لتو رۇمۇن ق 


E 


EC 2 EE 
. 3 


ER 
واو الاخین الرَحنوه‎ 


وکن دالس ۇن © 


آلل آکز ی کمالت موی پر یی راکو یل 
العو ورا اہی کل ری لجل می 
درا رصل ای لع کم بلقا ر یکوين © 


وف وای ییک ار وکیل یھ روایی و اهومن 
کل ال رت جحل فھاروجین اس فی ایل الا 
لقن ذلك یت ومون © 


SE (°1 2 GY 9 hS 9K û 
و ی ارط مورت وجدت و اتاپ رونل‎ 
2 EAS 


توان رونوا سق بارجن ولکیل با 
عل بض نی لاقن د ل كاقلن © 


٠١ اعد‎ ۳1۲ 


خداوندان خردرا نیست قرآن سخنی که 
بدروغ بربافقه شود ولیکن هست 
باوردارنده آنچه پیش ازوی هست وبیان 


کننده هرچیز وهدایت وبخشایش 
مسلمانان را )۱۱١(‏ . 


الْمَرْ این ها آیاتِ قرآنند وآنچه فروفرستاده 
شداز پروردگار تو راست است ولیکن 
اکثر مردمان ایمان نمی آرند (۱) . 
E ES E E‏ 
ستون ها که بینید آن را بعد ازآن 
مستقرشد برعرش ومسخر کرد خورشید 
وماه را هریکی سیر میکند بمیعادی معین 
تدبیر کارمی نماید بیان می کندنشانه هارا 
تاشما به ملاقات پروردگار خودیقین 
آرید (۲) . 

a gay 
کوه ها ونهرها را واز هرنوع میوه آفرید‎ 
درزمین دوقسم (ترش و شیرین خوب‎ 
وبد ) می پوشاند شب رابروز هرآئینه‎ 
درین نشانه هاست قومی را که تفکر‎ 
ک7‎ 

ودرزمین تکه های مختلف پيیوسته 
بایکدیگراست وبوستانهائی از درختانِ 
انگور و کشت زارست ودرختان خرمای 
بعضی بسیارپر شاخ و بعضی غیرآن› 
آبیاری می شوند به يك آب وبرتری می 


و انب فب کو لھ لدا کار اکال > 


ی دكاتت کم ارت و راداي ك ان 


تالبك آمب ارز رخدت 2 


نولوك تة قبل اة َقدڪاك ين 
لھ امیلت وان رك نومر لای عل 
لھ وان رك لاوماب ن 


ومول این کم الول ازل ع کید ابه ن نه 
ANAS‏ لکل ومد 6f‏ 


آله حم الكل انق وبانحيض لحار 


وم انر ڈول شئ عند قار 2 


لاليب واماد الجرامعإل © 


روزن ارول نټ ریه ومن کو 


ووم ر ورو r4‏ 4 
متخو الیل وسار ار © 


مو 
9 
ب 


١١ الرعد‎ ۹۳ 


دهیم بعضی را بربعض درطعم میوه ها 
هرآئینه دراین نشانه ها ست قومی را که 
و 

و اگر تعجب کنی پس عجب است 
سخن ایشان که آیا وقتیکه خاك شویم 
آیامادرآفرینشی نوخواهیم بود ایشانند 
آنانکه نامعتقد شدند به پروردگار خویش 
وایشانند (باین صفت) که طوق درگردن 
ایشان باشد وایشانند اهل آتش ایشان 
آنجاجاویدان باشند )٥0(‏ . 

وبه شتاب می طلبند ازتو عقوبت پیش 
ازراحتی وهرآئینه گذشته است پیش 
ازایشان عقوبت ها وهرآئینه پروردگار 
توخداوند آمرزش است مردمان را 
باوجود ستمگار بودنٍ ایشان و هرآئینه 
پرورد گار تو سخت عقوبت است )٩(‏ . 
و کد کا ا و 
واو ف ا ا و 
محمد) جزاین نیست که توبیم دهنده ای 
وهرقومی راراه نمائی‌است (۷) . 

خدامی داند آنجه درشکم داردهر ماده 
وآنچه ناقص میکنند رحم هاوآنچه زیاده 
می گردانند وهرچیزی نزداو باندازه است 
(۸) . 

داناست به پنهان وآشکار بزرگ است بلند 
مرتبه است )٩(‏ . 

کات است ازشما کی کا به رد 
سخن را وکسیکه بآواز بلند گوید آن را 
وکسی که وی پنهان است درشب وکسی 


معقّبْت بين يدي ومن حه قوت 

T9‏ طا )ل( 97> سوہ کو ے ی 9چ سوو|ہ 
من ام راو ان اله ییار م ابو یحی یک روما 
SLED LIES‏ 
من دنهو ناي ® 


SS 
اقتال ه‎ 


ورالد والم که نقتا يريل 
اضراع يوب بھامن بارش ادون 


ys £ 


فاشو شوشي الخال @ 


کد الک وازن ین ڪون من دوو لک 
ھی زار کرای وال الما لیج که وباهو 
بالغ وماد اا لزنملل © 


ولوین من نابو رض کو ارما 


١۳ الآعد‎ ۳٤ 


که اوراه میرود درروز )۱١(‏ . 

برای آدمی فرشتگانند ازپی یکدیگر آینده 
مبان دودست اواو ت شر اونگاه 
میدارند اورا به حکم خدا هرآئینه خدا 
تغییرنمی دهد حالتی را که به قومی باشد 
تاوقتی که ایشان تغییردهند آنجه در 
ضمیر ایشان ست وچون اراده کند خدا 
بقومی عقوبت را پس باز گردانیدن نیست 
آن راو نیست ایشان را بجزوی هیچ 
کارسازی (۱۱) . 

واوست آنکه می نماید شمارا برف برای 
پیداکردن ترس و امید وبرمیدارد ابرهای 
گران را (۱۲) . 

وبه پاکی ياد می‌کند رعدباستائش او 
وفرشتگان نیز ازترس او» ومی فرستد 
صاعقه ها را پس میرساندآنرا بهرکه 
خواهد وکافران مکابره می کنند درباره 
خاو او ارا ت ا 0 
مراوراست دعای حق وآنانکه کافران 
ایشان را میخوانند بغیرازخحدا قبول 
نمی‌کنند دعای ایشان را بهیچ وجه مگر 
مانند کسی که بگشاید دودست خودرا 
بسوی آب تابرسد بدهنش» وآن آب 
هر گزرسنده نیست بدهان او ونیست 
دعای کافران مگر در بی فائد گی )۱٤(‏ . 
ارا مدو کح که ور اانه 


(۱) یعنی اورا سزد که بجناب اونیاز کنند ومدعا طلبند واواجابت فرماید والله اعلم . 


و 
1 


وما 


رهم پالغدو الصا ن 


٣ ي‎ 


قل منت الوت والدرض قل انهل اف ان و 


من دون ياء اسسلونل هتما 
یوکن ت 
ا e‏ ر الیک 
الواح دایار © 


2 


ك 


رلت التسم مء تالت وديل 
احمل الل ربد ارا اوكا وقدن 
علید ن الکار ابتار ية وماع بن نل“ 
کنل ك مرب اه الح وا لاون ڈ اسا 


الز ید هیا رانَامَابَنْدَر الاس 
تیف ن الذرْض كنات يغرب اط الال ن 


٠١ الرّعد‎ ۳10 


وزمین است خواهان وناخواهان وسجده 
می کنند سایه های ایشان بوقت صبح 
وشام“ )۱١(‏ 


بگو کیست پروردگارآسمان ها وزمین 
بگو(ازطرف ایشان) خداست بگوآیا 
گرفتید بجز وی دوستانی که نمی توانند 
برای خویشتن سودی ونه زیانی بگوآیا 
برابرست نابینا وبینا (هر گز) آیابرابرست 
تاریکی ها و روشنی آیا مقرر کرده اند 
خدارا شریکانی که آفریده پاشند مانند 
آفریدن خدا پس مشتبه شده است آفرینش 
برایشان بگوخدا آفرینندة هرچیز است 
واوست یگانة غالب )۱١(‏ . 


فروفرستاد ازآسمان آب را پس روان 
وھا اا و رن ین روات 
آب روان کفی راکه بالای آب بلند شده 
وازآنجه میگدازندش درآتش به طلب 
پیرایه یا به طلب رخت خانه کفی هست 
مانند کف آب همچنین بیان می کند خدا 
مثل حق وباطل راء اماآن کف پس میرود 
ناچیز شده واماآنجه سودمیرساند 
بمردمان می ماند درزمین همجنین بیان 
می‌کند خدا مثل هارا" (۱۷) . 


(۱) کافران ومنافقان ناخواهان سجده می کنند هنگام سختی یا ترس شمشیر فرشتگان 


و مسلمانان خواهان والله اعلم ا 


(۲) مترجم گوید لابدست که در هرجنس خیروشر باشد همچنین لابداست که در 
آدمیان نیکوکاران وبدکاران باشند لیکن نیکوکارانرا مستقر میسازد وکارایشان را = 


وما ار ١۳‏ 


ELEN 
هناف ا رض جییع دمه مه افوا شیا دلوك م‎ 
الاپ دواد جھ ویش اهاد ن‎ 


دن تر اناا زل لكين د ا رك ای کمن ھو اع 
نالوا اللاي ى 


9 ولوے ےو و‌ 
ن فون حه الو ود يصون الاق م 


نن ٍ‌ ا c4 a‏ 3 
ون ماامرامه په ان توصل وښو ن ر 


® e 


ن مروا یاوه دوم اقام التملو؟ دازا 


و aL‏ گی د و ‌ م 2 س 
ارذ انيه ودروون الست ة اله 
وور 2و 2 
اوك یلار م 


١١ الّعد‎ ۳٦ 


آنان را که قبول کردند سخن پروردگار 
خویش حالت نيك است وآنانکه قبول نه 
کردند سخن اورا | گر باشد ایشان را 
آنجه درزمین است همه يك جا و مانند 
آن همراه آن البته فده خود دهندآن را 
آنجماعت › ایشان راست سختی حساب 
وجای ایشان دوزخ است وآن بدجائی 
است (۱۸) . 

آیا کسی که میداند آنجه راکه فروفرستاده 
شده بسوی تو ازجانب پروردگار 
توراست است مانند کسی است که وی 
نابیناست جزاین نیست که پندپذیر 
میشوند خداوندان خرد (۱۹) . 

آنانکه وفامی کنند بعهد خدا ونه 
می شکنند عهدرا (۲۰) . 

وآنانکه می پیوندند آنچه فرموده است 
خدا پیوند کردن آن و می‌ترسند 
ازپرورد گار خویش ومی ترسند از سختی 
ات( 

وآنانکه شکیبائی کردند به طلب رضای 
پرورد گار خویش“ وبرپا داشتند نمازرا 
وخرج کردند ازآنچه ماروزی دادیم 
بایشان پنهان وآشکارا ودفع می کنند با 
نیکوئی بدی را این جماعت را است 
جزای آن سرای (۲۲) . 


= پیش میبرد وبدکاران را هلاك میکند والله اعلم . 


(۱) یعنی بطلب رضای او . 


رلو و 


حت عدن یناو ھاو کمن رازوا 


ہ سام رەو > 9 ن چ 
ودر ویک رون علوم من کک باپ © 


li P2 ls chy a 2 

ساو کیک صر عقی الار © 

د }او ےہ وء ورو 9ں وور 
والن ين نفصو ن عهد انومن پاق وقطعون 
e‏ او و 9و 299 * NAE A‏ 
اانه په ان توصل وښ دون ن رض اولك 
لمعته وسال 5ار ® 


یط الوزن لن ازور دفر يايوق الاما 
ج 
یو ليان رىۋ © 


LDC‏ 2 ع 
بض ل منیا و ىليو اتاب © 


اشوین اوی © 


ان اموا ولوا الشیلیت ط وي لھم وحن بای © 


٠١١ الأعد‎ ۳۷ 


به بوستانهای همیشه جاودان درآیند 
ایشان وهرکه نیکوکارباشد ازپدران ایشان 
وزنان ایشان واولاد ایشان وفرشتگان 
داخحل شوند برایشان ازهردروازه (۲۳) . 
گویند سلامتی باد برشما بسبب صبرکردن 
شما پس نيك است جزای آن سرای )۲٤(‏ . 
وآنانکه می شکنند عهد خدارا بعد 
استوارکردن آن وقطع می کنند آنچه 
فرموده است خدا به پیوند کردن آن و 
فاد کد دززمن ‏ اتجماغت شان 
وا و ا ا سے ن 
سرای )۲١(‏ . 

خداگشاده می سازد روزی را برای هر که 
خواهد وتنگ می سازد وکافران شادمان 
شدند به زندگانی دنیا و نیست زندگانی 
دنیا نسبت به آخرت مگر متاع اندك .)۲١(‏ 
ومی گویند کافران چرا فرودآورده نه شد 
برپیغامبر نشانه ازجانب پرورد گار بگو 
هرآئینه خدا گمراه می کند هرکرا خواهد 
وراه می نماید بسوی خویش هرکرا 
که رجوع کرد (یعنی راه می نماید بسوی 
خود) (۲۷) . 

آنان که ایمان آوردند آرام می گیرند دل 
های ایشان به یاد خدا ۲ گاه شوبه یاد خدا 
آرام می گیرنددل ها (۲۸) . 

آ0 کان وردنا و گار ھا اڭ 


(۱) مترجم گوید یعنی ازقسمی که درخواست میکردند . 


كنك رانك اون خات من رھ امم ن 
عل انی اوحیت ا ایو یرون پالر من قل هورق 
آل ھی ووتاه متاپ ۵© 


لوان قر ئاس یرت پو ابال اودعت به ارش 
ESS‏ 
0 


م ع 
انه الاد © 


اد9 ے۶ س 9 2 g2‏ | 92 
ولقیا سه زی رس قن کل امیت لن کف وات 


se 


o 2 e 
© کت کان ماب‎ ٣نا‎ 


١۳ الآعد‎ ۳A 


کردند حالت خوش باشد ایشان راوخوب 
جایگاه باشد (۲۹) . 

همچنین فرستاديم ترا درامتی که گذشتند 
پیش ازآان امت های بسیار تابخوانی 
برایشان آنچه وحی فرستادیم بسوی تو 
وایشان کافرند بخدای بخشاینده 
بگواوپرورد گار من است نیست هیچ 
معبود برحقی مگراو بروی توکل کردم 
وبسوی اوست رجوع من (۲۰) . 

وا گر می‌بود قرآنی که روان کرده می‌شد 
بسبب آن کوههایا شگافته می شد به 
سبب آن زمین یابه سخن آورده میشد 
مت آن مرد کان زا ( تز انمان: تمي 
ECE O OSI‏ 
آیاندانسته اند مسلمانان که ا گر 
می‌خواست خداالبته راه می‌نمود مردمان 
را همه يك جا وهمیشه کافران باین 
صفت باشند که میرسد بایشان بسبب 
آنچه کردند عقوبتی سخت يافرو می‌آید 
آن عقوبت نزديك بخانه ایشان' تاوقتی 
که بايد وعده خدا هرآئینه خدا خلاف 
وعده رانمی کند (۳۱) . 

وهرآئینه تمسخر کرده شد به پیغمران 
پیش ازتو پس مهلت دادم کافران را باز 
گرفتار کردم ایشان را پس چگونه بود 


(۱) مترجم گوید وآن کنایت است ازشدتی که ازوی خوف هلاك برایشان مستولی 
شود باخرت نجات یابند والله اعلم . 


نین وداوم عل کل یں یم اگبیت وچ روشا 
داو ایکون رض انظ ورن اقول 
لزن لاز اوا مرو ا عن اليل ومن 


صلل اه اينما © 


Als‏ 0 ص sls‏ ا اج 
وعدا بن الحی وة الد نیا وی اب الذخرة اش وما 


هصن وین اق © 


ص ے 9 92 (35g 9 e‏ 
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اهاد ايم نيلها يڙڪ ڪي اين انقوا وع 
الكيّن لار © 


ولوين انهم الب يمرن بم ازل ليك 


وين اراپ من ر بعص قايرت 


(۱) 


فن مماثلت ظاهر گردد والله اعلم ۱ 
)۲( 


٠١ الرّعد‎ ۳۹ 


عقوبت من (۳۲) 

آیا کسی که خبر گیرنده است برهرکس 
بجزای آنچه عمل کرده است (مثل این 
بتان باشد) ومقرر کردند کافران خدای را 
شریکان بگوبیان کنید نامهای ایشان را“ 
آیاخبرمیدهید خدا را به آنچه نمیداند در 
زمین يا فریفته می شوید به سخن 
قد بلکه آراسته کرده شده است 
کافران را اندیشه فاسد ایشان و بازداشته 
شده اند از راه وهرکه راگمراه کند خدا 
نیست اوراهیچ راه نما (۳۳) . 

ایشان راست عذاب در زندگانی دنیا 
وهرآئینه عذاب آخرت سخت ترست 
ونیست ایشان رااز(عذاب) خداهیچج نگاه 
دارنده )۳۴٤(‏ . 

صفت بهشتی که وعده کرده شده است 
متقیان را اینست که میرود زیرآنجویهاء 
میوه های اوجاویدان است و سایه اش 
همچنین» این است جزای متقیان وجزای 
کافران آتش است )۳٥(‏ . 

وآنانکه دادیم ایشان را کتاب خوشحال 
میشوند بانچه فرستاده شد بسوی تو 
وازین جماعت ها کسی است که 
انکارمی کند بعض اورابگو جزاین نیست 


مترجم گوید يعنی اوصاف ایشان را ذکر کنید تاباوصاف خدا مقابله کرده شود و 


وما ايرڪ ١۳‏ 


ناله افر يو ادغواو ماپ © 


ونك | نزمه اعرا و لين تبعت هواه 
بناجا من اللو مالك من او مِنْون 
رلااق ھ 


ودار اران بلڪ و تازاجا 
َة م6ن لرل آن يان بايتالاپاذن 
اللجلکاب ۵ 


کرای ایند5 اللي @ 


اناك عص اني وتياك 
ایك ايتا اب © 


اوک راتا نای اض حصان اظرانیا واد کو 


لام ث ب ل کہ وھوسرب اليا 2 


٠١ الرّعد‎ ۳۷۰ 


که فرموده شدمرا که عبادت کنم خحدارا 
وشرك نورزم به وی» بسوی او میخوانم 
عربی وا گر پیروی کنی خواهش نفس 
ایشان را بعد ازآنجه آمده است ره تو 
ازعلم نیست تراازعقوبت خدا هیچ 
کارسازنده ونه نگاه دارنده (۷) . 
وهرآئینه فرستادیم پیغامبران را پیش ازتو 
هیچ پیغامبررا که بیارد هیچ نشانه مگر به 
باشد (۸) . 

نابود میسازد خدا هرچه میخواهد و ثابت 
الکتاب (یعنی لوح محفوظ) (۳۹) . 
وا گر بنمائیم ترا بعض آنچه وعلده 
می‌کنیم بایشان یا قبض روح تو کنیم 
بهرحال جزاین نیست که برتو پیغام 
آیا ندیدند که مامی آئيم به این زمین ناقص 
می کند نیست هیچ ردکننده حکم او را 


)۱( مترجم گوید صورت حادئه درعالم ملکوت خلق میفرماید بعدازآن | گر خواهد 
محو کند و | گر خواهد ثابت دارد و شاید که معنی چنین باشد که هر زمانی را 
شریعتی هست نسخ می کند خدای تعالی آنچه میخواهد و ثابت می گذارد آنجه 
راخواهد نزد اوست لوح محفوظ والله اعلم . 


وما يري ١۳‏ ۳۷۱ ابراهیم ٠٤١‏ 


eae‏ واو زود حساب گیرنده ات( 
آنچه به عمل می آرد هر نفسی وخواهند 
دانست این کافران که کراباشد جزای آن 


دیول ین ویتکا نگفیرای گیا | ومی گویند کافران نیستی پیغامبر بگوبس 
نِد٤‏ اولي است خداگواه درمیان من و شما وبس است 


کسیکه نزد اوست علم کتاب" .)٤۳(‏ 


واو الخیں الَحِنْوه بنام خدای بخشاینده مهربان . 
رونب نرنه [يك إنثر الگا عن الف 1 الز این کتابیست که فروفرستادیم آن را 
و و 9ے و یه د 2 2 e‏ 
او ان ك إل ايى ۵ بسوی توتابیرون آری مردمان را ازتاریکی 


ها بسوی روشنی بحکم پرورد گار ایشان 
بسوی راه خدای غالب ستوده (۱) 


اشوا یلا اتويت و بیارض وول لکن براه خدائی که اوراست آنچه درآسمان ها 


ٍ 


اغات 
لزن کس یوون الیو ایال ار ویس گن | آنانکه اختیار می کنند زندگانی دنیارا 
برآخرت وبازمی دارند مردمان راازراه 


(۱) یعنی روزبروز شوکت اسلام بزمین عرب منتشر میشود ودارالحرب ناقص میگردد 
وازاطراف آن عام مفسرین آین آیت را مدنیه دانند ونزد مترجم لازم نیست که 


سیل انلو ووه اعرا ولكق للبو © 


وما اتام ن رول ( یسان كوه ممن 
وھوالعزی را کیم © 

ایا رهم رالو كن ذلك لزن 
صبرسر ۵ 


ىال مۇلى توي و ا5راة َكاذ 
امنا ل رکون سو موو سء الد اب 
و دون اتا وکرو یسیون نمار 5ن دل 


ح 
glk “O‏ 
بلا نر ت دعو © 


وا اَن کين ڪرم يکوين 
كدان عَدلنْلَيد © 


I f SNL 9 S9 Arg 
وتال ونی لن کف انومن نی اض‎ 
۵ اکان انه لع خد‎ 


خدا ومی طلبند دروی کجی' ایشاننددر 
گمراهی دور (۳) ۰ 

ونه فرستادیم هیچ پیغامبررا مگر به زبان 
قوم او تابیان کند برای ایشان پس گمراه 
سازد خدا هرکرا خواهد وراه نماید هرکرا 
وهرآئینه فرستادیم موسئ را به نشانه های 
خودگفتیم که بیرون آرقوم خودرا 
ازتاریکی‌ها بسوی روشنی وپندده ایشان 
را بروزهای E‏ هرآئینه درین نشانه 
ویادکن آنوقت که گفت موسیٰ قوم خودرا 
یادکنید نعمت خدا را برخویش چون 
نجات داد شمارااز آل فرعون میرسانیدند 
شمارا وزنده می گذاشتند دختران شمارا 
ودرين حال آزمائش بزرگ بود 
ازپرورد گار شما )٦(‏ 

وآن وقت که خبردار سا حت پرورد گار 
شما که | گر شکرکنید بیشتر دهم شمارا 
و | گر ناسپاسی کنید هرآئینه عذاب من 
و گفت موسیٰ | گر کافرشویدشما وهرکه 
خدا توانگر ستوده شده است (۸) . 


(۱) یعنی به شبهات ثابت می کنند که کج است . 


۱٠٤ ابراهیم‎ VY ١۳ وما ابر‎ 


کک امتبوا این ون ړک کو دو وما 
وود واين من بی هځ ل مهم 
لاه چا وو 4 ژر پاب تدروو 


× وو 


بهن ادو اھھ م وکالۇا تاک اپا درتو 


ایی د 
په لانن اق اى اورپ © 


تسم آن السك قاطرالشات 
انض ین عوکر ایغ کون د و یکر 
وور کر ال جل می قا لوان انر 
اش رتا ريون آن تم داعبا 
کان بدا با وتا نانو کا لط مر © 


ات اهران تن وروش کوان لن 
لا لذن اش وع اوو امون © 


وبالتاا ناٹو ون هن تا سب لتا دصري 


(۱) یعنی عدد و صفات ایشان را . 


آیانیامده است به شما خبرآنانکه پیش 
ازشمابودند قوم نوح وعاد و ثمود 
وکسانی که بعد ازایشان آمدند نمی‌داند 
یشان را مکر خدا آمدند نزدایشان 
پیغامبہران ایشان به معجزه ها پس 
بازآوردنددستهای خودرادر دهانهای 
خود" و گفتند هرآئینه ما منکریم بآنچه 
فرستاده شدید به آن وهرآئینه مادر شبهه 
قوی ایم ازآنچه می‌خوانید مارا بآن (۹). 
گفتند پیغامبران ایشان آیادرخداشبهه است 
آفریننده آسمان ها وزمین میخواند شما 
را تا بیامرزد برای شما گناهان شما 
وموقوف داردشمارا تامدتی معین› گفتند 
نیستید شما مگرآدمی مانند ما میخواهید 
که بازدارید مارا ازآنجه عبادت میکردند 
پدران ما پس بیارید پیش ما حجتی ظاهر 
(۰) . 

تد اشا ماران اشان. يت 
مامگر آدمی مانندشما ولیکن خدا نعمت 
فراوان میدهد بهرکه خواهد ازبند گان 
خود ونیست ممکن مارا که بیاریم حجتی 
مگر به حکم خدا وبر خدا بايد که توکل 
کنند مسلمانان )۱١(‏ . 

وچیست مارا که توکل نه کنیم بر خدا 
وهرآئینه نموده است ماراراه های ما 


(۲) یعنی ازنهایت تعجب و انکار انگشت به دندان گزیدند والله اعلم . 


وما اب "V٤ ١۳‏ ابراهیم ۱٤‏ 
کل.] وناوت الوتايتوگل ترارش دوالبته صبر خواهیم کرد براذیتی که 
ماراکردید وبرخدا بايد که توکل کنند 
توکل کنندگان (۱۲) . 
وال ازن کر الرس لهخانیج تاا | و گفتند کافران پیغامبران خویش را البته 
AE EAE AEE‏ هلي اخراج کنیم شمارا ازسرزمین خود يا 
ان ۵ بازآئید دردین ما پس وحی فرستاد بسوی 
ایشان پرورد گارایشان که هلاك خواهیم 
کرد ستمگاران را (۱۳) . 


آي 


وا رض من هدك لسن اى وساکن خواهیم ساخحت شمارا دررمین 
مامي © بعدازایشان این وعده برای کسی است که 


بیم من )۱٤(‏ . 
رافق بک جير ® وطلب فتح کردند پیغامبران وزیان 
کارشد هر گردن کش ستیزنده )۱٥(‏ . 
رابه ج هرو شتی من ت او يی ۵ پیش روی اودوزخ است ونوشانیده شود 
ازآب زرداب (یعنیى چرلك وخون 
جهنمیان) )۱١(‏ . 


رمه لديا د ریځ ادا لوت ین کن جرعه جرعه فروکشد آن را ونزديك نه 
رہ بے اوہ ہں طا وی 2 9 و ° »© ۵ھ ۹ ۵ھ 
مان ماھ و یمیت وین ک رهاب َي ۵ بود ازآنکه بسهولت درکشدآن را وبیایدش 


و ازهرجای واومرده ده بود وپیش 
روی اوست عذابی سخت (۱۷) ۴ 


مل زیی کی ابر اھ کربا و شد ته مال آنانکه نامعتقد شدند به پروردگار 
EEN Ss I9 A |7 229‏ . ۱ اعما ایشار مانند 
الین وم عاص دیق رون مب اشوا نی SS es‏ 


خاکستری بود که سخت وزید برآن باد 
در روزری که بادتنددارد قدرت ندارند 
برهیچ چیزازآنچه کسب کرده بودند این 


خت راشان ییا 


(۱) یعنی اسباب موت بیایدش . 


2 


م 


٥ 0 و‎ 
۱٤ ابراهیم‎ vo ٠۳ وما أ‎ 


تراه خی رض بایان کان کو کر 


ويار يجيي 


وما ِڪ ڪل الو يعرز Oj‏ 
ویرڑ وا رل جما قال افوا کنن اسککیر اا 
کال ادهل امون أمنْعَد اپ اومن 


ىلاوم EEE: E‏ 
صبرتامالنامن ی ۵ 


وکال اظن لباق اک لن امه وت کرو ای 

وود رى ىلت و کک 
و‌ e‏ وو تومو ولوا 

انتما نایمص وخ و وما ان یمضیی ای کت 

مااشر مور isot‏ 

دا ا* © 


امیت کھر اھ دور 047 

آیاندیدی که خداآفرید آسمان ها وزمین 
را بتدبیر محکم | گر خواهد دور 
کندشمارا وبیاردآفرینش خلقی نو (۱۹). 
ونیست این برخدا دشوار (۲۰) . 
وحاضر شوند پیش خدا همه يك جا پس 
گویند ضعیفان گردن کشان را (یعنی 
تابعان پیش روان را) هرآئینه مابودیم تابع 
شما پس آیاشما دفع کننده هستیدازما 
اروا اغات دا کو ندا کرژه 
می‌نمود مارا خداء راه نمائی می کردیم 
شمارابرابرست برما که اضطراب کنیم 
یاشکیبائی ورزیم نیست ماراهیچ نجات 
دهنده ای (۲۱) . 

و گفت شيطان وقتی که فیصله کرده 
شدکار هرآئینه خداوعده دادشمارا 
وعده راست ووعده دادم شمارا پس 
خلاف وعده کردم من باشما ونه بود مرا 
برشما هیچ تسلط لیکن بودآنکه بخواندم 
شمارا پس قبول کردید سخن مرا پس 
ملامت مکنید مرا وملامت کنید خویش 
را نیستم فریادرس شما وشمانیستید 
فریادرس من هرآئینه من بیزارشدم ازآنکه 
مرا شريك مقررکردید پیش ازین هرآئینه 


(۱) یعنی اعمال ایشان همه برباد شوند وبدان منتفع نگردند والله اعلم . 
(۲) مترجم گوید یعنی وقتی که بهشتیان به بهشت در آیند ودوزخیان ره دوزخ گیرند 


والله اعلم . 


2 


ف س 


و ري ۱۳ ۲۷٦‏ ابراهیم ١٤١‏ 


اذل اموا وکوا الش لحت جد ری 
منک الارن تایان زو 


9 ars I 
O نھ ور فا‎ 


ا ریت مرب الله مک یله طبه کر 
یو اص ارعان الشماء ۾ 


و 4 و ر 
وناک ھان جن بان ریه اوضرب الله اال 


للکالعھمدگۇن ® 
ومنل لۇ دورق َد جت من 
کی لاش الان گار ۵ 


و یتال اَن اما الول الکن ايدني 
نا وضلا 


کوتدال وتن بانشت اماو 


انل الظليس د وک۶ و اا 3 


ستمگاران ایشان راست عذاب درد 
دهنده (۲۲) . 

ودرآورده شدند آنانکه ایمان آوردند 
وکارهای شائسته کردند به بوستانهائیکه 
می رود زیرآن جویها جاودان درآن به 
حکم پرورد گار خویش دعای خیرایشان 
بایکدیگرآنجاسلام است (۲۳) . 

آیا ندیدی چگونه زدخدامثال سخن 
پاکیزه را مانند درخت پاکیزه که ریشه اش 
استوارباشد وشاخش درآسمان )۲٤(‏ . 
میدهد میوه های خودرا هرفصلی به 
حکم پرورد گار خویش ومی زندخدا مثل 
هارابرای مردمان تابود که پندپذیر شوند 
)٥(‏ . 

ومثل سخن ناپاك مانند درخحت ناپاك 
است که برکنده شد ازبالای زمین نیست 
اوراهیچ استقراری" (۲۹) . 

واستوار می سازد خدا مسلمانان را بر 
سخن درست درزند گانی دنیا ودرآخرت 
و گمراه میسازدخدا ستمگاران را ومیکند 
خدا آنجه می خواهد" (۲۷) . 
آیاندیدی بسوی آنانکه بدل کردند نعمت 


(۱) یعنی شریعت حق درملکوت ثابت است ودردنیا هر روز رواجی تازه می یابد 
ومردمان منتفع میشوند و ملت جاهلیت درملکوت استقرار ندارد هر چند درمیان 
مردم شائع شود در نهایت درهم وبرهم کرده آید والله اعلم . 

(۲) یعنی وقت مرگ توفیق شهادت میدهد ووقت سوال منکرونکیر بقول حق گریا 


م رک 


۱٤ ابراهيم‎ VV ۳ ب‎ 


ر 
دارَالیوا رھ 
ج کی او تھا وش ا قار ۵ 


وجعلوا ngs‏ ڪن سه 
قل توا تان موی لل الگار © 


لواد از تالكاو لوار 
مار نھ راومه من سل ان 

Gs رو‎ 

وا بیع فيد وا رزلا 2 


گنی حبق الشوت والرص وار 
Pe‏ : ا 
اھر © 


وسک راکالس والقمر کاپ نن وسځ راکو 
ليل اهار ۵ 


واندکیون کی با سااضوه وان تیک انمت الو 


خدارا بناسپاسی“ وفرودآوردند قوم 
خودرا به سرای هلاکی (۲۸) . 

که دوزخ است درآیند آنجاوآن بد 
قرار گاهیست (۲۹) . 

ومقررکردند برای‌خدا همتایان تا گمراه 
کنند عالم راازراه او بگوبهره مند شوید 
هرآئینه بازگشت شما بسوی آتش ست 
(۳۰) . 

گان د گان ھی که اسان آوروة اند 
برپادارند نمازرا وخرج کنند ازآنچه 
ماروزی دادیم ایشان را پنهان وآشکارا 
پیش ازآنکه بیاید روزی که خرید و 
فروش نیست درآن ونه بایکدیگر دوستی 
بود (۳۱) . 

خداآنست که آفرید آسمان هاوزمین را 
وفروفرستادازآسمان آب را پس بیرون 
آوردبان آب روزی برای شمااز انواع 
میوه ها وشسخر ساخت برای شما کشتی 
را تابرود در دریابحکم او وشسځر 
سات برای شما جیار( 
ومُسخځر ساخحت برای شماخورشید وماه 
را همیشه روند گان ومسځر ساخت برای 
شماشب و روز را (۳۳) 

ودادشمارا ازهرچه خواستید وا گر 
نشمازند: نت شارا احاطه ی ناکد 


(۱) یعنی ناسپاسی کردند بشومی آن نعمت مفقود شد پس گریا نعمت دادند وکقر 


رت رس 


۱٤ ابراهیم‎ VA ١١ وما اء‎ 


ااصومان لضان لوار © 


لقال تال6ا ال اي 
واجنښی ا9 وبزان تعد الدصتام ن 


0 


رَپ اتن اصن ڪني راش الاس ٣ن‏ 
یکین اق ممن حملن راك ڪر 


كو © 


٤ 


راان سكت من دري برا یر زی 
ڪ عد بيك الم راليو يى 
الصاو ي٤ى‏ الاس ىهم 
وار قهن القمرت لھ كرون © 


ت EG‏ ,$ * .و LN cbr‏ 
تا ك توما ن خف ومانعان میخض 


عل انلو من شئ ن الأرض رلان تاز 5 


اوا ها ێی وهب لعل الکراسييل 
واسحی ان ر ميم الکعاء © 


. )۳٤( 
ویادکن چون گفت ابراهیم ای پرورد گار‎ 
من بکن این شهررا جای امن ودوردارمرا‎ 
و فرزندان مرا ازآنکه عبادت بتان کنیم‎ 

. )٥( 
ای پروردگار من این بتان گمراه کرده اند‎ 
بسیاری را ازمردمان پس هرکه پیروی من‎ 
کرد پس هرآئینه اواز(آل)من است وهر که‎ 
نافرمانی کرد مراپس هرآئینه توآمرزنده‎ 

مهربانی )۳١(‏ . 
بعضى ازاولاد ر بوادیى سی 
زراعت نزديك خانه محترم توء ای 
پروردگارما تا برپادارند نمازرا پس 
بگردان دلهائی چند را ازمردمان رغبت 
کننده بسوی ایشان وروزی ده ایشان رااز 
میوه هاتاد بودکه ایشان ا اری کنند 

(۷). 
ای پروردگار ماهرآئینه تومیدانی آنچه 
پنهان می داریم وآنچه آشکارمی کنیم 
وپوشیده نمی ماند برخدا هیچ چیزی 

نه درزمین ونه درآاسمان (۳۸) . 

سپاس آن خدای راست که عطا کرد مرا 
باوجود کلان سالی اسمعیل واسحق 
هرآئينه پروردگارمن شنونده دعاست (۳۹) . 


ومَا ايء ٠۳‏ ۳۷۹ ابراهیّم ۱٤‏ 


رټ اجلیمقوالشلوة ومن ذر٤‏ رتا 
وکفب وو مَل دعا © 


ربتااغقِرَ ل ولوالدی و ل ممن بوم 
‌ ت يقو مال ہاب © 


وو ٍ9 


وَل et‏ ا عاف عامل الظموْنَ : 
وره لوم كشص فب د الصا © 


۶ و‌ eK‏ و2 
مهطعبنَ مفني ویم رتد الوم 
رفها هرهوا © 


وان رالاس يوم ايوم الد اب تقول ايبن 
ظلھوا را ارال ا جل قر ب عوك وم 
الرس اوی ینوا ا شمن بل الکن ولي © 


کک یلکن این ط کور انش وب ن کین 
نای و بتال داعال ۵ 

وکن مدر وا مک رھم وود انل کش ول کان 
لاال © 


ای پروردگار من بگردان مرا برپادارنده 
نماز وازاولاد من نیز ای پروردگار 
ماقبول کن دعای مرا )٤١(‏ . 

ای پروردگارما بیامرز مرا ومادر وپدر 
مرا و مسلمانان را روزی که قائم شود 
حساب )٤۱(‏ . 

وهر گز مپندار خدارا بی خبر ازآنچه 
می‌کنند ستمگاران جزاین نیست که 
مهلت میدهدایشان رابرای روزیکه خیره 
شونددرآن چشم ها )٤۲(‏ . 

شتاب کنندگان› سر خود بردارند گان 
بازنمی گردد بسوی ایشان چشم ایشان 
ودلهای ایشان خالی است )٤۳(‏ . 
وبترسان مردمان راازروزی که بیاید 
بایشان عذاب پس گویند ظالمان ای 
پروردگار ما مهلت ده مارا تامیعادی 
نزدیك تااجابت کنیم دعوت ترا وپیروی 
کنیم رسولان راء گفته شود بایشان آيیا 
فسم نمی خوردید پیش ازین که نه 
باشدشمارا هیچ زوال )٤٤(‏ . 

وساکن شدید درمنازل آنانکه ستم کردند 
برخویش وواضح شدشمارا که چه کردیم 
بایشان وزدیم برای شمامثل ها )٤٥(‏ . 
وهرآئینه تدبیر کردند بتدبیر خویش ونزد 
خداست علم تدبیر ایشان و | گرچه باشد 
دترانشان ‏ که ازجارکدکره غا 
0 


(۱) یعنی مکرایشان ضعیف است والله اعلم . 


وما َير ١۳‏ 


کے ) ارو 4 yووrrg TG‏ 
فلاعسبڻ ال غيل ومیې ركان اده يذو 
ایام @ 


بیارض یراد والت موت وپرز واو 
لواحِي مهار ص 

وري امن دومن رين ف انار ۵ 
لیجزی ایلہ کک فی ا کسی تان اله سر اسای ھ 


هنایلاس ینتا په لیمیا اکم اهو لله کاود 
لی گرا ولواالا ياي ى 


واو الځ الرجنوه 
لزت ك الت ال قران ي م 


ورو 3 


ربم يود الڼ ن كق روا وسين © 


1٥ الححر‎ A* 


پس مپندار خدارا خلاف کننده وعده 
خود بارسولانٍ خودهرآئینه خداغالب 
صاحب انتقام است )٤۷(‏ . 

روزی که تبدیل کرده شود این زمین بغیر 
این زمین و تبدیل کرده شوند آسمان ها 
وظاهر شوند بحضور خدای یگانه غالب 
(6۸) . 

وببینی توآن روزگناه گاران را دست وپا 
بهم بسته درزنجیرها (6۹) . 

لباس ایشان ازسرب گداخته باشد وبپوشد 
روی اشارا ات (:5) 

تاجزا دهدخدا هرکسی را بانچه کرده 
است هرآئینه خدا زود حساب گیرنده 
است )٥۱(‏ . 

این قرآن خبررسانیدن است مردمان 
را" وتابیم داده شوند بان وتابدانند که 
جزاین نیست که وی خدای یگانه است و 
تاپندپذیر شوند خداوندان عقل )٥۲(‏ . 


ال این آیت های کكتاب الهى وقرآن 
روشن ست (۱) . 


بسابود که دوست دارند کافران کاش 


)۱( قطران جیزی سياه بدبودارست که آتش دران زودمی گیرد والله اعلم . 
)۲( یعنی نازل کرده شده است برای تبلیغ . 


i 


ھم ياوا معا ولھ رامل هوب 
لبون © 


وما اشکَامنْةَرَية اکرو لھا کات موو © 


ون و ا ن 


و الوا اکن ی نر ل ع يه ال ن كرك مون م 


و مائانیتايالم گان كنت من الشیټين ۵ 


رر 


مزل الم یراق ازرد انرشن ح 


انحن تنَا الک ر وکاله حون ۵ 
وداس امن تن الارن © 
وم ایا ومنو ل راک اواپ يرون ۵ 
کنل ت کون وب ینن ۵ 

9 وو وے 


مور په دقن حت ستۀ الاَرَلينَ O‏ 


لومنا عاو انان الم فط افد مرون ۵ 


رود ت 


۳۸۱ الحجر ٠١‏ 
مسلمان بودندی (۲) . 

بگذار ایشان را تابخورند وبهره 
مندشوندو مشغول کند ایشان را اميد و 
سيس خواهند دانست (۳) . 

وهلاك نه کردیم هیچ دهی را مگر که 
وی را اجلی بود معلوم )٤(‏ . 

سبقت نمی کند هیچ گروهی ازمدت خود 
ونه تاخیرمی کنند )٥(‏ . 

و گفتند کافران ای کسی که فرود آورده 
شده است بروی قرآن هرآئینه تو 
دیوانه ای )٦(‏ . 

چرا نمی آری پیش ما فرشتگان را | گر 
هستی از راست گویان (۷) . 

فرونمی فرستیم فرشتگان را مگر بتدبیر 
محکم ونه باشند آنگاه مهلت داده شده 
(۸) . 

هرآئینه فروفرستادیم قرآن را وهرآئینه 
مااورانگاهبانیم )٩(‏ . 

وهرآئینه پیغامبران را فروفرستادیم بیشن 
ازتو درفرقه های پیشینیان )۱١(‏ . 

ونمی آید به ایشان هیچ فرستاده مگر 
بودند که باو تمسخر می کردند )۱۱١(‏ . 
همچنین درمی آریم استهزاء را در دلهای 
گناه گاران (یعنی کفار مکه) (۱۲) . 
ایمان نیارند بقرآن وهرآئینه گذشت آئین 
DT E‏ 

وا گر بگشائیم برایشان دری ازآسمان 
پس شوند باین صفت که ازآن بالا 


٠٤ رَبمَا‎ 


ناوا س 929% کو دوي و وووو ر 
وال ناسرت ابص ارتا بل عن مرون ۵ 


لین جع تاق اسما رواو لامرن © 
Sos Nga? 3 IN.27‏ 

وحفظ امن ڪل سبط َر ۵ 

الام اس ترق السمم اه ش ھا ین ۵ 


ارش مََددا وناراي ىشىاي 


د بن وق دە 
من کل شى قوزون 0 


ولت اهامای ومن سره برزقی © 


9 9 کو 


وان من تی یں ناخراپ نه وا نر 
درسم © 


وارس تاا لر کواقح ارتا من التمم ادما 
گنک وم اانه زین © 


ا دو کو s42‏ مووا وء 
و[ اتن ی ودي نيبت ون الورتون © 


٠١ الحجر‎ ۳۸۲ 


میروند )۱٤(‏ . 
البته گویند جزاین نیست که بند کرده شده 
چشم های ما بلکه ماقومی هستيم 

. )۱٥( جادوزده‎ 

وهرآئینه پیداکردیم درآسمان برجها 
وبیاراستیمش برای بینند گان )۱١(‏ . 
ونگاهداشتیمش ازهر شیطان رانده شده 
(۷) . 

افتد آتش آشکار (۱۸) . 

هارا ورویانیدیم درآن ازجنس هر چیز 
Os‏ 

معیشت و ساختیم برای شماآنکه نیستید 
اوراروزی دهنده" (۲۰) 

ونیست هیچ چیز مگر نزد ماخزا نه های 
اوست وفرونمی آریم آن را مگر باندازه 
ر 

وفرستادیم بادهارا باردارکننده ابرپس 
فرودآورديم ازآاسمان آب را پس 
نوشانیدیم شماراآن آب ونیستید شماآن 
را جمع کننده (۲) . 

وهرآئینه مازنده می سازیم ومی میرانیم 
ومائیم وارث (۲۳) . 


(۱) یعنی هرنوع را صورتی و صفتی است که ازآن جا تجاوز نمیکند . 


٠٤ ربا‎ 


ولتں علمت السکفں من مر وتن عا 
ساربن © 

وان ريك هو یش رھ و نه ح کیم علد م 
لقن حَكَقََا الإسانَ من صنصال نحا 


1 
و 4و 
e‏ 


مسذو ن @ 
الاق ناون لرن تارازم ج 


صلْصال ن مسون @ 


ا 
ى 


سره لقت فيو من ری ناله سجرن © 


بای ن 
لی ی ان نمم ارين © 


:ت ارون ایر ھ 


کال لوان فته ون ص ابل 


اق ميڪ انه رل يمال ۵ 


قال رټ نارن رلوم يعون © 


٠١ الجر‎ ۳۸1 


وهرآئینه دانسته ایم پیشینیان را ازشما 
وهرآئینه دانسته ایم پسینیان را )۲٤(‏ . 
وهرآئینه پروردگار تو اوست که برانگیزد 
ایشان را هر آئینه اواستوارکارداناست .)۲٥(‏ 
وهرآئینه آفریدیم آدمی را ازګل خشك 
ازنوع‌ګل سياه بوی‌گرفته )۲٣(‏ . 

وجنهارا پیداکردیم پیش ازین ازآتش 
سوزان (۲۷) . 

ویادکن چون‌گفت پروردگار تو فرشتگان 
را هرآئینه من آفریننده ام آدمی را اگل 
خشك ازنوع‌گل سياه بوی‌گرفته (۲۸) . 
پس چون راست کنمش وبدمم دروی 
ازروح خود پس افتید پیش اوسجده کنان 
(۹) . 

پس سجده کردند فرشتگان تمام ایشان 
همه يك جا (۳۰) . 

مگر ابلیس سرباز زد ازآنکه باشد 
باسجده کنندگان (۳۱) . 


گفت خداآی ابلیس چیست ترادرین که 


نمی باشی باسچدە کنندگان (۳۲) . 


گفت هگزنیستم که سجده کنم آدمی را که 


پیداکرده ای اوراازگل خشك ازنوع گل 
سياه بوی‌گر فته (YT)‏ : 


گفت پس بیرون شواز بهشت هرآئینه 


تورانده سده ای(٤۳)‏ 1 
وهرآئینه برتست لعنت تاروزقیامت .)۳١(‏ 


گفت ای پروردگګار من مهلت ده مراتاروزي که 


برانگیخته شوند مردمان )۳١(‏ . 


٠٤ ريما‎ 

ال داك من ارين © 

® لکوم الوق الم‎ J 

قال رپ بمااغوي رين همف 


و اجان @ 


۵ غوی نھ اجون‎ ES 


ادل مهم احص ۵ 


کال لیات مسکودو © 


ey ل‎ 


اَمَك من الخوش 


َلك جھک م رو هما وکس وو ك 


لاسن ټوا یکل بای نهم اتش : 


ت مين ن جت ديون © 


اذخلوھاپ لو مني © 


راماق رهن غل اتال 


ف رَد اک @ 
و م مم 


| ان د هوم ران وء 


ينباو یا انا اغرال © 


ا وان عدا نهر الاب اکم © 


٥ الحخر‎ YAS 


گفت هر آئینه توازمهلت داده شدگانی (۳۷) . 


تاروز آن وقت مقرر (۸() . 


گفت ای پروردگار من بسبب آنکه گمراه 


کردی مراالبته بیارایم معصیت رابرای 
ایشان درزمین والبته‌گمراه سازم ایشان را 
همه يك جا (۳۹) . 

مگر بندگان خالص تورا ازایشان )٤١(‏ . 


گفت خدااین اخحلاص را هیست راست که 


برمن می رسد )٤١۱(‏ . 

هرآئینه بندگان من نیست ترا برایشان غلبه 
لیکن غلبه تو برکسی باشد که پیروی 
توکرد ازگمراهان )٤۲(‏ . 

وهرآئینه دوزخ وعده‌گاه ایشان ست همه 
يك جا )٤۳(‏ . 

اورا هفت دراست هردری را ازگمراهان 
حصه است جداکرده شده )٤٤(‏ . 
هرآئینه پرهیزگاران در بوستان هاوچشمه 
هاباشند )٤٥(‏ . 

ایشان راگفته شود درآئید درینجابسلامتی 
ایمن شلة £07( : 

وبیرون کشیم آنچه در سینه های ایشان 
بود ازکینه برادریکدیگر شده روبروی 
یکدیگر برتخت ها )٤۷(‏ . 

نرسد به ایشان آنجاهیچج رنجی ونیستند 
اانا اکان د 
خبرده بندگان مرا که من آمرزنده مهربانم 
(6۹) . 

وبآنکه عذاب من همان عذاب درد دهنده 


٠٤ ربا‎ 


9) 24 4 


همعن رهم ن 


دخا کیو تق الوا سلا کال ا روون © 


قالوا تون ار بلول © 


9924و .و 9 ت ,dے‏ 9 
تال آبشرتمون عل آن کسی ابرم 
َ9 


ترون ۵ 


e 


تالابرك بای انين الفط ۵ 
قال مقط مِنْ َة ربهر الشالونَ ۵ 
کال نما خطبڪم ئها امرون ۵ 
وللتار ل درمت ® 

SS OD) 

للامراته مالين الفروئن © 

ا جاء ال لوط مسون ن 

قا ل زکرم ترون ® 


کالوای ل چن ہما ۈي سارن ® 
اتيك بای تاليرت © 


\٥ الحخر‎ TAO 
. )0٩( است‎ 

وخبرده ایشان را ازمهمانان ابراهیم .)٥۱(‏ 
چون داخحل شدند بروی پس سلام‌گفتند 
ابراهیم گفت هرآئینه ماازشما ترسانیم 
(0۲) . 

گفتند مترس هرآئینه مامژده میدهیم 
ترابفرزندی دانا )٥0۳(‏ . 

گفت آیا بشارت دادید مرا باوجود آنکه 
رسیدبمن پیری پس به چه چیز بشارت 
میدهید )٥٤(‏ . 

گفتند مژدہ دادیم ترا براستی پس مباش 
ازناامیدان )0٥(‏ . 

گفت وکیست که ناامید شود ازرحمت 
پروردگار خود مگرگمراهان )٥٩(‏ . 
گفت پس چیست خبرشما ای فرستادگان 
(0۷) . 

گفتند هرآئينه مافرستاده شدیم بسوی 
گروهی‌گنهگار (0۸) . 

بجز آل لوط هرآئینه ماالبته نجات 


خواهیم دادایشان را همه يك جا )٥٩۹(‏ . 


غير زنش که مقرر کرده ایم که هرآئینه 
وی ازبازماندگان است )٦۰٩(‏ . 

پس وقتیکه آمدند بال لوط فرستادگان 
(01) . 

گفت هرآئینه شما گروهی ناآشنائید (۱۲) . 
گفتند بلکه آورده ایم پیش توآنچه درآن 
شبهه می کردند (یعنی عقوبت) (1۳) . 
وآورده ایم پیش تو وعدة راست 


٠٤ رُبمَّا‎ 


اس ری اهلك بقظم قن الیل واتیم اد بارشو 
ولیت ون اح دام ضوا حيت نمرون © 


یدای ذلك اران د ابرهو اء مقطو 
باو وء ® 


ااهل المرةمبيرن © 
اشوا اه وا رون ۵ 
ودنھ کن لطن © 
احبر اھ کنن ستو مون © 


َاخَدََمالقَيحَة رين م 


تایا اهار ارتا انوخا 
يتل @ 


٥ الحخر‎ ۳۸٦ 


راوهرآئینه ماالبته راست‌گوئیم )٦٤(‏ . 
پس ببراهل خودرا به پاره ای از شب 
وتوازپی ایشان رو وباید که پس نه نگرَّد 
ازشما هیجکس وبروید آنجاکه فرموده 
و ون رر مین ام 9(6 : 
ووحی فرستادیم بسوی لوط این سخن 
که بیخ ایشان بریده شود چون بوقت 
صبح درآیند 0( . 

وآمدند اهل شهر بشارت مى دهند 
(۷). 


گفت لوط هرآئینه ایشان مهمان من اند 


وبتر سیدازخدا وخوار مکنید مرا 
(14) . 


گفتند آیا منع نکرده بودیم ترا ازمیزبانی 


غریبان (۷۰) . 


گفت این ها دختران من اند اگر هستيد 


کنندۂ کاری (۷۱) . 

قسم بزندگانی تو که این کافران درگمراهی 
خوش سرگردان ود(0۷9 

پس دریافت ایشان را آوازهولناك چون 
بوقت شروق درآمدند (۷۳) . 

پس ساختیم بالای آن شهر هارا زیرآن 
وبارانیدیم بریشان سنگ ازنوع سنگ 


(۱) یعنی اگرقضای شهوت خواهید نکاح بنات من کنید والله اعلم . 
(۲( این کلمه دروسط قصه حضرت لوط إضافه كرده شدتاتنبره باشد برتطبیق حال 
مركن مگه بر حال قرغ لوط واشال يشان :وال اغل:: 


٠٤ ربا‎ 


إن ذلك کالب وسن ۵ 
وه اسل مق © 


_ ومين ج 
اص ب اة طلین ه 


انمتا من ھ و نمال اما شي ۵ 
وا2 


ور 


نکب ايب ار امسن ى 


واوو رار رو ® 
و نھ ما تافځ انوا امرض 


کادوا نو َون من الال بے بیودا امد َ۵ 


کلف ته ڪالڪ ےو روو پجن 0 


ماش 49 اوا کاو کن © 


وماخکقتا تلو وار وما تھا( پا 
وای السَامَة لاه ناص الصفم الْجَمیْنَ ۵ 


٠١ الحجر‎ AV 


[ (۷٤) E 


گیرندگان را )۷٥(‏ . 


وهرآئینه شهرها براهی هستند که دایم آمد 
ورفت دارد )۷٦(‏ . 

هرآئینه دراین ¿ نشانه است مومنان را (۷۷). 
وهرآئینه بودند اهل آیکه البته ستمگاران 
(۷۸) . ۰ 

پس انتقام کشیدیم ازایشان شهرهای قوم 
لوط وشهرهای آیکه هردوبراه آشکار 
هستنك (۷۹)', 

وهرآئینه دروغگوشمردند ساکنان حجر 
پیغامبران را )۸۰٩(‏ . 

ورسانیدیم بایشان آیت های خود را پس 
شدند ازآن روگردان (۸۱) . 

وبودند میتراشیدند ازکوه ها خانه های 
ایمن (۸۲) . 

پس گرفت ایشان را آوازسخت هنگام 
صبح (۸۳) . 

پس دفع نکردازایشان آنچه کسب 
می کردند )۸٤(‏ . 

ونیافریدیم آسمان ها و زمین وآنچه مابین 
این هاست مگر بتدبیر درست وهرآئینه 
قیامت آمدنیست پس در گذر (یعنی ازبی 
ادبیهای ایشان) درگذشتن نیکو )۸٥(‏ . 


(۱) مترجم‌گوید یعنی‌گل پخته مثل سنگ شده . 


٠٤ رمَا‎ 


ن رك انی اللیز ن 


ولق اتك سبعاصن المتان الان 
اميم ® 


ک usc‏ ن ع يك ال او تايه زواج انه و 
لحرن عه راخف َناَك لوين ۵ 


rj 


ولآ لابين ® 
ےس تاع امقس شّ ® 

اکن جلواالقرانَعضين © 

ورك نکم اجن © 


عا 5اد وايعملون @ 
َاصد م پمان مرو خر عن الشرکین © 


إتاكنينك اهرون 
لن لون مم الها ا حرشو يمون © 


(۱) يعنى سورة فأتحه . 
(۲) یعنی تواضع کن . 


1٥ الحخر‎ TAA 


هرآئینه پرورد گار توهمانست آفریننده دانا 
(A‏ . 

وهرآئینه دادیم ترا هفت آیت از آنچه 
درنماز مکرر خوانده ا ودادیم 
ترا قرآن بزرگ (۸۷) . 

بازمکن دوچشم خودرا بسوی آنچه بهره 
مند ساخته ایم بآن جماعت هاراازکافران 
واندوهناك مشوبرایشان وپست بکن 
بازوی خودرا"" برای مسلمانان (۸۸) . 
وبگوهرآئینه من بیم دهنده آشکارم (A4)‏ . 
فرودخواهیم آورد عذاب را مانند آنجه 
فرود آورده بودیم برتقسیم کنندگان 
(یعنی یهودونصاری) )٩۹۰(‏ : 

آنانکه ساختند کتاب الھی را پاره پاره(" 
(4۱) . 

پس قسم به پرورد گار توالبته سوال کنیم 
ایشان را همه يك جا )٩۲(‏ . 

ازآنجه میکردند )٩۳(‏ . 

پس آشکارکن بانچه فرموده میشوی 
واعراض کن ازمشرکان )٩٤(‏ . 

هر آئینه مابسنده ایم ترا از شر تمسخر 
کنندگان )٩٥(‏ . 

آنانکه مقررمیکنند باخدا معبود دیگررا 


(۳) مترجم گوید یعنی اهل کتاب که بربعض آیات عمل می کردند وبربعضی نه والله 


اعلم . 


ا 


وتن دعام ایك یی صد رل بمايولون © 


1 ٌو رادا ر ول 


سر عمل ميك وک م ن الشجیس © 


این رح ایك اين ن 


خن اجون 
نامرا لو لاہ چوا سښحته وتلل عا 
َ 0 


واو اله 


یرل الیک رال زورون آمل منتغا 
منْ عبار کان نن رۇاّه “لاتا تاتقي © 


حکق الوت و اض رای تفل عکام رکون © 


حکى الشان ين نظفَة 


اھ 6 


قاد اھوخھي وشن 


کلام لہا کڪ ھار تمتا 


٠١ التحل‎ ۳۸۹ 


وهرآئینه می دانیم ازحال توکه تنگ می‌شود 
سینه تو بسبب آنجه می‌گویند )٩۷(‏ . 
پس به پاکی یادکن پروردگار خودرا 
باستائش اووباش ازسجده کنندگان (۹۸). 
وعبادت کن پروردگار خودرا تاوقتیکه 
برسد بتومرگ )٩٩(‏ . 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

آمد حکم خدا پس بشتاب طلب مکنید 
:و اك است: خداوبلند. قدرست 
ازآنجه شريك اومقررمی کنند (۱) . 
فرودمی آردفرشتگان را بوحی باراد خود 
رر که واش آزننگان خود که ر سان 
(باین مضمون خدا میفرماید) که نیست 
هیچ معبود برحقی مگر من پس بترسید 
ازمن (۲) . 

آفرید آسمان ها وزمین را به تدبیر درست 
بلند قدر است ازآنكه شريك او مقرر 
میکنند (۳) . 

آفرید آدمی را از مَنی پس ناگهان وی 
ستیزنده آشکار است )٤(‏ . 

وچهارپایان را آفرید برای شما درآنها 
پوششی ومنفعت های دیگراست وبعض 


(۱) یعنی غلبه دین اسلام و تعذیب کفار به یقین شدنی است چراشتاب میکنند والله اعلم . 


٠٤ رُبمَا‎ 


اتون © 


وفيا جال جين تر نون وون ترون © 


وتحول انتا ل کال بک لم ايو إلا بش 


طا ع 9 وو ل 
الاش إن رن لر وف کچد م 


وَالَيل رابخال وار لتر وهَاوزىة* 
ویخ ی م نيون ۵© 


ولاڈ صد الیل وما چ ایدو او ھن کر 
ا م و 


ین © 


7 


هواک یار ل من الم او م ا رنه سراب 
ينه سجرهي ىيون © 

بت لكر ب4 الو َالوَسَسَوْنَوَالَغِيْلَ 
رالاتاب ومنل القَّمَرا إن ذلك 

اي تمدن © 

کر لكالل واتار والس وار 
والتجوم مسرت بامر اتن ذلك کیټ 
فقون © 

وماد رڪم نق ار مخ االو انه ن ف 


‌ٍ 


ذلك لاي لور يڏ ڪرون © 


(۱) یعنی ازانواع حیوان و نبات . 


٠١ التحل‎ ۳۹۰ 


آنهارا میخورید )٥(‏ . 

و و وف 
شام از صحرا بازمی آرید وچون بسوی 
صحرا سرمیدهید (1) . 

وبرمیدارند بارهای شمارا بسوی شهریکه 
هرگز نمی رسیدید بان مگر بمشقت 
جان ها هرآئینه پروردگار شما بخشاینده 
مهربان است (۷) . 

ا ا 
شوید برآن وبرای آرایش ومی آفریندآنچه 
نمی دانید (۸) . 

وبرخدا میرسد راه میانه وبعض راه هاکج 
است وا گر می‌خواست وی راه می‌نمود 
شمارا همه يك جا )٩(‏ . 

اوست آنکه فرودآورد ازآسمان آب را برای 
ااا ااا س ا 
درختان است که درآن میجرانید (۱۰). 
میرویاند برای شما بسہب آب زراعت را 
وزیتون ودرختان خرما وانگور را 
وازهرجنس میوه هاء» هرآئینه درین نشانه 
است گروهی را که تفکر می کنند (۱۱). 
ومسخر کرد برای شما شب و روز 
وخورشید وماه را وستار گان مسخراند به 
فرمان وی هرآئینه درین نشانه هاست 
وھ کر 

ومسخر کردآنچه آفریدبرای شما درزمین 
گونا گون رنگهای او“ هرآئینه درین نشانه 


E 


وهو انی سخ رال یح رتاو امه ساط ريا 
حرجا مه جیه تسود ھاو رى 
رڪ شرن © 


وال ن اض راان تيرگ ناقشا 


پا ےو ےو وے ل 


ر طت بر ووو pz‏ و 
وعلم ت و راسو هويهتدون © 


ن بی کمن ونای انرون © 


| ا لو 17و 99 


c92 9‏ دد ر se‏ وو 
واه بجلمم اون د ماشلنون ۵ 


ےہ c2‏ ےو وو وص 2 
ولوين ين عون من دون الو قۇن کيا 
پوو 99 )وور طط 


ۋھىيخلقون ) 


”رو 


IAN‏ ملا ا م 9لو ے 
آاموات غي راجياو وم اعروت انان يعون 2 


الھک رال لون فان لومون يال رة 
کر بهم کر وترون ® 


ان امه خم اروت يخن 
کی شرن د 


۱٦ التحل‎ ۳۹۱ 


است‌گر وهی را که پندمی پذیرند (۱۳) . 
واوست آن که مسخر ساخحت دریارا 
تابخوریدازآن گوشت تازه(یعنی ماهی) 
وتابیرون آرید ازآن پیرایه که به پوشید آن 
را ومی بینی کشتی هارا رونده دردریا و 
مسخر کرد دریاراتاطلب معیشت کنید 
ازفضل او وتابود که شکر کنید )۱٤(‏ . 
وافگند درزمین کوه های محکم برای 
و کر 
وراه هارا تاب ود که راه یاب شوید .)۱١(‏ 
انات ها به شت ارگان اسان راه 
می‌یابند )۱١(‏ . 

آیا کسی که می آفریند مانند کسی است 
که نمی آفریند آیاپندنمی گیرید (۱۷) . 
واگ مارد نعمت دارا حاط نة آل 
را هرآئینه خدا آمرزنده مهربان است (۱۸) . 
خدا میداند آنچه پنهان میدارید وآنجه 
آشکار میکنید (۱۹) . 

وآنان که می پرستند کافران ایشان را 
بغیراز خدا نمی آفرینند چیزی را وخود 
شان آفریده می شوند (۲۰) . 

مردګانند نه زندګان ونمی دانند کی 
برانگیخته خواهند شد (۲۱) . 

معبود شما معبود یگانه است پس آنانکه 
معتقد نمی شوند بآخرت دلهای ایشان 
اس ابیت و ن مر کن 0 
بی شك خدا میداند آنجه پنهان میدارند 
وآنچه آشکارمیکنند هرآئینه اودوست 
ندارد سرکشان را (۲۳) . 


رمَا ٠٤‏ 
لاقل لهم اداائڙل رڪم الو اسار 
انل م 


E EE rg 


9و نين بض لو دهم رلا ما زوت ( mM‏ 


من وار 


رک سے ت 


ڌنم ڪر انين من لهڪ قان اله 
بني ادير ليوات من 


و حت ل يرون © 
أىَرَ ابم حبك 


٤و“‏ 0 ا 


ويهو وات هم 


ر بوم ال مار هح وقول این ر و ۶ اواز 
o EERE‏ الری 
ا الک لا 


0 شش ر reg‏ ® 


لابراب جَمَکم ونایش 


4۲ 


التحل ١١‏ 
و و ا یی ا 
فر وفرستاده اسیت پرورد گار شما گويند 
افسانه های پیشینیان است )۲٤(‏ . 

0 ا گفتار آنکه بردارند بارگناه خویش 
as E e E‏ 
بارهای آنانکه گمراه می سازند ایشان را 
بغیر دانش ١‏ گاه شوید بد است آنچه 
فار )٥(‏ . 

ازایشان بودند پس بیامد (فرمان) خدا 
ون عار ت ان جات ادف ن 
نمی داز ا (۱) (۲٦(‏ 

بازروزقامت رسواکند ایشان را و گوید 
اداد رکا م 5 محالت ن 
EET‏ ا ارواح ایشان میکردند 
فرشتگان حال آنکه ستمگاربودند 
برخویش پس انداختند آن کافران پیغام 
انقیاد را ما هرگزنمی کردیم هیچ عمل بد 
کف شود آری هر هادا دناست ا ا 


پس درآئید بدروازه های دوزخ جاویدان 


(۱) واین تمثیل است افساد مکرایشانرا بابلغ وجوه . 


٠٤ رُبمَّا‎ 


موی ارين ۵ 


قل لوین اتغواماذاانزل ر قالواحرا 
لني ترارق هنو ال كةو اة 


خرو اتون م 


تعدو ین لو تھا یری من ادنھر ويها 
باتک لك زی اله لوین © 


ادخلوالت ہما تمن © 


هل ْظروت لوان تاه الیک او يان امررټك 
رانف وو ر ر @ 


فاصاد ھم سات ماعي دۇا حا بهم َا كَائوّا په 


١١ التحل‎ 4۳ 


آن جا پس بدست جای سرکشان (دوزخ) 
0 

وگفته شد متقیان راچیست آنچه 
فروفرستاد پروردگار شماگفتند فرودآورده 
است بهترین سخن آنان را که نیکوکاری 
کردند درین سرای حالت نيك است 
وهرآئینه سرای آخرت بهترست وهرآئینه 
آخرت نیکو سرای متقیان است (۳۰) . 
به بوستانهای همیشه ماندن درآیندآن 
جامیرود زیرآن جویهاء ایشان راست 
درآن هرچه خواهند همچنین جزا 
می دهد خدا متقیان را (۳۱) . 

آنانکه فرشتگان قبض ارواح ایشان می 
کن الاک ادمان ناق دگر وة 
فرشتگان سلام برشماباد 
بهشت جزای آنجه می کردید'“ (۳۲) . 
انتظار نمی کشند کافران الآآنکه بیایند 
بایشان فرشتگان" یابیاید فرمان پروردگار 
تو" هم چنین کردند آنانکه پیش ازایشان 
بودند وستم نکرد برایشان خدا ولیکن 
برخویش ستم می کردند (۳۳) . 

پس رسیدبایشان جزای گناهان اعمال 
ایشان و فرودآمد بایشان آنچه بان استهزاء 


درآئید به 


(۱) مترجمگوید خدای تعالی این دوصورت رابرای بیان قال وحال ومال اهل سعادت 
واهل شقاوت نازل فرموده والله اعلم : 


٠٤ رُبمَا‎ 


وال الین اشرو الو شا ءانه ماعب دان دونه 


من شی عن ولا با وا و لاحرمتامن ۇمى 


گناك َل اومن ره تنعل لژ ر 
البلمالمين ۵ 


داقن بعتا کل اک ومول آن واه 
واا و 
کن حت لوال لله یردان اښ انوا 
گت کان عله زوین © 


روه 


ن عرض عل هد ۲م قن اه یھی مضل 
مالين نورين © 


5 اموا او جد ایم انھ يحت الهمَنْ مُت 


e مپ‎ 


لود ا ایو حقار لک لتاس یمون م 


وکین ۵ 


۱٦ التَحل‎ ۳۹٤ 
: می ردنك(‎ 

ن ا ا کا ت 
پرستیدیم بجزوی هیچ چیز را نه ما ونه 
پدران ما وحرام نمی دانستیم بغیر فرمان 
وی هیچ چیزرا"" هم چنین کردند آنانکه 
پیش ازایشان بودند پس نیست برپیغامبران 
بجز خبررسانیدن آشکارا )۳١(‏ . 
وهرآئینه فرستادیم درهرگر وهی پیغامبری 
را که عبادت خدا کنید واحتراز کنید 
ازبتان پس ازایشان کسی بود که راه 
نمودش خدا و از ایشان کسی بود که 
ثابت شد بروی گمراهی پس سیر کنید 
درزمین پس بنگرید چگونه شد آخرکار 
تکذیب کنندگان )۳٣(‏ . 

اک کی کی ر هوات ان ب 
سود هرآئینه خدا راه نمی نماید آن را که 


گمراه میسازد ونیست ایشان را هیچ یاری 


دهنده (۳۷) . 

وقسم خوردند به خدا بمحکم ترین 
سوگند های خود که برنه انگیزد خدا 
مرده را آری برانگیزد وعد درست لازم 
شده بروی ولیکن بیشترین مردمان نمی 
دانند (۳۸) . 

آری برانگیزد تابیان کند برای ایشان آنجه 
اختلاف می کنند درآن وتابدانند کافران 
که ایشان دروغگو بودند (۳۹) . 


(۱) یعنی سلف مااجماع کرده اندوآن بدون رضای خدامنعقدنمی شود والله اعلم . 


۱٦ التحل‎ ۳۹0 ۱٤ نما‎ 


قوئ ( انان ئرل ان یری نی | نیست فرمان مابرای چیزی چون خواهیم 
آفریدنش مگرگوئیم اورا بشو پس 
می شود (۰ (٤‏ 

انين ارداق اومن ب ما طلم وال نو نهم وآنانکه توك ديار خودکر دند برای خدا 

ف الک ی اصتة کج را خرو اکرو کاو ايور بعد ازآن که ستم کرده شدبرایشان البته 
جامی دهیم انان را کردا رای ك 
وهرآئینه مزدآخرت بزرگ تراست | گر می 


دانستند )٤)١(‏ . 
اکن ن یرواو عل ربموون © آنانکه صبر کردند وبرپرورد گار خویش 


Oe 
. )٤۲( توکل مینمایند'"'‎ 


بے 


اتان بك کرای زر لوال ونه فرستادیم پیش ازتو مگر مردانی را 

الی را ناکون ج که وحی فرستادیم بسوی ایشان پس 
سوال کید اراھل کات اگ تی اند 
(۳). 


پا ینت وال اترتا یك ال رین لئاس E Ss‏ 

مائزل لھم ول ىيون @ وفرودآوردیم بسوی نتو کتاب تابیان کنی 
برای مردمان شریعتی را که فرودآورده 
شده بسوی ایشان وتابود که ایشان تفکر 
کنذل ( 0+ 


ازن مکرواالیباتِ نخر ایو ارش | آیاایمن شده اند آنانکه اندیشیدند تدبیر 


ر ۷ )۳( T7.‏ و ا 0 

يالاب من بت یرون ۵ های بد" ازآنکه فروبَرّد خداایشان را به 
زمین یابیاید بایشان عذاب ازآن جا که 
ئدانىك (0£6) . 

او ياح دشم ن ىتى اھىي سرن © یابگیرد ایشان را درآمد وشد ایشان پس 


(۱) واین وعده متحقق شده ومهاجرین را به مدینه جای داد . 


٠٤ رَبمَا‎ 


رور َه عل o‏ موه 9 بے 0 
او یلید ھم عل وی ان کروی ریدو © 


کک الل ماک امن تی ماعن 


ين والشماپل سووهم درون © 


واد ا 


ویون ان اتون ربن اښ من دابَوٍ 


9و CE‏ 
ولیک وهو يترون ۵ 


اون ر 9 کون و رور وو م a E‏ 


ونر من ون ویقعلون ب ادومرون م 


وکال هتښن واالهین این ا اشوا له کاو 
ایت( ريون 0 


وماق السّوت و اض وله الن وا 


انرا ٩‏ ا کک وء 


تىقون ۵9 


ومایک من نة من ائه تد امت کر ال انه 


رون 


دجترون دم 


تخراد ا کی الف رمک راد افردی من برک رکون م 


. يعنى بعد اقامت قرائن هلاك‎ )١( 


٠١ لحل‎ ۳۹٦ 
. )٤٩( نیستند عاجز کننده‎ 

یابگیر دایشان را بعد ترس" پس هرآئینه 
پروردگار شمالطف کننده بخشاینده است 
)٤۷(‏ . 

آیاندیده اند بسوی آنجچه پیداکرده است 
خدا ازهرچیزی که میگردد سایه های 
اوازجانب راست واز جانب چپ سجده 
کنان برای خدا خوارشده )٤۸(‏ . 
وخدای را سجده می کنند آنچه درآسمان 
هاست وآنجه درزمین است ازنوع جنبنده 
وفرشتگان نیز سجده می کنند وایشان 
رگش نم کك (4۹):؛ 

می ترسند ازپروردگار خود از بالای 
خویش ومی کنند آنچه فرموده می شوند 
)6٩(‏ . 

وگفت خدا فرامگیرید دومعبود جزاین 
نیست که وی معبود یگانه است پس 
ازمن بترسید )٥۱(‏ . 

ومَراوراست آنجه درآسمان ها وزمین 
است ومراوراست عبادت لازم شده آیا 
ازغیر خدا می ترسید )0٥۲(‏ . 

وآنچه باشما است ازنعمت ازجانب 
خداست بازچون رسد بشما سختی پس 
بسوی اومی ناليد )٥۳(‏ . 
ورد 


گیروھی ازشما به پروردگار حود 


0 


ت 99 او طا ص رے وقذا ےہ و 4< رو2 
لیک دابا اتهم دعا وف تيون © 


a9 < At ٍ‏ 
ولون لم انون یبا مځ ارزو تالو 
اسن عبانم رون © 


نيلو البنت سنه وله ماشهو 


f 


97 9 کے ٢‏ وو e AAA‏ 
ودارا ESE‏ وه مسو اوھ وکظیم 


۱ م )کے9 و9 وسے طہوو 2 9و <١‏ 
وزی من القو ومن سو بابر په بم کل هونم 


بیشن الراب اکس ا ایکون ۵ 


لن ومون يارو مكل الو ء ويه الم 
ال وھوال یزار ن 

واوواخ ناله الاس لوھ م اتر ع یھ اون اتون 
ورال ا جل سی اداج اراج ساون 


نيمرن ® 


ص ٍ 


7 ی ا 


٠١ التحْل‎ ۳۹۷ 


شريك مقررمی کنند )٥٤(‏ . 

تاناسپاسی کنند آنچه دادیم ایشان را پس 
بهره مند شوید پس زود خواهید دانست 
(00) . 

ومقرر کردند برای چیزی که نمیدانند 
تحقیق آن یعنی برای بتان حصه ازآنچه 
روزی دادیم ایشان رات بخدا اله پرسید: 
خواهید شدازآنچه افترامی کردید 
(0) . 

قرو مكتد راق تخد ادان راء با 
است او ومقررمیکنند برای خویش آنچه 
رق ا 7 

وا گرمژده داده شودیکی راازایشان بتولد 
دختر روی اوسیاه گردد و او پرازاندوه 
باشد (9۸) . 

پنهان شود ازقوم بسبب ناخوشی آنچه 
مژده داده شدبوی درتامل افتدکه آیا باقی 
گذاردش بخواری يا در آردش درخاك 
آ کر ت ا 
آنان را که معتقدنمی شوند باخرت صفت 
دست وخداى راست ‏ صفت تلد 
واوغالب باحکمت است )٦۰(‏ . 

وا گر گرفتار کند خدا مردمان را سبب 
ستم ایشان نه گذاردبرزمین هیچ جنبنده 
ولیکن مهلت میدهدایشان را تاوقتی 
مقرر پس چون برسدآن وقت مقرر ایشان 


٠٤ بَا‎ 


ویاو ونو ازب اق ل 
اتشان کردا کار تلزن © 


تان قن ارس تال امون کڪ دري هد 
این اع الو کھ روھال وکاک آل © 


اترتا یك اب ناگی 
ولو 


2 روا)9 ا 3 روو 4 3 
اختلمۇافيه ودی ورحم هة لقو مو مون © 


ره 


ذلك لبه رمعون © 


دان انر من العا مال ایا رواش پد مان ذه 


ا و 2| > و ا ۰وو و9 
وان لک ن انام یبر شوک کان رمن بي 
درو کر یالما ایی © 


(۱) یعنی دختران . 
(۲) یعنی نجات در آخرت . 


١١ التحل‎ ۳۹۸ 


بازنمانند ساعتی ونه پیش روند )٦۱(‏ . 
ومقررمی کنند برای خداآنچه ناپسندمی 
دارند"“ وبیان می کندزبانهای ایشان 
سخن دروغ را که ایشان را باشد 
OEE ESS‏ 
باشد آتش وآنکه ایشان پیش فرستاد گانند 
بدوزخ (1۲) . 

قسم بخدا هرآئینه (پیغامبران) فرستادیم 
بسوی امتانی که پیش ازتوبودند پس 
بیاراست برای ایشان شیطان کردارهای 
اخان ت واا ار ا 
امروزایشان راست عذاب درد دهنده 
() . 

وفرونیاوردیم برتو کتاب را مگر به سبب 
آنکه بیان کنی برای ایشان آنچه درآن 
اف کرو وران راه تون 
وبخشائش قومی را که می گروند 
(1€) . 

وخدا فرودآورد ازآسمان آب را پس زنده 
ساخحت بان زمین را بعد مرک آن هرآئینه 
درین نشانه است گروهی را که می شنوند 
)1٥(‏ . 

وهرآئینه شمارا درچهار پایان پندی هست 
می نوشانیم شمارا ازجمله آنچه درشکم 
وی است ازمیان سرگین وخون شیر 
حال رارزا اشا سد گان را( : 


E 


وین ت رټ الیل وتاب يدون ونه س ورز 
حا إن ن دل تلايل رۇن © 


وای رات إل الل ن انی من الیل بوتا 
5 
ون اتوھ انرشن © 


ایل ون کل التہرت اسای سب ریک دار من 
لاي ە تمن © 


زر گر ركن بالا 
لمراک ونیا ی اله گییر۵ 


l9 | مود و ي م‎ 9N) 
واه فصل بعص کل بع ن لزق تاز‎ 


١ 


لە چون ® 


کے هه 


١١ التحل‎ ۳۹۹ 


واز میوه های درختان خرما ودرختان 
انکور نمی هشت :که میسارند :اران 
شراب مست کننده ومیسازید ازآن روزی 
حلال هرآئینه درین نشانه است گروهی 
را که درمی یابند )٦۷(‏ . 

والهام فرستاد پروردگار تو بسوی زنبور 
غا کا اھ ھا اوو ھاو 
ازدرختان ازآنچه مردمان بنامی کنند 
(1۸) . 

بازبخور ازهرجنس میوه ها وبروراه های 
پروردگار خویش رام شده برمی 
آیدازشکم این زنبوران آشامیدنی گوناگون 
رنگه های او» درآن آشامیدنی شفاست 
مردمان را هرآئینه درین مفدمه نشانه 
است گر وهی را که تفکر می کنند )٦۹(‏ . 
ودا او ندارا ٠ار‏ نفراند: ارا 
وازشماکسی هست که عائد کرده میشود 
بخوار ترین عمر مآلش آنکه نه داند بعد 
از دانستن چیزی را هرآئینه خدا داناتوانا 
است (۷۰) . 

وخدا فضل داد بعض شمارا بربعضی 
درروزی پس نیستند آنانکه افزونی داده 
شد اتد کت گان روزی خودرا 
برمملوکان خود تاهمه ایشان درروزی 
رار ا ا ی ا کار 
نمایند" (۷۱) . 


٠٤ ربعا‎ 


دبک لرن انما اچاق جل لکن 
و ر ‌ 2 سے صر ص 
ا زود ن دا ون ان 


ل 
ال مطل دۇمنوت نعمت ايكون © 


إو 99 9 99 


ويون ين دون ائم لامرك له رزان 
اتوت رارض میا و سيون ع 


امون © 

PZ‏ رص کو ”و9 و وعو 
مرب انه مش عبد اموا شرع ل شی ومن 
رنه گار قا تاریق مت يئاج 


ت 
ص اک 


N5 N NB | Ill sg 
۵ هل کون مدره بلا رهم یکمن‎ 


ورب الله سک اجکی آحد شما اکر يقير 
ILE N‏ 9 92۱ کاو ]یں 09 ا s2‏ 
عل ت یھو کل عل مو لله ینم ایو جه یار 
N‏ 


٤ و٤ ژد‎ 


@ 


٠١ التحل‎ ٠ 
وخداآفرید برای شماازجنس شما زنان را‎ 
وافرندترای > ها ازرنان شا یران :و‎ 
نبیر گان را وروزی داد شمارا ازپاکیزه‎ 
هاآیا به باطل معتقد می‌شوند وبه نعمت‎ 
. )۷۲( خداایشان ناسپاسی مینمایند‎ 

و می‌پرستند بجزخدا کسی را که نمی 
تواند برای ایشان روزی دادن ازآسمان ها 
وزمین چیزی را وقادرنمی شوند (۷۳) . 
پس بیان مکنید برای خدا داستان ها 
هرآئینه خدا می داند وشمانمی دانید 
.)۷٤(‏ 


بیان کرد خدا داستانی بندۀ مملوکی که 
توانائی ندارد برهیچج چیزی وکسی که 
دادش ازنزد خود روزی نيك پس وی 
خرج میکندازآن روزی پنهان وآشکارا آیا 
برابرمی شوند» همه ستائش خدای 
رااست بلکه اکثر ایشان نمی دانند .)۷٥(‏ 
وبیان کرد خدا داستانی دیگر دومردیکی 
ازایشان گنگ است قدرت ندارد برچیزی 
واو گران ست برخواجه خود هرکجا 
فرستدش نیارد ازآن جا هیچ نیکی آیا 
برابرست این شخص وکسی که می 
فرماید مردمان را بعدل وخودش برراه 
راسا 0 


)۱( مترجم گوید حاصل این دومثل آنست که آنچه درعالم تصرف نداردباخدا تزا 
نیست چنانکه مملوك ناتوان بامالك توانابرابر نیست وچنانکه گنگ ہی تمیز 


٠٤ ربا‎ 


َولوِعَّب التتبوت الرض ومااسرالگ اة رک 
کے براوش قیاق ا عل کن تی رن ۵ 


کا آخری کن بون اھتی انعمو کیت" 
و جحل لک المع والبصاروالری دة یکر 
و 

َون ۵ 


آروالل الک یرتک رت وااو میک 
لاا ةٳٽ ن ڈ ِڪ لا يټ روم ۇمىن © 


وائ جل لقن ب وتو س کا جحل لکن جور 
انیو بیو ات تخو هايو م طمن ويو ما امك 
ناھوا بارا اشارا آااوَمَتَاعا 
للحي ۵ 


داح لکرکا اق اول لکن بل 
ااال اسراب یلکد ایل 
کیک انرك ومک ایک 

| 4 و ن ٥‏ 


(۱) یعنی وازسردی تیز . 


٠١ التحل‎ ٤١ 


خدای رااست علم پنهان آسمان ها 
وزمین ونیست کار قیامت (يعنیى نزديك 
قدرت او) مگر مانند چشم بهم زدن بلکه 
اونزديك تراست هرآئینه خدا به همه چیز 
تواناست (۷۷) . 

وخدا بیرون آوردشمارا ازشکم های 
مادران شما نمی دانستید چیزی را 
ویداماخت برای شا ترائ رچ ها 
ودل ها تابود که شکرکنید (۷۸) . 
آیانگاه نکردند بسوی مرغان رام شده 
درهوای آسمان نگاه نمیدارد ایشان را 
مگر خدا هرآئینه درین نشانه ها ست 
گروهی را که ایمان می آرند (۷۹) . 
E OS RET‏ 
جای سکونت وساخحت برای شما از 
پوست های چهار پایان خانه های سبك 
می یابید آن را روز سفرخود وروزاقامت 
خود وساخت از پشمهایشان وکر کهایشان 
وموهایشان 
تاوقت مقرر (۸۰) . 

واا س وی ا ات 
خود سایه ها وپیداکردبرای شما ازکوه ها 
اروها وسات راق ها امه هاکة ناه 
دارد شمارااز گرمی“ وجامه ها که نگاه 
دارد شمارا از ضررجنگ شما» هم چنین 
تمام میدهد نعمت خودرا برشما تابود که 


اسباب خانه وبهره مندی 


٠٤ رُبمَا‎ 


قان تولا اتا کڪ اذم لين © 


مو او چو ل E A‏ 
رفون لمت ادلو تی يروه واک رهم 
لكوتم 

ےو روت 9 ورات EV‏ ا uk‏ £ 9 
ودومتبعت من کل مو سهبد نولا يؤؤذن 


و ےو و ع وو وو ے ووو ر 
لذن واولاھىيسعكمونَ © 


انيت کللر ااب کت4 


ووو 


ولاهوینظرون ۵ 


ودار زیت آشرک را شیامه قالوا تاولا 
رااان کاَدعوامِنْ ردك قاق 
يه اقول هڪم نبوت ق 


الم وال ل ا یمیت لسو وضل عنم 
ماَانايگرۇنَ © 
آَنِ بن كما وَصواڪَن سيل املو زد نابا 


ترق اداپ بمااوايش دنن © 


r مھ‎ 


0 وات بی ان قوم باش والله غلم . 


۲ التحل ٠١‏ 
منقادشوید (۸۱) . 

پس اگر اعراض کنند جزاین نیست که 
برتوپیغام رسانیدن آشکاراست (۸۲) . 
می شناسند نعمت خدا را بازانکار آن می 
کنند وبیشترین ایشان کافرانند (۸۳) . 
وآن روزکه برانگیزیم ازهرگروهی‌گواهی 
5 بازدستوری داده نه شود کافران 
ر ونه ازایشان رجوع بمرضیات الھی 
طلب کرده شود(٤۸)‏ . 

وچون ببینند ستمگاران عذاب را 
اضطرات کند پس سبك كکردةه نه 
شو دازایشان ونه ایشان مهلت داده شوند 
(۸0) . 

وچون به بینند مشرکان شریکان خودرا 


E eks a 
شریکان پیغام فرستند بسوی ایشان (این‎ 
سخن را) که هرآئینه شمادروغگویانید‎ 

. (A7) 


وهمه تسليم حداشوند درآن رور وگم 


اانه كاو دك وناز اشد زرا 
خحدا افزون دهیم ایشان را عذابی بالای 


ر 


مىت ق أ شهدا عون انيهم 
ایك مهدا عل ھی و ورتا کیک الب 
تج انال تی 5 هد ىة شى 
سنق 

إت اده اشر الیل الان وای زی 
القرن و یکن افحت او لمر وا لظ 


عر م 
م۵ °۱ 


ل ون ® 


و وفوا بوي ادا هد دم و لاصوا يمان 


بد َوب ھا وکن لاله ع کیک کن رن اه 


ناتان © 


ولا ووا 5ای دعصت ڪر لها من بي َة 

ااا دون انم ا رکد یکن 

تون اک ھی زیی ین اک ڑا وکوا ي بين 
يمال ماڪ نريه كمون © 


ا التحل ٠١‏ 
کو (A^)‏ . 
وآن روزکه برانگیزیم درهرامتی گواهی 
برایشان ازقبیله ایشان"“ وبیاریم ترا گواه 
برآنها وفرودآوردیم برتوکتاب برای بیان 
کردن هرچیز وبرای راه نمودن وبخشایش 
ومز ده دادن مسلمانان را (A۹)‏ 
هرآئینه خدا می فرماید بانصاف 
ونیکوکاری وعطا کردن بخویشاوندان 
ومنحع می کند ازبی حیائی وکارناپسندیده 
وتعدی» پند می دهد شمارا تاب ود که 
شما پندپذیر شوید )٩۰(‏ . 
ووفاکنید به عهد خدا چون عهد بندید 
نگاهبان" هرآئینه خدامیداند آنچه می 
کد:( 0)٩‏ 
خودرابعد ازاستواری پاره پاره» میگیرید 
سو گند های خویش را مکردرمیان خود 
ن | »© n‏ | (€) 
فزون ترشود گروهی از گروهی 
جزاین نیست که می آزماید خدا شمارا 
بان افر و اله وان كد يبرن 
شماروزقیامت آنجه درآن اخحتاف می 


9 اتک ی وک 

)۲( مترجم گوید وآن نبی آن قوم باشد . 

)۳( یعنی نام اورادرقسم مذکور کرده اید . 

. یعنی برای منفعت دنیا تامال ومنال زیاده بدست آرد‎ )٤( 


٠٤ ریما‎ 


ولاو اله جار َة ا دول تفن 
منیا یی من کشا و وسل عما 
انان © 


و راتخن واا یمات REE EEE‏ 


, ا5 4 E‏ 9و 
ثبوتھا و تلوقو ا لشو ماص د دوعن سيل اله 


زاگزت کا ولا م 


ولاک روا ھی اه تمتا لیک لنم اعد او هر 
کیرک کان نيون ۵ 


ماویک 29 ا عند او باق ونجرین اکن 


صبروا باه حن مااايخىؤن © 


مَنْعَل ایا مد ٠‏ نى همين 
TEI‏ و پوو 9ے بهم اجره پان 
يمون © 


٠١ التحل‎ ٤ 
. )4۲( TE 
وا گر خواستی خداساختی شمارا يك‎ 
گروه ولیکن گمراه می کند هرکراخواهد‎ 
وراه می نماید هرکرا خواهد والبته پرسیده‎ 
. )٩۳( خواهید شد ازآنجه می کردید‎ 
یرید سوگند های خودرا وسیله نیرنگ‎ 
(به عهدشکنی) درمیان خویش پس‎ 
بلغزدقدمی بعداستواری آن بجشید‎ 
عقوبت به سبب بازداشتن ازراه خدا‎ 
7 وشارا ا عات ورك‎ 
ومستانید عوض عهد خدا بهای اندك‎ 
هرآئینه آنچه نزد خداست بهترست شمارا‎ 
. )٩٥( گر شما بدانید‎ | 
آنجه نزد شماست فانی شود وآنجه نزد‎ 
خداست پاینده است وبدهیم صابران را‎ 
مزدایشان بحسب نیکوترین آنچه می‎ 
. )٩٦( کردند‎ 
هر که عمل نيك کرد مردباشد یازن‎ 
واومسلمان است هرآئینه زنده کنیمش‎ 
بزند گانی باه" وبدهيم آن جماعت‎ 


(۱) مترجم گوید مرادتحریم یمین غموس است و حاصل مَل آن ست که اعمال 
خودرا برباد مکنید چنانکه این زن عمل خودراتباه کرد والله اعلم وگویا اینجا 
اشاره است بآنکه یمین غموس برباد کنندهٌ اعمال است والله اعلم . 

)۲( مترجم گوید یعنی درجهاد عهد کرده وقسم خورده دغا(عهدشکنی) کردن بسبب 
آنست که کافران من بعد قول ایشان را معتبر ندانند و بایشان صحبت ندارند بلکه 
مسلمانان درشبهه افتند والله اعلم . 


)۳( یعنی دردنیانعمت دهیم . 


٠٤ ربا‎ 


اا قرات اران اش گوڈ اومن اط 


ادر ® 
لته لین له سفن عل الین اما وکل رهم 


طن تل ننن لوتر 


وو وو لوے €٤‏ 
هم په مشرکون ن 


و لداب تایه کان اة و اه اعک ر پمای زل 


ن توھ رو الرس منرت بان لیت 
امنا 


I4 9 


وهن ی یری للسشلہیت 2 


لقن حا اهيلو نلماعم انی 


وو وو 2< 4s A4, 4 <I,‏ 
يلول ون اعجو 5ھ دال سان عر ن مين © 


ت انين اموت يايت نيهي نود 
عاب الو © 


(۱) یعنی يك آیت بآیت دیگرنسخ کنیم . 


0 التحل ۱٦‏ 
رامزدایشان بحسب نیکوترین آنچه می 
کردند )٩۷(‏ . 
وی ف ی ا ر 
طلب کن بخدا ازشیطان رانده شده )٩۹۸(‏ . 
هرآئینه نیست شیطان را غلبه برآنانکه 
ایمان آوردند وبر پروردگار خودتوکل 
SSE‏ 

جزاین نیست که غلبه اوبرآناست که 
دودار ومد م نانک اسان ا 
ربك قرز کد( ) : 

وچون بدل کنیم آیتی بجای آیتی' 
وخداداننده ترست بآنجه فرود می آرد 
گویند جزاین نیست که توافتراء کننده ای 
بلکه اکثرایشان نمیدانند (۱۰۱) . 
بگرفروداررده انیت اورا دروخ القاس 
ازجانب پرورد گار توبراستی تامستقیم 
سازد خدا مومنان را و برای راه نمودن 
ومژده دادن مسلمانان را )۱٩۲(‏ . 
وهرآئینه مامیدانیم که کافران می گویند 
جزاین نیست که می آموزد این پیغامبررا 
آدمی زباں کس که لست فی کنا ری 
اوعجمی ست واین قرآن زبان عربی 
واضح ست (۱۰۳) . 

هرآئینه آنانکه ایمان نمی آرند بآیات خدا 
EEO‏ 
عذاب درد دهنده )۱١۴٤(‏ . 


٠٤ ربمَا‎ 


ری الک باون ومنو بات اي 
واوليك همالكنبۇن 


0 


ص رھ ۱ 


وم 2 ‌ 4 ص 9 
مطمین ا انلکن ن شرم پاک صدا 


cu(lg K7 3 9 


کن و ات ع 6 


ذلك یارتیو لکنا کل ید 


وان اه رهی الوم الكفْريْنَ © 


1 
3 


ولیت اکن تن کیم انل عل قوھ وسمجھ دارهم 
کے ١‏ و 
ولىك هَمالفوؤن ۵ 


کو ۰ ل 2 ا وو 
لاجم تهون الاخ رة هم الخرؤن © 


22 کے و 9t2‏ ومو 9و 
َوَن رتك لبن هاجرؤاين بف مافينوا 
ا ١ے‏ 9و2) cءے‏ 9و لے ے وو ے 
توج ھدوا وصبروا لن رتك من بها 


C92 ~1 


2<3 


يوم تان ڪل ڌس نجاو ل ڪن فما و نوق 
ک کا اتراك لزن © 


٠١ اتل‎ ٦ 
جزاین نیست که افتراء میکنند دروغ را‎ 
آنانکه ایمان ندارند بآیت های خدا‎ 
. )۱۰٥( وایشانند دروغگویان‎ 

هرکه کافرشود بخدا بعدایمان خود 
مگرآنکه جبرکرده شودبروی ودلش 
مطمئن باشد بایمان ولیکن کسی که سنه 
کشا کد بکفر یعنی راضی شود» 
اا ات کے رااان رات 
عذاب بزرگ )۱١١(‏ . 

این خحشم به سبب آنست که ایشان 
دوست داشتند زند گانی دنیا را برآاخرت 
وبسبب آنست که خدا راه نمی نماید 
گروه کافران را )۱١۷(‏ . 

ایشانند آن جماعت که مُهرنهاده است 
خدابر دل های ایشان وبر گوش ایشان 
ودیده های ایشان وایشانند بی خبران 
(۱°۸) . 

شك نیست درآنکه ایشانند درآخحرت زیان 
کاران (۱۰۹) . 

بازپرورد گار تو آنان را که هجرت کردند 
نک عت کر اا ا 
تاکلمه کفر بگویند بازجهاد کردند وصبر 
نمودند هرآئینه پروردگار توبعدازین 
مقدمه البته آمرز گارمهربانست )۱۱۰١(‏ . 
آن روز که بیاید هر شخصی جدال کنان 
ازدات خود وبتمام داده شود هر شخصی 
را جزای آنچه کرده است وایشان ستم 
کرده نشوند )۱۱۱١(‏ . 

وبیان کردخدا داستان دهی که بود ایمن 


٠٤ رمَا‎ 


e‏ اردان ین مکان کرت بان 
قاد SENN‏ 
ٌو ن @ 


e 


قا 


I E S999 9r SI f+ 9 2>‏ ا م٥٣‏ 9وو 
و پاء هی رسوا هنهم یرن بو فاخدذهم 


العداب وهْطلمُوْنَ © 


م ووو تک وا میا ریک اله حل اکا سء ا و اشکروا 
.و مت اطهاِن ااا @ 


اتماحرم 9 الةو الم و 4 ر 
واا راطو ره کس اضط یر باغ عاو 


2 (9 د5٤‎ 4 


يان اله عفرو رحو ۵ 


وکالما تا کک اڪن ر ن 
ے اوا 2 لرا ee‏ 


الِب يرون عل ايله الَكَنٍ ب يحون ق 


مسا قلسل وکھعدات لز © 


٠١ التحل‎ ۷ 


مطمئن می آمد به اوروزی اوبه کشاد گی 
ازهرجای پس ناسپاسی کرد به نعمت 
های خدا پس چشانیدخدااوراپورشش 
گرسنگی وترس بسبب آنچه می کردند 
(۱۲) . 

وهرآئینه آمد پیش ایشان پیغامبری 
ازج اشال سی دیور کر ونك ن 
گرفت ايشان را عقوبت وايشان 
ستمگارنودند (07 60 :> 

پس بخورید ازآن چه خداروزی داد 
شمارا حلال پاکیزه وشکر کنید برنعمت 
خدا | گر اورامی پرستید )۱۱۴٤(‏ . 
کان اھ کک ات ا ایت 
خدابرشما مرداروخون و گوشت خو را 
وآنچه ذکر کرده شد بنام غير خدا برذبح 
وی پس هرکه مجبور کرده شدو نه ستم 
کرده ونه ازحد گذشته پس خدا آمرز گار 
مهربانست )۱۱١(‏ . 

ومگوئید چیزی را که بیان می کند حکم 
اورا زبان شما به دروغ که آن حلال است 
واین حرام است تاافتراء کنید برخدا 
دروغ را هرآئینه آنانکه افتراء می کنند 
برخدا دروغ را رستگارنمی شوند .)۱۱١(‏ 
ایشان را بود بهره مندی اندك وایشان را 


(۱) مترجم گوید این قصه اجمالى اختراع کرده سدم ست ازقصه های بسیارومنطبق 
انیت برواقعه های سار ولهذامثل نامیده شدو درعبارت اذاقهاالله لباس الجوع 
والخوف جمع کرده شده است و تشهه دريك سباف؟ والله اعلم 


٠٤ بَا‎ 


ل لوين اوا عتا مَاقصَص تام 
cI (r 3‏ و ر ا رہ و و 
من بل وما ظلد نهم و لڪ ن کنو اانشهڪ 


py 3‏ وء 
يطلمون ۵ 


3 ی 9ے ے ار ےہ کے 9 9 
ول رك کن عم لوا السو ھال ابو امن 
E‏ 


کیک اک االو تار مى 
شرق 


ارادج هدد ةر مط سكيم ۵ 


7 e) 


واته ن الکن احستة تەن الور ن 
الصاح م 
رواایک ان ایم رکرو ئا 
ومَاكان من الشركين © 

as 


۸ التحل ٠١‏ 
باشد عذاب درد دهنده (۱۱۷) . 
وبریهود حرام کرده بودیم آنچه قصه 
کردیم برتوپیش ازین (یعنی درسوره 
انعام) وستم نه کردیم برایشان ولیکن 
ایشان برجان خویش ستم ميکر دند 
(۱۱۸) . 

بازهرآئینه پروردگار تو آنان را که 
ایرد ب ااا باه کو ا 
ازآن وشایسته کارشدند هرآئینه پرورد گار 
تو بعد ازین توبه آمرز گار مهربانست 
(۱۱۹) . 

E E 
عبادت کننده برای خدا مائل بدین حق‎ 
2005(7 وود ار ركان‎ 

سپاس دارنده نعمت های خدارا 
برگزیدش خدا و دلالت نمودش بسوی 
راه راست (۱۲۱) . 

وعطا کردیمش درین سرا نعمت وهرآئینه 
اودرآخرت ازشائسته حالان است (۱۲۲). 
بعد ازآان وحی فرستادیم بسوی توکه 
پیروی کن کیش ابراهیم را حنیف شده 
ونه بودازمشرکان (۱۲۳) . 

جزاین نیست که لازم کرده شد تعظیم 
شنبه برآنانکه اختلاف کردند درآن 


)۱( مترجم گوید حنیف آنراگویند که حج وختنه وغسل جنابت می کرده باشد والله 
اعلم توضیح: حنیف آنرا گویند که شرك و باطل را ترك کرده بدین حق مائل 


لیحک ةا کاا وتفن © 


#™ س 7ر رمو رت 


ارال سيل ريك اة والمويعظة السسنة 
واد لھم یاویه اخسن رق دنك هواعل 
پمن صل عن یله وه واح وی ارين 


وان عام نی قو ابول ماعوق په و لین 
صبر ڪھ ویون © 


sg pl pro و وrésرا{) وور‎ 
e م‎ 


واصیروماصبر ك إ اال و لحرن ع هواك 
ET‏ یں 2ء واوو ر 
فصق م ايم رون @ 


ص ت ك 


ق اله مم ابن انوا واش هوشن ن 


سحن ایی اسز ی بع ب یاون الس 


۹ بن اِسرآءیٔل ۱۷ 


وهرآئینه پروردگار تو حکم کند درمیان 
ایشان روز قیامت درآنجه اندرآن اختلاف 


میکر دند“ )۱۲٤(‏ . 


دعوت کن (یعنی مردمان را) بسوی راه 
پروردگار خویش به دانش وپندنيك 
ومناظره کن باایشان به طریقی که وی 
نيك است هرآئینه پروردگار توداناتر ست 
EE‏ 
تراست براه یابان )۱۲١(‏ . 

وا گر مکافات کنید پس مکافات کنید به 
Sy SS SS‏ 
صبر کنید هر آئینه آن صبر بهترست 
صابران را0 ۱۲) . 

وشکیبائی کن و نیست شکیبائی تو مگر 
به توفیق خدا واندوه مخور برایشان 
ومباش درتنگدلی ازآنکه بد اندیشی می 
کنند (۱۲۷) . 

N O 
. )۱۲۸( ایشان نیکوکارانند‎ 

RE E 
آیت ودوازده ر کوغ است‎ 
بنام خدای بخشاینده مهربان‎ 


پاك است آنکه ببرد بنده خودرا شبی از 


(۱) مترجم گوید یعنی يهود بحث میکردند درشنبه طائفه ای گفتند که خدای تعالی 
روزشنبه ازخلق فارع شد پس درشنبه عبادت بايد کردوطائفه ای سکوت کردند 
خدای تعالی تعظیم روزشنبه باین سبب برایشان واجب گردانید والله اعلم . 


سبحر الذِى \٥‏ 


السرا ا امسج افص ا انی براحو له نريه من 
ایتا انه هوالسسيم انور © 


و نامر الڪ ټپ و جنه هد ی یراول 
کات 1 امن دن © 


س e‏ 9و ر لو ا و۶ 


ذرتة من حم تامع نوع انه کان عبد اورا © 
يلول ن الكل لش دنن اض 
مَس 7{ عا © 


یادا اء وعف اول یایعڈتا عکی رباد اناا ول بای 
SS‏ وو سراضال امار ۴ وان وعد امف © 


ر یرددتال و‌ واس ٤ ۱١‏ اموا 


لجست آاخ سرلا شڪ وان سات هاه 
ادا چاء وب ایغ رة لیو او جو هکو ول خلا 


۰ بنیٰ اسرآءیل ۱۷ 


برکت نهادیم گرداگردان تابنمائیمش 
بعض نشانه های خودهرآئینه اوست 
شنوابیا“ (۱) . 

ودادیم موسیٰ را کتاب وساختیمش 
هدایت بنی اسرائیل را گفتیم که نگیرید 
بجزمن کارسازی (۲) . 

فرزندان قومی که برداشتیم ایشان را 
بانوح (یعنی برکشتی) هرآئینه وی بودبنده 
سپاسگذار (۳) . 

ووحی فرستادیم بسوی بنی اسرائیل 
درتورات که البته فساد خواهید کرد در 
زمین دوباروالبته طغیان خواهید کرد بسر 
کسی ر5 ():: 

پس چون بیاید وعده نخستین بارازآن 
دو بفرستیم برشما بندگان خودرا 
دران کار رار ست ی و هان 
خانه ها (یعنی برای قتل ونهب) وهست 
وعدهٌ خداشدنى " )٥(‏ . 

بازدهیم شمارا غلبه برایشان وپی درپی 
دهیم شمارا اموال و فرزندان و سازیم 
شمارا يشار باعتار لكر 0© : 

و گوئیم | گر نیکوکاری کنید نیکوکاری 


کرده باشید برای خویشتن وا گر 


(۱) یعنی خدای‌تعالی درشب معراج پیش ازصعود برآسمان ها آنحضرت صلی الله 
عليه وسلم را بمسجد بيت المقدس رسانيد . 

(۲) مترجم گوید واین وعده متحقق شد بتسلیط جالوت پادشاه عمالقه . 

)۳( مترجم گوید واین معنی در خلافت حضرت داود ظاهرشد . 


بحن الذي ٠١‏ 


اھ ککم اد کا آل مر یراتا کیل © 


‌ ت ‌ ما ر مر ص 9 س س یھ 
عل ی ران رمو وان عن دوعن نا و جع لتا جهنو 


لکن حمر ۵ 


نھد االقران یلیه افر و ران 
نت يمون لشت انل اراک ن 


IESE 


وی اتان پاق ردا اکان نانز ص 


الیل رابکی کمک وای لیل ويه 


(۱) مترجم گوید واین وعده متحقق شد وقتیکه حضرت یحییٰ راکشتند پس بخت 


۱۱ بنیٰ إِسرآءیل ۱۷ 


بدکاری کنید پس آن بدی برای خودتان است 
پس چون بیاید وعد دیگر بازبفرستیم 
بند گان خودرا تاناخوش سازند روی 
های شمارا وتادرآیند بمسجد چنانچه 
درآمده بودند اول بار وتاازپابافگنند 
رغال شون افد 7( 
کا ك ا وور اا 
رحم کند برشما و | گر رجوع کنید به 
نافرمانی ما رجوع کنیم بعقوبت وساختیم 
دوزخ را برای کافران زندان"“ (۸) . 
هرآئینه این قرآن راه می نماید بخصلتی 
که اودرست تراست وبشارت میدهد آن 
مسلمانان را که کارهای شایسته می کنند 
بان که ایشانرا باشدمزد بزرگ )٩(‏ . 
واینکه آنانکه ایمان نمی آرند بآخرت 
آماده کرده ایم برای ایشان عقوبت درد 
دهنده )۱١(‏ . 

ودعامیکند آدمی به بدی" مانند دعای 
وی به نیکوئی وهست آدمی شتاب کار 
(۱۱) . 

وساختیم شب و روز را دونشانه پس بی 


۰ 


)۲( مترجم گویدایشان عود کردند بفساد وتکذیب حضرت عیسیٰ وحضرت 
پیغامبر جنگ کردند با اوپس خدای تعالی عود فرمودبتعذیب ایشان بقتل واسرو 


ا 


)۳( مترجم گوید یعنی درحالت تنگدلی برخود وبراولاد خود دعای بدمیکند . 


التهارمیص وو ر 9<٤‏ 2 ا e‏ اید ااه 2 
2 ا ماوع ي 22917 و 
والوساب وکل سی کیا 0 


a‏ دەر 
EEE‏ 


7 


افراکیک کنب ك کی تف 0 تالوم A E‏ اق 


من اف ریا بھدیی فة ومن صل مضل ra‏ 
واز ر وازرة وزرا خری وما كمعن و خی بیت 


رسو © 


و ان نهلك کرب تامارها ففرا وها 
فح وص ا اقول یں مرنھانں را OR‏ 


و رور 2 عو و کک ا کی 
وکوا هدنامن ارون من بي نو وکن ريك 
بن دوپ باود ڪا 6 ‌ 7 برا۵ 


من کان رید انیاچ کاله یھنا تا ایی ر جنا 


eee 


G99 ge (N 2 (‏ من 2 ا 
له جهن ر شس حرا ۵ 


1۲ بنیٰ اسرآءیل ۱۷ 


اورا ا برا ودای ا 
روز را درخشان (سبب دیدن اشیاء) 
تاطلب کنید فضلی را ازپروردگار خود 
وتابدانید شمار سال هارا وبدانید حساب 
را وهرچیزی را بیان کردیم بتفصیل (۱۲). 
وبهرآدمی متصل ساختیم نامه عمل اورا 
بسته درگردن او وبیرون آریم برای او 
روز قیامت نامه ای که بیندآن را بازکشاده 
(۳) . 

کر راد ا کودرا بین ایت ین 
تو امروزبرتو حساب کننده )۱٤(‏ . 

هر که راه یاب شدجزاین نیست که راه 
یاب میشود برای نفع خود وهرکه گمراه 
شد پس جزاین نیست که گمراه میشود 
برضرر خود وبرندارد هیچ بردارنده 
باردیگری را ونیستیم ماعذاب کننده 
تاآنکه فرستیم پیغامبری را )۱١(‏ . 
وچون خواهیم که هلاك کنیم دهی را 
می فرمائیم به سرکشان آنجایعنی آنچه 
ا 
شود برآن ده وعد عذاب پس برهم زنیم 
ایشان را برهم زدنی )۱١(‏ . 

وبساکس را هلاك كرديم ازطبقات 
مردمان بعدنوح وبس است پروردگار تو 
به گناه بند گان خود دانا بینا (۱۷) . 
TT‏ 
شتاب دهیم ویرا درآن جا هر چه خواهیم 
هر کرا خواهیم بازمقرر کنیم برای اودوزخ 
درآیدیآن نکوهیده رانده شده (۱۸) . 


سحن الذئ ٠١‏ 
ومنآزد دا رة یلا سپاو هوموين اوليك 


سی کا ۵ 


کین هرارو لاان طا ریک وماکان حار ری 
ظا © 


29 9وو ر ر 
e E‏ 
TG ٤‏ ® 


ایل مم انلا لھا یں من موان و 
وض ی رك ات دياه و لوال د تالايب 


ندل الکیر ا حن كا الها قلات هما اف اهرما 
وکل لھا توک ریا 


خض کا ااذ من تول کا 
اماف 


را e‏ صڃِيْن اهار 
لادان و فوا 


(۱) یعنی دردنیا بحد رزق وجاه . 


1۳ بنیٰ اسرآءیل ۱۷ 


وهرکه بخواهد ثواب آخرت وسعی کند 
برای وی سعیی که لائق وی است 
واومسلمان باشد پس این جماعت هست 
سعی ایشان مقبول (۱۹) . 

هرفرقه را پىی درپی میدهیم این فرقه 
راوآن فرقه را زبخشش پروردگار تو 
ونیست بخشش پروردگار تو بازداشته 
شده (۲۰) . 

ببین چگونه برتری داده ایم بعض مردمان 
را بربعض”“ وهرآئینه آخرت زیاده تر 
بود در تمیزدرجات وبیشتر باشد در 
برتری دادن (۲۱) . 

مقرر مکن باخدا معبودی دیگررا آنگاه 
بنشینی نکوهیده بی یارمانده (۲۲) . 
وحکم کرد پرورد گار تو که عبادت مکنید 
مگر فقط وی را و باپدرومادر نیکوکاری 
بکنید | گر برسد نزدیك تو بکلان سالی 
یکی ازایشان یا هر دو پس مگوایشان را 
أف وبانگ مزن برایشان وبگو باایشان 
سخن نیکو (۲۳) . 

وپست کن برای ایشان بازوی تواضع را 
ازجهت مهربانی وبگو ای پروردگار من 
بہخشای ایشان را چنانجه پرورش دادند 
مرا درخورد سالی )۲٤(‏ . 

پروردگار شما داناتراست به آنجه 
درضمیر شما ست | گر باشید شایسته 


سحن الذى 1٥‏ 


‌ عي 2 9 
وا اال قر ی حه والس رین وان اليل 


9 
ورین © 


لھ ری اغات اليوش ركان این 
وکوا © 


2 


فق ل لھم ولسوا © 


یکن ب ناو رل ر يالا 
2 


یں ناویا © 


تدك یط الرزی لمن کروی هکان بوره 


ےوہ وی 
رابا 


ALE MEE ILA 


ولاتفت اوا واد و خغیة املاق حن نروم 


‌ ط ے ے وہ م ور 
واکان تاھد کان خا کا © 
lg, Tuy J92‏ 


رنھ ریواال رن هکان ناجه ساسكا 


وااتعت لو التق اکى حرم اله لر باع نیل 


(۱) یعنی درصورت بخل . 
(۲( یعنی درصورت اسراف . 


۱۷ بنیٰ اش رآءیل‎ ٤ 


پس هر آئینه وی هست رجوع کنندگان 
راآمرزنده (۲۵) . 

وبده به خویشاوندان حق آن را وبه 
درو ودا کا زو ارا مک اتاق 
کردنی )۲١(‏ . 

هر آئینه اسراف کنند گان هستند برادران 
شياطيین وهست شيطان به نسبت 
پرورد گار خودناسپاس (۲۷) . 

و ا گر روبگردانی ازین جماعت بانتظار 
رزقی ازپروردگار خود که امیدوارآن 
باشی پس بگوایشان را سخن ملائم (۲۸). 
ومکن دست خودرا بسته با گردن خود 
ومگشای آن را تمام گشادن که آنگاه 
بنشینی ملامت کرده E‏ 
ES‏ 

هرآئینه پروردگار تو می‌گشاید وتنگ 
میکندروزی را برای هرکه خواهد هرآئینه 
اوبه بند گان خود دانا بیناست (۳۰) . 


درمانده 


ومکشید اولاد خودرا ازترس تنگ دستی 
ما روزی میدهیم ایشان را وشمارا هرآئینه 
کشتن ایشان هست گناهی عظیم (۳۱) . 
ونزديك مشوید به زنا هرآئینه آن بی 
حیائی است وبدراه است آن (۳۲) . 

وکا را کرام ا ان 
خدا مگر بحق وهرکه کشته شود به ستم 


رووا و e‏ راس 99 و ۶د ۴ ,ےط 
مظلو باقن جع تال ولیه ستطتاف شرف ی لقتل 
لان منوا @ 


ود 


لاع ربو امال اواب این ھی اخ کی بب 
اک اواپ الان الد کان مسو © 


واؤخواا کیل لد الم رياط اس السكقيو 
ذلت انت ۵ 
A EES‏ 


اوك کان منغ © 


fe s12 23 2 CR 
ول تمش ن الذرض کرجا انك لن شرق اض ون تبلم‎ 


ف لک کان سه ندرك ا ۵ 


ن 


ذلك یما یلیک ررك ین ایکون مم 
لوالا خر تی ن جھ نو رانا © 


ی 


آقاصش کرک ايند انين المکی کو انان کو 


قولوت قوعظياق 


)۲( یعنی متکبرانه ومغرورانه . 


۱۷ بنيٰ اسرآءیْل‎ ٥ 


پس دادہ ایم وارٹ اورا قوتی”'“ پس بايد 
که زیادتی نه کند درکشتن هرآئینه وی 
هست یاری داده شده (۳۳) . 

ونزديك مشوید بمال یتیم مگر به طریقی 
که او نيك است تاآنکه رسد به نهایت 
قوت خود و وفا کنید به عهد هرآئینه 
عهد پرسیده خواهد شدازو )۳٤(‏ . 
وتمام کنید پیمانه را چون پیمائید وبه 
سنجید به ترازوی راست این بهترست 
ونیکوترست ازجهت عاقبت )٥(‏ . 
ومرو پې چیزی که ترا دانش آن نیست 
هرآئینه گوش وچشم ودل هریکی ازین ها 
پرسیده خواهد شدازو )۳١(‏ . 

ومرو درزمین خرامان" هرآئینه تو 
نخواهی شگافت زمین را ونرسی به کوه 
ها دردرازی (۳۷) . 

همه این خصلت هاست بدفعلی آن نزد 
پرورد گار توناپسندیده (۳۸) . 

این ازآنجمله هست که وحی فرستاده 
است بسوی تو پروردگار تو ازعلم 
ومقرر مکن باخدا معبود دیگررا آنگاه 
انداخته شوى دردوزخ ملامت کرده شده 
رانده گشته (۳۹) . 

آیا برگزید شمارا پرورد گار شما به پسران 
وخود برگزید ازفرشتگان دختران را 


۱۷ بنیٰ اسرآءیل‎ ٦ 


داقن تاران هد االقران لیک رووز نھ اوا © 


ل ۇگان متاك تلاا إلى 
ر س ® 


مته ونمل ايفو لون غلاا ھ 
سره اموت السيم وا رض ومن يون وان نشی 
ایی وکن لر قفون یح هماه کان 


اغا @ 


Jesse cat <79‏ 
د ونون ال رة جاب اموا م 


دجتال کو بو ماه ان یفقهوه وناد انه موق راود | 


N a 2 I‏ وت کی 92 د ډو 
ذ تن الان وه دلواعلادبارهم شو © 


۹وو 99۸ 2و e‏ 4 وع ور |97999( 
حن الیم ایستو عون پ ولذ یعون ایك اذه وی 


هرآئینه شما می گوئید سخن گران )٤٩(‏ . 
وهر آئینه بهر نوع سخن گفتیم درین قران 
تاپند پذیر شوند ونمی افزاید درحق 
ایشان مگر رمیدن را )٤١(‏ . 

بگوا گر می بودند باخدا معبودان دیگر 
چنانکه می گویند آنگاه طلب می کردند 
بسوی خداوند عرش راه منازعت را 
(€۲) . 

پاك است وی وبلند ست ازآنچه می گویند 
بلندی عظیم )٤۳(‏ . 

به پاکی یاد می کنند اوراآسمان های 
هفت گانه وزمین وهرکه دراینهاست 
ونیست هیچ چیزی مگر به پاکی یاد 
میکند باستائش اوولیکن شما نمی فهمید 
به پاکی یادکردن ایشانرا هرآئینه هست 


)٤€( اوبردبارآمرزگار‎ 


وچون میخوانی قرآن را میسازیم درمیان 
تو ودرمیان آنانکه باورنمیدارند آخرت را 
پردهء پوشیده )٤٥(‏ . 

ومی نهیم بردلهای ایشان پوششها 
تانفهمندش ودرگوش های ایشان گرانی را 
وچون یادکنی پروردگار خودرا درقرآن 
تنها روگردان شوند برجانب پشت 
خحودرمیده )٤٩(‏ . 


مادانا تریم به چیزی که می شنوند بسبب 


(۱( مترجم گوید درین هر دو آیت کنایت است از عدم انتقاع ایشان بقرآن و مواعظ . 


سحن الذي ٠١‏ 


g2 


ړو واو وء د دو 
اد قول الف مون إن تیعون اراش ا ۵ 


اتکی وات الیغال تاوا لای یعون © 


وکال رالد اا عظاماى راتا نالم عوقونَ 


اجَييدا ® 


ل واا يداه 

اوقا ایق صد و ريون من 

ید ا ل انی فط ر کر اول م5 فَْغِصوْبَ اليك 
روس ھم ويف ولون می هو قل کدی ان یون قا 


مو و3 E‏ ودووس و ت د rs “us‏ 
لوم غو سيون يي ب وتان ېننم الا 


94 4 
قلیلا © 


دقل لوی اوی ولو الین هی اخسن إن شین پر 
نھان ال یط ن کان ل سان عد دما © 


(۱) یعنی بقصد استھزاء وعیب جوئی . 


۷ بن إسشرآءیل ۱۷ 


ان“ وقتی که گوش فرامیدهند بسوی 
توووقتیکه ایشان راز گویان باشند وقتی 
که می گویند این ستم گاران پیروی نمی 
کنید مگر مردجادو شده را )٤۷(‏ . 

بنگر چگونه زدند داستان ها برای تو پس 
گمراه شدند پس نمی توانند راه یافتن 
(6۸) . 

و گفتندآیاچون شویم استخوانی چند 
واعضای پوسیده ازهم پاشیده 
آیابرانگیخته شویم بآفرینش نو )٤٩(‏ . 
بگوسنگ شوید یاآهن شوید )٥۰(‏ . 
یانوعی دیگر شویدازآنچه بزرگ 
نمایددرخاطر شما پس خواهند گفت چه 
کسی باز پیدا کند مارا بگو کسی که آفرید 
شمارا اول بار بازپس خواهند جنبانید 
بسوی توسرخودرا" وخواهند گفت کی 
باشد آن بگوشاید که نزديك باشد .)٥۱(‏ 
روزی که خدا بخواند شمارا پس قبول 
کنید خواندن اورا حمد گویان وگمان 
کنید که درن نه کرده بودید مگر اندکی 
(9۲) . 

وبگوبند گان مرا که بگویند سخنی که آن 
بهترست (یعنی باکفار) هرآئینه شیطان 
نزاع می افگند میان مردمان هرآئینه شیطان 
هست آدمی را دشمن آشکارا )٥۳(‏ . 


سبحرن الى 1٥‏ 
اک لن کے ایح کوان پان یکر واا ردك 
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ورك اعام ينن الوت والرض ولق فصتا خض 
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کشت لتک ریوک ۵ 


اوليك الین دون مون للل و اة ا فرب 


عو عو ا و ت کے 4 ںہ 
ورون مته و افون عدا انعد اب رك 


2 دلو 
ن حورا 


cel SII Ke u |‏ کے ١ہ‏ 
وان من قرب ااا مهرد هاقبل اة 
اوم داعتبا یکا کان د لكف الب م سط را 


وتمان زرل بای انگ بر اولزن 
اتتادا امىر تايل 
پاات زاھ 


1۸ بنیٰ اِسرَآءیل ۱۷ 


پروردگار شما داناترست بحال شما ا گر 
خواهد رحم کند شمارا وا گر خواهد 
عقوبت کند شمارا ونه فرستادیم ترا 
(یامخمد) برایشان نگاهبان"؟ )٥٤(‏ . 
وپروردگار تو داناست بهر که درآسمان ها 
وزمین است وهرآئينه فضل دادیم بعض 
پیغامبران را بربعضی ودادیم داود را 
زبور (00) . 

بگوبخوانید آنان را که گمان الوهیت را 
دارید درحق ایشان بغیراز خدا پس 
E E EE‏ 
تغیردادن )٥0٦(‏ . 

آنانکه ایشان را می پرستند کافران طلب 
میکنند بسوی پرورد گار خویش قرب را 
که کدام يك ازایشان نزدیك ترباشد 
وتوقع دارند رحمت او را و می ترسند 
ازعذاب اوهرآئينه هست عذاب 
پرورد گار تو ترسناك )٥۷(‏ . 

ونیست هیچ دھی الآماهلاك کننده وک 
ایم پیش ازروزقیامت یا عذاب کننده وی 
ایم بعقوبت سخت هست اين وعده 
درلوح نوشته شده (0۸) . 

وبازنداشت ماراازآنکه بفرستیم نشانه ها 
مگر آنکه دروع شمرده بودند آن را 
پیشینیان ودادیم ثمود را شتر ماده نشانه 
درخشان پس کافر شدند بوی ونمی 


(۱) مترجم گوید واین کلمه پیش ازامرجهادبود . 


شبحن الي ٠١‏ 


وادالدانَ ك حاط باس دیاع نارای ایی 


م » و 


کاس د اتو میرن رن ون رد 


نیاق 


ر 


سملن کت ميال 


ایک فک یکن لین آکرن لل ویر 
یم کیک ذریت ت ین د 


ع ا 


و 
راقرا © 


ازن انكل نھ يۇك دابرب 
كوك وچک ارهن وال لوک 


ee 


وعد شم ومایوں هماك طن روا © 


۹ بنیٰ اِسرآءیل ۱۷ 


فرستیم نشانه هارا مگر برای ترسانیدن 
(94) . 

ویادکن چون گفتیم ترا که پروردگار تو 
دربرگرفته است همه مردمان را (یعنی 
درقدرت خود) و نه ساختیم نمایشی را 
که نمودیم به تو مگر امتحان مردمان را 
ونه ساختیم درختی را که نفرین کرده شد 
درقرآن مگر امتحانی ومی ترسانیم ایشان 
را پس نمی افزاید ترسانیدن درحق ایشان 
مگر شر کک رک ا(0 

وياد کن چون گفتیم فرشتگان را سجده 
کنید برای آدم پس سجده کردند الا 
ابلیس گفت آیاسجده کنم کسی را که 
آفریده ای از گل )٦۱(‏ . 

باز گفت آیادیدی این شخص را که برتری 
دا ای فن کر هلت که مرا 
تاروزقیامت البته ازبیخ برکنم اولاد او را 
الا اندکی )٦1۲(‏ . 

خدافرمود برو پس هرکسیکه پیروی تو 
کند ازایشان پس دوزخ سزای همه 
شمااست سزای کامل )٦۳(‏ . 
وازجابجنبان هرکرا توانی ازایشان بآواز 
خود آواز کن بر ایشان توسط سواران 
خود وپیاد گان خود وشريك شوبایشان 
دراموال وفرزندان ووعده ده ایشان را 


(۱) یعنی چول کافران قصه معراج شنیدند وآیت (ان شجرة الزقوم طعام الاثيم) 


بحن الذي ٠١‏ 


نبا وی لیت ع نھ سط وکن ربل کیک © 
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انیبان 


ودام رارق رصل من عون رتاه 
کاب کرال عرش ركان لاان ثرا 


اران خت گاب ربیل 


ی مامد الد يد 


ام موان بی ری وتار لغری وښول 
MF‏ 27< ررق ر اس 2 
یکر اصقان الرغو بیخ روپاش م 
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۰ بنیٰ اسرآءیل ۱۷ 
ووعده نمی‌دهدایشان را شیطان مگر به 
ر( 

هر آئینه بندگان من نیست ترا برایشان 
هیچ قدرتی وبس است پرورد گار تو 
کارساز )٦٥(‏ . 

پروردگار شماآن ست که روان میکند 
برای شما کشتی‌ها را دردریا تا طلب 
معیشت کنید ازفضل او هر آئینه اوهست 
برشما مهربان )٦1(‏ . 

وچون برسد بشما سختی دردریاگم شود 
هرکه اورا میخوانید مگر خدا پس چون 
خلاص ساخحت شمارا بسوی خشکی 
و ا و اا اا 
(۷) . 

آیا ایمن شده اید ازآنکه فروبرد شمارا به 
جانبی ازخشکی پابفرستد برشما باد 
تندی که سنگ ریزه افگند باز نیابید 
برای خود هیچ نجات دهنده ای(۸٦)‏ . 
اا اشن شت اید رانک ماز دراو مارا 
به دریا باردیگر پس بفرستد برشما 
ازجنس باد بادتندی را پس غرق گرداند 
شمارا بسبب آنکه کافر شدید باز نیابید 
برای خود هیچ مواخذه کننده برمابسبب 
آن غرق )1٩(‏ . 


(۱) مترجم گوید واین تصویر است سعی شیطان را درگمراه کردن ایشان ماخوذ ازفعل 
رئیس دزدان چون دهی را غارت کند برایشان نعره میزند وسواران و پیاد گان 
خود را آواز میدهد که ازین سو بگیروازآن سوبگیر . 


سحن الي ٠١‏ 


۱۷ بنیٰ اسرآءیل‎ ١ 
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ومن کان ن هن آعم یھو نی اة اعی 
ولان 


کان يفوك کن انی اوجښتاایك 
ری نارول اذ خي © 
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افك ضف الحو ضحت مما ددد أك 


L9 ےو م و9 و ودر‎ DI I 
وان کا دو ازوك من اررض حرجا متها‎ 


وادا یونخم كيده 


(۱) یعنی بردواب وکشتی . 


وهرآئینه بزرگګ ساختیم فرزندان آدم را 
وبرداشتیم ایشان رادر بیابان ودردریا 
وروزی دادیم ایشان را ازپاکیزه ها 
وبرتری دادیم ایشان را بربسیاری ازآنچه 
آفریده ایم برتری دادنی (۷۰) . 

روزی که بخوانیم هرفرقه را باپیشوای 
ایشان پس هرکه داده شده نامه اعمال 
اوبدست راستش پس آنجماعت بخوانند 
نام خودرا وستم کرده نه شوند مقدار 
يك رشته (۷۱) . 

وهرکه باشد دردنیا کور" وی درآخرت 
نیز کور است وخطا کننده تراست راه را 
(۷۲) . 

وهرآئینه نزديك بودند که بفریب بازدارند 
ترا ازآنچه وحی فرستاده ایم بسوی 
توتابربندی برماغیرآن را وآنگاه دوست 
می گرفتند ترا (۷۳) . 

وا گر نبودآن که ثابت داشتیم ترا نزديك 
بودی که ميل کنی بسوی ایشان اندك 
میلی )۷٤(‏ . 

آنگاه می چشانیدیم ترا دوچند عذاب 
زندگانی ودوچند عذاب مرگ بازنمی 
یافتی برای خود مددکننده برما )۷٥(‏ . 
وهرآئینه نزديك بودند که پلغزانند ترا 
اززمین تاجلاوطن کنند ترا ازآنجا و آنگاه 


انتا كين 9 و سلتا وای 9 لک تاوا a‏ 


آقوالشا ولد لواد ہیں ای عق انی کان الجر 
ے مو اہ وږو مشاھ 
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ناء ورج ة نينو يري 


اشا تاراح 


رے هه ر 


واد انع تاع اسان اغرض وتا انېه" واڌامته 1 


۲ بن اسرآءیل ۱۷ 


نمانند پس ازتومگراندکی )۷١(‏ . 
(مانند) روش آنانکه فرستاده ایم ایشان را 
پیش ازتوازپیغامبران خویش ونخواهی 
یافت در روش ما تبدیلی را" (۷۷) . 
برپا دارنمازرا وقت زوال آفتاب تاهنگام 
تاریکی شب ولازم گیرقرآن خواندن فجر 
هر آئینه قرآن خواندن فجر راحاضر می 
شوند فرشتگان (۷۸) . 

وپاره ای از شب بیدار باش پس نماز 
شب بخوان بان زیاده شده برای 


تو٬‏ نزديك است که برساند ترا پرورد گار 


تو بمقامی سد دو (۷۹) 

وبگوای پروردگار من درآر مرا درآوردن 
پسندیيده و بیرول آرمرا بیروںل آوردن 
پسندیده وقرارده برای من ازنزد خود 
قوتی ياری دهنں < (A*)‏ . 

وبگوآمد دین حق ونابودشد دین باطل 
هرآئینه باطل نابود شونده است (۸۱) . 
وفرود می آریم ازقرآن آنچه وی شفا و 
رحمت | مسلمانان را ونمی افزاید 
در حق ستمگاران مگر زیان را (۸۲) . 
وچوں انعام کنیم برآدمی روبگرداند و 


داشتند وهنوز ملتجی به هجرت نکرده بودند والله اعلم 
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فل کل تعمل عل شاه کر عبن 
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وولف عن ارو قل اومن مرد 
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۳ بنیٰ إِسرآءیل ۱۷ 


پیچاند بازوی خودرا وچون رسدبوی 
سختی ناامید باشد (۸۳) . 

بگوهرکسی عمل میکند به روش خود 
پس پرورد گار شما داناترست بآنکه وی 
یابنده تربود راه را )۸٤(‏ . 

وسوال میکنند ترا ازروح بگوروح 
ازفرمان پروردگار من است وشمانداده 
شده ایدازعلم مگر اندکی )۸٥(‏ . 

و | گرخواهیم ببریم آنچه وحی فرستاده 
ایم بسوی تو بازنیابی برای خود به سبب 
وی برماکارسازی (۸71) . 

لیکن باقی گذاشتمش بسبب رحمتی از 
جانب پروردگار توهرآئینه فضل وی برتو 
بزرگ است (۸۷) . 

بگو | گر جمع شوند آدمیان وجن برآنکه 
بیارند ماننداین قرآن هرگز نیارند مانند آن 
| گرچه باشد بعض ایشان بعضی را مدد 
دهنده (۸۸) . 

وهرآئینه گوناگون بیان کردیم برای مردمان 
درین قرآن ازهرداستانی پس قبول نه کردند 
بیشتر مردمان مگرناسپاسی را )۸٩(‏ . 
وگفتند هرگز باور نداریم ترا تاآنکه جاری 
کنی برای ما اززمین چشمه ای )٩۹۰(‏ . 
یاباشد ترا بوستانی ازدرختان خرما و 
انگور پس روان کنی جویها درمیان آن 
روان کردنی (4۱) . 

یافرودآری آسمان را چنان که گمان 
میکنی برما پاره پاره یا بیاری خدارا 
وفرشتگان را رو برو )٩۲(‏ . 


بحن الِيّ ٠١‏ 


ارون كرتن رټ وتر قن الک اوو وي 
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وتان ن اض ملیکه شون مین لزنا 
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ذلك جرا ھی پا ھم کم وایایینا وتالا ۶دا ااا 
ورکا الا يوون خَقَاجَريدا ۵ 


ودای کا ارت او 5ار 


۱۷ بنیٰ إسرآویٔل‎ ٤ 


ياباشدترا خانه ای اززر يا بالاروی 
درآسمان وباورنداریم بالارفتن ترا تاآنکه 
فرودآری برما نوشته ای که بخوانیم آن را 
بگو پاك انت پرورد گار من نيستم من 
مگرآدمی فرستاده شده )٩۳(‏ . 
وبازنداشت مردمان را ازآنکه ایمان آرند 
وقتی که آمد بایشان هدایت مگر آنکه 
گفتند آیا خدای تعالی آدمی را پیغامبر 
فرستاده است )٩۹٤(‏ . 

بگوا گرمی بودند درزمین فرشتگان که 
می رفتند بااطمینان هر آئینه پیغامبر 
میفرستادیم برایشان ازآسمان فرشته را 
(40) . 

بگوبس است خدا گواه ميان من ومیان 
شما هرآئینه وی به بندگان خود دانای 
ناش 200 

وهرکه راخدا هدایت کند پس اوست 
هدایت یافته وهرکه گمراه سازدش نیابی 
ا ا 
وبرانگیزیم ایشان را روزقیامت بررویهای 
شان» کور وگنگ وکر جای ایشان دوزخ 
است هرگاه فرونشیند بیفزائیم برایشان 
او(۷ 20۹ 

ان اسه رای اسان ست اک کار 
ن کی ا ا ی 
شویم استخوانی چند واعضاازهم پاشیده 
آیا برانگیخته شویم بآفرینش نو )٩۸(‏ . 
آیا نه دیده اندآن خدا که آفرید آسمان ها 
وزمین را تواناست که بیاآفریند مانند 


سحن الذى ٠١‏ 
اکور ۵ 


کل کوان ورون ڪراپ ن م2 د لا مس 
ية وتات وان الاشان تخوان 


a دو‎ 


داقن ایت موی تم تابنت شل ی ناویک مام 
قال ل فرعو انالك دزی شا ن 


و ر ووو 
وان اتڪ فرعن مرا © 


gs (layq r A I2 9 {2 <‏ 
اراد ان سی همین الارض داغرشه و من مه جیا © 


وتان يڪي ڳ لبي لويل اس ڪا رض ياد اجام 
ومن رة ایکا 


ھم 


وا یرنه وای تز ل ادن ك اران ق 


ورانا ریه قعل الاس عل نکن د رنه رلا ۵ 


۱۷ بنیٰ اسرآءیل‎ ٥ 


ایشان را وساخته است برای ایشان میعادی 
که هیچ شبهه نیست درآن پس قبول نه 
کردند ستمگاران مگر انکار را )٩۹٩(‏ . 
بگو | گر می‌بودید شما مالك خزانه های 
بخشش پروردگار مرا آنگاه نیز بخیلی 
میکردید بترس آنکه همه خرج کنید 
وهست آدمی بخل کننده )۱٠١(‏ . 
وهرآئینه دادیم موس را نه نشانه روشن 
پس بپرس ازبنی اسرائیل چون آمد 
بایشان پس گفت اورا فرعون هرآئینه می 
پندارم ترا ای موسیٰ جادوکرده شده 
)۱۰١(‏ . 

گفت هرآئینه تودانسته ای» که نفرستاده 
ا ا غاا مگ رور د گار اسان ھا 
وزمین دلائل روشن (برصدق حق) 
وهرآئینه من می پندارم تراای فرعون 
هلاك شده(۱°۲) . 

پس خواست که بیرون راند بنی اسرائیل 
را ازآن سرزمین پس غرق ساختیم اورا 
که ا ا ی ی 
(۳) . 

و گفتیم پس ازوی بنی اسرائیل را ساکن 
شوید درزمین پس چون بايد وعده 
آخرت بیاریم شمارا همه باهم )۱۰٤(‏ . 
وبراستی فروفرستادیم قرآن را وبراستی 
فرودآمده است ونه فرستادیم ترا مگر 
مژده دهنده وترساننده )۱۰٩٥۵(‏ . 

وقرآن را کم کم فرستادیم تابخوانی آن را 
برمردمان بدرنگی وبدفعات فروفرستادیم 


بحن الَذِني ٠١‏ 


٠۸ الكهّْف‎ ۲۹ 


او لاوا ن نناوت واا لین بیدا 
9 لادن ساق 
دقو ت و 0 کان کان وعد درت مقع ۵ 
و وور 
ورون لد نيسون وزںه خو 5 


قل اد اانه اواد واا لرن اناا نوا دک کا 
اس واه ركاذت بها 
ابن ذلك سیک ن 


ول الولو انی لین ۵ا یکن که فريك 
. فاد كول یکن نالل راق 


ج انول ماود 
انرفو انی انر لل بیو ال ْمَل 
لهعوبن 


یمالین راسا سید اصن دنه ور اموم 


آن را فروفرستادنی )۱۰٩٩(‏ . 

بگوایمان آرید بآن یا ایمان نیارید هرآئینه 
آنانکه داده شدایشان را علم پیش ازین 
چون خوانده میشود برایشان می افتند 
برروی خود سجده کنان )۱١٩۷(‏ . 

و گویند پاکی پرورد گار ماراست هرآئینه 
هست وعده پرورد گار ماشدنی (۱۰۸) . 
ومی افتند برروی خویش گریه کنان و می 
افزاید قرآن درایشان فروتنی را (۱۰۹) . 
بگو بخوانید خدارا یابخوانید رحمن را 
هر کدام که بخوانید خوب باشد پس 
خدای راست نام های نیکو واین قدر 
بلند مخوان نماز خودرا واین قدر پست 
مخوان آنرا وبجوی میان این وآن را هی 
)۱۱١(‏ . 

وبگوستائش خدای راست که هیچ فرزند 
نگرفته است ونیست اورا هیچ شریکی 
درپادشاهی ونیست اورا هیچ کارسازی 
بسبب ناتوانی ویه تعظیم یادکن 
اوراتعظیم کردنی (۱۱۱) . 


سوره کهف مکی ات وان يك صد وده 


آیتٹ ودوازده زکوع اتنخ 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


همه ستائش آن خدای راست که 
فروفرستاد بربندۀ خود کتاب ونه کرد 
دروی هیچ کجی (۱) . 

ساخحت اورا راست تابترساند ازعقوبت 


شبْحن الى ٠١‏ 

اَن يعون الضلح ت آ ناج حا ن 
اينيد بدا۵ 
وتن ران الوا اح اله داق 
ا لَه 
من ائراھتۈان زۇت إلاگن با ن 
€ یك باخ نشك عل اا رهن منوا 
OKO‏ 
إاجلتاماعل رض تة کھال بوهم ام 


اخسن 


ولا جين ماع اصدا جرا ڻ 


مَحَمت نضحب الک ارق انان 


الیتاعیا © 


ووی افيه إل الکهی الوا را امن ريل 


َة هیلام ماداد 


فراعلا انهف الڪَمُفِسنينَعَدَدان 


سے 2 


(۱) یعنی نوشته که بردیوارغار . 


٠۸ الكهف‎ ۷ 


سخت آینده ازنزد خدا و تامژده دهدآن 
مسلمانان را که می کنند کارهای شایسته 
بآنکه ایشانراست مزدنيك (۲) . 

باشند گان دروی همیشه (۳) . 

وتا ترساندآنان راکه گمفتند خدا فرزند 
گرفته است )٤(‏ . 

نیست ایشان راهیچج دانش بآن ونه پدران 
شانوا پود مت اسف این سد که 
برمی آید ازدهانهای ایشان نمی گویند 
مگردروغ (0) . 

پس مگر تو کشنده ای نفس خودرا درپې 
اسان گر اتشان یارنك.۔ بان شن 
ازروی اندوه )٦(‏ . 

هرآئینه ماقرارداده ایم آنچه برروی زمین 
است آرایشی برای آن تاامتحان کنیم 
ایشان را کدام يك ازایشان نیکوتراست 
درعمل (۷) . 

وهر آئینه ماالبته خواهیم ساخحت آنچه را 
که برویست میدان همواربی گیاه (۸) . 
آیاپنداشتی که اصحاب غار ونوشته 
ازجمله نشانه های ماعجب بودند )٩(‏ . 


()۱( 


چون پناه بردند جوانانی چند بسوی غار 
پس گفتند ای پروردگار مابده ماراازنزد 
خود بخششی وآماده سازبرای ما راه یابی 
رادر کار ما )۱١(‏ . 


پس پر ده گذاشتیم برگوش های ایشان 


بحن الَذِى 


ا ر ge‏ آخذی 
بعشنھمرلتع وای لوز یي حطی لبا 


9r l2. و‎ 


هم بای اهديا 


تحن ق ا 


شض عك تیا منوابرهة 


وزدنومشدیق 
وریطتا عل وبواد قاموا الوا ربارب التو 
والرض لرن ا اَن كلاد الان 


کو م انوا امن دونه الهه لو انون هو و 
م س )بشن فمن اط رون اد فتڑی عل الکن باق 


واذاعاز موش 


وو 


CREDITS 
ومن کمن آم ر روا۵‎ 


Sus‏ حه 


رندر من حمته 


ررر 


وتری اسمس دا طکیت زو رن كَمفه دات 


sr‏ 2 ووو 


واد ذاغریت ق٣4‏ ڌات الال و وهونق ريده 


و اا 


٠۸ الكهّف‎ 


C۸ 


درغار یعنی خوابانیدیم سالهای شمرده 
شده )۱١(‏ . 

ا ا ا 
ازدوگروه ياددارند مقدار مدتی را که 
درنگ کردند (۱۲) . 

مامیخوانیم برتو خبرایشان را براستی 
هرآئینه ایشان جرانانی چند بودند که 
ایمان آوردند به پروردگار خویش وزیاده 
دادیم ایشانرا هدایت (۱۳) . 


و رشته سم بردل های ا چون 


ایستادند پس گفتند پرورد گار ما همان 
پرورد گار آسنقان هاوزمین شى هرگز 
نخواهیم پرستید بجزوی معبودی را 
هرآئینه‌گفته باشیم آنگاه سخن دروغ .)۱٤(‏ 
بربست برخدا دروغ را )۱٥(‏ . 
N‏ 
خحدا پس پناه بريد بسوی غارتابگستر د 
برشما پر ورد گارشما ازبخشایش خود 
رادرکارشما )۱١(‏ 

ببینی ای بیننده خورشید را وقتی طلوع 


(۱) یعنی دل های ایشان رااستوارساختیم . 


سحن الَذِى ٠١‏ 


١ط‏ 9ي و 9۹و € 2و )9 
من ايت انومن بهي اڏه ڻهو المهَي ومن نطلل 
رر و و‌ ٍ 


فلن چن که اشاق 


و آیقاطا وهم رقو ۇدات اين 
دات الشمال ولھ باط اعيو روود لواطت 


ا 9 ESEN < 9a,‏ 
علرھم لبت منھم فِرارا لہ لیت ہنھم رعا ۵ 


کم لشم قالوا لیا توماو بعص بوم کالوا ركو 
عل مال فابعخ وا ح کيو روڪ نې 


٠۸ الكهف‎ ۹ 


وچون غروب کند تجاوز میکند ازایشان 
بجانب چپ وایشان درکشاد گی اند از 
غار این ازنشانهای خداست هركه 
راخداهدایت کند پس اوست هدایت 
یافته وهرکه گمراه میکندش پس نیابی 
اورا هیچ N‏ 

وببنشداری ای بیننده ایشنان را 
بیدارودرحالیکه ایشان خفته اند و 
تی ردام اتان را جاتب راس و 
جانب چپ وسگ ایشان گشاده کرده 
است دودست خرودرا بردهانه غار | گر 
اطلاع مىيافتى برايشان البته 
رومی‌گردانیدی ازایشان بگریختن و 
ا کن ا ازاشان کی 0047 : 
وهمچنین برانگیختیم ایشان را تاعاقبت 
بایکدیگر سوال کنند درمیان خود گفت 
گوینده ای ازایشان چه قدر درنگ کردید 
گفتند درنگ کردیم يك روز یا بعض روز 


(۱) مترجم گوید بخاطر فاترمیرسد که دیوار جنوبی کهف آنقدر بلندست که سایه 
اصلی اودر تمام سال محل خفتن ایشانرا می پوشاند ودیوار شرقی وغربی آن 
متصل دیوار جنوبی بلند ترست و پایه به پایه منحط شده و این جماعت 
سربجانب شمال پابجانب جنوب کرده خفته اند پس وقتی که طلوع کند نور 
آفتاب بردیوار غربی وبعضی صحن غار افتدوهر چند ارتفاع زیاده گرددبلندی 
دیوار شرقی از وصول نور بایشان مانع آید ونور جانب راست ایشان منتقل شود 
بجانب سرکه جهت شمال ست و دروقت استواء بجز سایه اصلی دیوار جنوبی 
نمی ماند وچون آفتاب مائل بغروب شود نور آفتاب بردیوار شرقی افتدوآهسته 
برسر دیوار مرتفع گردد و آن جانب چپ ایشان ست . 

(۲) مترجم گوید وچنانکه خفتن ایشانرا نشانه ساختیم . 


بحن الي ٠١‏ 
زک الیک یراو ارک عرزي 
نه ول کف شور ڪڪ احَدا 


نود )۶ 2| وو 2و و99 S9‏ 
نھان بظهروا علو برجمو دمآ یون وک 


ف م کته وکن ت خۇال5اا بان 


اق الگاعَة ل ربب فيهالذيكتارَعُوْنَ 
یھ امرش دالوا ایوا عله بیان رنه 
آعم پو ال انس غا عل مره 
مدن لهجا © 


هھ صي 
ت 


L8 ووودےے 2 و ور 9ء‎ vgs 24۱ 2 esl 
سيقولون تلت راپعھ م بهم رقو لون خمة‎ 


ساو لبم رجمايالځيې و یقولون سبحة وَنَامنهدُ 


کل فن کر ناربو تھ کایت ا الین 


> ل 


ریه للامراء اھ را ادت 


ra 0‏ و 
وهمم نھ ماحد او 


٠۸ الكهّف‎ E 


باز گفتند پروردگار شما دانا ترست 
بمقدار درنگ کردن شما پس 
بفرستیدیکی را ازمیانٍ خود باین نقره 
خود بسوی شهر پس بايد که تأمل کند 
کدام يك ازاطعمه این شهر پاکیزه ترست 
پس بیارد به شما فُوتی ازآن وباید که به 
هوشیاری آمد و رفت کند وخبردار 
نکندبحال شما هیچکس را (۱۹) . 
هرآئینه این کافران | گر قدرت یابند 
برشما سنگسار کنند شمارا یا باز آرند 
شمارا دردین خود و رستگار نخواهید 
شدآنگاه هرگز (۲۰) . 

وهم چنين خبردار گردانیدیم مردمان را 
بحال ایشان تابدانند که وعده خدا راست 
است وآنکه قیامت هیچ شبهه نیست درآن 
وقتیکه نزاع میکردند آنمردمان درمیان 
خود درباره ایشان پس گفتند بسازید 
وار ا وروا ا 
تراست بحال ایشان گفتند آنانکه قدرت 
يافتند برمقدمه ايشان البته بسازيم 
برغارایشان مسجدی (۲۱) . 

جمعی خرواهند گفت اصحاب کهف سه 
کس اندوچهارم ایشان سگ ایشان ست 
وجمعی خواهند گفت که پنج کس اند 
ششم ایشان سگ ایشانست بخیال غائبانه 
ونیزمی گویند هفت کس اندوهشتم ایشان 
سگ ایشانست بگوپروردگار من دانا 
ترست به شمارایشان نه میداند ایشان را 


مگراندکی پس گفتگو مکن درباره ایشان 


رص 9 


رامول لای ان تَاعِل ذلك عَدام 


e 9 2 ز |2 22 11< ر‎ ED. 
إن ياء اله واو کرب كاداَْت وقلعسی‎ 


~2 ‌ 


I TE TTE ‌ 


آن بهي ري اقرب من ھن ادا ۵ 


۳ 9 ا 9ے‎ sg 
و لرا نِھ م تكم اون ااانا‎ 


قلا آعم یما لوا لعب الکبوت واارضښ 
بور په وسو ما ممن دونو من 
ورد ن ادا © 


اتل ما ایی للك من کاپ رك لمل لکت 
ونيد ندنه مدا © 


Jac c<sg9s/ 94 22 |‏ 7 م 
وأاصيرنفىك ین ید عون ربھم پالغنوة 
‌ 


sls Al (gc Swe‏ ووو 
والحشی رد ون وجه ولا کن عیلات نی 


الكهّْف ٠۸‏ 
مگر گفتگوی سرسری وسوال مکن 


درباب ایشان هیچ کس راازکافران (۲۲). 
ومگوهیچج چیزی را که من البته خواهم 
کرد آن را فردا (۲۳) . 

مگر مقرون به ذکر مشیت خدا" وياد کن 
پرورد گار خودرا وقتیکه فراموش کن 
و بگو توقع است کا لالت كنك را 
پروردگار من براهی نزديك ترباعتبار 
راستی ازآنچه کافران میگویند )۲٤(‏ . 
ودرنگ کردند درغار خود سه صدسال و 
افزودند نه سال دیگر )۲١(‏ . 

بگوخدا دانا تراست بمقداری که درنگی 
کردند اوراست علم غيب آسمان 
هاوزمین چه قدر بیناست وچه قدر 


۳١ 


شنواست نیست ایشانرا بجزوی هیچ 
کارسازی وشريك نمی گیرد درحکم خود 
و 

وبخوان آنچه وحی فرستاده شد بسوی تو 
از کتاب پروردگار توهیچ کس تبدیل 
کننده نیست حکم های وی را وهرگز نه 
يابى بجزوی هیچ پناهی (۲۷) . 
وبندکن خودرا باآنانکه یادمیکنند 
پروردگار خودرا به صبح و شام 
میخواهند رضای اورا وباید که درنگذرد 
چشم های توازایشان طلب کنان آرائش 


(۱) یعنی بگوخواهم کرد إن شاءالله تعالی : 


(۲) یعنی بازمتنبه شوی . 


شبح الَذِن ٠١‏ 


مو و ر و( 
قله عن وکنا واشبع هول هکان امره ورا © 


وق لاسن ین کیک من شا ويون َمْسا 
لي ڪغ ر تا اتن نال لظ ي ين تارا حاط به 
سراو قھا وان تاعا توابماء كالمل 
یشوی الو ج وة رش الراب وسار ت رقا © 


لن ان اموا وع لوا الض لحت اا لضي 2 
خسملا 


ا عدن تَجری من تھا هر 

ن يھان ساو رین ذهب ناسون e‏ 
فقن 5ات2 مسين فيهاعل 
الراب ك رالراب وتنا 


ا 9 E‏ ن ر 9ے کک 


کلت جاتن انت اھا ونه تاو رتا 


۲ الكهف ٠۸‏ 
زندگانی دنیارا وفرمان مبرآن را که غافل 
ساخته ایم دل اورا ازیاد خویش وپیروی 
کرده است خواهش خودرا و هشست کار 
وبگو این سخن راست شت اكه 
آورد وهر که خواهد کافر شود هرآئینه ما 
مهیا کرده ایم برای ستمگاران آتشی را که 
درگیر د بایشان سراپ رده های آن و | د 
فریاد کنند به دادايشان رسيده شود به 


ازپرورد گار شنا 


نوشانیدن آبی مانندمس گداخته بریان کند 
چهره ها راء آن بدآشامیدنی است ودوزخ 
بدآرام گاهیست (۲۹) . 

هرآئینه آنانکه ایمان آوردند وکارهای 
شائسته کردند هرآئینه ماضائع نکنیم مزد 
کسی که نیکوکرده است کاررا (۳۰) . 
ت ا ا 
همیشه ماندن می رود زیرایشان نهرها 
زیورداده شوند آنجا دست بندها اززر 
ومی پوشند جامه های سبز از دیبای 
نازك ودیبای ضخیم تکیه کنان آنجا 
برتخت ها اين نيك جزاست وبهشت 
نیکوآرام گاهیست (۳۱) . 

وا کو و 
که دادیم به یکی ازایشان دوبوستان 
ازدرختانِ انگور وگردا گردآن پیدا کردیم 
درختان خرما وپیدا کردیم درمیان این 
ها فو 

هردوبوستان آوردند میوه های خودوهیچ 


سحن الْذِى ٠١‏ 
اهران 


کان له شر تقال لصاجبه وهو يلور انا 
كمك ماو اقرا ھ 


لته وهو الاش تال اغ 
ن ي نایدا 


ر 


ماظن الاعَة قاپمۀ وَين ود تل رند 
کرانھًامنتاان 


تال له صاحبه وهو اور اکت بای 
سے ص سے ‌ ےہ وطوءے 9ر سے س 9 
َك مرا ي ومن نَمَو مو سوك جد ق 


9 کے سے ۱ 


اانه رن ولاش ردير ةآحکاه 


ر ا و ے9 ر ن ر 9ے کے ۱ ے4 € 
ولو لخدت جك فلت م اسا ء اله افو5 ریاد 
نتر مينك ما رودا 


سو 


شتی ان ُو یران لوك ربیل 
کی امت انان ار حارلا 


a س‎ 2 e 


٠۸ الكهّف‎ ۳ 


کم نه کرد ازمیوه و جاری ساختیم ميان 
آنھا جوی آب (۳۳) . 

و بود او را میوه های بسیارپس گفت هم 
نشین خود را و او گفتگو میکرد بآن هم 
ن م بیشترم ازتودرمال وغالبترم 
باعتبار حشم )۳٤(‏ . 

ودرآمد به بوستان خود ستم کرده 
برخویش گفت نمی پندارم که هلاك 
شوداین بوستان هیچ گاه )٥(‏ . 

و گمان ندارم که قیامت متحقق شود و 
بالفرض | گر باز گردانیده شوم بسوی 
پروردگار خودهرآئینه خواهم يافت 
باز گشتی بهترازین بوستانها )۳١(‏ . 
گفت اوراهم نشین اوواو گفتگو 
میکردباوی آیاکافرشدی بآن خدای که 
پیدا کرد تراازخاك بازاز نطفه بازترا مرد 
ساخحت (۳۷) . 

ليكن من اعتقاد دارم که خدا 
پروردگارمن ست وشريك مقررنمی کنم 
روود کار ود ھک 00 
وچون درآمدی به بوستان خود چرانه 
گفتی آنجه خداخواسته است شدنیست»› 
نیست هیچ توانائی مگر بمشیت خدا ا گر 
می بینی مراکم ترازتوام درمال و فرزند 
(۹) . 

پس شاید که پروردگار من بدهد مرا 
بهترازبوستان تو وشاید که فرستد 
بربوستان توعذابی ازآسمان پس گردد 
زمین بی گیاه لغزاینده پا )٤١(‏ . 


سحن الْذِى ٠١‏ 


آویشییم ما ؤھا کوان كىتيم 1 © 


E O N E 


کی اویل عادول ين 
اشر احا 


وکن لښک صروت نون ا 


وماکان متصرا قم 


واقو ب لَه مَل اليو النياکماو اثر انه 
من النگماء تحاط يه نات الأرض دأ 
هشیم اتن روہ اریہ و کان ادل عل کن تئ 


2ے ۶ 
مَعَت را۵ 


امال و البون‌ز بب الحو الد نيا والبقيت 


الت َر درك ئۇاباۇكىيزات 3 © 


م« 


ےوہ و س9 2 و‌ ٣‏ ر ي . ANd‏ ا99 
ولو مسرا لجال و ری ‌الارض ارز رهم 


fl وg9‎ 9 


م ناو رمنھ خد ان 


٠۸ الكهّف‎ ٤ 


ارد ب ان ورور پس مک هه رای 
أن راج 60 

وبعقوبت احاطه کر ده سل میوه های او 
پس بامداد کرد می مالید دودست خودرا 
بحسرت برآنچه خرج کرد در عمارت آن 
وآن بوستان افتاده برسقفهای حود و می 
گفت ای کاش شریك مقرر نمی کردم با 
پر ورد گار خود هیچکس را )٤۲(‏ . 

ونه بود اورا 2 جماعتی که ياریى 
دهندش بجز خدا ونه بود خود پیر ورمند 
CEN)‏ 

اینجاثابت شدکه کارسازی برای خدای 
حق است وی بهتراست ازروی ثواب 
دادن ووی بهتر است ازروی جزادادن 
E0‏ 

وبیان کن برای ایشان داستان زندگانی 
دنیا که وی مانند آبی ست که فروفرستاد 
یمش ازآسمان پس درهم پیچید بسبب 
وی رستنی زمین پس شدآخرکار درهم 
برهمه چیز توانا )٤٥(‏ . 

مال وفرزندان آرایش زندگانی دنیاست 
وحسنات پاینده شايسته بهتراند دزد 
پروردگارتو ازجهت ثواب و خوب 
تراندازجهت امیدداشتن )٤٦(‏ . 

وآن روزکه روان کنیم کوه هارا و ببینی 
زمین را نمایان و سازيم مردمان 
راپس نه گذاریم ازایشان هیچ کس را 
(€۷) . 


9 وعرضواعل ركه القن ا کیا کا 


اول م رټ ايل رڪ EOE‏ 
وض الب قَترّى المجُرمن مشَفِيََ 


امهو يقو لون لوی تتا مال هد االکب 
لایکاورصییرة لاکره ال احا ووا 
واا حاض را و لا طلم رتك داق 


ane‏ دوا 
اښ کان لن فشست‌عن امررنه 


A1 ORS‏ 1 ووو 


ناود ودر ا 
اویش و طا د للظلہن بک © 


پس ل للظليين 


جن ف 2و 9ں ط 


مااسشهَدتهُْحَلىَ ابوت وَالأَرَض ولحَلْقَ 
انيھم ا من ال فب عض کا۵ 


عمو ت لوو ی ور ووو 9 


ووم قول ناد وان وی الان زعم نو فل عو هم 
اتیب اوم جات و وو شَوبًا ® 


۳0 الكهْف ۱۸ 


وروبروآورده شوند پیش پروردگار 
توصف کشیده گوئیم هرآئینه آمدید پیش 
ماچنانکه آفریده بودیم شمارااوّل بار بلکه 
می پنداشتید که نه خواهیم ساخحت برای 
شماوعده گاهی )٤۸(‏ . 

ودرمیان نهاده شودنامه اعمال پس به 
بینی گناه‌گاران را ترسان ازآنچه درآن 
ست ومی گویند ای وای برماچه حال 
است این نامه رانمی گذارد هیچ معصیت 
خوردرا ونه بزرگ را مگراحاطه کرده است 


آن را و بیان هرچه کرده بودند حاضر 


وستم نکند پروردگارتو برهیچکس .)٤۹(‏ 
ویادکن چون گفتیم به فرشتگان سجده 
کنید آدم را پس سجده کردند مگر ابلیس 
بودازجن پس بيرون شداازفرمان 
پروردگار خود ای مردمان آیا دوست می 
گیرید اوراوفرزندان اورابجزمن وایشان 
شمارا دشمن اند» شیطان بدعوض ست 
ستمگاران را )٥۰(‏ . 

a Ea E 
اسمان ها وزفحر وت اوقت افريدن‎ 
خودایشان ونیستم مددگار گیرنده‎ 
. )٥۱( گمراهان را‎ 

وروزی که گوید خدای تعالی ای مشرکان 
ا ھک کان ی و 
پس نداکنند آنجماعت را وآن جماعت 
قبول نکنند نداى ايشان راوساختیم 
درمیان ایشان مهلکه )٥۲(‏ . 


بحن الى ٠١‏ 


الثارفظنى انهم راوها ولم يدوا 


وراالمجُرموْن الا 
عامصرنان 


اتان فشان قایس منکن مل 
3K e‏ یچ @ 


تامالاس ان ب منوا لذ جا ش مانن ی وت عورا 
رلوم أن تابَيهد هة الكدلين اد بيهو 
الاب تیا ۵ 


میت و و 


وماترسل المْرسَبينَ e‏ 
واد ل این کم واپ اباط لضو 


رو ل 9 99 ا2 


په الح وان و ایی ومان رواهروا ®۵ 


و اناس 6 e‏ یں ریه ارط ا 
وه ”2 E‏ ص Hepes 9s N27‏ 

یی نامت ین ئا جع لتا عل قل پھر که 
r FN‏ د رە 


ان بفْمَهوه وؤ ان تن عه 


EE EEE إلالھلی‎ 


ورك الغفورد و الرحا ریاخذ هم يما كبا 


٠۸ الكهْف‎ ۳٦ 


وبة ند گناهگاران اتش را وبفهمند 


که ایشان افتاد گانند دروی ونه یابندازآن 
جای باز گشتن )٥۳(‏ . 

وهرآئینه گونا گون بیان کردیم درین قرآن 
برای مردمان هر نوع داستان وهست 
آدمی بیشترازهمه چیزدرخصومت )٥٤(‏ . 
وبازنداشت مردمان راازآنکه ایمان آرند 
چون بیامد بایشان هدایت وازآنکه طلب 
آمرزش کنند ازپرورد گار خود مگربانتظار 
آنکه بیاید بایشان روش پیشینیان یابیاید 
بایشان عقوبت گوناگون )٥٥(‏ . 

ونمی فرستیم پیخمبران را مگربشارت 
دهنده وترساننده وخصومت میکنند 
کافران به شبهه بیهوده تابلغزانند بسبب 
آن سخن حق را وبه تمسخر گرفتند آیات 
مراوچیزی را که بان ترسانیده شوند )٥٩(‏ . 
کیت ستمگار تر ار کی که پندداده 
شدبآیات پرورد گار خویش پس رو گردان 
گشت ازآن وفراموش بکرد آنچه پیش 
فرستاده است دودستټت وی هرآئینه 
ماساخته ایم بردل های ایشان پردها تا نه 
فهمندقرآن را وساختیم درگوشهای ایشان 
گرانی وا گر بخوانی ایشان را بسوی 
هدایت راه نه یابند آنگاه هرگز )٥۷(‏ . 
وپرورد گار تو آمرزنده صاحب رحمت 
است | گر موٌاخذه کردی ایشان را بآنجه 


(۱) یعنی وادی ازوادیهای دوزخ تایکی بدیگری نتواند رسید . 


سحن الْذِى ٠١‏ 
لعل لهڪ الع اب بل همق وعدن يجنا 


ندنه مۇي ® 


ت انی آھ کاک وجا هموع دان 


ولذ کال مون ی لن ەلا بر حص اب مہ الیحریشں 
آوامغى حًا © 

فارسا 

لا جاوزاقال فة اناعد اء القن قتا من سرا 
ابا 


اریت وال الصَخرة انيف الوت 

و ا سه الا الط انڏ کر وان ب 1 
ن الع باه 

تال ذلك تا انو نارد ال ا تارمم قصصّان 
وج داعب دان باد اة من عتا ونه 


من لن ااه 


٠۸ الكهّف‎ 


کرده اندبه شتاب فرستادی بدیشان 
Ty‏ 
را غ اران بان 027 
وآن دهها راهلاك کردیم چون ستم کردند 
ومعین کردیم برای هلاك ایشان میعادی 
(0۹) . 

ویادکن چون گفت موس نوجوان خودرا 
همیشه راه میروم تاآنکه برسم بمحل جمع 
شدن دودریا یابروم مدت های دراز .)٠۰(‏ 
پس چون رسیدند به محل جمع شدن 
دودریا فراموش کردند ماهی خودرا پس 
راه خود گرفت دردریا شگافان(۱٦)‏ . 


۷ 


پس چون گذشتند گفت موسیٰ نوجوان 
خودرا بیار برای ماطعام چاشت ماراهرآئینه 
رنج یافتیم ازین سفر خود )٦۲(‏ . 

گفت آیادیدی چون آرام گرفتیم تکیه کرده 
بان سنگ پس من فراموش کردم ماهی 
را (یعنی آنجا) وفراموش نساخت مراازآنکه 
یادکنم قصه آن مگر شیطان وراه خود 
گرفت دردریا بنهج عجیبی )٦۳(‏ 

گفت موسیٰ این بود آنچه می جستیم پس 
باز شد رشان قدا خود جر 
کنان )٦٤(‏ . 

پس یافتند بنده ای را ازبندگان ما که 
دادیم اورارحمتی ازنزد خودوآموختیم 
اوراازنزد خود علمی“ )٦٥(‏ . 


گفت اورا موسیٰ آیاپیروی توکنم به شرط 


\ 2 E 


باصت دا۵ 
قال لك لن كط مَی راھ 


کیب کے ضرعل مالم ن بە خا 


حط به حڊر 


کال سک ج درن ان ما انله صابرا لاویل تارا 


3 L2 go 
عن ییات‎ 


تال يان اعت لا شیع 9 
نوراق 


کانط قاح اران انکر قال اترا 
نرق آھکھا تنمت َا مرا 


َال آل اكك ن کیلمى مرا ۵ 


د ر 1 


قال توّاخذ نما ورهن من ای 


عا © 


قانطکقات حى اد الق یاعما مله قًال آقَحَذْت 
شا رش دجت کیا فا ۵ 


٠۸ الكهْف‎ ۳۸ 


انکه بیاموزانی مرا ازآنچه آموخته شدی 
ازراه يابى CEY‏ 

گفت هرآئینه تونه توانی 
کردن (1۷) . 
وچگونه شکیبائی کنی برچیزیکه 
درنگرفته ای آنراازروی دانش )٦۸(‏ . 
خداخواسته است وخلاف نكنم باتو 
گفت پس | پیروی من می گنی پس 


بامن شکیبائی 


پس راه رفتند تاوقتی که چون سوار 
شدند برکشتی خضر شگافت آنرا گفت 
موسیٰ آیا شگافتی کشتی را تاغرق کنی 
اهل آن را هرآئینه آوردی چیزی عظیم را 
(۷۱) . 

گفت آيانه گفته بودم که تونتوانی بامن 
شکبائتی کر دن (۷۲)/. 

گفت موسیٰ مواخذه مکن مرا بانچه 
فراموش کردم وبرسرمن میندازدرمقدمه 
پس راه رفتند تاوقتی که برخوردند با 
موسیٰ آیا کشتی نفس پاك را بغیر قصاص 
نفسی هرآئینه آوردی چیز ی ناپسندیده را 
)۷٤(‏ . 


قال ألم ٠١‏ ۳۹ الكهف ٠۸‏ 


قال الاق لك اك لن ویم می مرا ۵ 


ال إن سالك عن شی بیں‌ اق ⁄ A‏ 
ووو ۱ 


ن درن عن را ۵ 


2 54297 و 2 22ا‎ AG ت‎ AAT 
تانطکقا تح إا اتی ااهل لهاان‎ 
9 ES) رو‎ 


وياد مرد ان يَنْمّص 
اقاس کال لوت لذت ایو جرا ۵ 


کیو برا ۵ 


ما السفیة کات لسن يعم نن لحر ادف 
ان بهاو ڪان وراء هملك اخس عَصّبّا۵ 


اتا اللو تیان ابوه م ومین ینان رها طا 
فان 


ارد نان یی لھم ار هما خی راوه وة اقرب خان 


وکا ا ید ا رکا ن لیم یتین المی ی2 وان 
حت کز وما و کان اوھ اصا لیا یاراد ریت ان یا 


گفت آيا نه گفته بودم باتوکه هرآئینه 
تونتوانی بامن شکیبائی کردن )۷٥(‏ . 
گفت موسیٰ | گربپرسم ترا ازچیزی بعد 
ازین پس صحبت مکن بامن هرآئینه 
رسیدی ازجانب من بحد عذر )۷٩(‏ . 
پس راه رفتند تاوقتیکه آمدند باهل دهی 
طعام طلب کردند ازاهل آن دیهی پس 
قبول ننمودند اهل دیه که مهمانی کنند 
ایشان را پس يیافتند درآنجا دیواری که 
میخواست بیفتد پس راست ساخحت انرا 
گفت موسیٰ | گرمیخواستی هرآئینه می 
گرفتی برتعمیر این دیوار مزدی (۷۷) . 
گفت اینست جدائی درمیان من وتو 
خبرخواهم داد ترا بآنچه نتوانستی بران 
شکیبائی کردن (۷۸) . 

اماکشتی پس بود ازآن درویشان چند که 
کار می کردند دردریا پس خواستم که 
معیوب کنم آنراوبودپیش روی ایشان 
یادشاهی که می گرفت هر کشتی درست 
را به زبردستی (۷۹) . 

ا کن و ر ا 
زی اا هارن غا 
آید برایشان در سرکشی وکفر (۸۰) . 
پس خواستیم که عوض دهدایشان را 
پرورد گارایشان بهتر ازوی ازروی 
پاکیزگی و نزديك ترازجهت شفقت (۸۱) . 
واما آن دیوار پس بود ازدونوجوان یتیم 
درشهر وبود زیرآن گنجی ازایشان وبود 
پدرایشان نیکوکار پس خواست پرورد گار 


َال َنَم ٠١‏ 6 الكهْف ۱۸ 


اهما و یتما كاز ھا حم نتو اماه 
عن مر ی دلت تاویل ا لوسم کک صب ی 


ولوك عن دی لقنن قل سات وام یکره دا ق 


اکان رض اتین هن کل کی سباق 


اہ سیا ۵ 

٤ے‏ و ہے د اا را واو 2 
حتی إذابلۃ مغرب الشہیں وہر ھادزب رن عن چو 
ودند ھاتوماڈ ا یک راان 
)د1 2 ووو 

عیب نَج وم کان 


قال امن کم شوفنم به کرد لل ریه یه 
عا ۵ 


کیام سے و اک کے کے ص )ص ED‏ ¢ 
امن امن وول ص الی اده جراء ای وقول له 
نازا راق 


توکه این نوجوانان برسند نهایت قوت 
خویش وبرآرند گنج خودرا ازروی 
مهربانی از پرورد گارتو و نکردم آن را 
ازرای خود اینست سر آنچه نتوانستی 
برآن شکیبائی کردن (۸۲) . 

وسوال می کنند ترااز ذوالقرنین بگوخواهم 
خواند برشما ازحال وی خبری (۸۳) . 
هرآئینه مادسترسی دادیم اورا درزمین 
ودادیم اورا از هرچیزوسیله ای )۸٤(‏ . 
پس دریی وسیله ای افتاد“ (۸6) . 
تاآنکه رسید بمحل فرورفتن آفتاب 
دریافت آنراکه فرومی رود درچشمه گل 
ولای ویافت نزديك آن چشمه گروهی را 
گفتیم ای ذوالقرنین اختیار بدست تست 
یا اینست که عقوبت کنی یابگیری درمیان 
ایشان معامله نیکو”"“ )۸٩(‏ . 

گفت اما کسبکه ستم کرد پس عذاب 
خواهیم کرد او را بازگردانیده شود بسوی 
پرورد گار خویش پس عذاب کند اورا 
عذاب سخت (۸۷) . 

واماآنکه ایمان آورد وکارشائسته کردپس 
اوراست پاداش نیکو وخواهيم گفت 
درباب اواز مقدمه خویش سخن آسانی 
(A۸)‏ . 

بازدرپئ وسیله ای افتاد )۸٩(‏ . 


قال الم ٠١‏ ا٤‏ الكهّف ٠۸‏ 
خی ایک طلم میں وچ اتتام عل ویر تاوقتیکه چون رسید بمحل برآمدن آفتاب 
هومن دون ھارا © یافت که آن برمی آید برگروهی که نساخته 
پر ده )۰ ¢ 
کن ل كرحتا لدی ا ۵ چنین بود قصه وهرآئینه درگرفته ایم باآنچه 
نزديك وی بود از روی خبرداری .)٩۱(‏ 
خی اہین النگگش مجد ون دون ما اياون | تاوقتیکه چون رسید درمیان سین یافت 
َون © ا و 0 
ایکا الم تین یاج ومابوج دنن |گفتند این ګروه ای ذوالقرنین هرآئینه 
SIRS 9‏ ا ما فسا کل گانند ا ۰ 
لض نهل مل كربا لان عل يتا EOE‏ 
err‏ پس آیا مقرر کنیم برای توباجی بشرط 
e‏ آنکه بسازی درمیان ما وایشان سدی .)۹٤(‏ 
قل مکی یرن کرایوین یکی جحل ینکر گفت آنچه دستر سی داده است مرا درآن 
پرورد گار من بهتر ات پس مدد کد 
مرا بزور بازو تابسازم ميان شماو ایشان 
حجابی محکم )٩٥(‏ . 
اتون زىراريرحىاداساۈىبينلضښ‌کال ْو | بیارید پیش من پاره های آهن تاوقتیکه 
یلد اجى لە تارا قال اتون افر ع دقرا ن چون برابر ساخحت مابين آن دوکوه گفت 
آتش بدمید تاآنکه چون آتش ساخت آن 
آهن راگفت بیارید پیش من تابریزم بالای 
اوو کا0 
فمااسطاعواا ن طهر و وما اسک اغرال کف © پس نتوانستند ياجوج ماجوج كه 
بالاروندبرآن ونتوانستند اورا سوراخ 
کردن (4۷) . 
قال هد ایحمة ین ن اد اجاء وعد ری جىه دی | گفت این صنعت نعمتی ست ازپرورد گار 
َل وریا من پس چون بیاید وعده پروردگګار 


‌ 
و 3 


کو 
ویجنهم رد 


8\ 


Ci.‏ 9وو 9 .29 2l‏ | اد 
وترکنبعف م ومین ونی بو نفخ نف ‌الصور 


حرجنا 
و ر و ا .9و وم 
وکرضتاج هوب ومین كفن عرض ان 
Nc gc Kl. 9 III sr |‏ 
کن کات ادنهو اوعن ری واوا 
تیعون ساق 


دحب از ن کف وان نوا عبادی ين 
ناویا رخدت یورین © 


کلک لاني اغنان 


لذن ل و ا الا ن 


وووو إو 


دھڪ ينون صا 2 


ولیت الزن کم ایا یت دیو ل یت 
اماک لوم ايوا 


ر ر 


. يعنی نزديك شود قیامت‎ )١( 


ل لم ٠١‏ ۲ الهف ۱۸ 


من" کند آنرا هموار وهست وعدۀ 
پروردگار من راست (4۸) . 

وبگذاریم بعض ایشان را آن روزکه درهم 
آمیزنددربعض دیگر ودمیده شود درصور 
پس بهم آریم ایشان را بهم آوردن (۹4). 

3 روبروآریم دورح را آن روزپیش کافران 
روبرو آوردن (۱۰۰) . 

آنانکه بود چشم های ایشان درپرده 
ازیادمن ونمی توانستند سخن شنيدن 
)۱١۱(‏ . 

(یعنی ازشدت بغخض) آیاپنداشتند کافران 
که دوست گرفتن ایشان بند گان مرا 
بجزمن موجب عقوبت نباشد هرآئینه ما 
آماده ساختیم دوزخ رابرای کافران جای 
فرودآمدن (۱۰۲) . 

بگوآیا خبر دهیم شمارا بآنانکه زیانکار 
ترین مردم اند از روی عمل (۱۰۳) . 
اینجماعت آنانند كە گم شد سعی ایشان 
در زندگانی دنیا وایشان گمان می کنند که 
نیکوکاری می کنند درعمل )۱٠٤(‏ . 

این جماعت آنانندکه کافر شدند باآیات 
پرورد گار خویش وبملاقات اوپس نابود 
شد اعمال ایشان پس برپانخواهیم 
ساخحت برای ایشان روزقیامت هیچ 
EET‏ (0*) . 


قال اَلَو ۱١‏ ۳ مریم ۱۹ 


ڈت جرا وھ جھدیاکتروا وانن نای وسر برای | جزای ایشان دوزخ باشد بسہب آنکه کافر 

ناکون اموا وعم لوا الضۈحت كانت هنت | هرآئینه آنانکه ایمان آوردند وکارهای 

ال دسر ۵ شائسته کردند باشدایشان را بوستا نهای 
بهشت جای مهمانی (۱۰۷) . 

EE‏ انجاجاویدان باشند نه طلبند ازانجا 
بازگشتن (۱۰۸) . 

کن کوان ا سیلدت رن یں السر انب | بگو اگر باشد دریاسیاهی برای نوشتن 

کیت د وله ماق سخنان بورد کار من البته تمام شود دريا 
من اگرچه بیاریم مانند آن دریادریائی 
دیگر بطریق مدد (۱۰۹) . 

ن ااب يياسن کات | بگو جزاین نیست که من آدمی ام مانند 

۶ دوو 2 ا 92 29 s2‏ سے وإ ےا د ا ن 

یاقا تھ زک کے ایا و یو | شماوحی فرستاده می شود بسوی من که 

توقع دارد ملاقات پروردگار خودرا بايد که 

بکند کار پسندیده وشریك نیارد درعبادت 


پروردگار خویش هیچ را(۱۱°) . 


پو ائٹوالرخیں الرَحبوه | بنام خدای بخشاینده مهربان 
ا کهیعص (۱) . 


کرحم رلک یه رکریاق این است بیان بخشایش پرورد گارتو 
بربنده خود زکریا (۲) . 
نایر زاوا چون نداکرد پروردگار خودرا (ندای) 


پنهان (۳) . 
ال ران وکن امن فكع الاس سَیْبًالوان ‏ | گفت ای پرورد گار من هرآئینه سست 


قال آل ٤ ٠١‏ مریم ۱۹ 
دعاب ك سیا۵ ET‏ استخوان ازبدن من وسرم 


ازسمقید موی له ورگشة اشیت ونبودم 
دردعای تو ای پرورد گار من بی بهره 


. )٤( 
یخیب امال من کرای ای اعارا وهرآئینه من می ترسم ازاقارب خود بعد‎ 
ازخحود وهست زن من نازای پس عطا کر‎ OAS هټل‎ 
. )٥( مرا از نزديك خود وارٹی‎ 
ی ویریت من الد وچوا جله رن رفا © که میراث گرد از من و میراث گیرد از‎ 


اولاد یعقوب وبکن اوراای پرورد گار من 
مرد پسندیده ( 


کر e e PEARY‏ گفتیم ای زکریا هرآئینه مابشارت میدهیم 


ا ےک ع ایی ا ا 
یو مراق عا بگفت ای پرورد گار من چگو نه پیدا 
5 تمن اکر وا۵ شود برای من طفلی وهست زن من 


نازای وهرآئینه رسیده ام از سبب کلان 


سالی بنهایټ ضعف (۸) . 


تال کذ لائ کال ربک ھول مین 5یع ا گفت هم چنین است وعده گفت پروردګار 


تراپیش ازین ونه بودی تو چیزی )٩(‏ . 
و گے عو بے ر ا یا 2 گفت |۱ گا 3 1 

قال رپ اجعل ل۲ HE‏ تالاس ی ا ون غین کن برای ون 
کلت الاه نشانه ای فرمود نشانه توآنست که سخن 
روزدرحالتیکه صحیح المزاج باشی .)٠١(‏ 
رل یزیو من الیخراپ اوی اران سیو | پس بیرون آمد برقوم خود ازمحراب 
کک 8 عبادت پس اشارت کرد بسوی ایشان که 
بر5 

کد 
سی وای ص و م 


قال آلو ٠١‏ 


8\1 


یی یځ الب دغرو انه الح صا ن 


وَحَتائا صن لدا ورک وة وان ییا م 


ونایول ںیه ومین جباراع میا 


2 ۱و ٣د‏ رو 9 2 2ور 9 pgs‏ ودء 9 ٌ4 غ 
وسلو علی و لوم وو ميوت وبوم يیعث يان 


وا کر نی الب م ری اذ اند تم ناا مانا 
روان 


SANTEE 
تنل اترات‎ 


قات ان اعود ب الح نكن کیت ما۵ 
قال لم نارول یل لهب کن نارکا ۵ 

الت ای یکون ل غ لو سی رةو 
ابا © 


¢ 


)۱( يعنى جبرئيل عليه السلام را 


0 مریم ۱۹ 


گفتیم ای یحیی بگیر(احکام) کتاب را 
باستواری ودادیمش دانای درحال کودکی 
(۲) . 

ودادیمش شفقتى ازنزديك خود وطهارت 
نفس وبود پرهیز گار (۱۳) . 
ونیکوکردار به پدرومادر خود ونبودگردن 
کش گنهگار )۱٤(‏ . 

وسلام باد بروی روزیکه متولد شد و 
روزیکه بمیرد وروزیکه برانگیخته شود 
زنده(٥۱)‏ . 

ویادکن درکتاب مریم را چون یکسوشد 
ازاهل خود جای به سمت برآمدن آفتاب 
() . 

پس گرفت این جانب ازایشان پرده پس 
فرستادیم بسوی اوروح خودرا' پس به 
صورت بشری درست اندام ظاهر شد 
پیش مریم (۷) . 

گفت هرآئینه من پناه می برم بخدا از 
تو | گرپرهیز گارباشی (۱۸) . 

گفت جزاین نیست که من فرستادۀ 
پرورد گارتوام تاعطاکنم ترا طفلی پاکیزه 
(۹) . 

ګفت چگو نه پیدا شود برای من طفلی 
ودست نرسانیده است بمن هیچ آدمی 
وهرگز نبودم زناکار (۲۰) . 

گفت وعدۀٴ حق هم چنین است فرمود 


قال آله ٠١‏ 


الاس و یوکن امراشښ يا © 


€ “دته ماتا @ 


اجا لاض لل جن الکو 5الت بی يف 
قل دا کیت ساسا © 


اد نهامن ها لحرن رجا ریا 
سرا 

وهی اليك بچ نع امَخَّو صظ علي 
رطباجنبا ن 


» 


تبه کته اتر از تارا 2 


بات ھر وت نا کان آب ولو ام اسوم کات انك بویا 


یشارت یه قا لو کی كلمن کان ف الم ما ۵ 


۱۹ مریم‎ Ka 


پرورد گار تو که این برمن آسان است 
ومی خواهیم که بسازیم این طفل رانشانه 
برای مردمان وبخشایشی ازجانب خود و 
هست این مقدمه کاری مقرر کرده شده 
(1) . 

پس به شکم بارگرفت آن طفل را پس 
یکسو شد مریم بسبب آن حمل بجائی 
دورازمردم (۲) . 

پس آوردش درد زه بسوی تنه درخت 
خرما مریم گفت ای کاش می‌مردم پیش 
ازین ومی‌شدم فراموش ازخاطر رفته (۲۳). 
پس آواز داد اورا (طفل یا جبرثیل والله 
اعلم) ازجانب پائین اوکه اندوه مخورهر 
آئینه پیدا کرده است پرورد گار تو پائین 
توجوئی )۲٤(‏ . 

وبجنبان بسوی خویش تنه درخت خرمارا 
تابیفگند برسر تو خرمای تازه (بالفعل از 
درخحت چیده) )۲١(‏ . 

پس بخورو بیاشام و آسوده چشم شو 
م ا گر تش ازادھاں کسی را سن بکو 
هرآئینه من نذر کرده ام برای خدا روزه 
را پس سخن نخواهم گفت امروزباهیچ 
آدمی )۲٣(‏ 1 

پس برداشته آورد عیسیٰ را پیش قوم خود 
گفتند ای مریم هرآئینه آوردی چیزی 
زشت را (۲۷) . 

ای خواهر هارون نه بود پدرتو مرد بد 
ونه بود مادرتو زنا کننده (۲۸) . 


پس مریم اشارت کرد بطفل خود گفتند 


قال ی عبد ادلو اتی الیب وجم کی ناق 
کجحلی مج رکا این ماک ت راوص بالضلوة والزکوة 


9 
ا‎ 
‌ E 


اباد کر چان جب اراو ® 


Tad ۱ 4 ‌‏ وو 4 رور 99 و و وء 9 
والشلم عل بو مولن ت ووم اموت ووم ابیت 


اص 


ذلك عی ای مریم کول ای انی ښیو رفن ھ 


اکان يلوان تخد مني سحت د ات یام 
امايق لکن يون © 


وان امه ری ریک کاعب ودا مرا 

@ 996 9 

قاختلت الراب نينو ويل لانن موان 
مشھر رظنو © 


مرواب يوم اوتا لکن الظلموت الوم 
٤‏ َ1 ین © 


۷ 


۱٩۹ مریم‎ 


گهواره درحال کودکی (۲۹) : 

گفت عيسیٰ من بندۀ خداام داده است 
وحکم فرموده است مرا به نماز و زکوة 
مادامیکه زنده باشم (۴۱) . 
وساخحت مرانیکوکار به مادر خود ونه 
کرده است مراگردن کش بدبخت 
(۲) . 
وسلام برمن ست روزیکه متولد شدم 
وروزیکه بمیرم وروزیکه برانگیخته شوم 
زنده (۳۳) . 
اینست قصه عیسیٰ پسرمریم (مرادمیدارم) 
سخن راست را که دروی مردمان 
اخحتلاف میکنند )۳٤(‏ . 
نبست لائق خداآنکه بگیرد هیچ فرزندی 
پاکی اوراست چون بخواهد کاری را 
جزاین نیست که میگویدش بشو پس می 
شود )۳١(‏ . 
وگفت عیسیٰ هرآئینه خدا پرورد گار 
منست و پرورد گار شما پس عبادت 
اوکندك ایتست راه راست 0 ) : 
پس اختلاف کردند جماعت ها ميان 
خویش پس وای کافران را ازحاضر شدن 
روزبزرگ (۳۷) ۰ 
چه قدر شنواباشند و چه قدربینا باشند 
روزی که بیایند پیش ما لیکن این ستم 

گاران امروز در گمراهی ظاهر اند (۳۸) . 


وان رھ مار لی لکتر خرن وهم 


9< وو 

امون ® 

CC ےووrو‎ 9l gr 4,9 494‏ 
ان ترت الرض ومن ع يھا ايتا رونس 


اکر ن الکن پ برهم ڈ له کان ديا يا۵ 


قال لاه ابت لم ید تالا یمم و يورد 


0 2 


عنك شا 


با بای قن جار قن لمال ينك ا 
اهي طاسوا © 


ا تارا طن ت اط ن کان ل یں میاه 


ایا حاف آن سنك عد ادن ان 


۹ کر 


‌ 4 ix 
۵ کون شيط ولا‎ 


الاب نت ن ال ھی رهی ن لم دتو 
۴ رن 2 
ال اكا تورات راونا 


f A وت ویاے‎ 


و اعکز لک وم انعو ور ين دون ا ودا عواریی سی | 


€۸ مریم ۱۹ 


وبترسان ایشان را از روز پشیمانی چون 
بانجام رسانیده شود کار وایشان درغفلت 
اندوایشان ایمان نمی آرند (۳۹) . 
هرآئینه ماوارث شویم زمین را وهر کسی 
را که برزمین است وبسوی مابازگردانیده 
شوند )٤١(‏ . 


ویادکن درکتاب ابراهیم را هرآئینه وی 


بود راست کردار پیغمبری )٤١(‏ . 
یادکن چون گفت پدرخودرا ای پدرمن 
چراعبادت می کنی چیزی راکه نمی 
شنود ونه می بیند ودفع نمی کند ازتو 
چیزی )٤۲(‏ . 

ای پدرمن هرآئینه آمده است پیش من 
ازعلم آنچه نیامده است پیش تو پس 
پیروی من کن تادلالت کنم ترا براه 
راست )٤۳(‏ . 

ای پدر من عبادت مکن شیطان را هرآئینه 
هست شیطان مرخدای را نافرمان .)٤٤(‏ 
ای پدرمن می ترسم ازآنکه برسد په 
توعقوبتی ازخدا پس باشی قرین شیطان 
)٤0(‏ . 

گفت آیا روگردانی تو ازمعبودان من ای 
ابراهیم اگربازنه ایستی البته سنگسار کنم 
تراوترك صحبت من کن مدتی دراز 
(60) . 

كفت سلام عليك آمرزش خواهیم طلبید 
برای تو ازپرورد گار خویش هرآئینه وی 
هست برمن مهربان )٤۷(‏ . 

وکناره گیرم ازشما وازآنچه می پرستید 


ت 


ل آلو ٠١‏ 


G: 


اکن يعارن © 


اانا ويدنن ناو" 


و ۱ے کاو کے رو رور ر ۶ 
وهبناله اسحق ویععوب رابيا ۵ 


رو نتا لاقن وتار تایان مذو لان 


لگن انی مى ات امان ىنان 


۶ 


نايةن انب اوران وَقَرَجه يبا 


ووه اله من رمتا ااه ھ وتبا ® 


ادرف اکپ اويل اهكان صاوق الوب 
وان سياق 


مرم م و‌ بے ۶*01 اصرح س و یں 2⁄2 ۶ 
و کان يامراھ الصاو والز وة وان عند رو وض ۵ 
وا رن انپ درس إن کات ص يقابياق 


وره مئاعلا © 
اکاک ای ہے و ٣2ےے‏ ١و‏ کے وںے اتك و بلتم 
اوليك اکن انعم انلعلو من اتن من ذرڻه 


عزے پ9 کر ر 0 زز 


5 رو زے د سے |۱۶ 29 2 | وو ا 
أا دم ومن حملن امم دوج ومن درتږارهم وا ال 
وکن هدیا واجتہیتا انسل عاو ایت ارخ روا 


۹ مریم ۱۹ 


بغیرازخداو خواهم عبادت کرد پرورد گار 
خودرا امیدآنست که نباشم س 
پرستش پرورد گارخود بدبخت )٤۸(‏ . 
پس چون کناره گرفت ازایشان وازآنچه 
می پرستیدند بغیراز خدا عطا کردیم وی 
را اسحق ويعقوب وهریكی را 
پیغامبر ساختیم )٤٩(‏ . 

وعطاکردیم ایشان را چیزهاازبخشش 
خود وساختیم برای ایشان ذکر جمیل 
بنهایت بزرگی )٥۰(‏ . 

ویادکن درکتاب موس را هرآئینه وی بود 
خالص کرده شده بود فرستاده پیغامبری 
(01) . 

ونداکردیم اوراازجانب راست کوه طور 
ونزديك ساختیم اورا رازگویان )٥۲(‏ . 
وعطاکردیم اورا ازبخشش خود برادراو 
هارون نبی ساخته )٥6۳(‏ . 

ویادکن درکتاب اسمعیل را هرآئینه وی 
بود راست وعده وبود فرستاده پیغمبری 
(0€) . 

ومی فرمود اهل خودرا بنماز و زکوٰة وبود 
نزديك پروردگار خویش پسندیده )٥٥(‏ . 
ویادکن درکتاب ادریس را هرآئینه وی 
بود راست کردار پیغامبری )٥٩٦(‏ . 
وبرداشتیم اورابمکانی بلند (0۷) . 
اینجماعت آنانند که انعام کرد 
خدابرایشان اززمره پیغامبران ازفرزندان 
آدم وازنسل آنانکه برداشتیم بانوح واز 
ذریت ابراهیم و یعقوب وازجمله آنانکه 


قال ألو ٠٠‏ 


وء اا 
سید اواد 


تمن رهم حف اناغو اللو وا غو 
اهوت س و ونيا 


و اع بإ ع کے ر رو و 
لمن تاب وام وڪيل صالحا ئا ولي كين خن 
اة ومون مان 


1 L2 919 1 27 e 
ج دن رک ومد الکخدنعبا التب‎ 


کان و 


لمعن اواس نما وه رز نها 
کر زَعَيًا 


ك البکة ادرت من وباد امن کان ويا © 
انڑل لکا یمر رتل له ابن ایتا وماخلفتا 


او ا ےہ ع < 
ماب د ل توما کان رك يان 


2 


رتال ۱ ات والرض دما ساود 


(۱) یعنی قیامت . 


(۲) یعنی ازابتدای خلق آسمان وزمین . 


0 مر 


راه راست نمودیم ایشان را وبرگزیدیم 
چوں خوانده می شدبرایشان آیات خحدا 


می افتادند سجده کنان وگریان (5۸) . 


پس جانشین شد بعد ازایشان ناخلفی 
چند که ترك کردند نمازرا وپیروی کردند 
خواهش هارا پس خواهند یافت جزای 


. )٥٩4( گمراهی‎ 


لیکن هرکه توبه کرد وایمان آورد و 
کارشائسته بعمل آورد پس آنجماعت 


درآیند دربهشت وهیچ ستم کرده نشود 


بوستانهای همشه ماندنٰ که وعده داده 


است خدا بند گان خودرا نادیده هرآئینه 


هست وعده او آینده(۱٦)‏ : 


نشنوند آنجاهیچ سخن بیهوده لیکن سلام 
شنوند وایشان را بوک روزی ایشان آنجا 


اینست آن بهشت که عطاکنیم ازبند گان 


و(فرشتگان گفتند که) فرونمی آئیم 
الابحكم پرورد گار تواوراست(علم) 


آنجه پیش اا وآنجه عقب 


ا وآنجه درمیان اين ست و 


نیست پرورد گار تو فراموش کار )٦٤(‏ . 


اوست پرورد گار آسمان ها وزمین وآنجه 


وقول اشا کاب ایتک وی انریا ن 
اوی نارشان اتاخله من کیل و لبك َا ۵ 


٤ں‏ ونك اد 3 ا ور و ج 
تھی والطین د ی حطر ھی 


جن 
ارعن من کل َه 9 ع الین ياق 
انحن آع کم پان هول بھاصیًا ۵ 


ن تن وارد مان لرك مانياق 


تو نی انين مانن القن باجا © 


واداتشلعای ھم انت قال ال نین كوا لوین 
99 ےو يتس راما راجن 2 ِ کا۵ 


AE 


وکر افکگ ناھر رھم ناریا ھ 


(۱) یعنی بعزت دنیامخرورشدند . 


میان اینھهاست پس عبادت اوكن 
وشکیباباش برعبادت وی آیامیدانی 
برای‌او همنامی یعنی مانندی )٦٥(‏ . 
ومیگوید آدمی (یعنی آدمی کافر) آیا چون 
یر بیرون آورده خواهم شد زنده (7). 
آیایاد نمی آورّد آدمی که ماآفریدیم اورا 
پیش ازین ونبود هیچ چیزی (1۷) . 

پس قسم پرورد گار تو که البته برانگیزیم 
این منکران بعث را باشیاطین بازحاضر 
کنیم ایشان را حوالی دوزخ بزانودرافتاده 
(1۸4) . 

بازبرکشیم ازهر امتی آن را که ازایشان 
جات که ترس کک خا ارزوی 
ET‏ 

بازما داناتریم بآنانکه سزاوار تراند 
بدرآمدن دوزخ (۷۰) . 

ونیست ازشماهیچ کس مگر گذرنده برآن 
هست این وعده لازم بر پرورد گارتو 
مقررکرده شد (۷۱) . 

بازبرهانیم متقيان را و بگذاریم 
راآنجابزانو درافتاده (۷۲) . 


ظالمان 


ور کا شوو :ات ا 
واضح آمده گویند کافران مسلمانان را 
کدام يك ازین دوگروه بهترست در مرتبه 
ویکرترامت ازروی جل ۷٩‏ 
وبسیار هلاك کردیم پیش ازایشان طبقهٌ 


قَلْمَنْىَانَن الله لايس ده الرحمن مدا : و 
ادارا وا مادو عدون لمالاب و الساعة شيد ا 
s۶‏ من هو نارابد 4ا۵ 


وید اه اکن هدوا هذى رامیت الصإحث 
(9s‏ یرو ريك تاا را۵ 


ارتا َ لَنِیکفَرَ پایټتاوقال كوت کون 
ماو ىلدا 


کل اا ت نن نل عدا 


سیک مایقول لمن لدا پ مدا ۵ 


و رند ما تماد ‌ قول ويانب تادا 
نكن ەلال 


کاس ن وياتو تھ ويون و جو 9 
ا ر 


(۱) یعنی درقیامت . 


۱۹٩ مریم‎ t0۲ 


مردمان را که بهتر بودند باعتبار رخت 
خانه وازروی نموداری )۷٤(‏ . 

بگو هرکه باشد درگمراهی پس افزون 
میدهد اورا خداافزون دادنی تاوقتیکه 
چون بینند آنچه ترسانیده شدند یاعقوبت 
را ویاقیامت را پس خواهند دانست کدام 
يك بدترست درمرتبه وناتوان ترست 
باعتبار لشکر )۷٥(‏ . 

وزیاده میدهد خدا راه یابان را هدایت 
وحسنات پاینده شائسته بهترند نزديك 
پرورد گار توازروی جزا ونیکو ترند 
ازجهت بازگشت )۷٦(‏ . 

آیادیدی آن را که کافرشد بآیات ما وگفت 
البته داده شود مرا" مال وفرزند (۷۷). 
آیا مطلع شده است برغیب يا گرفته است 
ازنزديك خدا عهدی (۷۸) . 

نه چنان بوّد» خواهیم نوشت آنچه می 
گوید وافزون دهیمش عقوبت افزون 
دادنی )۷٩۹(‏ . 

وبازستانیم پس ازوی آنچه می گوید 
وبیایدپیش ماتنها )۸۰٩(‏ . 

وخدایان گر فتندیغیراز. خد تاباشند یشان 
را سبب عزت (۸۱) . 

نه چنان بود» منکرخواهندشد پرستش 
معبودان خود را وخواهند شد برایشان 
ستیزنده (۸۲) . 


ص ص ر 


قال | 
انارت قطن عل الکن کو اران 
e‏ ټل ھل فلا یلو انی ناق ج 


بووین إل ارخ ردا 


ون وی ال وو 9و يِن ال جهنم ودا ک۹ 


ادن الشتاة SESIE‏ 2< عن الَّس عه کیا 
وتالوا ات الَخن رداق 
انیا لان 


I U99 Irate‏ اال 
تحادالسموت» رن نه ونی ا رض وير ا 
فا 


OD: 
ان دعو ایوا ن‎ 
NE: ج‎ A 0 وال‎ 


كلمن ن التموت والرض لای لرن باه 


ن1 حط وڪ 99 tl‏ 


دا۵ 


۱۹ مریم‎ t0۳ 
آیاندیدی که فرستادیم شیاطین را برکافران‎ 
. )۸۳( می جنبانیدند ایشان را جنبانیدنی‎ 
پس شتاب مکن برایشان جزاین نیست که‎ 
. )۸٤( مدت می شماریم‎ 

روزیکه برانگیزیم متقیان را بسوی رحمن 
بصورت وفد )۸٥۵(‏ . 

وروان کنیم گنه گاران را بسوی دوزخ 
تشنگان (۸71) . 

نتوانند شفاعت کردن الاکسیکه گرفته 
است نزديك خدا عهدی" (۸۷) . 
وگفتند فرزند گرفته است خدا (۸۸) . 
فرمود ایشان راهرآئینه آوردید چیزی 
زشتی )۸٩(‏ . 

نزديك اندآسمان ها که بشگافند ازین 
سخن وبشگافد زمین وبیفتند کوه ها پاره 
پاره شده )٩۰٩(‏ . 

بسبب آنکه نسبت دادند بخدا فرزندی را 
(4۱) . 

ونه سزد خدا را که فرزند گیرد )٩۹۲(‏ . 
نیست هیچ يك ازآنکه درآسمان ها 
وزمین اند مگرآینده پیش رحمن بنده 
شده (4۳) . 

هر آئینه بعلم درگرفته است ایشان را 
وشمارکرده است ایشان راشماراکردنی 
)4٤(‏ . 


(۱) یعنی مسلمان شده ووعد ثواب را مستحق گشته . 


A 0٤ ٠١ قال آل‎ 


وھ رارت وما ھ2 ردا ® وهريك ازایشان آینده است پیش وی 
روزقیامت تنها )٩۹٥(‏ . 


این امناو اواالشرحت سیجیل یرالیښیی | هرآئینه آنانکه ایمان آوردند وکارهای 


l5‏ شائسته کردند پیداخواهد کردبرای ایشان 
خدادوستی را" )4٩(‏ . 

انام رة يساك لمش ريه امسن ود جزاین نیست که آسان ساختیم قرآن را 

په واا بزبانِ توتامژده دهی بان متقیان را 
وبترسانی به آن گروه ستیزند گان را 
(4۷) . 

وگراھاگتا لن رصاحي | وبسیارهلاك کردیم پیش ازایشان طبقاتِ 

آزکنم کی رگا م مردم آیامی بینی هیچ کس را ازایشان 


وپنح ایت روهت ر کوج اچ 0 
بنام خدای بخشاینده مهربان . 
لا ۵ طهٴ (۱) . 
اراتا کین الان لی ن فرونه فرستادیم برتوقرآن را تارنج کشی 
(۲) . 
نکر لمن ىن لیکن فروفرستادیم برای پنددادن کسی را 


که بترسد (۳) . 
لان قاش البۈت لمش | فروفرستادن ازجانب کسیکه آفریده است 
التحنه العش اسّوی ن وی بسیار بخشائنده است برعرش قرار 


گرفت )٥(‏ . 
کان الوت ومان الأرض ومابينهما اوراست آنچه درآسمانهاست وآنچه 
دررمین است وآنچه درمیان اینهاست 


: يعنى بايك دیگردوست ناشت‎ )١( 


وات تید 
وان تجهر پالقول فاته یک وال رواخ ۵ 


نله اله ااهل اسما انی ن 
ولاش ك نىن 

ادر ا کارا تقال لهه امکرا ای ات تاراکعل 
ایی ہیں او ودل لادی د 


اانا رك فلكم ميك لك بالواو المُمَّس 
طوّی © 


تارك انیم لای © 


اا ناله للا اتافاعب دن راتو الصدة 
ری © 


إت لاع اة آ6د ازى نشبا 
شی ۵ 


9 2 A“ 
e e ۰ 


فایص دعا من ویون ھا واتبہ هو نه قاری © 


(۱) یعنی جهررابطریق اولیٰ میداند . 


00 


طه ۲۰ 
وآنچه زيرخاك نمناك ست (1) . 
واگرآشکارا کنی سخن را پس وی میداند 
سخن پنهان را وپنهان تررا"“ (۷) . 
خدا آنست که هیچ معبود برحقی نیست 
مگروی مراو راست نامهای نیکو (۸) . 
وآیا آمده است بتوخبر موسیٰ )٩(‏ . 
چون دید آتشی پس گفت اهل خودرا 
درن کنید هرآئینه من دیده ام آتشی 
امیددارم که بیارم پیش شماازآن آتش 
شعله ای یابیابم برآن آتش راه نمای (۱۰). 
پس چون بیامدنزديك آتش آواز داده شد 
که ای موسیٰ )۱١(‏ . 

هرآئینه من پرورد گار تو ام پس ازپابیرون 
کن نعلین خودرا هرآئینه تو بمیدان پاك 
طوی هستی (۱۲) . 

ومن برگزیدم ترا پس گوش بنه بسوی 
آنچه وحی فرستاده می شود (۱۳) . 
هرآئينه من خدايم نيست هيچ معبود 
برحق غير من پس عبادتټِ من بکن 
وبرپاکن نمازرا برای یادکردن من .)۱٤(‏ 
هرآئینه قیامت آمدنی اش میخواهم ک 
پنهان دارم وقت آن را تاجزا داده شود هر 
شخصی بمقابله آنچه می کند )۱٥(‏ . 
پس بايد که بازندارد ترااز باورداشتن آن 
کسی که امان ندارد برآن وپیروی کرده 
است خواهش نفس خودرا آنگاه هلاك 


قال آَل ٠١‏ 


اناك م می ۵ 


ر رر مم 


کال ھی عصای اک وکو اھا واھ ھال خی رل فیا 
مارب خی ۵ 

کال قايۇى ۵ 

تالش ھا ودای ية سی © 

ال خد ھا وکت وید ھاس تیا لرل ۵ 


می ل لل چناد ك کر بی ازن کرم اه 


ری ۵ 


لرك من ایوالگیی © 
ذهب إل فرعن رکه ى 


¥ ت‎ 7 A) 
۵ تال رن اشر ری‎ 


رص f‏ و 

وشل اویه 

‌ ⁄ گك ‌ ¥ 
حل ملسن 


ال۵ 
وا جل وران ان 


١وو‏ م ۷ 
ونای 
ووو سو و 


اشد په‌ازږری © 


۲٠١ طله‎ 0٦ 


شوى )۱١(‏ . 
وچیست این بدستټ راست توای موسی 
(۱۷) . 


گفت این عصای من ست تکیه می کنم 
برآن وبرگ میریزم بان برگوسفندان خود و 
مرا درین عصا کارهای دیگر نر ق 
(1۸) . 

گفت بافگن آنرا ای موسیٰ (۱۹) . 

تین بافگندشں پیر ا گهان مارئ. شد 
دوان (۲۰) : 

گت بکیر این را و مترس بازخواهیم 
گردانید اورابشکل نخستین او (۲۱) . 
وبهم آردستټ خودرا بسوی بغل خود 
تابیرون آید سفید شده ازغیر عیبی نشانی 
دیگر (۲۲) . 

میخواهیم که بنمائیم ترابعض نشانه های 
بزرگ خویش (۲۳) . 

بروبسوی فرعون هرآئینه وی ازحد گذشته 
گفت ای پرورد گار من کشاده کک برای 
من سین مرا )۲٥(‏ 

و آسان کن برای من کارمرا )۲٣(‏ . 
بکشای گره اززبان من (۲۷) . 

ومقررکن برای من وزیری ازآهل من 
(۹) . 

هارون برادر مرا (۳۰) : 

محکم کن بسبب اوتوانائی مرا (۳۱) . 


ارک نای ج 
کس گا 2 
لتك ڪَ تا بيا ۵ 


و 


ادييت سۇ تىلى © 
ونما عك م٤‏ ریه 
ل اوحیتاال امك مايوی ن 
آن اتون ابت ازن اليو أيه الو 


با ناجل یاوعد وب ومول القت عاك به 
بس ف ن Ty‏ _ 
ىة تمل عبن نق 


نوی اشک نارن ن مني" 


نكال امك ک تما ولارن ڈ وکت 


A 2‏ س ا .2 
ت سينك من| ولڪ فو اة قلت سنن 


e 
ص 2 رڪ‎ 


اهل مدن 1 مت عل یر موی © 


اوو ی )و و 2 
ge °‏ 1 
واصطعتّك لنشین 

ffl l9 9% 


د هب انت واخوك بای نیاق ٍى © 


(0۷ 


۲١ طله‎ 


وشريك کن اورا درکارمن (۳۲) . 
تاتسبیح توگو ئيم سارى (۲؟) : 
ویادتوکنیم بسیاری )۳٤(‏ . 

هرآئینه تو هستی باحوال مابینا )۳١(‏ . 
گفت هرآئینه داده شدی درخواست خود 
ای موسیٰ )۳٣(‏ . 

وهرآئینه احسان کردیم برتويك باردیگر 
(۷) . 

چون الهام فرستادیم بسوی مادر توآنچه 
الهام کردنی بود (۳۸) . 

که بافگن این طفل رادرصندوق پس 
افنگن صندوق را دردریا تابیفگند اورا 
دریابکناره بگیردش دشمن من ودشمن 
وی وبافگندم برروی توقبول ازجانب 
خویش و خواستم که پرورده شوى زیر 
نظارت چشم من (۳۹) . 

چون می رفت خواهر تو پس می گفت 
آیادلالت کنم شمارا برکسیکه نگهبانی 
این طفل کند پس بازآوردیم ترابسوی 
مادرتو تاخنك شودچشم وی واندوهگین 
نباشد وبکشتی شخصی را پس خلاص 
ساختیم تراازاندوه وآزمودیم تراآزمودنی 
پس درنگ کردی سالهای چند در اهل 
مدین بازآمدی موافق تقدیرالهی ای 
موسێٰ )٤٩(‏ . 

وساختم ترابرای خویش )٤۱(‏ . 

بروتو وبرادر تو بانشانه های من وسستی 
نکنیددریاد من )٤٩(‏ . 
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وال لر علس ابم انی ۵ 


لاقن اوی لينا َالدا با من کن ب وکو ھ 


ٌو 


القن الى ۵ 


ری غل کنو ەدى 


قال ابال ارون اول ® 


(۱) القصه این پیغام رسانیدند . 


0۸ 


اف کن کف کیا وان طن ۵© 


طه ۲۰ 
بروبسوی فرعون هرآئینه وی ازحد گذشته 
پس بگوئید باوی سخن نرم بودکه 
پندپذیر شود یابترسد )٤٤(‏ . 

گفتند ای پرورد گارما هرآئینه مامی ترسیم 
ازآنکه تعدی کند برمایا ازحدگذرد )٤٥(‏ . 

گفت مترسید هرآئینه من باشمایم می 
شنوم ومی بینم )٤٩(‏ . 

پس بروید پیش وی پس بگوئید هرآئینه 
مافرستادگان پروردگار توایم پس 
ایشان را هرآئینه آوردیم پیش تونشانه 
ازجانب پروردگارتو وسلامتی کسی 
راست که پیروی راه هدایت کند )٤۷(‏ . 
اه وک ماده شد سے ماک 
عذاب کسی را باشد که دروع شمرد 
وردان شوو 7( 

فرعون گفت پس کیست پرورد گار 
شماای موسێٰ )٤۹(‏ . 

گفت پرورد گارماآنست که دادهر چیزی 
را صورت خالص اوبازراه نمودش 
(بطلب معاش خودش) )٥۰(‏ . 

گفت پس چیست حال قرنهای نخستین 
(0۱) . 

گفت علم آن نزديك پرورد گارمن ست 
درکتابی که خطا نه کند پروردگارمن ونه 


ر ۱ 


قال آلو ٠١‏ 0۹ طا ۲۰ 
فراموش سازد )٥۲(‏ . 

انی جل لک رارض مھ د اسک تھا سک اوآنست که ساخحت برای شما زمین را 

و انز ل من الاو ماقا رجا ب اروا جاو ن بای تی © فرش وروان کرد برای نما درآن راه ها 
آوردیم بآن آب انواع مختلف ازنبات 
(0۳) . 

کلواوارواآنعام رى لكاټو اش گفتیم بخورید وبچرانید چهار پایان 
خودرا هرآئینه درین مقدمه نشانه هاست 
خحداوندان خردهارا (0€) . 

ینا رانید ونار ری ۵ | اززمین آفريديم شمارا ودرزمين 
بازدرآریم شمارا واززمین بیرون کشیم 
شمارا باردیگر )٥٥(‏ . 

ولتد ارين یادها فک ب رای ۵ وهرآئینه نمودیم فرعون را نشانه های 
خویش تمام آن پس دروغ بشمردوقبول 
نکرد )٥٦(‏ . 

کال اچت ال امن آرضرتا بسر موی گفت آیا آمده ای تابیرون کنی مارا اززمین 
ما بجادوی خود ای موسی (0۷) . 

اياك روه ا جل یوین پس هرآئینه بیاریم پیش توجادوئی مانند 

SS GS ESEN 
گاهی که خلاف نکنیم آنراما ونه تو بجائی‎ 
. )٥۸( میانه شهر‎ 

ال مویں کم بوم ایی وان تاا ی ۵ گفت وعده‌گاه شما روزآرائش است 
وآنکه ج کرده شوند مردمان وقت 
چاشتگاه (064) . 

تول فوون م ناوا ق پس بازگشت فرعون پس جمع کرد 
مکرخودرا بازبیامد )٦۰(‏ . 

کال لھ قوی ونیک کواتفکردا ل اورا گفت موسیٰ ساحران را وای برشما افتراء 


یرید ای وداب م ای © مکنیدبرخدا دروغ را آنگاه هلاك سازد 


شمارا بعذاب وهرآئینه بمطلب نرسید 


ا ا ووو 
نارغ وام بی تهر واس و ااجۆى © 


کال وازن هدن لرن ردن ان رون 
INTE‏ نلھ 


جوعو اکن کوک انوا صفا وین قاشعل © 


انی 0 


لای مان کون اول من انق ® 


کال بل اواد ابال ھ ووی یل یون 
لای ۵ 


نق ن 


اوجن شه لسا حر یغه موی ۵2 


تاشن 8 2 ® 
ا 9 دای 


فی التیح ر عدا ا لایر شروت وزی © 
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طه ۲۰ 


هرکه افتراء کرد )٦۱(‏ . 

پس گفتگو کردند ساحران درباره کارخود 
درمیان خویش وپنهان‌گفتند راز را .)٦۲(‏ 
گفتند البته این دوشخص ساحران اند می 
خواهند که بیرون کنند شمارا ازسرزمین 
شما بسحر خود ومی خواهند که دور 
کنند دين شائسته شمارا )٦۳(‏ . 

پس بهم آرید اسباب سحر خودرا بازبیائید 
صف کشیده وهرآئینه رستگارشودامروز 
هرکه غالب آید )٦٤(‏ . 
گفتند ای موسیٰ یا اینست که توافگنی 
یعنی عصارا ویاباشیم مااول کسیکه 
افگند )٦٥(‏ . 
کت که ا انید سی تا ان 
ریسمانهای ایشان وعصاهای ایشان 
نمودارشد پیش موسی بسبب سحر ایشان 
که می دوند )٦٦1(‏ . 

پس یافت درضمیر خود موسی ترسی را 
(۷) . 
گفتیم مترس هرآئینه توئی غالب )٦۸(‏ . 
وبیفگن آنجه درد واشت ست 
تافروبرداآنچه را که ساحران ساخته اند 
هر آئینه آنچه ساخته اند جادوی جادو 
کننده است ورستگارنمی شود ساحر 
هرجاکه رود(القصه هم چنین شد) 
(4) . 

ھن اا کد اران سه کا 
گفتند ایمان آوردیم به 
وموسێٰ (۷۰) . 


پروردگار هارون 


قال آَل ۱٦‏ 5 طا ۲۰ 


کال مکیل ناون لکڑائہ کیاکی کی | گفت (فرعون) آیا باورداشتید اوراپیش 
ار ادون ا یکر ر رين کان ومر ازآنکه دستوری دهم شمارا هرآئینه وی 
نداقن قتان ی کک وای ن ا بزرګ شماست که آموخته است 
۰ ۰ شماراسحر هرآئینه ببرم دست های شما 
ای وار کن ااا رات 
ودیگرازجانب چپ والبته بردارکشم 
شمارا برتنه های درخت خرماوالبته 
خواهید دانست که کدام يك ازماسخت 
ترست عذاب او وپاینده ترست (۷۱) . 
الان ۇۇ عل ما جتان ايلي داکزی‌کطر | گفتند هرگز ترجیح ندهیم ترا برآنچه آمده 
ای مانت کان (تماکٹضِنٰ نی یی زیی | ست پیش ماازدلائل وترجیح ندهیم ترا 
برخدائی که آفریدمارا پس حکم کن 
هرچه تو حکم کننده باشی جزاین نیست 
که حکم کنی درین زند گانی دنیا (۷۲) . 
اکامکایر یا لیف رتا خطیتا وما اهک اميه هرآئینه ایمان آوردیم به پرورد گار خویش 
من ایح ر واه ابی © | تابیا مرزد برای ما گناهان مارا وآنچه 
جب ر کردی مارا برآنکه سحر کنیم وخدا 
بهترست وپاینده ترست (۷۳) . 


ئه من يات ريه رما ان له جه موت هرآئینه هرکه بیاید پیش پرورد گار خویش 
فا @ گنهگار پس اوراست دورح نمیردآنجاونه 


زنده شود (۷£) . 
ومن اټ موتا قن عمل الضاحټ ناوك وآنکه بیاید پیش اومسلمان شده 
لھمال ديت العلن وعملهای شائسته کرده پس این جماعت 


جمدي كریمنتځیا اکنعرر ری | بوستانهای همیشه ماندن می رود زیرآن 
فيْها ذلك رامن تولخ جویها جاویدان آنجا واینست جزای 


هرکه پاك شده است )۷٩(‏ . 


وقد وتال مول یناسر وای اضرب | وهرآئینه وحی فرستادیم بسوی موسئ که 
وقت شب ببر بندگان مرا پس بساز برای 


قال آلإ “ 
اتان الخ رتی لای ی 


إو 9و E‏ ٌو یں 


ابع ھ فر عون د و شين الج وناغ ى 


واشلفرعونكَومَه ومَاهَدٰى ۵ 


نی لسرا ول کن انید وون عد وکر وون نکر 
جاب الور لايم وت رلت اع لی کالم وال وى ن 


کان کیپ ما رغ اناهيج 


oe‏ س 


ل خان ابوا دحلملا 


2ے 


رهی © 


ورااعچاك عنْقَويكَ 


هما ولو عل آتری ن و لايك 


۲٠١ طله‎ ۲ 


ایشان راه خحشك دردریا مترس ازدریا فتن 
دشمن ووسواس نه کنی ازغرق شدن 
(۷۷) . 

پس تعاقب ایشان کرد فرعون بالشکر 
های خویش پس پوشانید ایشان را ازدریا 
آنچه پوشانیدایشان را (۷۸) . 

وگمراه کرد فرعون قوم خودرا وراه نه 
نمود )۷٩(‏ . 

گفتیم ای بنی اسرائیل هر آئینه نجات 
دادیم شمارا از دشمنان شماو وعده 
دادیم ارا اتی راس ور 
وفروفرستادیم برشما من وسلوی (۸۰) . 
گفتیم بخورید ازلذائذ آنچه روزی دادیم 
شمارا وازحد مگذرید درباب آن روزی 
آنگاه ثابت شود برشماخشم من وهرکه 
ثابت شد بروی خشم من البته هلاك شد 
(۸۱) . 

وهرآئینه من آمرزنده ام کسی را که توبه 
کردو ایمان آوردوکارشائسته کرد بازراه 
راست یافت (۸۲) . 

وچه" چیز بشتاب آورد ترا غافل مانده 
ازقوم خود ای موسیٰ (۸۳) . 

گفت قوم من ايشان اند برپئٰ من 
وشتافتم بسوی توای پروردگار من 


(۲) مترجم گوید چون موسیٰ باهفتاد کس ازقوم خود بجانب طورمتوجه شدحضرت 


قال آله ٠١‏ 


قال اا کڏ فََٿا وم ك من بنك 


واضکھ الگ امری ۵ 

جلى إل گومه خضبان اسفاة قال قوم 

لبود ا 8 
امارد تان ینعی ك عضب من و رَڪ 

ايى ® 


کالوا اا حکھتامویید ل پلکتا وکا حا اوران نة 


قود فنا ذل تالق الامری ۵ 


احرج ھیوعی ا جس اله خوار تقالو اھ الکو 
OEE‏ 


اھکد روت ارچ لانو ردیر 


هما pn‏ 
ولفن یال لهو ھون دقوم انات نميه وان 


(۱) یعنی مدت مفارقت من . 
(۲( یعنی درآتش 


1Y 


۲١ طله‎ 


تاخوشنودشوی )۸٤(‏ . 
گفت خداهر آئینه مادر فتنه انداختیم قوم 
ترا پس ازتو وگمراه ساخحت ایشان را 

سامری )۸٥(‏ 
پس بازگشت موس بسوی قوم خود 
خشم گرفته اندوه خورده گفت ای قوم من 
آیا وعده نداده بودشمارا پرورد گار شما 
وعده نيك آیا درازشد برشما مدت يا 
ازپر ورد گار شما پس خلاف کردید وعد 

مرا (۸7) . 

گفتند خلاف نه کردیم وعده ترا باختیار 
خویش ولیکن مارا تکلیف کردند 
تابرداشتیم بارها ازپیرایه قوم قبط پس 
افگندیم آنرا"“ وهم چنین افگند سامری 
(AV)‏ . 

بازبیرون آورد برای ایشان گوساله کالبدی 
سامری افحت پروردگار شماو 
پرورد گار موسیٰ پس فراموش کرده است 

موسی (۸۸) . 
آیانمی دیدنداین گمراهان که بازنمی 
گرداند بسوی ایشان سخنی را ونمی تواند 

برای ایشان هیچ زیانی ونه سودی )۸٩(‏ . 
وهرآئینه گهته بودایشان را هارون پیش 


تڪ 


ل آل ٠١‏ 
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ریک الرحم ن اتر عون وومر © 


وو 


الوا لن کر علو یکن یں خی یرجہ الیتامرلی ۵ 
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0 


99۱١ 


هرون ما مكلذ زهو صا ن 


ES 


ال بتک تاد پیک ینان غر 


ول کرت بن بی ندل وتر تون © 


قال قمَاخطب ك ری ۵ 


کے 


قال بصرت بم الو یبصروا په قَبضت بض 
ګر رص 


Ar‏ م س کا 
قال ان لك 
ان 


(۱) یعنی بقتال اهل ضلال . 


(۲) یعنی درکالبدی که از زرساخته 


كن السو وان تقولا سناس 


۲٠١ طه‎ ٤ 


ازین ای قوم من جزاین نیست که متلا 
شده ایدباین گوساله وهرآئینه پرورد گار 
شماخدا ست پس پیروی کنید وانقیاد 
حکم من نمائید )٩۰(‏ 

گفتند همیشه مجاور خواهیم بود براین 
گوساله تاوقتیکه بازآید بسوی ما موسی 
(4۱) . 

موسی آمده گفت ای هارون چه 
چیزبازداشت تراچون دیدی ایشان را 
گمراه شدند )٩۲(‏ . 

ازآنکه پیروی من کنی' آیاخلاف حکم 
من کردی (۳) . 

گفت ای پسرمادرمن مگیرریش مرا ونه 
موی سرمرا هرآئینه من ترسیدم ازآنکه 
گوئی جدائی افگندی درمیان فرزندان 
یعقوب ونگاه نداشتی سخن مرا )٩٤(‏ . 
گفت موسی پس چیست حال تو ای 
سامری )٩٥٩(‏ . 

گفت بیناشدم بانچه سائر مردم بینانه 
شدند بان پس گرفتم مشتی خاك ازنقش 
پای فرستاده (یعنی جبرئیل) پس افگندم 
ارا .ون ات اراس ب ف 
تعن من 0۹0 

گفت پس بروهرآئینه ترادرزند گانی 
سزااینست که گوئی دست رسانیدن 


ان 


بود بشکل گوساله . 


قال لہ “ 


اک ك موی اکن نت اظ رال لوك ای ظذْت 


کید ونارکه تتن اننا © 


اتم اال کالہ کی ی لله ادهو وسم کیا © 


کلت ق ليك ون ایا ونان سبق وَداينك 
يننا 


ناعرط نه انه یل ر وو اة ورا ٣‏ ۵ 


خلس یاو وھ ماقم ةج ق 


ینان رور رخدت زا 


بار 2 ‌ FE‏ بيهم ان ر رک ١‏ ع © 


نامقل رن 
اوا 


٤0 


۱ 
طه ۲۰ 


ممکن سنت ا وهراتنه تراوعده دیگر 
است که خلاف کرده نشود درحق تو 
وببین بسوی معبود خود که مجاورشده 
بودی برآن البته بسوزانیم آن را پس حتما 
پراگنده سازیم آن را دردریا پراگنده 
ساختن )٩۹۷(‏ . 

جزاین نیست که معبود شماخدا است 
آنکه نیست هیچ معبود بحق بجزاو فرا 
رسیده است بهرچیز ازروی دانش (۹۸) . 
(یا محمد) این چنین حکایت می کنیم 
برتو ازاخبار آنجه گذشته است وهرآئینه 
داده ایم تراازنرديك خویش پندی )٩۹٩(‏ . 
هر که روبگرداندازآن پس وی بردارد 
درروزقیامت باری را" (۱۰۰) . 
جاویدان درآن (بارکشیدن) و وی بدباری 
است ایشان را روزقیامت بارکشیدن 
)۱١١(‏ . 

روزی که دمیده شود درصور وبرانگیزیم 
گناهگاران را آن روزکبودچشم گشته 
(۲) . 

ا رنه که ران خر ک 
درنگ نه کردید یعنی دردنیا مگر ده شبانه 
روز )۱°٩۳(‏ . 

ماداناتریم بحقیقت آنچه می گویند چون 
بگوید بهترین ایشان درروش درن 


(۱) یعنی اگرباکسی همنشین شدی هردوراتب می گرفت . 


ل الم ١١‏ 3 طه ۲۰ 


نکرده اید مگريك روز )۱۰٤(‏ . 
ولون ایال شل ارق ساق ومی پرسند ترا ازکوههابگو پرا گنده 
کندآنهارا پرورد گار من پرا گنده کردن 
(۰0) . 
یر قاعاصفصتًاق - بگذارد زمین رامیدانی هموار .)۱۰٩١(‏ 
ریف مر ا5ا ق نه بینی درآنجاهیچ کجی ونه هیچ بلندی 
)۱١۷( ۰‏ . 


روو َه ٍ ٍ رو رو درو ۰ ۰ ۰ ۶ aD‏ ۰ )۱ ( 
وین یعون الک ا ی هشت آن روز ازپئ آوازکننده روند هیچ 


ارات للحن تاكس اها ۵ کجی نباشد آن اتباع را وپست شوند آواز 
هابرای خدا پس نشنوی مگرآواز نرم (پچ 
بج ) (۱°۸) . 
ومین لتت الشتام ناز ن لاحل ری | آن روز نفع نه دهد شفاعت مگربرای 
کول 6 کسیکه دستوری داده است خدا اورا 
ود ک رة ست اور ارروی کار" 
)°٩(‏ . 
بعکو این کیو داخف یوون پو © میداند آنچه پیش روی آدمیان ست وآنچه 
پس پشت ایشان است وآدمیان درنگیرند 
خداراازروی دانش (۰ ۱ (١‏ 
وا ایی یزرون ب من ران | ونیایش کنند چهره های مردمان برای 
زنده خبرگیرنده هرآئينه بمطلب 
نرسیدهرکه برداشت ستم را ٤ )۱۱۱١(‏ 
ومن من من اللات هرای تک نمار ها۵ | وهرکه بجاآورد کارهای شائسته 
ونه ازنقصانی (۱۱۲) . 
وگڈل کار فرانا را5 مَْاؤْوِونَالييْں ‏ | وهمچنین فروفرستادیم کتاب را قرآن 


A20 


(۱) یعنی انقیاداسرافیل کنند . 


ٍ 
کک 


Gn 


۱٦ 


تع اد امرك انی وان الان من تلان 
قف ی ليك ويه تل ر ردنا © 


عو 


ون دتا ال اد مین قبل نی و لود لزا ۵ 


EEE EE 


ا الها غلك ول روك فک مركا 
مالو ْفى © 

ان لك اهورین 

وان ك يواش ق 

ورس آنه الط قال ادهل دلت کل رة 


CORSE 


انان ت لھ ما اھا وان هما 


۷ 


۲١ طه‎ 


عربی وگونا گون بیان کردیم اندرآن 
ترسانیدن را تابودکه پرهیز گارشوند یاپیدا 
کنددرحق ایشان پندرا (۱۱۳) . 

پس بلند قدرست خدابادشاه ثابت 
وشتابی مکن بخواندنٍ قرآن پیش ازآن که 
بانجام رسانیده شود بسوی تو وحی او 
وبگو ای پروردگار من بیفزا مرا دانشی 
)٤(‏ . 

وهرآئینه حکم فرستادیم بسوی آدم پیش 
ازین پس فراموش کرد و نيافتیم 
برای اوقصد محکم )۱۱١(‏ . 

ویادکن چون گفتیم فرشتگان راکه سجده 
کنید برای آدم (علیه السلام) پس سجده 
کردند مگرابلیس قبول نه کرد )۱۱١(‏ . 
پس گفتیم ای آدم هرآئینه این دشمن ست 
ترا و زن ترا پس بايد که بیرون نه کند 
شمارا ازبهشت که آنگاه رنج کشی 
(۷) . 

هرآئینه تراهست دربهشت این که گرسنه 
نشوی درآنجاو برهنه نشوی (۱۱۸) . 
وآنکه توتشنه نشوی آنجا وگرمی آفتاب 
نیابی (۱۱۹) . 

پس وسوسه انداخت بسوی آدم شیطان 
گفت ای آدم آیادلالت کنم ترا بردرخحت 
همیشه بودن وبرپادشاهی که کهنه نه گردد 
)۱۲١(‏ . 

پس خوردند ازآن درخحت پس ظاهر 
شدایشان را شرمگاه ایشان ودر گرفتند که 
می چسپانیدند برخویش ازبرگ درختان 


\ 


م ر 


٢٠۰ E ۸ ١١ قال الم‎ 


نرق ت وعطی ادمرټه ری ن بهشت ونافرمانی کرد آدم پرورد گارخودرا 

پس گم کردراه را (۱۲۱) . 

بازبرگزیدش پروردگار اوپس (برحمت) 

بازگشت بروی وراه نمود (۱۲۲) . 

کال امیا باعش کرل یں عدو تار | کفت فروروید شماهردوازین بھشت 

می تن اتبرهدای نشت بعض اولاد شما بعض دیگررا دشمن 

کک اد ن ا کیان شما از جاب من 
گمراه نشود ورنج نکشد (۱۲۳) . 

ومن اعرص عن ذز ری تان له ميته کا وهرکه روگردان شود ازیادکردن من پس 
اورا روزقیامت ٤ (۱۲ ٤(‏ 

قال رب امح ری اع ی وین کت بی برا © گوید ای پروردگار من چرا نابینا 
بینابودم )()۲٥(‏ . 

قال کنل ك اتك اھا وکن لك نی © گوید همچنین آمد بتوآیاتهای ماپس تغافل 
کردی ازآن وهمحنين امروز تغافل کرده 
شود درحق تو )۱۲١(‏ . 

وکن لك ریم ناسر لو يوين پاي راي | وهمچنين سزاميدهم آن را که ازحد 

رة اشراب © گذشت و ایمان نیاورد بایاتِ پرورد گار 


کے 9ے 9 عر ےا ےم ص | © 


واجتېه ره فتاب عليه وهدی 


خود وهرآئینه عذاب آخرت سخت 
تروپاینده ترست (۷ . 

ارهد لھ گاھ اکر ن الموی‌یشرن ‏ | آیاراه نه نمود ایشان راآنکه بسیارهلاك 

ف سکنو ان ن ذل ت ایت از شی ھ a‏ 
می روند درمنازل آن هلاك شد گان 
هرآئینه درین مقدمه نشانهاست خداوندانٍ 
خردرا (۱۲۸) . 

واو اة تمك لمان لزاماۇاجل شی ق | و اګر نبودی سختی که سابقاً صادر شد 
ازپروردگارتو ونبودی وقتی معین 


اویل یون ترج د لوو انی 
وکل شيامن إن انل كيةواطرات الار 


رامک ن یکی كال امتا ازواا دة 
وة ال کنیا فرتم فی ری م ك ما ن 


رقا حن رزو وال وةل قوی © 


الوا او يا تاباية ن ره وک هته 
تان لقني الأول ع 


انود ايقن كاتا 
5للتار ىيم يك 


من لان تنل وغڑی © 


۲١ طه‎ ۹ 


هرآئینه عذاب لازم TD‏ 

پس صبر کن برآنچه می گویند وح 
گوباحمد پرورد گار خویش پیش ازبرآمدن 
آفقاب وپیش ازفروشدن آن وبعض 
ساعتهای شب واطرافي روز تسبیح گو 
بود که خوشنودشوی (۱۳۰) . 
وبازمکشای دو چشم خودرا بسوی آنچه 
بهره مند ساخته ایم بان جماعت 
هاراازایشان ازقسم آرایش زندگانیٰ دنا 
تابیازمائیم ایشان را درآن وروز 
پروردگار تو بهترست وپاینده ترست 
(۳1) . 

وبفرما اهل خودرابه نماز وشکیبائی کن 
برادای آن نمی طلبیم ازتوروزی دادن 
ماروزی میدهیم ترا وعاقبت خيراهل 
تقویٰ راست (۱۳۲) . 

وکا کافراںن چخرانیی ارد یش 
مانشانه ای ازجانب پروردگار خویش 
آیانیامده است بایشان دلیل واضصح 
ازجنس آنچه درکتابهای پیشین ست 
(۳() . 

و اگرما هلاك کردیم ایشان را بعقوبتی 
پیش ازفرستادن پیغامبر هرآئینه گفتند ای 
پروردگار چرانه فرستادی بپسوی ما 
پیغمبری تاپیروی آیات تومی کردیم پیش 
ازآنکه خوارشویم ورسواگردیم .)۱۳٤(‏ 


اقرب ۱۷ 


من ابال را التو ی ون دی ۵ 


ES HEAR :‏ 
۹7 ماشو الخ الجنوه 
افر بل لتاس ساب ھو هوق نة 
رصن ن 
E‏ 


و49 وعم ١‏ 


وهرینیون © 


اهي لوبھ موا رواال يوئ الزن موا هل هنا 
الا ردک فت ادون لتر وان درن © 


لرن یکا لقو لن اما وار وھا ویم البو ص 


بل الاعات لقره بل هو ايتا 
اکال اون ۵ 


مامت یھن یق اشا دون © 


۲١ الانبياء‎ V٭‎ 


باشید پس خواهید دانست کیانند اهل راه 
راست وکه راه یافت )0 \( 


٠ آیتوهفت رکوع‌است‎ ٠ 
. بنام خدای بخشاینده مهربان‎ 
نزديك شد به مردمان حساب ایشان‎ 
. وایشان درغفلت روگردانند(۱)‎ 

نمی آید بایشان هیچ پند ازجانب 
پرورد گار ایشان نوپدید آورده مگربشنوند 
آن را بازی کنان (۲) . 

غافل شده دل های ایشان وپنهان 
راز گفتند ایشان این ظالمان که نیست این 
شخص مگر آدمی مانند شما آیااقبال می 
کنیدبسحر وشمامی بینید (۳) . 

گفت پیغامبر پروردگارمن می داند هر 
سخنی را که درآسمان وزمین 
باشدواوشنوا داناست )٤(‏ . 

بلکه گفتند این قران خواب های پریشان 
ست بلکه می گویند بربسته است آنرابلکه 
می گویند اوشاعرست پس بايد که 
بیاردپیش مانشانه چنان که فرستاده شدند 
انان (6. 

ایمان نیاورده بود پیش ازایشان هیچ 
دیهی که هلاك کردیم آن را آیاایشان 


(۱) مترجم گوید مرادازنشانه عقوبت عام می داشتند مثل طوفان فوم نوح وصرصرقوم 


هود والله اعلم 1 


اقرب ۱۷ ٤۷١‏ الانبیاًء ۲١‏ 
ایمان خواهند آورد )٦(‏ . 

اتناك یریم ترا ونه فرستادیم پیش ازتو مگرمردان را که 

الک انز انلزن © وحی می فرستادیم بایشان پس بپرسیدازاهل 

کتاب اگرشما نمی دانید (۷) . 

وماع لھم جس اياون العام ااا ونساختیم پیغمران را کالبدی که نخورند 

AI A a UIC‏ باز راس د درحو ايشان وعده را 

صد الوص اهومن کا رشنا بازراست کردیم درحق ایشان وعده ر 

السَرفينَ © پس برهانیدیم ایشان را وهرکراخواستیم 

ق انر اتانيه د روون ن هرآئینه فروفرستادیم بسوی شماکتابی که 
دروهست پندما آیانمی فهمید (۱۰) . 

قوْمًااخْربّنَ © بودند ونوپیدا ساختيم بعدان گروه دیگر 
Ob‏ 

فلا احسواباستالد اهما یرکون © پس چون دیدند عذاب ما ناگهان ایشان 

دترکض وا و انحو اال ما اتر فر ويه وسیک گفتیم مگریزید وبازروید بسوی مکانی که 

لون © اسو دگ دادهش شارا دران و ری 
خانهایٰ خویش تابود که پرسیده شوید'' 
(۳) . 

ااافا © گفتند ای وای ماراهرائینه بوديم ف 
)٤(‏ . 

تمازاتك حى مدای رین | پس همیشه این بود ګفتارایشان تاوقتیکه 
گردانیدیم ایشان را مثل زراعت دروده 
شده انك اتش فرومرده )۱٥(‏ : 

وما حکفتاالتم اء والارض وماتممال ان ۵ ونیافریدیم آسمان وزمین را وانچه 


(۱) یعنی بغمخوارگی قوم احوال شما پرسند . 


اقرب ۱۷ 
کا رو ا ان نخد اهارن ٺه من نتا ٿان کا 


بل نفب اق بطل تيد مځۀ داد اهر راه 
e‏ اتون 


ولَهمن ن الوت وال yT‏ 


‌ رو‎ 9٤و‎ e 


9ےس 99 سیون الیل وال ار کک ےو ق ر 


میں ے وورکرووZ‏ 


ما اله الذرض همرن @ 


EEE 
© العش عَبَايصفَوْنَ‎ 


(۱) یعنی زل وفرزند . 
(۲) یعنی مجردمی بودند واین 


۷۲ الانبیاء ۲١‏ 
درمیان آنهاست بازی کنان )۱١(‏ . 
اگرمی خواستیم که بسازیم بازیچه' 
هرائینه می ساختیم ان را ازنزديك 
خویش اگرکننده می بودیه“ (۱۷) . 
بلکه می افگنیم حق را برباطل پس 
سرش می شکند پس نا کهان باطل نابود 
شود و وای شماراست ازان چه بیان می 
کنید (۱۸) . 

واوراست انکه :در اسان هاوزمين ست 
وآنانکه نزديك اویند سرکشی نمی 
کنند ازعبادت او ومانده نمی شوند (۱۹) . 
تسبیح می گویند شب وروز سستی نمی 
نمایند (۲۰) . 

آیااین چنین معبودان گرفته اند ازامتعه 
زم که ایشان را بعدموت 
O O‏ 

اگربودی دراسمان و زمین خدایان چند 
غیرخدا هردوتباه گشتندی پاکی 


خدائراست خداوند عرش ازانجه صفت 


مناقضه لطیفه است حاصل آنکه دررسل این 


استبعادجاری نیست که چرا آدمی رسول باشد بلکه آن رادر تنزیه اززن وفرزندمی 
توان تقریر کرد که | گرخدارازن وفرزندمی بودند مجرد وواجب الوجود جامع 


(۳) یعنی ملااعلی . 


(0) مرادازین کلام ردست برعبادت اصنام . 


اقرب 1۷ 


لال الهم َون © 

آ ادوا من دون اھ ین ھائ ارھایے: 
هدا ذ کمن تی و کمن سل بل آڪ رهم 
لا یعون الحى هوش رصرن © 


رامن كبلك من و ل ا نوی اليه اه 
لله اتاتَاعُبْدنھ 


وقالوااخدالرحن ولا سبحته بل وباد 
مرون © 


يته الول هم ريمون ® 


ماين يي هځ ماهمو ايقن 
کا ما ézووسو‏ و و .لو 
الین ارققی وَهُمْمنْ شون © 


a 7‏ 9% 5 9 بى 9 کے کو و ےس 
دمن تقل ونټ وان لله ن دده ذلك ریه جه 
Ly‏ ر و 

نك تَجّزی الظلوْنَ ق 


7 


وينماان كدت رض 


VY 


۲١ الانبياء‎ 


می کنند (۲۲) . 
پرسیده نمی شود خدا ازآنچه می کند 
وایشان پرسیده می شوند (۲۳) . 

ایامعبودان گرفته اند بجز خدا بگوپیارید 
دلیل خودرا اینست کتاب آنانکه بامن اند 


واینست کتاب آنانکه پیش ازمن بودند 


بلکه اکثر ایشان نمی دانند حق را پس 
ایشان روگردانند )۲٤(‏ . 

ونه فرستادیم پیش ازتو هیچ پیغمبری 
الارحى می فرستادیم بسوی وی که 
نیست هیچ معبود برحق غير من پس 
برشن من کید (۲۹):: 

وگفتند فرزند گرفته است خدا پاکی 
اوراست بلکه آنانکه درحق ایشان این 
زعم دارندبند گان گرامی اند )۲١(‏ . 
پیش دستی نمی کنند برخدا بهیچ سخن 
وایشان بفرمان وی کارمی کنند (۲۷) . 
میداند خداانجه درپیش روی ایشان ست 
وآنچه پس پشت ایشان ست وشفاعت 
تھی کد الایرای کسکه داشو شود دده 
است وایشان ازترس خدا مضطربانند 
(۸) . 

وهرکه بگویدازایشان که من خدایم 
بجزخدا سرا دهيم اورا دوزخ همچنین 
سزامی دهیم ستمگاران (۲۹) . 

آیا نه دیدند کافران که آسمان ها وزمین 
بسته بودند پس وا کردیم این هارا“ 


(۱) مترجم گوید وا کردن آسمان ها نازل کردن مطرست ووا کردن زمین رویانیدن گیاه= 


رب ۱۷ 

YY 

عتا الارضروایی ان ہد بوم واويه 
یاج اسب مهمون © 


الما سامحو شرن 
تامرۇن © 


هوان یلق اليل والتهار والس والقمرکن 


فك يحون @ 


وما جع اتال سرش رك الخذں انف 
ا هنون © 


ڪل شس دالت دبک 5 ت وتښوک پار والحر 


ele‏ 297 ن 


ښدتة ”ورال 


واد اراك ان کف وان کون وتك هوا هدا 
یکر ال ھتک و وهم نکر لخن هكون © 


خلق‌الاشان من کل ساو رای 5 اجون @ 


= ازوی . 


۲١ الانيياء‎ V٤ 


وپیداکردیم ازاب هرچیز زنده را آیاایمان 
نمی آرند (۳۰) . 

ر و ر 
ازانکه بجنباند ایشان را وپیداکردیم 
فاا رو و ن 
یابند (۳۱) . 

وساختیم آسمان را سقفی نگاه داشته 
EN REE‏ 
رگردانند (۳۲) . 

واوست آنکه آفرید شب و روزرا 
وور را وماه را هریکی ازستارها 
ا ا 

ر ف آدمی را پیش 
بودن آیا گر توبمیری ایشان همیشه 
باشندگانند )۳٤(‏ . 


پیش ازتو هميشه 


هرشخص چشنده مرگ است ومبتلامی 
کنیم شمارا بسختی واسود گی بطریق 
امتحان وبسوی ما بازگردانیده شوید 
)٥(‏ . 

وچون ببینند ترا کافران نمی‌گیرند ترا مگر 
تسر می گر یت ایا انو شک ات 
که یادمی کند (یعنی باهانت) معبودان 
شمارا واشان بادعدا رامک اند 
آفریده شد آدمی ازشتاب'“ خواهم 
نمودشما رانشانهای خویش پس شتاب 


(۱) این کنایت است ازغلبة استعجال برادمی والله اعلم . 


اقرب 1۷ 


وو اوے عل ١۱‏ )2و9 )و لوی 


ونشو لون می هدا اوعدا ن مقن ۵ 


رر س Z2‏ 2 إو و9 g9,‏ 


الثارّولا عن رھ و ولاهم يرون 2 


ل تاو َة ھم كاد يعون 
ردھاولاهۇشُظرُونَ © 

ولف اسف ر 3 ے9 ر E‏ 
ولق استھ زی رس ص بك نحاق الین سخروا 


ٍ E 


مهما نواه انق 


قل من ڪاو کو پال و ال ارم الرس بل شعن 


س ووو و 


ذ ر رتھوقعرضون © 


وو واک ووي اوو وو 
لھم ولاهم ايبون @ 


بل متا ھور و آباء محش طال ع لهم العم 
اک یرون اتا تان الذرضقص امن آطرا نها" 
نه الفلبؤنَ © 


۷0 الانبياء ۲١‏ 
طلب مکنیدازمن (۳۷) . 

ومی گویند کی خواهد بود این وعده اگر 
راست گو هستید (۳۸) . 

اگربدانند کافران صورت حال آن وقت 
که باز نتوانند داشت ازروی رویهای 
خویش آتش را ونه ازپشت های خویش 
ونه ایشان نصرت داده شوند(چنین نه 
TS‏ 

بلکه بیاید بایشان قیامت ناگهان پس 
حیران گرداندایشان راپس نتوانند دفع کردن 
ان و نه ایشان مهلت داده شوند )٤٩(‏ . 
وهرآئینه تمسخر کرده شد به پیغامبران 
ن ازو سن در رنت اانه تر 
کردند ازایشان انچه بآن استهزا می کردند 
)6١(‏ . 

بگو که نگھبانی می کند شمارا شب و 
روز ازعقوبتټ خدا بلکه ایشان از ياد 
پرورد گار خویش روگردان اند )٤۲(‏ . 
آیاایشان را معبودانند غیرماکه نگاه می 
دارند ایشان را ازمصائب نمی توانند 
نصرت دادن خویش را ونه ایشان 
ازعقوبت ما به جمعیتټ خود محفوظ 
مانند )٤۳(‏ . 

بلکه بهره مند ساخته ایم ایشان را وپدران 
ایشان را تاو که :درازشك راشان 
مات عر انی مد که ادر گر قت س 
کنیم زمین دارالحرب را می کاهیم آن 
را زاتجت ان ابا اشن له 


اقرب ۱۷ 


لاتم ننک ای یتدم لمالا 
ٳڏامَايٽدَرفن ۵ 


اتا ای ۵© 


ونضم الموازشن اطم اة فلانظك کش 
سيا وان 5ن نمال ومن حرد ل اتا 
بها وگی باحسو ® 


ولتد ایتا موی و هرون الف قان وَضِياء 


وکوين ن 


اک 9 2 9 4 99 ب م ص ر 
الزن يشون ريه يا لقب هون الساعة 


وو .او 
مشۈقون ۵ 


ودا کرش بر انر لله ان نله مرون ڭ 


وقد ا تیار ھی رش می یل ر ابه 
لقال لاه ووی اهن و الال اک ات لھا 
عقون 


۲١ الانبياء‎ 2۷ 


کک( 

بگوجزاین نیست که می ترسانم شمارا 
بمضمون وحی ونمی شنوند کران اواز 
خواندن را چون ترسانیده می شوند .)٤٥(‏ 
پروردگار تو هرآئینه گویند ای وای مارا 
ودرمیان نهیم ترازوی عدل را روزقیامت 
پس مم کرده دشود CEE‏ کس 2 
چیز و اگرباشد عمل هم سنګ دانه 
سپندان حاضر کنیم آن را وماحساب 
وهرآئینه دادیم موسیٰ وهارون را کتاب 
فیصله کننده وروشنی .وپندی 
آنانکه می ترسند ازپرورد گار خویش 
غائبانه وایشان ازقیامت ترسندگانند 
(64) . 

فروفرستادیم آن را آیا شما بآن منکر اید 
)0١(‏ . 

وهرآئینه دادیم ابراهیم را راه یابیٰ او 
چون گفت پدرخودرا وقوم خودراچیست 
این صورت ها که شمابرآن مجاورت 
دارید (o۲)‏ 


)۱( یعنی باسلام اسلم وغفارپیش ازهجرت . 


اقرب 1۷ 


قالوا ودا ابا الها يرين © 
تال کت نکم نابا وکن صلل تہ ® 
تالو امتا الح قم انت من الین ۵ 


قالَبَلَرَْ كرب الست والرض انی 
رو 


لماعل وڪ ناشين ۵ 


E AEA GSE 


جعلھ ندا ل کپ راهم که اَيْوِ يعون © 


الان َل مدا با راه بن لشیبی ۵ 


الوا سرعتا فی بذ کرهم قال که هجر ۵ 


s2 RL N,‏ ر روو و 
قالوا فان واه عل اعبن الئاس عله عدون ۵ 


الوا یت مات هدا بالا برهو غ 


قال بل قیه ک کی رهیهن اوهو 
ان کار نوفوب © 


۲١ الانبیاء‎ E۷۷ 


گفتند یافتیم پدران خودرا آن را پرستنده 
(o)‏ . 

گنت راه ودند شا و ندران شا 
درگمراهیٰ ظاهر )٥٤(‏ . 

گفتند آیا آوردی بما سخن راست رایاتو 


ازبازی کنندگانی )٥٥(‏ . 


گفت بلکه پروردگارشما خداوند. اسنمان 
ها وزمین است آنکه آفرید این هارا ومن 
براین سخن از گواهانم )٥٦(‏ . 

وبخدا قسم که البته بدسگالې کنم بتانِ 
شمارا یغد اران که روبگردانید بشت داده 
(0۷) . 

پس ساخت آنهارا ریزه ریزه مگر بتِ 
بزرگ راازایشان تابود که بسوی اوایشان 
باز گردند )٥۸(‏ . 

گفتند که کرده است این کار بمعبودان 
ماهرائینه وی آزستمگاران تست (8۹) . 
گفتند شنیدیم جوانی را که ذکر بتان 
میکرد یعنی عیب می کرد گفته می شود 
اورا ابراهیم )٦۰(‏ . 

گفتند بیارید اورا بحضور چشمهای 
مردمان تابود که ایشان گراهی دهند 
(11) . 

گفتند ایا تو کردی این کار بمعبودان ما 
ای ابراهیم )٦۲(‏ . 

گفت بلکه کرده است آن را این بت بزرگ 
ایشا پش سوال کد ازخان اگ س 
می گویند )٦۳(‏ . 


اقرب ۱۷ 


۲١ الانبیاء‎ 


قرمرار ل انو مۇرمۇن 
رن - ماعل وهي ن عل 


تال ادن من دون انلو ما ینف یا 


E EF 


a 


5 9 )ایدو ووrے‏ و وو لط 
اف کم وما عدون ين دون انه 


لاون © 

قالواحرقوه انضرا ا لتکو ا ن کنخ وين ® 
قلت ایتا رکون برد اس ما عل ابرھ م و 

م e‏ ےو سے ٩‏ ۱إ وہوے وے € 

وار ادوا پە کد ا نجهم ارين ن 


وجنه و لوطا إل الرض ای برا 
اہین ۵ 


هتال "وعقرب انهجتا 
ا 


لھم اڀ هدوت پارا او ايوغل 


)۱( القصه درآتش انداختند . 
(۲) یعنی سرزمین شام . 


۷۸ 


پس رج کردند بخویشتن پس گفتند 
بایکدیگر هرآئینه شمااید ستمگار .)٩٤(‏ 
پس نگونسار شدند برسر خویش (واین 
کنایت ست ازملزم شدن) هرائینه تومیدانی 
که ایشان سخن نمی گویند )٦٥(‏ . 

گفت آیا عبادت می کنید بجز خداچیزی 
را که هیچ نفع نمی رساند بشما وزیان 
نکند شمارا )٦171(‏ . 

ناخوشی است بشما وبانچه شمامی 
پرستید بجز خدا آیانمی فهمید (1۷) . 
بايك دیگر گفتند که بسوزانید اورا و 
نصرت دهید خدایان خودرا اگر کننده 
ا 7( 

گفتیم ای آتش سردشو وسلامتی باش 
برابراهیم )1٩(‏ . 

و خواستند باو فریب کردن پس ساختیم 
ایشان را زیان کار تر )۷۰٩(‏ . 

وبرهانیدیم ابراهیم را و لوط را بسوی 
زمینی که برکت نهادیم درآن عالم هارا" 
(۷1) . 

وعطا کردیم اورا اسحق وعطا کردیم 
اورایعقوب که نبیر ابراهیم بود وهر یکی 
راساختیم نیکوکار (۷۲) . 

وپیشوا گردانیدیم ایشان را راه می 
نمودند بفرمان ما ووحی فرستادیم و 


اقرب ۱۷ 


اليرت وئام اللو لاء الرکوة وا وتان © 


٩ 


و وطا اتیل حاولا وينه من قري اک 
4 بت لعل ٤‏ ٍ بحت د ٤وو‏ ھم کاو ا کو مسو 1 


ٿو مسو ضصِمَبْنَ @ 


كق امن اشباوذن غ 
‌ ا رئا إذتااى ينل اسیج اله ديه 
این کی لتوار 


ونصونه من لقو و اکس کن بوا ايت 


SINE, grr 


نواقومسوږ تاغرقنھ اجون 0 


داو ل ren‏ ذنَمََتُ 


ففهمڻهاسليمن“ ووا اتتا حاو ا وسخرتا 


۲١١ الانبیاء‎ 4 


ایشان کردن نیکوئیها وبرپاداشتن نماز 
ودادن زکوة وبودند مارا عبادت کنندگان 
(¥۳). 

ولوط را دادیم حکمت حکمت و علم وبرهانیدیم 
اورا از دیھی که می کرد کارهای ناپاك 
هرآئینه ایشان بودند قوم بد گنهگار 
.)۷٤(‏ 

ودرآوردیم اورا برحمت خویش هرآئينه 
وی بود ازشائسته کاران )۷٥(‏ 

ویاد کن نوح را چون ندا کردپیش ازین 
پس قبول کردیم دعای اورا پس خلاص 
کردیم اورا وکسان اورا از أندوه بزرگ 
(۷7) . 

ونصرت دادیم اورا برفومی که دروع 
شمردند آیات مارا هرآئینه ایشان بودند 
گروهی بد پس غرق کردیم ایشان را همه 
يکجا (۷۷) . 

ويادکن داؤد و سليمان راچون حکم 
کردند درباب زراعت چون بوقت شب 
چراکرد درآن گوسفندان گروهی وبودیم 
برحکم ایشان حاضر"'“ (۷۸) . 

پس فهمانيديم طريق فيصله كردن 
خصومت سلیمان راوهر یکی را داده 


(۱) یعنی گوسفند ان قومی درزراعت قومی دیگر بوقت شب درآمدند وچراکردند داود 
عليه السلام حکم کرد بدادن گوسفند ان عوض زراعت سلیمان حکم کرداین قوم 
رسد حکم سلیمان اصوب بود والله اعلم . 


اقترّب ۱۷ 


ماود الال سحن والظی ودد دوين ۵ 


ر c99‏ ا ٤‏ تح € 
شن باکر ھل اندو كرون ۵© 


ویس کیان الڑنیہ عاص ری رارم ال ار 
اکن برک ناویا وان تلن © 


ٍ‌ 92 وو ~ روص و ہے رے ۶ 
ومن ليطن من بوصو ن له و يمون عمد 
دون ذل وکا لهمحفطين ن 


<17 9 ي‎ AT 4” 2 3a- 
وايوْب ذتادی ریه ان متری الصر وات‎ 


وال 
e‏ 


ارخا زج @ ® 


كباله فکتفدامایه من ضز اښ آم 
BE‏ 
7 9 


ن 


وه ےه 


او وأو 9< Spe‏ ر 
وَاسُوبْل ودر ود الكل كلمن الضررين ن 


الق ناهن الضزجي © 


(۱) یعنی ساختن زره . 


۲١ الانبياء‎ ۸* 


بودیم حکمت ودانش ومسخر گردانیدیم 
با داؤد کوه ها را که بااوتسبیح می گفتند 
ومرغان را نیز مسخر ساختیم ومابودیم 
کننده )۷٩۹(‏ . 

وبیاموختیم اوراساختن لباسی برای شما 
که کاو وارد شمارا ار رز کار زار ا 
سن ابا هسشد شک کده(05:, 
ومسخر ساختیم برای سليمان 
بادتندوزنده می رفت بفرمان وی بسوی 
زمینیی که برکت نهادیم دران (یعنی شام) 
وبودیم بهرچیز دانا (۸۱) . 

ومسخر ساختیم ازدیوان جماعتی را که 
غواصی می کردند برای وی ومی کردند 
کاری غیر آن نيزو بودیم ایشان را نگاه 
دارنده (۸۲) . 

و یادکن ايوب را چون نداکرد بجناب 
پرورد گار خویش بانکه مرا رسیده است 
رنج وتو مهربان ترین مهربانانی (۸۳) . 
پس قبول کردیم دعای اورا پس دورساختیم 
آنچه باوی بود ازرنج وعطاکردیم 
ار افرزندان او وسات اشاق همراة شان 
بسبب مهربانی ازنزديك خویش وتاپندی 
بود عبادت کنندگان را )۸٤(‏ . 

ویادکن اسمعیل راو ادریس را وذوالکفل 
را هریکی ازصبر کنند گان بود )۸٥(‏ . 
ودرآوردیم ایشان را در رحمت خود 
هرائینه ایشان ازنیکوکاران بودند (۸71) . 


اقرب 1۷ 


َالَو اَهب مُا ضبًا ققق ان لنش ريه 
تتاذ ین الفللت ان اله الا انت سجحکك و و 5 
یکنت ين الظوين ‏ 


است جال و ناه 9 ا من العو وکن لك 
شی المي © 


کر اناو ی رَه َڀ لاد دن مرد 


د حر اورشن ۵ 


E‏ وهی اله ڭى راصح ا 


اتهم ادوا يىرعُوْنَ ن الْحَبُرب و يذ عبتا 
ربا و رهما وکا الَا خن ® 


وال احصټّت 4 E‏ اھا من وتا 
و جملا وابتہا ایگ زنع رين 


ات نو اشۇ اسه اده 
دات اناعد © 


تعراس : ب یتیک لی الجر وور 


۲١ الانبیاء‎ ۸۱ 


ویادکن ذوالنون راچون رفت خشم 
ورد پس گمان کرد که تنگ نگیریم 
بروی“ پس ندا کرد درتاریکی ها بآن که 
هیچ معبود بحق نیست غیرتو پاکی تراست 
هرآئینه من بودم ازستمگاران (۸۷) . 
پس قبول کردیم دعای اورا ونجات 
دادیمش ازغم وهمجنين نجات می دهیم 
ا و 

ویادکن زکریا را چون ندا کرد بجناب 
پروردگار خود ای پروردگار من 
مگذارمرا تنها وتو بهترین وارثانی .)۸٩۹(‏ 
پس قبول کردیم دعای اورا وبخشیدیم 
اورا یحییٰ ونیکوساختیم برای اوزن اورا 
هرائینه این پیغامران شتاب می کردند 
درنیکی ها ومی خواندند مارا بتوقع و 
خوف وبودند برای ما نیاز مند )٩۰(‏ . 
ویادکن زنی را که بعفت نگاه داشت 
شرمگاه خودرا پس دمیدیم دران روح 
خودرا وساختیم اورا وپسر اورا نشانه 
برای عالمها )٩۱(‏ . 

یکتاومن پروردگار شما ام پس عبادت 
من کنید" (۹۲) . 


ومتفرق شدندامت هادركارخوو0 


(۱) يعنى برقوم خود بغيراذن الهى والله اعلم . 


)۲( القصه حوت اورابحلق دركشيد . 


. یعنی اصل دین واحد ست واختلاف درفروع می باشد‎ (Y) 


. یعنی دراصل دین‎ )٤( 


۲١ الانيياء‎ AY و‎ 


اقترّب ۱۷ 


ك يقل ون الخدت مین لاان 
سی واناه يبون © 


رمل قری ةاش ھا انھ اعون ۵ 


ایا 


ے لے 2ے و ےا و وء اووو 97Z‏ سو 
کی ادا فحت باجو وما جوج وهم نکل 


ت rd‏ او 


حر 0 
واقرب اوعد الح اداھی شا خصة بار كين 
کتاظ ین ۵© 


کو 2 وو ون من دون الو حه ر 
انلها وردۇت ® 0 


لوان ھول 
عدون ® 


ال هة ما ورد وها ول بها 


و تا فر ۇھ مھا يمون © 


ل وسقت لهميتااس ى اوليك 
كميدن © 
ا معن ڪس ماو ھون مشهت OS‏ 
ر 
تھ افر اکرو e‏ یومک 


و لوو 9و 
e e 2‏ 


درمیان خویش هر يك بسوی مارجوع 
کنند گان اند )٩۹۳(‏ . 

پس هر که بکند ازجنس کارهای شائسته 
واوو باشد پس ناقبولی نه بود سعی 
اورا وهرائینه برای اومی نویسیم )٩٤(‏ . 
ومحال است برهردیهی که هلاك کردیم 
اوراانکه بازگردند (یعنی بدنیا) )٩٥(‏ . 
تاوقتیکه کشاده شود قيدياجوج وماجوج 
وایشان ازهربلندی بشتابند )۹٩(‏ . 
ونزديك برسد وعد راست پس ناگهان 
حال اینست بالادوخته شود چشم های 
کافران گویند وای برماهرائینه درغفلت 
بودیم ازین حال پلکه بودیم هگار 
(4۷) . 

ائه فا وانجه می پرستید بجز خدا 
یعنی بتان اتش انگیز دوزخ باشید 
شمابروی داخحل شوید(۹۸) . 

اگرمی بودند این معبودان داخل نمی 
شدند به دوزخ و همه ایشان 
آنجاجاویدان باشند )٩٩(‏ . 

ایشان را آنجاناله باشد وایشان آنجاهیچ 
نه شنوند )۱٠٩٩(‏ . 

هرآئینه آنانکه سابقاً مقررشد برای ایشان 
ازجانب مانیکوئی این جماعت ازدوزخ 
دور کرده شوند )۱۰٩۱١(‏ . 

نه شنوند اواز دوزخ را وایشان درآنچه 
خواهد نفسهای ایشان جاویدانند (۱۰۲) . 
اندوهگین نه سازد ایشان را آن ترس 
درگ وین ایند ایشان را فر شتکان کر نند 


اقرب ۱۷ 


ووی التما کل الجن لک کم ابد اتا اول 


اا[ کاک نعل ۵ 


وقد كتمُدًاف الرَبورمن بعال یکر ان اض 
يرثهاوِبَاِى الشلحون 


اتف هدابا ينن ق 
ومالك ارم لین © 
فل تمادو لی ا ااال ھکر اله واد ھل انر 
2 لمن ۵ 


يان كو لواَقَل اد د نکر عل س راان ری اقرب 


ٍ بويد مانوعدۇن 


عدون €9 


يواهم الول تخ كوم امون © 


نارغ گە وھ اال وني © 


۲١ الانبياء‎ AY 


“الست ا0 روركة هارا اوغده داده هي 


شد (۱۰۳) . 

روزیکه e‏ آسمان رامانند 2 
آغازیدیم اؤل ا را دیگربار کنیم 
اتر وعده لازم ترما اة 
ماکننده ایم )۱١٤(‏ 1 

وهرآئینه نوشتیم درزبور بعدازتورات که 
زفی وارت: ان شون گان شات 
)۱۰0٥(‏ 

هرآئینه درانچه گفته شدکفایت است گروه 
ونه فرستادیم ترا مگر ازروی مهربانی 
برعالمها )۱١۷(‏ . 

بگو جزاین نیست که وحی فرستاده می 
یکتاست پس آیاگردن نهنده هستید (۱۰۸). 
پس اگر اعراض کنند پس بگو 
خبردارساختیم شمارابروجھی که همه 
دوراست انجه وعده داده میشویيد 
(۱°۹) . 

هرآئینه خدامی داندآشکاررا ازسخن ومی 
داند انجه پنهان می کنید )۱۱١(‏ . 
ونمی دانم شاید تاخیر موعود ابتلاباشد 
شمارا وبهره مندی باشد تامدتی (۱۱۱). 


(۱) یعنی درآخرزمان پیغامبری مبعوث شود وامت اوبرهرزمین غالب شود والله اعلم . 


اقرب ۱۷ 


لرن اط باق رتا لحن الشكعان 


OOD 
عل م افون م‎ 


اا القاس اتقو ار یک ن لر الک ا معطو © 


تھا َل مرو ىة ارصع 
ونضم کل د ات حمل حمکھا و ری الکاس‌سکزی 
Cy, ssi rr‏ 6 ك و 9( 

ماهم سمکزی ولک عدب انلوش ید © 


وی الگایں باون ن اھ برعا یی 


رو ميو 
طق کیل ونين 
ا EN IA f‏ ا ےو و 
ټپ عليه انه من وله هښ له و يدال 
عداپ السيْر © 


الئاس نت ف ریپ ن لبخت اتا کمک 
مضو ماقو وتر مک و بین لک ونير 
ف ال ارام ما تاز ال جل کی و 

تخر کر ولف اتاتب وشک دینکن 


۲۲ الح‎ A٤ 


پیخامبر گفت ای پروردگار من حکم کن 
براستی وپروردگار مابخشائنده است 
ازوی مدد طلب کرده می شود برانچه 
بیان می کنید (۱۱۲) 


we 


اا ہے پش 


بنام خحدای بخشاینده مهربان . 
ای مردمان بترسید ازپرورد گار خویش 
هرائینه زلزله که نزديك قیامت باشد 
چیزی بزرگ ست (۱) . 
روزی که ببینید آن را غافل شود هرشیر 
دهنده از طفلی که شیرمی دهدش وبنهد 
هرزل باردار بارشکم خودرا وببینی مردمان 
را مست ونیستند مست ولیکن عذاب 
خدا سخت ست (۲) . 
وازمردمان کسی هست که گفتگو می کند 
درشان خدا بغیر دانش وپیروی می نماید 
هرشیطان متمرد را (۳) . 
که درقضای الهی نوشته شده است بروی 
که هرکه دوست داری اوکند پس وی 

کا کان ور ادن سو عات 

ا 
ای مردمان اگردرشك اید از رستخیز پس 
هرآئینه ماآفریدیم شمارا ازخاك بازازنطفه 
بازاز خون بسته باز از گوشت پاره 
صورت داده وغیر صورت داده ( می 

گوئیم) تاواضح سازیم برای شما وقرار 
می دهیم دررحمها چیزی را که خواهیم 
تامیعاد معین بازبیرون می اریم شمارا 


اقترّب ۱۷ ۸0 الج ۲۲ 
تون وه رمن رال اڌل الحر ڪي کودکی باز تربیت می کنیم تابرسید 
E‏ بنهایت جوانی خود وازشما کسی بود که 
لم من یں وشیا و ری الک ض e.‏ 5 
مبرانده سود وازشما کسی بود که 
امد فاد انر لتاعكي الما اهرت باز گردانیده شود به بدترین عمر تا نداند 
ورَبت و اکت من کل رَو بهي ۵ چیزی را بعدازآن که می دانست ومی 
بینی رمن را ن :شه پس وقتیکه 
فروفرستادیم برآن آب را جنبش کند 
وبیافزاید وبرویاند ازهرقسم رونق دار 
(0) . 
ذا گان اه ھوالحق وآتہ یی البو aS n‏ هموست 
رو ت ووي لا ا ت انکه رد کل دگان | 
ا5ر 2 ك واج وی ر ی کک ر 
وانکه وی برهمه چیز تواناست (1) . 
اقالتاعة لاان لمن وانکه قیامت امدنی ست نیست هيچ 
اشر ۵ شبهه دران وانکه خدا برانگیزد انان را که 
درگور ها باشند )۷( : 


hs 2‏ وه 


ومن الاس من اول ق اله برعاو وهدّی وازمردمان کسی هست که گفتگومی کند 
4 2 درشانٍ خدا بغیر دانش وبغیر هدایت 
رلاپ یړ ن TT‏ 

ور ا رون : 

9 9 یھ 2و > 4 ۰ ۰ (۱) 
هغل عَنْ سیْلالئن اليا | پبچیده صفحه گردن خودرا ` تا ګمراه 
کند ازراه خدا اورااست دردنیا رسوائی 


ری ٤َنويْقَهيَومَاٍِيمَة‏ عاب ارق © ٠‏ 
بچشانيم اورا روزقیامت عدذاب سو حتن 
(4) . 

ڈلکيمادميل ك ونل يرن گویم این به سبب ان اعمال ست که 
فرستادش دودست توو به سبب ان ست 
که خدانیست ستم کننده بر بندگان (۱۰). 


ومن الاس من يد اهَل حرفي ناماب وازمردمان کسی هست که عبادت می 


(۱) یعنی تکبرکنان . 


اقرب ۱۷ ۸٦‏ الح ۲۲ 


خر رطان به وان آصا به فة رکیل کنل خحدارا برکناره پس آاگر تسد 


ا 


ر eu‏ 99 1 ۲ آ ن 
ھ۹ خی رال ياوا خر ذلك هواشران اورانعمتی ارام گیرد بان عبادت و اگر 
O‏ برسد اورابلای برگردد برروی خود باخت 


دنیا وآاخحرت را اینست زیان ظاهر )۱١(‏ . 
رامن درن املو الاب وينه وی م | به نیایش می خواند بجز خدا چیزی را که 
الشلل ادن زیان نه رساندش و سودنه دهدش اینست 

گمراهی دور (۱۲) . 
ينغو امن م اقرب من فيه يش الول میخواند کسی را که زیان او نزديك 
ناغير © ترست ازسوداو هرائینه بدخداوند ست 

وبدیاری ست (۱۳) . 
تاش تخل ازن اموا وعم ولحت جني هر آئینه خدادرارد انان را که ایمان اورده 
ی ا ا ن ا اند وک رهی ساتم کر ده اند دربو ا 

که میرود زیران جوئیها هرائینه خدا می 

. )۱٤( کند انچه می خواهد‎ 
E E E 

es OT‏ داد خدا پیغام را دردنا واخحرت ر 
اة ددر تیال اشاش | بايد بیاویزد ریسمانی بجانب بالا بازباید 
نظ رمل ین ھب ن کین اظ ۵ که قطع نماید پس ببیند ایا دورمی کنداین 

تدبیر اوچیزی را که بخشم آورده"“ .)۱١(‏ 
گناک نره ینای يىمى | وهمچنین فروفرستادیم قرآن را آياتِ 

روشن وبدانید که خداراه می نماید 

هرکرا خواهد )۱١(‏ . 
ات ایت ا ساون مادا اشن دالقطزى هرائینه آنان که ایمان اوردند وآنانکه يهود 
اچوس اننم اا اله ینو ا شدند وستاره پرستان وترسایان وگبران و 
A‏ شر کان خدای تعالی فیصله خواهد کرد 
TT‏ بیان ایشان ا 


)۱( یعنی اگرازین غصه بمیردهیچ ضرر نکند . 


اقرب ۱۷ 


ترا ان اله سج داه من فی السموت ومن ناض 
امن دا تالغ مر بال الاي 
وکش رمن الا ک س نرح علیالی نان اومن ھن 


اه فماله من مک رمان الله قعل مایا ن 


هذر خت ان خر اختص موا موا ای ر یھو فلن ن كوا 
اتو 
اتیل 


شا م کا د 


بپ من نر يصب مڻ EE‏ 


يهر په نطوو اللو ق 
ولھ مَقَامِممن یی © 


5 9 وار 92 روا منهامن خواعید‎ IR 


.9 ق 2 ی ء ہے 


و وذوقو اعاب اربق @ 


لن ایت خن الین امنا a‏ 
تَجُری من چ اال نهر حلفي بها 


اسا ورمن ڏ هڀ ٤‏ لۇ لوا ولي یھ o‏ 0 


۲٢۲ الح‎ AV 


چیز مطلع 007 

ایاندیدی که سجده می کنند خدای تعالی 
را آنانکه راشان هااند وآنانکه درزمین 
اند وخورشید وماه وستارگان وکوه ها و 
درختان و چهارپایان وبسیاری ازمردمان 
وبسیارکس هستند که ثابت شده است 
برایشان عذاب وهرکرا خوار کند خدا 
پس نیست اوراهیچ گرامی دارنده هرآئینه 
خدامی کند انچه می خواهد (۱۸) . 

این دوفریق دشمنان یکدیگراند خصومت 
کردنددرشان پرورد گار خویش پس آنانکه 
کافر شدند قطع کرده شد برای ایشان 
جامها ازاتش ریخته شود بالای سرایشان 
گداخته گردد بان هرچه در شکم ایشان 
باشد وپوست های نیز (۲۰) . 

وبرای کوفتن ایشان مهيا باشند گرزها 
ازاهن (۲۱) . 

هرگاهی که خواهند که برایند ازدوزخ 
خلاص شوند ازاندوه بازگردانیده شوند 
آنجا وگفته شود بچشید عذاب سوختن 
(۲) . 

هرائینه خدا درمی ارد آنان راکه ایمان 
أؤردند وكارهائ شانمتة کرد 
دربوستانها میرود درزیر آن جوئيها پیرایه 
پوشانیده شوند انجا دستوانها اززر و 
پوشانیده شوند مروارید ولباس ایشان 


آنجا ابریشم بود (۲۳) . 


اقرب ۱۷ 


وَمُد وال اکپ من الولو هد ازل مروا 
ا © 


کر مو 


ان انين کم وا وتونن سيل اله الچ 
ا لحر ان ی جاه لتاس سوام لكف فيه لباه 
ومن ترد وو الحاو بظاردن ق من عَڌاپ 


3خ 
لوھ 
وبادا رھ يمان البی انل تفرد ني 


هوى ل طروي ن والمَاير نة الزكم الجر O‏ 


اون ن الاس الح باو یاک عل کل ضار 
اين من کل دَق © 


هدوا ماع همو کر اام اوق اير 
لوپ عل ماررقَ وة اناو 
ناطوالا الَو 


(۱) یعنی دردنيا : 
E‏ 
(۳) یعنی یوم نحر وایّام تشریق . 


۲۲ الح‎ A۸ 
رو 0 کور‎ 
ودلالت کرده شدایشان رابراه‎ 
. )۲٤( خدای ستوده‎ 

هرآئینه آنانکه کافرشدند وبازمی دارند 
ازراه خدا واز مسجد حرام که پیدا 
کرده ایم آن را برای مردمان یکسان آنجا 
متوطن وصحرانشین وهرکه خواهد 
آنجاکجروی کردن بستمگاری بچشانیم 
اوراازعذاب درد دهنده (۲۵) . 

ویادکن چون معين ساختيم برای ابراهیم 
موضع خانه کعبه رااین سخن گفته که 
شريك مقررمکن بامن هیچ چیزی را 
واا کن انه هرا رای راف 
کنندگان و ایستادگان ورکوع کنندگان 
وسجودکنند گان" (۲۹) . 

واوازده درمیان مردمان بحج تابیایند پیش 
تو پیاده وسوار برهرشتر لاغر می ایند 
این شتران لاغر ازهرراه دور (۲۷) . 
تاحاضر شوند نزديك فائده هابرای 
خویش وياد کنند نام خدارا درروزی چند 
و بعدازوی برذبح آنچه 
خدای تعالی روزی داده است ایشان رااز 
قسم چهار پایان مواشی پس بخوریدازان 
وبخورانید درمانده درویش را (۲۸) . 


دانسته شده 


اقرب ۱۷ 


و و 2وو لو ووو 


وفوا ايت الْعَمَيْن © 

ڈ لاوما حرمت او تھ کی ریدو 
وا کت کال نیام ال مال علی کر اجنوا 
الج من اوتا اجنیا قول الرْوْر ن 


تولو یرش ر کین په ومن رة ل5ی 
خرن الما تفه الكَلراوكَمون يه ليق 


مین سق © 


دل ومن لعظم تع ارال امن فی القوي م 


رامت امال آج لست ی ئو محال الي 


۶ e 


۸۹ الح ۲۲ 


بازباید که دور کنند چرك تن خودرا وبه 
وفارسانند نذرهای خودرا وطواف نمایند 
باین خان قدیہ“ (۲۹) . 

اینست حکم وهرکه تعظیم کند شعائر 
خدارا پس این تعظيم کردن بهترست 
اورانزديك پروردگار او وحلال کرده شد 
برای شمامواشی""“ مگر آنچه خوانده 
خواهد شد برشما" پس احتراز کنید 
الى اوا دای 
دوو (۳( . 

حنیفی دين شده برای خداغیرشریيك 
مقررکننده باوی وهرکه شريك مقررکند 
باخدا پس گویا که فرود افتاد ازاسمان 
تمن رباد اورافر غات هداز رار 
یافروافگند اوراباد بمکانی دور( 
(۱) . 

اینست حکم وهرکه تعظیم کند شعائر 
خدارا پس این تعظيم ازتقویٰ دلهاست 
(۲( . 

شمارا دران مواشی فائده هاست 
تامیعادی معيّن باز جائی فرودآمدن آن 
بخانه قدیم است (۳۳) . 


(۲) یعنی شتروگاؤ وبزوگوسفند . 
(۳) یعنی ميته وخون مسفوح . 
)٤(‏ یعنی گواهی دروغ . 


. حاصل آنست که هلاك شدبوجهی که امید نجات نماند‎ )٥( 


اقرب ۱۷ 


وکل امو جحلا مشا لین کرواا سرافل ما 
ررقھ و بھة انام وراه اجك 


gars 2 


فل اسما وش ران م 


انين اا فک ر اله و چت قلوبهم و الی نعل 


مااصابهم می اة وارز فون ۵ 


وال يدن جنها لد رين شڪ راو ويها ر 
فادکروااسمانڈو لاصوا واد او جت جو با 
کلوا ما و اطومواالقام لمر کززت رها 
کر یکر كرون © 


تال اة لحومھا ولا دموا لکن تال 
اوی منک کلت سکرما لکر لتک لهل 
ما ھن ى ىير الزن ® 


لت الہ د فع کن ازن ا موان اه ابیت کل 


9 صر اغ ا 


۹۰ ال 


a Ca 
تایادکنند نام خدا برانجه داده است ایشان‎ 
را ازچهارپایان مواشی پس معبود شما‎ 
معبود یکتاست پس اورا منقادشوید‎ 
و(افحمد) شارت 5ه ناش کد گان را‎ 
. )٤( 

آنان را که چون يادکرده شود خدا بترسد 
دل های ایشان وصبر کنند گان را برانجه 
برسدبایشان وبرپادارند گان نمازرا وانان 
را که ازآنچه روزی دادیم بایشان خرچ 
می کنند )۳١(‏ . 

وران ورا ی اة او رق 
شماازشعائر خدا شمارا دران نیکی ست 
پس یادکنید نام خدارا برنحر آنها 
برچهارپای ایستاده پس چون بزمین افتد 
پهلوی آن بخورید ازآنها وبخورانید 
درویش بی سوال را وسوال کننده را 
همچنین رام گردانیدیم چهار پایان رابرای 
شما بر د که شک ر كنك ۳0 ): 

نمی رسد بخدا گوشتهای قربانی ها ونه 
خونهای این ها ولیکن می رسد بوی 
پرهیزگاری ازشما هم چنین رام گردانیدیم 
قربانی هابرای شما تابه بزرگی یادکنید 
کک ا ا 
وبشارت ده نیکوکاران را (۳۷) . 

هرآئینه خدا دفع ی٠‏ کنل ارفا 


اقرب ۱۷ ۹۱ الح ۲۲ 


کان کور ۵ هرآئینه خدادوست نمی دارد هرخیانت 
کننده ناسپاس را (۳۸) . 

اون لن ين يلون پاد هه م واوا اله عل هرهم دستوریٌ جهاد داده شد انانرا که کفار 

e‏ بایشان جنگ می کنند بسبب آنکه برایشان 
ستم رفته است وهرائینه خدابرنصرت 
دادن ایشان تواناست (۳۹) . 

رامن ویارھ یرک لادان بارال * | دستوری جهاد داده شد آنان را که بیرون 

e E Sh O e لبتقم يتيك‎ 

صوامع پیم وصلوت مسجد یکر فیا اماو ویر پروردگار ماخحداست واگرنه بودی دفع 

ديصر امد من تناق لای عر © کردن خدا مردمان را بعض را بدست 
بعضی ویران کرده می شد خلوتهای 
راا ر ق ا 
وعبادت خانه های پهودوعبادت خانه 
های مسلمانان که یاد کرده می شود دران 
مواضع نام خدا بسیاری والبته نصرت 
حواهد داد خداکسی را که قضد نصرتٹ 
دين وی کند وهرآئینه خداتوانا غالب 
ست نصرت خواهد داد )٤١٩(‏ . 

رت رن ھن الو اموا ورتوا ور انان را که اگردسترس دهیم ایشان را 


ا ووو روء 9 IY‏ درز ۰ ادا رد نماز | رذهند ر ö١‏ | 

وامر واا لمعروف وتهواعن امن ر لو عاق کک 4 1 
وبفرمایندبکار پسندیده ومنع کنند ازکار 
ناپسندیده وخداراست نهایت همه 
کارها"“ )٤۱(‏ . 


الور © 


(۱) درین آیت دلالت ست برصحت خلافت خلفای اربعه زیراکه ایشان ازمهاجرین 
اولین بودند ومتمکن شدند درزمین پس لازم اید که اقامت صلوة وایتاء زکوٰة وامر 


اقرب 1۷ 


| 2 و و 9 ےو ا 
2 نکن دول فن کن بت لھم دوم اا ونمود (م) 


وکو رووا 
94 وار اہ وو zz‏ ووو وا و لیے 
واب بین ودب موس ی فا مایت کر ر 
آذ هوت کان کر © 


2N E NIS a NE E 2 PS 
این من راھدا وهی ط اله وی کاو عا روا‎ 

CEE ‌ 

® OTN: پار‎ 


ر مەي 


أا یردان ارش ون هفوب باون رها 
اعون بھا ا5ال کحمی اذبصارولکن 
تی الوب اىن ادر © 


یتح چ لوك الین اپ وکن تخل اله وع ان وا 
عند ربك کالب ست وو اتون © 


وکاین قن کر کرت هاده ارذ 


امیر 


قل ایا الاس انال نن رین © 


۹۲ الْحَحَ ۲۲ 


واگردروغگو شمرند تراپس هرائینه 
دروغگو شمرده بودند پیش ازایشان قوم 
توح وعاد وثمود )٤۲(‏ ۰ 

واهل مدین ودروغگو شمرده شدموسی 
را پس مهلت دادم افر کافران را 
بازگرفتار کردم ایشان را پس چگونه بود 
عقوبت من )٤٤(‏ . 

ووی ستمگاربود پس وی افتاده است 
برسقف های خود وبسیارچاه بیکارمانده 
وبسامحلی بلند خراب شده )٤٥(‏ . 
ایاسیرنکرده اند دررمین ا بو دایشان را 
دلها که فهم کنند بآن يا گوشها که بشنوند 
بان هرائینه حال اینست که نابینانمی 
شوند چشم هاولیکن نابینامی شوندآن دل 
وزود می طلبند ازتو عذاب را وهرگز خلاف 
نخواهد کردخدا وعده خودرا وهرآئینه 
يك روز نزديك پروردگارتو مانند هزارسال 
وبساديه که مهلت دادم ان را وآن 
ستمگار بود باز گرفتار کردم آنراوبسوی 
من ست بازگشت )٤۸(‏ . 

بگوای مردمان جزاین نیست که من برای 
شما ترسانندِهٌ آشکارام )٤٩۹(‏ . 


(۱) یعنی اگرخواهدکارهزارسال دريك روز تمام کند پس این بسبب عجز نیست بلکه 


اقترّب ۱۷ 


انين متاو عبواالشیدت عض 
OE‏ 
ونين سما معجزشنَ وكاب 


اراتا من تبك من کول ییار دای 
انی لطن امک شم اله مایق ليطن 
ریک ادل ای واه لیو کیم ھ 


لیمک یکی الکن فلار ن ایغ 
رض الاي وهو ناشين ىقاي 


کیتکات انر غالک نرك 
و دجت له لو هوو ا اه 


۹۳ الح ۲۲ 


پس آنانکه ایمان آوردند وکارهای شائسته 
کردند ایشان رااست آمرزش وروزی نيك 
(0۰) . 

وآنان که سعی کردند درآیات ما عاجز 
کنان (بزعم خود) ایشان اند اهل دوزخ 
(9۱) . 

ونه فرستادیم پیش ازتو هیچ فرستاده ونه 
هیجح صاحب وحی الا چون آرزوی 
بخاطر بست افگند شیطان چیزی 
درارزوی وی پس دورمی کند خدا انچه 
شیطان انداخته است بازمحکم می کند 
خداآیات خودرا وخدادانا باحکمت 
(o۲) 0‏ 

تابگرداند خداآنجه شیطان افگند بلای 
درحق آنانکه دردل های ایشان بیماری 
ات واا که خت ست دل :هات 
ایشان وهرآئینه ستمگاران درمخالفت 
دور و درازاند )٥۳(‏ . 

وتابدانند آنان که داده شده است ایشان را 
علم که آن وحی راست ست ازجانب 
پروردگار تو پس ایمان رند بان پس 


(۱)( مترجم گوید مثلا آنحضرت صلی الله عليه وسلم بخواب دیدند که هجرت کرده 
اند بزمینی نی که نخل بسیار دارد پس وهم بجانب یمامه وهجر رفت ودرنفس الامر 
مدینه بود مثلا آنحضرت صلی الله عليه وسلم بخواب دیدند که بمکه درآمده 
اندحلقی وقصر میکنند پس وهم آمد که درهمان سال این معنی واقع شود و 
درنفس الامر بعدازسالهای چند متحقق شدو درامثال این صورت امتحان 
مخلصان ومنافقان درمیان می آید والله اعلم . 


اقرب ۱۷ 


کاو ابن امازل وسقي ھ 


السشاعة نخ ۹ و ايھ عد اب يوم عقيو ھ 


ہے کھت 


آل مایمن دلو یځ کے يھان 


مات وور = 


اموا و عَبلواالشلتِ ق جت الو 


EA 


مون 2 


وال هاجرواق سيل الو تیر تاوما 
رھم اله ر احا“ وان اده کھو کر 


الززقښنَ ۵ه 
ین خ ھم شن خرصو ته ولت اله کک 
حلي ® 


NE 1‏ 4 غ DI‏ 9ے 
9 
ر 


یه رکه الاق اله حو تر ح 


9 تعتی درهشت:: 


۲۲ الح‎ ٤ 


نیایش کنند برای خدا دل های ایشان 
وهرآئینه خداراه نماینده است مسلمانان 
O EES‏ 

وهمیشه باشند کافران درشبهه ازان وحی 
تاوقتیکه بیاید بایشان قیامت ناگهان يا 
بیاید بایشان عقوبت روزی نهایت نحس 
(00) . 

بادشاهیٰ آن روزخداراست حکم کند 
اشا سی ان که اتان اور 
وکارهای شائسته کردند دربوستانهای 
نعمت باشند )0٦(‏ . 

وآنانکه کافر شدند ودروغ شمردند آیات 
ا ا ان را ا غات 
خوارکننده (0۷) . 

وآنانکه هجرت کردند درراه خدا پس 
کشته شدند یا بمردند هرائینه روزی دهد 
ایشان را خداروزی نيك وهرآئینه 
خداوی بهترین روزی دهندگان ست 
(0۸) . 

البته درآردایشان را بموضعی که خوشنود 
شوندازان وهرائینه خدا دانابردبارست 
(04) . 

حکم این ست وهرکه درپی ایذای کسی 
افتاد بمانند انکه ایڏا داده شد او را بعد 
ازان تعدی کرده شد بروی هرآئینه 
نصرت خواهد داد او را خدا هرائینه خدا 


اقرب ۱۷ 


دلت پان اه يولم الیل ن النھ ارول الار 
ف ایل دان اله سیم بر © 


d١‏ 9ر 


ڈل ٿان اهر الحق د ان مَاينعونَمنْ دونه 
خ راطق ال خر انمق ازز ھ 


اران اله آشرّل من التمم اء ما طم 
رض مُخصترة رن اله ليث خم يرن 


له مان اموت ومان الأَرْض: 
وان امه لهو الكَرئ اميدق 


ال ران اله سخ رر ان الَرْض افك تَجْرِنْ 
ف لیخ ویار ينيك لاان ترک اذز 


ایا ڈیو ات اه پاس روید ۵ 


ا لاان رر ۵ 


لکن کو جما تا مناه اگ ئكا ازن 
ادرال داك لل خی شگنر ۵ 


40 الح ۲۲ 
بخشاینده امرزگارست )٦۰(‏ . 

این نصرت بسبب آنست که خدا درمی 
آرد شسب را درروز ودرمی ارد 
روزرادرشب وبه سبب انست که 
خداشنوابیناست (1۱) . 

ان فرت ب ست ات که دا 
همونست ثابت وآنجه می خوانند کافران 
بجز وی همونست باطل و به سبب 
الست که خد اهمون ست لد مر تة رک 
قدر (1۲) . 

آیاندیدی که خدا فرودآورد ازاسمان اب 
را پس زمین سرسبز شود هر آئینه 
خدالطف کننده داناست (1۳) . 
اوراست آنجه دراا تواست وانجه 
درزمین ست وهرآئینه خداهمونست بی 
نیاز ستوده کار )٦٤(‏ . 

ایاندیدی که خدا مسخر کرد برای 
ماانڪ :در رفاست ومز شات 
کشتی ها میرود دردریا بفرمان او نگاه 
میداردآسمان را ازآنکه بیفتد برزمین مگر 
بدستور او هرآئینه خدا درحق مردمان 
بخشاینده مهربان است )٦٥(‏ . 

وا او کرد هارا از 
بمیراند شمارا باززنده کند شمارا هر آئینه 
آدمی ناسپاس ست )۱٩(‏ . 

برای هر گرو هی معین کرده ایم شریعتی 
اک شان فمل کد اند ران ن 
بایدکه نزاع نه کنند باتو درین کار 
وبخوان بسوی پروردگار خویش هرآئینه 


اقرب 1۷ 


لن اد لول نلاه اع بم امون ۵ 


ال یکی تما ھن اشرت تغرنن © 


آل تح ن اه یکا 
ذلك نک ان ذلك عل اور 4 


rlووو‏ و ووو 


و يدون من دون لاوما لے بزل په سلطا 
کال کی بول انی ون ییار ۵ 


وداس عکرھم انت عرف ن وجو وان 
کف واالمنک ادون طون يان 9 ت خاو ايوم 4د 9 
ايا ر فل اف انکر بترن ذا و E U‏ 

اله الي نکم روا ویش امور ن 


لای شرب تکل یرای کون 
تل عور من دون الو لن ب موادا اوو 


٤۹٦ 


الح ۲۲ 
برراه راستی (1۷) . 

واگر مکابره نمایند باتوبگو خدا دانا 
ترست بآنچه می کنید )٦۸(‏ . 
خداحکم خواهد کرد میان شما 
روزقیامت درآنجه اندران اختلاف می 
کا 


ایا نه دانستی که خدامی داند هرچه 


زامان وزمين ست هر ائينه اين همه 
ثبت است درکتابی این همه برخدا اسان 
ست (۷۰) . 

وعبادت می کنند بجز خداچیزی را که 
فرو نفرستاده است خدا حجتی بران 
وچیزی که نیست ایشان را برثبوت آن 
دانش ونیست ستمگاران را هیچ یاری 
دهنده (۷۱) . 

وچون خوانده می شود برایشان آیات ما 
واضصح آمده می شناسی در رویهای این 
کافران ناخوشی نزديك می شوند ازانکه 
حمله کنند برآنان که می خوانند برایشان 


آیات ما بگوآیا خبردهم شمارا به ناخوشتر 


ازین آن دوزخ ست وعده داده است خدا 


آن را بکافران و وی بدجائیست (۷۲) 


ای مردمان پدید آورده E‏ داستانی پس 
بشنوید ان را هرائینه انانکه می خوانید 


(۱) مترجم گوید درین آیت اشاره شت بآنکه اختلاف شرائع بسب اخحتلاف 


عصوراست وهمه شرائع حق ست ودرزمان خودمعمول به است پس نزاع 


درحقیقت بآنهانباید کرد . 


اقرب ۱۷ 


اج مع وال وان لساب ھ مالل باب سیالیستن نو 
نصحت الكالب الوب © 


ماد روا یرلن امه وی عر © 


0 


الک کفی ین الم اة رومن الاس 
لت اله سيي عور ق 


یخوم ابن یں تھ م و مالف هځ وال او ترج 
امور © 


اکن ا منوا ا ركع وا واس ج دوا د اعب نوا 
راقعلا الترل رخن م 


واھ داف الوق ها هو اجى وما 
جل علیک ون الر من حر کڪ 
برهو وس اى کال مسلون دمن لون هدا 
لیکون الرسول هید ایو و ونوا ش هداو 
الَا اوي مالک لو واتواالرکة واختو موا 
پا و هو موم کو امول ددع انویر ے 


)۲( یعنی درکتب سابقه . 


۹۷ الح ۲۲ 


بجز خدا آفریدن نه توانند مگسی را 
کی ررق وکا 
ازایشان مگس چیزی راخلاص نه نتوانند 
کرد آن را ازمگس ناتوان شد طالب و 
مطلوت“ (۷۳) . 

تعظیم نکردند خدارا حق تعظیم اوهرآئینه 
خدا تواناغالب است )۷٤(‏ . 

خدا برمی گزیند فرستادها از فرشتگان 
وز دقان هرائه دا اشوا نناست 
.)۷٥(‏ 

ی اند افخ یکی روئ ٠:‏ یشان ست 
وانچه پس پشت ایشان ست وبسوی 
خداباز گردانیده می شوند کارها )۷٩(‏ . 
ای مسلمانان رکوع کنید وسجده بجاآرید 
وعبادت نمائید پرورد گار خودرا وبکنید 
کار نیکو امیدست که رستگارشوید (۷۷) . 
وجهاد کنید درراه خدا حق جهادی که 
برای خداباشدوی برگزید شمارا و نه 
ساخحت برشما دردين هیچ تنگی مشروع 
کرد دين پدرشما ابراهیم خدانام نهاد 
شمارا مسلمان پیش ازین“ ودر قرآن 
نیز تاباشد پیغامبر گواه برشما وباشید 
شما گواه بر مردمان پس برپادارید نمازرا 
وبدهيد زكۈة را و چنگ زنيد بخدا 
اوست مددگار شما پس نیکو مددگار 
ونیکو یاری دهنده است (۷۸) . 


قَدافْدََالْوْمِنونَ 2 


وازن هون الوم رون۵ 
والین هرکو فولؤن ن 
دازو خر شرو وروی ۵ 


کد ازاھ ونکت ایم ا ران ن 


vy 
و رو )کا 29د ووإروء‎ 


والین هم میم وعهی م رعون ۵ 
یکن سکرو ایی م 


اوليك همالرتۇنم 
الین یرون الف دوس شرف غل دون ن 


نحت ا لمان ونس لوطي ن 


۲٣ المؤْمنؤن‎ ۹۸ 


صدوهیجده ایت وشبش رکوع الست 
بنام خدای بخشاینده مهربان . 

هرات رار اند ا0 
آنانکه ایشان درنماز خویش خشوع 
کننده اند (۲) . 

آنان که شان ازو دورو دان( :2 
وآنان که ایشان زکوة راادا کننده اند .)٤(‏ 
وآنانکه ایشان شرمگاه خودرا نگاه 
دارنده اند )٥(‏ . 

مگر برزنان خویش یا برکنیزگانی که 
ملك دست ایشان ست پس هر آئینه اینان 
نکوهیده نیستند )٦(‏ . 

پس هرکه طلب کند سوای این آنجماعت 
ازحد گذرنده اند (۷) . 


وآنان که ایشان امانت های خودرا وعهد 
خودرا رعایت کننده اند (۸) . 

وآنانکه ایشان برنمازهای خود محافظت 
می گند (۹): 

این جماعت ایشانندآن وارثان )۱۰١(‏ . 

که عاقبت کاربدست آرند بهشت فردوس 
را ایشان آنجاجاوید باشند گانند (۱۱) . 
وهرآئینه آفریدیم آدمی را از خلاصه ای‌از 
گل (۱۲) . 

باز ساختیم آدمی را نطفه در قرارگاه 
استوار (۱۳) . 

بازساختیم آن نطفه را خولٍ بسته 
بازساختیم آن خونٍ بسته را گوشت پاره 


احبر لاحن الین ن 


وراد دل ك ون۵ 
GE‏ توم اقم قۇن 0 
اتد تسوار اکاعی لای غور د 


وات رلت امن اتا ما بکد ر کاس کت ةق الد واا عل 
داپ4 رن۵ 


انغانال ریو ج جت مر من نلو اعا ب در ښها واه 
ر و ا 


JI 2‏ و9 Svs‏ 
وجو خر ون طودسی ناء ت الد شن 


ربز لین © 


د ات کف اشا ویر ق یک رمان بطونټا كفا 


قد افلح ۱۸ ۹ المؤمنؤن ۲۳ 


پس ساختیم آن گوشت پاره را 
استخوانهای چند پس پوشانیدیم برآن 
استخوانها گوشت را باز آفریدیم اورا 
و پس بزرگ ست خدا 
نیکوترین آفرینند گان )۱٤(‏ . 


بازهرآئینه شما بعد ازین البته مردگانید 
)٥(‏ . 

بازهرآئینه شما روزقیامت برانگیخته 
گردید )۱١(‏ . 


وهرآئینه آفریدیم بالای شما هفت آسمان 
ونبودیم ما ازآفرینش بی خبر (۱۷) . 
وفروفرستادیم ازآسمان آب را باندازه 
پس جای دادیم اورادرزمین وهرآئینه ما 
بردورکردنٍ آن توانائیم (۱۸) . 

پس بیافریدیم برای شما بان آب 
بوستانهائی ازدرختان خرما وانگور 
شمارا درآن بوستانها میوه های بسیار 
پیداشود بعض آن رامیخورید" (۱۹) . 
وآفریدیم درختی که بیرون می آیدازطور 
سینا یعنی درخحتِ زیتون میروید بوجهی 
که حاصل شود روغن و خورش طعام 
خورندگان را (۲۰) . 

هرآئینه شمارادرچهارپایان پندی هست 
می نوشانیم شمارا ازآنجه درشکمهای 
ایشان ست وشمارا دران چهار پایان 


(۱) یعنی نفخ روح وروئیدن ناخن وموی . 


(۲( ب ت 


قد افلح ۱۸ 0۰۰ المۇمتؤن ۲۳ 
اف ترا راون © منفعت های بسیارست وبعض اينهارا 
می‌خورید (۲۱) . 
وکال انان ن م وبرچهار پایان وبرکشتی هاسوار کرده 
می‌شوید (۲۲) . 
وقد ارس لتا دحاال وم۹ قال يقو عبد طانه‌تالگ ‏ | وهرآئینه فرستادیم نوح را بسوی قوم او 
نالو غب اتقون © پس گفت ای قوم من عبادت خدا کنید 
نمی‌تر سید (۳) . 
قال الماۇ اکن کان EEE‏ پس گفتند اشراف کسانیکه کافربودند 
بر اتگل کی روا لتر ازقوم اونیست این شخص مگر آدمی 
AI 9‏ سے اوہ که مانند شما . اهد که ا ت سداکند 
کاس بیدا ابا الین © e‏ 
برشما و اکر خواستی خداهراآئینه 
فروفرستادی فرشتگان را نه شنیدیم این 
نهو الال په جنه یضرا په ین ۵ نیست این شخص مگر مردی که به وی 
عارضه دیوانگی ست پس انتظار وی 
کنید تامدتی )۲١(‏ . 
د رار بکد بون ۵ : گفت آای پروردگار من نص ت ده 
مرابسبب آنکه دروغگو شمر دند مرا 
(۲) . 
فاوح تایان اصتم افك باعبښ او وح پس وحی فرستادیم بسوی وی که بساز 
وداج ءا مرا وقا رالو 5اك یامن ن کشتی را زیرنظارتِ ما وبفرمان ما پس 
رَوْجمی اشن راھ كلم سیعَكَبِّ مول | چون آید فرمانٍ ما وجوش زند تنور پس 
ماين از DTA‏ درآر درکشتی ازهرجنسیى دو ا 
(نروماده) را ودرآراهل خودرا الاآنکه 
ازایشان سبقت کرده است بروّی گفتۀٴ حق 
و سحن مگو بامن درباره آنان که پم 
کردند هرآئینه ایشان غرق شدگانند 
(۷) . 


8\ 


9 
م 


2ور 29 کے 2 99 4 ۱ 
فاد اتويت انت ومن عك عل افك قل الحمدرتو 


یامن وراظن © 


ر 9 9 
دقل رب انز یمیرک رامت خی مرلن © 


انف ذلك تا ناسین م 
انان بی هم کرااحبّن م 


ہ99 


4 > 99 9 و‎ . Pak 
افيه رسو مم ان ایدو اده‎ 


یں و 992( 
الکن الو غير فقون © 


وکال الم لام ن کو مانن کش وا وک ابلق ارارق 


دارم فی یورال نیا ناهد الیک ریک بال 
ناون ينه ویرب تانح 


لین ا طعک ی بر اوځ کت کردا لحرن ۵ 


اییں کر اواد ا مکو و کک رار ا وکا 
اکر رون 


و ¥ 
همات کم ات لماو دی ن 


افلح ۱۸ 0۰۱ المُؤْمنؤن ۲۳ 


پس چون راست بنشینی تووهرکه 
باتوباشد برکشتی پس بگو همه ستائش 
خدای راست آنکه نجات دادمارا ازگروه 
ستمگاران (۲۸) . 

وبگوای پروردگارمن فرود آرمرا درمنزل 
مبارك وتو بهترین فرود آرندگانی 
(۹) . 

هرآئینه درین ماجرا نشانه هاست وهرآئینه 
مابودیم امتحان کنند گان (۳۰) . 
بازبیافریدیم بعدایشان قرنی دیگر را (۳۱). 
پس فرستادیم میان ایشان پیغامبری را 
ازقبیله ایشان که عبادت خدا کنید نست 
شمارا هیچ معبود برحق بجزوی آیا 
نمی‌ترسید (۳۲) . 

وگفتند رئیسان ازقوم وی آنان که 
کافرشدند و دروع شمردند ملاقات 
سرای بازپسین را وآسود گی داده بودیم 
اشا ی ررد کے ت ا 
شخص مگر آدمی مانند شما می‌خورد 
ازآنچه شما ازآن می خورید ومی آشامد 
ازآنجه شما می آشامید (۳۳) . 

و اگرفرمانبرداری کردید آدمی مانند 
خویش را هرآئینه شما آنگاه زیان 
کارباشید )۳٤(‏ . 

آیاوعده دهد شمارا که شما چون بمیرید 
وشوید خاك واستخوانی چند بیرون 
آورده خواهیدشد )۳١(‏ . 

بعیدست» بعیدست آنجه وعده داده 
می‌شوید )۳١(‏ . 


ر 


ھا جات ال ن یی انوت وک 


د9 و99 ور اٹ 


ومان يعون ® 


iy‏ یع الکن با 


0 يان له ر 


حن لدب ومزین 


wet sr 992, 2‏ 2 ور N 2C‏ 
اخ ھم الیحة بالحی جلا اء انقو 


ارون © 


9 < م ظط 

ر امن ىھ قرا اخرتّن م 
کے بے 9 ا ب @ 
اس اجلهاوماد 


تاتا اا چا تاكن 
احضوم وو حضاو اوها وو كياد 
معد الق و م انون © 


4 موی 1 و‎ Lea 
ار وا خاد ھت ایا‎ 


قذ افلح ۱۸ 0۲ المُومنؤن ۲۳ 


نیست زندگانی مگرزند گانی این جھانی 
مامی میریم وزنده می شویم ونیستیم 
برانگیخته شده"؟ (۳۷) . 

نیست این شخص مگر مردی که افترا 
کرده برخدا دروع را و مانيستيم 
اوراتصدیق کننده (۳۸) . 

گفت ای پروردگار من نصرت ده 
مرابمقابله آن که دروغگو شمردندمرا 
(۹) . 

گفت باندك زمانی پشیمان خواهند شد 
)6٩(‏ . 

مرک و ت 
وعده راست› پس گردانیدیم ایشان را 
خاشاك درهم شکسته پس دوری باد گروه 
ستمگار ان ۰)67 

بازپیدا کردیم بعد ایشان قرنهای دیگررا 
(€۲) . 

سبقت نمی کند هیچ گروهی ازمیعاد خود 
نه باز پس میمانند )٤۳(‏ . 

باز فرستاديم پیغامبران خودرا پی درپی 
هرگاه آمد بامتی پیغامبر او بدروغ نسبت 
کردند اورا پس ازپی درآوردیم بعض را 
عقب بعضى (يعنى درهلاك) وساختیم 
امت هارا افسانه پس دوری باد گروهی را 
که ایمان نمی آرند )٤٤(‏ . 

بازفرستادیم موسیٰ وبرادراوهارون را 


(۱) یعنی بعض می میرد وبعض زنده می شود . 


و و ل 
د 


2 e 
ره ده‎ 


لل فر کون و م کدی کاست دروا رااان ھ 


فقاو اون ل شرن خ اتا وکو مھ لادی دون © 


مما اون هانق © 


ولقن ایی تاموم یال کیپ لھم یھن د c99‏ ن ® 


ر وم رورو 


ااب ن مرب وام ای داویھ مال تدای 
ی 


e‏ اغلام الانيا 


وان هنچ مامه لحد ؟ ئ انار راتشون 


6 2 امرش لی 3 9 و ٣ے‏ 
مرھم بی نھ زب راد کل جر با 


sg <s 


هرون @ 


وو 9 e29‏ و 


رھم ن غرتھفڪ جين © 
اجون لاش یوون ال ننن ۵ 


بل شرن ® 


بانشانه های خویش وبادلیل ظاهر .)٤٥(‏ 
بسوی فرعون وجماعت أو پس سرکشی 
کردند وبودند گروه تکبر کننده )٤٩(‏ . 
پس گفتند آیاایمان آریم بدوآدمی مانند 
E‏ 
)٤۷(‏ . 

پس دروغگو گفتند ایشان را پس شدند 
ازهلاك شد گان )٤۸(‏ . 

وهرآئینه دادیم موسی را کتاب بود که 
ایشان راه یابند )٤۹(‏ . 

وساختیم پسر مریم را ومادرش رانشانه 
وجای دادیم ایشان را بزمینی بلند دارای 
استقرار ودارای آب روان )٥۰٩(‏ . 

گفتیم ای ا بخورید غذای پاکیزه 
وبکنید کار نیکو هرآئینه من بانچه 
می‌کنید دانایم (0۱) . 

وهرآئینه این است ملت شما ملت یکتا 
ومن پرورد گار شمايم پس بترسید ازمن 
(0۲) . 

پس متفرق ساختند امتان کارخودرا 
درمیان خویش پاره پاره هرگروهی بانچه 
نزد اوست شادمان ست )٥6۳(‏ . 

پس دار ا ر رات اشان 
تامدتی )0٥٤(‏ . 

آیا پندارند که آنچه امداد می کنیم ایشان 
را بآن ازمال وفرزندان )٥٥(‏ . 

سعی درنیکوئی ها می کنیم برای ایشان 


ھ“ 
o‏ 81 ص 


قذ فل ۱۸ 0٤‏ المُؤْيِنؤن ۲ 


OB 


إن الزن ية ربھشَفِفَونَ هرآئینه آنان که ایشان از ترس پرورد گار 
و اڍنن هم اير همون ® وآنان که ایشان بایاتِ پرورد گار خویش 


ایمان می آرند (0۸) . 

زین رتو رکون هه وآنانکه ایشان به پرورد گار خویش شريك 

مقررنمی کنند )0٩۹(‏ . 

زین کن مااا توا اونا ا وآنان که میدهند آنجه میدهند و دلهای 

الجن © اتشان ترساست سبتب آنکه ایشان سږی 
پرورد گارخویش بازخواهند گشت (*۰). 

اوك سرغو فالخ ربت وه انون © این جماعت سعی می کننددرنیکی 
هاوایشان بسوی آن سبقت کننده اند )٦۱(‏ . 

یتال وسا یکی ا وتکلیف نمیدهیم هیچ کس را مگر بقدر 

وشک © طاقت او وزد ماکتابیست که سخن گوید 
وا وا ستم کر دة شود( 0): 

بل ون غمرترن هدا وھ داعال من دون بلکه دل های ایشان درغفلت ست ازین 

: ۾ |“ °“ )(( 

ذل کے هاون © سحن وایشان را عملهاست عير ازاین 
ایشان آن را کننده اند (درغفلت خویش 
ماندند) )٦۳(‏ . 

SEE‏ 2و مانا پ دا5 رن © تاوقتیکه چون گرفتارساختیم آسود گان 
ایشان را بعذاب ناگهان ایشان فریاد 
می کردند (1€) . 

را ییک اتن © (گفتیم) فریاد مکنید امروز هرآئینه شما 
ازمانصرت داده نخواهید شد )٦٥(‏ . 


(۱) یعنی نعمت نیست بلکه استدراج اة 
(۲( یعنی نامه اعمال . 
(۳) یعنی غیر انکار قرآن . 
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ISI ES Ka» 
مسک رین تزه اهرون ھ‎ 


اوی ک ایروا قول امیا شال ا ابا رش ایی ن 


اردور و نھ مرن 3 


کن ۵ 


ماهوا َد ت اموت و رض ومن فو 


ووو وو" 


کو 
بل ایی درم کن رھم رضن 


اتک کا نک رت کا ھکر ارون ج 


ونك اوها ی و واوو © 


ول انت ونون پا ةن الا اون © 


9 STV Is Mg, 
ولوچ ته م و شتا ماب ھم من در للخر ان يا نهم‎ 


وو 
e‏ 


پعمهون ۵9) 


وهرآئینه خوانده می شدآیات من برشما 
پس شما برپاشنه های خود بازمی گشتید 
() . 

تکبر کنان برآن قرآن بافسانه مشغول شده 
ترك می کردید (۷) . 

بایشان آنچه نیامده بود به پدران نخستین 
ایشان )٦۸(‏ . 

آیانشناختند پیغامبر خودرا پس ایشان باو 
ناآشنا یند )٦٩۹(‏ . 

آیا. میگویند به وی دیوانگی ست بلکه 
آورده أشنت پیش ایشان سخن راست را 
وبیشترین ایشان سخن راست را 
ناخواهانند )۷٩0(‏ . 

و اگرپیروی کردی خدای تعالی آرزوهای 
ایشان را هرآئینه درهم می‌ریخت نظام 
آوردیم بدیشان پندایشان را پس ایشان 
ازپند خویش روگردانند (۷۱) . 

آیا میخواهی ازایشان مزدی پس مزد 
پرورد گار تو بهترست واو بهترین روزی 
دهند گانست (۷۲) . 

و هرآئینه تومی خوانی ایشان را بسوی 
راه راست (VY)‏ 

وهرآئینه آنانکه ایمان نمی آرند بآخرت 
ازآن راه یکسوشونده اند )۷٤(‏ . 
واگررحم می کردیم برایشان 
وبرمیداشتیم آنچه بایشان ست ازسختی 


۵ھ 
ى 


قد اف ۱۸ 7 المُؤْمِنُوْن ۲۳ 


dd ۶‏ 
نا اوو 


دامن ا خن نھ المد اپ فما اسیا اریم 


1 
وبات عون ۵ 


لد اتاو بادا پ ری افيه 
سلون ق 


ر ص و 2 و 


وای انال کلسم لجار والافی دة ری 
ارون ۵ 


وواک ی کف ال وو رین ۵ 


وھوالزی یی یمیت وله اخت کا الیل 
وا ار افلاتعيونَ © 


لاوا مل ماقا ل ارون ۵ 


کال معنا ااا و عا م اا ع ورن © 


لد وتان تاطا من نلان هدا 
اساطارالائلین ۵ 
لزن اور ومن وان کیزن © 


رزو 


سيقولون يلو قلاق درون ۵© 


قل من رت التم وت اسيم ورت العش عير ۵ 


سرگشته )۷٥(‏ . 
وهرآئینه گرفتار کردیم ایشان را بعذاب 
پس نیایش نکردند به پروردگار خود و 
زاری نمی نمایند (درغفلت خویش 

ماندند) )۷٦(‏ . 
تاوقتیکه چون بگشادیم برایشان دری 
دارای عذاب سخت ناگهان ایشان 

درآنجاناامید شوند گانند (۷۷) . 
واوست آنکه بیافرید برای شماشنوائی 
ودیده ها ودل هاراء اندکی شکر گذاری 

می‌کنید (۷۸) . 
واوست آنکه پیدا کردشمارا درزمین 

وبسوی اوبرانگیخته خواهید شد (۷۹) . 
واوست آنکه زنده می کند ومی میراند و 
او راست آمدوشد شب و روز آیا 
تی( 2 

بلکه گفتند مانند آنچه گفته بودند 
نخستینیان (۸۱) . 

گفتند آياچون بميريم وشويم خاك 
واستخوانی چند آیا ما برانگیخته خواهیم 
(ADA‏ 

هرآئینه وعده داده شد باین سخن مارا 
وران مارا ی ی ست ان کر 
افسانهای پیشینیان (۸۳) . 

بگو کراست زمین وآنچه درآنست 
(بگوئید) اگرمی دانید )۸٤(‏ . 

خواهند گفت این همه خدای تراست بگو 
آیا پندپذیرنمی شوید )۸٥(‏ . 

بگوکیست پرورد گار آسمانهای هفت گانه 


و سیقولون رلو قل فلات قو ون۵ 
قَلْمَن بيه مل وتک نی هنی رو ييار 
> 
يوار خ 
e 2‏ له قل کان تحرو وء وو َ۵ 
بل ات وو بالحی وا نھ کټ ر کون © 


م اانا من لاان مهن ادهب 


ر و 
کنإلهبمَاحَىَ یھ باعل مض ا سبْحنَ| 
يونت 


رَن قکد َل نى الَقَومِ الظييْنَ © 
الآ ن ترك م اتید هرفن ۵ 
خسن اله ن اعم افون © 


لدکہ تم ایا 


وقلْ رټ اعوذ ك من هبز اويه 


و پروردگار عرش بزرگ )۸٦(‏ . 

خواهند گفت این همه خدای‌راست 
بگو ایانس نمی تزسشید (4۷) : 

بگو کیست آنکه بدست اوست پادشاهی 
هرچیز واوزینهار میدهد وزینهار داده 
نمی شود برخلاف او (بگوئید) اگر 
می‌دانید (۸۸) . 

خواهند گفت این همه خدای‌راست بگو 
پس چگونه فریب داده می شوید )۸٩(‏ . 
بلکه آورده ایم بایشان سخن راست را 
وهرآئینه ایشان دروغ می‌گویند )٩۰(‏ . 
هیچ فرزند نگرفته است خدا و نیست 
همراه أوهیچج معبود دیگرآنگاه ببردی 
هرمعبود چیزی که آفریده بود وهرآئینه 
ای کی اکان ری ماک 
صف .کد ا اه ان 
می‌کنند )٩۱(‏ . 

دانندٴ نهان وآشکار است برترست 
ازآنچه شريك می آرند )٩۲(‏ . 

بگوای پرورد گار من اگربنمائی مرا آنچه 
ترسانیده می شوند )٩۳(‏ . 

ای پروردگار من پس داخل مکن مرا 
درگروه ستمگاران )٩٤(‏ . 

وهرآئینه ما برآنکه بنمائیم ترا آنجه وعده 
دهیم ا توانائیم (40) . 

وا کے ی را بخصلتی که آن نيك 

ست ما داناتریم بانچه بیان می کنند .)٩٩(‏ 
وبگو(یا محمد) ای پروردگارمن پناه می 
برم بتوازدغدغه های شیاطین )٩۹۷(‏ . 


قد افلح ۱۸ 0۸ المؤمنؤن ۲۳ 


‌ أ 2 9 9 
ایك د ان شريه 


خی لااو اک الوت ال رټ انون © 


حل عمل صایی افم اتر کت اک لالم ة هو لیا 
E‏ یرد لل کو وو وء 


وین راھ و برذ ډوم دجون Od‏ 


یاذانش ف الضوری اشاب بهم ومرن 
اياون © 


فمن نمكت کوازینه اوليك لحرن © 


وحمت زین اداي زی و 4ے سرا ا 


9e‏ کت ب 


فج دون 

تلف وجو هیا لار و هحون © 

ان یوی خن کیک انز انر بون © 
الوا رتا غلبت ڪلیت سقو 


رتا اخ رتام تھا ان مد تا فاا طلموْن © 


الا الحسوافما و و بن 


َّال © 


و پناه می برم بتوای پروردگار من 
ازآنکه حاضر شوند پیش من )٩۹۸(‏ . 
(درغفلت خویش باشند) تاوقتیکه چون 
بیاید کسی را ازایشان موت گویدای 
پرورد گار من بازگردان مرا )٩۹٩(‏ . 
بُودکه کار نیکو کنم درسرائی که 
بگذاشتمش نه چنین باشد هرآئینه این 
سخنی ست که وی گوینده آنست و پیش 
ایشان حجابی باشد تاروزیکه برانگیخته 
شوند )۱٠١(‏ . 

پس چون دمیده شود در صور پس 
خویشاوندیها نباشد میان ایشان آن روز و 
نه بایکدیگر سوال جواب کنند (۱۰۱) . 
یھ ا ای ری او 
آن جماعت آنانند که زیان کردند درحق 
خویش دردوزخ جاویدانند (۱۰۳) 

می سوزد چهره های ایشان را آتش 
گویم آیا خوانده نمی شدآیات من برشما 
پس آن را دروغ می پنداشتید )٠٠١(‏ . 
گفتند ای پرورد گار ماغالب آمدبر ما 
بدبختی ماوبودیم گروهی گمراه )۱۰١(‏ ب 
ای پروردگار ما بیرون آرمارا ازینجا پس 
اگر برگردیم بکفرپس هرآئینه ماستمگار 
باشیم (۱۰۷) 

خدا می‌فرماید برسوائی داخل شویددرآن 
وسخن مگوئید بامن (۱۰۸) . 


ر 


قد فل ۱۸ 0۹ المومنوْن ۳ 


لله کات رین عبادی بو اوت دا هرآئینه بودند گروهی ازبندگان که می 
فاغفرتاوار eme‏ گفتند ای پروردگارما ایمان آوردیم پس 


بیامرزمارا وببخشای برماوتو بهترین 
بخشایند گانی (۱۰۹) . 
E‏ و کا2 SIE ES‏ 3 پس مسخره ئ فل ایشان را تاحدیکه 
ےو ور فر امو د انیدند یادمر اازدل شما وشما 
کی © فراموش گردانیدند یادمرااز و 
برایشان میخندیدید )۱۱١۰(‏ . 
ارا DAE LEE,‏ هرآئينه من جزادادم اتا انوا 
مروز قال مر یشان انه اشا 
ق کے یری اکر عد د سین © گوید خدا چقدر درنگ کردید درزمین 
ئالۇالىشتايومًااوسض يسل اون۵ | گویند درنگ کرديم يك روزیابعض روز 
لان ا آ واا وت ته کرد 
مگراند کے | غا 5 0 
ایی کہ کف ياغون ۵ | آیا پنداشتید که آفریدیم شمارا بیهوده 
وآنکه نا بسوی ما گر دانیده نشوید 


. )۱۱٥( 
E O کدی امل الت الح لرل زهو رب‎ 
بر حی غيراو پرورد گار عرش‎ Eba CS ۵ العش کے‎ 


گرامی قدر )۱۱١(‏ . 
ومن مم الوا لھا اح ل هان له به“ هرکه بخواند باخدا معبود دیگر را هیچ 
اقا جا ەەا لۇ © حجتی نیست وی را برثبوت آن 
نرد پرورد گار اوست › هر آئینه رک 
نمی شوند کافران (۱۱۷) . 
و قل رپ اغف روا رم واش حَبرالاڃ شن وبگوای پروردگار من بیامرز وببخشای 
وتو بهترین بخشند گانی (۱۱۸) . 
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٠ر, وچهار آیت ونه ركوع اکت‎ AG ES SAE 
. بن واٹوالرخیں الرَحبْوه | بنام خدای بخشاینده مهربان‎ 

سو انرا او کرش ھا اتر افيا يايد این سوره ایست که فروفرستادیم آنرا 
کیک کک Se‏ وفرضص ساختیم آنرا وفرودآوردیم درآن 
آیاتِ روشن بود که شما پند گیرید (۱) . 

آلرانیة اران قَلجد اکل وای سنهماراةَجَدَةٌ | زن زنا کننده ومرد زنا کننده پس بزنید 
کک تاک پو ماران ق وتن لوان م ينور باو | هریکی را ازایشان صد دره(شلاق)وباید 
وا الاخ ر ليد دابا اة که درنگیرد شمارا شمفقمت برايشان 
ا 2 درجاری کردن شرع خدا اگر ایمان آورده 
E‏ اید بخدا وروز آخر وباید که حاضر 


مسلمانان (۲) . 
آلزان وای رمش رةو الزازیڈ لین | مرد زنا کننده نکاح نمی کند مگر زن زنا 
اران ومر ورم ذلك عل ونين © کنلده يا ول آرنده را وزن زنا کننده 
رابزنی نمی گیرد مگر مرد زناکننده یا 
شرك آرنده وحرام ساخته شده نکاح زانيه 
راا 7 
NÊ‏ می شیک یادا باب3 شهدا آنان که تهمت زنا می زنند زنان 
ٍ ت ر 2 برهیزگاررا بازنمی آورند چهار گواه بزنید 
EO E LTTE‏ 
واک | ایشان را هشتاد زه (شاڈق)وقبول مکنید 
a EEE‏ گراهی ایشان را هیچ گاه واین جماعت 
ایشانند فاسقی )٤(‏ . 
الا ابوا منج ذلك امک ان اله مگر آنانکه توبه کردند بعد ازین و بصلاح 


رم 


(۱) مترجم گوید ازین آیت معلوم شد که زانیه مقَرهٌ به زنا را نکاح توان کرد وهمین 
است مذهب أحمد و تاویل آیت نزد ابی حنیفه و شافعی آنست که حرام کرده شد 


۲٤ الور‎ 0۱۱ 


کور ھر ۵ آوردند کار خود را پس هرآئینه خدا 


: 


آمرزنده مهربان انت )0٥(‏ . 
وال رمن زوا جھم وک یکره e‏ وآنانکه تهمت زنامی‌زنند زنان خودرا 
اذھ کاو ھا رید تبلل ونباشدایشان راگواهان مگر نفس 
الشرقد خویشتن پس گواهی یکی ازایشان ست 
چهار بار شهادت که بخداهرآئینه وی 
رالامسات کتک امو یوان کانین ازن ن وگواهی پنجم (این صغت) که منت خا 
براوباد اگرازدروغ گویان باشد (۷) . 
وید امتا بان نهد ارمهد ایر | وبازمی گرداند ازآن زن عقوبت راآنکه 
ن الکنَ ٥‏ گواهی دهد چهار بار که سوگندبخدا 
هرآئینه وی (شوهر) ازدروغ گویان ست 
(۸) . 
لامب انان من الط ریت | (وگراهی دهد) پنجم بار (بااین صفت) 
که خشم خدا بادبرین زن اگرشوهر 
وکو نشل انوع روان انه ان کی | واگرنمی بود فضل خدا برشما ورحمت 
او وآنکه خداتوبه پذیرنده باحکمت ست 
خوچ واک ا 
انان جاو امك عب هسک ل سبو ییک | هرآئینه آنانکه آوردند تهمت را جماعتی 
یل ھو الل افر ی ت اکب من ارو اند ازشما مبندارید این تهمت را بد 
درحق خویش بلکه آن بهترست برای 


(۱) مترجم گوید درغزوه بنی مصطلق حضرت عائشه متهم شده ومنافقان دراشاعت 
بدنامی سعی کردند جماعتی اظهار براءت نمودند وجماعتی توقف نمودند 
خدای تعالی براءت صدیقه نازل ساخحت وذم منافقان ومدح براءعت کنندگان 
وتهدید توقف کنندگان فرمود . 


قد افلح ۱۸ 0۱۲ الور ٠٤‏ 

واک یی کوک مه ا ® حاصل کرد ازمعصیت وآنکه دامن زدآن 
نھمت راازایشان اوراست عذاب E‏ 
(1) . 

و دى ىوه لومون ايت اھ ر چرا نه شد که چون شنیدید آن راگمان 

الوا ااك شن می کردند مردان مسلمان وزنان مسلمان 
درحق خویش نیکی را ومی گفتند این 
افترائیست ظاهر(۱۲) . 

اواو ڪيه يارب ھپ اء يدانا پادء چرانیاورند لر این سخن چهار گو أ پس 

كعد الیم کنن ۵ چون نیاوردند گواهان را پس آن جماعت 

نزد خدا ایشانند دروغ گو (۱۳) : 


واوک تش لاله عکیکرورحت گن لیاوا خرة لسرن | واگرنمی بود فضل خدا برشما ورحمت 

باافضو فد عاط ن او دردنیا و آخرت هرآئینه میرسید بشما 
درآنجه که سخن می گفتید درباره آن 
عذاب بزرگ )۱٤(‏ . 

إڈتکقو نه پالینی و وتغو لون پافوا رتاش ریه | چون فرامی گرفتید آن را بزبانهای خویش 

ولو سبو ته نا دوعت الو عة ومی گفتید بدهان های خویش سخنی که 
نه بود شمارا بحقیقت آن دانش و 
می‌پنداشتید آن را آسان واو نزد خدابزرگ 
وو (0) . 

HE‏ راون اکھد اج وچرانشد که چون شنیدید آن رامی گفتید 

ان کن © نیست مارا که بزبان آریم این سخن را 
بپاکی یاد می کنیم ترا خدایا این سخن 
افت ر ائسات زرك 0 ؟):: 


کوک یدلہ ان کو د وال وله اید ان كونين © پندمی دهد شمارا خدا تا بازبعمل نیارید 


(۱) یعنی عبدالله بن أب منافق . 
(۲( یعنی جمعی که می گفتند فلان وفلان چنین میگویند وما ندیده ایم و تحقیق 
نمی‌دانیم . 


ن انه لادی واه ن © 
انيت ونان كيم امةن انيت امنوالم 
ع ناپ الوق ال نی اوا رة وا یحو وان ملین © 


9l l١‏ 9 2و 


‌ و <9 ٤ {ll (Issa‏ 
ولو فصل انلو ع لیکو ورجمته وان اده وف ۵ 


اين منوا تيعو اخطو ر اكيطن ومن ندم خط 
الیطن انه یام رپ الحا ووال وشل الیک 
رمد مازک ون ناح ی ایکا وکن الله ری من کا 


دیات اول قشل م ادان واا ولي القرى 
دراچیر ق امو ليتوا و یکیو 
bh‏ زوء 


اون ان کف را نله لک وله فور َو © 


l9‏ و99 


ان اکن مون ام 


قد افلح ۱۸ 0۱۴۳ الور ۲٤‏ 


ماننداین هرگز اگرمسلمان هستید (۱۷). 
وبیان می کند خدابرای شما آیات را 
وخدا دانای باحکمت ست (۱۸) . 
هرآئینه آنان که دوست می دارند که منتشر 
شود بدکاری درمیان مسلمانان ایشان 
راست عقوبت دردناك دردنیا وآخرت 
وخدامی داند وشما نمی دانید (۱۹) . 
واگرنبودی فضل خدا برشما و رحمت 
او وآنکه خدا بخشنده مهربانست (چه 
چیزها که نمی شد) (۲۰) . 

ای مسلمانان ازپی گامهای شیطان مروید 
وهرکه پیروی گامهای شیطان کند پس 
هرآئینه وی امرمی‌کند به بی حیائی وکار 
ناپسندیده واگرنبودی فضل خدا برشما و 
رحمت او پاك نه شدی ازشما هیچ کس 
هرگز ولیکن خدا پاك می سازد 
هر کراغواهد وخحدا شنوا داناست ..)۴٩(‏ 
وباید که سوگند نخورند صاحبان فضل 
ووسعت ازشما برآنکه چیزی ندهند 
خویشاوندان وبینوایان ومهاجرین را 
درراه خدا وباید که عفوکنند و در گذرند 
آیا دوست نمی دارید که بیامرزد خدا 
کارا وخدا آمررنده مهرنان: ست 
(۲) . 

هرآئینه آنان که تهمت زنا میزنند زنان پاك 


)۱( درین تعريضص استت بابوبکر صدیق چون قسم خورده بود که مسطح را هیچ 
ندهدووی یکی ازدشنام دهند گان بود . 


8\ 


k 


لفات المرينت ونوا ف ال نيا واليخرة وهم 


رھم ن و ای ومون آنا هری 
ی ۵ 
ا ا تل ا 9 داشنا بیت ولیت بلطن 


ر 


الین للاي اولك م بون يوون 


ا C2‏ 4 < 
مغرة ورز ق لم © 


ناین امنرات ایرو تاغیریو ی حا تارا 
اموا اھ لھا دک کیرک کیک رون © 


کان کے ینوا ماحد اق ںوھ احق د ن لكان ق 
آل راتما ناوال گرا ھ يماو لۇ © 


والەح راموت ۇن © 


۲٤ السوْر‎ 0۱٤ ۱۸ فلح‎ 


دامن خر لمان را لنت کر ده شدند 
دزدنتا واف وایشان راست عذاب 
بزرگ (۲۳) . ۰ 
روزیکه گواهی دهندبرایشان زبانهای 
ایشان ودست های ایشان وپاهای ایشان 
نجه می کردند )۲٤(‏ . 

آن روز بتمام رساند بایشان خدای تعالی 
جزای باانصاف ایشان را وبدانند که خدا 
اوست ثابت ظاهر )۲٥(‏ . 

زنان ناپاك لائق اند بمردان ناپاك ومردان 
ناپاك لائق اند بزنان ناپاك وزنان پاك لائق 
اند بمردان پاك ومردان پاك لائق اند 
بزنان پاك» این جماعت بری اند ازآنچه 
مردم می گویند ایشان راست آمرزش 
وروزي نیکو )۲١(‏ . 

ای مسلمانان درمیائید بخانه هائی غير 
خانه های خویش تاآنکه اجازه طلبید 
وسلام کنید براهل آن این بهترست شمارا 
بودکه پندپذیرشوید (۲۷) . 

پس اگرنیابید درآنجا هیچ کس را 
درمیائیدآنجا تاآنکه اجازه داده 
شودشماراواگر بشما گفته شود که باز 
گردید پس باز گردید آن پاك ترست شمارا 
وخدابآنچه می کنید داناست (۲۸) . 
نیست برشما گناهی درانکه درآئید 
بخانه های که مسکن کسی نیست 
درآنجامنفعتی باشد شمارا" وخدا 


می‌داند آنچه آشکار می کنید وآنجه 
پو شیده می‌دارید (۲۹) 1 
و ور وو و9 و وو روط ار لما که 0 
قل ومین خضو اون ابص رهه فظو ا فرو هللت بگو بمردان eS‏ 
۱وو ے ١‏ ١ے‏ ے ووم ے ےو ےووہ های خودرا ونگاه دارند شر مگاه های 
ارک ومان اله خر اعون © 
خودرا این پاکیزه ترست ایشان را هرآئینه 
خداخبردارست بآنجه می کنند (۳۰) . 
وقل ایی صن من اماه ون ون وبگو کک را که چشم 
ر ر خودرا ود ه دارند شر ه خحودرا 
AN‏ و ا 22 fes‏ و ر ھک ۱ 
ویر زیھ ن لم اھ رخاو لیق رین وره عل وآشکارنه گند اراش ودرا مگرانه 
کنووک نزک 05و55 | طاهر است ازآن مواضع وباید ک 
باتو اد آنایو وهی اوانوانو اب | فروگذارند چادر های خودرا is‏ 
Id ‌‏ خود و ره نمایند آرایش خودرا 
اخواتھن او وون اوښر تابون اوبات ماه | ے ‏ ا e‏ 
2 : بشوهران خویش یا پدرانٍ خویش 
ا ولتونن اوی اومن للل آوالظفل‌ زیت | یاپدرانِ شوهران خویش یاپسران خویش 
ورا عل ودي يرن اله يا پسران شوهران خويش يا برادران 
9وو اف“ و ss 2 99 CE‏ ر ّ ® 
لیع ام تاحفن من زیښتهن وتوب وال اله جمیعا ايه خواهران خویش یا زنان خویش يا آنچه 
موسو ن ىون © مالك اوشده است دستهای ایشان (یعنی 
نباشند از مردان یا طفلانی که هنوز مطلع 
نشده اند برشرمگاه های زنان ونزنند 
زمین را بپای خویش تادانسته شود آنجه 
پنهان می کنند اززیورخویش ورجوع 
کنید بسوی خدا همه ای مسلمانان بودکه 
٤ (۳۱( E)‏ 


(۱) یعنی مواضع زیور . 
(۲) حاصل این آیت آنست که از مواضع زینت وجه وکفین وسروگردن وعضد وذراع = 


ا8 


د افلح ۱۸ 


یجو ا کیا ی وکر والش این من با وکو ول ماکان 
ولو اقرا زو امون قال اَي © 


صل وان توت ال کاب وملک ت ابم اوا 
انلکن و يرا ۇا ومين کال انوا ىرول 
نادن زهھ راان ناد ر کراھھن کنو 
ڃو © 


وا د کو ےو ٍ کو و ٤‏ 
لوان کر وموعطة لوین © 


آله نوراسموت والرض مل دورو کشک فا 


۲٤ انور‎ 0 


وبنکاح دهید زنان بی شوهر (مردان بی 
زن آزاد مسلمان را) ازقوم خویش 
وشایستگان رااز غلامان خویش وکنیزان 
خویش اگر فقیر باشند توانگر کندایشان 
را خداازفضل خود وخدا بسیاردهنده 
داناست (۳۲) . 

وباید که بر پاکدامنی مقید باشند آنانکه 
می يابند :اشاب نکاح تاآنکه توانگر 
کندایشان را خدااز فضل خویش وآنانکه 
می طلبند مکاتبت رااز غلامانی که مالك 
آن شده است دست های شما پس 
مکاتب کنید آنهارا اگر بدانید درایشان 
شائستگی وبدهید مکاتبان راازمال خدا 
که بشما ارزانی داشته است واجبار 
مکنید کنیز گان خودرا برزنا اگرایشان 
پرهیز گاری خواهند تابدست آرید متاع 
زند گانی دنیا و هرکه اجبارکند ایشان را 
پس هرآئینه خدا(آن کنیز گان را) بعد 
احا دا ا 
(( . 

وهرآئینه فرودآوردیم بسوی شما آیت 
های روشن را ومثالی ازحال آنانکه 
گذشتند پیش ازشماوپندی برای 
پرهیز گاران )۳۴٤(‏ . 

خدا نور آسمانها وزمین ست مثالی 
نوروی (درقلب مسلمانان) مانند طاقی 


د افلخ ۱۸ 


و با المضبا رف زج 22 چا ر ۰ 


e < و‎ 


دری ونون شج رق شک و زتونو 
ری اد ایو و ر »۴ 
بھی انل لور من کی ا و رب امل ااال لاان 


2 EA وا‎ 


لۆن الد ان ریہ وین کنا وو rel‏ 
الال ® 


جال نلویو تیار کک بی عن وکر 5ا اة 


o‏ مانتعَلّب يهالو 
ESEH‏ 


او 


ایج زی ھم اله حن بلعم لوا وزیی ۵ من یله وا ری 


(۱) یعنی فتیله روشن ست . 


٤ النور‎ ۱۷ 


¢ 
و 


که درآن چراغی آن چراع 
س ن شیشه گویاستاره 
در حشنده ای ن که افر وخته ی شود 


درشیشه ای 


ازروغن درختی بابرکت که عبارت 
ازدرخحت زیتونی ست نه بسمت مشرق 
رویدونه بجانب مغرب نزديك است که 
روغن وی روشنی بدهداگرچه نرسیده 
باشدش آتشی» روشنی برروشنی ست 
راه می نماد خدا به نور خود هرکرا 
خواهد وبیان می فرماید خدا مثالها برای 


| مردمان وخدا بهر چیر 5اا .)٥(‏ 


درخانه های که دستوری داده است خدا 
BES‏ 
آنجانام او بپاکی» یاد می‌کنند خدارا 
آنجاصبح وشام )۳١(‏ . 

مردانیکه بازندارد ایشان را تجارت ونه 
خرید و فروش ازیاد خدا و برپاداشتن 
نماز ودادن زكواة» می ترسند ازآن روز 
که مضطرب شوند درآن دل ها ودیده ها 
(۷) . 

تاجزادهد ایشان را خدابعوض بهترین 
N ETE‏ 


(۳) حاصل این مثل تشبیه نوری است که بسبب مواظبت برطهارت وعبادت دردل 


انين كق وااعم اله ر كسراي بقيعة سيه امان 
E EA‏ م یچ د کشا وود اله ید6 
فویه و ابه وانله سرا الاپ 


اکاو ورای تونن موز بی 
ا۶د وو ا ٤‏ 
ap‏ 


الود کک Bieter‏ 


صف کے د ص 2 )کو و | د4٥ AES‏ ن 
ن علوصااته وکښیشۍه رادل اله علدو اي فعاو 


یله مڪ اموت دا لل ا اميو هھ 


2 ورتب و وص 5 و ع 


آلی تان ادل زیی ابا م دول یرنه یله رکا بای 


ازفضل خویش وخداروزی می دهد 
هرکرا خحواهد بی شمار (۳۸) . 

وآنانکه کافرشدند اعمال ایشان مانند 
سرابیست بمیدانی هموار می‌پنداردش 
تشنه آبی تاوقتیکه چون بیاید نزديك آن 
نیابدش چیزی ویابد خدارا نزد آن پس 
تمام رسانید به وی حساب وی را وخدا 
ووک ا 

یا ما نند تاریکی ها دردریائی عمیق 
می‌پوشداین بحر را موج ازبالای آن موج 
دیگرازبالای آن ابر تاریکی هاست بعض 
آن بالای بعض دیگر چون بیرون آرد 
دست خودنزديك نیست که ببیندش 
وهرکه نداد او را خداروشنی پس نیست 
اورا هیچ روشنی )٤١(‏ . 

آیا ندیدی که به پاکی یادمی کند خدارا 
هر که درآسمانها وزمین ست ومرغان بال 
گشاده هریکی دانسته است خدا دعای 
اوراوتسبیح اورا وخداداناست بانچه 
می‌کنند )٤٩(‏ . 

وخداراست پادشاهی آسمانها وزمین 
وبسوی خداست باز گشت )٤۲(‏ . 
اانشندی کہ خد ا وواد ہے کت ابرا 


(۱) حاصل این مَل آنست که اعمال کافر نابرد شود و درآخرت آنرا هیچ ثواب نباشد. 
(۲) حاصل این مش آنست که برکافرظلمات بهیمیت متراکم شده است وانوارملکیت 


ازوی بکلی معدوم شده اشت .: 


َد افلح ۱۸ ۱۹ الور ۲٤‏ 
ورن لرل رن الارن بال زاین | بازجمع می نماید میان آن بازمیسازدش 
تودرتو پس می بینی قطره را که بیرون 


0 2 22 ¢ 


ص آ9 ر/ 9و 
رر مب به E‏ و 


ابرقم یوار © بالا ازکوه هاکه آنجاست ژاله را پس 
میرساندش بهرکه خواهد وبازمیداردش 
ازهر که می خواهد نزديك ست 
درخشنلگی برق آن ابر دور کند چشمهارا 
7 
کب اھ ی اتان ن درت یوی رھ می گرداند خدا شب وروزرا هرآئینه درین 


مقدمه عبرتیست خداوندان بصیرت را 
)6٤(‏ . 
اط کی یل داب شن تاز ن کی عل جن ee‏ وخدا آفرید هرجنبده ای را ازآت پس 
کر میت ا ازینهاست آنکه می رودبرشکم خود 
زی کک کی رر ھ وازینهاست آن که میرود بردوپای 
وازینهاست آنکه میرود برچهارپای 
می‌آفریند خدا هرچه خواهد هرآئینه خدا 
برهرچیز تواناست )٤٥(‏ . 


لت ارا ای سین" وام یمن کال هرآئینه فرود آوردیم آیاتټِ روشن را 

وراو مسین سونو © وخدا دلت می کل هر کرا خواهد 
بسوی راه راشت ١ )٤٦(‏ 

ونا پاوو e‏ ومی گویند منافقان ایمان آوردیم بیخدا 

REN‏ تبان © وبرسول وفرمانبرداری نمودیم وبازرو 


ولد ادرال ادلو وکرو له لیج بین ھا5 ار وچون خوانده می شوند بسوی خداو 

ون © رسول اوتاحکم فرماید ميان ایشان 
ناگهان جماعتی ازایشان روگردانند 
(€۸) . 


وان کن اماق اوو م رین © واگرباشد ایشان راحق بیایند بسوی 


cast cs AI {lS Ses 
ای لوھ رض امارتابو ا خافو ن ان یت اده‎ 
د د و 9و‎ 

علی و ورس وله بل اولك هراظن ۵ 


لاان کول لوين دادعا اله درسو له لیکو 
همان قول واسو متا واطحتا واو ك هو لفون © 


و ا N IE). 2P (gg‏ 
ومن تم اده ورسواد ویش اله وده اوليك 
ديرن © 


وا 


و وو کے ار وو کد 
موا امه مومه ن اله کد بم امون © 


۹مھ کر 


ل ایم وان مایم وارب لوان کوکرا مايه 
الرول یمالین © 


| ا{ 9 روو و ٍ 
وعد انه الزن ام وام و عو لواالضلحتِ 


اوگردن نهاده )٤۹(‏ . 

آیا دردل های ایشان بیماریست يادرشك 
قادن يا می رما :اراک س کا 
برایشان خداورسول اوبلکه این جماعت 
ایشاننك ستمگاران (565)/: 

A 
چون خوانده می‌شو ند ایشان بسوی خدا‎ 
و رسول اوتاحکم کند میان ایشان آنکه‎ 
گویند شنیدیم وفرمانبرداری کردیم واین‎ 
. )0۱( جماعت ایشانند رستگاران‎ 
وهرکه فرمان برداری کند خداورسول‎ 
ار وا ا ر ارو ات‎ 
اوپس این جماعت ایشانند بمراد‎ 
. )٥۲( رسند گان‎ 

وقسم خوردند بخدا بموکدترین قسمهای 
خود که اگربفرمائی ایشانرا البته بیرون 
روند ازوطن خود بگو قسم مخورید 
فرمانبرداری پسندیده مطلوب ست 
هرآئینه خداخبرداراست باآنجه می کنید 
(۳) . 

بگو فرمانبرداری خدابکنید وفرمانبرداری 
پیغمبرکنید پس اگر روبگردانید پس 
جزاین نیست که برپیغمبر ست آنچه 
بروی لازم کرده شدوبرشماست آنچه 
برشمالازم کرده شد واگر فرمانبرداری 
اوکنید راه یابید ونیست برپیغامبر 
مگرپیغام رسانیدن آشکار )٥٤(‏ . 

غ ا ات ا کا 
اا ا و ت 


قد افلح ۱۸ 0۲۱ الور ۲٤‏ 


فهر اض کمااات زی من کل کردندکه البته خلیفه سازدایشان را 

99 999 4“ ے۱ و‌ ۶س ےو بی و ےو د حنانکه خلفه ساخته د آنان | 

دکیی کی تاکز یی ھام یی ا ددجن چ ا و ر 

ا و 4۹ کن 5 ر رص که پیش ازایشان بودند والبته محکم 

ھا کو وکوا د ا 

e ٣‏ نشیا ومن کل کد برای شان دين ایشان را که ددد 

درك ادا كراشن ® ات رای اکان وال دل کرس 
کنند مرا شريك مقررنه کنند بامن چیزی 
جماعت ایشان اند فاسقان" )٥۵(‏ . 

واق الاو و اتوالرر؟ لالگ | وبرپادارید نمازرا وبدهيد زكوة را 

وفرمانبرداری کنید پیغمبررا بودکه برشما 

رحم کرده شود (0) . 

سب ای نک وجرن ن الکرض وبر | مپندار کافران را عاجزکننده درزمین 

ست )۵٥۷(‏ . 
کا کنن نیال یاو اگنن گت یاه ای مسلمانان بايد که اجازه طلبند ازشما 


ا آنانكه مالك ایشان شده است دست های 
انی ن کے یھو العم منک تلت موت يِن قبل شس( وآنانکه له رسہده اندبحدبلوعغ 


اوو تخ ر دجن شون ارون اهر | ازشما سه نوبت» پیش از نماز فجر 
ومن بعر صاوة اواك عورټ عد | ووقتیکه فرومی نهید جامه های خودرا 
لاع يوتام دهن ومون بصم | درنیم روز وپس از نماز عشا اين سه 
كبن لله لکاییی وام رايواه | وقتِ خلوتست برای شما نیست برشما 

ونه برایشان هيچ بره بعد ازينها 


ەد وو 
ترحمون ۵ 


(۱) یعنی چنانکه بنی اسرائیل رابعد عمالقه پادشاه ساخت . 
(۲) یعنی چنانکه قاتلان حضرت عثمان کردند مترجم گوید تفسیر این آیت درحدیث 
آمده ان الخلافة بعدى ثلاثون ستة (هرآئینه خلافت پس ازمن سی سال است) 


والله اعلم . 


لداب اطا ٤‏ 2 ا و 4 A‏ اناك 
اسان يمن لھ گذرك بین اه کہ 
ایو واه لیویو © 


کے اس ے و س 2 ٍ 

وا امن السار ای یرون ا ځا كيش 

عکیوی جتان ممن رعیاتھق نکر 
gs Gs € I, 0 l9‏ 


زی ةوان تعفن رهن واه سیه 
ع © 


کی عل الکعی حرم لعل ارج حرم 
راع امرض حرم وکال انش ڪر ان تاوا 
من ورڪ ماو بيرت ابا بک او سوت هږک 
اوسو ت( خوایک اوبوت خو یک اروت 
امام کہ اروت لی بيرت آخ وار 

٤ 1 ووو‎ 

وبیونی خلیکر 


قد افلح ۱۸ o۲۲‏ الور ۲٤‏ 


درآیند گانند برشما بعض ازشما بربعض 
دیگر همجنین بیان می کند خدابرای شما 
اتد اوا اة اکت س 
(0۸) . 

وچون رسند طفلان ازشما بحدبلوغ بايد 
که اجازه طلب کنند چنانکه اجازه می 
طلبیدندآنانکه پیش ازایشان بودند 
همچنین بیان می کند خدا برای شماآیاتِ 
خودرا وخدادانا باحکمت ست )0٩(‏ . 
وکلان سالان اززنان که توقع نکاح 
ندارند پس نیست برایشان گناهی درآنکه 
فرونهند جامه های خودرا بدون 
ظاهر کردن آرایشی وپرهیز گاری کردن 
شان بهترست ایشان را وخداشنوا 
دناست( 

نیست برنابیناگناهی ونه برلنگګ گناهی 
ونیست بربیمار گناهی ونه برذات شما 
گناهی درآنکه بخورید ازخانه های خویش 
پاخانه های پدران خویش ياخانه های 
مادران خویش ياخانه های برادران 
خویش یياخانه های خواهران خویش 
یاخانه های عموهای خویش يا خانه های 
عمه های خویش یاخانه های خالوهای 
خویش یاخانه های خالهای خويش يا 


جامه درین ساعات ازتن می کشند وعریان می شوند محصول سخن آنست که 
محارم راواطفال را عریان دیدن درست نیست والله اعلم 


2 ر 


قد افلح ۱۸ oY‏ الور 11 
راملا میاویک ل َر | خانه ای که بتصرف شماست کلید های 
َا a‏ او“ یاخانه های دوستتان نیست برشما 
OLGA GL‏ 2 گناهی درآنکه بخورید همه با 

1 کک ۰ ھک ارق پس چون درآئید بخانه ها 
e‏ اا ي سلام گوئید برقوم خویش دعای خير با 
و برکت پاکیزه ازنزد خدا همچنین بیان می 
کد دار ای ھا انات را بردکه هد 

(01) . 
امون ازن اموا پا وله ا6و | جزاین نیست که مسلمانان آنانند که ایمان 
E E‏ آوردند بخدا ورسول او وچون باشند 
ا اكا کنن بین ال اة باوی برکاری که مقتضی اجتماع ایشان 
e el‏ است نروند تاآنکه اجازه طلبند از وی 
ا لجل هرآئینه آنانکه اجازه می طلبند ازتو ایشان 
اترو اله زت انه خفر رور © ES O‏ 
برسول او پس اگراجازه طلبند ازتوبرای 
بعض کارخوداجازه ده هرکراخواهی 
ازیشان وآمرزش طلب کن برای ایشان 
ازخداهرآئینه خدا آمرزندٴ مهربانست 

OD 
لجح لوا دعا الول بینکرگں عار بض کرای | مشمارید طلبیدن پیغامبررا درمیان خویش‎ 
E GS 
ای ا ا خرآئینة می داند حداآنان را که به پنهانی‎ 


بیرون می روند ازشما پناه جویان پس 
عداٺ الم © ١‏ و 
الم بايد که بترسند آنانکه خلاف حکم پیغمبر 


(۱) یعنی نگاهبان و وکیل حفظ اوباشید . 


ا EL {sls 4b AN ٍ 7< bd‏ 
انيما نی لسوت والدض ديو ما انر 
علو ودوم رعو ن ليه یکی ځ هم ماعب اا واه 


کل ىتون 


پو اش الخ الرجنوه 


یله برت الګو ت اض وم خن واو یکن 


کرای انثا دحا کنیع ككينا ® 


و و 99 ا د 


واتځنوا این دونه الھه ليلقو ن شا وه مقون 
و یل ون لان هم راا نا لاي من موتا 


DIN 
© رحبو ةۇلانغۇرًا‎ 


وقال انیت موان هل(5 اك افيه 


ا )2 9 وو 2 4 9 LATE‏ چ 
و اعات علو کو ماخرو نین جاو وزورا ن 


وقالوااساط رالا لین اکَتَکَب اتی تسل عه 
کر اوک © 


َد افلح ۱۸ o۲٤‏ الفرْقّان ۲٠‏ 


یابرسد بایشان عذاب درد دهنده (1۳) . 
آ گاه شو هرآئینه خداراست آنجچه 
درآسمانها وزمین ست میداند روشی را 
که شمابرآنید وروزیکه گردانیده شوند 
بسوی اوخبردهد ایشان را بانجه کرده اند 
وخدابهرچیز داناست )٦٤(‏ . 


سوره فرقان مکی است وان هفتادو شفت 
آیت وشش رکوع است 
بنام خدای بخشاینده مهربان 
بسیاربابرکت ست آنکه فرود آورد قرآن 
را بربندهة خویش تاباشد ترساننده عالم 
مارا( ).. 

آنکه اوراست پادشاهی آسمان ها وزمین 
وھ فرزندنگر فته وهیجح شريك نیست 
اورادرپادشاهی وبیافرید هرچیزی را پس 
اندازه کرداوراندازه کردنی (۲) . 

و گرفتند کافران بجزخدا آن معبودان را 
که نمی آفرینند چیزی وخود شان آفریده 
شوند و نمی توانند برای خویش زیانی 
ونه سودی ونمی توانند مرګ را ونه 
زندگانی را ونه برانگیختن را (۳) . 
وا اران ست اين قران 
مگردروغی که بربافته است آن را ویاری 
داده انداورابرافترای وی گروه دیگر پس 
بعمل آوردند ستم ودروغ را )٤(‏ : 
وگفتند قرآن افسانهای پیشینیانست که 


ا 0 


خوانده می شود بروی صبح و 


ٍ ھ 
0 َه ص 


قد فلح ۱۸ o0‏ الفرْقان ۲0° 


N vi‏ ( بگو فرود آورده اس آنراکسیکه میداند 


هرآئینه وی هست آمرزنده مهربان )٩(‏ . 
الا مال هد االرَسوْل یال الکیامویښښی‌نی ‏ | و گفتندچیست این پیغامبررا که میخورد 
< کنات ارال یومک یرن می و طعام ومیرود دربازارها چرافرستاده نشد 
بسوی وی فرشته تاباشد همراه وی 
ترساننده (۷) . 
اوی ایو ازاون له هیال ناریا | ياچرا ازآسمان پرتافته نه شد بسوۍ وی 
یون رن کین زورب وران گنجی پاچرانیست اوراباغی که بخورد 

ازآن و گفتند ستمگاران پیروی نمی کنید 

مگرمردجادو زده را (۸) . 

انظ ریک صَرَبو ات اتال وټوغ | ببین چگو نه مثالها زدند درحق تو پس 


سی گمراه شدند پس نمی یابند هیچ راهی را 
)٩4(‏ . 

رلك ایی إِنْسامجَمل ن حيرا سے | بزرگګوارست آنکه اگرخواهد بدهدترا 

جلي رن بن کنا نرين فآ رض ها که یرو ان 

ًك قران جویهابدهد ترا کاخهای بلند (یعنی 
دردنیا) )۱١(‏ . 

ب لدبوا اة و اتن ال ن کوب بلکه دروغ شمردند قیامت را وآماده 

پالکاموس ان ساختیم برای کسیکه تکذیب قیامت کند 
دوزخ OAs‏ 

لذاراتھ حون کا بوي سمعوالهانَعيطاوَدَفيًّا © | چون به ببینند دوزخ راایشان ازمسافتٍ 


دوربېشنوند از وی آواز خسم خوردل 
وجوش وخروش را (۱۲) . 
واا اقام اماتا صقا عفرن دوا وچون انداخته شوند ازآن دوزخ بمکانی 


(۱) یعنی تایاد گیرد . 


هه 


مالك را۵ تنگ دست وپابسته بددعا کنند 
1 آنجابر خویش هلال دن را(۱۳) 
نعو الیو م یو اگاجکاۇادعوا توًا گرا۵ | وگوئیم بددعا نکنید امروز بيك هلاك 
اذل للف ڪر ام ڪه ا 0 ال وين اتقون بگو آیا این هتر ست یا بهشت جاویدآنکه 
ا ا ۵ وعده داده است متقیان را باشد ایشان را 
پاداش وجای بازگشت )۱١(‏ . 


RIE‏ لیس خلي ن کان عل ريك ایشان واشت درآنجاآنجه می 

ارلا ۵ خواهندجاویدان › هست برپرورد گار تو 
وعده طلبیده شده )۱١(‏ 

ووم رهم وماي دومن دن انو قول وآن رور که جم كند خحداایشان را 


ران ماشلاو یاد ی هید آم هَوْصَلواالِيْل۵ وآنجه می پرستند بغیراز خحدا پس گوید 
اا کر کوت ا گان ا 
یاایشان خود خطا کرده اند راه را (۱۷). 


کا لوا سحت مان یبن لاان ين گویند بپاکی یادمی کنیم ترا سزاوار نباشد 
ناا ررر ی ماراکه هیچ دوست گیریم بجز تو ولیکن 


را تاآنکة فراموش کرذند پند را وشدند 
گر وهی هلاك شده (۱۸) . 
من کد بوک بم اتقو لون تما نرا گوئیم (ای گروه کافران) هرآئینه دروغ 
٤‏ لاص را نظيو كرتن زقهعدَابا ڪرات | پنداشتند شمارا این معبودان درآنچه 
می‌گفتید پس نمی توانید دفع کردن عذاب 
ونه یاری دادن وهرکه ستم کند ازشما 
بچشانیمش عذاب بزرگ (۱۹) . 
ااس نااك من مسین لاھ ليا ونه فرستادیم پیش ازتو پیغامبران مگر 
Rn e‏ باین صفت که ایشان می خورند طعام 


cE99 sb.‏ دبرا ۵ و می رفتند دربازارها و ساختيم بعض 
شمارا درحق بعضی ابتلائی آیاصبر 


می‌کنید» وهست پروردگار توبینا (۲۰) . 


g9 


لیعں فة انصیرون ونر رڪ بر 


وَقَال الذي ٠۹‏ 


وکال انين لایر چون تالو اول عليتا 
الیک وزی ریا لق کوان ایهم 
وعتو عوا كرا © 


ےو اوہ وک ر 


و دقولون چجرامحجرا © 


یتال ما امن عمل جاده ھباء منوا © 


و و ا 2 9 
اب الب دمن شمر انيمي © 
ددم عن الام وبال امورل المیکة نیا ® 
المت ومین ی ل رحن و کان بو ماعل 
الکن عا © 


رور ار س9 


مض الگ لمعل يَيْديمرّل نی انث 
ایو ٍ و 
مہ الرس ول سیک © 


نکن لیکن ل اغ © 


(۱) یعنی برباد کردیم 


Yo الفرْقان‎ oY 


و گفتند آنانکه توقع ندارند ملاقات مارا 
چرا فروفرستاده نشد برما فرشتگان 
ياچرانمی بينيم پرورد گار خودرا هرآئینه 
بزرگ شدند درزعم خویش و سرکشی 
کردند سرکشي بزرگ (۲۱) . 

روزی که به بینند فرشتگان را هیچ مژده 
نیست آن روز گنهگاران را وگویند که 
بازداشته شوند بازداشتن موکد (۲۲) . 
ومتوجه شدیم بسوی آن چه کردند 
ازکردار پس ساختيم آن را مانند ذه های 
برا گندە" (۳) . 

اهل بهشت آن روزبهترند ازجهت قرارگاه 
وک ناعاراق ا ات 00 
وروزیکه بشگافد آسمان بسبب ابرو 
فرودآورده شوند فرشتگان فرودآوردن ٩‏ 
)٥(‏ . 

او ای خی ان رو کد اواس واا 
ارو و اران رو ار 7 :۰ 
وروزی که بگزد ستمگار دودست خودرا 
گوید ای کاش من گرفتمی همراه پیغامبر 
راھ ( (۷) . 

ای وای برمن کاش که دوست نه گرفتمی 
فلان را“ (۲۸) . 


(۲) یعنی آسمان برهیئت معتادخود باشد اماابرناگاه منشق شود والله اعلم 
(۳( تمناکننده عقبه بن ابي معیط بود که اطاعت آبی بن خلف کرد چنانه درسبب 


نزول آیه بیان کرده أند : 


قال الذِيْنَ ٠۹‏ 


ناشین اجان کان طن 
اندو ۵ 


وکال اول بر ا ری ات5 الان 
راه 
وگل لکل رن نان رگنل 


کس ا کا د۶ 

برك هادي ادرا © 

دال زیت کتدالو لزل عليه اران چاه 
اج٤‏ کن لك نت به رادلد ورن نه رټ ۵ 
واڈی اواك بم جنك پان واس تیا © 
مَل سيھ 


e وو١‎ 


ون وزرا «) 


وان اتتا مو سی الب تامع ة احا 


قل ااال لازت دجوا بایوا رک رهم ورا 


‌ 


A 


ا 99 1 2 کو ےو | 
وکو مو کیا کن وا الرس اعرف هموعن بلاس 
ای واعت ل طن عد ااا 


۲٠ الفْرقّان‎ o۸ 


هرآئینه وی گمراه کرد مراازپند بعد ازآنکه 
آمده بودبمن وهست شیطان آدمی را 
درمحنت تنها گذارنده (۲۹) . 

و گفت پیغامبر ای پروردگار من هرآئینه 
قوم من این قرآن را متروك ساختند (۳۰). 
وهمجنين ساخته ایم برای هر پیغامبر 
دشمنان ازگناهگاران و بس ست پروردگار 
تو راه نما ونصرت دهنده )۳۱١(‏ . 

و گفتند کافران چرا فرود آورده نه شد 
برپیغامبرقرآن بيك دفعه همچنين 
بدفعات آوردیم تااستوارسازیم بان دل 
ترا و خواندیم آن رابآهستگی (۳۲) . 
ونیارند کافران پیش توهیچ داستانی مگر 
باریم پیش توجوابی راست و نیکوتر 
دربیان (۳۳) . 

اانه رانک خر کردم شو نل 
برچهره های خویش بسوی دوزخ این 
جماعت بدترند باعتبار مکان و غلط 
کننده ترندراه را(٤۳)‏ . 

وهرآئینه دادیم موس را کتاب و ساختیم 
همراه او برادر او هارون را وزير .)۳١(‏ 
پس گفتیم بروید بسوی آن قوم که دروعغ 
شمردند آیات مارا پس هلاك ساختیم آن 
قوم را هلاك کردنی (۳۳) . 

وقوم نوح چون دروغگو شمردند 
پیغامبران را غرق ساختیم این جماعت را 
و گردانیدیم ایشان رابرای مردمان نشانه» 
و مهيا کردیم برای ستمگاران عذاب درد 
دهنده (۳۷) . 


وقال الْذِيْنَّ ٠۹‏ 


9و 97 س و2 29 ااا و 
وعدا مداو اب الرس وقرودانین دل ك کنا ۵ 


وار اله اامتال ویک ت راتا ® 


واد اتل اترا یات را55 گرد 


ت و | رو ےک ءدووء الو 
پرونھا بل ٤‏ انوا ل برجون نشور © 


ولد ارول ان نوكا هروا هدا ىبحت 


اه رسو © 


sia 2R SIL?‏ ت 29 ی 2 ےو ے 
اناد ايضلتاعَن اهنالو لان ص ردا ع ھاوسوف 
کون جن ر اعاب من ملسي ۵ 


ریت من اتن اله هوںة اقات تون 
عله رکید © 


آمب ا ن اکرهه عون او یسوون ان هنراک 
ار ميلان 


2 ر اکر سے ا ییا کے رے‎ e 
رال یک کیت مک الغا وکوا جک اک‎ 


۲٠ الفرْقّان‎ o۹ 


وهلاك ساختيم عادوثمود واهل رس را 
وخلقی بسیاررا درمیان ایشان (۳۸) › 
وبرای هریکی بیان کردیم داستان ها 
وهریکی را هلاك ساختیم هلاك کردنی 
(۹) . 

وهرآئینه رسیدند کافران بدهی که بارانیده 
شد بروی باران بد(یعنی باران سنگک) 
آیانمی دیدند آن را بلکه توقع نمی 
داشتند برانگیختن را )٤١(‏ 

وچون بینند ترا نگیرند ترا الا مسخره 
آیااین شخص ست آنکه خدای تعالی 
پیغامبرفر ستادش )٤١(‏ . 

هرآئینه نزديك بود که گمراه کند مارا 
ازپرستش خدایان مااگر نه آن بودی که 
EE‏ کردیم برآن ها وخواهند 
دانست چون بینند عذاب را که کیست 
اشتباه رونده ترراه را )٤٩(‏ . 

آیادیدی آن را که‌گرفته است معبود خود 
خواهش نفس خودراآیاتو میشوی بروّی 
نگهبان )٤۳(‏ . 

آیامی پنداری که بیشترین ایشان می 
شنوند یامی‌فهمند نیستند ایشان الا مانند 
چهارپایان بلکه ایشان اشتباه رونده ترند 
راه را )٤٤(‏ . 

ایا ندیدی بسوی پروردگار خود که 


چک نه درار۔کردست اه وا گر 


(۱) یعنی بعد اسفارقبل ازغروب آفتاب يادراول روز . 


وَقال الَذِيْنَّ ٠۹‏ 


اقش ولیه 


نازرا © 


وھ وان ی جل لک ایل لاسا الوم شاا وَجَعَل 
النھارنو © 


وک Zz‏ و اور ld‏ 
ھچ 


وران یارس اریم برا بین ید ی رمه 
راتان الم اء مء هوا © 


و 
ad asa 2I‏ 
a‏ يه بد5 مياو سيه ۸ مښلحکفااتناما 
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راناس یکن را ۵ 


ومن صرف تھ لی در ونارالاس 
OS‏ 


کاو افر ن د جاه د هم یه چھاد اکا 


g9. |٩ 1 


وو 4 و یرم ورو / و ( 4 ( 
وهو انی و البحرین هن عن ب دات وهن انح 
ا y9 O9 9 (EY‏ 999 

اجا وجعل بینھم اراو جرا مَحجرا © 


۲٥ القرْقان‎ o۰ 


ختواستی‌کگږردانیندی آن را آرمیده 
بازبرگماشتیم آفتاب را بروّی راه نما 
(0)) . 


بازفراگرفتیم سایه را بسوی خویش فرا 


گرفتن آسان )٤٩(‏ . 


واوست آنکه ساخته برای شما شب را 
و و یر و 
روزراوقت برخاستن )٤۷(‏ . 

واوست آنکه فرستاد بادهارا مژده دهنده 
پیش رحمت خویش وفرود آوردیم 
تازنده سازیم ان ر ار را ا 
بنوشانیمش ازآنچه ما آفریده ایم 
چهارپایان را ومردمان بسیاررا )٤٩(‏ . 
وهرآئینه گوناگون بیان کردیم پنددرمیان 
ایشان تاپندپذیر شوند پس قبول نکردند 
وا گرمی خواستیم میفرستادیم درهر دهی 
ترساننده )٥۱١(‏ 1 

پس فرمان مبركافران را وجهادكن 
باایشان بقرآن جهاد بزرگ )٥۲(‏ . 
واوست آنکه درآمیخت دو دریا را این 
يك آب شيرين دافع ا سٿ وآن 
دیگر شوربدمزه وساخت ميان هر 
دوحجابی وسدی محکم )٥۳(‏ . 


)۱( یعنی بهر صفت که آفتاب تقاضا میکند میرود 


وقّال الَذيْنَ ٠۹‏ 


ع م )ص 2ے وو 


ون ريك يراھ 


رو ورو و وو IIIA 4 l997‏ 
ويعبدون ين دون الو مال فهو ویڪ هه 


کان ا لفل رن ها ۵ 


ورسك مارا ۵ 


مالک عليومن اجر امن شا 
ان يدال رسيلا ۵ 


کول ل ای ایی لوغوت وی تي وگن به 


ر٤ ر ےوہ‎ g1 
@ دوپ باو و یر‎ 


لیاق اموت والرض وبا تماق یکو ایر 


اسو یکل العرش ايحن ل پرا ®۵ 


يدوالا 5ا ارا 
DITINA LIED‏ بک 
الحن انی لما تا رتاو راد هی نوراق 


َيل الى جل ن التما و ر وجايَجَعَل وها 


راقرا ۵ 


Yo الفرْقان‎ o1 


ناخ ان راو ود ست 
وخحویشاوند قرابت دامادی وهست 
پروردگارتوتوانا )٥ ٤(‏ : 
ومی پرستند بغیراز خداچیزی را که نفع 
و ا 
وهست کافر بر مخالفت پروردگار حود 
پشت دهنده )٥٥(‏ 
ونه فرستادیم ترا مگر بشارت دهنده وبیم 
دهنده )0٦(‏ . 
مزدی لیکن هرکه خواهد که راه گیرد 
بسوی پروردگارخویش( گو بگیرد) )٥۷(‏ . 

و 
وتوکل کن برآن زنده که هگز نمیرد 
وبپاکی یادکن همراه ستایش او » وبس 
ست وی بگناهان بند گان خویش آگاه 
(0۸) . 
آنکه بیافرید آسمانها وزمین وآنچه درمیان 
آنهاست درشش روز باز مستقر شد 
برعرش اوست بخشاینده پس بپرس 
ازحال وی دانائی را )٥٩(‏ . 
وچون‌گفته میشود بکافران که سجده کنید 
رحمن راگویند چیست رحمن آیا سجده 
کنیم چیزی را که تومیفرمائی بما وزیاده 
کرداین سخن درحق ایشان رمیدن را 
(۰). 
مزر گوارسشت نک ساخحت درآسمان 
برجهارا وساخحت درآن چراع را (یعنی 
خورشید را( وساخحت ماه روشنی دھهنله 
را )٦۱(‏ . 


وَقَال الذي ٠۹‏ 

وهواکی جم الیل وا لارو دة لمن اراد انی کر 
آوارادش کا ۵ 

وناد الس انت فزن اض ما55 اا 
الین واا © 


والؤین تون رئيا ۵ 


والی یں یوون دصرت عا عک اب ج 
کم ار ار ص زه 
عد ايھ ان راما د٥‏ 


ا سارت قامقا © 


الین لذ اانفقوا لم رفوا ولم يروا کان بين 
ذلك تراما ۵ 


وان لين عون مم الوا اخ رولا يفون الف 
ایی حرم اه رک باحق ولا دون ومن عل 
ڈت یلی تاا ۵ 


َكَل الان بم اة وده هاا ۵ 


امن تاب امن وم ماص فاك ل 
لهساو حسني وان امه غفو راا 


۲٠ الفرْقّان‎ o۲ 


واوست آنکه ساخحت شب وروز را جانشین 
يك دیگر برای کسیکه خواهد پندگرفتن 
یاخواهد شکرگذاری کردن )٦۲(‏ . 
وبندگان خدا آنانند که میروند برزمین 
بآهستگی"'“ وچون سخن گویند بایشان 
نادانان‌گویند سلام برشماباد )٦۳(‏ . 
وآنانکه شب می گذارند برای پروردگار 
خویش سجده کنان وقیام کنان )٦٤(‏ . 
وآنانکه می‌گویند ای پروردگار ما 
بازدارازما عذاب دوزخ را هرآئینه عذاب 
دوزخ لازم شونده است )٦٥(‏ . 

هرآئینه دوزخ بدآرام‌گاهی ست وبدمقامی 
OE‏ 

وآنانکه چون خرج کنند اسراف نه نمایند 
و تنگی نگیرند وباشد عطای ایشان میان 
جانبین معتدل (1۷) . 

وآنانکه نمی پرستند باخدامعبود دیگررا 
وی کے ی را کر د 
است خدامگر بحق وزنانکنند وهرکه 
بکند این کاررا برخوردبه عقوبتِ دشوار 
(1۸) . 

دوچند کرده شود اوراعذاب روز قیامت 
ا ا و 
مگر آنکه توبه کرد وایمان آوردوعمل 
رد ی اعت د کا 
خدا بدیهای ایشان را به نیکی ها وهست 


وقال الْذِيْنَّ ٠۹‏ 


9s‏ سے سے کے کے 


ومن تاب وعمل صالیا ونه یوب رل الو متا ۵ 


نبت يهنن ازو اماپا ااا © 


وی کارا ایی کہ ااا 


یا 


وکین یفولون تاه ب لتا من ازا چتا ورلن اة 


آ ن بال نتوین اا ۵ 


2 ۶و ےد ے راو بے را ےے 1و| و222 و22 
اوليك رون َة یماصب روا ولون ادوسلا 


f 


لوانتن مشک اوتا © 


۲٠ الفرْقان‎ ۲ 


خدا آمرزنده مهربان )۷۰٩(‏ . 

وهر که توبه کند وکارشائسته بجاآوردپس 
هرآئینه وی رجوع میکند بخدا رجوع 
کرد( : 


| وآنانکه گواهی دروغ نمی دهند وچون 


بگذرند بربیهوده بگذرند به روش بزگان 
)V۲(‏ . 

وآنانکه چون پندداده می شود ایشان را 
بآیاتِ پروردگار ایشان کرو کور نه افتند 
بشنیدن آن"“ (۷۳) . 

وآنانکه می‌گویند ای پروردگارمابه بخش 
مارا اززنان ما وازفرزندانِ ما روشني 
چشم وقرارده مارا پیشوای متقیان (۷6). . 
آن جماعت جزاداده شود ایشان را مقام 
بلند بخاطر آنکه صبر کردند» برخوردار 
کرده شوند درآن ایشان بدعای خیروسلام 
)۷٥(‏ . 

جاویدان آنجا» بهشت نيك آرام‌گاه شت 


ولوچو ‌ 


فل مایحیو ایک رن لول دعاو کر فن کن يشوت 


(۱) یعنی بلکه دیده و شنیده سجده کنند . 


بگو اعتنا نمی کند به شما پروردگار من 
اگرنباشد عبادت شما پس هرآئینه دروع 
پنداشتید پس البته باشد جزای آن لازم 
(۷۷) . 

اسوره شعراء مکی است وان دوصد وبیسےه 
SR SE ERS‏ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


وقال الْذِيْنَْ ٠۹‏ 

لسر © 

ټك ايٿا ڪي الي © 

گك باجم تك ایکا مومیِینَ © 


ان غا لكوم قن ال مار ايه مطاف 


اَعُتاهمْ ي اخضوینَ © 


ومای اومن وون الرَحن مح رث ااانه 


ES A EAC‏ ر وو ود 
فقن کن و اسسا e‏ نو اما 6ا نواه ستهزءون © 


اول اال ارافان ل روچ رتو © 
نن ذل كاي اتان اهم یوین © 
FETE‏ 

واد تاد ی رك موی آن امت الوم الین © 


کو »9 ا I‏ ‌ 0 


فو مو رعون الریتقون 


ومد ری ادق سان ایل إل ھۇن © 


۲٠٣ الشَعرَآء‎ 


or 


0 

این آیاتِ کتاب روشن ست (۲) : 

شاید توهلاك کننده ای خویشتن را به 
سبب آنکه مسلمان نمی شوند (۳) . 
اگرخواهیم فرودآریم برایشان ازآسمان 
نشانه ای پس شودگردن های ایشان پیش 
آن نیایش کننده )٤(‏ . 

ونمی آید بدیشان هیچ پندی نوازجانب 
رحمن آورده مگر می باشند ازآن 
روگرداننده )٥(‏ . 

پس ثابت شدکه ایشان دروع شمردند 
پس خواهد آمدبایشان عاقبت آنچه که بان 
تمسخر می کردند (1) . 

آیاندیده اند بسوی زمین چه قدر 
رویانیدیم درآن ازهر جنس نيك (۷) . 
هرآئینه درین ماجرا نشانه است ونیستند 
بیشترین ایشان مسلمانان (۸) . 

وهرآئینه پروردگار تو همان ست غالب 
مهربان )٩(‏ . 

وآنگاه که آواز داد پروردگارتو موسیٰ را 
که بیاپیش‌گروه ستمگاران )۱١(‏ . 
بیاپیش قوم فرعون آیا پرهیزگاری نمی 
کنند )۱۱١(‏ . 


گفت ای پروردگار من هرآئینه من می 


وتنگ شودسینه من وجاری نمی گردد 
زبان من پس پیغامبری را فرست بسوی 


وقال الْذِيْنّ ٠۹‏ 
9و EY‏ ات 
اھدنب نشي © 
کل قاد هیا یا ينال امىك عون 


اتی افون فمو فق ودا ارس ول رټ لين 0 


اناښل محتانی راون ۵ 


ر ےو 
قال الورک تاو لیا ولخت نیت امن عور ن ۵ 


EEE 0‏ كتك ا مدت وات من فن 0 
َل انان الال ن 


992 و I2‏ ص سے سے ل رح E‏ 
دعررت م > وهب جع 


تامسن © 


ٌ~ و للت نعم ة منیا ع ان ڪن EE‏ 2 


فرعو ن وما رٹ العيتن © 


الف التمات لاض امان ةين ® 


۲٠٣ الشعرَآء‎ o۳0 
. )۱۳( هارون‎ 

وقوم فرعون را برمن‌گناهی ست پس می 
ترسم که بکشند مرا )۱٤(‏ . 

گفت چنین نه باشد پس هردوبروید بانشانه 
های ماهرآئینه ما باشما شنونده ایم .)۱١(‏ 
پس بیائید بفرعون پس بگوئید هرآئینه 
مافرستاده پروردگارعالمهائیم )۱١(‏ . 
باین پیغام که بفرست همراه ما بنی 
راو 

گفت ائ موسی آیا نپروراندیم ترادرمیان اهل 
خویش درحال طفلی گذراندی درمیان 
O E‏ 

وکردی آن کردار خودرا که ازتو بعمل 
آمد و توازنا سپاسانی (۱۹) . 

گفت کردم آن کردار راآنگاه ومن از 
گمراهان بودم (۲۰) . 

پس گریختم ازپیش شماچون بترسیدم 
ازعقوبت شمایس عطاکرد مرا پروردگار 
من دانش وساخت مرااز پیغمبران (۲۱). 
وآیااین نعمتی ست که منت می نھهی 
برشن بند گر فی ئی اسر اتل :ا(۲ : 
گفت فرعون وچیست پروردگار عالمها 
(۳) . 

گفت موس پروردگار آسمان ها وزمین 


(۱) یعنی بنده‌گرفتن بنی اسرائیل نعمت نبود پس همچنین پرورش کردن که بان 


ضرورت بود نعمت نباشد . 


وَقّال الذي ٠۹‏ 


۲٠٦ الشَعَرَآء‎ o۳٦ ا‎ 


لغري 
قال ورب بابک الاکلین ۵© 

تال ا سوک انی ال ای چون © 

تال رت المش رت وا لمعرپ ونای ما ان وون © 


کال یں نت اتر ی کبک رن لوین © 


تال تات نكيت من ايقن © 
الى عَصاء اداھى ىبان مىن © 


ODES 


قال لمان ناح لر 


ا 9 بیان رين OA GEHEN‏ 


۰ و وس 39 .۰ 29 
وره احا بعتن ااي خرن © 


ولد جل سار علو © 


اا 
)٤(‏ . 

گفت فرعون آنانراکه حوالی اوبودند 
آیانمی شنوید )۲١(‏ . 

E E‏ پروردگار شماست و 
پروردگار پدران پیشین شماست )۲٣(‏ : 
فرستاده بسوی شما دیوانه ست (۲۷) : 
گفت موسیٰ پروردگار مشرق ومغرب وآنچه 
گفت ا گرخداگرفتی غير مرا البته قفراردهم 
ترااز زندانیان (۲۹) . 

گفت آیابزندان کنی اگرچه بيارم پیش 
توچیزی روشن را (۳۰) . 

پس بینداخت عصای خودرا پس ناگهان 
وی اژدهای آشکاربود (۳۲) . 

وبرآورد دست خودرایس ناگهان وی 
سفید بود برای بینندگان (۳۳) . 

گفت فرعون بجماعتی که حوالی اوبودند 
هرآئینه این شخص جادگریست دانا 
(). 

میخواهد که بیرون کند شمارا ازسرزمین 
شما بسحرخود پس چه می فرمائید مرا 
)۳٥(‏ . 

گفتند موقوف دار اورا وبرادرش را 
وبفرست درشهرها نقیبان را )۳١(‏ . 
تابیارند پیش توهرجادۇر دانارا (۳۷) . 


e 


۲٠ الشعَرَآء‎ o۴۷ ٠١ وقال الْذِيْنَّ‎ 


جو ال ییات ورزر ۵ Es GS‏ 
معیّن (۳۸) . 

ييل ل لتاس هن معن ® وگفته ا بمردمان آیاشما حح شونده 
اید (۳۹) . 


الارن کالیه | بودکه ماپیروي ساحران کنیم اگرایشان 
غالب شوند )٤١(‏ . 


قا جا ءال الروت این ارلا ن کا پس چون حاضر شدندساحران گفتند 

الین ۵ فرعون را آیامارامزدی بود اگرماغالب 
شويم )£٤١(‏ . 

قال تع و دامن الْعَرَيِينَ @ گفت آری وهرآئینه شما آنگاه از مقربان 

. )٤۲( باشید‎ 

قال لھم موی لقو ما اتقون فت بایان مر سے ایگاید اه 
شماافگننده اید )٤۳(‏ . 

الق ر احا لھم وع وتء واا وة َوب تسن اداد ر ی انهای ودرا 

کان لون © وعصاهای خودرا گفتند قسم به بزگی 
فرعون هرآئینه ماالبته غالبیم )٤٤(‏ . 

کال موی صا ادا تلقف اياون © پس انداخت موسیٰ عصای خودرا پس 


ناگهان وی فرومی برد آنچه بی حقیقت 
به دروغ آورده بودند )٤0(‏ . 


اتی ار رين © ا 
(6) . 

ااا کایرت الین ۵ گفتند ایمان آوردیم به پروردگار عالمها 
(۷) . 

ر موی وهن © پروردگار موسیٰ وهارون )٤۸(‏ . 

کال امش یلان ان لک رکچ یرای یی اکفت فرعون آیاایمان آوردیدبموسی پیش 

نخر کو کن مرن نلعن ایی ركه ازآنکه اجازت دهم شمارا هرآئینه وی 

نخان راوص اجس ۵© ® رهیر تھا سنت نک بیام و خت شماراجادو 


پس خواهید دانست البته ببرم دستهای 


قال الذي ۱۹ 


وای ااال رامین ے 


اطم ان تخو رات ارا خطی تان کت اول امین © 


EA‏ می ان اسر پوباوی لک عو بمو 


لوعن لماي خرن © 


< ےو 


ت هر ورذ تيون © 
اتا طون ۵ 


ظط 


وائا جي نروت 


ی ڪمن جني ديون ® ® 
وزد مقا مرو © ® 

کیک قاراي ۵ 

ف ”وووو هرقن ® 


فل راء ۱ امتا ا صب مو سی لا لر 


او 3 


رون © 


۲١ الشعرَآء‎ 


ودیگر ازجانب چپ والبته بردار آویزم 


o۸ 


گفتند هیچ زیان نیست هرآئینه بسوی 


پروردگار خویش رجوع کننلگانیم 
.)٥5۰(‏ 

هرآئینه ماتوقع داریم که بیامرزد برای 
ماپروردگار ما گناهان مارا بسبب آنکه 
شدیم اولین مسلمانان )٥۱(‏ . 

ووحی فرستادیم بسوی مُوسئ که بوقت 
شب روان کن بندگان مراهرآئینه 
شماتعاقب کرده شوید )٥۲(‏ . 


پس فرستاد فرعون درشهرها نقیبان 
(۳) . 
هراته ئی اشرائیل گروھی ‏ اندك :اند 
)0٤(‏ . 
وهرآئینه ایشان مارا بخشم آورده اند 
(00) . 
وهرآئینه ماجماعتی ایم سلاح پو شيده 
(0) . 


(خدامی فرماید) پس بیرون کردیم قوم 
فرعون راازبوستانها وچشمه ها (0۷) . 
وگنجها ومنزل نيك )٥۸(‏ . 

و همجنين ميراث دادیم این چیزهارابه 
بنی اسرائیل )0٩۹(‏ . 

پس تعاقب ایشان کردند وقت اشراف 
درآمده )٦۰٩(‏ . 

پس چون یکدیگر رادیدندهردگروه‌گفتند 
یاران موس هرآئینه بمارسیدند )٦۱(‏ . 


وقال الَذِيَْ ٠۹‏ 


ل5انی ری سرش ۵© 


E BL 
© كنز کاود الم‎ 
6ار ن‎ 


€ ص‎ 
0 Sl gl II 


واجبر مولی ومن عة اجون 


و وء و ظط 
2 ص کر یک م ا 9 ٍ 
نن ذلك ليه وماکان ار همين © 


وال ماهر 
الله ووه مايدۇن © 
الوا ناص اتاک ل کچ اکن ۵ 
کال ل مىكۇ ۇن © 


وتوا رۇن © 


کا لواب ل ود تاا تاکن لكشن @ 
م ۳ 
انمو ابا ۇگ ادمىن ® 


اھ درت الین ۵© 


» 
e 


ن رق تهر ن 


۲٠ الشعَرآء‎ ۹ 


گفت موسیٰ چنین نیست هرآئینه بامن 


پروردگارمنست راه خواهدنمودمرا .)٦۲(‏ 
پس وحی فرستادیم بسوی موسئ که به 
عصای خودبزن دریارا پس دریابشگافت 
پس شدهرپاره مانند کوه بزرگ )٦۳(‏ . 
ونزديك آوردیم آنجا آن دیگران را .)٦٤(‏ 
وخلاص ساختيم موس راوآنان را که 
همراه وی بودند همه يك جا(٥٦)‏ . 
بازغرق ساختیم آن دیگران را )٦١(‏ . 
هرآئینه درین ماجرا نشانه هست» ونبودند 
بیشترین ایشان مسلمانان (1۷) . 
وهرآئینه پروردگار توهمان ست غالب 
OA e‏ 

ووا ر ا قان کر ر ا 0 2 
چون‌گفت به پدر خود و قوم خود چه 
چیزرامی پرستید )۷٩(‏ . 

گفتند می‌پرستیم بتان راپس می باشیم 
برایشان مجاورت کننده (۷۱) . 

گفت آیامی‌شنوند آواز شمارا چون 
می‌خوانید (۷۲) . 

یاسودی رسانند بشما یازیان میدهند (۷۳) . 
گفتند نه بلکه یافتیم پدران خودرا که چنین 
م ردنك( 

گفت آیادیدید آنجه می پرستیدید )۷٥(‏ . 
شما و پدران پیشین شما )۷١(‏ . 

پس هر آئینه آنهادشمنان من اند مگر 
پروردگارعالمیان (۷۷) . 

کار ا ی ایک که ات 


وتال الذي ٠۹‏ 


و یمقون وين ® 


® sS A 


وادامرض تفه ووي 


وای ست یی ۵ 
وان ی اطم ان کخفریلی خی پمال 


بل ايى غ 
وجل لسن دت ن ارين ۵ 
اجمَلين ورقجة اير ف 
واغفرلا یلته تالقان © 


DIOL 


ولزن لو میعتون 2 
ومن تال 5تون © 

الا مَنْآی اَی سلو ۵ 
رأتلتی ابکهر نتوین ۵ 
ورتا ونون © 


وق EA‏ یوو ا ‌ 


0 الشَعَرَآء ۲١‏ 
کندمرا (۷۸) . 
وآنکه اوطعام ميخوراندمرا ومیىی 


وچوں بیمارمی شوم پس اوست که 
شفامیدهدمرا (*۸۰) . 

وآنکه بمیراند مرا باززند‌گرداند مرا (۸۱). 
وآنکه توقع دارم که بیامرزد برای من‌گناه 
پروردگارا عطاکن مرا حکمت ولاحق کن 
مرابشائستگان (۸۳) . 

وپدید آر برای من ذكر نيك در پسینیان 


. )A€( 
وقرارده مرا ازوارئان بهشت بانعمت‎ 
. (A0) 
وبیامرزپدر مرا هرآئینه وی بود ازگمراهان‎ 
. )(A7( 


ورسوا مکن مراروزی که برانگیخته 
شوند مردمان (۸۷) . 

روزی که فائده ندهدمال ونه فرزندان 
(A۸)‏ . 

لیکن صاحب فائده آن بود که بیاردپیش 
خدادل بی عیب را )۸٩(‏ . 

ونزديك کرده شود بهشت برای متقیان 
(۹۰) . 

وظاهر کرده شوددوزخ برای گمراهان 
(4۱) . 

وگفته شود بایشان کجاست آنچه می 


قال الَذبْنَ ٠١‏ 


و 929 و‌ او وو و مط 
من دون اوهل ينص رونا وي نيرون 


افيا هم لاون ۵ 


وجتۇد ابش اجون © 


ااوهُُف يتومون 

توان تان لشن ف 
رټ العکیین © 

وم اکال المجرمونَ 

الان شۈیین © 

© ضاي خم‎ 
ESSE 
EE 


لال ل الخو ازن ن 


نسلين ۵ 


2 


۲ الشعرآء‎ 04١ 


. )٩۲( پرستیدید‎ 

بجزخدا آيانصرت ميدهند شمارا 
یاخودانتقام می کشند )٩۳(‏ 

پس بررو انداخته شوند درآنجابتان و 


. )۹٤( گمراهان‎ 


ولشکر های شيطان همه يك جا )٩٥(‏ . 


گویندودرحالیکه ایشان درآنجابايك دیگر 


مکابره می کنند )٩٩(‏ . 

قسم بخداهرآئینه مابودیم در گمراهی 
ظاهر )٩۹۷(‏ . 

چون برابرمی ساختیم شمارا باپروردگار 
عالمها )٩۹۸(‏ . 

EE eG, 
e 

پس نیست ماراهیچ شفاعت کننده .)٠۰١(‏ 
ونه دوست مهربان ( )۱۰١‏ . 

پس کاش مارایکبار رجوع باشد پس 
شویم از مسلمانان (۱۰۲) . 

هرآئینه درین ماجرا نشانه هست» ونیستند 
O O I aR‏ 
وهرآئینه پروردگار توهمان ست غالب 
مهربان )۱١٤(‏ . 

دروغگو شمردند قوم نوح پیغامبران را 
)1۰٥(‏ . 

چون‌گفت بایشان برادرایشان نوح آیانمی 
ترسید )۱۰١(‏ . 

هرآئینه من برای شما پیغامبر باامانتم 
(۷). 


اھر الةو اعون © 
وما اسک یوین آجیزان اجر ی لعل رپ 


لبَق 

ااانه ويون ن 

لاون لك اك ارون ن 

الابما ارين ۵ 

انحا لکل رن وترون © 
تابط ارد الويْنَ © 

نانا لري ن 


pr‏ 2د و بیو لتکو 
من الْمرجُومين 3 


لرن ردن5 نىن ىن © 


کاله ودن ان ازن ى 


دواع ر ابی اماق © 


OFELIA AES 


الشعرًآء “۲ 
پس بتر سید ازخداو فرمانبرداری من کنید 
)1°( . 

هیچ مزدی نیست مزدمن مگر برپروردگار 


o۲ 


عالمها )۱٠۹(‏ . 
پس بتر سید ازخدا فرمانبرداری من کنید 
)۱۱١(‏ . 


تو کرده اند سفله‌گان (۱۱۱) . 


گفت نوح وچه میدانم بآنچه می کردند 


. )۱۲( 

نیست حساب ایشان مگر بر پروردگار 
من اگر بدانید (۱۱۳) . 

و نیستم من دورکننده مسلمانان .)۱۱۴١(‏ 
نيم من مگرترساننده آشکارا )۱۱١(‏ . 
گفتند اگر بازنمانی توای نوح البته شوی 
ازسنگسار شدگان )۱۱١(‏ . 

گفت ای پروردگار من هرآئینه قوم من 
دروغگو شمردندمرا (۱۱۷) . 

پس فیصله کن ميان من ومیان ايشان 
فیصله كردن عظیم وحلاص کن 
مراوآنانراکه همراه من اند از مسلمانان 
(۱۸) . 

پس نجات دادیم اوراوآنانراکه همراه 
أوبودند در کشتی پر کرده شده (۱۱۹) . 
باز غرق ا بعد ازین باقی ماندگان 
را(۱۲۰) . 

هرآئینه درین ماجرانشانه است» ونیستند 


وَقال الَذِيْنَ ٠۹‏ 


ولت بك لھ رال یلیر 
کن بت عاد مسین © 

لد قال هماخ ھى قود اتقۇن @ 
ا درسو ای 

تراه يعون © 


e‏ واوو 2 9 و 
وم ادوع کیو یرلن ری اکل رن لحن © 


e 


و تون مصان رالرۇن © 
2 99‘ 3 و C‏ 

واد ابطش وشو جاتن © 
e 9 ۱u SE‏ 

اتقو ااه واَطيعونِ © 


واتقواایی نكما لبون © 


2 2 


۶ 
او و وک او )کت “ 
ای حاف ع لی داب و وع © 


سے یل ے9 
جنټ دعن © 


FAN 


الشَعرَآء ۲٠‏ 
اکثرایشان مسلمانان (۱۲۱) . 

وهرآئینه پروردگار توهمان ست غالب 
ا0 

دروغگو پنداشتند قبیله عاد پیغمبران را 
(۳) . 

چون‌گفت بایشان برادرایشان هود آیانمی 
ترسید )۱۲٤١(‏ . 

هرآئینه من برای شما پیغامبر باامانتم 
(۱۲) . 

پس بترسید ازخداو فرمانبرداري من 
کنید )۱۲١(‏ . 

وسوال نمی کنم ازشمابرتبلیغ رسالت 
هیچ مزدی» نیست مزدمن 
برپروردگار عالمها (۱۲۷) . 

آیامی سازید بھر بلندی علامتی بی فائده 
(۱۲۸) . 

ومی سازید محلهای استوار گویاجاوید 
خواهید ماند (۱۲۹) . 

وچون دست می‌گشائید» دست می‌گشائید 
ستمگار شده (۱۳۰) . 

پس بترسید ازخدا وفرمانبرداری من کنید 
(۱) . 

وبترسید ازکسیکه امداد کرد شمارابانچه 
دانید (۱۳۲) . 

امداد کرده است شمارا بجهار پایان و 
فرزندان (۱۳۳) . 

وبوستانها وچشمه ها )۱۳۲١(‏ . 

هرآئینه من می ترسم برشماازعذاب روز 


س 


۲٠ الشعَرَآء‎ 0٤ ٠۹ وقال الْذِيْنَ‎ 


لاتوت اتکی شن‌الاعخلیی ۵ |گفتند یکسان ست برماکه پنددهی يا نه 
باشی ازپند دهندگان )۱۳١(‏ . 

نتا( کی ایی © سیت این مگر غات بان ::)٩۷(‏ 

ا نين © ونيستيم ما عذاب کرده شدگان (۱۳۸) . 

بو ىچك لكايه و ماکان پس دروغگو پنداشتندش پس هلاك 

هيين © ساختیم ایشان را هرآئینه درین 
ماجرانشانه هست » ونه بودند بیشترین 
ایشان مسلمانان (۱۳۹) . 

وات ك لر © وهرآئینه پروردگارتوهمان ست غالب 
مهربان )۱٤١(‏ . 

کن بت تود مسین © دروغگو شمردند قبیله ٹمودپیغامبران را 
)۱٤۱(‏ . 

اکال( وشم اروق © چون گفت بایشان برادرایشان صالح 
آیانمی ترسید )۱٤۲(‏ . 

سيين @ هرآئینه من برای شما پیغامبرباامانتم 
(۳() . 

تانر اله ایر © پس بترسید ازخداوفرمانبرداری من کنید 
)۱٤٤(‏ . 

ولیہ ماران اجر ی لل الین غ | وسوال نمی کنم ازشما برتبلیغ رسالت 
هیچ مزدی» نیست مزدمن مگربر 
پروردگار عالمها )۱٤0(‏ . 

اتن ابن © آیا ایمن‌گذاشته خواهید شددرآنجه 

فجدتىيونِ © دربوستانها وچشمه ها(۷٤۱)‏ . 

ورول ط ماهير © وکشتها ودرختان خرمائی که شگوفهٴ آن 


رقال الذي ٠۹‏ 

وکفیمون ن ابال بیو ارهن © 

تقایل دورن © 

EE 

تتن رض يصون © 

تا وناسرن © 

انت لر ما٤‏ یات بايا نكت من الق رقي © 


ج 
u 2g < <‏ 
ق هزډ تاي سود وا رب و معو 


ودای تینک داب تانر ۵ 


aE 


ووو | و 


عق وھا فاصی رامن ۵ 


ام المد ا لن ن ذل تی تکار 
ر و 

اهومن © 

ا 2 

ون رکب لھوالع ر رارز ۵ 

و ے وو 


ت م وین © 


ذال لھم اهود تشن © 


00 الشَعَرَآء “۲ 
ومی تراشید ازکوه ها خانه های ماهرانه 
)۱٤۹(‏ . 

پس بترسید ازخدا فرمانبرداری من کنید 
)۱0١(‏ . 

واطاعت مکتید فرمان ازحد گذرندگانرا 
)۱0١(‏ . 

آنانکه فسادمی کنند درزمین واصلاح نمی 
نمایند )۱٥۲(‏ . 


گفتند جزاین نیست که توازجادوشلگانی 


(۳ا) . 


نیستی تو مگر آدمی مانند ما پس بیار 


گفت این ماده شتریست وی را يك نوبت 


آب خوردن ست وشمارانوبت روز معین 
(۱00) . 

ودست مرسانیداورابعقوبت که آنگاه 
دربرگیرد شمارا عذاب روز بزرگ )۱٥١(‏ . 
تس ا٠‏ اردنا ا کشد یمان 
(۱0۷) . 

پس دگرفت ایشان را عذاب هرآئینه درین 
ماجرانشانه هست» و نبودند بیشترین 
ایشان مسلمانان )۱٥۸(‏ . 

وهرآئینه پروردگار توهمان ست غالب 
مهربان )۱٥۹(‏ . 

دروغگو شمردند قوم لوط پیغامبران را 
)۱٦۰(‏ . 

چون‌گفت بایشان برادرایشان لوط آیانمی 
ترسید )۱١۱(‏ . 


وَقًال الَذِيَْ ٠۹‏ 


لکول ايبن ن 


فاتقوا اله واطيعون © 


و اومن اران ار ی لکل کن الین © 


کے واک ےر بے وہ ٣‏ 
آتانون اران من این © 


و درون ما کیلک نازوا چن 
کہ9 94و 9وہ 


ان قوم عزون © 


و اوور و 
الو الین کته يوط تمن لمرن © 


ال یرن ارين © 


یران راون ۵ 


u cg 79 9‏ 
به و اهل اجون م 


اران لبر ۵ 
رکا رن ۵ 
E RAR HI‏ 


وو سے ر 7 وو و 
إن ذلك ديه ومائان !ك ونان 9( 


& 
وان رتك لھ وال مزالو © 


٠ الشعا‎ 0٦ 


هرآئینه من برای شما پیغامبر باامانتم 
(۱71۲) . 

پس بترسید ازخدا و فرمان من بريد 
O)‏ 

ومول یی کے ارا ری رلت 
هیچ مزدی» نیست مزدمن مگر بر 
پروردگار عالمها )۱٦٤(‏ . 

آیا بقصد قضای شهوت میروید بسوی 
مردان ازاهل عالم )۱۹١(‏ . 

ومی‌گذارید آنجه آفریده است برای شما 
پروردگارشما اززنان شما بلکه شما 


گروهی ازحدگذشته اید )۱٦١(‏ . 
گفتند اگر بازنه آئی توای لوط هرآئینه 


باشی ازبیرون کردگان (۱۹۷) . 


گفت هرآئینه من عمل شماراازدشمنانم 


. )۱۸( 

پروردگارا نجات ده مراواهل مراازوبال 
آنجه می کنند )۱٦۹(‏ . 

پس نجات دادیم اورا واهلِ اوراهمه 
یکجا (۱۷۰) . 

مگر پیرزنی که بود ازباقی ماندگان (۱۷۱). 
بازهلاك ساختیم آن دیگران را (۱۷۲) . 
وبارانیدیم برایشان بارانی پس بست 
باران ترسانیدگان (۱۷۳) . 

هرآئینه درین ماجرا نشانه است» ونبودند 
بیشترین ایشان مسلمانان )۱۷۴٤(‏ . 
وهرآئینه پروردگارتو همان ست غالب 


وال الَذِيْنَ ٠۹‏ 
كباب ية المرين © 
قال لھم شیا کف e‏ 
اولان © 


ن ,9 ر ک 
م تھوااله واطيعون 9( 


واشت کیو ن اجان اجر ی ل ن الین ۵ 


الیل دامن شیرق ۵ 


کک 2 
E‏ یخس ولتاس ايارو تان رض 
ريت 

توا ایی لوال َة ملين 2 


تا وناسرن 6 

ابرا و َظك ناگی ۵ 

اطم تاكسام ناکما ن کت ين اشقن ۵ 
کال ری اعل وان © 


و9 2 
وکو اڪن هو 


۲ “٦ الشعرآء‎ 0۷ 


. )۱۷١( مهربان‎ 

وروگ مود اکان کک 
پیغامبران را )۱۷١(‏ . 

چون گفت بایشان شعیب آیانمی ترسید 
(۷۷) . 

هرآئینه من برای شماپیغامبرباامانتم 
(۷۸) . 

پس بتر سید ازخداوفرمان من بريد (۱۷۹). 
وسوال نمی کنم ازشما برتبلیغ رسالت 
هیچ مزدی» نیست مزدمن مگربر 
پروردگار عالمها (۱۸۰) . 

تمام پیمائید پیمانه را ومباشید از زیان 
دهندگان )۱۸۱١(‏ . 

وبسنجید به ترازوی راست (۱۸۲) . 
وناقص ندهید بمردمان اشیای ایشان را 
وبيباك مگردید درزمین فسادکنان (۱۸۳) . 
وبترسید ازخدا که آفرید شمارا وخلایق 
نخستینیان را )۱۸۴٤(‏ . 


گفتند جزاین نیست که توازجادو شدگانی 


. )۱۸0( 

ونیستی تومگر آدمی مانندماوهرآئینه 
می‌پنداریم تراازدروغ‌گویان (۱۸7) . 
پس بانگن برما پاره ای ازاسمان 
اگرازراست‌گویانی (۱۸۷) . 


گفت پروردگار من داناترست نجه می 


کنید (۱۸۸) . 
من دروغکو داشید اوراس کر فار 


وقال الْذِيْنَّ ٠۹‏ 
عاب وو الکو له انعد اب وخ © 
ذلك ليه رم قان اهمون © 
ولان رتك لھا لالجو 
وله زل رث ان © 
زليه الرو اين 
َلقَبكلىرنَ ون النئزر © 
یات روني ۵ 
واه یرلن ® 


وکین ايه ان کحکمه علو ابی نویل © 


اوک9 ‌ 


ولۇنرلنە عيضا کی © 
قرا ع یھی ا اداه 
کن لك سنه قوپ ارين © 


نيون پ۹ حف اعدا لر ۵ 


ا s3‏ کک FYE‏ کر Y‏ 
نعرون 


0۸ الشعرآء ۲٦‏ 
کردایشان را عذاب روزسائبان' هرآئینه 
وی بود عذاب روز بزرگ (۱۸۹) . 
هرآئینه درین ماجرا نشانه هست ونه 
بودند بیشترین ایشان مسلمانان (۱۹۰) . 
وهرآئینه پروردگارتو همان ست غالب 
مهربان (۱۹۱) . 

وهرآئینه قرآن فرود آوردهٌ پروردگار 
فرودآوردش روح الامین (یعنی جبرئیل) 
(۹1۳) . 

بردل توتاشوی ازترسانندگان )۱۹٤(‏ . 
بزبان عربی روشن )۱۹١(‏ . 

وهرآئینه خبروی درصحیفه های پیشینیان 
0 

اا راق ن ا کی ا 
حقانیت قرآن را عالمان بنی اسرائیل 
(4۷) . 

و اگر فرود می آوردیم قرآن رابربعض 
عجمیان (۱۹۸) . 

پس می خواندش برایشان هگز نمی شدند 
آنراباور دارندگان (۱۹۹) . 

همچنین درآوردیم انکاررا دردلهای 


گنهگاران (۲۰۰) 


ایمان نمی آرند بقرآن تاآنکه ببینند عذاب 
درد دهنده (۲۰۱) . 
پس بیاید به ایشان ناگهان وایشان ف 


(۱) یعنی آتش بشکل ساتبان ظاهر شد وهلاك ساخت . 


وقال الْذِيْنَ ٠۹‏ 


يقو اهل عن منظروْنَ © 
اعدا تامجن © 


٣ ووعے‎ N49 (292 
e م“‎ ۱ 


نتان سم نین ۵ 

2۹ کار g99 ots‏ ا 

جا شما عدون ۵© 
افیا 6او امون @ 
as‏ وگوم \ 97 وور زت 
و امن رور مىل رور 2( 
زکری “وما طلیینَ ۵ 
ناوین © 
وو 2 ر )و |ووور ^ 
ومایذی لهم وما سيون © 


نهوڪ الکو عزون © 


اَذ م لوالا الخ ر نتن من لذبن © 


نيرك لرن © 


ان خصو نفل لن بر انون © 


(۲) یعنی تواضع کن . 


0۹ الشَعرَآء ۲۹ 
خبرباشند (۲۰۲) . 

پسگویند آیا مهلت داده میشویم (۳*). 
ااعاات ا غات ل 
ا که اگر بهره مندسازیم ایشان را 
سالها (۲۰۵) . 

بازبیایدبدیشان آنچه ترسانیده می 
شدند )۲۰٦(‏ . 

چه چیز را دفع کند ازسرایشان بهره مند 
بودن ایشان (۲۰۷) . 

وهلاك نه کردیم هیچ دھی را الا اورا بیم 
کنندگان بودند (۲۰۸) . 

بجهت پنددادن ونبودیم ستمگار (۲۰۹). 
وفرود نیاوردند قرآن را شیطانان (۲۱۰). 
وسزاوارنیست ایشان را ونمی توانند 
(۱۱) . 

هرآئینه شیطانان از شنيدن دور 
کر گان 7 


پس مخوان باخدامعبوددیگررا آنگاه باشىی 
ازعذاب کردگان (۲۱۳) . 


وبترسان خویشاوندان نزدیك خودرا 


. )۲۱۴( 


وپیست کن بازوی وو برای آنانکه 


gE N 


قال الَذِبْنَ ٠١‏ 


وکر لعل اکر ۵ 
أن ىريك نفو © 


لیکن ار 8 

درن رھ 

هلال رل این © 
RS‏ 

2 DEVAL EH ود‎ 

يلقن المع واک رهن بون 0 
اهلقان © 

7ر 2ے 4 و ٥وا‏ ے وو ¥ 
آل تر نھن کل واو يوون © 


¥ cA 299 

ايفو لون اعون ® 

ا انیت امغوا وعب و االضیحټ وککروا اله کا 

وان روان بی ما طلموا و خافن ظا 
٤ 29 499‏ 

ایم منقلي يبون 9( 


(۱) یعنی ازقیام برکوع وازرکوع بسجود . 


ت 


۲٦ الشَعَرًآء‎ ۵ 0۰ 


هرآئینه من بی تعلقم ازآنچه شمامی کنید 
(۲۱) . 
رول کو غالب هران( 
آنکه می بیند تراچون برمی خیزی (یعنی 
وقت تهجد) (۲۱۸) . 

ومی بیندگشتن ترا" درمیان سجده کنند 


گان (۲۱۹) . 


هرآئینه وی همان ست شنوادانا (۲۲۰) . 


آیاخبردهم شمارا که برچه کس فرودمی 
آیند شیطانان (۲۲۱) . 


فرودمی آیند برهردروغگوی‌گنهگار 
(۲( . 


می نهند گوش وبیشترین ایشان دروغ 


گرا 27 


وشاعران پیروی ایشان می کنندگمراهان 
0( 

آیانمی‌بینی که ایشان درهرمیدانی سگردان 
شوند )۲۲١(‏ . 

وآنکه ایشان می‌گویند آنچه نمی کنند" 
۲( . 

eg ES 
کردند وذکر خداکردند بسیاری وپیروز‎ 


گشتند بعد ازآنکه مظلوم شدند وخواهند 


دانست ظالمان که بکدام جا بازخواهند 


گنت ۷(7 1)3 


وقال الَذِيْنَّ ٠۹‏ 


پو افوالڑخیں اجنود 
طس ات ابت الفز ای کی یی ن 
دىزى لين © 
الزن مون الصو ووتو ن الركوة و هم اة 
مقون 0 


ل نئن یازن رورو كتا اعا 


وء ووو ® 


دھودعمهورن 


اولك اک 


اشرق ® 


ن له وماعد اب وَهَمُّ ن الأخرة 


ولك اتکی الان من کنن حو علو © 


و ا رواد 


فلا جام ھا ودی ان بورك من ن الارو مرا 
وسن الو رن الین ۵ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
0 


هدایت ومژده است برای مسلمانان (۲) . 
آنانکه برپامیدارند نمازرا ومی دهند زکو'ة 
را وایشان بآاخرت یقین می آرند (۳) . 
آنانکه ایمان نمی آرند بآخرت آراسته 
کردیم برای ایشان کردارهای ایشان را 
پس ایشان سگردان می شوند )٤(‏ . 

این جماعت آنانندکه برای ایشان ست 
سختی عذاب واین جماعت درآخحرت 


ایشانند زیان کارتر (0) . 

وهرآئینه توداده می شوى قرآن ازنزد 
خدای استوارکار دانا )٦(‏ . 

یادکن آنگاه که‌گفت موس باهل خودهر 
آئینه من دیده ام آتشی خواهم آورد برای 
شماازآن خبری يا خواهم آورد برایتان 
شعله ای که درآخحگری فراگرفته» باشد 
کە‌شماگرمی حاصل کنید (۷) . 

پس چون رسیدباتش نداداده شدبه او که 
برکتا داده شد کسی را که درائش شت 
وکسی را که حوالی وی ست وپاکی 
خدای راست پروردگارعالمها""“ (۸) . 


(۱) مترجم گوید کسیکه درآتش ست ملائکه که درآن نورمصوربصورت آتش بودند 
ملائکه دیگر که فرود تر ازایشان بودند والله اعلم . 


وَقّال الذي ٠۹‏ 


يمونىلنةا اام الر یزار © 


وال عاد ککتاراھاتھ راجا 5ل سرا 
عقب ا مولی ن ق ادى 


مسون © 


سن کار کل تات ر زاق 


حورو ۵ 


اليد كى جيك کر 
ی تسم ای ای فرعون د ووه ده 
توماسوَينَ © 


کاچ اء تھ انامه وو مبورة الوا هدا د سرن ۵ 


وڪينوا یں وایھا واسیق ھا انف هد 
عة ضري ۵ 


طاوعیًا: انرک 


لقن اتاد اود و نیا وی اعد تالز 
تشاع يرن عبارو ومین © 

وورت سکن دا ود قال ایا القاس عمتا مواق 
الک رانک کل نی ل ھال ھ افصلا ۸ 0 


۲۷ التمّل‎ o0۲ 

خدای غالب باحکمتم () 
وبیفگن عصای خودرا پس چون دید که 
عصامی جنبدگویاوی ماریست روبگردانید 


بشت داده وبازنه گشت گفتیم ای موسی 


مترس هرآئینه نمی ترسند نزد من 
پیغامبران )۱١(‏ . 

لیکن آنکه س کرد بازعرض آن کرد 
نیکی بعدازبدی پس هرآئینه من آمرزنده 
مهربانم )۱١(‏ . 

ودرآردستِ خودرا بگریبان خودتابیرون 
آید سفید بدون عیب باین دونشانه که 
داخل اند درنه معجزه بروبسوی فرعون 
وقوم اوهرآئینه ایشان بودندگروه فاسقان 
(1) . 

پس آنگاه که آمدبدیشان نشانه های 
ماروشن شده‌گفتند این سحر ظاهر ست 
() . 

وانکارآن کردند ازروی ستمکاری وتکبر 
وباور داشته بود آن را دلهای ایشان پس 
بنگر چگونه بود آخر کار مفسدان )۱٤(‏ . 
وهرآئینه دادیم داود Is‏ را علم و 


فد تاش آن دای راس که ذا 


داد مارا بربسیاری ازبندگان مومن خویش 
)۱٥(‏ . 

SESE ay 
مردمان آموخته شد مارا گفتار مرغان‎ 
وداده شدمارا ازهرنعمتی هرآئینه این‎ 
. )۱١( است فضل ظاهر‎ 


وقال الْذِيْنَّ ٠۹‏ 


وخسن جو <S‏ ا ‌ نان رالا وال 


د ٤وو‏ راو ر 


ارام دعن © 


حاترا عل داو الل قات تمه تان الیل ادلا 
کتک کولم هن جور رۇن © 


سض اجا س9 کک وراناد 2 
ك کی انتک رتل ا دی ناغل اا 


ره ادو لی ب ر حت ف وباو الشلون ۵ 


ود ایر قال مالل اری اله هکان 
ee‏ © 


)2 ررر i‏ سی 


EEE es 


و ت 


یکت عبر بی یں 5 e‏ 
٤ 3,‏ من الاي 


ای وین تاد راو لهو واوتیت من ی شی 
رلهاعرش عظر © 


سے و ر ووا سیل ون لل ا ن دو دناه و 


۲۷ التَمَل‎ o0 


وگردآورده شد برای سلیمان لشکر های 
اواز خو و ادان و غان س ا 
جماعت بعضی راتارسیدل بعضى 
دیگرایستاده کرده می شدند (۱۷) . 
تاوقتیکه چون رسیدند بمیدان مورانگفت 
مورچه ای مورچگان درآئید بخانه های 
خود تادرهم نشکند شمارا سليمان 
ولشکرهای اونادانسته (۱۸) . 

پس خندان تبسم کرد ازگفتارمورچە‌گفت 
ای پروردگارمن الهام کن مراکه شکراین 
نعمت توکنم که انعام کرده ای برمن 
وبرپدرومادر من والهام کن مرا که 
بجاآرم کردار شائسته که خشنودشوی بان 
ودرآرمرا برحمت خود درزمره بندگانٍ 
شائسته خویش (۱۹) . 

وبازجست احوال مرغان پس‌گفت چیست 
مرا که نمی بینم هدهد را پاهست 
ازغائب شدگان (۲۰) . 

هرآئینه عقوبت کنم اورا عقوبت سخت 
ياالبته ذبح کنم اورایااین ست که 
بیاردپیش من حجت ظاهر (۲۱) . 

پس توقف کرد نه چندان دیر پس گفت 
درگر فتم بجیزی که درنه گرفته ای بان 
وآورده ام پیش توازقبیله سبا خبریقین را 
(۲) . 

هرآئینه من یافتم که زنی پادشاهی میکند 
برایشان وداده شده است اورا ازهرنعمتی 
واورا تختی ست بزرگ (۲۳) . 

یافتم که او وقوم او سجده می کنند 


رقال الذي ۱۹ 


این نال مک هن ا تھچ تون ۵ 


اواو َىب اتان لكوت ارش 


عرو رائ وووے ‏ الو وو 
ونج افون وم لون © 


له ةهرب العش لطر © 
کال سط راص د کت امت من الکزیی © 


ر 
دورن ® 


من کد 


تالت اھا لوال ای ل کس کنو ۵ 


لته من لمن واک بن واو اتخ الریلو © 


شلوا ع راون يلي © 


الت لاھ اا لکا اشوین ف می مانت اة مرا 


رلا وو 


حتینشهدونِ © 


الو اکى اتاو لابا ية 5ا مريك 
انر ی مادا امن © 


4 التَمَل ۲۷ 
خورشید را بغیراز خدا وآراسته است 
شیطان برای ایشان کردار های ایشانرا 
پس بازداشت ایشان را ازراه پس ایشان 
راه نمی یابند )۲۴٤(‏ . 

بسوی آن که سجده کنندآن خدای را که 
بیرون می آردپوشیده را که درآسمانها 
وزمین است ومی داندآنچه پنهان می 
داریدوآنچه آشکارا می کنید )۲١(‏ . 
خداآنست که نيست هیچ معبود بحق 
غیراو پرورد گار عرش بزرگ )۲١(‏ . 
کت ایا راف دبد ارات کی 
یاهستی ازدروغ گویان (۲۷) . 

ببراین نامه را پس بینداز آنرابسوی ایشان 
بازروبگردان ازایشان پس بنگر چه جواب 
بازمی دهند (۲۸) . 

(بلقیس) گفت ای جماعت آشراف 
هرآئینه انداخته شد بسوی من نامه ای 
گرامی (۲۹) . 

هرا ان اف ازجانت امان ست 
وهرآئینه این نامه بنام خدای بخشاینده 
مهربان ست (۳۰) . 

باین مضمون که تکبر مکنید برمن بیائید 
پیش من مسلمان شده (۳۱) . 

گفت (بلقیس) ای جماعت آشراف جواب 
دهیدمرا درتدبیرمن »نبودم من فیصله 
کننده هيج کارراتاوقتیکه شما حاضر 
شوید پیش من (۳۲) . 

گفتند ماخداوندانِ توانائی ايم و 
خداوندان کارزار سختیم وتدبیرمفوض 


وقال الَذِيَْ ٠۹‏ 


00 التَمّل ۲۷ 


اتل الول دادو اقرية اشد وهاو جحل 
وره اھا ولهو كنل كيْعون ۵© 


g92 


۶وو )د و کے ک ما ری ےر ےو و گووء لو 
وای مرس له ايھ بھی فنظرة بے چ ارس لون © 


اجا ء شمن کال ایکون بال کا ان اله 
راکو بل ان بھی یکو رون © 


س 7⁄2 DIAN‏ 2 
نها اذه وهوصنونَ © 


کال اھ الوا ایک ایی یره تلان اون 
ملين © 


کارا دان ووی این © 


۶ 
بسوی تست پس درنگر چه چیزمی 
فرمائی (۳۳) . 


گفت هرآئینه پادشاهان چون درآیند بدهی 


خراب کنند آنرا وسازند عزیزان اهل آن 
را رسوایان وهمچنین می کنند )۳٤(‏ . 
وهرآئینه من فرستنده ام بسوی ایشان 
تحفه ای پس بیننده ام به چه چیز بازمی 
آیند فرستادگان )١(‏ . 

پس چون آمد آن فرستاده پیش سلیمان 


کت ملعن ااا کے کد اال 


پس آنجه عطا کرده ست مرا خدای‌تعالی 
بهترست ازآنجه عطا کرده است شمارا 
بلکه شما بتحفه خویش شادمان می 
شوید )۳١(‏ . 

بازروبسوی ایشان پس هرآئینه بیاییم 
برایشان بالشکر هائی که طاقت نباشد 
ایشان را بمقابله آن وهرآئینه بیرون کنیم 
اور ا و اا و ان 
خوارباشند(۳۷) . 


گفت"'سلیمان‌ای عزيزان كدام يك 


ازشمامی آردپیش من تخت اوراپیش ازآن 
که بیایند نزد من مسلمان شده (۳۸) . 


گفت تهمتنی ازجن من بیارمش نزد تو 


پیش ازآنکه برخیزی ازجای خود وهرآئینه 
من برآن عرش توانای باامانتم (۳۹) . 


(۱) مترجم گوید سلیمان عليه السلام خواست که بلقیس را معجزه نماید وعقل 


وال ورا ادرا ما 


رَقال الذي ۱۹ 00١‏ التمّل ۲۷ 


ان کرت ایك طرف فما راه سکم ا عند قال الھى من بیارمش برد دوپیس ازآنکه 


ا گر لسو چو 

4 ٗ9 ., ‌ رو ووو ۰ ر دد ۰ ی تو ¢ . تو ٩ ٩‏ ل 
نا ره ا و اشک ام اک f‏ س 
هنا عن خضل رن بب بن ءاش را مار ومن سلیمان دید آنرا قر ارگر فته نزديك خویش 


کرو اشک فی ومن کفرقاق رن شی گفت این خارق عادت ازفضل پروردگار 
ريم © من است تاامتحان کند مرا آیاشکرگذاری 
می کنم یاناسپاسی می نمایم وهرکه شکر 
گذاری کند پس جزاین نیست که شکر 
گذاری میکند برای نفع خویش وهرکه 
ناسپاسی کرد پس پروردگارمن بی نیاز 
کرم کننده اشت (۰ (٤‏ 
قال اھا گھااتلراتچرئ ىگن |گفت سلیمان متغیر سازید برای امتحان 
می یابد یامی شود ازآنانکه راه نمی یابند 
)٤١(‏ . 
تا امت قبل آھکدا رك الت کا پس چون بیامد (بلقیس)کفته شدآیاچنین 
وراو االو لمن کنل چاو يلون ® ست تخت تو گفت گریاوی همان ست 
وداده شد مارادانش بحقانیت سلیمان 
پیش ازین مقدمه وهستیم مسلمانان )٤۲(‏ . 


کال انی عند ومن الک آنا يك يه قبن گفت شخصی که نزد اوعلم بودازکتاب 


س2 A,‏ 9 9 و وو لگ ہے 2 ھ* م ۰ ۰ (۱( ۰ل T°‏ 
وص هاما انت تمن دون ال انها امف وبازداشت سلیمان آن ` زن را ازآنجه 
وکوا وص @ عبادت می کردبجز خحدا هرآئینه وی 


عن وو رسن 
بودازگروه کافران (۳) . 
قلاا دحل الکرم اران يته له فته سنوی کد ورای باو کی شك بر 


(۱) مترجم سلیمان عليه السلام را فاعل صدها قرار داده است واکثر مفسرین می 
گویند که فاعل صدَها "ما" "المصدریه ياالموصوله" است ومعنی آیت اینطور 
میشود که بازداشت آن زن را ازعبادت خداآنجه عبادت میکردند غیراز خدا والله 


اعلم . 


وَقَال الذي ٠۹‏ 00۷ التمّل ۲۷ 


وک عَنْسًا ھا ال۱ إن صر مرد کواررڈ چون بديدآنرا پنداشة شتسشس حرورض آب 


a‏ پان طت نمی اسک تم سکن له وجامه برداشت ازدوسافق حود گفت 
ھ@ سليمان این کوشکی ست بی نمش 


درخشان ساخته شده ازشیشه‌گفت 
(بلقیس) ای پروردگار من هرآئینه من 
ستم کرده ام بر خویش واسلام آوردم 
أ سليمان برای خدا پروردگارعالمها 
)6٤(‏ . 
قد اتال اام ص راان االله | وهرآئينه فرستاديم بسوى ثمود 
برادرایشان صالح را که عبادت کد 
خدای را پس ناگهان آن قوم دګروه شدند 
بایکدیگر خصومت می نمودند )٤)٥(‏ . 
قال دقوم( ر2 وون َب ةمل ال سد گفت صالح ای فوم چراشتابان طلب 
لو ایی ا ل 6 حون © می کنید سختی را 0 پیش از راحتی چرا 
طلب آمرزش نمی کل ازخدا بود که 
رحم کرده شود برشما )٤٩٩(‏ : 
کا ارابك يم مال وروند NS‏ 
ی ان ایی ۵ همراه تواند گفت شگون بدشما نزد 
داس کا ی هک 
امتحان کرده می شوید )٤۷(‏ . 


هرقن ومون ® 


کان اة عة هودن ف الا و بودند درآن شهر نه‌گروهك که فساد می 
a‏ کردند درزمین واصلاح نمی‌نمودند (6A)‏ . 
kt‏ 1 ر هافر ولیه اگفتند بايك دیگر قسم خداخورده که البته 

ge‏ لى © شبیخون زنیم برصالح واهل خانه او باز 


البته خواهیم گفت وارث اوراحاضر نه 


قال الْذِيْنَّ ٠۹‏ 


قال لذي 00۸ التمّل ۲۷ 


وم کروا مک او مکرنا م کا وھا “ist‏ عرو ى 


انظ ر کیت کان امه رھم دک رنھ 


نتوین © 

لك بوت وځار يك نماظليوا: EOE‏ 
قرم حون © 

ای تا نبت ماوكا ايكون 

ولْوطاا د قال قوم تاتون اكه 
اتون © 


يڪم لاون الال شه ٤ون‏ دن الاو بل 
ان ترو وھ کو 0 
ما ان جاب دوم لان الخال 


لوطصن5 کر ینکر دهم AS‏ ستطی ر ر ن ® 


IPG O E E 
نجه و هلد امراته قن رنھاه‎ 


و اطا حمطا شام طرا درن ۵ 


قل ادلو وسل علا 
خير امامت رکون ® 


روان اصطم راه 


ِن افر © 


بوديم وقت هلاك شدن اهل اووهر آئینه 
ماراست‌گوئیم )٤٩۹(‏ . 

و حیله کردند بنوعی از حیله وتدبیر کردیم 
مانوعی ازتدبیر وایشان نمی دانستند(*٥)‏ . 
پس بنگر چگونه بودسرانجام حیله ایشان 
که ماهلاك کردیم ایشان را وقوم ایشان را 
همه يك جا )٥۱(‏ . 

او ق ا ا 
به سبب ظلم ایشان هرآئینه درین ماجرا 
نشانه هست‌گر وهی را که میدانند )٥۲(‏ . 

ونجات دادیم آنان را که ایمان آوردند و 
پرهیگاری می کردند )٥۳(‏ . 

وفرستادیم لوط راچون‌گفت بقوم خود آيا 
بعمل می آرید کاربی حیائی را وشما می 
بینید )٥٤(‏ . 

اا ا ا و د 
زنان بلکه شما قومی نادانید )٥٥(‏ . 

پس نه بود جواب قوم او مگر آنکه‌گفتند 
بیرون کنید اهل خانه لوط را از ده خویش 
هرآئینه ایشان مردم پاکی طلبند )٥٦(‏ . 

پس نجات دادیم اورا واهل اورا مگر 
زنش که معّین کردیم اورا ازباقی ماندگان 
(0۷) . 

وبارانیدیم برسرایشان بارانی پس بّدست 
باران ترسانده شدگان )٥6۸(‏ . 

بگوسپاس خدای راست وسلام برآن 
بندگان اوکه بگزیده است ایشان را 
آیاخدابهتر است یاآنجه شريك می آرند 
(04) . 


اناق الکلۈت دال رض انر ل کون 
مایم اء تتابو داق دات بَهجة ماکان 


وو ص ےا 9 2 ط چو ووے ع 
ان توا جرا رال راکو بل فوم کی لون © 


انحل اکر کراراکَحَل اھ نرا وَل 
پاروادی ول بین الیخرین لجرا ۶ل مرا 
بل تمن ن 


أن عيب المضطر دادعا ويف الوم 
وجکر خلقاء لاض هرال 
يَيمات کون © 


وو و نے ال9 ویو o)‏ 
TE‏ ظي لمرو البخرومن ريل 
الردی شرا بین یدیم لله کہ ایل 
تغل اه عباين رکون © 


التگہار والکرض الہ کہ اوقل انوا بر هانک 
لن رصیق © 


0۹ التمّل ۲۷ 
(نه بلکه می پرسیم) کیست آنکه بیافرید 
آسمانها و زمین را و فرودآورد برای 
شماازآسمان آب پس رویانیدیم به سبب 
اا واا راا م ودارا 
که برویانیددرخت های آن را آیا معبودی 
هست با خدا بلکه ایشان‌گروهی اند که 
کج میروند )٦۰*(‏ . 

( نه بلکه می پرسیم ) کیست آنکه 
ساخحت زمین را قرارگاه وپیداکرد درمیان 
زمین جویهاوبیافرید برای زمین کوه ها 
وبيافريد ميان دودريا حجاب را 
آیامعبودی دیگر هست باخدابلکه 
تیشگر ین ایشان نمی دانند(01) : 

( نه بلکه می پرسیم ) کیست آنکه قبول 
می کند درمانده را چون بخواندش 
وبرداردسختی را وبسازد شمارا جانشین 
نخستینیان درزمین آیامعبودی دیگر هست 
باخدا اندکی پندمی پذیرید (1۲) . 

(نه بلکه می پرسیم) کیست آنکه راه می 
نماید شمارا درتاریکی های بیابان و دریا 
ومی فرستد باد هارا مژده دهنده پیش 
دست رحمت خود آیا معبودی هست 
باخدا برترست خدا ازآنکه شريك می 


a ETS 


(نه بلکه می پرسیم) کیست آنکه نوپیدا 
می کند آفرینش بازدگربارباگرداندش 
وکیست آنکه روزی می دهد شمارا 
اال ق 
بگو بیارید حجت خودرا اگرراست 


امن حل ۲۰ 0۰ التّنّل ۲۷ 


گوئید )٦٤(‏ . 
یمن الوت والارْض الیب اة | بگونمیداند آنکه درآسمانها وزمین است 
وم ادشعرون انان تون ۵© عیب را مگر خدا ونمیدانند که کک 


برانگیخته شوند )٦٥(‏ . 
بلارل ن رة لمر ق یړ | بلکه پى درپی متوجه شد علم ایشان 


ما بل شرو ناعمو ® درباب ا بلکه ایشان درشبهه أند 
ارف ل ان ا رت اا 
TED‏ 

وقال انين کقرواء وا ءاد اڪ ا تزا وا اوا وگفتند کافران آیاچون شویم خاك وپدران 

ىحرجو © مانیزآیاما بیروك آوردگانیم (یعنی ازقبور) 
(۷) . 

ونا دان وا با وا من قزار وي | هرآئينه داده شدباین مقدمه مارا 

ا وپدرانٍ مار 4 پیش زين ست این مگر 

قل سيردا فال رض انظر واف کان بگو سیر کنید درزمین پس بنگرید چگونه 

. )٦۹( بود انجام کارگنهگاران‎ eti 


ازمکربد ایشان (۷۰) . 


ولون می هلد االو رطن © وھی گوید کی ناشت این وعده اگرراست 
گوئید (۷۱) . 

کل لی ان یکن در یانش بگوشاید نزديك شده باشد بشما بعض 

٠ (VY) E آنجه بشتاب می‎ © 

HEE‏ و عل الئاس ولک وهرآئینه پر وردگارتو خداوند فضل ست 

ارھ م مرون © برمردمان ولیکن بیشترین ایشان شکر 
نمی کنند (۷۳) . 


)۱( یعنی تابه آنکه منقطع کی 
(۲) یعنی عقوبت دنا . 


ون رك لیکو ما کن صد وره را ينون © 


ومام عاَة ق السماء كرض رن 
کی شین ۵ 


نهد القران يط مَل بني إسراءِِل 
رای هُُوَهِ يخْتَرِفُوْنَ © 


وس اواد و و 


ولھ لھ دی ررحم ة مىش ۵ 


اريزا لیر ۵ 
وَ نعل لئت عل الق الین ۵ 


ا کے کد و ووو e‏ 9ے 
اٿ ر تڪ قږي بيهم که ۾ وهو 


لك ل شیم لون و لشي الق الک ارادا 


مانت اوی انایو إن کنو 


و داوم الول لھم اخرج تاھ حابن 
رض رمان الئاس کاو ايتا 
لۇقۇن © 

و حشري ن کل اسو قاين 
َب ب ايڪ تاودن © 


۲۷ التمّل‎ o۱ 


وهرآئینه پروردگارتومیداند آنچه پنهان می 
کنند سینه های ایشان وآنجه ظاهر می 
نانك (۷6) : 

ونیست هیچ پوشیده درآسمان وزمین 
مگر نوشته است درکتاب روشن )۷٥(‏ . 
هرآئینه این قرآن بیان می کند پیش بنی 
اسرائیل بیشتر آنچه ایشان درآن اختلاف 
A‏ 

وهرآئینه وی هدایت ورحمت است 
مسلمانان را (۷۷) . 

هرآئینه پروردگار توفیصله کند ميان ایشان 
بحکم خود واوست غالب دانا (۷۸) . 
پس توکل کن برخداهرآئینه تو بردین 
راست روشن هستی (۷۹) . 

هرآئینه تونمی توانی شنُوانید مردگان را 
و کو 
وقتیکه روبگردانند پشت داده (۸۰) 
ونیستی توراه نمایند کوران تابازآینداز 


گمراهی خویش نمی شنوانی مگر کسی را 


که ایمان آورده است پآیت های ماپس 
این جماعت‌گردن نهندگانند (۸۱) . 
وچون متحقق شود وعده عذاب برایشان 
بیرون آریم برای ایشان جانوری اززمین 
که سخن‌گوید بایشان بسبب آنکه مردمان 
بآیات مایقین نمی آوردند(۸۲) . 

وآن روزکه برانگیزیم ازهرامتی طائفه ای 
را ازآنانکه دروغ می شمردند آیات مارا 
پس ازایشان بعضی را تارسیدنٍ بعض 


حا داج اکال الدب پایری و تحیطو ایا 
ماماد اوتعملونَ © 


مقرل ایھر بقارا ف وشن © 


آلوی روا ئاجعلتا الیل لس كوا فب وال ارمب راء 
لقن 5 لك يټ ورمون ۵ 


کک 2و 


وَكَوْمَيْفَ ف الصو رفقَزعَمَنْن لسوت 
ومن ن رض لمن اء اله وک ادر 
دخرین ۵© 


ری ابال صب ھا جاده ھی ومر 


اساپ صم اله انی اتن کی نه 
ًاعون ۵ 


csl. کے‎ 


دوْمَیب انون © 


ومن جا الیب فت وموم فی اهَل 
جزون امون © 


ارت اناعد ري هدنو یلاک ی حبمی اوک 


۲۷ التَمنّل‎ o1۲ 
. )۸۳( ایستاده کرده میشود‎ 

تاوقتیکه چون حاضر آیندگوید خداآیادروغ 
شمردیدآیات مرا ودر نگرفته بودید بان 
ازروی دانش یاچه کار می کردید )۸٤(‏ . 
وثابت شد وعده عذاب برایشان بسبب 
ستم کردن ایشان پس آن جماعت سخن 
نگویند )۸٩(‏ . 

آیا ندیده اند که ماپیداکرده ایم شب را 
تاآرام گیرند درآن وپیداکرده ایم روزرا 
روشن هرآئینه درین مقدمه نشانه هاست 
قومی را که باورمی دارند (۸71) . 
ویادکن آن روز که دمیده شود در صور 
پس مضطرب شوند آنانکه درآسمانها یند 
وآنانکه درزمین اند مگر کسیکه خدا 
خحواسته است وهمه بیایند پیش خدا 
خوارشده (۸۷) . 

وبه بینی کوه هاراپنداری آنهارا برجای 
ایستاده وآنهامی‌روند مانند رفتن ابر صنع 
آل شدای که استراں اخ ھر را 
هرآئینه وی خبردارست بآنچه می کنید 
(AA)‏ . 

هر که بیارد نیکی پس اورا باشدبهتر ازاآن 
Ne,‏ 
)۸٩(‏ . 

وهرکه بیارد بدی نگونسار کرده شود 
چهره های ایشان درآتش جزادادہه نمی 
شوید مگر بوفق آنجه می کردید )٩۹۰(‏ . 
بگو(یامحمد) جزاین نیست که فرموده 
شدمراکه عبادت کنم خداونداین شهر را 


vi 


ی ورت أن اكوْنَمِن الین ۵ 


وان اتلواالشران ن اهت دی وای ابه ریه 
مصلل اتان لمرن ® 


ول الحم ینو سیرک ایو فر فوته وماریك 


شی ال 1 


پش واو الڑئیں الرّحنوه 


ته 
ك اث الي الین © 
الیک ون ا موی دف رون باحق 


و او وور 
لفو ينون © 


نروت علان اض وکل انعا 


> بک س 9۶و 9 یسو 


ضوف طا نھ می ناء هم ونی 


ت 


نامائ کانمن ایی © 


ونی ان رل اين اسْضوعا لاض 
جم اف ېک" ئ تجىكەالۈرۋۇ ۵ 


0 القصص ۲۸ 
بتصرٌف اوست هر چیز» وفرموده شدمرا 
که باشم از مسلمانان )٩4۱(‏ . 

وفرموده شدآنکه بخوانم قرآن راپس 
هر که راه یافت پس جزاین نیست که راه 
می یابدبرای نفع خویشتن وهرکه گمراه 
شد بگو جزاین نیست که من ازبیم 
کنندگانم )٩۲(‏ . 

وبگوستایش خدای راست خواهد نمود 
ونیست پروردگارتو بی خبر ازآنچه 
می‌کنید )٩۹۳(‏ . 


سور قصصض مکی است وان هشتادوهشت 
آیت ونه رکوع است | 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
E‏ 

بخوانیم برتو بعض خبر موسیٰ وفرعون 
به راستی برای گروهی که باورمیدارند 
(۳) . 

هرآئینه فرعون تکبر کرد درزمین وساخحت 
اهل آن را گروه گروه زبول می گرفت 
ایشان را وزنده می‌گذاشت دختران ایشان 
برآنان که زبون گرفته شدند درزمین 
وپیشواسازیم ایشان را و وارث کنيم 


وو . 2 IIL rg L2‏ 
ونمْنَ یمن ارش ونری رڪون وهامن وجود 
مهوا 6ا ادرۇن © 


واوخ ازل ونی ان رضي اداخ عليه 
اون الیو ولان ل تحزن کا راوة ليل 
واو من الرس © 


فون وهام ن منود شما 6ا اىن © 


وای ارات فرََوُنَ فر عن ل وان 

اقتو لی ان تاا نخد د ودا 

شرن © 

وَاصر فاد موی فرعا ان ادت ایپ 
و ا او و و 

کوان طت ا عل ليها لڪوت من المومنين © 


اسو دورو I Isl‏ 
والت تِه صي بمرت عن جني ڈهو 


¥ 
يترون ۵ 


وَحمتای ارام ن تالت کل ادلو 


)۱( یعنی صبر نمی دادیم . 


۲۸ القصص‎ 0٦ ٤ 

ایشان را )٥(‏ . 
ودسترس دهیم ایشان را درزمین 
وبنمائیم فرعون وهامان ولشکر های 
ایشان را اززبون گرفتگان آنچه می 

ترسیدند (1) . 
والهام فرستادیم بسوی مادرمو سی اینکه 
شیربده اورا پس چون بترسی بروّی 
بینداز او را دردریا ومترس واندوه مخور 
هرآئینه مابازرساننده اوئیم بسوی تو و 


گرداننده اوئیم ازپیغامبران (۷) . 


پس بر گرفتند آن را اهل خان فرعون 
تاآحر کارشود برای ایشان دشمن وسبب 
اندوه هرآئینه فرعون وهامان ولشکرهای 
ایشان خطا کننده بودند (۸) . 

وگفت زن فرعون این طفل خنکی چشم 
ست مرا وترا مکشیدش بود که نفع دهد 
مارا یا فرزندگیریم اورا وایشان حقیقت 
حال نمی دانستند )٩(‏ . 

وگشت دل مادر موسیٰ خالی از صبر 
هرآئینه نزديك بود که آشکارا کند آن قصه 
را اگرمانمی بستیم بردل اورشته 
تاباشد ازباور دارندگان (۱۰) . 

و گفت خواهرش رابرپی او برو پس 
بدیداورا ازدور وقوم فرعون نمی دانستند 
(1) . 


وحرام ساختیم برموسیٰ شیردایگان پیش 


ا حلي 
اهَل بيټ فته لَكروَهُ له حون ۵ 


ذرددنه ال اه ETE‏ ونر رن ولتڪلو 
نحق لکن اکرش يدن ۵ 


اوعداو 


اٿ وعدا 


ولقابکم اشد واسکوی اينه ح داولما وک 
یخرن © 


کہ کے کے ,کے ca‏ 


وول اة عل حن غفلة ين ههار جد فما 
رچکر فلن هن امن شی شيعه وها معدو 
کاستعات ای من عل یمن عدو 
دوک رموس ىقى مکی ال هن انل طن 


٤‏ وی یکو دو 
نە عدومښل بان ۵ 


ت 


کال ران کت فی نارن تک رهه 

ھوالخفورالرحنم © 
کال ټپ مدعنت عل ن اون ظهنرا 
رمن © 


سن اراتا ارب زاوی کنر 


£ خإتا 
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ازوصول خواهر پس خواهرش‌گفت آیاراه 
نمایم شمارا براهل خانه ای که خبرداری 
اونيك خواهانند (۱۲) . 

پس باگردانیدیم اورا بسوی مادراو 
تاخنك شود چشم وی واندوه نخورد 
وتابداند که وعده خدا راست ست 
ولیکن بیشترین مردمان نمی دانند (۱۳). 
وچون رسید بنهایت جوانی خود ودرست 
اندام شد دادیم اورا حکمت ودانش 
وهمچنین جزامی دهیم نیکوکاران را 
)۱٤(‏ . 

ودرآمد در شهر بروقت بیخبری اهل آن 
پس يافت آنجا دوشخص که بایکدیگر 
جنگ می کردند آن یك ازقوم موسیٰ بود 
و آن دیگر ازدشمنان وی پس مدد طلب 
کرد شخصی که ازقوم اوبود برآن دیگر 
که ازدشمنانش بود پس مات رد او را 
بی تسن ششش گنت این ازکار 
شیطان ست هرآئینه شيطان دشمن گمراه 
کننده آشکاراست )۱١(‏ . 

گفت ای پروردگارمن هرآئینه من ستم 
کردم برخویش پس بیامرزمرا پس 
بیامرزیدش هرآئینه وی آمرزندة مهربان 
گفت ای پروردگارمن بحق انعام كردن تو 
برمن هگز نخواهم بود مددگار گنهگاران 
(۷) . 

پس‌گشت کرد درشهر ترسان انتظار کنان 


< e 7ے‎ 


امن حل ٠‏ 


پاس سرخ 


لاان اراد ان بطش انی هوعد وما قال 
اوو دموسیاتریں ان فت م کما تلت تساب امیر ف 
لن رلو انون ا ف الدرض وم اتر € 


G1‏ م وو و 
ان تون من لصحن ۵ 


ا لصن آفماالمی یک نه تال يوی ر 
تل e‏ رال 
الین © 


فخرج روا خا اکرب کال رد 
من القوراشللزن © 


AEE 
E 


وکا ورد مام دين و علدا من الاس 


0 1 
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تال له مىت ك ىمن ® پس ناگهان شخصی که ملد طلب کر ده 


بود دیروز باز بفریاد رسی میخواندش 


گفت بوی موسی هرآئینه توگمراه آشکاری 


(۱۸) . 
پس چون خواست که دست دراز کند به 
شخصی که وی دشمن موسی ودشمن 
فریادکننده بودگفت فریاد کننده ای موسی 
آیامیخواهی که بکشی مراچنانکه کشتی 
شخصی را دیروز نمی خواهی مگر آنکه 
باشی ستمگاری درزمین ونمی خواهی 

OO EE aS 
و آمد شخصی ازآخر شهر شتابان گفت‎ 
ای موسیٰ هرآئینه رئیسان مشورت می‎ 
کنند درحق تو تابکشند ترا پس بیرون‎ 
روهرآئینه من برای تواز نيك خواهانم‎ 

(۲۰) . 
پس بیرون آمد ازآن شهر ترسان انتظار 
کنان‌گفت ای پروردگار من خلاص کن 

مرا ازگروه ستمگاران (۲۱) . 
ووقتیکه متوجه شد بسوی شهر مدین 


گفت امیدوارم ازپروردگارخویش که 


دللالت کند مرا براه راست (۲۲) غ 
ووقتیکه رسید باب مدین یافت برآن آب 
طائفه ای را ازمردمان آب می نوشانیدند 


(۱) یعنی چون موسی اورا توگمراه آشکاری‌گفت دانست که غضب کرده برسر من می 


آید . 


ت 
آَم خلقَ ۲۰ 


99 ت زر ر 


ا2 94 چ قال 
يىقون: ووجدمن دنھ مراتن تد ودن 


مایا ااا یقن ڪا ص هاا ابوت 


تی بتارلا یل تالمج رن بار 


ge‏ م 


یاوه حن دھم انی کی استی او کلت لن ی ن غو 
زرا اجر ما و سمت لا با جاوقض عليه افص 


کل کن برت يي مالین © 


الت اد ۲ ما ابت استاج ر إن حبر مس استاجریت 


یمین هح 


الان احا لدی ابی تیان 


اجا جرن تی ٠‏ وټان تمت ران ونی“ 
e‏ وه ےو ارس HETE‏ 


لش ` 


لاال ركن غ 


01۷ القصص ۲۸ 
بان دوز چیست حال شماگفتند ماآت 
نمی نوشانیم تاآنکه باز گردانند شبانان 
پس موس آب نوشانیدبرای این هر 
دوبازروآورد بسوی سایه پس‌گفت ای 
پروردگارمن هرآئینه من بانچه فرود آوردی 
پس آمد بموسی یکی ازین دوزل راه 
میرفت بشرم‌گفت هرآئینه پدرمن میخواند 
ترا تابتودهد مزد آنکه آب دادی برای 
کرد پیس اا کک ر کا 
شدی ازقوم ستمگاران )۲٥(‏ . 

گفت یکی ازین دو دختر ای پدرمن بخدمت 
بگیراورا هرآئینه بهترین کسیکه بخدمت 
گیری شخصی توانا باامانت باشد )۲٣(‏ . 
گفت هرآئینه من میخواهم که بزنی بدهم 
ترایکی ازین دو دختر خود بشرط آنکه 
ا سال لرا ن آن قبع ا است ا 
خواهی یافت مرا اگرخداخواسته است 
ازشائستگان(۲۷) . 

گفت موس اين ست عهد ميان من وميان 
تو هرکدام ازین دومدت که اداکنم تعدی 
نباشد برمن وخدابرآنچه می گوئیم گواه 


ص و ‌ 


آم حَلقَّ ۲۰ ٥۸‏ القصص ۲۸ 


الررتاڈآکال مره امکئوار نات رای یی | شد باهل خود دید بجانب کوه مور آتشی 
و وم یں ے ےا ےوہ اگفت با خو د تو قف کندھ آئىنه درل 
ناخد راو جد وتز الا ریک طون ۵ e‏ سه راه ديه 
ازآنجاخبری یا بیارم شعله ای ازآتش بود 
که شما تحصیل‌گرمی کنید (۲۹) . 
کا اٹ ہا رى من اط الراو الس ن اة پس چون آمد نزديك آتش آوازداده شد 
E‏ ا : ۾ ء ٤‏ اه ع 0 
المبرگة من الجر ان نوی إن ناله ا ان ازکرانه راست مدال درجائیگاه بابر کت 
ازمیان درخت که ای موس هرآئینه من 
خدایم پروردگار عالم ها (۳۰( : 
وان انق عصالء کلتاراھا نھ 6نیا رل | وآنکه بافگن عصای خودرا پس چون دید 
كين انان © روبگردانید پشت داده وبازنهگشت گفتیم 
ای موسی پیش آی ومترس هرآئینه 
توازایمنانی (۳۱) . 
اسك یدل ن جییك تخر بیضارمن رسو | ودرآردست خودرا درگریبان خود تابیرون 
ا ازعو ای دجم آربسوی 
خو د ارز حو درا از د اب۰ 
c9 VICI 2 9° |‏ 1 روی جو را ار در س ar‏ شش 
ا لف رون وم لاۋ 6 ماين © 
ایر e‏ هردونشانه اند فرود آمده ازجانب 
پروردگارتو بسوی فرعون وجماعټ او 
هرآئینه ایشان بودندگروه بدکار (۳۲) . 
گال رای تلت نھ نشا خا فان لون ۵ |گفت ای پروردگار من هرآئینه من کشته ام 
ازایشان شخصی را پس می ترسم که 
و لو و وء 


وا هرون فو افص یمیلسا ا قارس له مى رذا وبرادرمن هارون فصيح تراست ازمن 


)۱( یعنی برای دفع ترسی که بسبب ظهور خوارق پیدا شده : 


مکی نا حاف ان يگنن © 


اياون لما !ناون 
اتی کاالْغْليوْنَ ۵ 


ل ت 2 ر مدل بابك وجل لكا 


لاجا هوی رتایت کالواماھ دالخ 
مقر یما سنا بھد ااا تاا یلین ۵ 


وگال موم یر قاع يمن جا ويال یونم 
ومن ون که ابه الک ارات ینلم الطلیؤن © 


ڪ 


وکال فر رن اناا مامات کر زل ویر 
وید ل امل القي تا عل مرا 
اظلم ن لو موی ران یه 

من كۆب ۵© 


وی مه 


واستکیر هو وجنود د رارض بحر الق وکو 
5 


ایتا عون © 


کان عاب الین © 


0۹٩ 
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ازجهت زبان پس بفرست اورا همراه من 
مدد کننده که باوردارد مرا هرآئینه من می 


به برادر تو وخواهیم داد شمارا غلبه پس 
نه توانند رسید بقصد ایذابسوی شما 
بسبب نشانه های‌ما» شما وآنانکه پیروي 
شما کرده اندغالب خواهید شد )۳١(‏ . 
پس چون آورد موس برایشان نشانه های 
روشن ماراگفتند نیست این مگر جادوی 
بربسته ونه شنیدیم این رادر پدران 
نخستین خویش )۳٣(‏ . 

و گفت موسیٰ پروردگارمن داناترست 
بهرکه آورده است هدایت ازنزد او وبهرکه 
اوراست عاقبت پسندیده درآخرت هرآئینه 
رستگار نمی شوند ستمگاران (۳۷) . 
وگفت فرعون ای سرکردگان ندانسته ام 
برای شما هیچ معبودی غیرخود پس 
آتش برافروز برای من ای هامان برگل 
(یعنی خحشت بساز) پس بناکن برای من 
کوشکی بود که من مطلع شوم از معبود 
موسی وهرآئینه من می پندارم 
اوراازدروغ‌گویان (۸() . 

وتکبر کرد فرعون ولشکرهای او درزمین 
ا 
بازگردانیده نشوند (۳۹) . 

پس گرفتیم اورا ولشکر های اورا پس 
افگندیم ایشان را دردریا پس درنگر 
چگونه بود انجام ستمگاران )٤١(‏ . 


ا حل ٣‏ 
َل اة غر إل كدو ا 


e HEN 
ت ت‎ 


واتییه هان والڈ الةو WEY‏ ما أقمةهوڪ 2و 


و و لفن ات اموس الد ڪڪ ب من یں EA‏ 


القَروْن الأول بصاير 


ره E4‏ پو نشد ون 


اكك ايب لحرن ل ذ اال مى اروم 
گت ناهين © 


۰ س e‏ 
ف شل مد ین تنو کو ایتا ولا 
مرلن ۵ 


as4‏ و 


س تانب الطو ر( دتادًا و و ی زحمه من 


یك لسن رکو ما اا ن نر شن تبك 
هميد ڪون © 


ولوان تیم £ وھ ر وة ما ا ن 
ولوار ا انوم بول 


و ن ٍ‌ ِن اومن 


ءھے الح معدي تا قۇلۇ اوق 


0۷۹ القصص ۲۸ 


وگردانیدیم ایشان را پیشوایانی که 
میخوانند بسوی آتش وروز قیامت 
نصرت داده نشوند )٤١(‏ . 

وازپې ایشان فرستادیم درین دنیا لعنت را 
وبروزقیامت ایشان ازدور ساختگان 
باشند )٤۲(‏ . 

وهرآئینه دادیم موسیٰ را کتاب بعد ازآن 
که هلاك ساختیم قرنهای نخستین را دلیل 
شده برای مردمان وهدایت وبخشایش تابود 
که ایشان پندپذیر شوند )٤۳(‏ . 

وتو نبودی بطرفِ غربی چون بانجام 
رسانیدیم بسوی موس وحی را ونبودی 
ازحاضران )٤٤(‏ . 

ولیکن ماآفریدیم قرنهارایعنی بعد موسیٰ 
پس درازشد برایشان عمر وتونبودی 
باشنده دراهل مدین که بخوانی برایشان 
آیات مارا ولیکن ما بودیم فرستنده .)٤٥(‏ 

ونبودی توبجانب طور چون آوازدادیم 
ولیکن وحی آمد ازروی بخشایش 
پروردگار تو تاترسانی‌گروهی را که نیامده 
بود بدیشان هیچ ترساننده پیش ازتو بود 
که ایشان پندپذیرشوند )٤٦(‏ . 

و اگرنه آن بودی که برسد بدیشان عقوبتی 
بسبب آنکه پیش فرستاده است دست های 
ایشان پس گویند ای پروردگارما چرانه 
فرستادی بسوی ما پیغامبری را تاپیروی 
آیات توکنیم وباشیم ازمسلمانان )٤۷(‏ . 
( اران را نن راد پچ چون 
آمد بایشان وحی راست ازنزد ماگفتند 


امن حَلقَ ۲۰ 


وشل ما اون موی | ولوک وابما اق موی 
من يل الوا خرن تظاهراو قال 
اکا ڪل كرون © 


قل اناکپ نعي انلو هاشد ی مهاه 
لن ضرقي ® 
ان جاك تاع اما یعون هواه 


ونون تجرد یتر دی ن افیا 


اله ليه ی الْقَومالفلریَ © 


دلقدوضت اله الول هکون ۵ 
ن اتی نھ الب من ينل 24 ب ەيۇت ® 


ا 


داښ لیم تالامکا کہ انحن من ارا کا 
نې شان © 


e 9~ ا ے9‎ e r 
اوليك ىتون جرهم رین پم صر برواوپلرءۇن‎ 
2 2 2u رک ص‎ 
© پالعستة اينه ويا هعون‎ 


0۷۱ القصص ۲۸ 


چراداده نشداین پیغامبررا مانند آنجه داده 
شد بموسیٰ آیاکافر نشده اندبانجه داده 
شده موسیٰ را پیش ازین »گفتند دوسحر 
اند موافق ك گر و و کف 
هرآئینه ما بهريك کافرانیم )٤۸(‏ . 

بگو پس بیارید کتابی فرود آمده ازنزد 
خدا که وی راه نماینده تر باشد ازین دو» 
تاپیروی اوکنم اگرراست‌گوئید .)٤۹(‏ 
پس اگرقبول نکنند سخن ترا پس بدان 
که جزاین نیست که پروی می کنند 
خواهش نفس خودرا وکیست گمراه 
ترازکسیکه پیروی خواهش نفس 
خودکند بدون راه نمائی خدا هرآئینه 
خدا راه نه می نمایدگروه ستمگاران را 
(0۰) . 

وهرآئینه ما پی درپی آوردیم برای ایشان 
این قرآن راتابود که ایشان پندپذیرند .)٥۱١(‏ 


آنانکه داده ایم ایشان را کتاب پیش 


ازقرآن ایشان بقرآن ایمان می آرند )٥۲(‏ . 
ا 
ایمان آوردیم بان هرآئینه وی راست 
است ازجانب پروردگارماهرآئینه ماپیش 
ازنزول قرآن منقادبودیم (o(‏ . 

این جماعت داده میشود ایشان را مزدایشان 
دوبار بسبب آنکه صبر کردند ودفع می کنند 
بخصلت نيك بدی را وازآنچه روزی داده 
ایم ایشان را خرج می کنند )٥٤(‏ . 


آم حَلق ۲۰ oV۲‏ القصص ۲۸ 


لک اموا الوا عر صو انه وکا ااا وچون بشنوند سخن بیهوده را روبگردانند 
ر رص ہو ص ی ے سود ص ےو و ور از آن فلك اا ن | ها ما 
مالک سَلع لیو یی جوري ۵ LR‏ 
وشماراست کردارهای شماسلام برشماباد 
نمی خواهیم صحبت جاهلان؟ .)٥۵(‏ 
َك لَْيِیْمنَاَحمبْت دایمن (یا محمد) هرآئینه توراه نمی نمائی هرکه 
من کشا وهو اعک مهتي ۵© را دوست می داری وليكن خحدا راه می 
نماید هر کراخواهد واوداناتر ست براه 
يافتگان (01) . 
لوانتو المدذى مك تتت نار | وگفتند بعض اهل مکه اگرپیروی هدایت 
کے و وو یا اد ۸ ی مرو د کو : & ا 1 
ارک مک ن کرای یریما کن | کنیه باتو ربوده شویم اززمین 
O E‏ اا ره دادیم ایشان را درحرمی 
رش قاس کنا ولک اک رهی كمون ۵ : 
باامن رسانیده میشود بسوی وی ميوها 
ازهر جنس روزی ازنزد ما لیکن بیشترین 
ایشان نمی دانند )٥0۷(‏ . 
وک اشامن رة بطرت موبش اتوك نهو وبساهلاك کردیم ازده ها که ازحد در 
کنن بی مد روان وره اکذشتند درگذرانِ خود پس اینهاست جای 
ماندن ایشان مانده نشد آنجابعداز ایشان 
مگر اندکی وبودیم مابدست آرنده میراث 
ایشان )٥0۸(‏ . 


ا لط وء 


انكمت الق ی ایت ناویا | وهګز نیست پروردګارتو هلاك کنندۀ ده 

کو انیا وم اتارک انی واش انر یری ۱ ها تاآنکه بفرستد درقصبه آن پیغامبری که 
بخواند برایشان آیاتِ ما و هگزنیستیم 
هلاك کنندۀٌ ده ها مگر درآن حال که اهل 
آنها ستمگارباشند )٥٩(‏ . 


)۲( یعنی مردمان اخراج کښند . 


0 


امن حل ۲۰ 


وما دیدن کان تمتا وة ال راتوا 
عام انا تلۇ ف 


اقم ن عله وعدا حس ادیو و کمن عه متا 
ايوق ال تياده تمن لحرن © 


3s 5s 9 9‏ 9ء ر 
ویو م بتاد دوم دیقول این رکا ی انين 


رشن © 


کال الزن خی ع یځ القول ربا هول اَن 
غو ییا اغ وھ کی اوا 6ا ل ا6ا 


يدون © 


رمو هم ٠.‏ 


91 99 رار ٣‏ ر ا و 9 l9‏ وو ۶ 
و ټل ادعواسرو کے فنعو ھاو دجبو الهم 
وراواالىَا ب اتهم هدن © 


ووم ياد تُه يول مادا اج المرلون © 


حت واا نا مین نھ یک اول © 


(۳) یعنی بغیراکراه . 


۲۸ القصص‎ oV 


وهرچه داده شدشمارا از هرنوعی پس 
بهره مندی زندگانی دنیا وآرایش ویست 
وآنچه نزد خداست بهتر و پائنده ترست 
آیا کسیکه وعده دادیمش وعده نيك پس 
او دریابنده آل اك کچ است که 
بهرمند ساختیمش بمنفعت زنلگانی دنیا 
ا ا کا 
٠ )٦۱( E‏ 

وروزیکه آواز دهدایشان را پس گوید 
کجایند آن شریکان من که شماگمان می 
کردید )٦۳(‏ . 


لات ای پروردگارمااین جماعت اند 
که گمراه کردیم ایشان را چنانکه خود 


گمراه شدی بی تعلق شدیم ازهمه 


بسوی تو ایشان مارانمی پرستیدند )٦۳(‏ . 
وگفته شود بخوانید شریکان خودرا پس 
بخوانند ایشان را پس ایشان قبول نه کنند 
دعای ایشان و ببینند عذاب را و تمنا 
کنند کاش ایشان راه یاب می‌بودند .)٦٤(‏ 
وروزیکه آواز دهد خداایشان را پس‌گوید 
چه جواب دادید پیغامبران را )٦٥(‏ . 


پس مشتبه شود برایشان خبرها آن روز 


قان تاب انو ايتانتاى ن 
وع -ے 9چ 2 
تون من المفلجين © 


رتك یخی ماب اء ویار ما کان ل ایرو شی 
و 

او ونل ارون © 

92 ى 3 رص ‌ 

ورك جلو بان صد وره انون © 


9ے 


وهوا نه لاله لهو که المدرنق الول و الور 
وله ا ناوجون © 


لیران کل انل یریل مد ال بوم 


الةم ن لله راطو ي کر بيا ا ۇن ® 


0 


اران کل اه ایوا لاسرم دال وو 
ایت من له یراو بای بک کون فيد 


اقلا يرن © 


۲۸ القصص‎ AA: 
پس اکال اریكف گر سوال کر‎ 
. (%0 

پس آنکه توبه نمود وایمان آورد 
وکارشائسته کرد پس اميد فت که باشد 
ازرستگاران )٦۷(‏ . 

و پروردگار تومی آفریند هرچه خواهد 
وبرمی‌گزیند هرکراخواهد نیست ایشان را 
اختبار»› پاکی خدای‌راست ورلند رست 
وپروردگار تو میداند آنچه پنهان می دارد 
(4) . 

واوست خدا» لست معبود یحی 
غيراو اوراست ستایش دردنیا وآخحرت 
واوراست فرمانروائی وبسوی اوباز 


گر دانیده شوید (*۷۰) 


بگو آیادیدید که اگرگرداند خدای تعالی 
برشما شب را پاینده تاروز قیامت کیست 
معبودی غير حق که بیاردپیش شماروشنی 
را آیانمی شنوید (۷۱) . 

بگوآیا دیدید که اگر گرداند خدای‌تعالی 
برشما روزرا پاینده تا روزفیامت کیست 
معبودی غیرحق که بیاردبشما شبی را که 
آرام‌گیرید درآن آیانمی بینید (۷۲) . 
وازرحمت خود ساخت برای شما شب و 
روز را تاآرام‌گیریددرشب وتاروزی طلب 


gg‏ ت 


ام حَلقَ ۲۰ 
ول امن نله و ل رون © 


رعو و 9 و دیقول این شر 9 
ee‏ 


ووم تا دوم دیمول ابن شر وای انی 
کد مون © 


رامن کل اس سھیں افت تا اتو ابر ھا تک 


٤ Cosco 2 Ns (9C 
® َل ان ای یلو وص عنما يرون‎ 


299 7 و 9وا ا و 
ت قا رون کان من قو و موی بی عرو م رتنه 
رر واو 


ون الكتوز مارت مايه ثرا اة وى لر 
اتال قوم 5ز زق امل فيب الترحین © 


واب ف الك اله الک ار رة ولاکس نويل 
من لئاو اخسن كمااحَنَ الريك و لاتم 
الاد قان ض ل اله ايوب ارين ۵ 


ر ر ت 


Sl) (A AS bS 9 2998‏ 
کال انما اوتنه کل ع ونی او لمر یکی ان اهن 
هكم تله مس الغرون من هواد مته ةوا 


(۱) یعنی درروز . 


۲۸ القصص‎ OV0 
كك ازفضل او وتاشکرگذارئی کنا‎ 
. )¥۳( 


وروزیکه آواز دهد ایشانرا پس گوید 
ا 
(۷€) . 


وبیرون کشیم ازهرامتی‌گواهی را" پس 


گوئیم قوم را بیارید دلیل خود پس بدانند 


که حق بجانب خداست و گم شود 
ازایشان آنچه افترامی کردند )۷٥(‏ . 

هرآئینه قارون بود از 2 موسی پس 
تعدی کرد برایشان وعطا کرده بودیم 
اوراازگنجهاآن قدر که کلید های اوگرانی 
می کرد جماعت صاحب توانائی را چون 


کت باو قوم او شادمشو هراآئینه 


خدادوست نمی دارد شاد شوندگان را 
(0) . 

وبجوی درآنچه خداعطا کرده انیت ترا 
صلاح سرای آخرت و فراموش مکن 
حص خود از دنا" ونیکوکاری کن 
چنانکه احسان کرده است خدابرتو ومجو 
فساد دررمین هرآئینه خحدا دوست نمی 
دارد فساد کنندگان را (VV)‏ 


گفت جرزاین نیست که داده شده است مرا 


مال فراوان بنابر دانشی که دزد من ست 


(۲) یعنی هرپیخامبری برقوم خودگواهی دهد . 


(۲) یعنی دردنیا عمل صالح بجاآر . 


ٍ 
من خلق ۲۰ 


و وو SN‏ د ووء 
جا ولاس عن د دو بھ مال رمن ھ۵ 


الک نیاییت لتا مل تاا ون یرون لته نو 
حعو ۵ 


وکال ان ارتوا الول وی کوتواب الو رمن 
امن لاي تاا الضربرن © 


c92. 9 ے٢ ر )۹ف ک)‎ 9l 
فخسفتابه وید اروالارض 8 کان له من فة هروه‎ 
۵ من دون او وماکان من نتوین‎ 


واصیتر انی ئ ن تکرام کات باس وون وان اله 

بط الو ری لمن یسار من عباوه فی ن لول ان شي 
٤ 1 A(R 2‏ 

اله عاستا واه ل شرم الكؤن ۵ 


لت الک ارال رة جنها کن سن ل يرون غا 


0۷٦ 


القصص ۲۸ 
آیاندانست که خداهلاك کرد پیش ازوی 
از قرنها آن قوم را که توانا تربود ازوی 
وبیشتر بود درجمعیت و پرسیده نمی 
شوندگنهکاران ازگناهان ایشان"“ (۷۸). 
پس بیرون آمد برقوم خود درآرائش 
خویش گفتند آنانکه طلب می کردند 
زارا ای کا ارا ات ادد 
آنچه داده شده است قارون را هرآئینه 
وی صاحب نصیب بزرگ ست (۷۹) . 
وگفتند آنانکه داده شدایشان را علم وای 
برشما ثواب خدا بهتراست مر آنکس را 
که ایمان آورد وکار شائسته کرد وقرین 
کرده نمی شوداین سخن مگر صابران را 
)A*(‏ . 

پس فرو بردیم قارون را وسرای اورا 
بزمین پس نبود برای اوهیچ گروهی که 
نصرت دهند اورا غير خدا ونبود خودش 
ازنصرت داده شدگان (۸۱) . 
وگشتندآنانکه آرزومی کردند منزلت اورا 
دیروز می‌گفتند ای عجب که خداگشاده 
می کند رزق را برای هرکه خواهد 
ازبندگان خویش و تنگ می سازد واگرنه 
آن بودی که انعام کرد خدا برما هرآئینه 
فروبردی مارا ای عجب که رستگار نمی 
شوند کافران (۸۲) . 

این سرای بازپسین مقررمی کنیم آن را 


(۱) یعنی درصورت لزوم پاداش مجال عذرنیست والله اعلم . 


لاض ااا لون © 


من جام پاستاو نله خیرم اومن جاب اة ق 
جر ی ان ن عب لوا اتی ای اما کا ایمون © 


ل انی فرص عَليك القران راك ال ماو 
دوم رمو 


قل ر اعم جاء ایوس 
هوق صلل ښښ ۵ 


منرت ککا تق كارن © 


اک 


و لایصگ ك ڪن ایت اه باذ نرات رليك 
واد ۶ال ريك ولا تومن ارين د 


دن۶ مما دلولل ماخر لاله الهو ل مئ 
مالڪ للا جه لۀ الکو لير جغؤن ن 


(۱) یعنی آخحرت . 


۲۸ القصص‎ oV 
برای آنانکه نمی طلبند تکبر درزمین ونه‎ 
فساد وحسن عاقبت پرهیزگاران راست‎ 
٠ . )۸۳( 

هرکه بیارد نیکی پس اوراست بهترازآن 
وهرکه بیارد بدی پس جرا داده نمی 
شوند آنانکه بعمل آوردند خطاها الا 
بحسب آنجه می کردند )۸٤(‏ . 

هرآئینه خدائی که نازل کرد برتو قرآن را 
البته باز گرداننده است ترابسوی جای 
ازگشت ° روردگارمن داناتراست به 
که آورد هدایت را وبهر که وی در 


گمراهی ظاهرست )۸٥(‏ . 


وتوقع نمی داشتی که فرود آورده شود 
بسوی تو کتاب لیکن (فرو فرستاده شد) 
بسبب رحمتی ازپروردگارتو پس هگز 
مشو مددگار کافران )۸٩(‏ . 

واا کا د ات ا 
بعدازآنکه فرود آورده شد بسوی تو 
ودعوت کن بسوی پروردگار خویش 
وهگزمباش ازمشر کان (۸۷) . 

ومخوان باخدا معبود دیگررا نیست هیچ 
معبود بحق غیراوهرچیز هلاك شونده 
است مگر او مرأوراست فرمانروائی 
وبسوی اوبازگردانیده شوید (۸۸) . 


واو الخ الرجیوه 
اتر ۵ 
حب الاس ان ادنغوا اماو 
افون © 


ولقں فا ان من لھم ف یمر اله 
اون صد واو ليعكمق الكذبشَ © 


ساون © 


من کان جرال ا۶ انلو راق ا جل الک 
وھوا لیم الیو ۵ 

ومن ج هد ماهد له ات اله لعز 
عن العْليينَ © 


الین اشوا وکو اشرت گور هم 
ںا و22 99 229 9 ny‏ 
ماھ ونج هخ اخسن نى اعون © 


وو صتا نان پوال ديه حستاران هذل 
لرا نمال نلك ب4 مانغا +3 
ریک اټن ربا کن كمون @ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

. )(٥لا‎ 

آیا پنداشتند مردمان که بگذاشته شوند 
بمجرد آنکه‌گویند ایمان آوردیم وایشان 
امتحان کرده نشوند (۲) . 

وهرآئینه امتحان کردیم آنانراکه پیش 
ازایشان بودند پس البته متمیز بکند خدا 
آنانرا که راست گفتند والبته متمیز کند 
دروغگویان را (۳) . 

آیاگمان کردند آنانکه بعمل آوردند خطاها 
که پیش دستی کنند برما بدچیزی ست که 
بدان حکم می کنند )٤(‏ . 

هرکه امیدداشته باشد ملاقات خدارا پس 
هرآئینه میعادخداالبته آینده است واوست 
شنوادانا )٥(‏ . 

هرکه جهاد کند جزاین نیست که جهاد 
میکند برای نفع خویش هرآئینه خدابی 
نیاز ست از عالمها )٦(‏ . 

انگ اھان اررددو رها فا 
کردند البته محوکنیم ازایشان خطاهای 
ایشان را والبته جزادهیم ایشان را به 
نیکوترین آنچه می کردند (۷) . 

وامر کردیم آدمی را به نسبت پدرومادر 
وی نيك معامله کردن واگرکوشش کنند 
باتوای انسان تاشريك آری بامن آنچه 
نیست ترا بحقیقت آن دانشی پس 


ابن امتوًا وبوا الشلحت نهن 
الضلجتَ © 


ومن الئاس من قول ماله اذى 
یا جل تة الاس کید اپ انو لین 
جا صر یت يفول کا کمک الین 
اله ب اماق صدۇر الل 0 


يكم الله الزن اموا يكم الفعينَ © 


وکال انين کقر الین امنوااتیغوا كتا 
7 ا ووو ر١‏ پوے 2۶ ازو وو سو وو 
ولنحیل خطی کر و ماهم رین من لھم نی 


وو 


کون © 


| 2 و کو موہ 
یہن نالھ ادق اک مہ انف الهم تلن کر 
ج 


اة عا کاو یرن © 


ون اراتا وکال تومه تفه الت سَ2 


که 


0۷۹ 


فرمانبرداری ایشان مکن بسوی من ست 
بازگشت شما پس خبردهم شمارا به آنچه 
می کردید (۸) . 

وآنانکه ایمان آوردند وکارهای شائسته 
کردند البته درآریم ایشان را در زمره 
شايستگان (4) : 

وازمردمان کسی هست که می‌گوید ایمان 
آوردیم بخدا پس چون آزاد داده شد اورا 
درراه خدا شمرد رنج دادن مردمان را 
مانند عذاب خدا و اگربیاید فتحی ازنزد 
پرور کارت اک د راتت سا با 
بودیم آیانیست خداداناتر بانچه درسینه 
های عالمیانست )۱١(‏ . 

ال 2 ا 
"OD GSE eG‏ 

و گفتند کافران بمسلمانان پیروې راه 
ماکنید والبته مابرداریم گناهان شمارا 
ونیستند ایشان بردارنده چیزی ازگناهان 
آن جماعت هرآئینه ایشان دروغگویانند 
(1۲) . 

والبته بردارند بارهای خویش را 
وبارهائی را همراه بارهای خویش و البته 
سوال کرده شوند روزقیامت ازآنجه 
افتر آم کردند (۱۳).. 

وهرآئینه فرستادیم نوح را بسوی قوم 
اوپس توقف کرد درایشان هزارسال مگر 


)۱( یعنی بارگمراه شدن وگمراه کردن بردارندوبارتابعان ازسرایشان دفع نکند . 


سن عاما قاح اتان وَهُمْ مون © 


{IMANE a2 21 {29<‏ 29 
نجه و اصح ب السفيتة وجعلنها اة لكين ۵ 


راب ا5ال لقو ادنله راتغۇ كو 
اکا تشون ® 


( تما عدون من دوب الها وااو تقون 
فان انيس يدون من دون اڻه 
ایکون لک راغا نادلو ارق 
اعدو داروا له يه عون ۵© 


Gg ug cAI II‏ و2 
وان تک واف کد ب ممن قل وما 


عق لوول للا لملم المين © 


کیت بن ال اَی ر دوت 
ا ذلك عل اشوس 

سيران اض ڏانظ رؤا ڪيٽ با 
الى شتراطة نى الكَناة ا رة 
الله َل ڪل تئ َير ۵ 


۲۹ العنكبوت‎ O۸۹ 


ا ال یک ن ن 
وانشان ستمگار نر دند (۱6) : 

پس نجات دادیم نوح را واهل کشتی را 
و ساحتیم کشتی را نشانه برای عالمها 
(0) . 

وفرستادیم ابراهیم راوقتیکه گفت بقوم 
خود پرستش خدا کنید و بترسیدازوی 
این بهترست شمارا اگر می دانید )۱١(‏ . 
جزاین نیست که می پرستید بجزخدا بتان 
را وبرمی بندید دروغ را هرآئینه آنانکه 
پرستش می کنید بجز خدانمی توانند 
برای شماروزی دادن پس طلب کنید 
ازنزد خدا روزی را وپرستش اوکنید 
وشکراوبجاآرید بسوی اوباز گردانیده 
خواهید شد (۱۷) . 

واگردروغ می شمرید پس هرآئینه دروغ 
شمرده بودند امت های پیش ازشما 
ونیست بر پیغمبر مگرپیغام رسانیدن 
آشکارا (۱۸) . 

آیاندیدند چگونه نومی کند حداآفرینش را 
بازدیگربار بالرداند آفرینش را هرآئینه 
این کار برخداآسان ست (۱۹) . 
بگوسّیرکنید در زمین پس درنگرید 
چگونه آغازکرد آفرینش را بازخدا 
اكد آل دای این وا هرا 
خدا برهرچیز تواناست (۲۰) . 


6 9 gol 


يبب من یغار و رح ممن یځار واي و تون © 


ومَااتيُْْورينَ نف رض 
کم دون الو ين ڏل و نر 


و انت مروا پاټ اه E‏ سوا 
نات 5ات ل © 


نجرا قر ران قالافشلو؛ اورف 
أنه اور الگا ا فلك لایټ لمرو 


س روء 


ومون © 


وکال انتم من دون انو او تائا و55 
aR‏ ا 
اة جگ بجنښں بعد 


AA EE 


من د یرش ۵ 


ر 


امن لوک وتال اق ماح ل ره 
ازير ۵ 


ووشدت ال اه 4 رولو ع ”ص 4 ۰و ودي 


اسحق ودعقوب وح دای ذ ريه 


o۸۱ 


عذاب کند هرکرا خواهد ورحم کند 
هرکراخواهد وبسوی اوبازگردانیده 
خواهید شد (۲۱) . 
ونیستید شماعاجزکننده درزمین ونه 
درآسمان ونیست شمارا بجز خدا هيج 
دوست ونه یاری دهنده (۲۲) . 

وآنانکه کافرشدند بآیات خدا و بملاقات 
او آن جماعت ناامید شدند ازرحمت من 
وال خماغت اسان راست ,عغدذات اذرد 
دهنده(۲۳) . 


پس نه بود جواب قوم ابراهیم مگرآنکه 


گفتند بکشید اورا یابسوزانید اورا پس 


برهانید خدااورا ازآتش هرآئینه درین 
مارا اه هاش رای کوش جاتر 
میدارند )۲۴١(‏ . 

وگفت ابراهیم جزاین نیست که‌گرفته اید 
بجز خدابتان رابجهت دوستی درمیان 
خویش درزندگانیٰ دنیا بازروز قیامت 
نامعتقد شود بعض شما ببعض ولعنت 
کند بعض شما بعض را وجای شما 
دوزخ ست ونیست شمارا هیچ یاری 
دهنده (۲۵) . 

پس باورداشت ابراهیم رالوط و گفت 
(ابراهيم) هرآئینه من هجرت کننده ام 
بسوی پروردگار خویش هرآئینه وی 
غالب باحکمت ست )۲٦(‏ . 


وعطاكرديم اورا اسحق و يعققوب 


اة راڪيب و اه اجر ق الن نياو انه 


e.‏ ص 


ف الاخِرَة لمن الضرحيَ © 


ول واا د قال مرم ۹إ تك تاتون اة 
مَاسبَكورِمَامِنَ حن لكوي ® 


د رو یں 2 2 29925 اا ولا 
اتک لتانون ال جال وتعطعون الله اون 
ف تاد تک المت کر تما ان جاب قوب هلان قالوا 
ااب اپ الو ان کیت من الض وين ® 


ولا اء ت َا مِم بالنتری* تالاتا 
مُټ ڪا اهل هنو ارين اَهُكَهَ 
کادراظلیینَ © 

ل لت يھا وا الوا تن اَعَكوبمن يها 
س e‏ ى 


آهل ل امَرانَه فمن 
ارين © 


ص 


ولان جار ت رسا لوطا يى بهم وَصَاقَ 
بهم رماوالا حت وَلَحُرَن را 


وک کک r‏ 


تة اكك رامرات ان 


ومقررداشتیم دراولاد وی پیغامبری 
وکتاب را ودادیم اورا مزد اودردنیا 
(۷) . 

وفرستادیم لوط را وقتیکه‌گفت بقوم خود 
هرآئینه شمابعمل می آرید کار بی حیائی 
را که پیش دستی نکرده است برشمابسوی 
آن هیچ کس از عالمها (۲۸) : 

اا افا عوك ف انك ردان 
وقطع طریق می کنید وبعمل می آرید 
درمجلس خویش کارناپسندیده پس له 
بود جواب قوم او مگر آنکه‌گفتند بیارپیش 
ما عذاب خدارا اگرهستی از راست‌گویان 
(۹) . 


گفت ای پروردگارمن نصرت ده مرا برقوم 


مفسدان (۳۰) . 
ووقتیکه آوردند فرستادگان ماپیش ابراهیم 
مژده راگفتند هرآئينه ماهلاك کنندۀ اهل 


این دهیم هرآئینه اهل این ده ستمگار 


گفت ابراهیم هرآئینه درآنجا لوط ست 


خلاص کنیم اورا واهل اورا الازن وی 
باشد ازباقی ماندگان (۳۲) . 

الدرھکین کد شد ب انان و 
لهاان :وة ان 


١٧,3‏ وو 
. 


عن الغیرین © 


نامزو نعل اهل هن والقَرية رجراش الما 
با 6اوايشقۇنَ © 


واقن ر تامنهاايةبتَةََوْم َون ® 


رس ر وی اس ت ےه 
وای مین خاهیشییبا فقال يقو راغ نوا 
اہ 9 2. 


اله د اروا الیو م الاخ رول تَعتواف اښ 


99 و 


کب َد اة تاممخڈاق 5ار 
جهینَ ۵ 

وماد اتو داو تبن لرن سهم وتن ھر 
اقوط المت کن التي 


ررد وو و وس ¥ 
انوامستبیرین © 


وروت وفرڪو ن وهامن وان جا لی 
ا ٤‏ وتء وو 7 re‏ ا ا ج 
ابیت اسر واف الارض واوا سبقيْنَ ۵© 


G99 TC I & ?‏ 12 ۶ 
کل داید به نھن ارس تاعيهِ حاصبًا* 


فرستادگان مترس واندوه مخور هرآئینه 
مانجات دهنده توواهل توایم مگر زن 
توباشد ازباقی ماندگان (۳۳) . 

هرآئینه مافرودآرنده ایم براهل این ده 
عقوبتی راازآسمان بسبب آنکه بدکاری 
می کردند )۳٤١(‏ . 

وهرآئینه گذاشتیم ازآن ديه نشانه واضح 
برای‌گروهی که درمی یابند )۲١(‏ . 
وفرستادیم بسوی مدین برادر ایشان 
شعیب را پس‌گفت ای قوم من عبادت 
خدا کنید وتوقع دارید روز بازپسین 
را وهرسو مگردید درزمین فساد کنان 
.)۳٦(‏ 

پس دروغ پنداشتند اوراپس در گرفت 
اشارا زلزله پس بامداد دصل 
درخانه های خویش مرده افتاده (۳۷) . 
وهلاك کردیم عاد و ثمودرا وهرآئینه 
واضح شده است شمارا بعض مساکن 
ایشان وآراسته ساخته بود برای ایشان 
شیطان کردار های ایشان راپس بازداشت 
ایشان را ازراه وایشان بینابودند 
(A(‏ . 

وهلاك کردیم قارون وفرعون وهامان را 
وهرآئینه آمده بودبایشان موس بانشانه 
های واضصح پس تکبر کردند درزمین 
ونبودندسبقت کنندگان (۳۹) . 

پس هریکی را گرفتار ساختیم به وبال 


کے 


ام خلق ۲۰ 

ce aI 422 2 2‏ 
يو الارض وفاش اعرهن ومان اه 
یشم وکن کا ينن © 


مَل انين اقا مدو اله اولی اکم ل 
النکوت نٿ بيا وهن ليون 
ایت امناو ينكين © 


د ود2 9ء 


ان اله يح ماين عون ين دونه من سی وهو 


وټ كلمتال نط رب ھال لتاس 
إلا العلموْنَ © 


رم ي حلي 


E AEE‏ و الذرض الق لقن 
لكاټ نوين ۵ 


کف ی ان کی روک 


فرستادیم بروی بادسنگ بار وازایشان 


| کی دة رفت ارا وار ست 


وازایشان کسی بود فرو بردیمش بزمین و 
ازایشان بود کسی که غرق ساختیم وهگز 
نبود که خدا ظلم كند برایشان ولیکن 
ایشان برخویشتن ستم می کردند 
)٤١(‏ . 

داستان آنانکه دوستان‌گرفته اند بغیر خدا 
همجوداستان عنکبوت ست که فراگرفت 
خانه ای و هرآئینه سست ترین خانه ها 
خان کوت سک ا گرھے .داد 
)٤1(‏ . 

هرآئینه خدامیداند حال چیزی که می 
پرستند بجزوی ازهرچه باشد واوست 
غالب باحکمت )٤۲(‏ . 

واین داستان ها بیان می کنیم آن را برای 
مردمان ونمی فهمند آن را مگر دانایان 
(€۳) . 

آفریدخدا آسمان ها وزمین را بتدبیر 
درست هرآئینه درین کارنشانه است برای 
مسلمانان )٤٤(‏ . 


(۱) مترجم‌گوید حاصل مثل آنست که ایشان يتان پناه برده اندوبتان هیچ نمع نه دهند 
چنانکه خانه عنکبوت هیچ فائده نمی دهد 


آنل مَااوُحیَ ۲۱ 


ألما ليك من اكب واقوالضلوة 
ل الاو تھی کر الحا انکر وکن کرادل اکیر 
واه يع ماتصتعونَ © 


وجا ااهل لڪپ د اک هى ان زل 
ازل لیو والھتا وال ھکر واد رن له 
سلون © 


Sos s 


ب ومن ه ۇء من اومن بهو م ایح دب ايتا 
للاالکرون © 


إ5الربابالمَبْطلوْنَ © 


بل هرایت بین تن صد وران | وتو الول م ومان 
انار شرن ۵© 


O۸0 


بخوان یا محمد وحی فرستاده شده بسوی 
توازکتاب وبرپادارنمازرا هرآئینه نماز منع 
میکند ازکاربیحیائی وفعل ناپسندیده 
وهرآئینه یادکردن خدابزرگ تراست ازهمه 
وخدا میداندآنجه میکنید )٤٥(‏ . 

ر ا ر ا 
وی نيك است مگربانانکه ستم 
کردندازایشان وبگوئید ایمان آوردیم 
بانچه فرود آورده شد بسوی ماوبآنچه 
فرود آورده شدبسوی شماو معبود 
شمایکی است ومااورا منقادیم (6) . 
(وچنانکه کتاب های سابق فرودآورده 
بودیم) همچنان فررود آوردیم بسوی 
توکتاب پس اآنانکه دادیم ایشانرا کتاب 
ایمان می آرندبان وازعرب کسی است که 
انان ارد دان و انار م که ات 
مارا مگرکافران )٤۷(‏ . 

ونمی خواندی پیش ازنزول قرآن هیچ 
کتابی راونمی نوشتی هیچ کتاب را 
بدست راست خودآنگاه درشك می 
افتادنداین بدکیشان )٤۸(‏ . 

بلکه قرآن آیات روشن ست عغفوظ 
درسینه های آنانکه داده شدایشان را علم 
وانکار نمی کنند آیات مارا مگر 
ستمگاران" )٤۹(‏ . 


(۱) مترجم گوید بعض مفسران گفته اندکه مراد از "الذین اوتوالعلم" به تنهاذات 


ص ور 
۱ تل مااو حی ۲١‏ 
ازل يە لقنتي" ن تاار ن 


رم كى لقو بون ® 


قل کی یاو یی وينک شه ايان كيرت اض 


ازن امغوا ایال وکرو ای ا ادلی ارو 


ویس تھچ لوت الد اپ وکوا جل می لیا الیک اب 


یود ASE‏ و ووو 
وی انه دته وهم اعرۇن © 


ود f‏ 9 کا ع LA‏ و‌ لا 
نونك با مدای و ن جھ کو هارن ۵ 


ll 99‏ ور 9 و 9 9 


بو م يجش الاب من فرق ھون تت جرهم 
و دید وو گە 2 
وقول دوقواي ولون © 
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يواد ی زین اموا ازى اة ىنادن ۵ 


0۸٦ 


العنکبوت ۲۹ 
وگفتند چرا فرستاده نه شد برین 
پیغمبرنشانها از جانب پروردگاروی بگو 
جزاین نیست که نشانپا نزد خدا ست 
وجزاین نیست که من ترسانندۀ آشکارم 
(0۰) . 

آیاکفایت نکرده است ایشان راآنکه 
فرستادیم برتو کتاب که خوانده میشود 
برایشان هرآئینه درین مقدمه رحهمت 
وپندست برای قومی که باورمیدارند 
(91) . 

کی و ا و 
شما میداند آنچه درآسمان ها وزمین ست 
وآنانکه ایمان آوردند بناحق وکافرشدند 
بخدا ایشان اند زیان کاران )٥۲(‏ . 
وبشتاب می طلبند ازتو عذاب را واگرنه 
بودی میعاد معین البته آمدی بدیشان 
عذاب وهرآئینه بیایدبدیشان نا گهان 
وایشان ندانند )٥۳(‏ . 

بشتاب طلب ميكنند ازتوعذاب را 
وهرآئینه دوزخ دربرگیرنده است کافران 
را (06) . 

روزیکه بپوشاند ایشانرا عذاب ازبالای 
ایشان واز زیرپای های ایشان وبگوید 
خدا بجشید جزای آنجه میکردید )٥٥(‏ . 
ای" بندگانِ مسلمان من هرآئینه زمينِ 
ف كاف اميت بن خاض. را 


(۱) مترجم گوید خدای تعالی ترغیب میفرماید برهجرت حبشه ومدینه باین آیات . 


اتل مَااوحیٌ ۲۱ 


DISE‏ ا 


ا کی OD el.‏ 
کل فی ں د ابقۂ الوت ایتا عون 


رس ومس اdوو‏ ےے م 99 ل ص 1ی کے 
وازن امنا ولوا الط ت لخو صن توغرا 


و زغ 
آجرالحیلشنَ ۵ 


Ve ووت کد‎ r9 
69 انين صبرواوعل رنه م نو کون‎ 


کان شن داب ایل رن ھار اده رزه اراو“ 
السرم حلي © 


وکین سالھ نحق الوت والذرض وراس 
والقمر یون اله کان وون © 


لالز ژق لمن سا نباو م دده ن 
اکل شی | g9‏ 0 


وکين سا لھ من رل من الما اء لاه اررض 
ن پیب موتھالیقولن اله قل الد وله بل اک رهم 
ZA‏ ح 
لون © 


f 


وما ھښ وا لحیوة الل نیال لهو ولو وان الت رار 


0۸۷ العنكرٴّت ۲۹ 
عبادت کنید )٥٦(‏ . 

هر شخص چشنده مرگ ست باز بسوی 
ما بازگردانیده شوید )٥۷(‏ . 

وآنانکه ایمان آوردند وکارهای شائسته 
حل های بلند که میرود زیرآن جوا 
جاويدان آنجا نيك ست مزد اين عمل 
کنندگان (0۸) . 

آنانکه صر کردند وبر پروردگار خویش 
توکل میکنند )٥٩۹(‏ . 

وبساجانور که برنمی دارد روزی خود را 
خدا روزی میدهد اورا و شما را نیز 
واوست شنوا دانا( ۰ )٦‏ 

هاوزمین را و رام گردانید خورشید وماه 
را البته گویند خدا پس چگونه 


گردانیده میشوند ازراه توحید(۱٦)‏ . 


خدا فراخ میکند روزی را برای هرکه 
برای هرکه خواهد هرآئینه خدا ہرچیز 
داناست )٦۲(‏ 

واگربرسی ائشاں را که فرود آورد 
ازآاسمان آت را پس زنده ساخحت بسبب 
آن زمین را بعدازمردن آن البته بگويند 
بیشترین ایشان نمی فهمند(۳٦)‏ . 
و ان را کای دنا یری 
وبیهوده و هرآئینه سرای آخرت آنست 


اتل مااوحی ۲١‏ 


لھ الیوان لو کا امون © 

ادا وكيوا ال درا ادله حلصن له اسن ةا 
ر لا 

یھ ایا لر اداه رکون © 


ا 0 g9‏ 9 وق کے 
یک رابا در یری ينون © 


ا6ج راتان اش مرلو 
بلاطل ومون دة للويك ن © 


وسن فلکزی کن افکری عل ال وگن اکد ب بالق 


لاجا ء الس ق جهھ متو ی کف بن ۵ 


9 َ 
المحينینَ ۵ 


۰ 7 I 2 4 رر 0 7 9 0 ج‎ 
> 7 : (¥ EOS SOUT SRE 
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1) = SASSI 
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0 الروْم‎ OoAA 


| سرای زندگانی آگرمی دانستند )٦٤(‏ . 


کی اا د سار د وک ا 
دعاکنند به جناب خدا خالص کنان برای 
وی عبادت را وقتیکه نجات داد 
ایشانرا بسوی زمین خحشك ناگهان ایشان 
شريك می آرند )٦٥(‏ . 


تاناسپاسی کنند بآنچه عطا کردیم ایشانرا 


ا ا ر و( ت 
حال را) خواهند دانست )٦1(‏ . 

آیانه دیدند که ما پیداکردیم حرم با امن را 
وربوده میشوندمردمان از دوروبر ایشان 
آیا به باطل باورمی دارند وبه نعمت خدا 
ناسپاسی میکنند (1۷) . 

وکیست ستمگار تر ازکسی که افتراء کرد 
برخدا دروغی را يا دروع پنداشت سخن 
دردوزخ جای کافران را )٦۸(‏ . 

وآنانکه جهاد کردند در راه ما البته دلالت 
کنیم ایشان را براه های خود وهرآئینه 
خلا انكو کارا ن ست (0۹):. 


رات واو ا ا ا ف 


TEE TILES EA 
سورة روم مکی انت وان شضت ا‎ 
ہنام خحدای بخشاینده مهربان‎ 


8 


. یعنی به درستی یکدیگر بسبب اجتماع برشرك بره مند شوند‎ )١۱( 


اتل مَااوحیَ ۲۱ 

لبت الرورٌ۵ 

ج 5 scsuwusS9S7 (Ih‏ 
اد لار وهمم بُ يسيون © 


د)2 3ط 


a s9 و 2و‎ 4, 9 

ف بصع سنن ہ نه الآمرین لوین بین 
رو o2.‏ و9 9وو لا 

و ومیل يفرح | لمومِنون O‏ 


س و Trg‏ 
بص راه نض رمن او وهو العزبرالرح ۵ 
وما سلف اة وعد لکن اکر التاسک 
كمون © 


يمون اھ مامن البوقال ا شعن 

خر مْغفلونَ © 

اول یکفکر وای نھ ماحل الله الوت والکرضش 
وما بی نماک بای وجل می و إ كران الاس 
بای رکون © 


رو وور و 2وو ا 2 n‏ ا 9 
او يبروا نف رض ينظ روات كان اة ار 


۳٠ الروم‎ 0۸۹ 


مغلوب شدند قوم روم" (۲) . 
درنزديك ترین زمین" وایشان بعداز 
مغلوب شدن خود غالب خواهند آمد (۳). 
ڈرا یال کا وات ان ا 
ازین وپس ازین وآن روز شادمان شوند 
مسلمانان )٤(‏ . 

به نصرت خدا نصرت ميدهد هرکرا 
خواهد واواست غالب مهربان )٥(‏ . 
وعده کرده است خدا خلاف نمی کند 
خدا وعده خودرا ولیکن اکثر مردمان 
نمی دانند )٦(‏ . 

می دانند ظاهر را ازتدبیر زندگانی دنیا 
وایشان ازآخرت بی خبرانند (۷) . 

آیا تأمل نه کردند درضمر خود که 
نیافریده است خدا آسمان ها و زمین را 
وآنچه درمیان آن هردواست مگر به تدییر 
درست وبه تعین میعادی مقرر وهرآئینه 
بسیاری از مردمان به ملاقاتِ پروردگار 
خویش نامتعقد انند (۸) . 

آیاسیر نه کردند درزمین پس بنگرند 
کو اوا 


(۱) مترجم گوید فارس برروم غالب شدند وبعض بلاد وسرحد را درتصرف خود 
آوردند چون این خبر بمکه رسید اهل اسلام اندوهگین شدند زیرا که ایشان اهل 
کتاب بودند وکقار شادمان گشتند زیراکه ایشان واهل فارس امیان بودند خدای 
تعالی آیات نازل فرمود و به غلب روم براهل فارس بشارت داد واین در چندسال 
بعد هجرت متحقق شد واین قصه یکی ازدلائل نبوت است . 


(۲( یعنی درسرحدل خود . 


اتل ماو حی ۲١‏ 

من کله اران نهم واتار الرس 
مروا اگنر وتاعە رواو چا ھرس ھم بان 
اکان اه یلام لکن کان ونارن © 


~~ 


کان عاق ازن راشای ان کدی 
1 رر او )9و و ک 
پات او واوا ازوق © 


9 وروس‎ 
a e 


آله یدو الى ترود ناوجون © 


oo” 


رور مو9 4 م 9و او دوو 9و 
ووم تقوم اشا عه بيلس الىجرمؤن © 


WIA wr sw gg 29‏ 
ولم يڪن لهڪ ن سر ايهم شمو واوا 
۳ 
بش راھ کرش ۵© 
2 


csl \ AIS 2s 
© وکو م تقو مالاعه.يۈمىي قۇن‎ 


ااا يبت اموا وڪ واالشۈحت قهن رَوْصَةٍ 


روُن ۵ 


راکا کنن یکت زارد را انتا ولقآى الأخرَة 
وليك ن لناپ مح رون 0 


9وا و ل وووے ےر وع إو وو ® 


بحن اه جن نتسون وَين تصبحونَ 


الروّم ۳١‏ 
پیش ازایشان بودند بودند توانا تر ازایشان 
وشورانیدند زمین را وآباد کردند آن را 
بیشتر از آباد کردن ایشان آن زمین را 
وآمدند بدیشان پیغامبران ایشان به 
معجزها پس نه بود که خدا ستم کل 
برایشان ولیکن ایشان برخویشتن ستم 
میکردند )٩(‏ . 

بازحال بدعاقېبت آن کسان شد که بدی 
کردنل شنت اكه دروغ پنداشتند آیات 
خدارا وبآن استهزامی کردند )۱١(‏ . 
خدا نوپیدا می کند آفرینش را بازدوباره 
کندش بازبسوی اوگردانیده شوید 
)۱١(‏ . 

وروزیکه قائم شود قیامت ملزم شده 
خاموش مانند گنهگاران (۱۲) . 

ونباشد برای ایشان ازشریکان ایشان هیچ 
شفاعت کنندگان و پاشند به شریکان 
و روری که قائم شود قیامت آن روز پرا 
گنده شوند مردمان )۱٤(‏ : 

اماآنانکه امان آوردند وکردارهای 
شائسته کردند پس ایشان در مىد ت 
خوشحال کرده شوند )۱٥١(‏ . 

واماآنانکه کافرشدند ودروع شمردندآیات 
ما را و ملاقاتِ آخرت را پس ایشان 
درعذاب حاضر کردگانند )۱١(‏ . 

پس به پاکی یاد کنید خدارا وقتی که شام 
می کنید ووقتیکه به صباح درمی 


آتل مااوحی ۲۹ 


وله الحمدن التتموت واللرض وَعِيَاوَحدْنَ 


ک2) 9 وء 
هرون ۵ 


ر99 9 e‏ ور 


اط اا و ب 
یی الاَرض بىد موتھا وکن لك تخرجونَ ۵ 


ا ا کک 
ومن ایټه ار من تراپ ڌو د انکر 
کے 9و 2 

O سرون‎ 


ومن ات ان لی ادن اسک زوا جال 
ورای رو رو َ کے صر و 2° وات 
الهاو جحل کو ب مةن ن ذد ّ 


‌ f 
© لاټ ل قرو كرون‎ 


ومن اه َل الوت والارض واختلا ف الیک 


وال وای ن ذلك کا بت الین © 


١ ‌ 


رمن ايه متام اليل و الها ر وابت اکن 
ضا اتف ذلك لبت لفو م عون O‏ 


0۹۱ اروم ۹ 
آئید (۱۷) . 

ومر او راست ستائش درآسمان هاوزمين 
وآخرروز و آنگاه که دروقت زوال درمی 
OA‏ 

برمی آرد زنده را ازمرده وبرمی آرد مرده 
را از زنده وزنده میسازد زمین را بعد 
مردل آن وهمجنین برآورده خواهید شل 
ازخاك باز ناگهان شما مردم شدید بأمور 
زند گی خویش پرا گنده می پردازید 
(*) . 

وازنشانه های خدا آن ست که بیافرید 
برای شماازجنس شما زنان را تا آرام 
گیرید بسوی ایشان وپیداکرد ميان شما 
دوستی ومهربانی هرآئینه درین کارنشانه 
هاست؛ برای گروهی. که تال . میکنند 
(۱) . 

وزمین وگوناگون بودن زبانمای 
شماورنگهای شما هرآئینه درین 
وازنشانه‌های اوست خمتن شمادرشب 
وروز ورزق طلب کردنٍ شما ازفضل او 
هرآئینه درین کارنشانه هاست برای 


(۱) مترجم گوید مرادانست که درهروقتی ازین اوقات دلائل تنزیه او از رذائل 
وانصاف اوبحمائد متجدد میگردد پس مامور شدند بصلوة والله اعلم . 


اتل مَااوحیّ ۲۱ 


التتماء مء تی و رص بد مَوْيَها إن ذلك 
لایيلقَم ۇن © 


ر 


EAI sds og 2‏ 9 طا ہے 9 
ومن ايه ان تهوم الشماءوالارض پا مره داد ادیک 


مە سے ۱ 


cu 9‏ ووو 


دعو ن رض لذ نخ چون © 


وله مَنْ ن الوت رارض کل له فون © 


وهو ان ییښ وا الخلى د يعد هوهو اهو ن عَكَيِ" 
و ا ۹ A 9 re 2 u‏ 9 

وه امل الأعل نى اموت والذرض وهوالعرير 
ایر ۵ 


رب لک تلان آن نکن ر اكك 


اناگ ن فاون مار تسترا 
تکارت کفی تیار آنش کر نرك نل لیت 

9 م وو ‌ 

قوم لحقلونَ © 


۲٠ اروم‎ 0۹۲ 


قومیکه می شنوند (۲۳) . 

وازنشانهای اوست که می نماید بشما 
برق را برای ترسانیدن ورغبت دادن 
وفرود می آرد ازآسمان آب را پس زنده 
میکند بسبب آن زمین را بعد مردن آن 
هرآئینه درین کارنشانہاست برای قرمی 
که می فهمند )۲٤(‏ . 

وازنشانهای خداست که می ایستد آسمان 
و زمین به حکم او بازچون بخواند شمارا 
يك بارخواندن ناگهان شما اززمین برآئید 
)٥(‏ . 

ومر اوراست آنچه درآسمان ها وزمین 
ست هریکی برای اوفرمانبردارند )۲١(‏ . 
واوست آنکه نوپیدا میکندآفرینش را باز 
دوباره کندش واین دوباره کردن آسان 
ترست بروی ومر اوراست صفت بلند تر 
درآسمان ها وزمین واوست غالب 
باحکمت (۲۷) . 

بیان کرد برای شما مثالی ازحال شما 
آیاهست برای شما از بندگانی که مالك 
ایشانست دست های شما هیچ شریکان 
درآنچه عطا کردیم شمارا تاشما درآن 
یکسان باشید می ترسید از ایشان مانند 
o Sa‏ 
می کنیم اغا رای فومی که می 
فهمند""“ (۲۸) . 


(۱) حاصل مل آنست که ملوك بامالك برابر نمی شود پس ملوك خدا را شريك = 


اتل مَااوحیَ ۲۱ 
مَنْاصل الوم الهم من رين ۵ 


ر ګ 


اق وَجُعَك لیبن يفا فطرت اه ا فطر 
الاس يھا َبْييّل لحل امه ذلك الِن 
القی لکن افر الئاس يمون ك 


د29 )موو 


ميبين ليه الوه و افوا الضلوة لتکو 


من نشرک © 


9ے کاو 999 


من الس فوا وین ھم کاو اعا کل ج زپ ما 
ۇرۇن @ 


وام الاس کرد کوا ره ممْنَ اليد تر إ5 


® ے وو دوو عن ووو اور‎ EEE 


آذاقھ ممه رةد ایی مک یرک ر 


ی ہے ود ےہ و ے کرو ر 
لیک وا بمااتی هط عا شوى تَعلمونَ © 


اماز لتاعلر ساطت فھ بتکم پا انوا 


ەرۇن ® 


0۹۳ 


الرْوم ٠١‏ 
بلکه پیروی کرده اند ستمگاران خواهش 
های خودرا بغیر علم پس که راه نماید 
کسی را که گمراه کردخدا ونیست ایشان 
را هیچ یاری دهنده (۲۹) . 
پس راست کن روی خودرا برای دين 
حنیف شده پیروی کن دين خدا را که 
پیداکرد مردمان را بروّی بدل کردن نبود 
این دين خدا را این ست دين درست 
ولیکن اکثر مردمان نمیدانند (۳۰) . 
عبادت کنيد رجوع کرده بسوی وی 
وبترسید ازوی وبرپادارید نمازرا 
ومباشیداز مشر کان (۳۱) . 
مباشید ازانانکه پرا گنده ساختند دين 
خودرا و شدند گروه گروه هر گروه بآنچه 
نزديك اوست خورسندست (۳۲) . 
وچون برسد بمردمان سختی بخوانند 
پر ورد گار خود را رجو کرده بسوی وی 
باز چون بجشاند ایشان را ازجانب خود 
آسائشی نا گهان طائفه ای ازایشان به 
پرورد گار خود شريك می آرند (۳۳) . 
عاقہت حال ایشان انکه ناسپاسی کنند 
بآنچه عطا کردیم بدیشان پس بېره مند 
شوید زود حقیقت حال خواهید دانست 
٤(‏ ۳( . 
آیا فرود آوردیم برایشان دلیلی پس آن 
دلیل بیان میکند برای ایشان بآنجه باخدا 


آنل مااوحی ۲۹ 


م ور رو 


وا ادالاس رة روا ھا وان تام سیت بم امف 


Ld 


ایی لذ اهمون © 


ر 
و 
ذلك لبا متومتونَ © 


ات 5 لرن حل د الکن ا یدرت 


یرن تالآ انول لای کاخ 
عن انی وازن رکوة مناه 


اوليك هَوالْمصْعفَوْتَ ® 


Sat SLICE OSES aR 
هری و لورزق روتکو تو رک‎ 


pss, 39 A294 Ay Tues, e SO 
هلین رواپ کمن ملین ذ نشی نه‎ 
99 ر ام‎ 

| ي م و 

و عا رکون @ 


۳٠ الروم‎ 0۹٤ 


شريك می آرند )۳٥(‏ . 

وچون بچشانیم مردمان را بخشائشی 
ادمان شوند بان وا گر رست تدشان 
سختی بسبب آنچه پیش فرستاده است 
دست های ایشان ناگهان ایشان نوميد می 
شوند )۳١(‏ . 

آیا ندیدند که خدا کشاده میکند روزی را 
برای هرکه میخواهدوتنگ میکند برای 
هر که میخځواهد هرآئینه درین مقدمه نشانه 
ها است برای قومی که ایمان می آرند 
(۳۷) . 

پس بده صاحب خویشی راحق وی 
ومسکین را وره‌گذررا این دادن ہترست 
برای کسانیکه می طلبند رضای خدا را 
واین حماعت ایشانندرستگاران (۳۸) . 
وآنجه داده باشید ازسود تابیفزاید 
دراموال مردمان پس وی نمی افزاید نزد 
خدا وآنچه داده باشید ازصدقه طلب می 
کنید رضای خدارا پس این جحماعت 
ایشانند دوچند کننده (۳۹) . 

خداآن ست که بیافرید شمارا باز روزی 
داد شمارا بازبمراند شمارا باززنده‌گرداند 
شمارا آیا ازشریکان شما کسی هست که 
بکند ازین کارها چیزی» پاکی اوراست 
ا ق 
(E)‏ 


(۱) مترجم گوید مالی را که بشرط زیادت میدهند ربا نام نهاده شد . 


أل مااوحی ۲١‏ 


ظھرالقاد ق ارال یر یہابت ابی الاس 


قل سيران الارّض انظ روا كيت كان ءاه ذبن 
من ل کان اک رھم کین ۵© 


١‏ وع م r‏ 9و 


له من اده و ضد عون © 


یڑ رر م 


ES IE ECE 
99 رور‎ 


نمهدون © 


زی اين امناو لوا الشرلحت من تنه 
لب ارين © 

LS ّ‏ اس ١‏ و |09 29وس 
ومن الہ انسل ال ریہ مسرت ینیشن 
4 راکو ووو و ‌ s4 DI‏ 
هری لفك بام ولوان قله 

رص رو و 

ولعکد شروت © 


040 


الرَوم ۳٠۰‏ 
پیداشد فساد دربیابان ودردریا بسبب 
آنچه بعمل آورده دست های مردمان 
تابچشاند ایشان را جزای بعض آنچه 
عمل کردند بود که ایشان از گ5 
)2 

بگو سیرکنید درزمین پس درنگرید چگونه 
بود انجام آنانکه پیش ازایشان بودند 
بودند بیشترین ایشان مشر کان )٤۲(‏ . 
پس راست کن روی خودرا برای دين 
درست پیش ازآنکه بیاید روزی که باز 
گشتن نیست آن راازجانب خداآن 
روزمتفرق شوند )٤۳(‏ . 

هرکه کافرشد پس بروی ست ضررکفراو 
وهر که کرده باشد کار شائسته پس 
اینجماعت برای خویشتن آرامگاه تيه 
7 

تاجزا دهد آنان راکه ایمان آوردند 
وکارهای شائسته کردند ازفضل خود 
هرآئینه وی دوست نمیدارد کافران را 
)٤٥(‏ . 

E‏ کک و 
بادهارا مژده دهنده وبرای آنکه بجشاند 
شمارا ازرحمت خرد(یعنی باران دهد) 
وبرای آنکه جاری شوند کشتی ها بفرمانِ 
اووبرای آنکه روزی طلب کنید ازفضل 
اووبرای آنکه شما شکر کنید )٤٩(‏ . 


(1) یعنی قحط غرق و سائر مصائب جزای قتل بنی آدم می باشد . 


آنل مَااوحیٌ ۲۱ 0۹٦‏ الرْوْم ٠۰‏ 


ر لد ارتام ن رك رسال تَوْرهمیبًاوۇؤه | وهرآئینه پیش ازتوفرستادیم پیغامبران را 

پالییلی اشامن کن رومان ر | بسوی قوم ایشان پس آوردند پیش قوم 

کان الین ® خود نشانه ها پس انتقام کشیدیم ازآنانکه 
نافرمانی کردند وبود نصرت مسلمانان 
لازم برما )٤۷(‏ . 

لاکوی یرن الر لہ نراه لاان ست که فی فرشد ادغارا این 


ت 


ف اتارک یکا ره قا ری الو برانگیزانند ابررا پس بگستراند آن ابر را 


ء و 
وو 9 | ass (EWE‏ 9 آ حنانکه أاهد اند 
رمن لله اد صاب به مسان e‏ خواهد وبگرداندش 


E E El sS 

وباد5داهىسشرۇنَ ® پاره پاره پس می بینی قطر ت بارال ر 
ببرون می آیند ميان آن پس چون 
رساندش رکه خواهد ازبند گان خود 
ناگهان ایشان شادمان شوند )٤۸(‏ . 

ون کاوامن لان يال ممن له واگرچه بودند پیش ازآن که فرود آورده 

فانرا اثررہ EE‏ اکر ا ل درنگربسوی آثار رمت خدا چگو نه 

. 9 تررحمت 16 5 ( 0 

ET 2‏ زنده میکند زمین را بعد مرده بودں آن 


ا لھ کو ع ر وئ دو 

لت ذلك لمي الوق و على کل تی‌قررر © هرآئینه وی البته زنده کننده مُردگان نت 

واو برهمه چیز تواناست )٥١(‏ , 

وکین ارتا اراو صف لوان ب واگرفرستیم بادی پس ببینند آن کشت را 

کی © زرد شده البته شوند بعد ازآن ناسپاسی 
کننده (۱ 0( 

انك لاشو المو نی ولاشتوم ارال ارادا پس هرآئینه تونمی شنوانی مرد گان 

ٍ ۾ . | ۰ از خی انل 

ولوامدیرین راونمی شنوانی کران را آواز خواندن 
چون روبگردانند پشت داده (06۲) . 

انت بھی اتی کن لوان زی من بین | ونیستی توراه نماینده کوران را ازگمراهی 


پاتا نسيون ۵ ایشان نمی شنوانی مگر کسی را که باور 


اتل مااوحی ۲۹ 


و e‏ و 2 ص صر ہے ومو ed‏ 
آنل ای ق ڪم من ضع لن بي 
که وم ےو لار و سيه ن ر 
فو نجعلل ين بڪن فوو ضعفاو کا 
خاو ھوالع ۈي القَر ® 


ر 4 و 


وو مقو مالاعة دا جُرمو ن5 الى واا 


کلت کاوادۇىگرن ® 


و امان لتد 
کت الو ال بو رالیع ت هدا ماي 
لكين ® 


9وو ن ت 

وکن رالاس ن ھن اال ان ن کل مل وین 
م پاي ليون انين کوان انير 

وای 2 ® 


کن لك طبع اله عل قوي انين ريمن ۵ 


0۹۷ الروم 


انقیاد کننده اند (0۳) . 

خدا آنست که آفریدشماراازناتوانی بازداد 
مَرشما را بعدازناتوانی توانائی بازداد 
موئی می آفریند هرچه میخواهد واوست 
دانا توانا )٥٤(‏ . 

وروزی که قایم شود قیامت سند 
خورندگنهگاران که توقف نکردند یعنی 
دردنیا بجز ساعتی همجنین ازراه بر 


گرداندەمدند (88 , 


وگویند آنانکه علم و ایمان داده شده 
ات اشان اهر انه رقف کرو انا 
بروفق کتاب خداتاروز رستخیز پس 
اینست روزرستخیز ولیکن شما نمی 
دانستید )0٦(‏ . 

پس آن روزسود ندهد ظال ان را عذر 
خواهی ایشان ونه از ایشان توبه طلب 
کرده شود (06۷) . 

وهرآئینه بیان کردیم برای مردمان درین 
قران هر مثالی را واگربیاری پیش ایشان 
ناته لحه كنك اوران سد ها 
مگربیهوده‌گویان )٥۸(‏ . 

همجنین مُهرمی نهد خدا بردل های آنانکه 
نمیدانند )0٩(‏ . 


پس صر کک هرآئینه وعده خداراست 


)١(‏ یعنی چون عقوبات خلده معائنه کردند دنیارا به مشابه ساعتی خیال نمودند 
برعکس آنکه درحیات دنیارا به مشاب خلود خیال میکردند والله اعلم . 


آتل مااوحی ۲١‏ 


سا 


U 3 <DA r ar E YE 3 2 5 5 رر‎ 
SAN r ماد‎ 2 A 

ا < 3 إا ۹ 0 و 

ت . NYE‏ ر 


rN 


ب مالو الخیں الرجنوه 
0 
ررك ایت الوب نوف 
هنی رة لسن © 
کے وء اہ ووو 9وو s9١‏ 9 

نين ق ھون الکو ونون الروت وهم الاخ ر5 

فون © 
او یك عل هدیش یو داو كھ انون © 


یی لای سن کاری لرا رای عنمل 
الو تدر ماما لكلا وى © 


ص 


اتل علیه ایتا ون مسوا کان ليها کا 
ناوغرا بتو بعتا يلو © 


DAE RR 


إت ازن امنواواا الض حت لمجت اورت 


(۱) یعنی مثل قصه رستم واسفند يار . 


ایت وجھهاررکوع است ,+ “٠‏ 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


الك(ا) . 

این آیت های کتاب باحکمت ست (۲) . 
هدایت وبخشایش برای نیکوکاران (۳) . 
آنانکه برپامیدارند نمازرا ومیدهند زکوة 
را وایشان بآخرت یقین میدارند )٤(‏ . 
این حماعت برهدایت اندازپروردگار خود 
واین حماعت ایشانند رستگاران (۵) . 
وازمردمان کسی هست که می ستاند 
سخن بیهوده E‏ تاگمراه کند مردم را 
ازراه خدا بغیر علم وتمسخرګیرد راه 
کارا تاع اسان راست غذات 
خوارکننده )٦(‏ . ۰ 
وچون خوانده شود برین شخص آیاتِ ما 
روبگرداندتکبرکنان گويا نه شنیده است 
آن راگویا درهردوگرش وی گرانی ست 
پس خبرده اورا E‏ دهنده (۷) . 
Ea O O‏ 
شائسته کردند ایشان را است مشت های 


نعمت (۸) . 


ره 

اتل مَااوحیٌ ۲۱ ۹۹ لقن ۳١‏ 

خل رن فیا و ادل حا وھوالعر برا 0 ّ جاویدان آنا وعده داده است خدا وعده 
راست واوست غالب باحکمت )٩(‏ . 

مرواو وای ف الارض ایی آفرید اسان هارا بعر ستول های که 

A‏ وہک وھ امن کل دای وانرلتامن الما ببینید انهارا وافگند درزمین کوه ها برای 

E‏ )3 اکل رور کر © احتراز ازانکه بجنباند شمارا وپرا گنده 
کرد در زمین ازهرنوع جانوران وفرود 
اوردیم ازاسمان ابرا پس رویانیدیم 
درزمین ازهر جنس نيك )۱١٩(‏ . 

هدا یاه تاروْنْمَادَاحَى منووب | این ست افرینش خدا پس بنمائید مرا چه 


وء 2 9° ۰ آذ ردد آنانکه ۳ اند بلکه 
لن نسبلي ۵ چیز افر بجزوی اند ب 
ستمگاران در گمراهی ظاهرند )۱١(‏ . 


وقد انتا لقن ایک ةن اشر رلوم یکر اینیک | وهرائینه عطا کردیم لقمان را حکمت 
لف ومن کم وان ای ی خمد © گفتیم که شکر کن خدارا وهرکه شکر 
کند پس جزاین نیست که شکر میکند 
برای نفع خود وهرکه ناسپاسی کند پس 
هرائینه خحدا بی نیازستوده کارست 


(۲) . 
ولد قال لمن لدب له وهر به بع بی راه )هط ویادکن چون گفت لقمان به پنتر خود 
إالشرله کا © درحالیکه او پندمیداد ان پسررا ای پسر ك 


من شريك مقررمکن باخداهرآئینه شرك 
ی ر 
ووبت اا شان بال ديه حکته آنه وهال وهن وحكم فرموديم اد راا ت 
صله ن عامین ان اشر ی ولوا إل امیر © پدرومادر وی درشکم برداشته است وی 
را مادر وی درحال سستی بالای سستی 
دیگر"" و ازشیربازکردنٍ اودردوسال 


ست باین مضمون که شکر گزاری کن مرا 


(۱) یعنی هروقت سست تر میشود والله اعلم . 


آنل موحي ۲۱ 1۰ لقنن ۳۱ 


وپدرومادرخودرا بسوی من است باز 
گت( 00 
ون ج ھل الان رك مالَ کت پوو | و اگرکوشش کنند باتو برآنکه شريك مقرر 
a sS SS SI E CT AO A‏ 
css lse sur gg 9 e 2 (2‏ ماد | ایشار ت 
اب زیکر ینماان وین | پس فرمانبرداری ایشان مکن وصحبت 
دارباایشان درمعیشت دنا بو جه پسندیده 
وپېروی کش راه کسی که رجی دارد 
بسوی من بازبسوی من است رجوع 
شماپس خبر دهم شمارا بانجه می کردید 
(۱0) . 

ب ی( تھاا نيك قال محرد ل تكن گفت لقمان ای پسرٍٍ من هرآئینه اگر 
قران التلوب اون لازن ياي ا خفيه باشد هم سنه دانه سپندان پس 
زمین ہرحال حاضر کندآن راخدا هرآئینه 
بی آقو اللو وام پالمعرو وائعں ابر | ای پسركٍ من برپادارنماز را وبفرما بکار 
واصرَلمااصَابك* لق ذلك ون رار ن | پسندیده ومنع ګن ازناپسندیده وصبر کن 
برهرچه برسد به تو هرآئینه این مقدمه 
رلاصَیرد َلاس کم ن اض مان ومتاب رخساره خود را از مردمان (یعنی 
ل وبکل تل غرف ورومتاب) و راه مرو درزمین خرامان 
هرآئینه خدا دوست نمیدارد هرنازنده 

حود تة را )۱۸( ت 
واف دق مش ك راغصْص ین وتك لن ازارات ومیانه روی کن دررفتار خود وفرود آر 
CR‏ آواز خودرا هرآئینه بدترين آوازها 

آوازخران باشد (۱۹) . 
راان امل رل کرای التموتِ رتا ن ررض وآ | آیا ندیدید که خدا رام‌گردانید برای شما 
آنجه درآسمان هاست وآنجه دررمین ست 


اتل مااوحی ۲١‏ 


یرنه ااانه نالتا سبال ن اه 


رو 9 7 9 و 
برعل وۋ لاھ دى يتنر © 


e 


و اقل لھ ماعو امازل امل الوا بل تيم 
ماتا لیو اباء تا ولو کان الكيطن ينرم 
عدار اتور ۵ 


felescls وو‎ 


ومن سلو وج ھال او وهو غر قي اش شك 
پال روتالوت ولل العا ةاور © 


م و ی 2 ”ووو LD‏ )و $ 9 999 
ون OOS‏ ی فب ما 


ٍ 


لازن اه عَليْوْدَ ات الور © 


و کک د ا 
2 ليلا نو نصطڙ ھم الل عابپغلظ 9 


foes ره‎ 


ولین سالت ھن خی اموت واذرض ليقو لن اة قل 
ادرت بارهم مون © 


توما نالوت والرض ان اله انالد © 


لقن ۳۱ 


وفرود آورد برشما نعمت های حود را 
آشکارا و پنهان وازمردمان کسی هست 
که مکابره میکند درباب خدا بغر دانش 


1*4 


وبغیر هدایت وبغیر کتاب روشن (۲۰) . 
وچون گفته شودبایشان که پروی کنید 
چیزی را که فرودآورده خدا گویند بلکه 
پیروی می کنیم چیزرا که یافتیم برآن 
پدرانٍ خود را ایا پروی میکنند ا گرچه 
شیطان می خواندایشان رابسوی عذاب 
دوزخ (۲۱) 

وهرکه متوجه ساخت روی جور بسوی 
خدا ووی نیکوکارست پس هرائینه دست 
زده است بدست آویزی حکم وبسوی 
خحداست باز گشت کارها (۲۲) . 

وهرکه کافرشود پس اندوهگین نکند ترا 
کفروی بسوی ماست رجوع ایشان پس 
خبردارکنیم ایشان رابانچه میکردند 
هرائینه خدا داناست به خصلتی که 
درسینه هاباشد (۲۳) 

بره مند می سازیم ایشان رااندکی بازبه 
بیچار گی برانیم ایشان را بسوی عذاب 
سخت )۲٤(‏ . 

واگرسوال کنی ازایشان که بیافرید آسمان 
ها وزمین را البته بگویند خدا آفرید بگو 
ستائش خدای راست بلکه اکثر ایشان 
نمی دانند (۲۵) . 

خذاق راست: انه دراسکان ها ورهن 
سنت هرائتة خحداهمانست بی نیاز ستوده 
() . 


تل مَااوحی ۲۱ 


TT‏ 3 2 صر ور وو ےو و 

اّما ی ادر ض من شج رة ایم اليح رید ۀ 
وو ور کد s9 2 r2‏ ‌ ٌ 

من بی سبع مراد ت کلت الان اله 

رم 99ر 

زز © 


9 و 3 < گے روو‎ e ra 
© ماخلقدر ول اترا کش راید وان اهه می بار‎ 


اران اهبلج لين ن امار وولج الارن اليل 
a‏ و 2 l9‏ ر9 99 9 ٤ g9‏ 


وسخرالشس والقم رک ل ریا ل جل تیان اله 
اتون ِبر © 


ذلك بان اله وای وان تايعون مونو ابال" 
‌ ا 9ے ۹ و 4 
وان امه ھوالعلن الکير © 


اوران الك رین ار مت انه یرکون 


rad 


تن ذلك ټل بتر © 


واد خیش و الل د اله لین له ابن د 
pS <43‏ 


پاتا كر ® 


ا 
واگرآنچه درزمین ست ازدرختان قلم ها 
شوند ودریاسیاهی بود که زیاده میکند 
آنرا بعدازین دریا هفت دریای دیگر بپایان 
نرسند سخنان خدا هرآئینه خدا غالب 
باحکمت ست (۲۷) . 

نیست آفریدن شما ونه برانگیختن شما 
الآ مانند آفریدن وبرانگیختن یکتن 


هرآئینه خدا شنوا بیناست (۲۸) . 


1۲ 


آیانه دیدی که خدا درمی آرد شب را در 
روز ودرمی آرد روز را درشب ورام 
گردانید خورشید وماه را هریکی مبرود 
تامدتی معین و آيا ندیدی که خدا باآنجه 
می کنید خہردارست (۲۹) . 

این کارها بسبب آن ست که خدا 
همونست ثابت وبسبب آنست که آنچه می 
پرستند بجزوی بی اصل ست وبسبب 
آنست که خدا همونست بلند مرتبه بزرگ 
قدر (۳۰) . 

آیانه دیدی که کشتی هامیرود دردریا به 
ا ا را و ا 
خویش هرآئینه درین مقدمه نشانه هاست 
مر ر که اسن دادر ا( : 

و کرو ان را فو واا 
سائبان ها بخوانند خدارا خالص کرده 
درا اوعتاد ت ن اناه كه نات 
دادایشان را بسوی بیابان پس بعض ایشان 
میانه رو باشند وانکارنمی کنند آیات مارا 
مگر هرعهد شکننده ناسپاس (۳۲) . 


تل مااوحیٌ ۲۱ 1۳ المحدَة ۳۲ 


القاس اتقوا ر راتا سارى واک | ای مردمان بترسید از پروردگارخویش 

علي لماو وازن ايانم | وحذرکنید ازروزی که کفایت نکند هیچ 

اوی تار ليارڪ | پدر بجای پر خویش ونه فرزندی 

اله الور © کفایت کننده باشد بجای پدرخود چیزی 
را هرآئینه وعد خدا راست ست پس 
فریب ندهد شمارا زندگانی دنیا وفریب 
ندهد شمارا درمقدمه خحدا شرطان 
فریبنده(۳۳) . 


لن اله عنں ٤‏ عل والاعة یرل اقتو ا هرآئینه خدااست که نزد اوست علم 
ف اکنا ماد ری تفر کاو ات دادما قیامت وفرود میفرستد باران را و میداند 
آنجه در بجه دانپا باشد ونمیداند هيج 
شخصی که چه کار خواهد کرد فردا 
خواهد مرد هرآئینه خدا داناخردارست 
)٤(‏ . 


و ۰2 مہ وو وط € 992۱ 49 


نشل بای رض تم وتا ن الە ل © 


Pe ER 0 SE 
لب 5 3 سوره میجذه مکی است وان سی‎ 3 0 


ایت ل اسک ړکوع استا 


واو الخ الرّحنوه بنام خدای بخشاینده مهربان 

ال 0 ال( 0 

ربل الک رفو من رب لعن 0 فرود آوردن کتاب هیچ شهه تست دران 
ازجانب پروردگار عالمهاست (۲) . 

ان ولون افربة بل اسمن یك ننن رات | آیامی گویند بربافته است آنرابلکه وی 

اہ يرشن برك د ece‏ 0 راست ست آمده ازجانب پروردگار توتا 
ترسانی فومی را که نیامده ان بایشان 
هیچ ترساننده پیش ازتو تا بودکه ایشان 
راه یایند (Y)‏ 

آله یخی المت والرض ومَإِسهمان ًة ایام | خداآن ست که آفریدآسمان ها و زمین را 


ت 


وحی ۲۱ 


اتل ما 


رت 


سکوی عل الکو مال ک رون وزو منک لک 


ا ل ر 


افرش رون © 


SJ9s. وا‎ 


يدت رال مرن الشماء إلى الرض ت بعرم 


كانم قد ارال 


1 


نر 
e yoo‏ ۶ 
و‌ م ORLA‏ 


ستو مم ادعدون (۵) 


ذلك علو انيب وال دة لزي زلبون 


نق 


Tg suas s (94‏ 
جل تسه منْسللَةمن تا تمن ن 


ت ا ووم ۇۇج كلتم ولتار 
ایک لکا كرون م 


‌ٍ 


2ر9 


َالواءاَاصَدانی كرض ءَرا لی حل 
بل هم پلقاء دبِْةُكوِرُرْن م 


92 ظط 
یزد 


۶ 


‌ 
جل 


وآنچه مابین آنہاست درشش روز بازقرار 
گرفت برعرش نیست شمارا بجزوی هیچ 
دوستی وشفاعت کننده آیا پندپذیر نمی 
شوید )٤(‏ . 

تدبیر میکند کاررا فرودآورده ازآسمان 
بسوی زمین بازبالا میرود آن کارېسوی 
خدا درروزیکه هست مقدارآن هزارسال 
زان کات کو ا(0 
این ست صفت داننده نپان وآشکارا 
غالب مهربان )٦(‏ . 

آنکه به نيك ترین وجه ساخت هرچیزی 
را که آفریدش آغاز کرد آفرینش آدمی را 
ازگل (۷) . 

بازپیداکرد نسل اورا ازخلاصه ازآب 
ا ۰ 
بازدرست اندام کردش ودمید در وی 
روح خود را وپیدا کردبرای شماگوش 
وچشم ها ودل ها اندکی شکرمی کنید 
)٩(‏ . 

وگفتند چون‌گم شویم درزمین آیا ما در 
آفرینش نو خواهیم بود بلکه ایشان به 
ملاقاتِ پرورد گار خویش کافرانند 
(۰). ۰ 

بگو قبض روح شمامی كند ملك المرت 


اوتصور کنند درکم ازهزار سال خیال ننمایند 


به قدرت اونمی رسند والله اعلم هة 


آتل مااوحی ۲١‏ 


اوی وی کو تال ریک جر ن 


ولوت ری اذ المج رمو ن کاک وا عد وم ابرا 
وس حتاف اروم تا نحمل صللا اموتن ® 


ر وشا تاتش هدما ولک حى الول مى 
کمک جھکوين اة والس جين © 


فن وقواپما یی لاء وی کوش ىال انكو وذوقا 


عاب اليا ويون © 


مایمن ایی الزن ڏا دروا يھا خروا سد ا سر 


اکى 
تس ووو ووو 
روځ وشم لايس تکیرون 


رص 


وووووو ے 9ے eal, Al Ls sr‏ 
تضانی جنو يعن المصاجم بن عون رھ خوقاوطمعًا 

ALE TIEG 2 
بَا ر‎ 


ر قنهى ښفقون ) 


< که و ااخة روسو بار 


مقر عي 


1*0 السَّحدَة ۳۲ 


که گماشته شده است برشما بازبسوی 
پروردگار خویش‌گردانیده شوید )۱۱١(‏ . 
وتعجب کت اگزدرنګری وفتی که 
گناهگاران نگونسار کننده سر خویش باشند 
نزد پروردگار خویش‌گویند ای پروردگارما 
دیدیم وشنیدیم پس بازگردان ماراتابکنیم 
کارشائسته هرآئینه مايقین کننده ایم 
(۱۲) . 

هر شخصی را هدايت او ولیکن ثابت 
شده است وعده ازجانب من که هرآئینه 
پرکنم دوزخ را ازجنیان وآدمیان همه يك 
جا (۱۳) . 

پس بچشید این عذاب بسبب آنکه 
فراموش کردید ملاقات این ول خودرا 
هرآئینه مانیز فراموش کردیم شمارا 
وبحشید عذاتب داد 
کردید )۱٤(‏ . 

جزاین نیست که ایمان می آرند بآیاتِ ما 


بسبب آنچه می 


آنانکه چول پند دأاده می شوند بآن 
نگونسار افتندسجده کان بپا کی تادکننل 
باستائش پروردگار خویش را وایشان 
تکہرنمی کنند )۱٥(‏ . 

ميخوانند پروردگارخودرا بارس 
وامیدواری وازآنچه روزی داده ایم 
ایشانرا خرج میکنند )۱١(‏ 

پس نميداند هیچ نفس چه چیزپنهان 
داشته شدبرای ایشان ازخنکی چحشم 


آنل مااوحی ۲١‏ 


و وااو 


جرا کادوا لون ن 
آَم کان مُوم اکم نان اسما دون ع 


اتان امناو واالضلحت داهم جت لوی 


ريما ئاوايملونَ 


نین شقا ماو الام اراد ولان را 


e ڪ‎ 


ايها و قل ناداب التارا5یی 
هتبن © 


ونيهم من الْىَدَ اپ الد ن دون الَْعَ٫َ‏ اپ 
الاک ريمون © 


وناک من کر بای کی ڈرارش ې 


2 3 
اتان ارين مقون ۵ 


U ZIMANI‏ ما u‏ ۾ وت م 
و لقن اتيت اموس ال ڪب فل کنن مر ية 


S9 9r 


نلاه ونل هد ی لجی راء بل ن 


bs 927 99 


5 جعلتا مھم اپ هدرن پامرالتاص روات 
اواب اتقۇن @ 


کے 9ے lg‏ و و 2۱ موا 
ٳڻ ربك هو قصل بيهم بومالتمة فما ادا 


c97 


فيه غختلفون © 


٣۲ السَحدَة‎ ٦*٦ 


پاداش داده شد بآنجه می کردند (۱۷) . 
آیاکسی که مومن باشد مانند کسی هست 
که فاسق باشد بگوبرابرنمی شوند (۱۸). 
اماانانکه ایمان آورذند ی کارهای شاق 
کردند پس ایشان راست بہشت ها جای 
ماندن بطریق مهمانی بسبب آنچه 
میکردند (۱۹) . 

واماآنکه فاسق بودند پس جای ایشان 
دوزخ است هرگاهی که خواهند که برون 
آیندازآنجا بازگردانیده شوند درآن وگفته 
شودبایشان بجشید عذاب آتشی را که آن 
را دروغ می پنداشتید (۲۰) 1 

لهه سشات اشان راغات ردك 
(یعنی دردنیا) غر ازعذاب بزرگ بود که 
ایشان بازگردند (۲۱) . 

وکیست ستمگارتراز کسی که پندداده شده 
باياتِ پرورد گارخویش بازروبگردانید 
ازآن هرآئینه ماازگناه‌گاران انتقام کشنده 
ایم (۲) . 

وهرآئینه دادیم موسیٰ راکتاب پس مباش 
درشبهه ازملاقات آن وساختيم موسیٰ را 
دات ر اف ا : 
وپیداکردیم ازایشان پیشوایان که راه 
نمودند به فرمان ما وقتیکه صبر کردند 
وبآیات ما یقین می آوردند )۲٤(‏ . 
هرآئینه پروردگارتوفیصله کند ميان 
ایشان روزقیامت درآنچه اندران اختلاف 


. )۲١( میکردند‎ 


آنل مااو حی ۲۹١‏ 
وک یھی لھ ک اشامن همون امرون شون 
نيهم نن دل ك ائلايسون © 


ول راا شوى الماءزل اررض الجر ز خر به 


AngII: 27 99 ٍ‏ ۶ 
را تال مته انعا مھم و انس ھان ای رون © 


e‏ ص 


ولون مى اننكميو © 


ن ملقم کیت ک امان ھ رار 


رن © 
2 کاو وو ٤‏ 
فاعرض عنھ و واننظرا نهم مشطرون م 
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RS 
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ر ل‎ 
0 
AL E 2 


لواو الخیں لحه 
انا الین ای اله ولا توم الکو ربن رافق ن 
انل کان علا ۵ 


2 oo/ 


وو ۷ > | ا١ے‏ 


امانوی يك من ريك ناله کان باون 


ce 


آیاواضح نه شد ایشان را که چه قدر 
هلاك کردیم پیش ازایشان ازقرنها میروند 
ایشان درخانه های آن حاعت هرآئینه 
درین کارنشانه هاست آیانمی شنوند 
() . 

آیا نه دیدندکه ما روان می کنیم آب را 
بسوی رمین بی‌گیاہ پس بیرون آریم بسبب 
آن زراعت را که میخورند ازآن زراعت 
جا انان اسان و کر داشان ت رابانی 
د(۷ 

ومیگویند کی خواهد بوداین فتح اگر شما 
راست‌گوئید (۲۸) . 

بگو روزفتح سود ندهد کافران را ایمان 
آوردن ایشان ونه ایشان مهلت داده شوند 
(۹) . 

ب ووکرو ان و اک 
هرآئینه ایشان نیز منتظرند (۳۰) . 


٠ : 3 : 0 :‏ ۰ د 
E MKS GFE e AGO ER A4‏ 


3 آیت ونه رکوع است 
بنام خدای بیخشائنده مهربان : 


ا سېد له ۾ 


ای پیغامہر بترس ازخدا وفرمانرداری 
مکن کافران را ومنافقان را هرآئینه خدا 
هست دانای باحکمت (۱) . 

وپیروی کن چیزی راکه وحی فرستاده 
میشودبسوی توازجانب پروردگار 
توهرآئینه خدا هست بآنچه میکنید 
خہردار (۲) . 


اتل مااوحی ۲١‏ 


ووک لعل ادل وکن پانل کیک ۵ 


اجک کی تن کی ق جات وکو 
پا اا ووے ووے 9ے ١‏ ج ےرہ ہو حارو ر9 
ا تظھرو ن منھ نامتو ویاجحل دعیاء کو بتاک 


ذل کر کرلک ب اناھک واه قول الح وهو 
بی ايل © 


هلبا پىلىء ان ىكۇ 
ابا هاخا نکن الټ ن وموالی کو و کی علی 
نارفا خطاتم په ولک کاندت لوا وان 
الکنرراکو ا ۵ 


ای اول یا لمن نون آني وځ زواج يه 


واولوا را مضه اول رض زب کی اومن 


£ 


٣٣ الاحزاب‎ A 


وتوکل کن برخدا وخدا وکیل بس ست 
(۳) . 
نیافریده است خدای تعالی برای هیچ 


مردی دودل درداخل بدل ا و نه 


گر دانیده اشیت آن زنان شمارا که ظهار 


میکنید بایشان مادران شما ونه ساخته 
اع ا د ا 
این سخن شماست که میگوئید بدهان 
خویش وخدا می گوید سخن راست 
واودلالت میکند برراه )٤(‏ . 

نسبت کنید پسر خواندگان را به پدرانٍ 
ایشان این راست ترست نزد خدا پس 
ا 
اند دردین وآزاد کردگان ا 
ونیست بر شماگناهی درلفظی که خطاکرده 
باشید به تکلم آن ولیکن‌گناه آن ست که 
قصد کرددلهای شما وهست خدا آمرزنده 
مهربان )٥0(‏ . 

پیغامبر سزاوار ترست به تصرف درامور 
ین ر ات هان اشان و نان افر 
مادران ایشانند" وخویشاوندان بعض 

ایشان نزديك تراند به بعض درحکم خدا از 


(۱) مترجم گوید که درین آیات رذاست برقول کافری که مرا دو دل داده اند وبرآنچه 
اهل جاهلیت مقرر کرده بودند که مظاهره مثل مادرحرام موبدی شود و تعریض 
ست بجواب طعن کافران ومنافقان به نسبت حضرت صل الله عليه وسلم چون 
زینب را تزوج فرمود که زن پسر خواندنی را بزنی گرفت . 


0 ا ف 


آتل مَااو حی ۲١‏ 
انی جرت انال ركنا 
تان ذلك ن اکب سور © 


S20‏ ئ ییا ت ودیاوع وو وو رو وہ 
وا ڈ لخن تام ن اين باتهم وين ك ومن ورم 


روو ۱ ع و و وک 


ومو ی وی اب مریم اکن ا مئاعلا ی 


اننا منوا اد کرو اښ ادلو کی اديا رک جو 
کارت اع لھم ر اجنود اروها وان لاون 
ج 


برا © 


دجا وکن دوو رومن اَسقَل مكرود رَلقَِ 
اراركت انلوب الستاج رتوت يالو 
اتان 


٣۳ الراب‎ ۹ 


سائر مسلمانان وهجرت کنندگان لیکن 
آنکه بکنید بسوی دوستان خود رعایتی 
جائزبود این حکم هست درلوح حفوط 
و 

ویادکن چون گرفتیم ازپیغامبران عهډ 
ایشان را و ازتوبگرفتیم وازنوح وابراهیم 
وموسی وعیسی پسر مریم وگرفتیم 
ازایشان عهد حکم (۷) . 

تاخدای تعالی بړرسدآن راست‌گویان 
راازراستی ایشان ومهیاکرده است برای 
کافران عذاب درد دهنده" (۸) . 
ا ا ا ا 
برخویش وقتی که آمد برسرشمالشکر ها 
پس فرستادیم برایشان باد را و لشکرها 
که نه دیدید آنپارا وهست خدا بآنجه می 
کنیدبینا )٩(‏ . 

چون |090 برشما ازجانب بالای شما 
واز جانب پائین شما وچون خیره ماندند 
دیدها وبرسید دلها بجنر گردن و گمان 
میکردید به نسبت خدا گمانہای 
ختلف .)۱١(‏ 


(۲( مترجم گوید کفاردر غزوه احزاب بر مدينه هجوم کردند وآن حضرت صل الله 
استقامت ورزیدند وآخر فتح اسلام واقع شد خدای تعالی درذم آنان ومدح آنان 


ومنت نہادن برایشان نازل ساخحت . 


هال ك ابل لومون ورلو ازا ًا © آنجاامتحان کرده شد مسلمانان را 
وجنبانیده شدایشان را جنبانیدن سخت 
(۱۱) . 
وچون می گفتند منافقان وآنانکه دردل 
های ایشان بیماریست وعده نه داد مارا 
خدا ورسول اومگر بطریق فریب دادن 
(۲) . 
اقات اة مهم اهل ينر بل مقا م کر وچون گفتند طائفه ای ازایشان ای اهل 
اچوا ودیستا ون ری الى بفو ونان مدینه سرای ماندن نیست شمارا پس باز 
گردید ودستوری می طلبندگروهی ازایشان 
ازجناب پیغمبرمی‌گویند هرآئینه خانه های 
ما نامضبو ط ات نشك آن خانه های 
(۳) . 


DII‏ ا2 EI? e‏ 9 سے 
واد قول المنفغون وازن ن ق وود رض ماوعا 
ا9و 


الله ورول للغرو © 


cg99 9 ووو‎ 


را عور ااا ےہ عور ا 
بوتا عورة وماھی عور ان رید ون لل زارا © 


és 2 
o 


ولو د خت همین آفطار ها سي الغ واگردرآمده میشدبرسرایشان ازنواحی آن 

لا کو ھاو م اغۇب ھ اترا ® N E ECs‏ 
جنگی البته میدادند آن را وتوقف نمی 
کردند درآن فتنه مگر اندکی )۱٤(‏ . 

امام وال منکب لون دوبان | وهرآئینه عهدبسته بودند باخدا پیش ازین 


خدا پر سیده شده )۱٥(‏ . 


لکن تع رازان درون وواللا | بگوسود نه دهد شمارا گریختن اگربگریزید 


نتن رلک م ازمرگ یا ار اة شدن وآن هنگام هره 
مندساخته نه شوید مگراندکی .)۱١(‏ 


(۱) مترجم‌گوید حاصل کلام آنست که درجهاد توقف می کنند واگرجنگ درمقدمه 


اتل مااوحی ۲١‏ 


لمن انی بین قن انون اراد ادارا 


ویم وون َه دون انلو ارتو را ۵ 


فل یک ادله امرون منک الین لر انهم مالي 
اتون الاس ایی © 


ا ی کے ار ۹ 4د 9 )کے وو وو ے رہ و 
اة عک یکو يا ڌا جاء الو ف رایم ھم طروت للل 
د ايۇ اقشىمن ااب 


ر 


چوا قابط اده اعم ا لحان دالت عل اش جرا 


o0 رر‎ 


حون الکخراب کد یوان بات حرا بوذا 
واھ باوت نالغب یاون کن ایک 
راونا قزري ى 


کان لکن رول الو وة لمن کان ی 


)۱( یعنی درسوار شما . 
)۲( بعلن ارهږ ايده و زونده 1 


۱۱ الأحرّاب ۳۳ 


بگو کیست آنکه نگاه دارد شمارا ازتصرف 
خدا اگربخواهد درحق شماسختی يا 
بخواهد درحق شما نعمتی و نه یایند 
برای خویش بجز خدا دوستی ونه یاری 
دهنده (۱۷) . 

هرآئینه خدا میداند بازدارندگان را ازشما 
وگویندگان را به برادرانٍ خویش که بیائید 
بسوی ما وحاضر نمی شوند بکارزار 
مگراندکی (۱۸) . 

بخل کنان به نسبت شما“ پس چون 
بیایدترس ببینی که ایشان درمی نگرند 
بسوی تو می‌گردد چشم های ایشان مانند 
کسی که بیهوش کرده شود ازسختی 
موت پس چون برود ترس زبان درازی 
کنند برشما بزبان های تیز بخل کنان 
برمال این حماعت ایمان نیاوردند پس 
خدا نابود ساخحت کردار های ایشان را 
وھست ان کارا اان (00 . 

می پندارند که لشکرهای کفار نه رفته اند 
واگربیایند لشکرها تناکنند کاش ایشان 
صحرا نشین بودندی درمیانٍ اعراب سوال 
کر ا وک 
باشنددرمیان شما کارزار نه کنند مگر 
اندک :9 


اتل مَااوحی ۲۱ 


ايوم ليغ ر راھ ق 


وارا امورو ناخراب الوا هناما وعد تا اله 
ولهو صق امه رسو له وم اراد هم راا 


ینان 


999 9 و ہے و ‌ و ١ہ EG‏ 
من الم ومن ین رال صد فوا ماعا هد ولاه علو 
ION r, 9‏ 


ن تضی به وم نھ کن تدر واب دوښ م 


و“ ور 


یری امه القن بص وجل ب لضفن 
ان اء او یوب لوان اله کان خو اتبا ن 


وراه این کف وایکیظ م لے یبالوا حرا وگئی اله 
اومن المتال* کان اله کر ى 


ESE 
9 td < 


ون تن ودوم الیب درا تفعلون ارون 
ریا ۵ 


(۱) یعنی شهید شد . 
(۲( یعنی بنی قریظه را فرود آورد . 


1۲ الأخرّاب ۳۳ 


نيك کسی راکه توقع می داشت واب 
خداوتوقع ميداشت روزآاخر 
ویادکردخدارا بسیاری (۲۱) . 

وچون دیدند مسلمانان لشکر هارا گفتند 
این ست آنچه وعده داده بود مارا خدا 
وپیغامراو وراست گفت خدا و رسول او 
واین ماجرا نه افزود درحق ایشان مگر 
باور داشتن وگردن نادن (۲۲) . 
ااا ردا ا کراس کد 
آنچه عهد بسته بودند باخدا برآن پس 
ازایشان کسی هست که بانجام رسانید 
قرار داد خودرا'' وازایشان کسی هست 
که انتظارمی کندوتبدیل نکردند هیچ وجه 
تبدیل کردنی (۲۳) . 

تاجزا دهد خدا راست گویان را درمقابله 
راستی ایشان وعذاب کند منافقان رااگر 
خواهد یا برمت بازگردد برایشان هرآئینه 
خداهست آمرزنده مهربان )۲٤(‏ . 
وبازگردانید خدا کافران را باخشم ایشان 
نیافتند هیچ منفعتی وکفایت کرد خدا 
ازطرف مسلمانان درمقدمه جنگ وهست 
خدا تواناغالب )۲١(‏ . 

وفرودآورد آنانرا که مددگاری این لشکر 
ها کرده بودند ازاهل کتاب ازقلعه 
های ایشان وافگند دردل های ایشان 


وا وری رھ دارو اموا ھر واا رها 
وان املع ل تی تین ن 


اا الق لل ذز واچك رن سن تردن اليو اليا 
وزی ھا الین میق سیرک سراح ابی ® 


ئل نکس تردن ادل سوه وال ارااخرةيَانّ 
اله دلخت گی راطا ۵ 


ار اف ۶ا ا کے ر سے ہہ 
بسا ای من یات منکن بناجو ية 


ضحت لها انا ب غىي وان ذلك 
لاور © 


(۱) يیعنی خير . 


1۳ الأخُرّاب ٣۳‏ 
خوف طائفه ای را می کشتید واسیرمی 
گرفتید طائفه ای را )۲١(‏ . 

وعاقہبت کار به شما داد زمین ایشان را 
وخا ها ان ا و مال كاھ شان 
ونيز عاقبت کار بشما داد زمینی را که 
تفرسودة انك نوهت دا د هه 
چیز توانا(۲۷) . 

ای" پیخامبر بگوبزنان خود اگرخواسته 
باشید زندگانی دنیاوآرائش آن پس بیائید 
تاچیزی مناسسب دهم شمارا ورهاکنم 
شمارا رهاکردن نيك (۲۸) . 

واگرمی خواهید خدا وپیغامبراورا وسرای 
آخرت را پس هرآئینه خدا آماده ساخحت 
برای زنان نیکوکاری کننده ازشمامزد 
بزرگ (۲۹) . 

ای زنان پیغامبرهرکه به عمل آرد ازشما 
اکاری ا جوا کرد وی 
راغات دوجندان: وهست أبن مدهت 
برخداآسان (۳۰) . 


(۲) مترجم‌گوید ازواج آنحضرت چیزی که نزد آنحضرت نه بود اززینتِ دنیا طلب می 
ساخحت وزینب رضی الله تعالی عنها درعقد زید بود درمیان ایشان ناساگاری پدید 
ازواج طاهرات‌گردانید منافقان زبان طعن کشادند که زن پسر خودرا بزنی‌گرفت 
خدای تعالی درمیان آنکه پسر خوانده حکم پسر ندارد نازل ساخحت . 


ومر يَقَنْتُ ۲۲ 


ومن فن منک وورسۇلە وغل ما 
وتوا اجرھا مرن اعد تال ھار کارا © 


زاء الق لسن كاين السام إن اقيق 
کمن بالتول يقم زيش 


ک9 : 
و مروا م 


اع 9 م رل 
م 


ورن ن بیو یکن وکات جن كم الْجاهية الأول 
واقِمْن الصاو وان الرکوة عن اله وة 
مار اھ ین ھب نکال رج اهَل الي 


واذکرن مايل ن وکن من اټ اله 
اکم ةرق اله کان واا م 


انين دالفزت دالطيزن اض يت دالضيبرن 
والضبرت وا لعن ا لخت والَصوينَ 

و لصت کاوین القت لطي 
روجهم رَالفطت وا لري ال هکن مرا 

د الذکزت عد اله رة وَاجُرًاعَيّبًا ۵ 


٣۳ الأخْرَاب‎ 1٤ 


رکه ور نانوواری کد اا دا 
وپیغامبر اورا وبکند كارنيك بدهیم اورا 
مزد او دوبار ومهیاکنیم برای او روزی 
نيك (۳۱) . 

ای زنان پیغامہر نیستید شما مانند هرکدام 
ازسائرزنان ا گرپرهیز گاری کنید پس 
ملائمت مکنید درسخن گفتن که آنگاه 
طمع کند کسی که دردل اوبیماریست 
وبگوئید سخن نیکو (۳۲) . 

وبمانید در خانه های خویش واظهار تجمل 
مکنید مانند اظهار مجمل که درجاهلیت 
پیشین بود وبرپادارید نمازرا وبدهید زکوة 
را وفرمانبرداری خدا ورسول اوکنید 
جزاین نیست که می خواهد خدا تا 
دورکند ازشماپلیدی را ای اهل بیت 
وتاپاك کند شمارا پاك کردنی (۳۳) . 
ویادکنید آنجه خرانده می شود درخانه های 
شما ازآیت های خداوازحکمت هرآئینه 
خداهست لطف کننده خردار )۳٤(‏ . 
هرآئینه مردان مسلمان وزنان مسلمان 
ومردان باوردارنده وزنان باور دارنده 
وردان اطافت ك :وران اطافت 
کو ر ا و ت 


گوینده ومردان شکیبائی کننده وزنان 


شکیبائی کلنده ومردان روت نماینده و 
زنان فروتنی نماینده ومردان صدقه دهنده 
وزنان صدقه دهنده ومردان روزه دارنده 
وزنان روزه دارنده ومردان حافظت کننده 
شر مناه خود را ونان 


VA: 


انومن هة اى اله ورول اران 
رن ھال رة من مره م ومن تحص اله ووه تد 
صل ضلا © 


اقل رن ان روات ایك یق 
چو کے مو وو ies 9 e‏ 
زوك واق اله یی ن فك ماده مید ونی 


الگا س راه احی ان تشه کا تطی ربدا وطرًا 


اد اهماد افوا ونه ن و طرا وان انر او 
مفْعولا © 


٠٣ الأخرّاب‎ 1٥ 


حافظت کننده ومردان یاد کننده خدا را 
به پسیاری وزنان یادکننده مهيا کرده 
است: شدای تغال برای: یشان امرزشن 
ومزدبزرگ )۳١(‏ . 

وتاه مون وف مو را جود 
مقررکند خدا ورسول اوکاری انکه باشد 
ایشان را اختیار درکارخویش وهرکه 
ا کا ا وور اورا ر 
ندوستکە گمراه شدگمراغی ظاهر۴0): 
ویادکن چون می گفتی باشخصی که انعام 
کرده است خدا بروی ونيز انعام کرده 
ای تو بروی که نگاه دار برخود زن 


| خودرا وبترس ازخدا وپنهان میکردی در 


ضمبر خویش آنچه خداپدیدارندۂ اوست 
ومی ترسیدی ازمردمان و خدا سزاوار 
ترست بانکه بترسی ازوی پس وقتیکه 
بانجام رسانید زید از زینب حاجټِ خود 
را یعنی طلاق داد بزنی دادیم ترا زینب 
تانه باشد برمسلمان هیچ تنگی در نکاح 
کردنٍ زنانِ پسر خواند گان خویش چون 
بآخررسانند ازایشان حاجت را وهست 
مراد خدا البته کردنی" (۳۷) . 


(۱) مترجم گوید درین آیت تعریض ست بآن قصه که آنحضرت صل الله عليه وسلم 
نخست زینب را برای زید خطبه فرمود و آنرا زینب وبرادرش مکروه داشتند واین 
معنی مناسب حال ایشان نه بود والله اعلم . 

(۲) مترجم گوید درین آیت تعریض است بآن قصه که درخاطر مبارك آنحضرت صل 
الله عليه وسلم می گذشت که اگردرمیانٍ زید و زینب مفارقت واقع شود آنرا = 


تاکان عل الین حر فم ارش الک داوق 
نینک امن کیل کان امال یامد © 


A\ISIELIL I AL (9 


کنن مون رست لله ووه ولعضتون احکا( 
اله کی الو حا ۵ 


Ages rcs ILD str 
تاکان مد ااا حي ٿن الم ولک ن سول ايلي‎ 


وحَاتاللربن کان اله لئ يمان 
انين امت واا کردا ادل دراک ن 


تة اميك @ 
هرن ینیل کی که یخرن ارال 


ر 


ورات اوو وء ور 
الت ورو کان اومن ىا © 


ی یوم یلکوت لارا ج 


باکھا ال یی تارسك اھا اورا 


(۲) یعنی ازجانب خدا وفرشتگان . 


٣٣ الخرَاب‎ 1٦ 


نیست برپیخامبر هیچ تنگی درآنچه حلال 
ساخته است خدا برای او مانند آئین خدا 
درحق آنانکه گذشتند پیش ازین وهست 
کار دا اندازه ر رک دە د076 
(پیش ازوجود مانند آئین خدا درحق) آنانکه 
میرسانند پیغام های خدارا ومی ترسند از 
وی ونمی ترسنداز هیچکس مگرازخدا 
زس ست کا اجات کاو( 
نیست خمد پدر هیچ کس از مردان شما 
ولیکن پیغامبر خداست ومهرپیغامبران 
شنت وھست خا پر چ 5ا6( 5): 
ای مسلمانان یادکنید خدارا یادکردن 
بسیار )٤١1(‏ . 

وبه پا کی بخوانید او را صبح و شام .)٤۲(‏ 
اوست آنکه رحمت میفر ستدبر شماودعای 
رحمت میکنند برشمافرشتگان اوتا برآورد 
شمارا ازتاریکی ها بسوی روشنی 
رفت ا ا ا 
دعای خبر ایشان روزیکه ملاقات کنند 
بخدا سلام ست وآماده کرده است برای 
ايشان مُزدنيك )٤٤(‏ . 

ای پیغامبر هرآئینه مافرستادیم تراگواهی 
دهنده ومژده دهنده وترساننده )٤0٥(‏ . 


درسلكِ ازواج طاهرات داخل نمایند لیکن برای رعایت مراسم نیکو خواهی 


SH 


ومن يقنت ۲۲ 


دبالل اله اذه ورا جاشا © 


رەم ۱۶ 
ورام ومین بان الو ضارا ۵ 


راطم الکغ رن دالمافوین ودا وکو کل عل او 
وک ياو وک © 


EEE: 
ونکیل ان لون الک َيون ن5‎ 


ر 9و9 4 م و 


ue‏ وو و ر 
تند ونه فم عو هن وسر وهن سرا ځا جښيګا ۵ 


ااا لیی لاا حکذیا لك اروا جك انی انیت 
خلك الى هَاجَرنَ مَك وامراة مومه 
ان هيت تھا یرن اراد الین 
متا مافرضتاعلیھ م نازوا جه م ومامکت 
ایام لی یون علیك حرجو کان اله 
غخورًاکی ا ۵ 


(۱) 
(۲) 


يعی ازکمار بتورسانیده اسار 
یعنی بغیر مهردرنکاح اید . 


٣٣ الأخْرَاب‎ 1۷ 


وخواننده بسوی خدابحکم او وچراغ 
وشن 0 

وبشارت ده مسلمانان را بانکه ایشانرا 
باشد ازجانب خدابخشائش بزرگ )٤۷(‏ . 
اا را ارافان وا ا 
اعتبار بگذاررنجانیدن ایشانرا وتوکل کن 
برخدا وبس ست خداکارساز )٤۸(‏ . 
ای مسلمانان چون نکاح کید رتال 
مومتان را بازطلاق دهیدایشان را پیش 
ازآنکه دست برسانیدبایشان پس نیست 
شمارا براین زنان هیچ عدتی که به 
شمارید آن را پس متعه دهیداین مطلقات 
را و بگزاریدآن ها راگذاشتن نيك .)٤۹(‏ 
ای پیغامبر هرآئینه ماحلال کردیم برای 
توان زنان توکه داده ای مهرایشان را وکنیز 
کانی که مالك ایشان شده است دست 
تراز اة غا فاك سا است رت 
وحلال کردیم دختران عم ترا ودختران 
عمتهای ترا ودختران خالوی ترا ودختران 
خاله های ترا آنانکه هجرت کرده 
اندباتووحلال کردیم برای تو زن مسلمان 
E‏ 0 
خواهد پیغامبر به زنی‌گیرد آن را خاص 
برای تو بجز مسلمانان هرآئینه دانستیم 
آنچه فرض ساخته ایم برایشان درحق 


رد و 9٤ gz‏ ووے یو 9 
م 


ری من کاو نھن ووی یك من کس سیت 
ممن رلت ف متام عك ذلك اد قان اعبنهن 


99291 ل وا‎ Isl 
وا يڙن و ترضين پيا يهن هن واه وما‎ 
9 ۰وی ا اط ہے ےہ او‎ 

ف لوی کان اط لماجا ھ 


e7 O 


لین لك السا من بعد وان ّل پھر 
مناواچ وَلواَمُجّت حنمن ل مامکف 
ونك وان ادل عل کل شی َي 


اھا ان اموا کر ن ووت الب زان 
ودن کرای طعا مرت ظرین شه لن لا 

ییو اق د ک رکا ووی الى یکی مک 
امه لاسکی ین الح واد ا سىمىش ماما 


11۸ الأخراب ٣۳‏ 
زنان ایشان ودرحق کنیز کانی که مالك 
آنست دستهای ایشان (سهل کردیم) تانه 
باشد برتوهیچ تنگی وهست خداآمرزنده 
E‏ 

موقوف داری هرکرا خواهی ازایشان 
وجای دهی نزديك خویش هرکرا خواهی 
واگر خواهش کنی زنی را ازآنجمله که 
یکسو کرده ای آنہارا پس نیست هیچ گناهی 
برتواین رخصت دادن قريب تراست ازآنکه 
عك سرد جف هان اسان واناه 
نخورندوخوشنود شوند بانچه بدهی ایشان 
را همه ایشان وخدا می داند آنجه دردل های 
شماست وهست خدا دانا بردبار .)٥۱(‏ 
خلال سد ا ران عدارین ونه 
ال سے اک ال کے ای :اشا 
زنان دیگررا و اگرچه به شگفت آرد ترا 
حسن ایشان مگر آنچه مالك شد دستِ تو 
وهست خدا بر همه چیز نگهبان"“ )٥۲(‏ . 
ای مسلمانان درنیائید به خانه های پیغامر 
مگروقتی که دستوری داده شود شمارا 
برای طعامی نه انتظار کنان ته شدن 
طعام را ولیکن چون خوانده شود شمارا 
درآئید پس چون طعام خحورید پراگنده 
شوید ونه آرام‌گیران برای سخنی هرآئینه 


(۲( یعنی بعد ازین دوصنف فرشیه مهاجره مهره یاواهبه نفس غر مهره . 
(۳) مترجم گوید که این ایت ناسخ ایت سابقه است . 


ومن بشنت ۲۲ 


لوه منک راوچ اب د لکا طه رفو ولوبو 
وماکان ل کوان تود وارسرل ايلو ولان تنک راه 


Zid LI 


من بی ادان د کزان عداو عفدا ح 


إن ف تارتفو ات اه کان ى نتان 


کا یھن نا بابھ ن دل ناین ولک خر انه 
ابتار اځوانون 5بتا اتون پولا 
گت آیا نھر و ائیت ن الان ادل انلکن 


O ت‎ 


سس مه 


إت انل وم يکنه صلون عل الب ايها ان اموا 
صلَواعََيه وسوا ۵ 


اکن بودون انه وسو له ىتوم الىق الا 
خرو اعد لود امم ® 


(۱) یعنی غبر قواده 1 


1۹ 


٣٣ الأحرّاب‎ 


این کار میرنجاند پیغامبررا پس شرم 
ات ازفا واا درم دار 
ازسخن راست وچون طلب کنید اززنان 
پیخامبررختی پس طلب کنید آنراازایشان 
از پس پرده این خحصلت پاك ترست برای 
دلاق عاو ول مان اشن 
وسزاوارنیست شمارا که برنجانید 
پیغامبرخدارا ونه آنکه نکاح کنید زنان 
اورا پس ازوّی هگز» هرآئینه این کار 
هست نزديك خداگناه بزرگ )٥۳(‏ . 
اگرآشکاراکنید چیزی را یا پنهان دارید 
ا و ا ی ا 
.)0٤(‏ 

نیست هیچ بزه برزنان درپرده نپوشیدن 
پیش پدران خویش ونه پیش پسران 
خویش ونه برادران خویش ونه پسران 
اران ول وة ان ها 
خویش ونه زنان. هم جنس خویش 
ونه آنچه مالك آن شده دست های ایشان 
وبترسید ای زنان ازخدا هرآئینه 
خداهست برهمه چیزگواه )0٥(‏ . 

هرآئینه خداوفرشتگان او درود میمرستند 
برپیغامر ای مسلمانان درود فرستید 
بروی وسلام‌گوئید سلام‌گفتنی )0٩(‏ . 
هرآئینه آنانکه می رنجانند خدا وپیغامر 
اورا لعنت کردخداایشان رادر ذا 


ومن بيقنت ۲۲ 


۽ 
o‏ 
۹ 


2l I 2 2‏ م 2 AKIN‏ 
وااز ين وذون الم ينن وينت حبرم اتب واي 


احکلو امانا ااا ۵ 


ابا الیل چك ونوك اء ممن 
بين عنمن ليون ذلك اد نان ترفن 
ادن کان اله غفوراکجا ۵ 


9 
م 


ين ليکو المنفقون د اَن ن5 بوم كرض 


ا وروت ك ف مالي © 


ئة نارۇ اۇشىتاتي؟ ج 


لسو اسیک ۵ 


ٍ 


عك الاس کر الامة قل لماع مھا تد او وما 


°٭ 1Y‏ الأخرّاب ۳۳ 


وآخرت ومهیاساخحت برای ایشان عذاب 
خوارکننده(0۷) . 

وآنانکه مبرنجانند مردان مسلمان وزنان 
مسلمان را بغیر گناهی که بعمل آورده 
باشندپس هرآئینه برداشتند باربېتان را و 


گناه ظاهررا )0۸( 


ای پیغامبر بگو به زنان خود ودختران 
خود وبزنان مسلمانان که فرو گذارند 
برخود چادر های خودرا این نزديك 
ترشیت بانكة ناته رونك سانشان را 
ایذا داده نه شود و هست خدا آمرزنده 
مهربان""“ (۹) . 

اگربازنایند منافقان وآنانکه دردل های 
ان ای اسک و خر فان کان 
درمدینه البته بر گماریم ترا برایشان 
بازهمسایه نه باشند باتو درمدینه مگر 
زمانی اندك" )٠١(‏ . 

لعنت کرده شدگان هرجاکه يافته شوند 
اسر گرفته شود ایشان را وکشته شود 
ایشانرا کشتن بسیار )٦۱(‏ . 

مانند روش خدا درآنانکه گذشتند پیش 
ازین وهرگزنه یابی در روش خدا تغییر را 
(1۲). 

سوال می کنندترامردمان ازقیامت 


(۲) یعنی ازکردار های خود . 
)۳( یعنی جلاوطن کرده شوند : 


0 
I ° 


ومن بُقَنٹ ۲۲ 
یذ ربك لل لاع تون را ۵ 


اک امل کن الک اوسا ن 

خلی ین فیھ ااا ییون لادک ییا ن 

يو مكب ووهه ف الئارىقۇلۈن ااا اله 
اطعا الرَسولا ۵ 

کاو تنالتا اى تاساد تاوا ااال ® 


ھا ان ن اموا ووا انش ا5 ؤا مُولى ىراء 


مه 
١‏ 


ا ممًاقا واکان عداو وبا ۵ 


٣۳ الأخرّاب‎ 1۲۱ 


بگوجزاین نیست که معرفت آن نزد 
خداست وچه چیزخردادترا شایدکه 
قیامت مو جود شود درزمان نزديك )٦۳(‏ . 

هرآئینه خدا لعنت کرده است کافران را 
وآماده ساخته است برای ایشان آتش 
.)٤(‏ 

جاویدان آنجاهمیشه نه يابند هیچ دوستی 
ونه یاری دهنده )٦٥(‏ . 

روزی که گردانیده شود روهای ایشان در 
تش گویند ای کاش ماهرآئینه فرمان می 
بردیم خدارا وفرمان می بردیم پیغامہررا 
0( . 

وگویند ای پرورد گار ماهرآئینه 
فرمانبردیم مهتران خودرا وبزرگان خودرا 
شن گمر اه اند مار اا زرا ( 6۷ : 

ای پرورد گارما بده ایشان را دوچند 
ازعذاب ولعنت کن ایشان را لعنتی بزرگ 
(سخت) (1۸) . 

ای مسلمانان مباشید مانند آنانکه 
رنجانیدند موسیٰ را پس پاك ساخت خدا 
تعالی اورا ازآنچه گفته بودندوبود موسی 
نزديك خدا پاآبرو"“ )1٩۹(‏ . 


(۱) مترجم گوید یعنی موسیٰ وقت غسل ستر میکردجهال بنی اسرائیل گفتند که او 
آدرست روزی بحسب اتفاق برکناره آب غسل میکردوجامه های خودبرسنگ نہاده 
ازبنی اسرائیل عریان دیدندو گفتند ادرت ندارد و ادرت انتفاخ خحصیه را گویند 


والله اعلم . 


ومن يفنت ۲۲ 
اھا اکن یں امنواانموا اله دقو لوا قو سیا ۵ 


شیر کو اماک رو نغور لکد دوو ومن توان 


ے9 94 کے ادو 
ووه فن قارَفورّاعطیا ۵ 


عرص ا انل الکو ت رارض داعبال 
انان ت اتناو کم انان 
اکان کلرساجھرک ۵ 


َب اله اموي ناموش دالشركان 
٤ AL ey‏ 
ركان اله غغوراتھ 4ا © 


۳٤ س‎ 1۲۲ 


ای مسلمان بترسید ازخدا وبگوئید سخن 
استوار )۷۰٩(‏ . 

تابصلاح آرد کردار های شمارا وبیامرزد 
بردخدا ورسول اورا پس هرآئینه مطلب 
یاب شد به پروزی بزرگ (۷۱) 1 
هرآئینه ما آوردیم امانت را“ برآسمان ها 
وبرزمین وبرکوه ها پس قبول نه کردند که 
بردارند آن را وترسیدند ازآن وبرداشت 
نادان" (۷۲) . 


تاشود آخرکار آنکه عذاب کند خدای 
تعالی مردان منافق وزنان منافق را ومردان 
مشرك وزنان مشرك را وبر مت رجوع 
کا اا ردان ما و ان اماد 
وهست خدا آمرزنده مهربان (۷۳) . 


انر انی لمان الکاوت مان اررض که 
لخدن الخ رة وهو الور © 


ا ورا 

همه ستائش خدای راست که بدست 
اوست آنچه درآسمان هاست وآنجه 
درزمین ست و مراو راست ستائش 
درآخرت واوست باحکمت آگاه (۱) . 


(۲( یعنی بالفعل عدالت و علم ندارد وقابلیت آنا دارد والله اعلم . 


ومن بهنت ۲۲ 


ووو 


بخ مايل ف ار ض و مار وا ومايازل 
من امار وبایعرج يھا وهو الج احفر © 


الوت ودن ار دصرن ذلك ولا 


EOE 


زی اتی اماتا اشد إت 2 


ANNI I22 29°‏ 9 9 2۶ و2 4)7 
واكَنِبنَ سَحَو اا مزن اولك هعد اب 
س 2 پ2 2 


من رجز ال ۵ 


۶ 


وما 


وی الین وتوا الم اَنِی انر ل يمن رَبك 
احق وی لل ماو لعز زاو © 


قال اوی کم وال ین لکول بل ۇء 


دام زق کل مم ڙ يڪ ن ىجري ن 


آ فک ڑ ی عل الو کن ایو چ لانن ومون 
باحر ن الَعدَ اب وَالضلل لويد ۵ 


۳٤ س‎ 1Y 


میداند آنچه درمی آید بزمین وآنچه برمی 
اید ازوی وآنچه فرود می آید ازآسمان 
وآنچه بالامیرود در وی واوست مهربان 
آمرزنده (۲) . 

وگفتند کافران نخواهد آمد پیش ماقیامت 
بگوآری قسم پروردگار من البته خواهد 
آمدبه شما پروردگاری که دانندۀ پوشیده 
است غائب نمی شود ازوی هم وزن 
ذره ای دراسمان ها ونه درزمین و نه 
حرو اران ونه رک ر مک ت مت 
درکتاب ظاهر (۳) . 

تاجزا دهد آنان را که ایمان آوردند و 
عمل های شائسته کردند آن حماعت ایشان 
راست آمرزش وروزی گرامی )٤(‏ . 
وآنانکه سعی کردند در رد آیاتِ مامقابله 
کنان آن جماعت ایشان راست عذاب 
ازعقوبت درد دهنده (۵) . 

ومی بینند آنانکه داده شده است ایشانرا 
علم چیزی را که فرود آورده شد بسوی 
تو ازجانب پروردگار توراست ودلالت 
کننده بسوی زاه خدای غالب ستوده کار 
(0) . 

وگفتند کافران بایکدیگرآیا دلالت کنیم 
شمارا برمردی که خبر میدهدبه شما که 
چون پاره پاره کرده شوید عام پاره پاره 
شدن هرآئینه شما درآفرینش نوباشید (۷). 
آیابربسته است برخدا دروغ را ياباوجنونی 
هست بلکه آنانکه ایمان نمی آرند بآخرت 
در عقوبت باشندودرگمراهی دور (۸) . 


افلمیروالل ما بین ایی دوم وباخلفه ن الما 


es 5‏ ۶ 2“ دوو 
والارض إن تابف بهم ار |وشقط ءاھ ًا 


ر 


ن ازاق ن ذلك یقن نی ف 


يو یو 


ادود گا فض کا يبال ۆن مه الكل 
وکاله الي © 


ان اعمل خت قز رن التترد وغم اما 
امون مير © 


وان الو ھوک رواځکامگھ رو اسا 


عن طروي الین سن شل بین اي روون 


Ig srg 2.‏ سے و 
همعن مانن قةمنْ نار الور © 


یخم اون لھ ماب اومن کارب وکال ونان کا عاي 
وریا ا5ال د اود شرا ین 


۱ 
oe 
“n 


ادى اشر © 


۳٤ 1۲٤ 


آیا نه دیدند بسوی آنچه پیش روی 
ایشانست وآنچه پس پشت ایشانست 
ازآاسمان وزمین | گرخواهیم فروبریم 
ایشان را به زمین یابافگنیم برایشان پارها 
ازآسمان هرآئینه درین کار نشانه است 
هربنده رجوع کننده را (۹) 

وهرآئینه دادیم داود را ازنزد خود بزگی 


e 


مراه اوومسخرش ساختیم مرغان را 
ونرم گردانیدیم برای اوآهن را (۱۰). 
فرمودیم که بساز زره های کشاده واندازه 
نگاه داردربافتن حلقه ها وای اهل بیت 
داؤد به عمل آرید کردار شائسته هرآئینه 
من بانچه میکنید بیناام (۱۱) . 

ومسخر ساختیم برای سلیمان باد را 
سیراول روزاویکماهه راه بود و سیر آخر 
روز اونیز یکماهه راه بود و روان 
ساختیم برای او چشمه مس ومسخرش 
ساختیم ازدیوان کسی را که کار میکرد 
پیش او به حکم پروردگار خویش وهرکه 
کجی کندازدیوان ازحکم ما بچشانیم اورا 
پاره ای ازعقوبت دوزخ (۱۲) . 
میساختند برای اوآنجه میخواست ازقلعه 
ها وصورت ها وکاسه ها بقدر حوض ها 
ودیگ های ثابت درجاهای خودگفتیم به 
عمل آرید ای آل داؤد سپاسداری را 
واندك کسی ست ازبند گان من شکر 


گذارنده (۳) . 


ومن يمنت ۲۲ ۲٥‏ س ۳٤‏ 


اقَیَاعِالَوْتمادلھرل مو رودا ٠‏ پس چون مقرر کردیم بروی مرگ را 
3ق Ae t9 E‏ ےے رےےے ‏ إو و22 )راو دلالت له د ایشان | ت | 
اض تال ناته فلمَاخرَتَت الج نان واوا 2 . 
e‏ سلیمان را پس چون بافتاد واضح شد 
درنگی نمی کردند درعذاب خوارکننده 
)٤(‏ . 
ن کان سان سنکنھ مايه جتان عَنْبونْی‌ ًة | هرآئینه بود قوم سبارا درجای ماندن 
OR E OO DE‏ 
جانب راست وازجانب چپ‌گفتیم 
بخورید رزق پرورد گارخویش وشکر 
گوئید اوراشمارا شهری هست پاکیزه 
وپروردگار آمرزنده (10) . 

Ces E N O‏ ا 
اع رص وا قار تا لھم سیل العر یودهم یه پس روگردانیدند پس فرستاديم 
و کو د ا ± اا 0e‏ )۲( ا 
جتن کوان ایل مارائ تتن رد ر ییو برایشان سیل تند . وعوض دادیم ایشان 
را بجای دوبوستان ایشان دو بوستانی 
دیگرخداوند میوه های بدمزه وخداوند 
درخت گز وچیزی اندك ازدرخت کنار 

() . 
لك ج رھم یاک وا وکل یری لانور ۵ این سزا دادیم ایشان را بسبب ناسپاسی 
ایشان وسزای بدنمیدهیم مگرناسپاس را 

(1۷) . 
یوین ای اوی بازټاری اة | وپیدا کردیم ميان ایشان وميا آن ده ها 
که برکت نہاده ایم دران ده هامتصل 


€ 


<99 
غفور © 


(۲) یعنی سیل که به پشت ها بندکرده بودند . 


ومر يَقَنْتُ ۲۲ 


وقد رافيھا الس ر روا فيه الال و اما مني 


فتالوار دیا قا A E FA‏ چ9 و 
3 9 مط 
احا يت و مر فده کل ممرقانَن OSE‏ 


بار ® 


مکی عل یلاتیو رارقا 
من مين © 


من سافن لمن دومن 
من هو يټ ان سك و E‏ 
ر 0 


قل اڏوا ن ر ِن دون اي لديم کون مما 
درون الوت ولان الارض وم الهم فیهمامن‌ شر 
ماله مهحور تور @ 


سے پاس ے 


نمع الَمَاءة عند ل لمن اون له خاد اف۶ 


(۱) یعنی به زبان حال . 


۳٤ س‎ ۹ 


بایکدیگر ومقرر کردیم درآن ده ها 
آمدرفت راگفتیم سبر کنید درین ده ها 
شب ها وروزها ایمن شده (۱۸) . 
پس‌گفتند' ای پروردگار ما دوری پیدا 
کن درمیان سفر های ماوستم کردند 
برخویش پس‌گردانیدیم ایشان را افسانه ها 
و پاره پاره ساختیم ایشان را تام پاره 
پاره ساختن هرآئینه درین ماجرا نشانه 
هاست هر صبر کننده شکر گوینده را 
(۱۹) . 

وهرآئینه راست یافت شیطان درحق 
ایشان اندیشه خودرا پس پروی اوکردند 
مگرگروهی اندك ازمسلمانان (۲۰) . 

ونه بود شیطان را برایشان هیچ غلبه 
لیکن مبتلا گردانیدیم تابدانیم کسی را که 
ایمان می آرد بآخرت ازآن که وی در 
شبهه است ازوی وپروردگار تو برهرچیز 
نگاهبان ست (۲۱) . 

بگوبخوانید آنان را که‌گمان میکنید بجز 
خحدا مالك نيستند هم وزنٍ يك ذره 
درآسمان ها ونه درزمین ونیست ایشان را 
درآسمان و زمین هیچ شرکتی ونیست 
خدارا ازایشان هیچ یاری دهنده (۲۲) . 
وسودنکند سفارش نزد خحدای تعال 
مگربرای کسیکه دستوری داده باشد 


ومن بهنت ۲۲ ۷ س ٣٤‏ 


عن لوبو ئالاما5ائالرالۋتاۋاشی وتر | برای" ' اواهل شر مضطرب شوند 

اگ ج تاآنگاه که اضطراب دور کرده شود 

ازدلهای ایشان گویند چه چیز فرموده 
است پرورد گارشما (ملااعل) گویند که 
فرموده است سخن راست واوست بلند 
مرتبه بزرگ قدر (۲۳) . 
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قل من رز نالم وټ وارض ل اده و تاکر بگوکه روزی میدهد شمارا ازجانب 
مىلىش 2 آسمان هاو زمین (باز) بگو خداميدهد و 
هرآئینه مایاشما بر هدایتیم یا درگمراهی 

. )۲٤( ظاهر‎ 

فل سلون عت ااجستا لانتل اتون © بگو سوال کرده نخواهید شدشما ازگناه 
ما وسوال کرده نه خواهیم شد ما ازآنچه 
شمامی کنید )۲١(‏ . 

کل کحم ینتا رافک ابا وهوالفتاٌ يلر ص | بگو جمع خواهد کرد پروردگارما ميان ما 
بازحکم کند میان ما (یعنی میان ماوشما) 
براستی واوست حکم کنندة دانا )(۲١(‏ : 

ل ارون اکن انحر به راک بل هاده بگو بنمائید مراآنانکه ایشان را لاحق کرده 

رز © اید باخدا شريك ساخته نه چنین ست بلکه 

خا اوسنت غالت م اکت (۷ 0 

رمذت کالہ الاس باوت را5ل لای | ونه فرستادیم ترا الابرای مردمان مه 

کون ۵© مژده دهنده وترساننده ولیکن اکثر 
مردمان نمیدانند (۲۸) . 

ودقولون می هد االوعدان نمطي قن ® ومی‌گویند کی بوجو دآیداین وعده اگر شما 

فل ا بگو شماراست وعد روزیکه بازپس نمانید 

ازآن ساعتی ونه پیش دستی کنید (۳۰) . 


99ء 


ولاستف مون () 


(۱) یعنی اذل شقاعت داد . 


سے هټ 


ومن قن ۲۲ 


الان کر انومن بهد اران دیزی 
بن يديو ولو ری [ذالظلمون موکو ون عد رچ چم 
لض اقول يفول ين اتج مالين 
ا تۇلۇ انر لناممريْن © 


قا ایی مانن امش ورای صد دوعن 
الھد ی دادجا ء کوب ل دورمن © 


و ال اراد تامرونتاان تک یاو و مجع لان ا5 
ا الام لاو الد اب وج الکفلل ن 
اتاق الو کم وا ھل رون اا اعون © 


وباارس لتاق رة ن ناتال اروها الما 


اتر كرون © 


و کال وای اکر اموا ولد ادما بمعلین ۵ 


٣٤ س‎ ۲۸ 


وگفتند كکافران يعنى مشركان 
هرگزباورنداریم این قرآن را ونه آن کتاب 
را که پیش ازوی بود وتعجب کنی ای 
بیننده اگربه بینی چون ستمگاران ایستاده 
کرده شوند نزد پرورد گارخویش باز 
میگرداند بعض ایشان بسوی بعض سخن 
را گویند آنانکه ناتو انگر فته شد ایشان را 
بآنانکه سرکشی کردند اگرنمی بودیدشما 
هرآئینه مامسلمان می شدیم (۳۱) . 
گفتند سر کشان به ناتوانان آیاماباز داشتیم 
شمارا از هدایت بعد ازآنکه آمدیشما 
بلکه بودید شما گناه‌گاران (۳۲) . 
وگفتند ناتوانان سرکشان را نه» پلکه 
بازداشت مارا مکر شب و روز چون 
میفرمودیدمارا که کافرشویم به خدا 
ومقرركنيم برای اوهمتايان را ودردل 
دارند همه ایشان پشیمانی چون به بینند 
عذاب را وباندازیم طوقهادرگردن های 
کافران سزا داده نمی شوند مگر بوفق 
آنجه می کردند (۳۳) . 

َل فرستادیم درهیچج دهی بیم کننده را 
مگر گفتند مُنَعَمَان آن ده هرآئینه مابانچه 
فرستاده شدید به آن نا معتقدیم )۳٤(‏ . 
وگفتند ما زیاده تریم باعتبار اموال واولاد 
ونیستیم ماعذاب کرده شدگان )۳٥(‏ . 


ُقنت ۲۲ 1۲۹ س ۳٤‏ 


ل لن رق یط ال وزی لن اء یرلن بگوهرآئینه پروردگارمن کشاده 
کاس یکین ن میکندروزی رابرای هرکه خواهد وتنگ 
۰ میکند برای هرکه خواهد ولیکن اکثر 
مردمان نمیدانند )۳١(‏ . 
قیال کر ولدگ یلیک کو یدالو“ | و نیست اموال شما ونه اولاد شما آن 
ی ر کا ی کا و ا 
ماعب اررق طروي اعون ۵ قربت لیکن مقرب آنست که ایمان آورد 
ك وکرد کردار شائسته پس آن حماعت ایشان 
راست جزای دوچند به مقابله آنکه عمل 
کردند و ايشان دركوشك های بلند ایمن 
باشند(۳۷) . 
وآنانکه سعی میکنند در رد آیات مامقابله 
کنان آن جحماعت درعذاب حاضر کرده 
شوند (۳۸) . 
فلن رق بط ال رژ ق لن کےا من باه بگوهرآئینه پروردگارمن کشاده می کند 
رق رلو انرشن مء مر نره“ | روزی را برای هرکه خواهد ازبند گان 
خودوتنگ می سازد برای هرکه خواهد و 
هرچه خرج کنیدازهرجنس که باشد پس 
خدا عوض آن دهد واوبهترین روزی 
دهندگانست (۳۹) . 
وکو میت رھم جویعا یول لماک اهو و روزی که برانگیزد خداایشان را همه 
اکاک ادون © یکجا باز بگوید به فرشتگان آیاایشان 
شمارا عبادت می کردند )٤١(‏ . 


NI 2 2D o‏ 9 و 
oe‏ 


و الَو عون اتام زين اوليك ن العداب 
مُحْصَرَدْنَ © 


وهرَخَيرالإں قبن © 


کاو اسك امت ولام ن دنهم بل ادون ف گان گے ال اک تراست 
ر ووو ووو لو توکارسازمائی سوای ایشان بلکه ایشان 
اجن رهم به ممَومِنونَ © 1 > 0( : 

عبادت میکردند دیوان را ` اکثرایشان به 


(۱) یعنی عبادت ملائکه بجهت وسوسه شیاطین بود پس‌گویاعبادت شیاطین کردند . 


الیوم ديلك بحص کو عض اورا وقول 


بن ادوا داب ار کی ھاگ ونه 


واد ال یھ مایا بیت اماه ا[ارحل 
تیان ص کک رعا کان یحی اباو رالا مادا 
افك مر یو قا ل اذب نکم روا لق کا 
اومان هنا سرن © 


ص ۳ صر ر9 و و 
واا تارقن کی دمر ھا ا اق 
وسے ےو 


مينر م 


ور یه 6 


رکد ب الټين من يھڪ و بابو امار ماان يټم 
کد وارسین فکیت کان نکر ی 


See 


لما ع کر یواد انوم رليم 
وراد شی تک کک وا ایاج كشن چ 
رن هو ادنلک بَيْنَيدَیعَد ای سی ۵© 


a 


لما سان اجر ھول کان ری اعا 


۳٤ س‎ ۳۰ 


دیوان اعتقاد داشتند )٤١(‏ . 

پس امروز نمی تواند بعض شمابرای 
بعضی سود وان و درادن 
وفرمائیم ستمگاران را بجشید عذاب 
آنتشی که شما دروغ می پنداشتیدآن را 
)٤۲(‏ . 

وچون خوانده می شود برایشان آیاتِ ما 
روشن آمده گویند بایکدیگرنیست این 
پیغامبر مگرمردی که میخواهد بازدارد 
شمارا ازآنچه می پرستیدند پدران شما 
وگویند نیست این قرآن مگردروغی 
بربافته وگویند کافران سخن راست را 
چون بیامد بدیشان نیست این مگرسحر 
ظاهر )٤۳(‏ . 
وندادیم مشرکان عرب را کتاب ها که 
بخوانند آن را و نه فرستادیم بسوی ایشان 
پیش ازتوهیچ ترساننده(٤٤)‏ . 

تکذیب کردند آنانکه پیش ازایشان بودند 
واین مشرکان نه رسیده اند به يك دهم 
آنچه داده بودیم به پیشینیان پس بدروغ 
نسبت کردند پیخامبران مرا پس چگونه 
بود عقوبت من(٥٤)‏ . 

بگوجزاین نیست که پندمیدهم شمارا 
بيك کلمه که برخیزید برای خدا دوگان 
دوگان ويك يك باز تأمل کنید که نیست 
به یارشما هیچ جنونی» نیست اومگر بیم 
کننده برای شماپیش از آمدن عذاب 
سخت )٤1(‏ . 

بگوآنچه سوال کرده باشم ازشماجنس 


ومن منت ۲۲ ۳۱ س ۳٤‏ 


ورا کڪ ا شئ سُهين 2 ® مرد پس آن شماراست بيست مزدمن 
مگربرخدا واو بر همه چیزگواه است 
(۷) . 

نرت رن زى پاليوب ھ بگو هرآئینه پروردگارمن برمی تابد ازعلم 


عیب وحی راست راآن پروردگار» دانای 
پوشیده هاست (A)‏ : 

کل اال ایی اول اه @ بگوآمدسخن راست» وآفرینش نونمیکند 
معبود باطل وله دیگر بارآفریند (۹) . 

لان صَرْفٰ راا نعل نشی وای اهدي | بگواگرگمراه شدم پس جزاین نیست که 

ایی زک رن اه سیم قر ۵ گمراه شوم برنفس خویش واگرراه يابم 
پس بسبب آنست که وحی فرستد بسوی 
من پرورد گارمن هرآئینه وی شنوای 
نزديك ست (5°) : 

رزیل و تلاوت جذامن کا ںویک | وتعجب کنی اگر ببینی چون مضطرب 
شوند پس نباشد ازعذاب خلاص شدن 
گرفه شوند از جاتی زديك" (5۱).. 

الوا ماران لهم ر ا لاوش منک کان یں ۵ وگویند آنگاه ایمان آوردیم بقرآن 
وازکجابود ایشان را بدست آوردن ایمان 
ازجای دور یعنی حال شد )٥۲(‏ . 


وقد وار من بل ویون الیب وحالانکه کافربودند به قرآن پیش ازین 

من کان بْب © ومی اندازند" نادیده از مکان دور .)٥۳(‏ 
یلا نه ون ورو اشياع نل وجدائی افگنده شده ميان ایشان ومیان 
کوان کچ زپ ف آنچه می خواستند چنانچه کرده شد 


بامثالٍ ایشان پیش ازین هرآئینه ایشان 
بودنل درشك قوی )٥٤(‏ : 


(۱) یعنی‌گرفته شوند بآسانی . 


لسدول قاطرالتوت اض جال الملدكة س 
ایل اجن ت شی ونت ورم رین ای ب اغا اه 


ىقري © 


o 


E 
© کر کون نزار‎ 


اا اس اک کر داشت انیو شن بن ای کرو 
ب زین اما وا لرل وران لرن © 


ووووو 


لامور © 


م 


اھا الاس لن ومد انلوق داتع رتوا یوو 
لیا رانرگ يملاعو © 


El J 9 sl 2‏ رواو وع( س 
ینلک ادوه عات ایوا جرک یا 


e 
f 


شا سان دای واشت رند اسان 
ها و زمین سازنده فرشتگان را فرستاد 
گانی دارای بازوهای دو گان دو گان وسه 
کن گان واکان ا کان اد 
میکند درآفرینش هرچه خواهد هرآئینه 
ا اا0 

آنجه کشاده سازد خدا برای مردمان 


ازرمت پس هیچ بازدارنده نیست آن را 
وآنچه بازدارد پس هیچ کشا ینده نیست 
آنرا بعد از وی (یعنی غیروی) واوست 
غالب باحکمت (۲) . 

ای مردمان یادکنید نعمت خحدارا 
برخویش آیاهیچ آفریننده هست غیرخدا 
ووی د ا اجا ان 
وزمین نیست هیچ معبود برحق مگروی 
پس ازکجا برگردانیده می شوید (۳) . 
واگربه دروغ نسبت کنند تراپس هرآئینه 
بدروع نسبت کرده شدند پیغامبران پیش 
ازتووبسوی خدا بازگردانیده میشود کارها 
(€) . 

ای مردمان هرآئینه وعد خداراست است 
پس فریفته نکند شمارا زندگانی دنا ونه 
فریبدشمارا به نسبت خدا شیطان فریب 
دهنده (0) . 


من قت YY‏ فاطر 9 


ونآ التیر ت 


انين کم وا هداب شريد ڈ وازن اموا ویوا 
tg‏ 9 
لخديام رة وا ج زیر ن 


رو r‏ راو ره 2 ol GS‏ 49 
امن تن له سو که راکسا وان انله بض ل ن اء 
یھی ی من کےا و نهب تشك لھ ییا 
اله لیم م ایصتعون © 


اط زی اسل الری ر سر ابا شنال بدي یټ 
یناه الذرص بد مروا گز الك الور © 


من کان برد وة اة جوا يصع اكيب 
الل الال رمه ر ان ین کون الات 
هوڪ اب سيین ويراو كه يود © 


انه اق رن راي تین دة مکزا 
وال ون انق ل ووچ نيرون مکار 


دشمن گیریداورا جزاین نیست که می 
واد انان ودرا تاباش اراهل 
دوزخ 0( 

آنانکه کافرشدند ایشان راست عذاب 
اک امان ار ردد و فا هان 
شائسته کردند ایشان راست آمرزش و 
مُزدبزرگ (۷) . 

آیاکسی که آراسته کرده شد برای اوعمل 
ا د 
صالح باشد) پس هرآئینه خداگمراه می 
کند هرکرا خواهد وراه می نماید 
هرکراخواهد پس بایدکه هلاك نه شود 
نفس تو برایشان ازروی دریغ هرآئینه 
خدادانا ست بآنچه می کنند (۸) . 
وخداآنست که فرستاد بادهارا پس 
برانگیختند آن بادها ابررا پس روان 
کردیم ابررا بسوی شهر مرده پس زنده 
ساختیم بآن ابرزمین رابعد مرده بودن آن 
همچنین خواهد بود برانگیختن مرد گان 
(4) . 

هرکه خواهد ار حهمندی پس خدای راست 
ارجمندی همه یکجا بسوی اوبالامیرود 
خن پاکیزه وعمل ‏ صالح را بلند هى 


گرداند خدا وآنانکه می اندیشند فتنه 


هاايشان راست عذاب سخت و 
بداندیشی ایشان همون نابود شود (۱۰) . 
وخدا آفريدشمارا ازخاك بازازنطفه باز 


گردانید شمارا جفت مرد و رل ودرشکم 


برنمیدارد چ ماده ای ونمی زايد مگربه 


ومن بيقنت فاطر ۳o‏ 


تقش ین ارا کر ن کن ددعل اودر © 


سے )عر م ۶ وع ل و ا 0 ت 
ومای تتو ی لحرن لاعن قرات سام راه 


و هدای م اجاج وون کل ناکون مار تمن 


جیه لبسو تا وتر ی الك ويد موخ رل امن 
صله وكىل نكن © 


لی ن ا راچا ف انز سراق 


اقم رک یج ری لکیل شی دل کاله کر الم 


لوم ووو و g99‏ 


والن ين تنغو ن من دونه ا يرون ينتير 


إن ت وھ لاد عوادعاء لو سو اما اسک ابوا 


وو ملقد یون ر کک ایك 
٤ 9‏ 
لړ 


(۱) یعنی یکسان نمی شوند باختلاط . 


1٤ 


علم خدا وزندگانی داده نمی شود هیچ 
درازعمری را وکم کرده نمی شود 
ازعمروی الاثبت ست درکتاب هرآئینه 
این کاربرخداآسان ست (۱۱) . 

وبرابر نیستند'“ دودریااین يك شیرین 
درنہایت شیرینی ست خوش‌گوارست آب 
اووآن دیگرشور به تلخی مائل ست 
وازهریکی میخورید گوشت تازه وبرمی 
آرید زیوری که می پوشید آن را ومی 
بینی کشتی هارا دردریاشگافندۂ آب تا 
N ys‏ 
شما شکرگوئید (۱۲) . 

درمی آرد شب را در روز ودرمی آرد 
روز را درشب ورام ساخحت خورشید 
وماه را هریکی میرود بمیعادی معین 
اینست خدا پرورد گارشما مراوراست 
پادشاهی وآنانکه می پرستید بجزوی 
مالك نمی شوند مقدارپوست خسته خرما 
(۳) . 

ا گربخوانیدایشان را نه شنوند خواندن 
شما را واگربفرض بشنوند قبول نه کنند 
گفته شما وروزقیامت منکرشوند شريك 
مقرر كردن شمارا وخبرندهد تراهیچ کس 
مانند دان )۱٤(‏ . 


(۲) مترجم‌گوید "لاينبئك مثل خبیر " بمنزله مثل است چون سخن بلیغ‌گویند و تحقیق 


اھا لتاس انالف رازن ادلی راه هرای 
اليد ۵ 


َ و ص‎ EAL 
۵ نماي هڪم و يات لق جي‎ 


وماذل ك عل ومریز ۵ 

و تز رو از رة وژ را خی ون نمه زل نما 
امل مہ کی لۇ کان د افرن مانن ر 
اَي يحون ركه اليب و اقام االضوة 
دمن تر را قمای کر ل لت ېرال ایی © 


وماینتویال عى انویر ۵ 

المت و الور ن 

رالظ اروز ۵ 

اوی الک اوآ امات اناه سوم من کا 
وماات یسوم تن رف الور © 


لن انت زیر م 
انلك الق برا ن نر ا نن َة 


ee 
© 7۶o 


اها نير م 


فاطر o‏ 
ای مردمان شمائید متاج بسوی خدا 
وخدا مونست بی احتیاج ستوده کار 
(۱) . 

| راه تانر د ساز شارا وارد 
آفرینش نو )۱١(‏ . 

ونیست این کار برخدا دشوار (۱۷) . 


1o 


وبرنمی دارد هیچ بردارنده بار دیگری را 
E a LS‏ 
بارخویش برداشته نه شود ازآن بار 
کی کا کو ا 
چان تست که یو یکی انرا کان 
ترسند ازپرورد گار خویش غائبانه و 
برپاداشته اند نمازرا وهرکه پاك شد پس 
جزاین نیست که پاك میشود برای نفع 
خویش وبسوی خداست بازگشت (۱۸) . 
وبرابرنیستند نابینا وبینا (۱۹) . 

ونه تاریکی ها ونه روشنی (۲۰) . 

و نه سایه ونه باد گرم (۲۱) . 
وبرابرنمی‌شوند زند گان ومُرد گان هرآئینه 
خدامی‌شنواند هرکراخواهد ونیستی 
کک 
ونیستی تو مگرترساننده (۲۳) . 

هرآئینه مافرستاده ایم ترا بدین راست 
بشارت دهنده وبیم کننده ونیست هیچ 
امتی مگر گذشته است درآن بیم کننده 
(۶) . 

وا گربه دروغ نسبت کنند تراپس هرآئینه 
بدروغ نسبت کردند آنانکه پیش ازایشان 


سهم پات و پال ڑی رو الک امير © 


و و“ “یو ت و 


و آذ انت كانت کان رن 


الَا ابلهآثرل من التماء ما اخرجتا بم 
حزما لدا ون الال وبيش 
5َحمُرمَْلت لاا وغرابيْب سود © 


ومن الاس لاټ والناممتل ثالوائه 
کذ لكا کمایختی اله من عبار انوه 
انامه زرفو ۵© 


ان الین یځو کنب اشوا 5اموااللوة 
ک4 دوو 


“x IIA CI |e 

وانشققوامما دس تھ مزاوعلا برجون 
]ر 9 ٤وو‏ 

رة لن ور ن 


وء 2 ا9و ک۶ و ےمم د 2 وسو ےو 4 
ويھ م اجور هوو زد همين له ئه فور 


شر © 


ابن ديون اله بماد رار © 


oe” e بے‎ 


اتا الوب اَن اتان عباوت 


٠١ فاطر‎ ۳٦ 
و ا ا‎ 
نشانهای واضح وبنامه های الھی وبکتاب‎ 
. )۲١( روشن‎ 

بازگرفتارکردم کافران را پس چگونه بود 
عقوبت من (TD‏ 

آیاندیدی که خدافرودآورد ازآسمان آب 
را پس برآوردیم بسبب آن میوه های‌گونا 


گون رنگھای آنہا وازکوه قطعاتی است 


برنگ های‌گوناگون» سفید وسرخ ونہایت 
سياه (۲۷) . 

وازمردمان وجانوران وچهار پایان‌گوناگون 
ست رنگ او همجنان جزاین نیست که می 
ترسندازخدا عالان از بندگان او هرآئینه 
خدا غالب آمرزنده است (۲۸) . 

هرآئینه آنانکه تلاوت می کنند کتاب 
خدارا وبرپاداشته اندنمازرا وخرج کرده 
اند ازآنچه روزی دادیم ایشان را پنهان 
وآشکارا اميد دارند دادوستدی را که هگز 
هلاك نه شود (۲۹) . 

تابتمام رساند بسوی ایشان مُزدایشان را و 
زیاده دهدایشان را از فضل خود هر آئینه 
اوآمررنةة فدرذان ست( 

وآنچه وحی فرستادیم بسوی توازقرآن 
اوست حقیقت باوردارنده آنچه پیش 
ازوی ست هرآئینه خدابه بندگان خود 
خہردار بیناست (۳۱) . 

بازمہراث دادیم قران را کسانی را که 
بگزیدیم ایشان را ازبندگان 


بَقَنْتُ فاطر ۳۰ 


ت 


ايت راذن ودرك فرالقشل اجره 


rsgr <9 Ios, CE NN A 
وینھومقتون وینھهم سادق‎ ENS ل‎ 


دک رلو لۇ ایام وار © 


وکا لوا ادیو انی اذهب تاا لحرن ن ر ٤ا‏ 
فور کور 5 


إو آحكتادارالثعا مةن تشر شتا فا 
َب یتارب ۵ 


يَف عنمن ع لبها گك تَجُزی 


کر ق 


Ye‏ ن طرخون ھا رتا ارتا تمل مالا 
غر ال ی احمل ا ولو نعي رکو ايند ڪ ريو 
من تک کر وچا الکن فن دوا مال لين ين 


بے وح 


رھ 


خو و( 
برنفس خود وبعض ایشان میانه رواست 
وبعض ایشان سبقت کننده است به نیکی 
ها بحکم خدا این ست فضل بزرگ (۳۲). 
به بوستان های همیشه ماندن درآیند آن جا 
زیور داده شود ایشان را آنجاازقسم النگو 
های طلاوزیور داده شوند مروارید ولباس 
آنها جام ابریشمی باشد (۳۳) . 

و گفتندهمه ستائش خدای راست که 


دورکردازمااندوه راهرآئینه پرورد گار 
ماآمرزندة قدرشناس ست )۳٤(‏ 

آنکه فرود آورد مارا به سرای ميشه ماندن 
از فضل خود نه رسد بماآنجاهیچ رنجی 
ونه رسد بما آنجاهیچ ماندگی )۳١(‏ . 
دوزخ نه حکم کرده شود برایشان 
تابمبرند و نه سبك کرده شود ازایشان 
چیزی ازعذاب دوزخ مچنين سزا 
و اهل دوزخ فریادکنند درآنجا که ای 
پرورد گار ما برول آرمارا تابکنیم کار 
زندگانی نه دادیم شمارا آنقدر که پندپذیر 
شود درآن هرکه پند پذیرفتن خواهد وآمد 
بشما ترساننده پس بچشید پس نیست 
ستمگاران را هیچ یاری دهنده (۴۷) 


0 
2a ° 2 


ومن بيقنت ۲۲ 


اق ادل علعَبب اموت اررض رنه ِرات 
الصَذُوْرِ © 


هُوان ی 16 ل فار س کَفر ليه و 
افر کم وار © 


دو ارتا اوی وہ ےو ووے و وو 
آرویتو رکا ء کم اکن ت عون من دون اڈ 
ری دالوا من كرض امهم شرا ن الوب 


الظلمون بحضهم بعال عرو ۵ 


ن اله سىك التموت والرض ان روه وَين 
اتان مکی مامن اح ي تن بں مارکه کان 
حلا فور ۵ 

وآشموا یا جد ناتھ ین جاء همر 
یکو هنی من اح دی امو دلا چا شی ر 
اراد اورا © 


شیارا ف الورض و کرای ایی المکر 


(1) يعنی غبرازخدا . 


o فاطر‎ 


هرآئینه خداداننده پنهان آسمان ها وزمين 


1A 


و 
ھا (۳۸) . 

وی آنست که گردانید شمارا جانشینان 
درزمین پس هرکه کافرشود پس برویست 
ضرر کفر او ونمی افزاید درحق کافران 
کفرایشان نزد پروردگار ایشان مگر غضب 
را ونمی افزاید درحق کافران کفرایشان 
مگر زیان را (۳۹) . 

بگوآیا دیدید شریکان مقرر کردة خودرا 
آنانکه می پرستید بجز خدا بنمائید مراچه 
چیز آفریده اند اززمین آیاایشانرا ست 
شر کتی درآسمان ها نه بلکه دادیم ایشان 
را کا سانشان :ر جت نازان 
بلکه وعده نمیدهند ستمگاران بعض 
ازایشان بعض را مگر بطریق فریفتن .)٤٩(‏ 
هرآئینه خدا نگاه میدارد آسمان ها وزمین 
را ازآنکه ازجای خود بلغزند واګربلغزند 
نگاه نه دارد آنہارا هیچ کس بعد ازخدا 
هرآئینه اوست بردبار آمرزگار )٤۱(‏ . 
وقسم خوردند بخدا سخت ترین قسم 
های خود که اگربیاید بایشان ترساننده 
البته خواهند بود راه يافته تر ازهريك 
اتا س رااان اند اد 
نکرد درحق ایشان مگررمیدن را )٤۲(‏ . 
بسبب سرکشی درزمین وزیاده نه کردمگر 


ر مھ ° 


ومن يقنت ۲۲ 


ایال اهل“ نهل ينظرون الست ارلين: 
اله ویک © 


اوک یران اررض فینظرۇا يت کان اه 
ان من لھم واوا اسک مهفو وما 
کان اه ليع چ ره من شی ن الوت ودن ار 
که ان عَلّمًا يبرا ھ۵ 


ولویوَاخڈ ادل الاس یما سبوا ما رل عل رمَا 
من ابو لن ئۇخرموال جل سي 


َادَاجَاء جم يان اه کان وام را ى 


اواو الخ الرّحيوه 
ينن 


اران الو 
ك ناسین © 
لن روما مار اياوه نھ فلن © 


1۳۹ س 


بداندیشی قبیح را وفرود نمی آید وبال 
بداندیشی قبیح مگرباهل او پس منتظر 
نیستند مگر آئین عقوبت پیشنیان را پس 
نخواهی یافت بآئین خدارا تبدیلی 
ونخواهی یافت بآئین خدا تغیبری )٤۳(‏ . 
آیا سیرنکرده اند درزمین تاببینند چگونه 
شدانجام کار آنانکه پیش ازایشان بودند و 
آنجماعت بودند زیاده ترازایشان درقوت 
وهرگزنیست که عاجز کند خدارا چیزی 
درآسمان ها ونه درزمين هرآئینه اوهست 
داناتوانا )٤٤(‏ . 

و اگرگرفتار کردی خدا مردمان را به 
سزای آنچه میکردند نگذاشتی برپشت 
رمين e‏ جانوری را ولیکن موقوف 
میدارد ایشانرا تامیعادی معین پس چون 
آید میعاد ایشان پس هرآئینه خداهست به 
بندگان خود بنا )٤٥(‏ . 


بنام خدای بخشاینده مهربان . 


بسن (۱) . 
قسم به قرآنٍ باحکمت (۲) . 

هرآئینه تو ازپیغامرانی (۳) . 

برراه راستی (مراد دارم) (€) . 
فروفرستادن غالب مهربان )٥(‏ . 
تاارسات قوی را که نر سانده ا شده 
اند پدرانٍ ایشان پس ایشان غافلان 


SSR 


لا جتان اغتاقوء اغلائ هی اک الاددان 
ومون © 

وجلتامْبَنِ اينوم ناهمسا 
ف اھ ٤وو‏ ھم لایور رون 


ا .99و ا وو 


وسو وس واء عه نن رهما م نتن رهم لومون © 


r‏ س 


تمان رمن اتمم الن کرو 


a‏ شی الحم ےو ےج 
حمر 
ee‏ ر 


KS 9 9s 


جرد يخم و اخروت 


انان نی الو ی ویک ماک موا واتارھه 
وکل شی إحصد حَمینله ن امامشښټ نق 


وارب لَهممَااصْحْب امياد جاءما 
مسلون ع 

اد ارس لھم انشین کد وھا نرتاب تالف 
نتا لوال اا مُرْسَدَوّنَ © 


ا 

هرآئینه ثابت شد وعده عذاب براکثر 
ایشان پس اکثر ایشان ایمان نمی آرند (۷) . 
هرآئینه قراردادیم در گردن های ایشان 
طوق ها پس آن طوقها تا زنخ باشند پس 
ایشان سربالاکردگانند (۸) . 

وساختیم پیش روی ایشان دیواری وپس 
پشت ایشان دیواری باز پوشیدیم ایشان 
را پس ایشان هیچ نه بینند"“ )٩(‏ . 
وبرابرست برایشان که بیم کنی ایشانرا یا 
بیم نکنی ایشان را ایمان نیارند )۱١(‏ . 
جزاین نیست که می ترسانی کسی را که 
پروی پندکندوبترسد ازخدا غائبانه پس 
بشارت ده اورابآمرزش ومُزگرامی (۱۱). 
هرآئینه ما زنده می‌گردانیم مردگان را ومی 
نویسیم آنچه پیش فرستادند" ومی 
نویسیم نقش اقدام ایشان را وهرچیزی را 
احاطه کردیم درکتاب ظاهر“ (۱۲) . 
وبیان کن برای ایشان داستانی قصه اهل 
ده چون آمدند بآن ده پیغامبران (۱۳) . 
آنگاه که فرستادیم بسوی ایشان دوکس را 
پس به دروغ نسبت کردند ایشان را پس 
قوت دادیم به سومی پس هرسه کس 


(۱)( یعنی دربنی اسماعیل هیچ پیغمبری مبعوث نشده بود . 


ومالى ۲۳ 


کمانکا جتر غت انل لخن 


r 


من سی“ لن انرا تن يون 
الوا رتایت الیک مسون © 
ومَاعكتار الد اين © 


ویستک اعدا لیو ۵ 


الوا ط ال رڪم مکو اين ددرت بل اٺم 


AIIA‏ و 
قوممسرنونَ 0 


» 
آنا 

\ 
ا 


وجاءينآقمتا المريَة رل 
اترا لسن © 


99و و2 


دھرمهتدرن ۵ 


اك موامن ل مسل جرا 


مال اعد اوی قط رن دیون مزن © 


ا ووو ووو وو 9 
۶ 


يمن دونه اڄ ٳِن تردن لحن بضر درق 
قاع ادون 


oe‏ ا 


٣ س‎ ٤١ 


گفتند هر آئینه مابسوی شما فرستادگانیم 


. )٤( 
اهل ده‌گفتند نیستید شما مگرآدمی مانندما‎ 
وفرونه فرستاده است رحن هیچ چیز‎ 

نیستید شما مگر دروغ میگوئید .)٠٥(‏ 


گفتند پرورد گار مامیداند که هرآئینه 


مابسوی شما فرستادگانیم )۱١(‏ . 
ونیست برما مگر پیغام رسانیدن ظاهر 
(۱۷) . 


گفتند هرآئینه ماشگون بد گرفتیم به 


شما اگر بازنائید البته سن سارکنیم 
EES o Er E‏ 
ماعقوبت درد دهنده (۱۸) . 


گفتند شگون بدشما همراه شما ست 


آیا اگر پندداده شود شمارا برشگون بدهمل 
کنید بلکه شماگروهی ازحدګگذشته اید 
(4) . 

وآمد ازدور ترین حل های آن شهر مردی 
شتابان گفت ای قوم من پیروی کنید آن 
پیغامبران را (۲۰) . 

پیروی کنید کسی را که نمی طلبد ازشما 
هیچ مزدی وایشان راه یافتگانند (۲۱) . 
وچیست مرا که عبادت نه کنم معبودی را 
که بیافرید مرا وبسوی وی بازگردانیده 
خواهید شد (۲۲) . 

آیا بجزوی معبودانی گیرم | گربخواهد 
خدای تعالی درحق من زیانی دفع نه 
کندازمن شفاعت ایشان چیزی را 


مال ۲۳ 


الي ® 

© اق امنتیرَاسَمعون‎ 
E E 

پم اع ل ر وخی من ارين © 

وما ارتا عل كوه من بع من رمن الا 
اکانزاذی ۵© 


وو 


و ر ی 9 9و 
نامت اة واج ده زاذاهوخو دون ۵ 


ل لواو اياون یسو ل لکا اداپ 
زی © 

لوروا کر اشناق هم نارون اهاد 
وجرن ھ 


ve 


LI 9S srt ٍ‏ ےم ٤‏ 
وان کل اجيم تاغصرن © 


نيان © 


وي و U‏ 2 
وجع افاج من ل وا عتا ونج اذهام 


ا یس ۳٣‏ 
وازایشان خلاص نکنندمرا (۲۳) . 
هرآئینه من آنگاه درگمراهی ظاهر باشم 
0( . 

هرآئینه من ایمان آوردم به پروردگارشما 
پس بشنویدازمن"" )۲٥(‏ . 


قوم من میدانستند )۲١(‏ . 

که به چه چیزبیامرزید مرا پروردگارمن 
وساخت مرا ازنواختگان (۲۷) . 

وفرود نیاوردیم برقوم او بعدازو هیچ 
لشکری ازآسمان ونیستیم ما فرودآرنده 
لشکر (۲۸) . 

نه بود عقوبتِ ایشان مگر يك فریاد تند 
پس نا گهان ایشان چون ا فرومرده 
شدند (۲۹) . 

ای وای بربند گان نمی آیدبدیشان هیچ 
فرستاده مگر بااو تمسخر می کردند (۳۰). 
آیا نه دیدند چه قدر هلاك ساختیم پیش 
ازایشان طبقات مردمان را که آنجماعت 
ونیست هرطبقه مگر جمع آورده نزد 
ماحاضر کرده OBIE‏ 

و نشانه هست برای ایشان رمین مرده 
زنده‌گردانیدیم آن را وبرآوردیم ازآن دانه 
وآفریدیم درزمین بوستان ها ازدرختان 


(۱) مترجمگوید اهل ده آنراشهید ساختند والله اعلم . 


ومالی ۲۳ 
ليون © 
کوان تمر واعی انه ای نوخ اكرون © 


ت زی اق ااب اتات اش وين 
اشر وھا لون ۵ 


واي اليل ونه وو ر مما مون v‏ 
منهال اراد ذاهومظلمۇن م 


واس یری ل سک ھر لھا دلت می رابزا لعلو © 


وال یک رنه متازل خی عاد الع رجون او ۵ 


ام تی هاا نامرا يِن سبق الها 


د ورو 
وڪل ن فلك سن © 
A 1‏ وعو وو 


OG [2‏ سے 9و . دود ¥ 
احم ادرت ن للك متشون نه 


وله نالم وتان ® 


e 0‏ 
(۲) یعنی شتروفیل . 


پیش ازانقضای روزنمی آید : 


E a2 


خرما ودرختان انگور وروان ساختیم 


درآن بوستان چشمه ها )۳٤(‏ . 

تابخورند ازمیوه آنجه مذکورشد ونه 
ساخته است میوه را دست های ایشان آیا 
پس شکر نمی کات (۳۵) :: 

پاکست آنکه آفرید اجناس راتمام آن 
ازآنچه میرویاندش زمین وازجنس آدمیان 
وازآنچه ایشان نمی دانند )۳١(‏ . 

ونشانه هست ایشانرا شب مانند پوست 
می کشیم ازوی روز را پس ناگهان ایشان 
در تاریکی آیندگان باشند (۳۷) . 

وآفتات میرود براهی که قرارگاه ویست 
اینست اندازه خدای غالب دانا (۳۸) . 
وماه مقرر کردیم برای او منزل ها تاآن 
که بازگردد مانند چوب کهنه خوشه خرما 
(۳۹) . ۰ 


نه خورشید می سزدش که دریابد ماه را 


ونه شب سقفت E‏ و 


وهریکی ازخورشید وماأه وستاره 


ونشانه هست ايشانرا که مابرداشتیم 


قوم بنی آدم را درکشتی پرکرده شده 
)٤١(‏ . 


وآفریدیم برای ایشان مانن کشتی آنچه 
وار شود اا 7 


ومَالیّ ۲۳ 


ٍ 4 دو یہ دب وو ووو لو 
وان نتان رھم فاص رغم لھ ولاهم دون © 


و ر کر 


الارجمة ماد تاعاال ان © 
ولا یل لھم اتغوا ناین ایی ووا ځار لکد 


وء 
ترحون © 


ار س 9 ا ۶ت و9 


ونا تومن این ایت ریو اا انوا عامعریین ھ 


ر9 
e‏ 


اموا انطوم من وار اه طحم تان انرک فصلل 
77 
م © 


وشو لون می هن اوعدن ضيقن ھ 


ماینظرون لاص انه تاه ومون ® 


لا يعون ويه لاال هلهم رون ن 


ورف ارادام ِن ايدان ال ونون س 


۳٦ سن‎ “٤٤ 


واگر خواهیم غرق کنیم ایشان را پس 
هيح فریاد رس نه باشدبرای ایشان ونه 
ایشان رها کرده شوند(۳٤)‏ . 

لیکن رمت کردیم ازجانب خود وبهره مند 
ساختیم تامدتی )٤٤(‏ . 

وچون گفته شود بایشان که بترسید از 
عقوبتی که پیش دستهای شما باشدواز 
عقوبتی که پس پشت شماباشد بودکه 
برشما رحم کرده شود )٤٥(‏ . 

اعراض کنند و نمی آیدبدیشان هیچ نشانه 
از پروردگار ایشان الاآّازآن روگردان باشند 
(6) . 

وچون گفته شود بایشان که خرج 
کنیدازآنجه روزی داده ست شمارا خدای 
تعالی گویند کافران به مسلمانان آیاطعام 
دهیم کسی را که اگرخدای تعالی می 
خواست طعام دادی اورا نیستید شما 
مگر دگمراهی ظاهر )٤۷(‏ . 
ومی‌گویندکافران کی باشداین وعده اگر 
راست‌گوئید )٤۸(‏ . 

انتظار نمی کشند مگريك نعره تند را که 
بگیرد ایشان را وایشان خصومت کنان 
باشند )٤۹(‏ . 

پس نتوانند وصیت کردن ونه باهل خود 
بازگردند )٥۰(‏ . 

ودمیده شود درصور پس ناگهان ایشان 
ازقبرها بسوی پروردگارخویش 


ومالی ۲۳ 


الرَحمن وصق المرسون © 


إن کاک رکاج رادا جو تاشرۇن ج 


2 


ملغ ک شل تخار رن انلزن م 


9£ 


ا خضب داوم قشل كمون ن 
ازاھ ن ل ع ارابك متیون ف 


من لايىق ن 


وامتازوااليۇ ما امرون @ 


راھد یویب ادمران کو نعي واا طن رنه عدو 


۹ 92 


بین ن 
1٤‏ ا b2‏ 
ب 


عبد ون شد ام راط مسو © 


ولقداضل من یچک کن را نرک اعون ھ 


۳٦ يس‎ 0 


بشتابند )٥۱(‏ . 
گویند ای وای برما که برخیزانید مارا 
ارات گاہ ما آری اید اهما نت که 
وعده داده بود خدای تعالی وراست گفتند 

. )٥۲( پیغامبران‎ 

a 
نا گهان ایشان جع آورده نزد ماحاضر‎ 
. )٥6۳( کرده شده باشند‎ 

پس امروزستم کرده نخواهد شدبرهیچ 
کس هیچ ستمی وجزا داده نه خواهید 
دالا بخسب آنه سکر دید 5 ):. 
هرآئینه اهل هشت امروز درکاری هستند 

. )00( شادانند‎ 
e 

هانشیننده اند )٥٦(‏ . 

ایشان راست در هشت میوه وایشان 
راست آنچه طلب کنند (0۷) . 

گفته شود سلام باد ازجانب پرورد گار 

مهربان (5۸) . 

وبگوئیم جداشوید امروز ای گناه گاران 
(04) . 

آیاحکم نه فرستاده بودم بسوی شما ای 
اولاد آدم که مپرستید شیطان را هرآئینه 
وی شمارا دشمن آشکاراست )٦١(‏ . 
Ny Ea E,‏ 
0 

وهرآئینه گمراه ساخت شیطان ازقوم 


ومالى ۲۳ 


١ہ‏ 2و و دوو ءارو 
هن جهن رای وعدن م 


صا وھا الوم يماك رۇن © 


(lI f 


OAL N 
۵ بما6اوا یکییون‎ 


ولو اء متا عزوم شتی انان 


وو وو 


 نورچہ‎ 


رکا نشم کل کون تنمتو موا 


6 9 9و2 


ولایرچعون 9 


متیر نارن اکان اقا تخار © 


وباڪلم نه اشع ر وم اید یی و لن هوا در قران ین ن 


رمن کان حياويچن القول ل الكفرنَ © 


وک یراتا ک تالو کا ای ییا اتان انکر ھ 


ce S0 


(۱) یعنی صاحب فهم باشد . 


| 


۲٣ یس‎ ٤٦ 


شماخلق بسیاررا آیانمی دانستید (1۲) . 
اين آن دوزخ ست که وعده داده می شد 
شمارا (1۳) . 

درآئید بان امروز به سبب کافربودنٍ خود 
)٤(‏ . 

امروز مُهرنهیم بردهان های ایشان وسخن 
گوید باما دست های ایشان و گراهی دهد 
پاهای ایشان بآنچه می کردند )٠(‏ . 

وا گرخواهیم نابودکنیم چشم های ایشان 
را پس سبقت کنند بسوی راه پس 
ازکجاببینند )٦11(‏ . 

وا گرخواهیم مسخ کنیم ایشان را برجای 
ایشان پس نه توانند گذشتن ازآن جا و 
باز نه گردند )٦۷(‏ . 

وهرکه را عمر دراز میدهیم نگونسار می 
کنیمش درآفرینش آیا درنمی یابند 
(۸) . 

ونیاموختیم این پیغامبررا شعر ولائق 
نیست اورا نیست این مگرپند وقرآنٍ 
آشکارا )1٩(‏ . 

ا رشان ر که رندم اشد وثانف 
شودحجت بر کافران )۷۰٩(‏ . 

آیانه دیدند که ماآفریدیم برای ایشان 
ازآنچه ساخته است دست های ماچهارپایان 


ومالى ۲۳ 


ودک ا EF‏ رکو نھوم 9 اور 0 


AF‏ مامتان 9 فم ومخاری افد 2 شون 
واعتن وای ن دون ادلي اله ھم ب وو وو ES‏ 


لد ب کر ,و GE NEGAIY‏ 


ك راان کا پاييڙون واد عون ۵ 


اورا اسان آنا ااه 0 من ةياد هحصن ۵ 
َب انالا یک51 ننن اوتام رر ج 


لادی آنتاھ ازل رة دیل کن میرن 


لون | 


ےق و ‌ 
اووںون 0 


ر کی EES‏ ان 99 


وکین انی حى الگلوت وال کر رض پفی رل ان انی 


۶ 


۷ س ۳۹ 


را پس ایشان آنرا مالکا نند (۷۱) . 

ورام ساختیم چهار پایان را برای ایشان 
پس بعض ازآن سواری ایشانست و بعض 
ازآن را میخورند (۷۲) . 

وایشانراست درچهار پایان منفعت 
هاوآشامیدنیهاآیاشکر نمی گزارند (۷۳) . 
و گرفتند سوای خدا معبودان را تابودکه 
ایشان یاری داده شوند )۷٤(‏ . 

نه توانند یاری کردنٍ ایشان واین بتان 
برای ایشان لشکری حاضر کرده شده اند 
(۷0) . 

پس اندوه گین نکند ترا سخن ایشان 
هرآئینه مامیدانیم آنجه پنهان میکنند 
وآنچه آشکارمی نمایند )۷٦(‏ . 
آیاندانسته است آدمی که ما آفریدیم اورا 
ازنطفه پس نا گهان وی خصومت کننده 
آشکار شد (۷۷) . 

زد برای ما مثالی وفراموش کرد آفرینش 
ودرا کت که رنه کد اس خر ان عار 
درحالتی که آن کهنه شده باشند (۷۸) . 
بگوزنده کندش آن که آفریداورا اوّل بار 
واوبهرقسم آفرینش داناست (۷۹) . 

آنکه پیداکرد برای شما ازدرخحت سبز 
آتش را پس نا گهان شماازآن درخحت آتش 
می افروزید (۸۰) . 

آیا نیست آنکه آفرید آسمان ها وزمین را 


ومَالىّ ۲۳ 1۸ الصّافات ۳۷ 


بغ برت وهو اسای ازز ۵ توانا برآنکه بیآفریند مانند ایشان بلی 
واوست آفریننده دانا (A۱)‏ : 


اانا ن © ی ا کا رو ر 
آفریدن چیزی را که بگویدش بشوپس می 
شود (۸۲) . 


کو ت و کو کو وو ال مت آنه ت و 
یی مکوت کل ئ وليو رجغون ق |٠‏ 4س ۰ ّ e‏ 


بحن الْن 
پادشاهی هرچیز وبسوی اوباز گردانیده 
شوید (۸۳) . 
سوزه فت مکی ابت وآن یك صد وهشتاد 
وتو آیت وپنج رکوع است 
بو اٹوالخیں الریییں | بنام خدای بخشاینده مهربان 
والصفت خان قسم بجماعتی ازملائکه که صف میکشند 
و 
ل ۱ وي » e, “٠ u‏ (۲( 
(۲) . 
اتيت وران پس قسم بجماعتی که تلاوت میکنند 
تلارت کر لین (۳) . 
تاھ ولوگ ن E‏ 
رالوت وار وينه ماورب المکارق ن اوپرورد گار آسمان هاوزمین ست وآنچه 
درمیان این هاست واوپرورد گار مشرف 
شات ۳ (٥)‏ : 


ایکا تم یزد راراي ت هرآئینه ماآرائش دادیم آسمانِ نیا را 


2 


(۱) مترجم گوید یعنی نزديك پروردگارخود . 
(۲) مترجم گوید یعنی شیاطین را والله اعلم . 
(۳) یعنی و مغرب هانیز . 


مال ۲۳ 


وام نک عدن تار ن 


ITA‏ او Js‏ کے 
اعون ال الماد لکل دون منکن باي ن 


ماركا ايى ن 


کر اماع لار ن كفا کاک ن 
طنلازپ © 


SADE I 


ورون © 
ولذادرۇاركرۇن ‏ 
ودا راو ااه 5 4 @ 


وکا ۇن ھ لسغن @ 


۳۷ الصّافات‎ ٦۹ 


بزینت ستاره ها (1) . 

ونگاهداشتیم آنراازهرشیطان سر کش 
(۷) . 

مقصد آنکه گوش نه نېند شیاطین بسوی 
ملاء اعلیٰ وزده میشوند ازهر جانب 
(۸) . 

بجهت راندن ایشان وایشان راست عذاب 
دائم )٩(‏ . 

مگر کسی که برباید' ربودنی پس ازپی 
اوافتد شعله سوزنده )۱١(‏ . 

ہیں اسار کن آزاکاں اکان ست 
ترانددرآفرینش يا کسیکه ماآفریده ا ٠‏ 
هرآئینه ماآفریدیم ایشانرا از گل چسپنده 
09 

بلکه تعجب کردی" وایشان تمسخر 
میکنند (۱۲) . 

وچون پندداده شودایشان را پندنمی گرند 
(۳) . 

وچون ببینند نشانه ای را تمسخر کنند 
)٤(‏ . 

و گفتند نیست این قرآن مگرسحر 
ظاهر(١۱)‏ . 


(۳) یعنی ازحال کافران . 


ومَالىَ ۲۳ 
رد ایتا وکا رابا تلاا ۇن © 
رااان م 


عادر خرو © 
هی جر لون اداه يظروْنَ 


رابوتا هكا ملي © 
فا رقمل نی کنکریو زق ف 


خش روا الت ظ موا زوا جه وما ادون ۵ 


نن او ادوه ال اواو © 
رقوش ھۇن © 
تالک دامر ® 


بل شم البو م ل 9( 


ىتتاراي ® 


ئالۇاب ل مۇيىق © 


۳¥ الصّافات‎ "O ° 


آیاچون بمیریم وباشیم خاك واستخوانی 
چند آیامابرانگیخته شویم )۱١(‏ . 
آیاپدران نخستین مابرانگیخته شوند (۱۷). 
بگو آری وشماخوارباشید (۱۸) . 

پس جزاین نیست که آن برانگيختن يك 
نعرة تند باشد پس نا گهان ایشان بنگرند 
(۹) . 

وگویند ای وای برمااینست روزجزا (۲۰). 
گفته شود این ست روزفیصله کردن قضايا 
که آنرا به دروغ نسبت می کردید (۲۱). 
گفته شود برانگیزید ای ملائکه ستمگاران را 
باهمراهان ایشان“ وباآنچه می پرستیدند 
(۲) . 

بجز خدا پس دلالت کنیدایشان را بسوی 
راه دوزخ oid‏ 

وبازدارید ایشان را هرآئینه ایشان سوال 
کرده خواهند شد )۲٤(‏ . 

چیست شمارا بایکدیگریاری نمی کنید 
(۵) . 

بلکه ایشان امروز گردن نهاد گانند (۲۹). 
و رو آوردند بعض ایشان بربعض 
بایکدیگر سوال کنان (۲۷) . 

گویند هرآئینه شمامی آمدید پیش 
ارجات راس 604 

گویند بلکه شمانه بودید مسلمانان (۲۹) . 


(۲( یعنی وازجانب چپ نیز بجهت گمراه کردن والله اعلم : 


ومالى ۲۳ 

واکان لتا یکوین ساط بل وبا طن © 
ییا کول اکال امون © 

ال تبن لامرن @ 


انلك شلب الین © 


کا اداو کو اله راه رۇن ۵ 


ولون ابات رۇ اتتاك انوي © 


بن اء بالق صگ ق مسن © 


وبانجرون اا کر تعن 3 
اباد اه اصن © 


sl? 9212‏ ل 
اوليك لھم ردت َعَم ۵ 


ٍ 5 ¥ 
دراه وشى دمن © 
بجنت اليو م 


۵۱“ الصّافات ۳۷ 


ونه بود مارا برشما هیچ تسلطی بلکه 
شما بودیدگر وهی ازحدگذشته (۳۰) . 
پس لازم شدبرماسخن پروردگارماکه البته 
ا 

پس گمراه کردیم شمارا هرآئینه ماگمراه 
بودیم (۳۲) . 

پس تحقیق همه ایشان آن روز درعذاب 
باهم شريك باشند (۳۳) . 

هرآئینه ماهمجنین می کنیم با گناه گاران 
٤(‏ ۳( . 

هرآئینه ایشان چون‌گفته می شد بدیشان 
که نیست هیچ معبود برحق مگر خدا 
سر کشی میکردند )۳١(‏ . 

ومی گفتند آیاماترك کننده معبودان خود 
باشیم برای‌گفته شاعری دیوانه )۳١(‏ . 
بلکه آورد پیغامہر سخن درست را 
وباورداشت سائر پیخامرانر! (۳۷) . 
هرآئینه شما چشندهۀ عذاب درد دهنده 
باشید (۳۸) . 

وجزا داده نخواهید شد مگربحسب آنچه 
می کردید (۳۹) . 

مگر بندگان خالص ساختة دا" .)٤١(‏ 
این جماعت ایشان راست روزی مقرر 
.)٤١(‏ 

انواع میوه ها وایشان نواختگانند .)٤۲(‏ 
در هشت های نعمت )٤۳(‏ . 


)۱( یعنی آنانکه پاك ساخته شدندازشر ك وغبره 1 


ومّالى ۲۳ 


کک 9 
عل ا 


©۵ ن‎ li 
© ھا غول لاھم افون‎ 


ون فی ارون © 
کان 9.2 مض کون ® 

الحض م علض اون © 

کال ابل ن ن کان ل ر 


۶ل امتا واا با وعظامًا ناون © 


ال ك ازاز م 


تال انان کن ت زی ۵ 


ولو مه رن كنت من المحضرشَ 


)۲( یعنی دوزخیان را . 


۳۷ الصّافات‎ “o۲ 


برتخت ها روبروی یکدیگر )٤٤(‏ . 
گردانیده می شود برایشان جامی ازشراب 
جاری )٤0(‏ . 
سفید رنگ لذت دهنده نوشندگان را .)٤٩(‏ 
نه درآن شراب تباه کاری باشدونه ایشان 
ان فر ات سے کرد و د(0 
و نزديك ایشان زنان فرواندازنده چشم 
فراع جشمان با60 . 
گویاایشان بیضه های (شترمرغ) درپرده 
پوشیده اند )٤۹(‏ . 
پس روی آرند بعض اهل بہشت بربعض 
بایکدیگراستفسار کنان )٥۰(‏ . 
گفت گوینده ای ازایشان هرآئینه بود 
مراهم نشینی )٥۱(‏ 
که بانکارمی گفت آیاتو ازباوردارند 
گا 87 
آیاچون بمیریم و شويم خاك واستخوانی 
چند آیاماجزا داده خواهیم شد )٥۳(‏ . 
ارت مدره ر 0067 
سن کرک ا ی ا 
رادر وسط دوزخ )٥٥(‏ . 
گفت بخداهرآئینه نزديك بودی بانکه 
هلاك کنی مرا(٦٥)‏ . 

| گرنبودی بخشائش پرورد گار من 
راتا شحدمے ارخحاض کرد گان 


ومالىٌ ۲۳ 
موت الول وان عدر ® 


ات فتاھ ارتیم © 
ا 29۱ 


يتل هذ العمل اعون © 
آذك خی رز امسر رفوم © 
إا جع ا دة لين © 


لھا سجر غر ق صل ا حو 


لھا ارس اولي © 


ادون اقم اعون چا لبون © 


€ 


39 س 3 ير‎ 9o92 99 I: 
ان لھم ءيھ التو دامن حو‎ 
وس و‎ o93 l2 

وان روھ تالصوو © 
پوو و 9و EN‏ 
نھ المَوااباءهوصالين ۵ 
بارهم ورن © 


رر ر و 2 n e‏ و x‏ 
نض ملم اراو ۵ 


۲ 


الصّافات ۳۷ 
درعذاب (5۷) . 

آیاپس مانخواهیم مرد (0۸). 

مگر مردن ول مان ونیستیم ماعذاب کرده 
شدگان )0٩(‏ . 

هرآئینه این ست پیروزیٰ بزرگ )٦۰(‏ . 
برای این چنین نعمت پس بايد که عمل 
کنند عمل کنندگان )٦۱(‏ . 

آیاآنجه مذکور شدنیکوتراست ازنگاه 
مهمانی یادرخت زقوم )٦۲(‏ . 

هرآئینه ماساختیم زقوم را عقوبتی برای 
تاران 0۳7 ۰ 

هرآئینه وی درختیست که برمی آید در 
قعردوزخ Roe‏ 

خوشه آن مانند سرهای شیاطین است 
(0) . 

پس هرآئینه دوزخیان بخورندازآن درخت 
پس پُرکنند ازآن شکم هارا )٦٩(‏ . 

پس هرآئینه ایشانرا برآن طعام آمیختنی 
باشدازآب گرم (۷) . 

بازهرآئینه بازگشتټ ایشان بسوی دوزخ 
و (۸() . 

هرآئینه ایشان گمراه یافتند پدران خودرا 
)1٩(‏ . 

پس ایشان برپی پدران خودبسرعت رانده 
میشوند(*۷) . 

و هرآئینه گمراه شده بودند پیش ازایشان 
اك تان( 


(۱) یعنی بعد خوردن و نوشیدن ایشان را به دوزخ بازبرند . 


ومالى ۲۳ 


‌ .9/ د‎ s9 Kp 
۵ وَلْكَد ارسلَا هم نرين‎ 


انظ ر تبان عاق ة دربن © 
عاد ادلي السخُونَ © 
دانم کيځ ليون ۵ 
SEES‏ 

تاد هباون 2 


و 


ساعن © 
ذلك ری ریق © 


ئه من باو تاالمۇيزينَ ۵ 
ارا ارين ۵ 

وان مِنْتيْتو ر۵ 
دجاو رقي سل © 


لقال لابه و ويه تاداندىن © 
ځا دون انلو ترون ۵ 


کاخ ورن الین © 


زتره نی الخو 


۳۷ الصّافات‎ “0٤ 


وهرآئینه فرستادیم درمیان ایشان ترسانند 
گان (۷۲) . 

پس به بین چگونه شدانجام بم کرد گان 
(¥۳) . 

مگر بند گان خالص ساختهٴ خدا )۷٤(‏ . 
وهرآئینه آواز داد مارا نوح پس نيك قبول 
کننده دعائیم ما (۷0) . 

ورهانیدیم اوراواهل اورا از اندوه بزرگ 
(۷) . 

وساختیم اولاد اورا ایشان را فقط باقی 
مانده (۷۷) . 

وگذاشتیم بروی نای نيك در پس ماند 
گان (۷۸) . 

سلام بادبرنوح درعالم ها (۷۹) . 

هرآئینه مامچنین جزامیدهیم نیکوکاران 
را )۸٩*(‏ . 
Eg‏ 
بازغرق ساخیتم دیگران را (۸۲) . 
وهرآئینه ازاتباع نوح بود ابراهیم (۸۳) . 
چون آمدپیش پروردگارخودبدل مبراازعیب 
(یعنی ازدوده شرك وشك) )۸٤(‏ . 

چون گفت به پدرخود وبقوم خودچه 
چیزرا عبادت می کنید )۸٥(‏ . 

آیا به رای فاسډ خود معبودان را بجز 
خدامی جوئید (۸7) . 

پس چیست گمانٍ شما به پرورد گارعام ها 
(AY)‏ . 


پس درنگر يست ابراهیم یکبارنگریستن 


ومالى ۲۳ 


مالا وء سقو ۵© 


ءوووو و 
ولوا عنە مدرین © 


قزار لالم قال الد اون ن 


مقون 
کالم ابا © 


DG 


فال اید يدور ت يون 6۵ 
وادله خلق کروم انخملون © 
الوا ابنواله ناا انقوف اجو © 
1 ر ا دوا په کیان 2 نجل السقليْن و 


وکال ان داو هبار سبھيس @ 


تک یی نر 0 


تاراش 6با نىن تار 
اذيك فانظریاد اتی قال باب افعل مارم 


00 الصّافات ۳۷ 
درستاره ها (۸۸) 
پس بازگشتند ازوی پشت‌گرداننده (۹۰) . 


پس پنهان متو جه شد بسو ی معبو دان 


چیست شمارا که سخن نمی گوئید )٩۹۲(‏ . 
پس متوجه شدبرایشان می زد زدنی به 


قوت )٩۹۳(‏ . 
پس روآوردند په ابراهیم شتاب کنان 
(4€) . 


ابراهیم گفت آیامی پرستید چیزی را که 
خود می تراشید )٩٥(‏ . 

وخداپیداکرد شمارا وآنجه می کنید .)٩۹٩(‏ 
گفتند بایکدیگر بناکنید برای ابراهیم 
عمارتی پس بافگنید اورا درآتش بسیار 
(4۷) . 

پس قصد کردند باوی توطئه را پس 
ساختیم ایشان را زیرترین )٩۸(‏ . 
وگفت ابراهیم که هرآئینه من رونده ام 
بسوی پرورد گارخود راه خواهد نمود مرا 
(44) . 

ای پرورد گار من عطاکن مرا ازشائسته 
کاران (۱۰۰) . 

کی کرت واد وراه کر رای 
بردباری (۱۰۱) . 

پس چون رسید آن طفل بان سن که سعی 
تواندکرد مراه والد خود ابراهیم گفت ای 
پسرلٌٍ من هرآئینه من می بینم درخواب 


ومَّالى ۲۳ 


2 


دن ان ساءَاملة من الضبرين © 


کا اوجن © 


ا © 


ت 


صقت الرر اا كذ لك زی الین ۵ 


ات هد الهوالب اتن © 
ديهز بې عي © 
ناعون اضر ۵ 
لبرو 8 
کنلك نجری رین © 
انه من باو ۇمىن © 


سرن ىبان للحن © 


رص رو 


ورتا ید ولاس ومن دري 
شه من و @ 


"بین 


زكماششىن از 


۳۷ الصّافات‎ ٦ ۵ ٦ 


که من دبح میکنم ترا د پس درنگر تاچه 
a‏ ای پدرمن 
بکن آنچه فرموده میشود ترا خواهی 
یافت مرا | گرخداخواسته است از 
شکیبائی کنند گان (۱۰۲) . 

پس چول منقاد شدند هردو و پدر بافگند 
فرزند خود را برجانب پیشانی (۱۰۳) . 
وآوازدادیم ابراهيم را که ای ابراهیم 
)*٤(‏ . 

هرآئینه راست تعبیر کردی خواب را 
هرآئینه مامچنین جزامیدهیم نیکوکاران 
را )۱۰١(‏ . 

هرآئینه این ماجراامتحان 
)۱°٦(‏ . 

وعوضص اودادیم گوسفندی مهیابرای ذبح 


گان (۱۰۸) . 

سلام بادبرابراهیم (۱۰۹) 

هم چنین جزا میدهیم نیکوکاران را 
)۱١(‏ . 

هرآئینه وی ازبند گان گرویدة ماست 
)۱١١(‏ . 

وبشارت دادیم اورا باسحق پیغامبری از 
شائشتگان (۱۲۲):: 

وبرکت دادیم برابراهیم وبراسحق وازاولاد 
کننده آشکاراست برخویشتن (۱۱۳). 


ا 

ماع موی هوی © 
هاون ري او © 
ون رنھ واد اغلىق © 


اماک شین ۵ 

کے ص سے و ےج )| یں ےا و ور ٤‏ 
وھد ما الق راط السو © 
كص ورو عر 
و نايهان ارين ۵© 


س لول موی ھۇن © 
إگاکذلك ری الین © 


انهاه اوتا الممنينَ 


را لیس ین امسن © 


ذال لوم4 اتقون © 


cl s9 l149 s5‏ ا9ر ګ 
انون بخ درون اخسن الین ۵ 


اله ررر ابا ا5ن © 


اعمادا لوين © 


)۱( یعنی دردوزخ . 


0¥ الصّافات ۳% 


وهرآئینه مااحسان کردیم برموسیٰ 
وهارون )۱۱۴٤(‏ . 

e 
. )۱۱١( ازاندوه بزرگ‎ 

ونصرت دادیم ایشانرا پس ایشان بودند 
غالبان )۱۱١(‏ . 

ودادیم ایشان را کتاب واضح (۱۱۷) . 
ودلالت کردیم ایشانرا براه راست (۱۱۸). 
ائ کے ا کی ت و ی 
ماند گان (۱۱۹) . 

سلام باد برموسیٰ وهارون (۱۲۰) . 
هرآئینه ماهمچنین جزامیدهیم نیکوکاران 


“OFOL 
هرآئینه ایشان ازبند گان گرویده مایند‎ 
ONT) 


وهرآئینه الیاس ازفرستادگان بود (۱۲۳). 
چون گفت بقوم خود آیا پرهیزگاری نمی 
کنید )۱۲۴٤(‏ . 

ایاپرستش می کنید بعل را (وبعل نام بتی 
ست) وترك میکنید نیکوترین آفرینند گانرا 
)۱۲٥(‏ . 

ترك می کنید خدارا پروردگارشما و 
پروردگارپدران نخستین شما )۱۲١(‏ . 
پس دروغگو پنداشتند اورا پس هرآئینه 
آنجماعت حاضر کردگانند"؟ (۱۲۷). 
مگر بند گان خالص کرده خدا (۱۲۸) . 


ومالى ۲۳ 

س کت رارم و > 9 ¥ 

وت رتا ليون الأخرينَ ۵ 
سَلوعَل ٴٳلَيَاسيْنَ © 
انلك زی انق © 


اه من عبار كا الوزن © 


داق لوطالون الین غ 


لذ ينه جين © 


9ء 


اک غوران لرن © 


CG 


نے دمر بحرن @ 


راا ووو بو دزو وے ۳ 
واک تز ون علوم مجان © 


اهم انَمن النَْحَضيْنَ © 
لته الوت هوا © 
فاته کانمن لمن © 


~~ »وص اپ و s‏ ووو 2 
ىكن بطنه الكو بعتن © 


لإ 


10۸ الصّافات ۳۷ 
وگذاشیتم برالیاس ثنای نيك در پس ماند 
گان (۱۲۹) . 

سلام باد برالیاس )۱۳١(‏ . 

هرائینه ماهم چنین جزامیدهیم نیکوکاران 
ر ۱۳) . 

هرآئینه وی بود از بند گان گرویدۀٌ ما 
(۳۲) . 

وهرائینه لوط بود ازفرستاد گان (۱۳۳) . 
یادکن چون نجات دادیم اورا و اهل خانه 
اورا همه يك جا )۱۳۴٤(‏ . 

مگر پرزنی که بود ازباقی ماند گان 
)۳٥(‏ . 

بازهلاك ساختیم آن دیگران را )۱۳١(‏ . 
وهرآئینه شما گذر میکنید برمساکن آن 
قوم صبح کنان (۱۳۷) . 
وبوقت شب نیز ایا درنمی یابید (۱۳۸). 
وهرآئینه يونس بود ازفرستادگان (۱۳۹). 
چون گریخت بسوی کشتی پرکرده شده 
)۱٤١(‏ . 

پس قرعه انداخت باهل کشتی پس 
شدازمغلوبان )۱٤١(‏ . 

پس فروبرد اوراماهی واو کننده بودکاری 
O A RI TEES‏ 
نا گر نه انس که وی ازتسبیح کنند 
گان می بود(۳٤۱)‏ . 

الته باقی می مانددرشکم ماهی تاروزیکه 
مردمان برانگیخته شوند )۱٤٤(‏ . 

پس پرتافتیم اورا به زمین بی گیاه واو 


ومالی ۲۳ 


وافتاع ایو رة من فون © 
وانةل اة انرون ۵ 
مىھ الل جى © 


سکیم الريك اتات دلھ التو © 


آم تانايك تاهو شه دون ۵ 
ارهن که يلون © 

وکن انه انهم کنبون © 

اَصطی باعل لبن 2 

تال کیت ۇن ® 


افلا كرون 
اکر سفن می ۵ 


رر 9 


وجعلوابیته وین اة با و لقن علمت اليه 
شرن غ 


10۹ الصافات ۳۷ 
بیمار بود )۱٤١(‏ . 

ووباو رر داري کاو 
(٤0‏ . 

وفرستاديم اورابسوی صدهزار یا 
OEE‏ 

پس ایمان آوردند پس هره مند ساختيم 
ایشان را تامدتی )۱٤۸(‏ . 

پس استفسار کن ازمشرکان آیاپرورد 
گارترا دختر انست وایشان را پسران 
)٤۹(‏ . 

آیاآفریدیم فرشتگان را زنہا وایشان حاضر 
بودند )۱٥١(‏ . 

آگاه باش هرآئینه ایشان ازدروغ گوئی 
خودمی گویند )۱٥۱(‏ . 

که بزادخدای تعالی هرآئینه ایشان دروعغ 
گویانند )۱٥۲(‏ . 

آیااختیار کرد دختران را برپسران .)۱٥۳(‏ 
چیست شمارا چگونه حکم می کنید 
() . 

آیا نمی اندیشید )۱٥١(‏ . 
آیاشماراحجتی واضح است (۱9) . 
پس بیارید کتاب خود را | گرهستید 
راست گو )۱٥۷(‏ . 

ومقررکردندکافران ميان خدای تعالی ومیان 
جنیان خویشی را وهرآئینه دانسته اندجنیان 
که ایشان البته حاضر کردگانند؟ .)۱٥۸(‏ 


وَمَالىّ ۲۳ 1۰ الصّافات ۳۷ 


ووا ا ٍ‌ روء 


سبحن اله يشون 6۵ پاکیست خدای راازآن چه بيان میکنند 


(0۹) . 
لاد او امون © مگربند گان خالص کرد خدا“ (۱۹۰). 
TSE‏ 


انيه تین © نیستید همه گمراه کننده برای عبادت آن 


امنهر صل الج © مگر کسی را که اودر آیندہ دورخح ست 
٠‏ درعلم الهى )۱١۳(‏ . 
مامتال لە مقا 3 © وفرشتگان گفتند يست هیجکس ازما 
مگراوراجائیست مقرر )۱٦٤(‏ . 
اکان الصَافون © وهرآئینه ماصف کشند گانیم (70) . 
ناسیون © وهرآئینه ما تسبیح گویند گانیم )۱٩٩(‏ . 
ان کادواليقۇۇن © وهرآئینه کافران عرب میگفتند (۱۹۷) . 


وان عند تاذ کرام الذَذَليَ © اگربودی پیش ماخہری ازپیشینیان (۱۹۸) . 
خدا )۱٦۹(‏ . 
کک واه رتيل © بازکافرشدند بان قرآن پس خواهند 


دانست عاقبت کاررا (۱۷۰) . 

لمجت كلا لواو امسن ف وهرآئینه سابقًا صادرشده وعده مابرای 
بند گان فرستاده خویش (۱۷۱) . 

کے تھ راورن ۵ هرآئینه پیغامبران ایشانند نصرت داد گان 
(۷۲) . 

وان جد الم الفررن © وهرآئینه لشکرماالبته ایشانند غالب(۱۷۳) . 

رل نکی جن © پس روبگردان ازایشان مدتی )۱۷٤(‏ . 


79 کے ان : 


ومَالیّ ۲۳ 


9 9و A94‏ 
دا بور شوو 2 @ 
ايْعَدابتاتىچلۇن © 


َا رَل پساحت م ارصبام اندر © 
وکو ا ایی © 


دو د یوو ووے 


ۆابډرشوفيىھرۇن 
بحن ريك رَپ الورةعبَايصِفُونَ © 


ولول رسن ن 
راد رلو ن الطلیین ف 


۳۸ ص‎ T1 
وبنگر ایشان را پس ایشان نیز خواهند‎ 
. )۱۷۵( دید‎ 

آیااین کافران عذاب مارابشتاب می طلبند 
۷0) . 

پس چون فرود آید عذاب بمیدان ایشان 
بدباشد بامداد بیم کرد گان (۱۷۷) . 
وروبگردان ازایشان تامدتی (۱۷۸) . 
وبنگر پس ایشان نیز خواهند دید (۱۷۹). 
پاکی ست پرورد گار تراخداوند غلبه 
ازآنچه این حماعت بیان می کنند (۱۸۰). 
وسلام بادبرفرستاد گان خدا (۱۸۱) . 
وسپاس خدای راست پرورد گار عام ها 
(۸1۲() . 


ص انز یالیکرن 


ب لانن روا نغ تشقان © 


)ويرو گل 9 سو و رود ٍٍ 
کے ھتان لم ن قر تاد الات جن متاس © 


II 2 AIL 99. 2 se SS <<‏ 
وجب وان جاء هم نن رمد ههر وتال لفون هداور 


8 


کان 


جل اذل ھر ھا رااان نای اب ۵ 


بنام خدای بخشاینده مهربان . 

قسم بقرآن خداونډ پند (که آنچه بان 
دعوت میکنی راست است) (۱) . 

بلکه کافران درسر کشی ونخالفت اند (۲). 
چقدر هلاك کردیم پیش ازایشان قرنہارا 
یی راد تراوردند ونرد ان و فت 
خلاصی (۳) . 

و تعجب کردند ازآنکه بیامد بایشان بیم 
کننده ازقوم ایشان و گفتند این کافران این 
شخص جادو گردروغگوئیست )٤(‏ . 

آیا گردانید معبودان معتدد را يك معبود 


ومالی ۲۳ 111 ص ۳۸ 


هرآئینه این چیزی ست عجیب )٩(‏ . 
اکا تایآ امش رامال ایریا | وبرفتند اشراف ازایشان بایکدیگرگویان 
OES‏ که بروید و شکیبائی کنید برعبادت 

معبودان خود هرائینه این دين نوفتنه 

است که اراده کرده شده است )٦(‏ . 


٠ I sS fela 1 << 7s <2‏ 8 .7( 
ماس تابد ان اة الجر رن هآر نه شنیدیم این قول را دردین پسین 
اغتلای ۵ نیست این مگرافتراء (۷) . 


ازل لیوا یکر ینتا بل کمن کین آیافرود آورده شد برین شخص قرآن 

وکر ی بل اينداي ۵ ازمیان ما بلکه این کافران درشك انداز 
پندمن بلکه هنوز نچشیده اند عذاب مرا 
(۸) . 

امد این رحد ی المیٌزالوکلي ن | آیانزد ایشانست ازخزانه های رحمت 
پرورد گارغالب بخشاینده تو (4) . 


الور اکمرب راض مما یکچ ایی | آیاایشانراست پادشاهی آسمان ها وزمین 


ف نباب © وآنچه درمیان آنا ست پس بایدکه 
بالاروند آویخته بریسمانا"“ )۱١(‏ . 

جد اهال ك هرمن اراي © لک ھت اا کم داد :شا 
ازحمله‌گروه ها (۱۱) . 

کیت لکوم نوم 5اد 5ون کار ن E a‏ 


وفرعون خداوند میخها““ (۱۲) . 
نولاص واوق ارای ن | دثمود وقوم لوط ساکنانِ ایکه (تکذیب 
کردند) ایشان بودند گروه های سار 


(۱) یعنی قرآن آخر که ماآن را دریا فتیم والله اعلم . 

(۲) یعنی بریسمان آویخته هم نمی توانند که بآسمان روند پس چطور پادشاهی والله 
اعلم . 

(۳) یعنی ازجنس گروه هاکه باانبیاء خالفت کردند . 

. یعنی بچه هارا به میخ تعذیب می کرد‎ )٤( 


ومالی ۲۳ 
ان کن کب الول تی عاي ف 
وباینظ رھ ۇء ية اڃدة ماليا 
مواق © 


لازنا عَجَلْ لتا وتال ورا ليساب © 


ضرعل ما بقولون وا وکر عبد اداو دا 


راراب ۵ 


لاسرا بال ماتخ يالاق اراي ن 


ایو فن ازا 


e 


وشن د تایلک واین ام وص نطاب © 


¥ 
وهل اک بلغتي لارا ® 
دلوا ل داو ممه تالالا ممن بی 


۳۸ ص‎ TY 


وقوی (۱۳) . 

7 

وانتظار نمی برند کفار این عصر مگريك 
نعره تند را یعنی نفخه قیامت که نه پاشد 
آنرا هیچ توقف )٠١(‏ . 

وگفتند (بطریق استهزا) ای پر ورد گار 
ماشتاب ده مارا سرنوشت ماازعقوبت 
پیش از روز حساب )۱١(‏ . 

صبر کن برانچه میگویند ویادکن بنده 
ماداؤد خداوند قوت را هرآئینه اورجوع 
O MTS‏ 

هرائینه رام ساختیم همراه اوکوه هارا 
E‏ 
ورام ساختيم مرعانرا بهم اورده هریکی 
وحکم کردیم پادشاهی اورا ودادیمش 
حکمت وسخن واضح (۲۰) . 

و ا ت است پیش توخرگروه 
حصومت کل بایکدیگر چول ازدیوار 
جسته داخل شدند بمسجد )١(‏ . 


)۲( مترجم گوید که دأود عليه السلام نودونه زن داشت مع هذازن دیگر که در خطبه 
شخصی يا درنکاح اوبود درخواست کرد خدای تعال فرشتگان را بجهت نيه 
داود بشکل خصوم متمثل ساخت اشارت باین قصه است درین آیات والله اعلم . 


ومَالیَ ۲۳ 


واو اراو © 


< وقن) )9 g9‏ وو £9 ° 


ا 1 سے 21 ٣‏ تف 
ان هدای له ع عون نىج ەة ۇل جه زاجںه 
قال اناور نن الاب © 


الضلحتټ وکیل تاه وکن داود اسافدته فاستحمررته 


Pe‏ بے ر الا 
وخرَراکیا رانب 2 


ئو |21 < ٍ N c<sgze Ir‏ 
ماله ذلك ران له عند تازلف وشن ماب © 


ید اودلا جلك ممن ار ابن الاس 
پا لوادتو هوی یضات نسل ادلو د ِن 
ينون عن سل او عراب کی اتا 
مالساي © 


واک ماروا اباد ذل لن 


14 ص ۳۸ 


گفتند مترس ما دوخصومت کننده ایم 
ستم کرده است بعض مابربعض پس 
حکم کن میان مابراستی وجور مکن 
ودلالت کن مارا براه راست (۲۲) . 

این برادر من ست بدست اوست نودونه 
میش وپیش من يك میش ست پس گفت 
این شخص بمن بسپاراین يك میش را 
ودرشتی کرد بامن درسخن گفتن(۲۳) . 
گفت داوؤد هرائینه ستم کرد برتو بخواستن 


س 2 


میش توتابہم آرد بمیشهای خود وهرآئینه 
بسیاری ازشریکان ستم می کنند بعض 
ایشان بربعضی مگرانانکه ایمان آوردند 
وکارهای شائسته کردند واندك اندایشان 
وشناخحت داود که ماآزموده ایم اورا 
پس طلب آمرزش کرداز پرورد 
گارخود و بیفتاد سجده کنان وبار گنت 
بخدا )۲٤(‏ . 

پس بیامرزیدیم اوراآن لغزش اووهرآئینه 
اورانز دما رتا :ست وننکوبارگشت ست 
() . 

تراجانشین (پادشاه) درزمین پس حکم 
کن ميان مردمان براستی وپیروی مکن 
خواهش نفس را که آن گمراه کند ترا 
ازراه خدا هرآئینه آنانکه گمراه می شوند 
ازراه خدا ایشان راست عذاب سخت 
بسب آنکه فراموش کردند روزحساب را 
(7) . 

ونيافريديم آسمان و زمین را وآنچه 


ومَالىٌ ۲۳ 


E29 


زنک وکوین زی ک این گار ۵ 


رل 9و او 


امل این ا منوا و وا الت 5ار رن ن ارش 


نتن رازه 


ol‏ او 2 1 ١‏ ا 5 ا یہ 
تازا انك مرڪ لی براه ولتد کر 
آولواراپ O‏ 


ووهبتاداودسليەن لهااي © 


عرص عله ياتى الت الاد ق 


ره ر 


دوم و و سوج پا 
فقا لاحت حب ارعن رر خی 
Ld‏ 


کوارٹ یجاب © 


رد وها طفق مساب اشن ر التاق © 


ولق فساسلیمن اقتا عل ریه جاو اناب ھ 


e3 


(۱) یعنی نمازعصر فوت شد . 


ا 


3 ص ۳۸ 


درمیان این هاست بیهوده این گمان 
کافران ست پس وای کافران را ازعقوبت 
اتش (۲۷) . 

تاف ازيم آنان را که ایمان آوردند 
وکارهای شائسته کردند مانند فساد 
کنندگان درزمین آیامی سازیم پرهیزگاران 
این قرآن کتابیست بابرکت که فرود 
آوردیم اورابسوی توتا مردمان تأمل کنند 
درآیات او تاپند گیرند خداوندان خرد 
(۹) . 

وعطاکرديم داد رافرزندی سلیمان نام 
نیکوبنده بودسلیمان هرائینه اورجوع 
کلنده بودېخدا )۰ ۳( د 

يادکن چون نموده شداوراوقت شامگاه 
اسپان تیزرو (۳۱) . 

پس گفت هرآئینه دوست داشتم اين 
اسپان را ازقبیل رغبت بمال اعراض کنان 
ازدذکر پرورد گارخودتاانکه پنهان شد 
آفتاب دورو (1( . 

بازگردانیداین اسپانرا برمن پس شروع 
کرددست رسانیدن بساقهاوگردن ھا 
(TT)‏ . 


(۲( یعنی ذبح کرده ساق آنہارابریده ازجهت غیرت برذکر خدای تعالی والله اعلم . 


ومَالىٌ ۲۲۳ 
قال ربا عفرل وهب ل ما یښن 
بی انك انت اواب ۵ 


رال ال ری اسر امف امان © 


e 


¥ Sy 0) ‌ 
e 5 
۵ ایی اوغا‎ 
nS 29 TE 


ڏاحربن مقَرنَن صقا ۵ 


ااانا كار جلي © 


را دەر 


دا تۇل ىتتاي ق 


2و9 و 22 UG E‏ 
واد یدنابرو نای رکه ای ناشین 


KoA 9%‏ 
نصي عن اپ © 


ONLINE | I) 
© ا جلك هد مسل ب دشر اپ‎ 


۳۸ ص‎ TTT 
. )۳٤( کردبخدا"“‎ 

گفت ای پرورد گارمن بیامرزمرا وعطا کن 
مراآن پادشاهی که راست نیاید هیچکس 
را غیرازمن هرآئینه توئی بخشاینده .)۳١(‏ 
پس مسخر گردانیدیم برای او باد را 
مرفت به فرمان اوبآهستگی روان شده 
هرجاکه خواسته باشد )۳١(‏ . 

ومسخر گردانیدیم دیوان را هرعمارت 
بناکننده وهرفرورونده بدریا (۳۷) . 
ومسخر گردانیدیم دیوان دیگررادست 
وپابهم بسته درزنجیرها (۳۸) . 

گفتیم این ست بخشش ما پس عطا کن 
یانگاهدار بغبر آنکه باتو حساب کرده شود 
(۹) . 

وهرآئینه اورانزد ماقربت ست 
ونکوبازگشت ست .)٤٩(‏ 

ویادکن بنده ما ايوب را چون نداکرد به 
پرورد گارخودکه دست رسانیده است 
مراشیطان برنجوری ودرد )٤١(‏ . 

گفتیم بزن زمین را به پای خودنا گهان آن 
چشمه باشد که مهیابرای غسل سرد بود 
وا ادى ا72 . 


(۱) مترجم گوید سلیمان عليه السلام ازامراء خود منغخص شد و بخاطر آوردکه امشب 
باصدزن جاع کنم و هرزنی پسری زاید وهریکی شهسواری باشد جهاد کننده 
مرااحتیاج متعلق امرا نافتد فرشته گفت انشاء الله بگوسلیمان سھو کردپس هیچ 
زن خامله نشدالايك رن طفل ناقض اقلت راد و آن طفل :را بر تخت سليمان 
انداختند سليمان عليه السلام متنبه شدو رجوع به رب العزت كرد والله اعلم . 


ومالی ۲۳ 


97{ 9 ود u‏ رو وت کس 


ووهښتاله آهل ومهم مهم رحم هة ماو گی 
ا @ 


وخذپیډ ل تادارب ټه ولا نف رتا وجنه ارا 


غلاا ® 


وا دوبان ارهد رونوا ی وعموب اول انی 


وااجار 
احص باصت کی الگار © 


وا ناين لمْمطميْنَ اكفار 
داارشیییل و الس دالو ركنن انيار 
هدا ذ ڪر راق لين خسن باپ © 


لإ د £71 يوو 
جت عدن تفت حه م اللاب ر 


مت کن فبا ین عون ھا بک اکچ کن نرو راپ © 


۷ ص ۳۸ 


وعطاکردیم اورااهل خانه اوومانند ایشان 

همراه ایشان بخشائشی ازنزد خود وپندی 

O E 
یم بگیر بدست خود دسته شاخهاپس‎ 

ون واف کت مک ا 

مااورایافتیم شکیبا نيك بنده بود ايوب 

هرآئینه اورجوع کننده بخدا بود" .)٤٤(‏ 

ویادکن بند گان ماابراهيم واسحق 

ویعقوب را خداوندان دست ها وچشم 

ها" (£) . 

هرآئینه مایکروساختیم ایشانرا برای 

وا ال که پادکردل اح ت 

Ca 

وهرآئینه ایشان نزد ماازبرگزید گان نیکان 

. )٤۷(دندوب‎ 

ويادكن اسماعيل واليسع وذوالكفل را 

وهریکی ازنیکان بودند )٤۸(‏ . 

این قرآن پندی هست وهرآئینه پرهیزگاران 

وا ا رگ ك 07 

بوستانہای دائم ست کشاده کرده برای 

ایشان دروازه ها )٥٩(‏ . 

تکیه کنان درآنجا می‌طلبند آنجامیوه 

بسیار وشراب را )٥۱(‏ . 


(۲) یعنی ايوب عليه السلام سوگند خورده بودکه زن خودراصدضربه بزند خدای ال 


بروی سهل ساخحت : 


)۳( یعنی علم وعمل هردوبکمال داشتند والله اعلم 


ومَالیٌ ۲۳ 


معنن هوق یرٹ | لر ی اران 


4 
١‏ 4 و ¢ ن .2 a‏ 
هنا ان فين كرما ۵ه 
جھ ووتاهاد 
ES‏ 
g9 A 2L9 N‏ 
واخرین شیو ازوام 
مدا تو کو ت کردم اورم الو گار 


الوا بل ان آم رجای کو انود مو تاش 
لاز۵ 


الا رامن ماهد رااان اار5 


1۸ ص ۳۸ 
ونزد ایشان باشند زنان فرودآرنده چشم 
هم عمر بایکدیگر )٥۲(‏ . 

این ست انچه وعده داده میشود شمارا 
برای روز حساب (6۳) . 

هرآئینه این رزف ماست نبہاشد انرا هیچ 
زوال )٥٤(‏ . 

این ست جزا وهر آئینه ازحدگذشتگان را 
بدبازگشتی باشد )٥٥(‏ . 

که دوزخ است درایند آنجاپس بدارام گاه 
است )0٦1(‏ . 

اين عذاب اب گرم ست وزرداب ست 
پس بايد که بجشید انرا (0۷) . 

وعذابی دیگرست مانند این انواع تلف 
(0۸) . 

ا غیت دراآینده باتش قرا شما 
متبوعان گویند زمین کشاده مباد برایشان 
هرآئینه ایشان درآیند گان آتش اند )٥۹٩(‏ . 
تابعان گویند بلکه بر شمازمین کشاده مباد 
شماپیش آوردید عذاب را برای ما پس 
بدقرارگاهی ست دوزخ )٦۰(‏ . 

گویند ای پرورد گارماهرکه آئین قدیم 
اھ اد راق اکر ج ادگ 
درحق اوعقوبت دراتش )٦۱(‏ . 

وگفتند اهل دوزخ چیست مارا که نمی 
بینیم مردانی را که می شمردیم ایشانرا 


(۱) چون تابعان خواهند که بدوزخ درآیند متبوعان راگفته شود . 


ومَالىَ ۲۳ 


4 9 2 ا ٍ‌ ورz‏ 
اشن تھے را ارات ع اجار © 


فل مانام موم امن لل راه 
الواحدالقيارُ 2 


ری اموت راوز یتین اموز گا © 


4 ق 49 2 sl.‏ 
هو نب اعظي 2 


٠‏ وو 
انو معرضون ۵ 


f 


م E‏ پا لماعل امن ۵ 


إن یوی ال ان رشن ۵ 


اذ قال رك لمڪ رن الى رامن طني ۵ 


اسوق يوني رال ىرى ® 


ت 


رص ر ص 9 رار ووو 2 
جد الم ینک هعون © 


ت 


11۹ ص ۲۳۸ 


ازبدان"“ (1۲) . 

آیا مسخره میگرفتیم ایشان را یابرگشته 
است ازایشان دیده ها )٦1۳(‏ . 

را ابن رایت مت راد اران 
خصومت كردن اهل دوزخ ست 
بایکدیگر )1٤(‏ . 

بگوجزاین نیست که من ترساننده ام 
ونیست هیچ معبود برحق مگر خدای 
یگانه زیادقوتمند )٦٥(‏ . 

پرورد گار آسمان ها وزمین وانچه ميان 
این هاست غالب آمرزگار (17) . 

بگواین خبری بزرگ ست (1۷) . 
شماازوی روگرداننده اید )٦۸(‏ . 

سیت مراهیچج دانش بحال این حماعت 
بلند قدر ازفرشتگان چون بایکدیگر 
سوال وجواب میکنند )1٩۹(‏ . 

وحی فرستاده ی شود بسوی من مگر 
انکه من ترسانندۀ اشکارم (۷۰) : 
ویادکن چون گفت پرورد گارتوبه 
فرشتگان هرآئینه من آفریننده ام آدمی را 
ازگل (۷۱) . 

پس چون راست کنم اورا وبدمم دروی 
روح خود را پس درافتید اورا سجده 


کنان (۷۲) . 
همه يك جا (۷۳) . 


ومَالیّ ۲۳ 


ل ایل ست روان من لكين © 


ب تنجد لما خقث دی" 
اسکدیرت اي کف ص الال 0 


اریت حاف یمن ارک لَه م منٰطان @ 
رەليۇ 5 
عك ىال تووالین ۵© 


Id 
هه‎ 


رټ داورل َم يعون ® 


قال انك من الرس ۵ 

إل يوم الومتا ىور © 
ال5 بعري كلا غويگ هھ اجُموينَ و‌ 2 

بادك نهال خلين © 

کال الى اى ال د 


9 یہ 9 ب ص ت 999 )9ر‎ a ler 
۵ م جه ينك ومن عك منه جين‎ 


م 


قل مااستل عليه مناج رىمااتامن ايفين © 


(۱) یعنی دعوی وحینه کنم بغیر تحقیق . 


مگر شیطان سرکشی کرد وشد ازکافران 
)۷٤(‏ . 

گفت خداای شیطان چه چیزبازداشت 
تراازآنکه سجده کنی چیزی را که 
آفریدمش بدودست خودآیاتکہر کر دىا 
بحقیقت هستی ازبلند قدران )۷٥(‏ . 
گفت من بہترم ازوی آفریدی مرااز آتش 
وافریدی اورا ازگل )۷٦(‏ . 

گت وون شر اریت هرانه توزانده 
شده ای(۷۷) . 

وهرآئینه برتو لعنت من باد تا روزجزا 
(۷۸) . 

گفت ای پروردگار من پس مهلت ده مرا 
تاآنروز که برانگیخته شوند مردمان (۷۹) . 
گفت هرآئینه توازمهلت داد گانی (۸۰) . 
اوران وقت معین (۸۱) 

گفت شیطان پس قسم بعزت توکه البته 
گمراه کنم ایشانرا همه (۸۲) . 

الابند گان حالص کرده توازایشان (۸۳). 
فرمود پس سخن راست ست این و 
سخن راست میگویم )۸٤(‏ . 

البته پرکنم دوزخ را ازتووازانانکه پروی 
تو کننداز ایشان همه یکجا )۸٥(‏ . 
بگوسوال نمی کنم ازشمابرتبلیغ قرآن 
هیچ مزدی را ونیستم ازتکلف کنند 
گان“ (۸1) . 


ومَالىَ ۲۳ 


إن ھراو ىن ۵ 
ح‌ 
کتک تاه ب جب ۵© 


انو الڑخیں الزجنوه 
ارين اکپ من انلو الون زاو © 


ائ ریت الب باش تا اله خلا 
لبن ۵ 


لالز النال ونین اد وان ددد دياو 
مانحید ھم لکا لیر ی ونای ادل رالەک 
بیت ق تا یه لفون ڈ ن ادل انی من 
مون ب کئار © 


بت له واج اهاز © 


(۱) یعنی مقبول نزد اوست . 


۷۱ الرمَّر ۳۹ 


نیست قرآن مگرپندی عام هارا (۸۷) . 
والبته خواهید دانست صدق آنرابعد 
زمانی(۸۸) . 


فروفرستادن این کتاب ازجانب خدای 
غالب باحکمت ست (۱) . 


هرآئینه مافروفرستادیم بسوی تو کتاب را 
براستی پس عبادت کن خدارا خالص 
کرای اونش را( . 

ااه تاشن رخاوا اسف ٠‏ ,رست 
کردن خالص”" وآنانکه دوستان گرفتند 
بجز خدا (وگفتند)عبادت نمی کنیم 
ایشان را مگربرای آنکه نزديك سازندمارا 
بخدا درمرتبه قرب هرآئینه خداحکم 
میکند ميان ایشان درآنچه ایشان درآن 
اختلاف دارند هر آئینه خدا راه نمی 
اتد کے وا کے وروک 
بسیارناسپاس است (۳) . 

| گرخواستی خدا که فرزند گرد البته 
بر گزیدی ازآنجمله که خلق کرده ست 
خی را که هکو اس باک اوراست 
اوست خدای یگانه باقوت )٤(‏ . 


و م لی ۲۳ 

اق الوت والا رص الح بک ورای ع ار 
وی کر رال هارع ایل ونک رامس ولرک یری 
لجل سی ا هوالع ری زالنیاز ۵ 


صن انام زيه زواج فی بون اھت قاين 
نکی ني كانه اىه ا ررر 
وتان تقۇن © 


إن تایان اله خی مکو رک رضی لیما و الک * 
وان تکروایرضه لکوو زر زد وزرا خری قیال 
ریک و ری ک ویک م ا اون لک عل ات 
ادر © 


رادام رشان مد عار مايه اله 


ره کک مع 


مهمه ى ماکان ااي من بل وَل لو 


٠۹ الرَمَر‎ 1۷1۲ 


آفرید آسمان ها وزمین بتدبیر درست می 
پیچاند شب را برورز ومی پیچاند روزرا 
برشب ورام ساخحت خورشید وماه را 
هریکی میرود درزمان معین آ گاه باش 
اوست غالب آمرزنده (۵) . 

آفریدشمارا ازيك شخص بازبیافرید ازآن 
شخص زنش را وفروفرستاد برای شما 
ازچهارپایان هشت قسم"' می آفریند 
شمارا درشکم های مادران شمايك نوع 
آفریدن بعدازآفریدن دیگر درتاریکی های 
e‏ 
اوراست پادشاهی نيست هیچ معبود 
برحق مگر اوپس از کجاگردانیده 
میشوید(1) . 

اگرناسپاسی کنید پس هر آئینه خدا بی 
نیازست ازشماونمی پسندد درحق بندگان 
د اسا واو فار ا 
پسندکند او را برای شما وبرندارد هیچ 
بردارنده بار دیگررا بازبسوی پروردگار 
ا رو 
باآنجه می کردید هرائینه اوداناست 
بمکنون سینه ها (۷) . 

وچون برسد آدمی را رنجی دعا کنا 
بجناب پرورد گارخودرجوع کرده بسوی 
اوبازچون عطاکندش نعمتی 


ين ست خحداپرورد گار فا 


ازنزد 


(۱) یعنی نروماده ازشگاو گوسفند وبز والله اعلم . 
(۲) یعنی مشیمه ورحم وبطن والله اعلم . 


ومَالىَ ۲۲ 
اناد الیل کن سیول کم کف لے لی 


4s 


اسن و اوی ناء الل ساد اماد اار٤‏ 
وی اة قل هل سکوی الزن عون 
انر ت اکونا یت گرا ولوکاپ ف 


قل وباد اکن امنوانغوا رک و زین اوا 
هاو اهاز ادلو واس ماوق 
الض یرت وروی © 


نان ارت ان اید اله عمال الزن 


تلن اكَاول الست © 


لا قاف ان غیت نماد روطو © 


x 9‏ 
م اا ووو و ډوي) و.د 
اها ماله رىق © 


ر 0 


۳۹ ازمر‎ 1Y 


خود فراموش سازد آنچه دعا میکرد 
بجهت اوپیش ازین ومقررکند برای خدا 
همسران راتاگمراه کند ازراه خدا بگوہره 
مندباش بکفر خود اندك زمانی هرائینه تو 
ازاهل دوزخی (۸) . 

(آیاآن تاسپاس مشر پترست) با کسیکه 
اوعبادت کننده است درساعتهائی ازشب 
سجده کنان وایستاده شده می ترسد 
ازاخرت وامیدمیدارد رححمت پرورد گار 
خودرا بگوآیا برابر میشوند آنانکه می 
دانند وآنانکه نمیدانند جزاین نیست که 
پندپذیر میشوند خداوندان خرد )٩(‏ . 
بگو(یاعمد) ازطرف من ای بندگان من 
که ایمان آو رده اید بترسید ازپروردگار 
خودمرآنانراکه نیکوکاری کردند درین دنیا 
حالت نيك باشد وزمین خدا کشاده است 
جزاین نیست که تام داده میشودصابران 
Dl‏ 

بگو هرآئینه فرموده شده مرا که عبادت 
كنم خدای را خالص ساخته برای 
اوپرستش (۱۱) . 

وفرموده شد مرابانکه باشم نخستین 
مسلمانان (۱۲) . 

بگو هرآئینه من میترسم اگر نافرمانی پرورد 


گارخود کنم ازعذاب روزبزرگ (۱۳) . 


)۱( درین آیت تعریض ست ۔ هجرت حبشه . 


ومَالىَ ۲۳ 


اعد اما شن دون ل لن الین ازن 


وسو 0d‏ و ي ۶ و ٤‏ 40 9 2 
من يهم ط لل من الت ار وون غو ظلل ذلك وف 
ابه باد يوباو امون 0 


وازن اجنوا الکلاعوت ان د وهاو دوا ادو 
2.93 سے اھا ل 
لم ری رار ۵ 


ا 29 2د وو 


انين يعون اقول تيعون حسنة اوليك اَن 
نامل ولیک ھم اولوااکیا © 


ادم ی عليه لبه العد اب أفانت ورمن 
فالتار 


اع و ےو ر کو و 
ټ 


لکن الزن انقو رشن دو اغری زيه ری 
من کیا نھ رڈ وعدا مکی انه الد © 


(۱) يیعنی ازشرك . 


الرْمَر ۳۹ 


برای اوپرستش خودرا" )۱٤(‏ . 

پس عبادت کنید هرکرا خواهید بغیراز 
ا کر که زان کارا اا که 
درزیان دادند خویشتن را واهل خود را 
روز قیامت“ ۲ گاه باش این مقدمه 
همانست زیان ظاهر )۱١(‏ . 

ایشان راازبالای ایشان سایبانهاباشدازآتش 
وارز راشان سن ساسا ادن غات 
میترساندخدا بان بند گان خود را ای پند 


V€ 


گان من بترسید ازمن )۱١(‏ . 

وآنانکه احتراز کردند ازبت ازآنکه عبادت 
کننداورا ورجوع کردند بسوی خدا 
ایشانراست مژده پس مژده ده آن بند گان 
مرا (۱۷) . 

کسانیکه می شنوندسخن پس پیروی می 
ناین انکر رین آن را ابشاند نانک 
دات کرد ایت اشارا دا و اشا 
پس کسی که ثابت شد بروی وعده 
عذاب آیاتوخلاص توانی کردآن دوزخی 
را(۱۹) . 

خودایشانراست عل های بلند بالای آن 
علهای دیگر عمارت کرده شده» مهرود 
زیرآن جويهاوعده کرده است خدا 


(۲) یعنی هلاك کردند خود را واهل خانه خود را بضلال واضلال . 


ومَالیّ ۲۳ 


اران انه انل من التک اوم نابم ی ررش 


کو9 و esc SIPS gS Org‏ 
تحرج به زرحا ااانه 6 هر فرب مص مله 


اما ین دلت نکر لاو واي ف 


ناله صر شلام ھول ورش کرو ول 


ا م ےروب .ك ص 49 2 
ية فلوسن رادلا ولك ن صلل مشن © 


ا ل حافت مامتان توه 


إل کر انلو ذلك هدی اویه دی په من اومن 


لل اله تمل من هَاَدٍ © 


ى 
ي 2ے 9 


ابق وجه الع اب يوم اة وقد 


(۱) یعنی وعده یاوعید وانذاریا بشارت . 


الرْمّر ۳۹ 


خلاف نمی کند خدا وعده را (۲۰) 


1o0 


آیانه دیدی که خدافروفرستاد ازآسمان 
آب پس درآورد آن را به چشمه هادرزمین 
بازبرمی آرد بسبب آن کشت را گونا گون 
اقسام اوباز خشك میشود پس می بینی 
آنرا زر شده بازمیکند آنراریزه ریزه 
هرآئینه دراین مقدمه پندی همست 
آیا کس که کشاده کرده است خدا سه 
اورا برای دین اسلام پس او بر روشنی 
ا 
مه :دل ن ردک دن :اناد 
خدا نازل ساخحت ہترین سخن» کتابی 
دوتو موی خیزمیشود ازشنیدن آن 
پو ست های آنانکه میتر سندازپر ورد گار 
خود بعدازآن نرم میشود پوست های 
ایشان ودل های ایشان هنگام ذکر خدا 
این ست هدایت» خدا راه می نمایدبآن 
هرکرا خواهد وهرکرا گمراه کند خداپس 
نیست اورا هیچ راه نماینده (۲۳) 

ازسختی عذاب زوا وگفته شود 


(۲) یعنی بجز روی چیزی نیابد که عذاب را بآن نگه دارد وما ننداهل نجات باشد . 


ومالی ۲۳ 


للظلین دواما ۇن © 


e 


منْحت يرن ۵ 


اهاه لىن انحيوة الا وداب اللجرة 
اب كۇكاذ يمون © 


نھر بتال لئاسف هدا القران نکل مئل 


IA 


ا و ت DK‏ 
رانا عار دی عر لوقون © 


باه مش لامد ته کی اء تتا کون ورک 
کي 2 1 FEK N DIS‏ 
سکمالرجل ھل وین منک الس وو بل ا کرشم 
امول ® 


كدت لهم تن © 


ئ ا م اة رھ 5 وو هھ 
ٹور ډوم 6e‏ درم €ںحىچى ھر ن 


(۱) یعنی یك بنده که چند كس مالك اوباشند ضائع شود 


۳۹ الرّمَر‎ ۷٦ 


ستمگاران را بچشید وبال آنچه میکردید 
)٤(‏ . 

بدروغ نسبت کردند آنانکه پیش ازایشان 
بودند پس بیامد بدیشان عذاب ازآنجاکه 
نمی دانستند (۲۵) . 

پس چشانیدایشانرا خداخواری 
درزند گانی دنیا وهرآئینه عقوبت آخحرت 
سخت ترست اگرمی دانستند )۲١(‏ . 
وهرآئینه بیان کردیم برای مردمان درین 
قرآن ازهرنوع داستان بود که ایشان پند 
گیرند (۲۷) . 

فرودآوردیم قرآن عربی بی عیب بود که 
ایشان پرهیزگاری کنند (۲۸) . 

بیان کرد خدا مثال بنده ای که دروی 
شریکان غتلف اند وبندۀة خالص برای 
مردی آیا برابرند درصفت ستائش خدای 
رات بلكة راشان ما اد 
(4) . 

(یا حمد) هرآئینه تو خواهی مرد و 
هرآئینه ایشان خواهند مرد (۳۰) . 
بازالبته شماروزقیامت نزد پرورد گار 
خویش بایکدیگر خصومت خواهید کرد 
)۳١(‏ . 


هم چنین کسی که معبودان 


بسیاررا پرستش میکند ضائع ست وبنده ای که خالص برای يك کس ست آن يك 


اوست والله اعلم 


0 
ص 


قمر ا ظلم ۲٤‏ ۷۷ الرْمَر ۳۹ 


فمن اط امک ن کن بعل الو وکن ب ادق 
لجا لی ن جھ ومنو ی زكرن © 


رای جا اصق می بې اويا 
امون © 
هما يسَاءنَعِتدَديومدلك 


9 ووو و 


جزۇاالحسنان 2 

ایک قازار عرزت 
جرهم باحس انی 5ادوايعملوْنَ © 

کس الیکا کید وتات اسمن دونه 


رم غلل امه تمالهمن مار 


c9 س‎ 


داه ماله من مضل الس ائه بع زز 
زی انار ۵ 


ومن ده 


عاق اگل لكر ليو 
لایر ڪاڪ عون ندب افون 
ا هل هن کشت ضر ورادنن 

رحبو هل هن مک ريه" ل حى و اا 


وتو امرون © 


قل لموم اعب لوا عل مک اتی کوان عامل نوف 


پس کیست ستمگارتر ازکسی که دروغ 
بیت ر دا ودروع پنداشت دين 
راست را چون بیامدباو آیانیست دردوزخ 
جائی برای کافران (۳۲) . 

وآنکه آورد دین راست را وباورداشت آن 
را آنجماعت ایشانند متقیان (۳۳) . 
ا د ا و 
NEE E E‏ 
٤(‏ ۳( . 

کد ا ا 
کردند وبدهدایشان را مزدایشان بحسب 
نیکوترین آنجه می کردند )۳٥(‏ . 

آیا نیست خدا کارسازبنده خودرا ومی 
ترسانند ترا بآنانکه غير خدا یند وهرکرا 
گمراہ کد خلا ہین نیک اوراھے راه 
نماینده )۳١(‏ . 

او ا ای ی ا 
هیچ گمراه کننده آیانیست خداغالب 
خداوند انتقام (۷( . 

وا گربه بپرسی ایشان را که آفرید آسمان 
ها وزمین را البته بگویند خداآفرید 
بگودیدید آن را که می پرستید بغیراز خدا 
اگرخواهد درحق من خدای تعالی سختی 
راآیااین بتان دفع کنندة سختی او هستند 
ا ق ق 
بتان بازدارندة بخشائش اوهستند بگوبس 
ست مراخدا بروی توکل می کنند توکل 
کنند گان (۳۸) . 


بگوای قوم من عمل كنيد بروضع 


ه0 
٣ر‏ مھت 


4 ن ت 
Gal G42 SC 2 a‏ 
من باه عد اب ریه دول موعن اب مقي © 


انزلا ليك الکنْب الئاس الح فمن اذى 
ع 
وکیل © 


آله يتوق اش جين موتا وای لم نَمف 
ف متامھا مىك ای تَضی اموت و يريل 
الکذْری رل جل سی نن دلت ت قرو 


وو @ 
ت ون 


‌ 9 ووو ru Aces Jel‏ 
اشن ۇامن دون انلو سمعاء « قل اوو ادوا 


الارن نايةن © 


قل يله شاع جريا له مرك الوت 


طط ۆےدء وو 
اررض و اليه رون © 


ول داد کر اله ونه شارت لوب اکن وور 
SSI c2 e CN (E‏ 

پا رة واد اذ راک من دود اھ 

كرون © 


قل التو قاطرالتسون والارض عم العنْب 


قَمَنْ آَظْلَمٌ ۲٤‏ 1۷۸ الرْمّر ۳۹ 


خودهرآئینه من نیز عمل کننده ام بروضع 
خود پس خواهید دانست (۳۹) . 

کسی را که بیایدش عذابی که رسواکندش 
فرودآید بروی عذاب دائم )٤١(‏ . 
هرآئینه مافرود آوردیم برتو کتاب را برای 
مردمان براستی پس هر که راه یاب ك 
پس نفع اوراست وهر که گمراه شد پس 
جزاین نیست که گمراه میشود به ضرر 
خود ونیستی برایشان نگهبان )٤۱(‏ . 
خدای تعالی قبض ارواح میکند هنگام 
موت آن ها وآن روح که نه مرده اشنت 
e rT‏ 
میدارد آن را که حکم موت کرده اق 
بروی ومی گذارد آن دیگررا تاوقتی معین 
هرآئینه درین مقدمه نشانه هاست برای 
قومی که تمل می کنند )٤۲(‏ . 

آیا شفاعت کنند گان گرفته اند بغیراز خدا 
بگو(ایشان را که گرفتید)ا گرچه نمی 
توانستندهیچ کاری ونمی دانستند )٤۳(‏ . 
بگو دراختیار خحداست شفاعت همه يك 
OE E‏ 
وچون يادکرده شود خداتنها متنفرشود 
دل های آنانکه ایمان نمی آرند بآخرت 
وچوں ياد کرد شوند آنانکه بجزاوهستند 
ناگاه ایشان شادمان می شوند )٤٥(‏ . 
بگوبارخدایا ای پیداکننده آسمان ها 
وزمین دانندۂ نهان وآشکار توحکم کنی 


ت 


ف اظلَمُ ۲٤‏ 7۹ لمر ۳۹ 


واشھا دو انت تک بين باد ك نمکاو 
يفون © 

ولوان لين امان اض مامه 
مه لامر واه من سوءالعدَاپ بوم ۰ 
وپ الھ وشن اش مالم یدوا مون 


الات مَاكرارََاق بو 


‌ٍ ELA 
جس ھزءوںن‎ 


ا6ا نوٌابه 


ادا مس اسان ص د اتا م إا وله عة 
ما قال ماویه علو بل هی فت l2.‏ 
کر لکن اکر هكون ® 


الها اين من يرهم دماغ نهم 
ايىبۇن © 


صاب سات ماک وا وازن موان 


9و 


9 رو 2 9و إل و‎ 9٦ 
۵ دبا ت ماکبوا وتاش غوران‎ 


ميان بند گان خود در چیزیکه ایشان درآن 
اخحتلاف میکردند )٤٩(‏ . 

گرباشدآنانراکه ستم کردند آنچه 
درزمین ست همه يك جا ومانندآن همراه 
آن البته عوض خود دهندآن را بسبب 
سختی عذاب روز قیامت وظاهر شدبرای 
ایشان ازجانب خدا آنجه گمان نمی 
داشتند )٤۷(‏ . 
وظاهر شدبرای ایشان جزای بدآنجه کرده 
بودند ودرگیرد ایشان را آنجه بدان 
استهزاء میکردند )٤۸(‏ . 
پس چون برسد آدمی راسختی 
بخواندمارا بازچون بدهیم اورا نعمتی 
E TE‏ 
ا ی ا اک 
در منست بلکه این نعمت آزمایشی ست 
ولیکن اکثر ایشان نمی دانند )٤٩(‏ . 
ا کا سو را اا که یآ 
دفع نه کرد ازایشان 
بلارا آنجه میکردند )٥۰٩(‏ . 
پس رسید بدیشان عقوبت های آنچه 
کردند آنانکه ستم کردند ازین جماعت 
خواهد رسید بدیشان عقوبت های آنچه 
گرذنك وسنت یشان غار ده (61). 
آیانه دانسته اند که خدا کشاده 


میکند برای هرکه ا هرآئینه درین 


آونك 06۲(7 


فَمَنْ اَظْلَمٌ ۲٤‏ 1۸۰ ازمر ۳۹ 


قل یویادی ازن اس رفواعل انهم لافطا 
من کحم الان اه خف رالوب جا 


e Coe 


لله هو لزالز © 


وا یبال رر سوال ون قل آ ناکرا لع داپ 


کی رو ‌ 


مرون ® 


ke‏ م مور ےا عرو و 2ے و لاإ 
اتی اعد اب بختة ۇانخولاتشعرۇن © 


١ 


نول شل برل عل مادرط تن جنب الو 
2او لو ١‏ ل 
وا نكيت لمن الىخربّنَ ۵ 


gloss 


ومول لوان اله هد لکت من لْسَمَ ۵ 


و ګر 9و 


وقول حن ری الْعن اب لوان ل رة فاكونَ مِنَ 


اخنان ® 


ہی قن جات ایی کد بت ماسرت وکت 
9 
ن لفن ۵ 


gg 


ودوم اقم ری الین نیوا کل ادلو وجو ههر 


(۱) یعنی به دنيا . 


بگو(ازطرف من) ای آن بند گان من که 
تجاوز ازحد کردند برخود ناامید مشوید 
ازرحمت خدا هرآئینه خدا می‌آمرزد 
ورجوع کنید بسوی پروردگار خویش 
وا ر ي ن کا 
عقوبت بازمددکرده نه شوید )٥٤(‏ . 
وپیروی کنید نیکوترین آنچه را که فرو 
فرستاده شدبسوی شماازجانب پرورد گار 
شما پیش ازآن که بیاید به شماعذاب 
ناگهان وشماخبردار نباشید )0٥٥(‏ . 
(رجوع بخدا کنید واتباع قرآن نمائید) 
پشیمانی من برتقصیر كردن من درحق 
خدا وهرآئینه من بودم ازتمسخر کنند گان 
(07) . 

با رید اگرضداهدایت کردی مرا اله 
می‌شدم از متقیان )٥۷(‏ . 

کاش مرارجوعی باشد' تاباشم 
انکر گاران(84) :. 

(آنگاه خدافرماید) آری آمد پیش توآیات 
من پس دروغ پنداشتی آنرا وتکبر کردی 
و بودی از کافران )0٩۹(‏ . 

وروز قیامت ببینی آنان را که دروغ بستند 


۳ 
© 


تَمَنْ اظلم ۲٤‏ 1۸۱ رر ۳۹ 


0 ور ۰و 2 ا L9‏ و 
مود لین جمد موی لمرن © 


ویش اله الن ن انمو ایمقارته وذ يمهم التو 
وو 29 و ر 


ولاهم يرون © 


له مقالید اموت والارض ٤‏ لبن کمروا ایت انل 
بے ج 
اوليك هنيرن © 


SIL) 9‏ 
قل انی راو تامرو یاعد ابا جهن © 


ون وليت وال اين من بلڪ ين 


عرو ررد ر 9ا ےم ر و ےم واو کے ے و 
اشرکت حمطن عمك و اتون من اأخيرنَ © 
بل اة تعد وکن تن اشكر © 

وماد روا اله یر رارض جریعا فضت 


اة الوت مو ابره نحت رتد 
cg I4‏ 
عبابنرکون 2 


نن الوصو مىن اتوت وَمَنْن اض 


برخدا چهره های ایشان سياه شده است 
آیانیست دردوزخ جای برای متکبران 
(*) . 

ونجات دهد خدا متقيان را قرين 
رستگاری خویش شده نه رسد بدیشان 
سختی ونه اندوهگین شوند )٦۱(‏ . 
خداآفریننده هرچیزست واو برهرچیز خبر 
گیرنده است )٦۲(‏ . 


مراوراست کلید های آسمان ها TY‏ 


وآنانکه کافرشد ند به آیت های خدا این 
جماعت ایشانند زیان کاران )٦۳(‏ . 
بگوآیا می‌فرمائید بمن که پرستش کنم 
غير خحدا را ای نادانان )٦٤(‏ . 

وهرآئینه وحی فرستاده شد (یا محمد) 
بسوی تووبسوی آنانکه پیش ازتو بودند 
که اگر شريك خدا مقررکنی البته نابودگردد 
عمل تو والبته شوی اززیان کاران )٦٥(‏ . 
بلکه خدا را فقط عبادت کن وبشو 
ازسپاسداران )٦٩(‏ . 

ونه شناختند خدارا حق شناختن او 
وزمین ك ا درن اوباشد 
روزقیامت وآسمان ها پیچیده شوند در 
دست راست اوپاکی اوراست وبرتراست 
ازآنکه شريك اومقررمیکنند )٦۷(‏ . 
ودمیده شود در صورپس بمیرد هرکه 
در آسمان ها وهرکه درزمین ست 


َم أ ظلم ۲٤‏ 1۸۲ الرْمَرِ ۳۹ 

لمن سا۶ اهک ریو اځری رادام قاری | مگر آنکه خدا خواسته است بازدمیده 
شود درصورباردیگر پس ناگهان ایشان 

ايار ورا ووضمَالو اپاين | وروشن شودزمین به نور پرورد گارخود 

اها ی اق منکن © ونهاده شودنامه اعمال وآورده شود 
پیغامبران را وگواهان را وحکم کرده شود 
ميان آدمیان براستی وایشان ستم کرده نه 
شوند )٦۹(‏ . 

0 یت فلْدّضبَاعَوّتُ و ت وهو اع يمايقعلونَ 3 تمام دأاده شود هر شخصی را جزای 
آنچه کرده است وخدا دانا ترست بانچه 


9 رس ی کا 2 ۴ وو 1 ت کاو ال | - 
وی لوین کر وزل جھ د مرا اواو دواد کرده سود فر ن اوی دون 
ت اناا اتال ورا و گروه گروه تاوقتی که بیایند نزديك دورج 

EES E‏ ووو وو باز کرده شود دروازه های آنٰ وگو ينل 
کک ایشان را نگهبانان دورح آیا نیامده بودند 

ها قالوال لن حت ية ا ا ا کی ی 

تیت از 2 خواندند برشماآیات پرورد گارشمارا ومی 
ا و 
گفتند آری ولیکن متحقق شدحکم 
عذاب برکافران (۷1) . 


ټین اواب جَهدم لرن اين موی گفته شود ٠‏ به دروازهای دوزخ 
انعر © جاویدان درآنجاپس بدجائیست متکبران 


را دورح (VY)‏ 

ر 2 2 1 شہ لد آاا' 2 a‏ 

دی الین انقو رکھ ھال اله زمر ىلا وروان کرده شوند آنانکه ترسیدند از 
تالک وکل رکو پرورد گار خویش بسوی بهشت گروه 
EDL‏ اشاش گروه تاوقتیکه بیایند نزدیك بهشت وباز 
آ کرده شود دروازه های آن وگویند ایشانرا 
نگاهبانان بهشت سلام برشما باد 

خوشحال شدید پس درآئید به بهشت 


@ ص 


قم ظلةٌ ۲٤‏ ۸۴ الْمُومِن ٤٠‏ 


KSI (l9 r + E 
و ل العن رکه انی صد تا وع واور ا‎ 


ګر{ 


> 4ے 


الَسّ ص نبوا من الد جرت نا يحم 


اجُراللین © 


و 9وو > 9 


کروی کا ر ووو س و‌ ع 
ررم اوی بیت اوقل ادرو رټ الکن ف 


جاویدان (۷۳) . 

وگویند سپاس خدای راست که راست 
کردباما وعده خودرا وعطا کردمارا زمین 
جای میگیریم از بهشت هرجاکه خواهیم 
پس نيك مزد گار کنا گان ست وت 
)۷٤(‏ . 

وببینی فرشتگان را گردا گردشده حوالی 
عرش تسبیح میگویند همراه ستائش 
پرورد گار خویش وحکم کرده شود ميان 
اشان را ٠‏ وک شوو د فن 
خدای راست پرورد گارعالم ها )۷٥(‏ . 


2ے و ۱ ‌ 2 9 ch‏ 
ربن اکپ من امل اَل 


e. 


اراي کیل لوب ریډ وتاپ زی الول 


i 


اله زوء يه لمر 


مایادل ن ایت الوا ال قروا عرز 
بم ناکر © 
9و 


¥ 4 9% 2 91 وو 
کد بت لھم قو م نوو و الحا ب من به 


(۱) یعنی دراختصام ملاء اعلی 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

حم () . 

فروفرستادن کتاب ازجانب خدای غالب 
داناست (۲) . 

آمرزندۀ گناه وپذیرنده توبه سخت کننده 
عقوبت خداون توانگری» نیست هیچ 
معبود برحق مگراوبسوی اوست بازگشت 
(۳( . 

مکابره نمی کنند درآیت های خدا مگر 
کافران پس درفریب نیندازد ترا آمدورفت 
ایشان درشهر ها )٤(‏ . 


تکذیب کردند پیش ازایشان قوم نوح و 


قمر اظلَهٌُ A٤ ۲٤‏ الْمُوْمِن ٤٠‏ 
وَهَمَ تک اک ورسلھ م لیاخدو٤‏ واو | جماعت های دیگر بعدازقوم نوح وقصد 
بلاطل نارو اانا تیت ایی ن | کرد هرجماعتی به پیغامبرخود تابگیرند 
آنرا ومکابره کردند ډه شبهات بيهو ده تا 
من )٥(‏ . 
وگڈ لت حت کت ريك على اين کم اده وهم چنین ثابت شد حکم پرورد گارتو 
آمب الار ۵ برکافران که ایشان اهل دوزخ اند )٩(‏ 
نباون الع ونووښ | آنانکه برمیدارند عرش را وآنانکه گردا گرد 
دهم و ومون ره وسکخ ورون لکن اموا را عرش اند نسبیح میگویند همراه ستائش 
s2 SEIU sS #2‏ ور د گا : ايمان وك 
وبرت کل تی حم غور لبن تابا RS GL‏ 
باووآمرزش میخواهند برای مومنان 
میگویند ای پرورد گار ما فرا گرفتی همه 
چیز را به بخشائش ودانش پس بیامرزآنان 
را که توبه کردند وپیروی راه تونمودند 


یروق ر وص و sg m7‏ 9ہ 9 


واتبعواسياك هذا باجحو ۵ 


گی رط رو 


را وآدخلھم جن عد کی ومد همم | ای پرورد گارما ودرآرایشانرا به بوستا 

من اهمد ارداچھم وذرتومرگت ات المرب | نهای جاودان که وعده کرده ای بایشان 

اکر ودرآرنیز هرکه شائسته کار باشدازپدران 
ایشان وزنانٍ ایشان وفرزندانٍ ایشان 
هرآئینه توئی غالب باحکمت (۸) . 

وقھ الات ومن تى اسنات ومن ونگاهدارایشانرا ازعقوبت هاوهرکرانگاه 

قد مته ود لك هحيرف داری ازعقوبت ها درآن روزپس هرآئینه 
رحم کرده ای بروی واين مقدمه 
نگاهداشتن همانست پیروزی بزرگ .)٩(‏ 

إن اکن کت رو ادون مقت اه ارين هرآئینه آنانکه کافر شدند آوازداده شود 
ایشان را که به تحقیق دشمن داشتن خدا 
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e 


٠ المُومن‎ 


مق ان x‏ عون ل الان 
َون © 


کالوارچتاامتا اشت احا تار FHF‏ 
بذ وت انهل ال خرن سَبيّل © 


.و lash (92 ٍ f‏ 9 
لکو پات لادی اله وک کم توان را به 


وك 


هوان ی بر یکر ایټه ویز ل رشن التماء ریا 
مایت رامن زي © 


دَادعواانله ملين لَه ايبن و وکر لبون © 


رو9 ‌ چ و م ‌ 1 
ریم الد ریت ذو العش بھی الروم من امسر 
‌ ) 


ل من کار من عبا ينزد كوم الاق ۵ 


e74 


ومهم ارون 8 کریځ قعل الو تھی لس 


(۱) یعنی گویند باخداوفرشتگان . 
(۲) یعنی ازقبور . 


شمارا وقتیکه خوانده می شدید دردنيا 
بسوی ایمان پس کافر می ماندید زیاده 
ترست ازدشمن داشتن شما خود را .)۱١(‏ 
یندا رور گار م دار 
زنده گردانیدی مارادوبار پس اعتراف 
کردیم به گناهان خود پس آیا بسوی 
بیرون رفتن راهی هست یعنی حیله ای 
هست (0۱) ۰ 

این عذاب سیب انست که چون یادکرده 
میشد خداتنهاانکار میکردید وا گرشریيك 
اومقرر کرده میشد باور میداشتید پس 
فرمان خدای بلند قدر وبزرگوار راست 
(۱۲) . 

اوست آنکه مینماید شمارا نشانه های 
خود وفرو میفرستد برای شما ازآسمان 
رزق را و پندپذیر نمی شود مگر کسیکه 
رجوع میکند بخدا (۱۳) . 

پس یادکنید خدا راء يك جهت ساخته 
برای اوعبادت را ا گرچه ناخحوش دارند 
کافران )۱٤(‏ . 

اوست بلند کننده مرتبه ها خداوند 
عرش » می اندازد روحی راازفرمان خود 
وھ که ا ارد کان چ وات اد 
بنده ازروز ملاقات )۱١(‏ . 


روزیکه ایشان بیرون آیند"' پوشیده نباشد 


املك الوم ديل الواح انار ى 


الوم جز ی کل میں یما کیت لظام الیو من اه 


ے 


سريم اماب ۵ 


وان رهم توما ز ةدالوب لدی اتاج راظر ين ڈ 


ت 2ص o0‏ 


ط 
o se 9229129 N‏ 
ما لظن من حو ولاشََْيْم يا 0 


ع خإتة اَم وماتخفی الصدورُ ۵ 

هقی الح ق ونين يد عون من دوو 
2 وط )ا 22ا م وو 
لا یقضون شئ ان اله هو السرم ابو یر @ 


als I 9 992 9⁄29 رو و‎ 

ولم یراق ال رض نیرو کت کان ءايه 

f 592 Ase ga Es 7 2 

الین کوان بهو انو اهم اش مهم دوه 
وو او وك 


تارا نی اررض یاد ھم اده بن دو بھ م وماکان 
هّن انل مِن‌کاق © 


لك ا تاهو و الد 2 6 


برخدا ازایشان چیزی (خدافرمايد) 
کراست پادشاهی امروز(بازخود جواب 
دهد) مر خدای یگانة غالب را (۱) . 


امروزپاداش داده شود هر شخصی بحسب 
آنجه کرده است هیچ ستم نیست امروز 
هرآئینه خدا زود حساب گیرنده است 
(۷) . 

وبترسان ایشان را ازروزقیامت آنگاه که 
دلها نزديك چنبر گردن باشندپر شده ازغم 
بست اسف گازر ان را هیچ دوستی ونه 
شفاعت کننده ای که سخن اوقبول کرده 
شود (۱۸) . 

میداندخداخیانت چشم هارا وآنچه پنهان 
میدارند سینه ها (۱۹) . 

خدا حکم میکند براستی وانانکه کافران 
می پرستند ایشان را بجز خدا حکم نمی 
کنند به چیزی هرائینه خدا همونست 
شنوابینا (۲۰) . 

آیاسیرنه کرده اند درزمین تابنگرند 
چگونه بود آخرکار آنانکه پیش ازایشان 
بودند» بودند زیاده ترازایشان به قوت 
وبه نشانه هادرزمي ٩‏ پس گرفتار کرد 
ایشانرا خدابگناهان ایشان ونه بود ایشان 
را ازخداهیچ پناه دهنده (۲۱) . 

این عقوبت بسبب آن بودکه می آمدند 
بایشان پیغامبران ایشان به نشانه هاپس 


قَمَنْ اَظلَمٌ ۲٤‏ ۷ المُومن ٤٠‏ 


E27 99 4 


خد ھم اكه وشريد اواپ ® 


وقد رسا ونی پای وتا وس لطن مین © 


ا ل قرو ن هام ن و ۇرۇن فالا سج ركراب © 


کا جارهم پا یمن تيتا قالواا فوا اء 
ان انامه واسکخیواښاء هى وتا | 3 
نسلل ۵ 


وکال فرعو ن درون اشن مول لین ريه رق 
احا فان یبول دینک اران هَن 


9/۶ 


لض الاد © 


NIIN 9l سو‎ 20 NIN 
ووال ل وين سن ال فر ڪون تم امان‎ 
:65% نماد ن لرل رن و‎ 
اللي ين 5را انۇك 6باقىگربە‎ 


2L2 ‌ 9)‏ € 3 0 وط 
ن صا قابصد ر ب 18 TR‏ م 
ر 


ایشان کافرشدند پس گرفتار کرد ایشانرا 
خدا» هرآئینه خداتوانا سخت عقوبت 
ODE‏ 

وهرآئینه فرستادیم موسیٰ را به نشانه های 
خویش وحجت ظاهر (۲۳) . 

سوق ورن وغامان اروق س 6ا 
جادوگری دروغگو ست )۲٤(‏ . 

پس چون آمد بدیشان به پیغام راست 
ازنزديك ما گفتند بکشید فرزندان آنانکه 
ایمان آوردند همراه اووزنده گذاریدزنان 
ایشان را ونیست حیله سازی کافران مگر 
درتباهی )۲١(‏ . 

وگفت فرعون ای اران بگذاريد 
مراتابکشم موسیٰ را وباید که دعا کند 
پرورد گار خویش را هرآئینه من می ترسم 
ازآنکه بدل کند دین شمارا یا پدید آرد در 
زمین فساد را (۲۳) . 

وگفت موسیٰ هرآئینه من پناه گرفتم به 
پروردگارخود و پرورد گار شما 
ازشرهرمتکبری که باور نمیدارد 
روز حساب را (۲۷) . 

وگفت مردی مسلمان ازخویشانِ فرعون 
که ھان تابنا ودا ات 
کشید مردی را بسبب آنکه میگویدپرورد 
گار من خداست وهرآئینه آورده است 
ی ای ر 
گارشماوا گربفرض دروغگو باشد پس 
وبال دروغگوئی اوبراوست وا گرراست 
گوباشد البته برسد به شما بعض آنچه 


رکامرف طون ن لض تمن نةا 


م با اشو ان جا رکا ال ذرعون مااریک 
لاماآزی وماا یکمن ارقا ۵ 


99و ٍ 


مل داپ فو ونوم وڪاو وود اين 
من یھ دما اله رطا ویار © 


امو Sf rr‏ لا 
موو ان آحَاٺ ءل ڪيم التار © 


ت 


عو 2او وو 2ع ويسم ١‏ و2 3/2 
وم ولون مرن مال دن لوین عادو ومن صلل 


اه لمن هار © 


:و و ا 9و 
سوماج اء کو یح اكم نتاه 
ون بع وکن لك يض ل اله مهو 
شراب © 


ییاد لون نای الو رطن اک رمتا 


کال انی امن قرم ان حاف يڪل 


وعده میدهد شمارا هرآئینه خدا راه نمی 
مانت کے راگ اف ارخةت کدرو 
دروغ گو(۲۸) . 

ای قوم من شماراست پادشاهی امروز 
غالب شده درزمین پس که نصرت 
دقار ازغذات :دا ا ک ایڈنا کیت 
فرعون مصلحت نمی دهم شمارا مگر 
انچه ادراك میکنم ودلالت نمی کنم 
شمارا مگر براه راستی (۲۹) . 

وگفت شخصی که ایمان آورده بود ای 
م من هرائینه من می ترسم برشماازمانند 
روزجماعت های پیشین (۳۰) . 

مانند صورت حال قوم نوح وعادوثمود 
وآنانکه بعدازایشان بودند وخدا اراده 
ستم نمی کند بربند گان (۳۱) . 

وای قوم من هرآئينه مى ترسم 
در شمااززوز اواز دادن بایگدىگ (۴¥) . 
روزیکه روبگردانید پشت داده» نيرد 
شمارا ازخدا هیچ نگاه دارنده وهرکرا 
گمراه سازد خدا پس نیست اورا هیچ راه 
نماینده (۳۳) . 

وهرآئینه آمده بود پیش ازین بشمایوسف 
به نشانه ها پس هميشه درشك 
بودیدازانجه آورده بود پیش شما انرا 
تاوقتیکه بمرد چون گفتید نخواهد 
فرستادخدا بعدازوی پیغامبری را همچنین 
گمراه میکند خدا کسی را که هست او از 
حد درگذرنده شك ارنده )۳٤(‏ . 
آنانراکه مکابره می کنند درایات خدا بغیر 


sii 27 

فمن أ 

ناله ود الَا اموا کز رك لہ ددعل ۱ 
تلب متک زمار ۵ 


وتال رونا 


من این ی صر الیل اب اساب 


اتباب امو ایم رل ل می ا ناکە ازى 
ونك يلرم ا کل وا 
نیرون رر تباي @ 


وکال انی يۇر اشۇن هسل الَا ۵ 


من مل سه کر فلایجزه جز یاهاون عَبل ٤‏ 
لاص دکراوا نيئايك ` 
ين ځلون اليه بر فون ويها ب ريسا 


IY‏ لاد عوکر الو وتن عو لالت التار 


٤١ المُومن‎ 1۸۹٩ 


حجتی که آمده باشد پیش ایشان سخت 
ناپسند شداین مکابرۂ ایشان نزديك خحدا 
ونزديك انانکه ایمان اوردند همجچنین 
مُهرمی نهد خدا برهردل متکبرسرکش 
)٥(‏ . 

وگفت فرعون ای هامان بساز برای من 
کو شکی تاباشد که برسم باین راه ها 
(۳( . 

راه های آسمان ها تادرنگرم بسوی 
پرورد گارموسی وهرائینه دروغگو 
می پندارمش وهمجنین اراسته شددرنظر 
فرعوں عمل رل او وبازداشته شد از راه 
صواب ونبودحیله سازیى فرعون 
مگردرتباهی (۷) . 

وگفت آنکه ایمان آورده بود ای قوم من 
پیروی من کنید تادلالت کنم شمارا براه 
ای قوم من جزاین نیست که این زندگانی 
اندك بهره است وهرائينه اخرت 
هرکه بعمل آرد کار بد جزا e‏ 
شد الامانند آن وهرکه بجاآرد کارشائسته 
خواه از جنس مرد خواه ازجنس زن 
واومومن بود پس دراآیند انجماعت به 
بهشت رزق داده شود ایشان را ان جابی 
شمار )٤١(‏ : 

و ای قوم من چیست مراکه میخوانم 
شمارا بسوی نجات وشما میخوانید مرا 
بسوی دوزخ )٤۱(‏ . 


قَمَنْ اَظْلَمٌ ۲٤‏ 14۰ المُؤمن ٤١‏ 
َنْعوْتوی ل اکم اله شرل به ماښ هلو | میخوانید مرابسوی ان که کافرشوم 
انااد عوکر الرزالغقإر © بخداوشريك اومقرر کنم چیزی که نیست 
کیااک عوسی لایو لس ردغو ن الايا | بی شبهه چیزی که شما میخوانید مرا 
وکن اضرق وان مرا زک ادل وان الس ف بسوی ان ی چیزرا قبول کردن دعا 
اصن الگار © نه دردنیا ونه دراخرت وبی شبهه بازگشت 
گذشتگان ایشان انداهل دوزخ )٤۳(‏ . 
قسدکرۇن ماقو لگ ڈوو اسری ری از | پس یادخواهید کرد انچه می گویم به شما 
اله بص پالسار ® ومی سپارم امر خودرا بخدا هرائینه خدا 
بیناست باحوال بندگان )٤٤(‏ . 
در ۀ ابل سات ما مڪ ررا راق بال فرڪونَ پس نگاهداشت اوراخداازسختی های 
راداب ۵ انچه مکرکرده بودند ایشان و فراگرفت 
تخوان عون ا(0 
ارصن اوروز | اتش که حاضر کرده میشوند بران بامداد 
م یوم لل مو ص ے و 2ے ا ا که قار ت قام“ ر 
ااال رون ناراي م وشام وروزی که قائم شود قیامت کونیم 
خحویشان فر عول را درارید درسحت ترین 
عذاب )٤١(‏ . 
يحاون ناكار يمول الضعفوا رن | ویادکن چون باهم مجادله میکننددردوزخ 
استکی اراتا اکم تبعافھلآندرْمُونَ | پس کویند ناتوانان سرکشان را هرآئینه 
اا ا ماتابع بودیم شمارا پس آیا شما دفع 
کننده هستید ازسرمايك حصه ازعقوبت 
اتش )٤۷(‏ . 
کال اکن ن اتت کا رئاطل نھان انه 5ر کہ کر سرکشان هرائینه ما همه دراتشیم 
بالا ® هرائینه خدا فیصله کرده است درمیان بند 
گان )٤۸(‏ . 
رال اگين ن الگار رجه اذعواریگه ‏ | وگویند آنانکه درآتش اندنگاهبانانٍ دوزخ 
را دعاکنید بجناب پرورد گارخویش 


س e‏ 
و ° 1 
° | 


E 


يفف عابو امن لتاب © 


ولتك تام رس کر ا ملت تالا 


E e 


الن ص رركتا وكين موان اوة اذا 
وموم السا ن 


وم ینتم الل EE‏ رو 5 ته ولهو اة 


ووو سوءالدار ® 
و م 9 ات وو موی الیدذی د واورشتان 
الک د 
هد ی٤ز‏ کی اول الکلباپ ۵ 


بی سول 


292 عو رو f‏ 


امورل وعد الو حق وا استغفرلننبك وس 


حم َك بالعښی والابکار ۵ 


ان انين يچاد ون نالتا وبع یرسطر 
اھان ن ص دور ھکر ماهم اله 


ر رھ ت 


َاسُکّی زاره شالم انير ۵ 


(۱) یعنی فرشتگان گواهی دهند . 


۹۱ المؤمن ٤٠١‏ 
تاسبك کندازما حصه يك روزی ازعذاب 
۹ 

گویند نگاهبانان آیا نمی آمدند بشما 
پیغمبران شمابه معجزه ها گویند آری› 
نگاهبانان گویند پس شما دعاکنید و 
نیست دعای کافران مگردرتباهی )٥۰(‏ . 
هرآئینه ما نصرت دهیم پیغامبرانٍ خویش 
را وآنان را که ایمان آوردند در 
زند گانی دنا ونيز روزیکه قائم شوند 
گواهان"“ )٥۱(‏ . 

روزیکه سودنه دهد ستمگاران را 
اتان واسشان ات لحت 
وشار ست موت ان سر ا(6 : 


عذرآوردن 


وهرآئینه دادیم موس را هدایت و وارٹ 
کاب سای ی اراد را( 2)6 
برای راه نمودن وپنددادن خداوندان 
خردرا )٥٤(‏ . 

پس صبر کن هرآئینه وعد خداراست 
است وآمرزش طلب کن برای گناه خود 
وتسبیح گو باستائش پرورد گارخود به 
شام وبامداد (00) . 

هرآئینه آنانکه مکابره میکنند درآیت های 
خدا بغیر حجتی که آمده باشد بایشان 
نیست درسینه های ایشان مگر اراد غلبه 
که سد انان رشو بان ی با 
طلب کن از خداهرآئینه خدا اوست 


2 ٍ 


قمر اَظلَةُ ۲٤‏ 14۲ المُوْمِن ٤٠‏ 


للیالبوت وار رمن بی الگایں 
رلک اذال تاس كمون ۵ 


وما يسوی الاعمی والبصبرة وَاگين 
منوا و علو الشلخت و انی لیک 
اكرون ® 

لق الام ةريب ماران اگثرَالئاس 


?وء 
يۇمتۇن © 


\ 


وگال ریک اعون اسکچب کو لن انر 
سکرو ن عن باد سيد لون ھگ د خرن ف 


9 


آل اَی جَمَ لكالل كوا وب لار 
یران اله َدوقضل على الئاس د لين 
اک رالاس ایکون ۵ 


ڪل لك يوك کين ٤اوايايت‏ او 
يجُحَذُنَ @ 


آنل ای جل لک الور قرارا والتہ اوتا 


و 


(۱) یعنی اعاده ایشان . 


شنوابینا )٥٩(‏ . 
هرآئینه آفریدن اسمان ها وزمین بزرگ 
ترست ازآفریدن آدمیان"“ ولیکن اکثر 

مردمان نمیدانند (0۷) . 

وبرابرنیستند نابینا وبیناوبرابرنیستندآنانکه 
ایمان آورده اند وکارهای شائسته کرده اند 
بابدکار» اندکی پندپذیرمی شوید )٥۸(‏ . 
درآن ولیکن اکثر مردمان باورنمیدارند 
(04) . 

وگفت پرورد گارشما دعاکنید بجناب من 
تاقبول كنم دعای شمارا هراآئینه آنانکه 
تکبرمی کنند ازعبادتټ من داخل خواهند 
شد به دوزخ خوارشده )٠۰(‏ . 

دای انت که اراق اا ر 
تاآرام گیرید دران وافریدروزرا بوجهی که 
درآن دیدن یکدیگر باشد هرآئینه خدا 
خداوندفضل ست برمردمان ولیکن اکثر 
مردمان شکر نمی کنند )٦۱(‏ . 

اینست خدا پرورد گارشما آفرینندة هرچیز 
بيست هیچ معبودبرحی بجزوی پس 
چگونه برگردانیده میشوید )٦۲(‏ . 
همچنین برگردانیده می شوند آنانکه 
بآیات خدا انکار میکردند )٦۳(‏ . 

خدای انست که ساخت برای شما زمین 
را قرارگاه واسمان را سقف وصورت 


ا :7 14۳ المؤين ٠١‏ 


صو روو ر ڪرش 
للبت ڌ ل کر اله رڪ وتال اله 
رب الي © 


کک اح ”2 G7‏ روس 
وصور دا حسن 


م ال ةلكر اذو مين 
ةلالدل رب لكين © 


رواو 9 


فل نهت ان آغب د الَزِينَ تن عون من دون 
الو کا جائ الت من کن وَامِرْف ان 
OEE‏ 


هران ی کف رن راي وون نطق شرن عة 
يى ينك مانشد كو روزا يرئا: 
منکن ون من کل لدنغ ا چی5 
َع و ت ® 


وو 7رووCcgs‏ و۶ 


ھواانی یی ویریت اداقضی امراواتما يمول له 
کن یکن © 


بست شمارا پس نیکوساخحت صورت 
های شما وروزی داد شمارا ازپاکیزه ها 
این ست خدا پرورد گارشما پس بسیار 
بابرکت ست خدای پرورد گارعالمها 
)٤(‏ . 

اوست زنده نیست هیچ معبود برحقی 
مگراو پس عبادت كنيد اورايك جهت 
ساخته برای اوعبادت ستائش خدای 
پرورد گارعالمها راست )٦٥(‏ . 
بگوهرآئینه من منع کرده شدم ازآنکه 
عبادت کنم آنان را که شمامی پر ستید 
د اا ادها اران 
پروردگار من وفرموده شد مراکه 
منقادشوم پرورد گار عالمهارا )1٩(‏ . 
اوست آنکه آفریدشمارا ازخاك باز ازنطفه 
منی بازازخون بسته بازبیرون می 
آردشمارا كودك شده باز باقی میگذارد 
تابرسید به نهایت قوت خودباز باقی 
میگذارد تا شوید پیر کلان سال وبعض 
ازشماکسی هست که قبض روح اوکرده 
شود پیش ازین وباقی میگذارد تا برسید 
بمدتی معین وتابرّدکه بفهمید (1۷) . 
اوست انکه زنده می کند ومی میراند پس 
چون بخواهد (پیداکردن) چیزی را پس 
جزاین نیست که می گویدش بشوپس می 
شود (1۸) . 

آیا نه دیدی وی آنانکه مکابره میکنند 
درایات خدا چگونه گردانیده می شوند 
(4) . 


ا 6 2 


فمن اد 


| کن نکد بوا انی ہا ا ارس تابه راتات 


{9 4 29 


يمون ۵ 


ه0 


اذاللل ى عتا قَهم وال ! ا ey‏ 
ف الحَمجرة شرف الك ڪر سرون 

یل لھم این مدرکن © 
من دون انل الوا ض اعاب لڪ کن ٿن غوران 


قبن سان كين اله الکربن © 


ذل کوپ او ك حون ن اَرض براق ديما 
رین ۵ 


خاا اباب جھ گر لر فاش مغوی 


و ن ۵ 


صل وداه لے td‏ ایی 


4 َ 9و EEz‏ ياغون 


ولقں ارساتارد منك کد 


شتلك املو ۵ 


TT 
وم نوص و عك و رسو لان اق‎ 
ةلا ادنا ا ىلوتي‎ 


٤١ المُوْمن‎ 1۹٤ 


آنانکه دروعغ شمردند کتاب را وآنچه را 


که فرستادیم بآن پیغامبرانِ خودرا خواهند 
دانست حقیقت حال (۷۰) . 

وقتیکه طوقها درگردن های ایشان باشند 
وزنجیر هانیزکشیده شوند (۷۱) . 

درآب گرم بازدرآتش پرتافته شوند 
(۷۲) . 

بازگفته شودایشان را کجاست آنجچه 
شريك مقرر میکردید (۷۲) . 

بغیراز خدا گویند گم شدند ازنظرما بلکه 
هرگزنمی پرستیدیم پیش ازین چیزی را 
همچنین گمراه میکند خدا کافران را 
(۷6) . 

این قربا مب انس که شادمان من 
شدید درزمین به ناحق وبسبب آنست که 
می نازیدید )۷٥(‏ . 

درآئید به دروازهای دوزخ جاویدان آنجا 
پس بدجای متکبران ست دوزخ (0) . 
پس صبر کن (ای محمد) هرائینه وعده 
خداراست ست پس اگربنمائیم ترا بعض 
آنچه وعده میدهیم ایشان را (فبها) یا اگر 
قبض روح تو كليم پس بسوى 
مابازگر دانیده شوند کافران (۷۷) . 
وهرآئینه فرستادیم پیغامبران را پیش ازتو 
ازایشان کسی هست که قصه اش را 
خوانده ایم برتو وازایشان کسی هست که 
قصه اش رانخوانده ايم برتو ونه بود هیچ 
پیغامبررا که بیاردنشانه ای مگر بفرمان 
خدا پس وقتیکه آمدفرمان خدا فیصله 


r 8 


فَمَنْ اظلم 14٥ ۲٤‏ المُومن ٤٠١‏ 
کرده شود براستیى وزیان کارشدند 
آنجابیهوده گویان (۷۸) . 
اة اگوی جل لکد اشام زاتما خداانست که بیافرید برای شما حیوانات 
ويها تان ۵ را تاسوارشوید بربعض انهاوبعض انهارا 
میخورید (4⁄) . 
وکر فيه امتافم و اياله وشمارا درچهارپایان منفعت هاست 
0 ط وتابرسید سوارشده برآنهابه مقصدی که 
اکا مود ا : 
ف دور ر 4 ولان تخملون © درسينه های شما مستفر شده است 
وبرچهارپایان ونیز برکشتی ها برداشته 
میشوید )۸٩(‏ . 
(۸۱) . 
رطان الرض قیتطر و ایک بان موه | آیاسیرنکرده اند درزمین تابنگرند چگونه 
و 4 Ly Ag Lore,‏ دآ کار آنانکه مد ازایشان ر درل 
ون من لھ کادواکارینھ مرانک ا ا ا سن ر ر 
ا PEE‏ بودند بیشتر ازایشان وزیاده تر به قوت 
و تاران ار فم ااعی عنھمما ان واي بون © EG‏ 
ازایشان آنجه میکردند (۸۲) . 
ھرس ھر پا دی کرواپماو نایل | پس وقتی که امدند بسوی ایشان 
شدند بآنجه نزديك ایشان بود أا 
کردند (۸۳) . 


ا )م رو 74 قتىکه ردد 2 ما | گفتند 
کاراوا باسنا قالواا متا پاش و وح ده وک دابا r ea a‏ 
ري وو مور باورداشتیم خدای را تنها و منکرشدیم 
اهمف رک ۵ ت ت 

ا بانچه که انرا شريك می کردیم )۸٤(‏ . 


ر 


فمن اد ك۶ £ ۲ ٦‏ ۹ حم السسحدَة ٤١‏ 


ری نت راکو لکا راد باتتا شت اه 


نواٹ الین الوه 
حون 


ازن قن ال زرف 


دو کے 


فو ات ینتا کر یاو لیو ف 


ا 0 94< 


نازر اعرش اترم ىمۇق © 


وتا وتان توان وتاه و تادر 


ن( شرنو( گرا0 5اذ 


IL 


و اليه واستخفروة وون EA‏ 0 


(۱) یعنی » هریکی ازما برطور خود . 


پس هرگزنفع نمیداد ایشان را ایمانِ ایشان 
وقتیکه دیدند عقوبت مارا آئين خدا که 
گذشته است در بند گان او وزیان کار 
شدند آنجاکافران )۸٥(‏ . 


پنجاه وچهارایت وشش رکوع است. . 
بنام خدای بخشائنده مهربان . 

حم (۱) . 

این فروفرستادن ست ازجانب خدای 
بخشائنده مهربان (۲) . 

این کتابیست واضح ساخته شدایاتِ 
اودرحالیکه قرآن عربی ست برای قومی 
که میدانند (۳) . 

درحالیکه مژده دهنده وترساننده است 
پس روگردان شدند اکثر مردمان پس 
ایشان نمی شنونك )٤(‏ :. 

وگفتند دل های ما درپرده هاست ازانجه 
میخوانی مارا بسوی آن ودرگوش های ما 
گرانی ست ومیان ما ومیان تو حجابی 
است پس کارکن هرآئینه ما کارکننده 
ای (۵) 

بگوجزاین نیست که من آدمی Ss‏ 
شما وحی کرده میشود بسوی من اینکه 
معبودشما معبود یگانه است پس راست 


انت دون لرکو وهم بالخ رة هون © 
ا۹ ا ےا اط و وو وو 
ان انين منوا ووا الض حت له هاج رر مون ۵© 


ن اہک اکن راان ی اق اکر اومن 
جاو نااك رانين ف 


وکل ونارای بنارا هكنيا 
نر ھان اب1 آیا راء تاونق © 


اشکزی ای التتماو یھی دخان قال لھا ولش 
انبیٗاطوعا ارکرھا تالت اتبتاطابوین ® 


یسم سرن دومن ووی ن کل ستارقا 
وکا اء لکیام اب وکا ذلك تفر ررر 
لعلو © 


متوجه شوید بسوی اووطلب آمرزش 
کنیدازو» و وای ان مشر کان را 0) . 


آنانکه نمیدهند زکۈة را وایشان بآخرت 
نامعتقدند (۷) . 

هرآئینه آنانکه ایمان اوردند وکارهای 
شائسته کردند ایشانراست مزد غير 
مقطوع (۸) . 

بگوآیاشمانا معتقد می شوید به کسی که 
آفرید زمین را دردو روز ومقرر میکنید 
برای اوهمسران راء اینست پرورد 
گارعالمها )٩(‏ . 

وپیداکرد درزمین کوه ها بالای آن و 
برکت نهاد درآن واندازه کرده اندرآن 
قُوتٍِ اهل آن رادرتتمه چهار روز بیان 
واضصح کرده شدبرای سوال کنند گان 
)١(‏ . 

بازمتوجه شد بسوی آسمان واومانند دود 
بود گفت اورا و زمین را نیز بیائید 
بخوشی یا ناخوشی”' گفتند هردوآمدیم 
ES‏ 

بن :مات اھا را شفک اسځان کر کو 
روزدیگر ووحی و درهرآسمانی 
تدبیر ان را و بیاراستیم اسمانٍ دنیا را به 
چراغ )۲ ونگاهداشتی ( 


)۱( یعنی منقادحکم من شوید والله اعلم : 


© سارها : 
(۳) یعنی ازشیاطین . 


ناوال انر و صوَةمْلَصوقَة £ 


عاو تمو ® 


دج اء نھ الس ل من ب اَم وين لهم 
ا الوا مرل ميك 
نایا ارس لے کون © 


فاا عاد ئا سڪرو yiegie‏ 
من اشد وساف اوکیریرواان‌انه ایی که هواد 


دوو مر کے 


پنه ودر re‏ 

کارا لی ھم ریا رای ایا عات نن هم 
اب ال ن الو ال نیا عد اب اة ازیو 
رین © 


و ماسو د هدي ا اسیا ینعی عل اوی فا F: ag‏ 
صو لناپ المون يما ايكون ف 


راون اموا ایکون ۵ 


وکو م رادا الل الگار هى ۇ عون ® 


۹۹۸ حم السَحدَة ١‏ 


تدبیر خدای غالب دانا (۱۲) . 

پس اگر روگردان شوند بگوترسانیدم 
شماراازعقوبتی مانند عقوبتټت عادو ثمود 
(۳) . 

وقیتکه آمدند بدیشان پیغامبران ازپیش 
روی ایشان واز پس پشت ایشان که 
عبادت مکنید مگر خدای را گفتند اگر 
خواستی پروردگار مافروفرستادی 
فرشتگانرا پس هرائینه مابآنچه فرستاده 
شدید همراه آن نامعتقدیم )۱٤(‏ . 
اماقوم عاد پس تکبر کردند درزمین به 
ناحق وگفتند کیست زیاده ترازما به قوت 
ایانه دیدند که آن خدای که بیافرید ایشان 
را او زیاده ترست ازایشان به قوت 
وایشان بآیات ما انکار می کردند )۱٥(‏ . 
پس فرستادیم برایشان بادی تند در 
روزهای شوم تابچشانیم ايشانرا عذاب 
رسوائی در زند گانی دنیا وهرائینه عذاب 
آخرت رسواکننده ترست وایشان نصرت 
داده نه شوند )۱١(‏ . 

واماثمود پس راه نمودیم ایشان را پس 
اختیار کردند نابینائی را برراه یابی پس در 
گرفت ایشان را عقوبت سخت عذاب 
خواری بسبب آنجه میکردند (۱۷) . ۰ 
ونجات دادیم آنان را که ایمان آوردند و 
پرهیز گاری میکردند (۱۸) . 

وآن روزکه برانگیخته شوند دشمنان خدا 
روان ساخته نسوی اتن سانشان بان 


ا 


فمن آظلم ۲٤‏ 1۹۹ حم السَجْدَة ٤١‏ 


ع لے 2 2 وو 9 
خی لاماج امو هانک یځ سمغ و ابم اشر 
999s‏ 


و دھم یم ا6ا راون O‏ 


الوا ل جود لیمک ھن وکیا الو اقتال 


انی انط یک س هو خاقواۇل مرو وليو 
َون ® 


ماک نکر نان ل ایک سم 
ولا ایضارک وجلو د کم و لکن نان اله 
لا يرڪن را سامون © 


وذ کیاکی طت یریک ارد کر ف اصدحو 
مالين © 


إن یروق لامغری ھان تاماه 
صن ْمَعَن © 


و یتال راء الَا ديما 


کال افد ٠‏ که قفن را تانر سال 
بعض ایستاده کرده میشود (۱۹) . 
تاوقتیکه چون بیایند نزديك دوزخ گواهی 
ددد اهاد کر یشان وهای شان 
وپوست های ایشان بانجه می‌کردند (۲۰) . 
وگفتند پوست های خودرا چرا گراهی 
دادیدبرما گویند گویاکردماراآان خدای که 
گویاکرده است هر چیزرا واوبیافریدشمارا 
ANE sl‏ 
(1) . 

وپنهان نمی شديد (هنگام ارتکاب 
معاصی از آنکه گواهی دهد 
برشما گوش شما و چشم های شما 
وپوست های شما ولیکن پنداشتید که 
خدا نمیداند بسیاری ازآنجه می کنید 
(۲) . 

واین گمان شما که به غلط اندیشه کردید 
درحق پرورد گار خويش هلاك کرد 
ا ی ا 

پس | گرصبر کنند پس آتش خوابگاه 
ایشان ست وا گرعفوطلبند پس نیستند 
ایشان عفو کرده شد گان )۲٤(‏ . 

و برگماشتیم برای ایشان همنشینان " 
رر اراشته ردنك ان :همان رای 


(۱) که بعض راتابرسیدن بعض اشاره کرده می شود . 


(۳) یعنی ازشیاطین والله اعلم . 


ڪلقھم و وح ٍ9 ھم القول ن ام م 
م 3 پء وو ا وے ک 
هشن امن دازا انوا رین ۵ 


رکال انیت کر وا رااان و 
ىكرغريۇن © 


® ا‎ a 4 


عد ابا شيا 


ل ج ادام اشوالتارء رفيا د ازاا: 
E 5‏ 


ra n 
ن و یت این امتا لیکو امن اسن © و‎ ۹ 


g9 rd | 


اکس قال وار ااه تی استعاموا نتر ل عم 
لبه آل تاقوا و تح روا وا ہروا یا ی اا ری کنخ 


روی ایشانست وانچه 
ھر ا ات وران هه راان 
وعدۀ عذاب داخل شده درامتانیکه پیش 
ازایشان گذشته 
هرائینه ایشان زیان کاربودند )۲٥(‏ . 


ایشان انچه پیش 


اند از جن و آدمیان 


وگفتند کافران مشنويد اين قران را 
وسخن بیهوده گوئید دراثناء خواندن آن 
بود که شما غالب شوید )۲١(‏ . 

پس الہته بچشانیم کافران را عذاب 
سخت والبته جزادهیم ایشانرا بحسب 
بدترین انجه می کردند (۲۷) . 

این ست جزای دشمنان خدا که اتن 
ست ایشان راء درآنجا منزل على الدوام 
باشد پاداش دادیم برحسب آنکه بآیاتِ ما 
انکار میکردند (۲۸) . 

وگویند کافران ای پرورد گارما بنماماراآن 
E‏ ساختند مارا ازجنس 
جن وازجنس انس تادرآریم آن هردورا 
زیرقدم های خود تا شوند ازفروتر ماند 
گان (۲۹) . 

هرائینه آنانکه گفتند پرورد گارما خداست 
بازقائم ماندند فرود می آیند برایشان 
فرشتگان که مترسيد واندوه 


(۱) یعنی وسوسه انداختند که دنیاقابل رغبت ست و آخرت قابل رغبت نیست والله 


. اعلم‎ 
a (۳) 


َمَنْ اَظلمُ ۲٤‏ 


د2 وو 
ونون © 


تحن او يكم ف الحيوة الدنياون اور كرفا 
اتی انش کول کنا خرن © 


94 رگر س ٤‏ 4 و ٤‏ 
لان غفورلونٍ © 
ومن اخسن کو بعال الو دعبل صابعاوتال 


اين نسلين © 


(g29 25 سے اد‎ Ach AGG 
ولاشکوی الصستة و لرالسییکة ادف ای اخس يادا‎ 
© ای بيتك و به عدا وة کان ول و‎ 


وای کٹ ارال الین صب روا وما بک ازور حخاعظ © 


و اشارا ناک کرو فاس ا و 
2 9912.92 
ھواسویم للبم © 


وین ایو انیل اهار والس والقم ردواش 
التق رواد ایل انی ھن ن کر 


دون © 


مخوریدوخوش حال شوید به بهشتی که 
وعده داده می شدید (۳۰) . 

ما دوستان شمائیم در زند گانی دنيا 
ودرآخرت نیز وشماراست درینجا آنچه 
بطلبد نفس های شما وشمارا ست 
آنجاآنجه درخواست کنید (۳۱) . 
بطریق مهمانی ازجانب خدای 
آمرزگارمهربان (۳۲) . 

و کیست نیکوتر باعتبار سخن ازشخصی 
که دعوت کرد مردمان را بسوی خدا 
وکار شائسته کردو گفت هرآئینه من 
ازمسلمانانم(۳۳) . 

وبرابرنیست نیکی وبدی جواب بازده 
ببخصلتی که آن بهترست پس نا گاه آن 
کس که ميان توومیان وی دشمنی ست 
گرتاڑی دوست و ات 00 
ونایل نمی شوند باین خصلت مگر آنانکه 
صبر کردند ونایل نمی شود باین خصلت 
مگر صاحب نصیب بزرگ )۳٥(‏ . 

Re E bS 
آمده ازجانب شیطان پس پناه طلب کن‎ 
.)۳١( بخداه ر آئینه حدا اوست شنوا دانا‎ 
وازنشانه های اوست شب و روز‎ 
وخورشید وماه سجده مکنید خورشید را‎ 
ونه ماه را وسجده کنید برای خدا که‎ 
آفریداین چیز هارااگرشماهستید فقط اورا‎ 
. )۳۷( عبادت می کنید‎ 

پس اگرتکبر کنند کافران (چه باك) پس 
آنانکه نزديك پرورد گارتواند به پاکی یاد 


قَمَنْ الم ۲٤‏ 


الجرة 
‌ 4 رو ر g9‏ 
ارو ش ىتون © 


ومن ایی انت یری ال رض خاوشة انر اا 
مارت راان نی آحیاھالنی امون لز 


99 f9 
© شی بر‎ 


بمانسملو نبور © 


ا 929 : r I‏ ¥ 
ات ازب کف ر اال رکا جاو شیر رلک کک یر © 


ص 


یامد ایال ینب ده وین انه تلن 


اقا ل لما فقيل اسل من کیت إن 
وم رۇتاي آلو © 


جاه قرا 6اا مالقا لۇ الىت اى“ 


ےی و ا 4 


b4 
لین ام واهد ی وسشهاء‎ 


اتد اا 29 


ء اخکوی ورن قل 


می کنند اورا شب و روز وایشان مانده 
نمی شوند (۳۸) . 

وازنشانه های اوآنست که می بینی زمین 
را فرسوده پس وقتیکه فرود آوردیم 
برسرآن آب به جنبش آمدوبلند شد 
هرآئینه آنکه زنده کرده است زمین را 
البته زنده کننده مرد گانست هرآئینه 
اوبرهمه چیز تواناست (۳۹) . 

هرآئینه آنانکه کج روی میکنند درآیاتِ ما 
پوشیده نیستند ازما آیا کسی که انداخته 
شود درآتش بهترست يا کسی که بايد 
ایمن شده روز قیامت بکنید هرچه 
خواهید هرآئینه خدابانچه می کنید 
تاس 06 

هرانت آنانکه کافر شدند شان رکه آنا 
بدیشان (پوشیده نیستند ازما) و بتحقیق 
آن کتابیست گرامی قدر(۱٤)‏ . 

راه نمی یابد بدوباطل از پیش روی او 
ونه ازپس پشت اوفرستاده شده است 
ازخدای داناستوده )٤۲(‏ . 

(یا محمد) گفته نمی شود ترا مگرآنجه 
گفته شده بود پیغامبران را پیش ازتو 
هرآئینه پر ورد گارتو خداوند آمرزش ست 
وخداوند عقوبت درد دهنده است .)٤۳(‏ 
واگرمی کردیم این کتاب را قرآنی بزبان 
عجم هرآئینه می گفتند کافرانٍ عرب 
چراواضح کرده نه شد آیاتِ او آیا قرآن 
عجمی ست ومخاطب عربی بگوقرآن 
CO N SRE‏ 


اله برذ V۹ ۲٠‏ حم السَجدَة ٤١‏ 

زیت لزنن ۋا 5انو ىقر ۇھر پیش | ایمان نمی آرند درگوش های ایشان گرانی 

اك دين کان بی © ست وقرآن برایشان کوریست این 
جماعت (ېمثل چنانند) که آواز داده 
TT ET‏ 

موی اواب بارت زی ووی وهرآئینه دادیم موسیٰ را کتاب پس 


ست يڻرڪ لي بيهم ولتي نا اخحتلاف کرده شددرآن واگرنه بودی کلمه 


مرب ® تقدیر سابق صادر شده از پرورد گارتو 
۰ البته فیصله کرده شدی درمیان ایشان 
وهرآئینه ایشان درشك قوی اند ازطرف 
قرآن )٤٥(‏ . 
مع لصالا تة ومن اسارتعليها ومارك هرکه بکند کكارنيك پس نفع اوراست 
ظا للَیَشّ © وهرکه بدکاری کند پس وبال برویست 
۰ ونیست پرورد گارتو ستم کننده بربند گان 
(€7) . 
الیو رد ا اة ومام نھب شن بسوی خدا حواله کرده میشود معرفت 
اابھاناقی ی ناتی اتو پو ا امت وبروت نمی اید اجس ميو 
ادو این شار 5ا اول تاگان ت 2 ازغلاف های خود ودرشکم بارنعی کیرد 
٠‏ هیچ ماده ونمی نهد بارشکم را مگر 
بدانسټت خدا وروزیکه خداآواز دهد 
ایشان را که کجایند شریکان من گویند 
خبردادیم ترا که تست ازماهیچ کن 
اثبات کننده شریکان )٤۷(‏ . 
امتا کاواین عون من قبل وطنوابالهمْن ‏ | وگم شد ازنظر ایشان آنچه می پرستید ند 
یں © پیش ازین ودانستند که نیست ایشان را 
هيج مخلصی )٤۸(‏ . 
کا شان من دعا اتر وان ته مانده نمی شود آدمی از طلب خيرو 
ئۇ ش 5وا ® اکر برسدش سختی پس ناامید طمع 
دە ست 0)60 :: 


اله برذ ۷۰٤ ۲١‏ حم السَخدَة 4١‏ 
وکین ادمه هان بحرا هلموج | اگربچشانیم اورا بخشائشی ازجانب خود 
نراقن الاه داهو لین شمنت بل بعدازسختی که رسیده باشد بوی البته 
2 إ9 99)29 چ 6 ر کا ا ی ست وی ار 
رلت عند سی ددن الزن مروا OG‏ 
ا وو 2 د که قیامت قائم شود وا گربالفرض 
پماکی اوا نن يهن داپ ليطا © ل 
باز گردانیده شود مرا بسوی پرورد گارمن 
هرآئینه مرا نزدیكٍِ اوحالت خوش باشد 
پس البته خبردار کنیم کافران را بانجه 
میکردند والبته بچشانيم ايشان 
راازعقوبت سخت )٥٩(‏ . 
ولا انمستاکل ارشان عرص وتابانبواذامّه | وچون انعام کنیم برآدمی روبگرداند و 
ار ودعاو عرب © دور شود بطرف خودرفته وچون برسدش 
ايان کانمن نالو ڈرگکویومَنْ ‏ | بگو آیا دیدید که اگرباشد قرآن ازجانب 
لرن شًاق َب ۵ خدا بازکافرشوید بان کیست گمراه تراز 
دورازصواب (oY)‏ ي 
سره اتان الئاق داهم خی یمو | خواهیم نمود ایشان را نشانه های خود 
اک الح اول ییک ررك ائه ع لیکن کی هید ۵ در اطراف عالم ودرنفس های ایشان 
نیزتاآنکه واضح شود برایشان که این 
پرورد گار تو آنکه اوبرهرچیز مطلع 
DI ESTBI‏ آ گاه شو هرآئینه ایشان در شبهه انداز 
OD oki 3‏ ملاقات پرور گارخحویش آگاه شو هرآئینه 
خدا بهر چیز درگیرنده است )٥٤(‏ . 


اله رَد ٠٠١‏ 


اواو الرخین الرَحنوه 
خرن 
سق © 
کذ لك ایك وال ربمن بیت اله 
لزا © 


همان اموت ومان كرض وهو الع لمر © 


۱ 9 | 9و 2ک 2 وو 9 
ادال موت يرن من وون الیک حون حي 


کی تیرو لمن ف رض کک ان اله الور 
اليو ۵ 


هم بول © 

srg usd A9) 79 NL‏ و ےہ 
ذلك ایتا لیک واتار پال نامای 
ومن ولا ونوم الحم وریب ف رین الد 


0 g9 < 


وري ف الشعار © 


(۱) یعنی ازهیبتِ الهى والله اعلم . 


کی ا وی و ووی 
انانکه پیش ازتوبودند خدای غالب 
باحکمت (۳) . 

اوراست آنجه دزامااست وآنچه 
درزمین ست واوست بلند مرتبه بزرگ 
قدر (6) . 

نزديك ست که اسمان هابشگافندازجانب 
باللای خود" وفرشتگان تسبیح میگویند 
همراه حمد پرورد گارخویش وآمرزش 
طلب می کنند برای آنانکه درزمین اند 
اگاه فر هرانت داو ست امرزگار 
مهربان )٥(‏ . 

وآنانکه دوستان گرفتند بجزخدا» خدا 
نگهبان ست برایشان ونیستی توبرایشان 
متعهد )٦(‏ . 

e‏ توقرآن 
غر اشائ آهل مک را انان وا که 
گردا گردان هستند وبترسانی ازروزقیامت 
هیچ شبهه نیست درآن گروهی در بهشت 
باشند وگروهی دردوزخ (۷) . 


اله رَد ۲٠‏ 
ولو ناء ادل جح هاه اود دلکن ید جل م 
اء رن تخ امون م رقن کل لاور 


اتنام ن 5ون اولياء تال هرال ووي 
ع 
البو ومو یک تئ ير © 
E EAE‏ ا اده دل اة رق 
ی کوک تاریو ایب © 


رص . 


کاطراموت وارض جع ل لکوم انفی زوا حا 
ومن اکنا رازوا ین وراښ کنر 
ی ور الیم ابیز © 


له مقالیں اموت والذرض سط الر زی لر 


۰ 


کار ویقی د اتیل نی لر © 


ا رادو تا 22 9575 
رر کک من الین ما وی په واو ایی اوحبتا 
ایك وما ایا برهم ومو لی یی آن اوا 
اَن رارزا وگال ارما 


ن غو ایو اله ی لله من ناء 
ويھ ینومن یی ۵ 


٤۲ الشَوْرىٰ‎ ۷۰٦ 


وا گرخواستی خداگردانیدی ایشان را يك 
امت ولیکن درمی آرد هرکرا خواهد 
دررحمت خود و ستمگاران نیست ایشان 
را هیچ کارساز ونه یاری دهنده (۸) . 
ایا دوستان گرفتند بجچزڑزخدا پس 
خداهمونست کارساز وهمون زنده میکند 
مرد گان را واوبر هرچیز تواناست )٩۹(‏ . 
وآنجه اختلاف کردید دران هرچه باشد 
پس فیصله کردن اوحواله بخدا ست این 
ست خدا پرورد گارمن براوتوکل کردم 
وبسوی اورجوع می کنم )۱١(‏ . 
افریننده اسمان ها وزمین ست پيداکرد 
برای شماازجنس شما زنان را وپیداکرداز 
جن جیار بایان افا چك پرا کا 
میکند شمارا باین تدبیر» نیست مانند 
اوچیزی واوست شنوا بینا )۱۱١(‏ . 
آوزاست: کد ها اسان ها وزهین 
کشاده میکند روزی رابرای هرکه خواهد 
وتنگه میکند برای هرکه خواهد هرآئینه 
ا وتر خر دناست 0)۳ 

مقرر کرد برای شما ازآئین انجه امرکرده 
بود باقامتِ آن نوح را وآنچه وحی 
وا بسوی تو وانچه امرکردیم 
باقامتِ ان ابراهیم وموس وعیسیٰ را 
باین مضمون که قائم کنید دین را 
ومتفرق نه شويد دران دشوار امد 
برمشرکان آنجه میخوانی ایشان را بآن» 
خدا برمی گزیند بسوی خود هرکه را 


اله يرذ ۲٠‏ 7۹۷ الشوٴّرىٰ ۲ 


خواهد وراه مینماید بسوی خود هر که 
رجوع میکند“ (۱۳) . 
رما کرام چ مابا هرای اښ | و پراگنده نه شدند امتها مگربعدازآن که 
ولو٤ E.‏ متكا لآل شتی لی ا بدیشان دانش ازروی E‏ 
کرای زین اټ یټ ونی | خود و اګر نبودی سخنی که سابقا صادر 
ب شدازپرورد گارتو که مهلت داده شوند تا 
زمانی معین البته فیصله کرده میشد ميان 
ایشان وهرآئینه آنانکه داده شد ایشان را 
کتاب بعدازانبیاء درشبهه قوی اند ازدین 
(6) . 
لن لک کا اکت کہا مکی یزاوی چن وی دين دعوت کن و قائم باش 
ل امت بم ازل الین کا SS e‏ 
خواهش این کافران را وبگوایمان اوردم 
بحر آله اله رتتاورىكر و بآنچه فرود آورد خدا هر کتاب که هست 
ESE‏ 3 لھ کیم نیکارا ایر ف ا ا اف ك ميان 
شما خدا پرورد گارماست وپرورد گار 
شماست ماراعملهای ماست وشمارا 
عملهای شماست گفتگو نیست ميان 
ماومیان شما خدا جمع کند ميان ماو ميان 
ا نووست ا( 
اين مانن انل من جنا تایبا وانانکه مکابره می کنند دردین خدا بعد 
داجص 1یعد وهمم یتش م | ازآنکه قبول کرده شدفرمان او مکابره 
ایشان باطل ست نزديك پرورد گارایشان 


(۱) یعنی بسوی حق حاصل آن ست که انبیاء عليهم السلام دراصول دين متفق 
اندواختلافِ شرائع در فروع است وبس والله اعلم . 

(۲) یعنی روزقیامت . 

)۳( یعنی جمعی دراسلام داخل شدند والله اعلم . 


اله ای ازل اننب پال والي يڙان ومايد ريك 
لعل الاه وريب © 


جل بھا الزن لومون بها وان اموا 
مقون یھو نای کر َر 
ارون ن لاع لیْصَلل بو © 


مه وار و 


له کیت ومام ری من تا وهر ال لمر ف 


sen, 22 ‌‏ رو رو 
من کان رن حرت اللجرة زد لون ره ومن 
ر و رو ١‏ . هه 
کان بر حر ت ال کی ادت مما وتاله ن الاجر 


0 


آم کھ ینش روا شر غو الھمین ال مام اذل 
يو ادلة "ولو كلمة القصل اتىد 
اق اظن هعاب الو ۵ 


ے 29 On ss gr u I‏ 
ترّی الظ لین مشفوینَ ماڪ بوا وهو راقع 

AT J 4 g9 2. ‌‏ 
يھ رانين امنا وولو للحت ق رَوضتِ 
الج هما ساون هملك 


۷۰٩۸ 


الشوْرى ٤١‏ 
وبرایشان است خشم وایشان راست 
عذاب سخت )۱١(‏ 

خداآنست که فرود اوردکتاب را براستی 
وترازو را نیز وچه چیز مطلع ساخت ترا 
برحقیقتټ امرشاید که امدن قیامت نزديك 
پاشد (۱۷) . 

زود طلب میکنند قیامت را آنانکه ایمان 
تدارتكد مان واتانكة تارردا ئة انت 
ترسانتدازان ومیدانند که آن. زاست ست 
آگاه شو هرآئینه آنانکه مکابره می کنند 
درآمدن قیامت هر آئینه درگمراهی دور اند 
(1۸) . 

خدامهربان ست بربند گان خود روزی 
میدهد هرکرا خواهد واوست توانای 
غالب (۱۹) . 

هرکه خواسته باشد کشت آخرت را بیفزائیم 
برای اودرکشت او وهرکه خواسته پاشد 
کشت دنیارابدهیم اورا بعض دنیا ونیست 
اورا درآخرت هیچ نصیبی (۲۰) . 

آیا کافران را شریکان هستند که 
مقررکردند برای ایشان ازدین انچه نه 
فرموده است آن را خدا و اگرنه بودی 
وعده فیصله کردن البته فیصله کرده 
میشد ميان ایشان وهرآئینه ستمگاران 
ایشان راست عذاب درد دهنده (۲۱) . 
ببینی ستمگاران را ترسان ازجزای انجه 
به عمل آورده اند وان البته رسنده است 
بایشان وانانکه ایمان اورده اند وکارهای 
شایسته کرده اند درسبز زار های بوستان 


وه ورو 
اليه يرد ۲١‏ 


هرا لقصل انير © 


ذلك اک ی براه عاد الین | موا ااا لکیل 
ئلا اجرلا لاال مون لرل من شرن 
سسکا راماق ارغاز 2 


ا ولون افر ۶ اه بایان کاله ج وء تل 


RITE Gd‏ 2 1 ي 
بكوم انه ابال دیق ای ر ره 
نات الور © 


وهای یل الوه عن عیاده ویجفران التییات 
ويخ اعون ® 


تاریق اموا وًواالضلخټ للحت ور همين 


زی رک رید ۵ 


لو بط امله ارق لیب اوم موان اررض دونز 


٤۲ الشوّْرى‎ 


ا باك اتشان را تاقد ا 


۷۰۹ 


درخواست کنند نزديك پرورد گار خویش 
این ست فضل بزرگ (۲۲) . 

ای ان کرات ست که دة اهت خداان 
کان کون کان ورو ا 
وکارهای شائسته کرده اند بگونمی طلبم 
ازشما برتبلیغ قرآن هیچ مزدی لیکن بايد 
که پیش گیرید دوستی درمیان 
خویشاوندان" وهرکه بکند نیکی 
بیفزائیم برای اودرآن نیکی حسن را هرآئینه 
خدا امرزگار قدرشناس است (۲۳) . 

آیا میگویند پیغامبرافترا کرده است برخدا 
دروغ را پس | گرخواهد خدا مهرنهد 
بردل تو ونابود می سازد خدا بیهوده را 
واثبات می کند دین درست را به سخن 
های خود هرآئینه خدا داناست بآنجه 
درسینه هاست(٤۲)‏ . 

واوست آنکه قبول میکند توبه را از 
بند گان خود و درمی گذرد از جرمها 
ومیداند آنچه می کنید )۲١(‏ . 

وقبول می کند دعای آنانکه ایمان آورده 
اند وکارهای شائسته کرده اند وزیاده 
میدهدایشان را ازفضل خود وکافران 
اشا راس عات 00 
واگرفراخ کردی خدا رزق را بر بند 
گان خود البته فساد میکردند درزمین 


اله يرذ ۲٠‏ ۷1۰ الشوّرى ٤١‏ 


چت تالوادم ير © ولیکن فرود می آرد بااندازة آنچه خواهد 
هرآئینه خدابه بند گان خود دانا بیناست 
(۷) . 

وشوالیی یرل الیک من بی ماکطواویرر یه“ | واوست آنکه فرود می آرد باران را 

وهر الول انید ۵ بعدازآنکه ناامیدشدند و پرا گنده میسازد 


رحمت حود را واوست کارساز ستو ده 
کار (۲۸) . 
و رار طاو وہ ےر صو رو ےکر وو & انیت آفر بدن آر | گند ات 
بی اا رتل جر ارز ش N O‏ 
دراین هردوازجانوران واوبر بهم آوردلٍ 
ایشان وقتیکه بخواهد تواناست (۲۹) . 


باص ابش یوی کت ایی یو و يفوا وهرچه برسد به شما از مصیبت ها پس 


شماودرمیگذرد ازبسیاری (۳۰) . 
ا ا و ر ا ورین و 
یلاک 2 شمارا بجز خدا هیچ کارسازی ونه 
2 صرت دهده )۳۱( 
ناته ارارق لخر اکر © وازنشانة ھائ او کشت های روان است 
دردريا مانند کوه ها (۳۲) 
ان ایتک لزم یکن راک ل کټ ر لن ن ذلك | گرخواهد بازدارد باد را پس ایستاده 
لین لفل مار مزر شود کشتی ها برپشت دریا هرآئینه درین 
e‏ مقدمه نشانه هاست هرصبر کنندهٴ شکر 
گذارنده را (۳۳) . 
ایو بھی بماکى يعن نر یاا گرخواهد هلاك کند اهل کشتی هارا 
بسبب آنچه کول ودرمیگذرد از 
عام الزن اد لون ن ابوت اما ھون یں ۵ (تاانتقام کشدازایشان) وتابدانند آنانکه 
ایشان راهیچج فرارگاه (از عذاب) )۳١(‏ . 


اله يرَذ ۲٠٠١‏ 


خر اتی لکن اموا ول تھ ولون © 


ٌ 


وان جتنمو ن کی الاد وال واوش واد اما 
ووو .99 


غضبواشمیغفرون @ 


وان اناب وال رووا ىام واالکلو؛ وام شوى 
ge‏ رھم ينغو ن 2 


ندا اص اتهم الب هتورون ® 


سه 


راز یف ایی © 


ٍ e > 3 ص ٍ م9‎ 9 sp 
وج ۇاسَة سه نها فن عقاو آَصلم‎ 


ول اتر بد لبه تاور ٤‏ ا مس 


سل © 


مالیل لان نالاس و بغرن 
رض بحر الحق اوليك لهم عد اٹ آلو © 


٤١ الشوّْرى‎ ۷۱۱ 


پس آنچه داده شد شما رااز هر جنس که 
باشد اندك بهره ایست از زند گانی دنیا 
وانجه نزديك خداست بهترست وپائنده 
ترست برای آنانکه ایمان آورده اند و بر 
پروردگار خود توکل می کنند )۳١(‏ . 
وآنانکه پرهیزمی کنند ازگناهان کبیره واز 
بی حیائی ها وچون بخشم می آیند ایشان 
می امرزند (۳۷) . 

وآنانکه قبول کردند فرمان پرورد گارخود 
را وبرپاداشتند نماز را وکارایشان ازسر 
مشورت باشد بایکدیگر وازانچه روزی 
دادیم ایشان را خرچ می کنند (۳۸) . 
وآنانکه چون برسد بدیشان تعدی» ایشان 
اتقام مى كد 0 , 

وسزای بدی بدی ست مانندان پس هرکه 
درگذرد وقضيه راباصلاح آرد پس 
مزداوبرخداست هرائینه خدا دوست نمی 
دارد ظالمان را )٤١(‏ . 

وهرآئینه کسی که انتقام کشد بعد مظلوم 
شدن خود پس انجماعت نیست برایشان 
هیچ راه ملامت )٤١۱(‏ . 

جزاین نیست که راه ملامت بران جماعت 
است که ظلم می کنند برمردمان وفساد می 
طلبند درزمین به ناحق آن جماعت ایشان 
راست عذاب درد دهنده )٤۲(‏ . 


(۱) مترجم گوید یعنی اگربرضعیفی ظالم تعدی کند بزرگانِ قبیله متفق شوند وانتقام 


ا ۶ےج 
اليه يرد Y0‏ 
E‏ 
il |G 2 dlr s92‏ و2 اوو 
ومن صر وغم ان ذلك لبن رما مور © 


s2‏ ا( 22ے یں س وء ۶و کی ولا ا وء 
ومن تضلل اه قال من کل س بی وتر الین 


یں 
6 


المد ا تولو للل رن يني @ 


طرټ نی قال اين امن وان اون الین يروا 


فوم الما راق لين 


عدا ي مق ۵ 


2 2 


واکان لھم ن اويا ينص وهن دون انومن تلل 
اله ماله مسل © 


نرگر کیل ان انوت ملز 


انوا ادك عه طا ن یك لوالب راا 
اداد فا وشا و اة دربا وان مھم ته 


Uh OZ 9 AS 
© مامت ای ان اراشا نغور‎ 


yV1۲ 


٤۲ الشوّرىٰ‎ 


وهرکه صبر کند وبیامرزد هرآئینه این 
صفت”' ازکارهای مقصوداست )٤۳(‏ . 
وهرکراگمراه کند خدا پس نیست اوراهیچج 
کارسازی بعدازوی وببینی ستمگاران را 
چون معاینه کنند عذاب را گویند آیا 
هست بسوی بازگشتن هیچ را هی )٤٤(‏ . 
وببیی ایشان را پیش اورده شوند نزديكڭ 
دوزخ متواضع شده از خواری می نگرند 
به گوشه چشم نیم کشاده وگفتند اهل 
ایمان هرآئینه زیان کاران انانند که درزیان 
دادند خویشتن را وخویشاوندان خود را 
روزقیامت | گاه شو هرائینه ستمگاران 
درعذاب دائم باشند (€0) . 

ونه باشند ایشان را کارسازان که نصرت 
دهند ایشان را بجر خدا وهر كرا گمراه 
قبول کنید فرمان پرورد گار خود را پیش 
ازانکه بیاید روزیکه بازگشت نیست ان 
آن روزنیست برای شما هیچ بازخواست 
کننده )٤۷(‏ . 

پس | گرروبگردانند پس زه فرستاده ایم 
ترا برایشان نگهبان» نیست برتو مگرپیغام 
رسانیدن وهرائینه ماچون بچشانيم ادمی 
را ازجانب خود رحمتی شادان شرد بان 


(۱)( مترجم گوید مغفرت در حق خود عریمت است وانتقام رخصت ودر حق ضعفاء 
قوم انتقام لازم است مگر آن که ضعفاء درگذارند والله اعلم . 


اله برد ۲٠١‏ 


کک 2 IEEE‏ او 3 بلس 
ESIR‏ ارف 


4 


وروم درا اراتا اا یل من اق ما رکه عر 
ير ® 


e”77 


انلك رانک وځ وین ِن رای جاب 
اویل رو یی اد نایاو ل ر © 


وذ لت اوخو ایك راصن امنا ماقت بن ری ٢ا‏ ري 
لدا الان ىبت کان بارا 
اك یرل وراو شیر © 


. اواو ییا فالات مان اض اال 
ئوز ۵ 


لے تصیرا 


٤١ الشوّرى‎ 


واگر برسد بآدمیان مصیبتی بسبب آنچه 


V1 


فرستاده است دست های ایشان پس 
هرآئینه آدمی ناسپاس است )٤۸(‏ . 
خدای راست پادشاهی اسان هاوزمین 
می آفریند هرچه خواهد عطا می کند 
دختران هرکرا خواهد وعطامی کند 
پسران هر کرا خواهد )٤۹(‏ . 

یا جمع کند برای ایشان پسران ودختران 
ومیسازد هرکرا خواهد نزائنده هرائینه 
اودانا است )٥۰(‏ . 

وممکن نیست هیچ آدمی را که سخن 
ا 
یا بفرستد فرشته را پس نازل کند بحکم 
خدا انجه خدا خواسته است هرائینه 
انلم ت اکت د(6 
وهمچنین وحی فرستادیم بسوی تو قرآن 
را ازکلام خود نمیدانستی توکه چیست 
کتاب و نمیدانستی که چیست ايمان و 
لیکن ساخته ایم وحی را روشنی راه 
ینائیم بآن هرکرا میخواهیم از بند گان 
خویش وهرآئینه تو هدایت کنی بسوی 
راه راست (06۲) . 

راه خدا که اوراست آنچه در آسمان 
هاست وانچه درزمین است | گاه شو 
بسوی خدا بازمیروند کارها )٥۳(‏ . 


الهام وازپس پرده عبارت ازان ست که آواز شنود وکسی را نه بیند و قسم ثالث 


پٹ و اٹو الخ الرحیوه | بنام خدای بخشاینده مهربان 
0 ح() . 
والب المي © قسم به کتاب واضح (۲) . 
لکا جاه راع ری تاعکر ولون © که هرآئینه ماساختیم این کتاب را کلام 
عربی بوّدکه شما بفهمید (۳) . 
ذذ ق رال اینب © وهرآئینه این کتاب ثبت ست درلوح 


e aR f 2ر‎ 


محفوظ نزديك ماهرائینه این کتاب پلند 
در اکھت ست (6). 

اتر ب نکال رمن اان یرارف م | آیابازداریم ازشما پند را اعراض کرده 
برای ان که هستیلگر وهی ازحدرفته )٥(‏ . 

وسلتا مِنْبین الال © وبسیارفرستادیم پیغامبران را درپیشینیان 
() . 

مَايايون بې رر اواپ يتگهزبۇن ت | ونمی آمدبایشان هیچ پیغامبری الا باو 
استهزا میکردند (۷) . 

کے ى ووو 2ور وص ۱ e‏ وء و ° a ol n‏ )۲( 

شل وهخ شارمطی مل ال ۵ | پس هلاك کردیم سخت ترازقریش را 
باعتبار دست درازی ومذکورشد داستان 
نخستینیان (۸) . 

لین ان کی اموت اض لفون و اگرسوال کنی ازایشان که چه کس 

کی انعر ۵ بیافریداسمان ها وزمین را البته گویند 
بیافرید آنهارا خدای غالب دانا )٩(‏ . 

انی جک کار مَمدا وجلل وھاسياگگر | وی آنست که ساخت برای شما زمین را 


(۱) مترجم گوید قسم خوردن به چیزی برای اثبات همان چیز یالازم آنچیز کنایت 
است بآنکه آنچیز خود دلیل خوداست چنانکه گویند "قسم بلب میگون تو وزلف 
کر 6 ر مرد را رلا 

(۲) یعنی عادوثمود که از قریش قوی تربودند . 


اله رَد ۲١‏ ۷10 ارخف ٤٣‏ 
دن ۵ TE‏ 
تابد که شماراه یابید ( ۰ (١‏ . 
7 9 باندازه پس زنده کردیم بان شهر مرده را 
نلك عغرچون © ET‏ ۵ 0 
همجنین براورده خواهید شد )۱١(‏ . 
وای کک الکزواجریگھا ول لون اویل | ووی انست که بیافرید اقسام حیوانات 


0 تمام آن وساخت برای شما ازکشتی ها 
وازچهارپایان چیزی را که بران سوار 
شوید (۱۲) . 

لکسکواکل هورم ریہ ری رلا ایی | تاراست بنشینید برپشت های مرکوب 

عوقو لوا سحن اکن یک ر تاھد اراک بازیاد کنید نعمت پرورد گارخود را وقتی 

ری که راست نشستیدبران وبگوئید پاکست 


آن ذاتی که مسخرساخحت برای مااین 
مرکوب را وما نه بودیم بران توانا (۱۳). 

ااال انون © وهرآئینه مابسوی پرورد گارخویش رجوع 
کنند گانیم )٤(‏ . 

ورال من باه جربا لن اسان ورین ن | ومقررکردند برای خدا ازبند گان اواولاد 
دختران را وبرگزیده ات شمارا ره 
پسران .)۱١(‏ 

اذامب لځ م وهه | وچون مژده داده شود یکی ازایشان بتولد 
é E, 8 0‏ ۲)۱1( 

مسو اى ® انجه مثل سشاحته اسنت برای رحمن 

روی اوسیاه گردد واوپُرازغم باشد 

.)۱۷( 


(۲) یعنی به تولد دختری والله اعلم . 


٤٣ الرّخرْف‎ ۷۱٦ ۲٠١ اله يرذ‎ 


ومن اوا نى اة و هون ا صا ومین ۵ آیاانر اکه پرورده میشود در ریور واو 
درصف خصومت ظاهرنمی‌گر دد (۱۸) . 
الہک اکؤین هروب د الخں نامدا | وقراردادند فرشتگان را که آنان بندگان 
REID‏ م نك رن ها انا حاص ودنك اذىك 
TTT e‏ 
افرینش ایشان نوشته خواهد شداین 
گواهیٌ ایشان و پرسیده خواهندشد (۹). 
رقا ااا اران اعدم الپ اتون وو گفتند کافران اگر خواستی رحمن پرستش 
انم این ف نمیکردیم این فرشتگان را نیست ایشان 
را جاتن ادا انل داشان 
ر (*) . 
ارام کیان شه دهم به مسا 9 ® آیا دأده ایم ایشانرا کتابی پی اران ن 
اھا کات ا و ن 
)1( 
بن ااانا اتال وگال اروم | بلکه‌گفتند هرآئینه مایافتیم پدرانٍ خود را 
مدو ® بردینی وهرائینه مابرپی ایشان راه 
يافتگانیم (۲) . 
ذلك ما ارسلتامن 5 رومن دَزئړالاتال | وهمچنین نه فرستادیم پیش ازتودرهیچ 
E)‏ مار وھا" ان55 ) EE‏ الاه دیھی ترساننده ای را کک منعمان 
EGY‏ ون © آن ده هرآئینه مایافتیم پدران خودرا 
کنندگانیم (۲۳) . 
فلاو e‏ ویاوو الوا اگفت پیغامبر ایابرمتابعتټ پدران مقرر 
با ف مینمائید اگرچه اورده ام بشما دینی که 
زیاده ترراه نمائندو ایت ازانجه بران 
یافتید پدران خود راګفتند هرائینه مابآنچه 
فرستاده شدشمارا همراه آن نامعتقدیم 
)٤(‏ . 
نامھم انط گت کان عَاقَهٌالمگزبین ۵ | پس انتقام کشیدیم ازایشان پس درنگر 
چگونه بود عاقبت دروغ دارندگان .)۲٥١(‏ 


اله يرد ۲٠١‏ 


TETER 


GE و‎ 


لاکوی فط رن انه مهيبن © 


و جعکهایبة اويه ےگ ف تبه ایهم س و س 
r€‏ چقب 


ي و a KIA‏ 
بل مىت ولو وابا هى ى جا ء مالىق 


روو 9ل دو ® 
و 


. 
ر 


ولا جا وشیا احق 5الواھ داور حر کون © 


الول هه لزانتل یل نالرت 


ولیو 9 


اهم لقرسھ و 4 كح 4 حم ت رین ن y٤‏ ی یدھم عر asta‏ : 


لیو اتات کا کنیع 


ٍ ت 2 ريك یرما عون‎ f ھ و بعضا سرا‎ gs’ 


کوان بون الاس امه اجب ٤لجتالجن‏ 


٤١ الرّخْرُف‎ 1۷ 


ویادکن چون ګفت ابراهیم پدرخود را 
ر خود راهرآئینه من بيزارم ازآنجه 
شما پرستش می کنید )۲١(‏ . 

الا آن کسی که بیافرید مرا پس هرآئینه 
اوهدایت خواهد کرد مرا (۲۷) . 
وقرارداد خدای تعالی کلمهٴ توحید را 
سخنی باقی مانده درفرزندان اوتابودکه 
کافران رجوع کنند"“ (۲۸) . 

و و ا 
ایشان را تاوقیتکه آمد بدیشان دين راست 
وپیغامبر ظاهر (۲۹) . 

وآنگاه که آمد بدیشان دین راست گفتند 
این جادوست وهرآئینه مابدان نامعتقدانیم 
(۳۰) . 

و گفتند چرا فروفرستاده نه شد این قرآن 
برمردی بزرگ ازاهل این دود" )۳١(‏ . 
آتااشان فت من كنك رجت 
پرورد گار ترا ماقسمت کرده ایم ميان 
ایشان گزران ایشان را درزند گانی دنیا 
وبلند مرتبه ساختیم بعض ایشان را بر 
بعض تاکه خدمتگذار گیرد بعض ایشان 
بعضی را" ورحمتٍ پرورد گارتو 
بهترست ازآنچه جمع میکنند (۳۲) . 
واگر احتمال آن نه می بود که میشوند 


(۲) یعنی یکی ازمتمولانٍ مکه وطائف والله اعلم . 
(۳( یعنی بچشم حقارت نگرد والله اعلم . 


و 
اله يرذ ٠٠١‏ 


تک الین ادو تھ مسان معام 


⁄ 


عل ايرو @ 


لمم ابوا ب وسوا ایکون © 


ونح رئا وان کل ولک لا متام امیر الک تا وار 
ندرك لمن © 


@ E4 a 94 92 hs sl” 


ومن شعن رال رن رض له سبطتادھ وله رن 


و z~وg‏ 9و4 IIIIN 2l‏ 
وادھ م یصو نھن اميل ویسبون | قهتدون © 


حای واوا الت بی بتك بحدالشرښْي 


9,۶ 


پش الین © 
وان تفیگ ادلام اون اماب مرون © 


اقات شوم الت اتی العبی ومن کان فصلل 


نن © 


و لا 
ا نن هین یك یدامن قور ® 


٤٣ الاخْف‎ 1۸ 


مردمان همه يك گروه البته ساختیم برای 
کسیکه نا معتقد ست بخدا برای 
EC ET EE‏ 
ونردبانهانیز که برآن بالا برآیند (۳۳) . 
وبرای خانه های ایشان دروازه ها 
نیزازنقره وتخت ها که برآن تکیه زده 
O E‏ 

ومی ساختیم تجمل بسیار » ونیست همه 
این مگر اندك بهره مندی زند گانی دنیاء 
وآخرت نزديك پرورد گارتو متقیان 
راست )۳١(‏ . 

وهرکه غافل شود ازیادرحمن برگماریم 
برای اوشیطانی پس آن شیطان اورا 
ممن 07 

وهرآئینه شیاطین بازمیدارند آدمیان را 
ار ا 
یافتگانند (۳۷) . 

تاآنوقت که چون آدمی بیاید پیش ما گوید 
باشیطان خود ای کاش درمیان من 
ودرمیان تومسافت مشرق و مغرب بودی 
پس بدهمنشینی تو(۳۸) . 

و(گوئیم) سود نه دهد شمارا امروز ازبس 
که ستم کرده اید آنکه شما درعذاب باهم 
شريك باشید (۳۹) . 

(یا محمد) آیا تومیتوانی شنوانیدن کران 
را یا راه میتوانی نمودن کوران را وآن 
کس را که در گمراهی ظاهرست )٤١(‏ . 
پس | گرازین عالم ببریم ترا پس البته 
ماازین جماعت انتقام کشند گانیم (6۱). 


اليه رَد ٠٠‏ 


وو و9 


وریت انی ون نھ اناع میرن ۵© 


انك انی وی ایك لك ل ياشو © 


و 
واه نکر ت يفوك وسوى دن ® 
لمن ربسا نكن تا جتاون 


ئو ارغاس الک نون ق 


قد ۇمى پال اال فن انيه 


په ”م ۶ 


II u 2 Ns RES 
© فقال ای سول رپ عبن‎ 


لاجا ودام ایکون © 


وائ ویون ایو رهی آکبرین ایا وان هیر 
پالعد اپ همون © 


وا اة ال ارادم ارك بماه عند 
موتو ® 


کا كفا همالع ا بلدا همون © 


٤٣ الرْخْرُف‎ ۷⁄۱۹ 


يا اینست که بنمائیم تراانچه وعده دادیم 
بایشان پس هرآئینه ما برایشان تواناایم 
)٤۲(‏ . 

پس چنگ زن بانچه وحی فرستاده شد 
بسوی توهرآئینه تو برراه راستی )٤۳(‏ . 
وهرآئینه قرآن پندست ترا وقوم ترا 
وشماسوال ك ده هدد( £) . 
وبپرس احوال آنانکه فرستاده بودیم پیش 
ازتو ازپیغامبران خود ایا قرارداده بودیم 
بجز خدا معبودان دیگر که پرستش کرده 
شود آنهارا )٤٥(‏ . 

وهرآئینه فرستادیم موس را به نشانه های 
خود بسوی فرعون واشراف قوم او پس 
گفت هرآئینه من پیخامبر پرورد گار 
عالمهايم )٤٩(‏ . 
پس آن هنگام که آمد به ایشان بانشانه های 
مانا گهان بآن نشانه هامی خندیدند )٤١(‏ . 
و نه می نمودیم بایشان هیچ نشانه 
مگروی بزرگ تربود ازقرین خود وگرفتار 
کردیم ایشانرا به عقوبت بود که ایشان 
رجوع کنند )٤۸(‏ . 

وگفتند ای جادوگردعا کن برای 
ماپروردگار خود را به عهدی که با 
تودارد هرآئینه ماراه یافتگانیہ"“ )٤۹(‏ . 
پس آنهنگام که دورکردیم ازایشان عقوبت 
را نا گهان ایشان عهدمی شکنند )٥٩(‏ . 


اله برذ ۲٠١‏ ۲۰ الرّخرْف ٤١‏ 


نایر قوي تال يواش لْمرفْرمر ‏ | وآوازداد فرعون درمیان قوم خود گفت 

وهنو اھر ری ینوی افد یرون © ای قوم من آیا نیست برای من پادشاهی 
مصر و این جویها میرود اززيركوشك من 
آیا نمی بینید )٥۱(‏ . 

آماناخن ها نئ مهن دیاین ۵ | (نی) بلکه من بهترم ازین شخص که وی 
خوارست ونزدیك نیست که سخن 
واضح گوید O‏ 


ا ٌ 9 ٤ Go Ir 9% £ gu‏ 1 ۰ هھ كف ٠‏ 
فو الق عليه اس ورن دهي آوجاءمعة اكه پس چرا فرود آورده نه شد برین شخص 


همراه اوفرشتگان مجتمع شده )٥۳(‏ . 

خف کومه فاطاعوہ إنھ مادا قومافیقیْنَ ® | پس بی عقل کرد قوم خود را پس قبول 
کردند فرمان اورا هر آئینه ایشان بودند 
گروه فاسق (0€) . 

لبا سفوا اتناف مين 6۵ پس آل هنگام که بخشم آوردند مارا 
انتقام کشیدیم ازایشان پس غرق ساختیم 
ایشانرا همه یکجا )٥٥(‏ . 

نلاقم رن ۵ پس ساختیم ایشانرا پیش رو و داستانی 

4% وو ءو ہے اک ,2 99ے و( کک )۲( 0 ۹ 2 

اضرب ارما انوك ينۀيږ ونت ا دانگاه که داستان زده شد به پسر مریم 
نا گهان قوم توازین داستان بخوشوقتی 

وا لوا ال تخیر آمو تاصروب کت زایپ بن و گفتند آیا معبودان مابهترند ياعیسیٰ › آن 


(۱) یعنی درزبان حضرت موس عليه السلام لكنت بود والله اعلم . 

(۲) مترجم‌گوید براین مسئله که هیچکس غير خدای تعالی معبود نیست مشرکان ايراد 
کردند که ترسایان عیسیٰ رامی پرستند واگروی نیز معبود نه بود ما راضی شدیم 
که اله مابا عیسیٰ باشند گمان کردند که بحجتِ غالب آمدند خدای تعالی کشف 
شبهه فرمود والله اعلم . 


اله ه يرد ٥‏ 


ووو وو نه 


2 


۵ es 


$ & 
۹ 


وو اء لجع لتامت ركه فار يفون © 


ايل امتا بادا ير مامتا 
LIRE‏ @ 


/ 


ا غنوه د4 ممن ® 


ولدیصگ تک الميطن رکه كم 


ایی پاات ال کج الین 
٠‏ بض ایی لفون ويه د ای ھ @ 


ق اه هرر ررر ايۇ شتاو ايۇ © 


2 Zz 


فا ځتکف ال حر اب من بدنه ڪول 9( س لکن ت ظموامن 
عدا ب يالو © 


هل بنْظرو ن [لر السام ان هح به وه 
لاينعرون @ 


9 القن‎ ۱١ 


اکن ن لوم مین حم عض بع 


V1 


٤٣ الاحْف‎ 


حرف نزدند باتومگربمکابره بلکه ایشان 
قومی خصومت کننده اند(0۸) . 

تا عب راه ای که انعام کرده 
ایم بروی وساختیم اورا نشانه برای بنی 
اسرائیل )٥۹(‏ . 

واگرمیخواستیم البته قرارمی دادیم بدل 
شما فرشتگان را که درزمین خليفه شوند 
© 

وفرائه غیس انه است ایک را بن 
شبهه مکنید درقیامت (بگو یا محمد) 
پیروی من کنید اینست راه راست .)٦۱(‏ 
وبازندارد شمارا شیطان هرآئینه اودرحق 
شمادشمن ظاهرست (1۲) . 

وانگاه که امد عیسی بامعجزه ها گفت 


آورده ام به کا کو را وامله ام 


تابیان کنم برای شما بعض آنچه اختلاف 
می کنید دران پس بترسید ازخدا وفرمان 
من بريد )٦۳(‏ . 

هرآئینه خدا پروردگار من و پروردگار 
شماست پس بپرستید اورااین ست راه 
راستت )٤(‏ : 

پس اختلاف کردند جماعت ها درمیان 
خویش پس وای آنان را که ستم کردند 
ازعقوبت روز درد دهنده )1٥(‏ . 

انتظار نمی کنند مگرقیامت را که بیاید 
بدیشان تاگان رایشان رارت اشن 
0( . 

دوستان آنروز بعض ایشان بابعض دشمن 
باشند مگر پرهیزگاران (1۷) . 


و 
اله يرذ ۲٠١‏ 


جیا ویکوت کک یکا یم ول5 نک رون ۵ 


نین امنوا پاتا رادو الین ۵ 


دلوا الک انو کا زواج كرون © 


طا ف ايوم ساف من ہکا کاپ وفنا 


g2 ټوو‎ 


مَأكلْكّهيه انش ود الاين وا نوفيا 
دن ۵ 

وتك اسای وکوا ماش تلن © 
کا دة ڪر شما افون © 


3 


لای رنھ همه ميل 8 2 


و ماهمو لکن کائ واه ارين © 


وتادوابد ك ایق عیتا رك قال نون ۵ 


گر الکن لکن كزيل نزن 2 


٤١ الخرْف‎ VY 


گفته شود ای بندگانٍ من نیست هیچ ترس 
برشما امروز نه شما اندوهگین شوید 
() . 

آن کسانیکه که ایمان اوردند بآیت های 
ماومسلمان بودند )1٩(‏ . 

گفته شود درآئید به بهشت شماوزنان شما 
خوشحال ساخته (۷۰) . 

گردانیده شود برایشان کاسه هایٰ پهن از 
زر و کوزها نیز دربهشت باشد آنچه 
خواهش کنند نفس ها ولذت پبرند 
ازدیدن اوچشم ها وشما درآنجا جاویدان 
باشید (۷1) . 

و این آن بهشت ست که عطا کرده شد 
شمارا بسبب آنچه عمل می کردید (۷۲) . 
شاراسیت درانجامنوه بسار كه زان 
میخورید (۷۳) . 

هرآئینه‌گنهگاران درعذاب دوزخ جاویدان 
اند )۷٤(‏ . 

سست کرده نه شود ازایشان عقوبت 
وایشان درآن عذاب ناامید شده خاموش 
باشند )۷٥(‏ . 

وستم نکردیم بر ایشان ولیکن بودند 
ایشان ستمگاران )۷٩(‏ . 

واوازدهندکه ای مالك بايد که بمرگ 
حکم کند برماپرورد گارتو مالك گوید 
هرآئینه شما همیشه باشندگانید (۷۷) . 
هرائینه آوردیم بشما سخن راست را 
ولک اکر ان انت را 
ناخواهانید (۷۸) . 


اله يرذ ٠٠‏ 
آم ابرم اما اا مرون ۵ 


9 ت ے و وے عو ووا ر‎ 4 gIlgl o4 
اسیو ن ااا دمم سره موتو ی وریا لهم‎ 


و 0 


لان کن لار ااال الین ۵ 


سبالمو ت رض رن العش عافن © 


اکن ین السم اء لله ون اررض إل ر هو الم 
لعلو 2 


ورل اکن که مك اموت واکض اها 
تدهم لالت اة واي ورمون ® 


ٍ 


ويك ِن يذ عون من دون داهاعةرامن 


و 


sl g99 


میهد ر الحی وهم يلون ۵ 


(۱)( یعنی اهل توحید را شفاعت کنند . 


AAI 


٤١ الرّخْرْف‎ 


آیاعزم مصمم کرده اندبرکاری پس 
هرآئینه مانیز عزم مصمم کنند گانیم (۷۹). 
آیامی پندارند که مانمی شنویم راز گو 
سرگوشی ایشانرا آری می شنویم 
وفرستادگان ما نزديك ایشان می نویسند 
(*۸) . 

بگو اگربفرض باشد رحمن را فرزندی 
پس من نخستین عبادت کنندگان باشم 
(۸۱) . 

پاکست پروردگاراسمان ها وزمین 
خداوندعرش ازآنچه بیان می کنند (۸۲) . 
پس بگذارایشان را تا درباطل بحث کنند 
وبازی پیش‌گیرندتاآنکه ملاقات کنند بان 
روزخود که وعده داده میشود ایشان را 
(AT)‏ . 

واوست آنکه درآسمان فرمان رواست 
ودر زمین فرمان روا واوست باحکمت 
دانا (۸€) . 

”ار تار کت نت انكة اوراست 
پاشاهی آسمان هاوزمین وآنجه درمیان 
هردواست ونزد اوست علم قیامت 
وبسوی او بازگردانیده شوید )۸٥(‏ . 
ونمی توانند آنانکه کفارپرستش می کنند 
ایشان را شفاعت کردن بغیر ازخدا لیکن 
کسی که‌گواهی راست داده باشد وایشان 
SATE‏ 


اله رَه 


9 ا و و و 29 لاإ 
وکين سال ھم شن حڪ قم لبقو لي اله فان ون ۵ 


9" 


TT‏ ی الجیین 
ن 
راکیب ال ت 


إتاآت لن کیک رة کا کامُئن رن © 


فاد و A‏ کل آم ‌ ڪڪ 0 
مراص 9 ئن ااا مر لد ° 


رمن ررك ته مراي رر © 


‌ٍ 


و واو 


قىن © 


رټ اموت والرض ياھان 


(۲( یعنی برپیغامبر فرود آوردیم آن را . 


٤٤ الذخان‎ V٤ 


وا گرسوال کنی ازایشان که کدام کس 
بیافرید ایشانرا البته گویند خدا آفریده 


است پس چگو نه برگر دانیده میشوند 
(ازعبادت خدا)(۸۷) . 


و دعای پیغامبر که ای پرورد گارمن 
هرآئینه ایشان گروهی هستند که ایمان 
نمی ارند (۸۸) . 

پس (فرمودیم) روگردان ازایشان وبگوسلام 
وداع پس خواهند دانست )۸٩4(‏ . 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


حم (۱) . 
که هرائینه ما فرود آوردیم این کتاب 
رادرشب مبارك ‏ 'هرآئینه ما بوديم 


ترساننده (۳) . 
دران شب مبارك فیصله کرده میشود 
هر کار باحکمت )٤(‏ . 


فرودآوردیم آنرا بوحی کردن ازنزديك 
خویش هرآئینه مابودیم فرستنده" .)٥(‏ 


° فض أعغ& 


ی 
توهرائینه اوست شنوادانا )٩(‏ . 

پرورد گارآسمانها وزرمین وآنجه درمیان این 
هردواست اگرهستید شما یقین کننده(۷) . 


ازنزديك پرورد گار 


لست 


٤٤ الّخان‎ Vo ۲٠٠١ اله يرَذ‎ 


الکو بویت ورک ابآ یکر الین © | نیست هیچ معبود برحق مگر اوزنده 
میکند ومی میراند پرورد گارشماست 
وپرورد گار پدران پیشین شماست (۸) . 


بف نتن © بلکه کافران درشبهه ای بازی می کنند 
)٩(‏ . 
دودی ظاهر )۱١(‏ . 

کشت یالتار اکا ت یر © که فروگیرد مردمان را این عذاب درد 
دهنده است (۱۱) . 
هرائینه مسلمان میشویم (۲) . 

آ ی ورال یکی ناه رول یی © چگونه بُوّدایشان را پند گرفتن و بتحقیق 
اة بودبدیشان پیغامبر ظاهر (۳) . 

ر وکوا نه قالۇ امع كۇي © بازروگردانیدند ازو وگفتند این شخص 


آمو خته شده دیوانه أت )۱٤(‏ ۰ 


لکا کاش غواا لد ا پ لي ادىن ® هرآئینه مادورکنندة عذابیم اندکی هرآئینه 
شما عود کننده ایددرکفر )۱١(‏ . 

و اة اکى ر تاوزن © روزی که درگرفت کنیم آن درگرفت کردن 
بزرگ هرآئینه ماانتقام کشنده ایم 
۱0۳( 


(۱) مترجم گوید این وعده متحقق شد خدای تعالی درقریش قحط انداخت تاآنکه 
ازشدت جوع یاازکثرت بخار جو چون دودی محسوس می شدوایشان 
بخدای تعالی رجوع کردند خدای تعالی قحط را دور فرمود بازبرکفر اصرار 
و خدای تعالی روزبدر ازایشان انتقام کشید که هفتادکس را از روؤساء ایشان 
کشت وهفتاد کس را اسیر ساخت والله اعلم . 


ت ۳ 
له بره ۲ 


cs. cP‏ چرو و9 
دقن فا فيه وم رون و جاءش وول کرو ۵ 


ان ادانع باد الوا لکول این ۵ 


E 


Cll gs 9 9‏ ت 
وان عد تبر ورمون O‏ 


دنۇل ارۇي © 

ارد ان ھ لدو ىرمۇن © 
اسریو اوی یل عون © 
اتراو البخررشوا نھ ند شرفو © 
ک روان جت وعيو © 


Ll. II 


ا 
ڈزرو مقا م ری ۵ 
م انان اهن © 


کنل کاچ رار ® 


٤٤ الخان‎ V٦ 


وهرآئینه ماامتحان کردیم پیش ازایشان 
قوم فرعون را وامد بدیشان پیغامبری 
گرامی قدر (۱۷) . 

باین سخن که تسلیم کنید بمن بند گان 
خدارا" هرآئینه برای شما پیغامبر 
باامانتم (۱۸) . 

وسرکشی مکنید برخدا هرآئینه من بیارم 
پیش شما حجت ظاهررا (۱۹) . 
وهرآئینه من پناه گرفتم به پرورد گارخود 
و پرورد گارشماازانکه سنگسار کنید مرا 
(۰) . 

واگرباورنمی دارید مرا پس يکسو 
شویدازمن (۲۱) . 

پس دعاکرد بجناب پرورد گار خود که 
اينجماعت قوم گنهگارا نند (۲۲) 

(پس گفتیم) ببربند گان مرا وقت شب هر 
ائينه شمارا تعاقب کرده شود (۲۳) . 
وبگذار دریارا آرامیده هرائینه این جماعت 
لشکری هست غرق شده )۲٤(‏ . 

بسیار گذاشتند ازبوستان ها وچشمه ها 
() . 

وکشتهاومحل گرامی (۲۲) . 

وگذرانِ با رفاهیت که درآن محظوظ 
بودند (۲۷) . 

همچنین شد وعطاکردیم این چیزهارابه 
گروهی دیگر (۲۸) . 


(۱) یعنی بنی اسرائیل را بمن حواله کنید و بنده مگیرید . 


اله يرذ ه 


ہے »ور 


یکت کیو الکہ راکش دنا نانرق ۵ 
ن امال ناناب امه ۵ 
ن فر ون زه کان ايان اسفن © 

وی ارد ھل لوو کی لحان 


واتی ھور ناتتا فاو امن © 


إن یلد موتنتا اوی ومان پمگرین ۵ 


اوا یا اتان مين 


ھک HELL‏ | ا وک 9 وود 
کک دنن لم اهدهم 


ا IK‏ ان و‌ 
وما خلقتا اموت وارص وبابی نه هنن ۵ 
EEA‏ بای ولکن اک رھ کنرهم ایکون ۵© 


هھ 
أت دوم يوم الْقَصّل , انما جمعان و 


بومم اغى مول رو9 عن ول ساو همرن © ¥ 


٤٤ الأخان‎ VY 


پس نگریست برین قوم (فرعون) آسمان 
وزمین ونه شدند مهلت داده شده (۲۹). 
وهرآثینه ماخلاص کردیم بنی اسرائیل 
رااز عذاب خوارکننده (۳۰) . 

که ازجانب فرعون بود هرآئینه فرعون بود 
سرکشی ازتعدی کنندگان (۳۱) . 
وهرآئینه برگزیدیم بنی اسرائیل را دانسته 
برعالم ها (۳۲) . 

ودادیم ایشان راازقسم معجزات آنچه 
درآن امتحان ظاهر بود (۳۳) . 

هرائینه این جماعت می گویند )۳۴١(‏ . 

که نیست عاقبت کارمگرهمین موت 
نخستین ما ونیستیم ما برانگیخته شده 
)٥(‏ . 

پس بیارید پدران ماراا گرهستید راست 
گویان )۳٣(‏ . 

آیااین جماعت بهتراند یاقوم تبع (حمیری) 
وآنانکه پیش ازایشان بودند هلاك ساختیم 
آنهارا هر ائينه آنها گنه گار بودند (۳۷) . 
ونیافریدیم آسمان ها وزمین را وانچه 
درمیان هردواست بازی کنان (۳۸) . 
نیافریدیم این هردو را مگربتدبیر درست 
ولیکن اکثرایشان نمیدانند (۳۹) . 
هرآئینه روزقیامت میعاد ایشانست همه 
يك جا )٤١(‏ . 

روزی که دفع نه کند هیچ دوستی 
ازدوستِ دیگر چیزی را ونه ایشان را 
نصرت داده شود )٤١(‏ . 


لمن یلته و لزالز © 
sa 225‏ 3 

ان شجرت ال م 

اماو ۵ 

0 9r و9‎ 

امهل عل ف لبون ۵ 


کتل تیر ۵ 
LSA‏ ر کے و ل 
خن وه واغَتلو ولل سوا الججدٰ © 


2 و ۹ے <l‏ ےو 2 
ثوص وای ايند اپ الحو © 


و وای ے بوے 29 9و َو 
ذیازئك انت العریرال کرو © 


es 


َّ ا روو ویو 
ٿ هنا ماڪ و ره مرن 0 


92و ووو 25د ® ور ve‏ 
لسرن ین داري قبن © 

کدل ورن ورعن 0 

99و .و ار 2 مه 9 لا 

ين عون ن ابل تاهو ينين 

دقوت فحاالموت الوه الول وودهة 


2وس 2 و ا ) 


2٤‏ اک رف د ےس ےطے az)‏ کے )2 ,)د 
ادن يك 5 لك ھوالعوزالعظ ۵ 


٤٤ الذخان‎ VTA 


مگر آانکه رحم کرد بروخدا هرائینه 
خداغالب مهربان ست )٤٩۲(‏ . 

هرآئینه درخت زقوم )(٤۳(‏ . 

طعام گنهگارست )٤٤(‏ . 

مثل مس گداخته شده بجوشد در شکم 
ها )٤٥(‏ . 

مانند جوشیدن آب گرم () . 

(گوئیم ای فرشتگان) بگیرید این گنه گاررا 
پس به سختی بکشیدش بسوی میانه 
دوزخ )٤۷(‏ . 

بازبریزید بالای سراوازآاب گرم که 
عقوبت ست )٤)۸(‏ . 

(گوئیم) بچش هرآئینه توئی بزعم خود 
بزرگوار گرامی قدر )٤۹(‏ . 

را اين ست آنجه دران شبهه 
می کردید )٥۰٩(‏ . 

هرآئینه متقیان درجایگاه باامن باشند 
(0۱) . 

دربوستان هاوچشمه ها )٥0۲(‏ . 

بپوشند ازحریرنازك وحریرلك روبروی 
یکدیگر شده )٥۳(‏ . 

این چنین باشد حال وجفت کنیم ایشان 
را باحورکشاده چشم )5٤(‏ . 

جا شو 5 ان کنو( 
نه چشند آنجامرگ لیکن چشیده بودند 
EN ENE‏ 
خداازعذاتب دوزخ (0) . 


^ هة أ|ءê‏ 


بسبب بخشائش ازجانب پرورد گارتو این 


له يرد ۷۲۹ الجاثية ٤٠‏ 


باو الخ الرجنوه 
حرف 


وا 2 اا اوو د 2 
إن اممو والارض TASS‏ © 


r 


رم و او ر ر سار 4 e‏ 
و ىكو ومابب تمن داب ابت لقو م ور ° @ 


واکان الین لائر ل لون لاون 
ززق دياه اکر بعد موتهاو رالات 


e ۶ وه‎ e 


وان ® 


ا ۇن © 


ست پیروزی بزرگ )٥۷(‏ . 

جزاین نیست که آسان ساختیم قرآنرابزبان 
توتابود که ایشان پندپذیرشوند )٥۸(‏ . 
پس منتظر باش هرآئینه ایشان نیز منتظر 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
حم (۱) . 

فروفرستادن این کتاب ازجانب خدای 
غالب باحکمت ست (۲) . 

هرآئینه درآسمانها وزمین نشانه هاست 
باوردارندگان را (۳) . 

ودرآفرینش شماودرآفرینش آنجه پراگنده 
اا ر ا 
که یقین میکنند )٤(‏ . 

ودرآمد ورفت شب و روز ودرآنکه 
فرودآورد خدا ازآسمان روزی “ پس 
زنده کرد بسبب باران زمین را بعد مرده 
بودن آن ودگردانیدن بادها نشانه هاست 
قومی را که درمی یابند )٥(‏ . 

این نشانه های خداست میخوانیم آن را 
برتو براستی پس بکدام سخن بعد پند 
خدا وآیت های اوایمان آرند )٦(‏ . 


وای هردروغگوی‌گنهگاررا (۷) . 


مع ییالو نشل کیو یشترا کان هافو 
کاب الو ۵ 


ول کاعلم ین اشيا شغد هاهروا اولي كلهم 
عَذَاب نهين ف 


ناجھ رايغ خا اكىب ادمادا 
ون ڈنن اوا اوتا عر ن 


ها شی ازن کن ایی در م عاب ن 
ریف 

اه انی رلک ا ری الفا فيه ب ارک ولغوا 
لۇرۇن © 


سردا ف الوت ونان | رض جويعامه ل 


کل کنن امن واف رالنان دجون آنا مادو یری 
کوایما اداي ىمون © 


V1 


٤٠ الجاثية‎ 


کی ت کا که کرات 

میشود بروی بازلازم می‌گیرد کفررا تکبر 
کرده گویا نشنیده است انراپس مژده ده 
اورا به عذاب درد دهنده (۸) . 

وچون ا شد برچیزی ازآیات ما به 
تمسخر گہردآن را آنجماعت ایشان راست 
عذاب خوارکننده )٩(‏ . 

آن طرف ایشان دوزخ ست ودفع نکند 
ازایشان آنچه کسب کردند چیزی را ودفع 
نه کنند نیز آنکه دوستان‌گرفته اند بغیراز 
خدا وایشانرا ست عذاب بزرگ )۱١(‏ . 

این قران هداتت ست وانانکه کافرشدند 
بایات پروردگارخویش ایشانراست عذاب 
درد دهنده ازجنس عقوبټت سخت (۱۱) . 

داق آنست که کر کردیرای شما 
درا ا ارون وو کے ف کان 
بفرمان اووتاطلب معیشت کنید ازفضل 
اوو اشک گدارى کد( 0 
ومسخر کرد برای شما آنجه درآسمان 
هاست وآنجه در زمین ست همه یکجا 
پدید آورده ازجانب خود هرآئینه درین 
مقدمه نشانه‌هاست گروهی را که تفکر 
OAS‏ 

یک متلمانان را که درگدر کل 
ازآنجماعت که توقع روزهای خدا نه 
دارند' تاسزادهد خداگروهی را بحسب 


(۱) یعنی معتقد نیستند که حوادث جزای اعمال ایشان باشد . 


اله برذ ٠٠‏ 
ٌو مْعبلَصالا ولتشښة e‏ و ومر اسا نکیا ال 
رون © 


ولفن ینای لعلو الیب وال دالبو ورم 
ابت وڪن نهولا ۱ « و‌ ® 


ادهج تن ار اناما الام ما 
ر 7/4 ی نىدوم 


الیل بن يدينه م ان رڪ يقي يدهو 
ةنم اقات وزی © 


جلك عل راون الم تايها ولات ماهوا 
اکن حون © 


إن وا نك من انه کا و إن القلوين بصم 


آۇ لیا خض واه السو ۵© 


یابص یرل اگاس وھد ید لۇقۇن © 


آمحسب الَن س ا جرخا االتستات انه ازن منوا 


ولوا الخبلیي سوا نيام ا 0 


٥ الحاثية‎ A) 
. )۱٤( آنچه میکردند‎ 


وهرکه بدکاری کند پس وبال براوست 


باز بسوی پرورد گارخویش بازگردانیده 
خواهید شد )۱١(‏ . 
وهرآئینه دادیم بنی اسرائیل راکتاب 


ودانش مندی وپیغامبری و روزی دادیم 
ایشان راازنعمت های پاکیزه وفضیلت 
دادیم ایشان را برعا ها )١١(‏ 

ودادیم ایشان را نشانه های واضح درباب 
دین پس اختلاف نکردند مگر اا 
آمد بدیشان دانش ازروی تعدی بایکدیگر 
هرآئینه پرورد گارتو فیصله کند ميان 
ایشان روزقیامت درآنچه اختلاف می 
کردند دران (۱۷) . 

بازساختیم ترا برراه ظاهر ازدین پس 
پیروی کن آنرا وپیروی مکن خواهشات 
اانا که تاد 4 

هرآئینه ایشان دفع نخواهند کرداز 
توچیزی ازعقوبتِ خدا وهرآئینه 
ستمگاران بعض ایشان کارسازان بعض 
اند وخدا کارساز متقیانست (۱۹) . 

این قرآن دلیل های واضح ست مردمان 
راذا س و و 6 
یقین می کنند (۲۰) . 

اا اشد انگ کردند مھا کا 
قراردهیم ایشان را مانند آنانکه ایمان 
آوردند وکارهای شائسته کردند» یکسان 


اق الہ التو رارض بای یڑ یکنت يما 
کب ت کون © 

اریت م ن اقتل لهه هوه وات که اله عل یلو دحل 
gC SN Nl Ace A g2‏ 9 
سبوو وقلبه وجلل بعر غت و فن يدن 
ییافو اق دون © 


ال رومالهم لكت من وران شال یشون © 


4ٌ 


وداش ع لھ ما یالت ماکان حت ھم لدان الوا 
اشوا ابا يتان ڪن صقي © 


رْب ويه لکنا کراس ین ۵ 


J LE A aA AIS 
یتو تلك الشموت والارض ووم تقوم الساعه بوم زور‎ 
© لبون‎ 


وتز ی کاو جال اتی( کیا لمرو 
ئالازاشناۈن ® 


٤٥ الجاثية‎ VY 


باشد زند گانی ایشان ومردن ایشان 
بدحکم ایشان ست این حکم (۲۱) . 
وآفریدخدا آسمان ها وزمین را بتدیير 
درست وتاعاقبت کار جزا داده شود هر 
شخصی بحسب آنچه عمل کرده است 
وبرایشان ستم کرده نشود (۲۲) . 
آیادیدی کسی را که معبود خود گرفته 
است خواهش نفس خودرا ومراه کرد 
اوراخداباو جود دانش ومُهر ناد برگرش 
اوودل او وپیداکرد برچشم او پرده پس 
کیست که راه نماید اورا بعد خدا 
آیاپندنمی‌گبرید (۲۳) . 

وگفتند نیست زندگانی مگر همین زند 
گانی این جهانی مامی میریم وزنده 
میشویم وهلاك نمی کند مارا مگر زمانه 
ونیست ایشان را باین مقدمه هیچ دانش 
یدند ایشان مک ر گان کن( ٩‏ 
وچون خوانده شود برایشان آیت های 
ماواضح آمده نه بود شبهه ایشان مگرآنکه 
گویند بیارید پدران مارا اگرهستید راست 
گو )۲٥(‏ . 

کر ا وا ای را 
شمارا باز جمع کند شمارا بروزقیامت هیچ 
شبهه نیست درآن ولیکن اکثر مردمان 
نمی دانند )۲١(‏ . 

وخدای راست پادشاهی آسمان هاوزمین 
وروزی که قائم شود قیامت آن روز زیان 
کارشوند تباه کاران (۲۷) . 

وببینی هرگروهی را بزانودرآمده» 
هرگروهی را خوانده شود بسوی نامه 


هد اکستاینطی > پ الح لا انت 2 
تىمۇ © 


تامااکزین اموا ویوا الشب ی نخ ھر 


فته ذلك ھوالقوز لين © 


واماالنیین کف وا آت وکن ایی نشل ع کیک 
ئاستكېۇ ىكۇ ومامجرن ® 


امِل ومد اوق کات الاد نال 
انذریماالاعة اظن رادان 


وو .2 ( 


e 
۵ ھەر‎ 2 


وید الھمسیا تتا مواق ھا اا ره 
,99< 


ستهزءون © 
زاكر نورين © 


درک ودن کرای ادل وھکر لوالا 
فاليم ىچون ىاو لاھى تيون © 


VY 


اعمال او (یعنی برای سوال وجواب 
مهیاشده گوئیم) امروز جزا داده شود 
شمارا بحسب آنچه میکردید (۲۸) . 
گوئیم این نامه ماست که اظهار حقیقت 
میکند برشما براستی هرآئینه ما می 
نوشتیم آنچه شماعمل می کردید (۲۹) . 
پس اما آنانکه ایمان آوردند وکارهای 
شائسته کردند پس در آرد ایشان را 
پروردگارایشان دررحمت خود این ست 
پیروزی ظاهر (۳۰) . 

واما آنانکه کافرشدند (ایشانرا گوئیم) 
آیاخوانده نمی شد برشماآیاتټ من پس 
تکبر کردید وقوم‌گنهگار بودید (۳۱) . 
وچون‌گفته شد که وعدهٌ خداراست است 
وقیامت هیچ شبهه نیست درآن گفتید 
آن را مگر باحتمالِ ضعیف ونیستیم ما 
یقین کنندگان (۳۲) . 

وظاهر شدایشانرا عقوبت های آنچه بان 
عمل کرده بودند ودرگرفت ایشان را آنچه 
بان استهزامی کردند (۳۳) . 

وگفته شود امروز فراموش کنیم شمارا 
چنانکه فراموش کردید ملاقات این 
روزخودرا وجای شما دوزخ ست و 
نیست شمارا هیچ نصرت دهنده )۳۴١(‏ . 
الو غات س ا ا ا 


گرفتید آیات خدارا وفریمته کرد شمارا 


زندگانی دنیا پس امروز بیرون کرده 
نشوند ازدوزخ ونه ازایشان رضامندی 
خدا طلب کرده شود )۳١(‏ : 


٤٦ الحقاف‎ V٤ ت‎ 


تیلو المرب الات درب اض رب الین © | پس خدای راست ستائش پرورد گار 


رازن لکوت وال رض وارب زاوی © 


2 


واش الخ الرَحنوه 


KONEES 
9 
ټ‎ 


0 


رل انپ من اله اعرالو © 


ماقا اموب وا( در ومابی نماز ای ال 


سی وازن اکتا اتن رۇامغرصونق © 


itd 


لار تونن دن انو رون ما افوا 
ناض آم هراون الکو اتون بون قن 


3 9 


بل اؤ ارقن ملا ن کنرصر وق © 


Is Sls hi 292 


ومن ا صل ين يعوا من دون اومن رسجب 
ال الةو عن دعاب فلق © 


“ 


ودا راتاس کا ماع521 6ا تھ 
کنن © 


ء 


آسمانہا وپرورد گارزمین پرورد گارعا/ ها 
0( . 

اوراست بزرگی درآسمان هاوزمین 
واوست غالب باحکمت (۳۷) . 
سوره احقاف مکی امنت وان سی وینح 
ایت وچهار رکوع است 
بنام خدای بخشاینده مهربان . 
ح() . 

فروفرستادن کتاب ازجانب خدای غالب 
باحکمت ست (۲) . 

نیافریدیم آسمان ها وزمین را وآنچه 
درمیان هردوست مگر به تدبر درست 
وبمیعادی معین وآنانکه کافر شدندازآنچه 
ترسانیده شدایشان را روگردانند (۳) . 
بگوآیا دیدید آنجه می پرستید بجز خدا 


بنمائید مرا چه چیز آفریده اند اززمین 
کی ر ھا او 
بمن کتابی که آمده باشد پیش ازین يابقیه 
ازعلم اگرهستید راست گو )٤(‏ . 
RS‏ 
خداکسی را که قېول نکند خواندنش 
تاروزقيامت واين معبودان باطل 
ازخواندن ایشان غافل اند )٥(‏ . 

وچون جمع کرده شوند مردمان باشند این 
معبودان ایشانرا دشمن وباشند به عبادت 
ایشان منکر (1) . 

چون واناه رد راتان انات 
ماواضح آمده گویند این کافران سخن 


٤٦ الحمّاف‎ Vo ۲٦ حم‎ 


لاچاء هی رو هن اير E‏ ن 


افونا فرب فل اں افر سه کلامركون 
لمن اش کت هراعد ا يضور يصون يكره 


2 و پيڪ و وهي‎ s.2⁄ 
© شهيدابننی وھوالخفورالک لج‎ 


ناکشا 


اتی راک مایوی ران وماا دنن رین © 


د sen‏ دی ادلو وکرت وپ ونبد شا 
شب اول عل وتلم دامن واست کرد ا 
ee‏ 


وکال الین ھر وا لکن مغو الو کان راما سبو 


ا را بو 


OF OECETIRCHET™ 


ا 
تاکر یی ایز الین لوا ورین © 


ات این کاو ارتا اده راسیا موا دا کو ی عهم 


ا و بعلن ولد 


وء کرط ہے ١ے‏ م س ہ9 
سی نامورحم وداک صق 


درست را چون بیامد بدیشان این سحر 
ظاهرست (۷) . 

بلکه میگویند بربسته است آنراپیغامبربگو 
اگر بربسته ام آنراپس نمی توانید شما 
برای من ازخدا چیزی خدا دانا ترست 
به گی ادر قران ت ست 
خدااظهار حق کننده درمیان من ودرمیان 
شما واوست امرزگار مهربان (۸) . 
بگونیستم من نوآمده ازپیغامبران ونمی 
دانم چه کرده خواهد شد بامن 
وباشما(یعنی دردنیا)پیروی نمی کنم الا 
آنچه وحی فرستاده میشود بسوی من 
ونیستم من مگرترسانندۂ آشکار )٩(‏ 
بگوآیا دیدید ۱ گرباشد قرآن ازنزد خدا 
ومنکر شدید بان وگراهی داده باشد 
گواهی ازبنی اسرائیل برقرآن پس وی 
نھان آوزة وس کی کدنا عا الا 
ستمگار باشید هرآئینه خداراه نمی نماید 
گروه ستمگاران را (۱۰) . 

وگفتند کافران درحق مسلمانان | گردین 
بتر بودی سبقت نکردند برمابسوی آن 
وچون راه نیافتند بآن پس خواهند گفت 
این دروغی ست قدیم (۱۱) . 

وپیش ازقرآن كتاب موسی بود 
را و 
ا 
ستمگاران را وبرای مژده دادن نیکو کاران 
را (۱۲) . 

هرآئینه آنانکه گفتند پرورد گار ماخداست 


و این کتابیست باوردارنده 


0 


ٍ‌ رو وص 2 
ولاه رون © 


او لیات ایب البة خررن فا جرا ياوا 
مون © 


ووصیتاا دشان پوالد يوتا حملت اسه کیا 
وحن گرا مه وف ا عون کار ای بل 
ای انتمل ول ونی وان عل مالا رة 
امیر ل ن د تنبت يك امن امن 


ٍ رو‎ r و 94 ر ے5‎ 9ٌ a9 5 PA 
اولیك اکن تیل ع ھا حن ناوا نتج اون تا‎ 
© ای الةو الد ق انی کا اوی‎ 


رز 


ای کال لوال دیو ای لما اتید نی ان خر وري 


(۱) يعنی ازقر . 


بازقايم ماندند پس هیچ ترس نیست 
برایشان ونه ایشان اندوه خورند (۱۳) . 
این حماعت اهل ہشت اند جاویدان 
آنجاپاداش داده شوند بحسب آنجه می 
کردند )۱٤(‏ . 

وامرکردیم آدمی را درحق پدرو مادراو 
نکر گازی,ادرشک .برداشته اسك اورا 
مادراو به دشواری و زاده است اورا به 
دشواری و مدت بارگرفتن اوواز شیرباز 
کو ا ا 
تاوقتیکه رسید بکمال قوت خود و رسید 
بچهل سال گفت ای پرورد گارمن الھام 
کن مرا تا شکرگوئیم درمقابله نعمت تو 
که انعام کرده ای برمن وبرپدرومادرمن 


| وتاکارنيك کنم که خوشنود شوی ازان 


وصلاح پیداکن برای من در فرزندان من 
هرآئینه من رجوع کردم بسوی تو 
وهرآئینه من ازمسلمانانم )۱٥(‏ . 

این جماعت انندکه قبول می کنیم ازایشان 
نیکوترین آنچه عمل کرده اند ودرگذریم 
ازجرمهای ایشان دراهل هشت باشند به 
وفق وعده راستی که وعده داده می 
شوند )۱٦(‏ . 

وانشخص که گفت به پدرومادر خود دل 
تنگ شدم به نسبت شماآیاوعده میدهید 


مراکه براورده شوم وهرآئینه گذشته اند 


٤٦ الحقَاف‎ VY ۲٦ حم‎ 


: (۱) ۵ a i-4 
اون مکل“ اسان الوك اء مرلن وعداو طبقه های مردم پیس ازمن وآن هردوفریاد‎ 
ی اھا اتاكات 2 ی ات اا کر دی‎ 
برتومسلمان شوهرآئینه وعده خداراست‎ 


شت ر کنل ست اين وعده 
مگرافسانه های پىشینىان (۱۷) . 


انين یسوم قول ن ار نا IEG‏ این اعت آنانند که ثابت شدبرایشان 
وعده عذاب از مله امت ها که گذشته 
پیش ازایشان از جنیان وآدمیان هرآئینه 


ایشان بودند زیان کاران (1A)‏ . 


© واخررین‎ Ane 


ولل درجت ما رة ولوا IGA‏ وهریکی را مرنبه هاست پجحسبت آنجه 
دند وتایتمام دهدخداایشان را 
ری ® عمل کر ر 8 f‏ ر 
جزای اعمال ایشان و ایشان ستم کرده نه 

شوند (۱۹) . 
وومر ای ن كمال الگارہ ؤب | وروزیکه پیش آورده شوند کافران برآتش 
DAE‏ او ا تمتو بها ئۇم وعدا ب (گفته شود) ضائع کردید نعمت های 
خودرا درزند گانی دنیاوی خویش و ېره 


IE Re‏ ا 
ھون تل بحر ملد شديد بان پس امروز جرا دأاده 


ا شودشمارا عذاب خواری بسبب آنکه 


تکبرمی کردید در زمین ناحق وبسبب 
آنکه بدکاری میکردید"“ (۲۰) . 

واوکر اتا عاودا ذاندرقۇمَه ر الحقان رفنخ ویادکن برادر فوم عاد را چون بترسانید 
قوم خودرا بسرزمین احقاف وهرآئینه 


(۱) یعنی هیچکس ازایشان باززنده نه شد والله اعلم . 

(۲) مترجم گوید این تصویراست حال سعید وشقی را پس سعید حق خدای تعالی و 
حق ابوین بجامی آورد وبانواع نعم حظوظ میشود درجیع امور بحق تعالل رجوع 
میکند وشقی جمع می کند ميان کفرو بحقوق والدین وانکار معاد وصورتِ سعید 


٤٦ الأحقَاف‎ V۸ ۲٦ حم‎ 


اللُذرمن يديه ومی انار | گذشته بودند ترسانند کان پیش روی وی 
: )1( ة 

قاف کیرد ا نازر ® SSE‏ 
مگرخدارا هرائینه من میترسم برشما 
ازعقوبت روز بزرگ (۱) . 

الا نالتا ف کا ن امتا امام گفتند آیاآمده ای پیش ما تا بازداری مارا 

کیت می‌الضیق © ازپرستش معبودان خود پس بیارانچه 
وعده میدھی مارا اگرهستی ازراست‌گریان 
(۲). 

کا لاتم اا لوداو واب تیرح | گفت جزاين نيست كه علم نزديك 

ارک ناهن © خحداست ومیرسانم بشما انجه فرستاده 
شدم همراه اوولیکن می بینم که شما 
گروهی هستید که نادانی میکنید (۲۳) . 


کارا وار یرویت کالواهدا عرز پس چون دیدند آن عقوبت را بصورت 
ورا بناجل ر نادف ابری رواورده به میدان های ایشان گفتند 
این ابریست باراننده برمابلکه بحقیقت ان 
ابرچیز يست که بشتاب طلب کردید آنرا 
بادیست که دروی عقوبت درد دهنده 
است )۲٤(‏ . 


اوق ل 
الیو © 


ب 


ورڪ تی بام ر ھا صخ اریز | برهم زندهرچیزرا بفرمالٍ پرورد 

کنو كناك تجّزی الوم الْْجُرِيِيْنَ © گارخریش کل باین صمت که دیده 
جزا میدهیم گروه گناهگاران را (۲۵) : 

وتن مشر یمان گل ڪر ونه وَجَعَاََارَيْء ‏ | وهرائينه جاداده بوديم قوم عاد را 

c42‏ ر و | وور ووو درانحه جای ره دأده 1 شمارا دران 
سمعا ۇبمار اوا ېد اغى سحو 5 عاد گی 

کل آبصار ھا اف هن کی انرا E A‏ 

: ا وچشمها ودل هاپس دفع نکرد ازایشان 


يجحدونَ ا تبات بت الو وحاق بھدا ابه 
94 و َ۵ 

ولقں اھلکتا ماحولکو من القزی وصفاا ین 
Ps‏ 


مهم انا انو خن وامن دون انه رانا 
هه لصوا نهم ذلك إى هروما ادا 
® 


واذصرفتا ایك مرا ot‏ يعون القران 
حطر نووا نكما تی لوال ومهم 
ندر © 


لتاقي ر 


الاو يکومتااسعتا اکنياانر ل من بی م وى ما 
ناین یوی رل ای رال کی شتی © 


تومت ایی انلاووامواپه ورون دوبک 
ویر gep‏ 2 


گوش ایشان ونه چشمهای ایشان ونه 
دلهای ایشان چیزی را ازبسکه انکارمی 
کردند به نشانه های خدا و فرا گرفت 
بایشان آنچه بآن استهزامی کردند )۲١(‏ . 
وهرآئینه هلاك کردیم آنچه دوروبر 
شماست ازدیه ها وگونا گون پدید آوردیم 
نشانه هابود که ایشان بازگردند (۲۷) . 

پس چرا نصرت نه دادند ایشان راآنانکه 
معبو دان گرفتند بغبرازخدا قرب خداجویان 
بلکه گم شدند ازنظر ایشان وهمين ست 
دروغ ایشان وآنچه برمی بافتند (۲۸) . 
ویادکن چون متوجه ساختیم بسوی 
توجماعتی راازجن می شنیدند قرآن را پس 
چون حاضر شدند پیش پیخمبربایکدیگر 
گفتئد خاموش باشید پس چون تام کرده 
e (E‏ بسوی قوم خود بیم کان 
o)‏ 

گفتند ای قوم ماهر آئینه ما شنیدیم کتابی 
را که فرود آورده شد بعدازموسیٰ باور 
دارنده انچه پیش ازوبود راه می نماید 
بسوی دین راست وبسوی راه راست 
(۳۰) . 

ای قوم ماقبول کنید سخن دعوت کننده 
را بسوی خداوایمان آرید بوی تا بیامرزد 
خدا برای شما بعض گناهان شمارا وپناه 


(۱) مترجم گوید چند کس از جن پیش آنحضرت صل الله عليه وسلم آمدند وآنحضرت 
صلل الله عليه وسلم درآن حالت نماز فجر می گذارد دربطن نخله قران استماع کردند 


٤۷ محمد‎ V٠ ۲٦ حم‎ 


pis 


ومن لاټ دای اهو تس بون اض وس 
من دو اذل یا اولب ن ملل ني © 


یران الله انی حى المت والذرض ولحي 
LARTER STE‏ 


وۋ 9 
و © 


f A و‎ 


ویچم یع رض انی فر وای الکا الیش هد ایا تاوا 
بل و يتا قال نالتا مىرۇن © 


cecil s sl,‏ رو ۶ 24 و4 
صر كما صب را ولوا العزرین الرس واد کچل 
الو عو اور اوو توو پا 2 و ا و 

هم بوم یرون مادو عدون ليتوا اة من 


ROE TIL ⁄‏ ور > 
ھار یم ھل دهف لومون © 


واو الخ الرحجیوہ 
اَن ماودو اَن سلاو شاعام © 


(۱) یعنی دردنیا . 


دهد شمارا ازعذاب درد دهنده (۳۱) . 
وهرکه قبول نکند گفته دعوت کننده 
بخدارا پس نیست عاجز کننده درزمین و 
نیست اورا بجز خدا دوستان آنجماعت 
درگمراهی ظاهرند (۳۲) . 

با ندانمك ٠‏ انكه خد ايده انت 


اسان هاوزمين را ومانده له شددرآفریدن 


ناتو ا ناشت رانک رنه درد گان :را 


| آری چنین ست هرآئينه اوبرهرچیز 


تواناست (۳۳) . 
وروزی که پیش 
برآتش (گفته شود) آیا نیست این وعده 
درست» گویند آری قسم به پرورد گار 
مادر ست گید میں حا عقر نت را 
اک اد 

پس صر کن چنانکه صبر کرده بودند 
UTA E‏ 
طلب مکن عقوبت را برای ايشان 
روزیکه ببینند آنجه وعده داده میشود 
اشارا چانست که ایشان نمانده روند 
مگر یکساعت از روز این پیخام رسانیدن 
است پس هلاك کرده نخواهند 
شدمگرقوم بدکاران (۳۵) . 


آورده شوند کافران 


بنام خدای بخشاینده مهربان . 
آنانکه کافرشدند بازداشتند مردمان را از 


ء3 


نن ووی الوحت اپمال ڪل مي 
وھ تی نناک نادار بال © 


ذلك پار ا نین کرو ااتعواالماطل ن اَن منوا 


ابوا ای ین کت اکن زك ررب املاس امالغ © 


یدرو کارت اا ياتى تتفم 
کک اال وکا ی اکا ماد راتافا حل کم ری 
ا ا ن 
ل الم 2 


سیو دوم صلم الهم © 


دل اچ © 


راه خدا تباه وبرباد کرد خدا اعمال 
ایشانرا (۱) . 

وآنانگة ایمان اوردذندو کارهائ. شات 
کردندومعتقد شدند بانجه فرودآورده 
شدبرحمد صلى الله عليه وسلم وآن 
زاستنیت امد ازبر ورد گان .انان :دور 
ساخحت ازایشان جرمهای ایشانرا وبصلاح 
آورد حال ایشان را (۲) . 

اتو ب سک :که اران وروی 
ازباطل کردند ومومنان پروی دين راست 
کردند که ازجانب پرورد گار ایشانست 
مچنین بیان میکند خدا برای مردمان 
داستانهای ایشان را (۳) . 

پس چون مصاف کنید باکافران پس بزنید 
گردن هارا تاوقتیکه چون خونریزی بسیار 
کردید درایشان پس عحکم کنید قید را پس 
باحسان خلاص کردن است بعد ازین 
ویامالی بعوض گرفتن تاآنکه بنهد جنگ 
سلاح خودرا"' اینست حکم واگر 
خواستی خداخود انتقام کشیدی ازایشان 
ولیکن میخواهد که امتحان کند بعض 
شمارا با بعضی وانانکه کشته شدند درراه 
خحدا پس برباد نخواهد کرد عمل ایشان را 
)٤(‏ . 

راه خواهد نمودایشانرا ونيك خواهد 
کردحال ایشانرا )٥(‏ . 


ودرخواهدآورد ایشان را به شتی که 


(۱) یعنی جنگ موقوف شود و احتیاج سلاح نماند والله اعلم . 


١ 


٤۷ محمد‎ Ve ۲٦ 
. شناساکرده است ایشان را به آن()‎ 
موان تن روا اه نرڪ و و ای مسلمانان اگرنصرت دهیل دين خدارا‎ EEN 
اا © نصرت دهد خداشمارا وثابت كند‎ 
فلا مدر‎ 
واکؤ ئ نک اتال راصن ا2ا © وانانکه کافرشدند پس هلاك باد ایشان را‎ 
ذلك بال کرهوامااترل الله تَاَحبَطاَعَمَالَهُمٌ ۵ | این بسبب آنست که ایشان ناپسند کردند‎ 
چیزی را که فرودآورده ات خداپس‎ 
. )٩( برباد کردخدااعمال ایشانرا‎ 
اتک کر یرقان الکښ روا اهاز | آیاسیرنه کرده انددرزمین تابنگرند چگونه‎ 
بود انجام آنانکه پیش ازایشان بودند نابود‎ e من لھم ر ل املك رى‎ 
ساخحت خدا ایشان را وکافران را است‎ 
. )١( مانند این عقوبت‎ 
ذلك پانٌا مرل لوین امنواون الکن اين ىسا انست که خحداکار ساز‎ 
O 
اٿ انه ديل ان بن اموا ولوا اللی ی جي ری هرائینه خحدا در آرد آنان را که امان ارده‎ 
من اال ی دنھ روا ڻس کف وا يتمعو ن وي 9 کا اندوکارهای متا تة کرده انل به‎ 
بوستانہائی که مېرود زیران ها جوا‎ OFAN ا تال ال شام وال کار‎ 
وانانکه کافرشدند ره برمیگرند: و‎ 
میخورند چنانکه میخورند چهارپایان‎ 
. )۱۲( واتش جای ایشانست‎ 
وکن نی لد من رین اټ | وبسیار ازده که قوی تربود ازده تو که‎ 
کک داري © جلا وطن کرد ترا هلاك ساختيم ایشانرا‎ 
پس نبود هیچ نصرت دهنده برای ایشان‎ 1 
. )۳( 
تن کایتل چون تێن 4مہ | آیا کسیکه باشدبر طریقه روشن از‎ 
ا 0 پرورد گار خویش مانند ان کس منت که‎ 


مل البة اى وود المشقون "فيا هنار 
ان هرمن لن ره اټ من ځيرد 
]ران ونه رون علص واھ انل 
E‏ 
امیا تم مار 


ِن تالم ماذاقال افا اوليك انين طبع 


ره 


اهل لوبو د ناورهر © 


42 99و 99 4 


واناه اراد هیهدّی امه تقو ® 


فل ونالتا ان اة“ جا 
شرا ھا ئاق لاکره © 


آراسته کرده شددرنظر اوبدکاری و پیروی 
کردند خواهش های خودرا .)۱٤(‏ 

صفت شتی که وعده داده شد متقیانرا 
اینست دران شت جوا شت ازات که 
بدیرماندگی متغیر نشدہ وجو هاست ازشیر 
که مزه اوبرنه گشته وجواست ازمی 
لذت دهنده آشامند گان را وجوماست 
ازعسل صاف کرده شده وایشانرا ست آن 
اھ کی و ھا و ا وا 
آمرزش ازپرورد گار ایشان (آیااینجماعت) 
مانند آنست که همیشه باشددر اتش 
ونوشانیده شوند آب گرم پس پاره پاره 
ساخحت روده های ایشانرا )۱٥(‏ . 

و ازمردمان کسی هست که گوش می 
هښد بسوی توتاوقتیکه چون بیرون 
روندازنزد توگویند بانانکه عطاکرده شد 
ایشانرا علم چه چیز گفت پیغامبرا لجال 
آنجماعت انانند که مُهر اده است 
خدابردل های ایشان و پروی کردند 
خواهش نفس خود را(آ۱) . 

انانکه راه یاب شدند زیاده کردخدا 
ایشانراهدایت وعطاکرد بدیشان تقوای 
ایشانرا (۱۷) . 

پس منتظر نیستند مگر قیامت را که بیاید 
بدیشان نا گهان پس هرائینه آمده است 
علامات قیامت پس ازکجاباشدبرای 


(۱) مترجم گوید ازاین جاتاآخرسوره درباب تہدید مردم ضعیف الایمان نازل شد . 


اماه 0/5 ادامل وا عفرل ديك ونين 
و الین واش يحل متق ليكوو مور ف 


مكمه رذکرضا اقتال رایت اَن ن ق بورض 
لكر © 


s9 


طاعه ککول عرو داد اع رما مر فوص قرا ادن هکان 
راو © 


ن یزان يران نر دان اض 
اک © 


ك زین تله یرای رارش © 


۶ 


ایشان پند گرفتن ایشان وقتیکه بیاید 
قیامت ایشان (۱۸) . 

پس يقین کن که نیست هیچ معبود برحق 
مگرخدا وآمرزش طلب کن برای گناهانِ 
خود در حق مردان مسلمان وزنان 
مسلمان نیز وخدامیداند جای آمدورفت 
اجان مانن 2 00 
ومیگویند مسلمانان چرافروفرستاده نه 
شد سورتی پس چون فرستاده شود 
ر و ل و و 
دران قتال ببینی انان را که دردل های 
ایشان بیماری ست می نگرند بسوی 
تومانند نظر کردن کسیکه اورا بیهوشی 
رسیده باشد بسبب حضورموت پس وای 
ایشانرا (۲۰) . 

حال ایشان بحسب ظاهر فرمانبرداریست 
و سخن نیکوگفتن پس چون مصمم 
شودکار» | گروعده خود راست کردند 
باخدا تر بودی برای ایشان (۲۱) . 

سن ای خف ایماان | گرشول امور 
ردان ا ا و ا که ا 
کاری کنید درزمین وقطع قبیله داری 
نمائید (۲۲) . 

اماف اند که لیت کرو شاا 


نرسد بسبب هجوم هوای نفس بردل اوحتاج استفسار دیگران گردد و تخویف 
است بقیامت مثل این شخص را والله اعلم . 


~۱ 


کرک کر 


اناا درون اران آل لوی اناليا © 
e E‏ ب 
FAR ‌‏ 


ذل كبا قا الکن رها 
ل EE‏ 


ولاس 9 فش 
ر 


چ ,4 کا 2€ وو ووو ووو رو 
کیت ڌاو ضوون ووه واد برهو 


ذلك پا اعا ما سط اه وکرو ارصر انه احا 
الهو © 


آَم حب اَن ن به رض ان ن خم 
اله اضَانهمٌ © 


راء کرت کش عرفت ھم ده {a19‏ تعره ن حن 


ایا پنداشته 


خلا سن کرساخ اشارا وکو رکذ 
چشمهای ایشانرا (۲۳) . 


آیاتأمل نمی کنند درقرآن یابردل هاقفل 


های آن دل هاست )۲٤(‏ . 

هرآئینه آنانکه برگشتند برجانب پشت های 
خویش پس ازانکه ظاهر شد ایشان را راه 
هدایت شیطان اراسته کرده است برای 
ایشان ومهلت داده است ایشانرا )۲٠١(‏ . 
آنست که ایشان گفتند 
باآنانکه ناپسند کرده اند چیزی راکه 
خحدافرستاده. است ۱ 


این همه بسبب 


فرمانرداری شما 
خواهیم کرد دربعض کارها وخدامیداند 
سخن پنهان گفتن ایشانرا )۲١(‏ . 

پس چگونه باشد حال وقتی که قبضِ 
روح ایشان کنند فرشتگان میزنندروی 
های ایشانرا و پشتهای ایشانرا (۲۷) . 
این عقوبت بسبب آنست که ایشان پروی 
چیزی کردند که بخشم آورد خدا را 
وناپسند کردند خوشنودی اورا پس ضائع 
ساخحت خدا اعمال ایشانرا (۲۸) . 

اند آنانکه دردلهای ایشان 
بیماریست که ظاهر نخواهد کردخدا 
کینه های ایشانرا (۲۹) . 

وا گرمیخواستیم می نمودیم ایشان را 
بتوپس می شناختی ایشانر! به قیافه ایشان" 


ad, ۷٤٦ ۲٣ حم‎ 


القول واه بک اعمالگو © 


نیرکوی یوون مکو ورین 
اغبا رر © 


لن اکن روا وکوا عن سيل اوو افوا 


لمن شا یکر دان الله 
ایام ج 


اتن اموا يعوا اده وعو اسول و لطا 
الک © 
لن الن ئن ک روا وص وان سیل او تش موادم 


قافن زام © 


اهنوا وتنا ال رو كران 5ل 
مت انار ھ 


نمالو الک یایب ولوان وینوا و تق وا بوک 


جور ولاياكۇ مالۇ © 


(۱) یعنی به ارتداد و به ریاوسمعه . 


والبته بشناسی ایشانرا دراسلوب سخن 
ادا غل ا 

والبته امتحان کنیم شمارا تابشناسیم 
مجاهدان راازشماوصابران را وبیازمائیم 
احوال شمارا (۳۱) . 

هرآئینه آنانکه کافر شدند وبازداشتند 
ازراه خدا وغالفت کردند باپیغامبر 
بعدازانکه واضح شد ایشانرا راه هدایت 
هیچ زیان نه رسانند خدارا وتباه خواهد 
کرد خداعملهای ایشانرا (۳۲) . 

ای مسلمانان فرمان بريد خدارا فرمان 
بريد پیغامبررا وباطل مکنید عملهای 
درا 0 

هر آئینه آنانکه کافر شدند وبازداشتند 
ازراه خدا بازبمردند وایشان کافربودند 
پس هرگز نخواهد آمرزیدخداایشان را 
T9‏ 

پس سستی مکنید وبسوی صلح غوانید 
وشمائيد غالب وخدا باشماست 
وهرگزضائعم نخواهد ساخت عملهای 
شمارا )۳١(‏ . 

جزاین نیست که زند گانی دنیابازیست و 
یھو د گی ات و اگرایمان ارید زیر هیرگاری 
کنید بدهدشمارا مزد های شمارا ونه 
طلا غا ها د 


٤۸ الفتہ‎ V۷ ۲٣ حم‎ 

إن تاوما کیااک © اگر بطلبد ازشمامال های شمارا پس 
مبالغه کنل درسوال انگاه ببخل کنل 
وبرروی کارآرد آن بخل کینه های شمارا 
(۳۷( . 

ارۇ و دونجل اوښنگرکن | ګاه شوید شما ای ججماعت که خوانده 

تخل ومنتل اکال عن سه" اة الغ میشود شمارا تاخرج کل درراه خحدا پس 

I‏ ازشماکسی هست که بخل میکند وهرکه 

ناکرا۶ وان راشي ل وباگ ر a‏ 

ا 2 بخل کند جزاین نیست که بخل میکند 
اید و اگرروگردان شوید بَّدل ارد گروهی 
دیگر را غبر شا ارتا شد انجفافت 
مانند شما (۳۸) . 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


CE E E ۵ تالت ایا‎ 
. )۱( ظاهر"‎ | 
| 


(۱) یعنی منفعت انقاف ازخود بازمیدارد . 

(۲) مترجم گوید آنحضرت صل الله عليه وسلم بخواب دیدند گویاآنحضرت با 
اصحاب درمکه داخل شدند و باطمینان خاطر بحلق وقصر مشخول اند پس آن 
سال بقصد عمره متوجه کعبه شدند وچون بحدیبیه رسیدندکفار قریش ازوصول 
بکعبه مانع آمدند وبعد تشویش بسیار باکفار صلح کرده بغیر ازوصول بکعبه 
بازگشتند خدای تعالی آن عمل راازایشان قبول فرمود ازآن بيعت که در اثنای 
تشویش بجهت تاکید عزم بآنحضرت صل الله عليه وسلم کرده بودند راضی شده 
بثواب آن عمل فتوح بسیار نصیب ایشان گردانید تخصیص فتح خیبر که بعد ازین 
سفر بلاتراخی واقع شده غنایم خیبر را خحصوص بحاضران بیعت گردانید 
وغیرایشانرا ازآن غزوه منع نمود ومضمون رؤیاسال آینده بظهور رسید پس دربابه 


٤۸ الفتح‎ V۸ ۲١ حم‎ 


ایغفوات لتقم ون دیک و اتاک رو یسه ليك 
ویوییك م راطاشکوا © 


یمر اة رازا © 


هوان ی ازل کیت هرن لوب ومين 
ا 
لاض کان اه لیما © 


یل الم ومین وا لوی جت ری ین ا 
الین فا و کور عت ھم ست اده وان ذال 
عد انلو فوا علا © 


لب القن المت ا شرو ڪين د لري 
الکازیان اکن ا روع ودار الکره عرب 
ایی ولتم واک م جھ ماوت موا © 


يلوجد ایی و رض کان انل رر © 


عاقبت فتح آنست که بیامرزد ترا خداانچه 
که سابق گذشت ازگګناه تو وآنچه پس 
مانده وعام كند نعمت خودرا برتو 
وتابنماید ترا راه راست (۲) . 

و تانصرت دهدتراخدا به نصرت قوی 
(۳) . 

اوست آنکه فرودآورد اطمینان را دردل 
های مسلمانان تا زیاده شود ایمان ایشان 
باایمان سابق ایشان وخدای راست لشکر 
های آسمان ها وزمین وهست خدا دانای 
باحکمت )٤(‏ . 

عاقبت نزول سکینه آنست که درارد 


ببوستاهمائيكه مبرود زیرآن 
ھاجویاجاریدان اجا ورال گند ازایشان 
جرمهای ایشان را وهست این مقدمه نزد 
خدا پروزی بزرگ )٥(‏ . 

وتاعذاب کند مردان منافق را وزنان منافق 
را ومردان مشرك را وزنان مشرك را که 
گمان کننده اند برخداگمان بد برایشان باد 
مصیبت بد وبخشم آمدخدا برایشان 
ولعنت کردایشانرا واماده ساخحت برای 
ایشان دوزخ را وبدجای ست دوزخ .)٩(‏ 
وخدای راست لشکر های اسمان ها 


وعد فتوح وردشبهه منافقان بسبب تعویق مضمون رؤیا و بیان حکمت تعویق 


وتهدید متخلفان ازسفر حدیبیه و بیان خوشنودی خودباهل بيعت این سوره نازل 


فرمود والله اعلم : 


٤۸ الفح‎ ٤4 eT 


وہ9 1 بے ت او ے2 . 
ارالك شاھ دام انرا © 

?9 م ر کے س ریت اس 
وما اله و رموله وزرا وک وکرو د شحو 


رة داشا © 


لن اَن یمون ك اتم یمون املد اوی ا 
کمن کت اک ایت صل فی ومن اوق بماعهد عله 
O LEE‏ 


سيول لك لقنن الكعراب سكا اراتا 
واھاوتا امتا لون بال روء كال ن 
لوبو فمن نك لکن السا رن اراد یکر 
یاراد ينعا بل کان امیا عون یا © 


بل ننا ن لن تقب ارول انرون زل شل ابد 


وزمین وهست خدا غالب باحکمت (۷) . 
هرآئینه مافرستادیم ترااظهار حى کد 
وبشارت دهنده وترساننده (۸) . 

تاایمان آرید ای مسلمانان بخداورسول 
اووتانصرت دهید دین خدارا وبه بزرگی 
اعتقاد کنید اورا وبپاکی یاد کنید اورا 
بامدادوشامگاەه )٩(‏ . 

هرآئینه آنانکه بیعت میکنند باتوجزاین 
نیست که بیعت میکنندباخدا دست 
خداست بالای دست ایشان پس هرکه 
بشکند عهد پس جزاین نیست که می 
شکند بضرر نفس خود وهرکه تام کند 
آنجه برآن باخدا عهد کرده است پس 
خواهد داد اورا مزد بزرگ )۱١(‏ . 
خواهند گفت باتوپس ماندگان 
ازاعراب مشغول کرد مارا اموال 
ماوفرزندان ماپس طلب آمرزش کن برای 
ما میگویند به زبان های خود انچه نیست 
دردل های ایشان بگوکه می تواند برای 
شما ازخدا چیزی اگرخواهدزیان 
رسانیدن بشما یاخواهد درحق شما سود 
دادن بلکه هست خدابآنجه می کنید 
خبردار (۱۱) . 

نی بلکه گمان کردید که بازنخواهد گشت 
پیغامبر ومسلمانان بسوی اهل خانه 
خویش هرگزوآراسته کرده شداین گمان 


(۱) یعنی آنانکه درسفر حدیبیه موافقت نه کردند والله اعلم . 


وک مارا © 
ومن لم ومن اوور وله اتا اعد تاکر 
سر © 


دیلو مت التمون واارض' عفر لمن کار ورب 


من یا کان اواز © 


سیول افون دا انطکق تر ال معانو لتا دوه 
روات يعدو رید ون ان مین و لما فل کن 
یرتا کن کم وال اله ن کل يقو لون 
بل تد وتال انالا يهن رايد ھ 


ل یکین من ا کراب سم کون لکوم اولب 
َي قات لو هديمون قان نويع وا يۇك انل جرا 
حس کا وان تک ووا کم اک و یوین کیل بی کا با © 


(۱) یعنی غنیمت های خير . 


در دل های شما وگمان کردید گمان بد 
وگشتید قومی هلاك شده (۱۲) . 

وهرکه ایمان نیاورد بخدا وپیغامبراوپس 
هرآئینه ماآماده کرده ایم برای این کافران 
اتش را (۱۳) . 

وخداراست پادشاهی اسمان ها وزمین 
می امرزد هرکرا خواهد وعذاب میکند 
هرکراخواهد وهست خدا امرزگار مهربان 
)۱٤(‏ . 

خواهند گفت باتو پس ماندگان وقتیکه 
روانه شوید بسوی غنیمت ها“ تابدست 
آرید آنرا بگذارید مارا تاازپی شمارویم 
میخواهند که القت کنند وعدة احدارا 
بگوپیروی مانخواهید کرد مچنین فرموده 
است خدا پیش ازین پس خواهند گفت 
نی بلکه حسد میکنید باما بلکه ميشه 
نمی فهمیدند مگراندکی )۱٥(‏ . 
بگو(یاحمد) پس ماند گان را ازاعراب که 
شما خوانده خواهید شد بسوی کارزار 
قومی جنگجوی نیرومند "که جنگ کنید 
بایشان یاآنکه مسلمان شوند پس ۱ گر 
فرمانرداری کنید بدهد خداشمارا مزد 
نيك واگرروگردان شوید چنانکه روگردان 
شده بودیدپیش ازین عقوبت کند شمارا 


(۲( یعنی فارس وروم واین معنی درزمان حضرت ابوبکر وحضرت عمررصی الله 


9ر 
e‏ 


٤۸ لفتح‎ ۱ ۷0۱ ۲٣ حم‎ 


خدا عقوبت درد دهنده )۱١(‏ . 


اتل اکقیی کو ولات آر یکرت یں | نیست برنابینا گناهی e‏ 
e‏ 9ی 2ء و رر وو )وو ?وط E£ھ‏ وکو س بیما گنا که و مان د خدا 
حرج من طم اله سوھ ین لہ جلت رین کیا SE‏ 2 1 

e‏ وو £ ورسول اورا دراردش ره بو ستانهائی که 
اده رومن نول ی بعد بالا ۵ e‏ 
میرود زیر ان ها جوا وهرکه روگردان 
شود عقوبت کندش بعقوبت درد دهنده 
(1۷) . 

ری الکن الخمنی ن لد بيوبت ایر | هرائینه خوشنود شدخدا از مسلمانان 
مان ئل بهم اتل اليتة عر ا5ا وقتیکه بیعت میکردند باتوزیر درخت 
ا پس دانست انچه دردل های ایشانست 
پس فروداورداطمینان دل برایشان وثواب 
دادایشان را فتحی نزديك (۱۸) . 

( TO O رو ر ا‎ IIA are 
ومغان کش رة یاخد وھا وکان اله زرا کا ۵ وغنیمت های:بسیارکه بدست ارندانرا"‎ 
وڪ رادل مام کڑیر؟ کاخ وھا فل لر هن و وعده داده است شمارا خدا ینہ عسمت های‎ 
رکٹ ایی اگاس روون زیی ا اسار که بلست اریاام ارا رن‎ 
وکل و اا ® زودعطاکردبرای شمااين عبمت‎ 
وبازداشت دست های مردمان راازشا0“‎ E 
O O OR 


کاغڑی نیرا ما ساط هاون اله | ووعده داد خداغنیمت های دیگرنیز که 


(۱) یعنی درتخلف ازمثل این سفر والله اعلم . 

(۲( یعنی غنایم خیبر وغیره . 

. یعنی درحدیبیه‎ )٤( 

(ه) یعنی کفار قریش جع شدند که آنحضرت صلی الله عليه وسلم را تشویشی رسانند 


۸ ال‎ VoY ۲٦ 


مل کی را ۵ هنوزدست نیافته اید برآن به تقیق 
خدادانسته است آنہارا وهست خدا بر هه 
CDi =.‏ 
چیزتوانا" (۲۱) . 
واؤقات لونک الولو الکدبار تهون | وا گرجنگ میکردند باشماکافران البته 
لارا © بسوی شما میگردانیدند پشتها را بازنمی 
یافتند کارسازی و نه نصرت دهنده (۲۲). 
سک انلو اکى حاتم بون دة | مانند آئین خداکه گذشته است پیش ازین 
الو شي © ونخواهی یافت آئین خدارا تبدیلی (۲۳) . 
ورو ٢‏ روء وریا م و رحو م وو راازشماودست شماراازکافران درمان 
عن بع ان اظھر رهم وان اله بم اون برا © : : 
ور ا مکه بعدازآنکه پروزمند ساخحت شمارا 
برایشان وهست خدابآنجه می کنید بی 
() . 
مکی واوصد وکن الچ اراو واهری | این کفار قریش آنانند که کافرشدند 
ود وو 2 0 س اوو ر رک 9و ۱ ا ھ سه * | 
مح واا ن ت که کو ر جال مۇي ون وناو يىف ود ee‏ رمسجلدل 
٤‏ وون وو چ 9 بازداشتند ف بان را مو قوف داشته ازاز 
لوان کط وهم ییک مهمع رولو وار 2 ر و ر 
برسد بجای خود وا گرنبودندی مردان 
مسلمان وزنان مسلمان که نمیدانید ایشان 
را (۱ گرنبودی خوف آنکه) پامال وهلاك 
سازید ایشانرا پس برسد بشما گناهی بغیر 
دانست (فتح را مؤخر کرد) خدا تاکه در 


(۱) یعنی غنایم فارس وروم . 

(۲) تعریض است بان قصه که بعد انعقاد صلح هفتادتن ازاوباش قریش خواستند که 
بیخبر برصحابه هجوم آرند صحابه همه را اسیر کرده پیش آنحضرت صل الله عليه 
وسلم آوردند آنحضرت عفوفرمود ظاهرانزديك بنده ضعیف ست وصحیح آنست 
که این آیت بشارتست بفتح مکه وآوردن لفظ ماضى ازجهت تحقيق وقوع 
بشارتست والله اعلم . 


۸ الف‎ Vo ۲٦ ۱ 


دخ ل اله ق مته من تاا لو روالد يتاالنرن 
امتهم ااا ® 


اهي ازل اله کته ل له و 
المومزين والرمهكلمة الى و اراح 
بادآلا کان ایل ق اا ۵ 


دصق اله وله لابا ا حل انس 
الحرامران اء اله امین غیلدین روس کو وم وشن 
لانن کر ما موا لون دن ذلك نفا 
ریا © 


هوان ی ارس ل وله پالهدی وون ای لیظهر؟ 
الین ڪه وکن پا هيدا ۵ 


محفدد سول انلو ونين مه اشک ار ال فار اه 


آرد هرکراخواهد بر مت خود ا گر ازهم 
جدامی بودند (این هردو فریق) البته 
عقوبت میکردیم کافران را عقویت درد 
دهنده (۲۵) . 

آنگاه که مصمم کردند کافران دردل های 
خویش غیرت را ازجنس غیرتِ جاهلیت 
پس فرودآوردخدا اطمينان خودرا 
برایشان سخن پرهیزگاری وبودند 
سزاواربآن واهل ان وهست خدا ہر 
چیز دانا"“ (۲۱) . 

هر اة ت ۳ ببخشسد خداخواتب 
پیغامبرخودرا مطابق واقع باین مضمون 
که البته داخل خواهید شد بمسجد حرام 
اگر خدابخواهد ایمن شده وتراشیده مری 
سرهای خودرا وکوتاه کرده بدول ترس 
س دات آنه اند شا سن می 
کرد پیش ازین فتحی نزديك را (۲۷) . 
اوست آنکه فر ستاد پیغامبرخودرا ۳ 
هدایت ودين راست تاغالب کندش 
برادیان همه وبس ست خدا اظهار حق 
کننده (۲۸) . 

محمد (صلى الله عليه وسلم) 
پیغامرخحداست وآنانکه مراه اویند 


(۱) یعنی جماعتی ازمسلمانان این صلح را کاره بودند آخرالامرخدای تعالی اطمینان 
رابدل ایشان انداخت تابمرضی آنحضرت صل الله عليه وسلم رضادادند والله 


اعلم . 


حم Voc ۲١‏ الفتح ٤۸‏ 
ت رکا دا تبون نض امن انلو ورش اناا شن سخت اند برکافران مهربان انددرمیان 
ووو وسو 2 طا و *ە ر : اىشار أ گنت 
روھ ن ات راسج ذلك مع فی اورب ةرمق EL E‏ 
O E‏ وسجده نماينده مى طلبند فضل 
الاجیل کزرع رطا ؛ فار اظ تاستۈی ا | ۰ 8 | شا ۶ اد 
Cys IANS Mas N‏ ا ۱و 9 ر ر وجو وي ر ي @ 
عل سوق سیب ارتا ۶ایخیظبوځالفاروصالهزنت ‏ | ایشان در چهره های ایشان ست ازاثر 
اماو ع التو ته فة ۇاجراعطيما ن سجده آنچه مذكور ميشود داستان 
ایشانست درتورات وداستان اتانس 
درانجیل ایشان مانند زراعتی هستند که 
برآورد شاخحهای خود راپس قوی کردان 
را پس سطبر شدپس بایستاد برساقهای 
خود بشگفت می آرد زراعت کنندگان 
5 تابخشم آرد اسسا دیدل ایشان 
کافرانراوعده داده است خداآنانراکه ایمان 
آوردند وکارهای شائسته کردند ازایشان 
آمرزش ومّزد بزرگ (۲۹) . 


نواٹ الیخیں لون | بنام خدای بخشاینده مهربان"" . 


)1( حاصل مثل آنست که اسلام دراؤل حال ضعیف بود و مسلمانان کم بودند رفته 
رفته غالب وبسیار شدند عاقېت حال غلبه اسلام ان ست که به خشم اردخدای 
تعالی کافران را . 

(۲) مترجم گوید خدای تعالی این سورت برای تعلیم آداب فرودآوردکه از حضرت 
پیغامبر صل الله عليه وسلم درامرونہی پیشدستی نکنند وبآنحضرت باواز بلند 
خحطاب نکنند واگرفاسق چیزی‌گوید بغر تفتیش حال امضای عزیمت نه نمایند 
درصورتی که ميان ایشان خانه جنگی واقع شود اصلاح آن چگونه کنند وازاستهزاء 
بایکدیگر ولقب بدنهادن وغیبت کردن و ظن بد کردن وبعلو نسب بر دیگران فخر 
کردن منع کرد وضعیف الایمان را برضعیف الایمان تنبيه فرمود والله اعلم . 


۹ الحجُزت‎ Vo0 ۲٦ حم‎ 


ھ 


ایکون منوا رن ابن یی ادلو ورسوله ای مسلمانان پیش دستی مکنید رویروی 
اا ا سیل © خداورسول اووبترسید ازخداهرائینه خدا 
7 شنواداناست (۱) . 

اھا ان ي 2 امیوا لرا اصوا نک وی صر ر9 اتی ای منلمانان بلند مکنید آوازهای خودرا 
pee‏ َو يحض ابع ضا نعبط بالای اواز پیغامر وپلند مگوئید بااو 
اال کوان اعرۇن © سخن را مانند بلند گفتن بعضص نا 
بابعضی برای احتراز ازانکه نابود شود 

عمل های شما وشما خبردار نه باشید (۲) . 

إت الرن خضور ا آصواتھ ود رسو ل ادلا وليك هرائینه آنانکه بست مہ مکل آوازهای 
خودرا نزديك پیغامرخدا انجماعت انانند 


ان امن اده ف و به للقری هم مغر 


1 که آز ده است خدادل های ایشانرا برای 
برعم © 


ظهور تقویٰ ایشانراست آمرزش ومُزد 


ان اَن يدوك من کرو الجر اشر هرائینه آنانکه آو ازمیدهند ترا ازپس 

َيون © حجرها اکثرایشان نمی فهمند )٤(‏ . 

واو هحص ی رواحت کرب الیو کان حبرا واگرایشان صبر کردندی تاوقتی که بیرون 

الغو عدو © آئی بسوی ایشان بہتر بودی برای ایشان 
وخدا آمرزگګار مهربانست" )٥(‏ . 

الارن امغواان جا ءک ونای ب فوا ان ای مسلمانان | گربیارد پیش شما فاسق 

OFA LEA‏ خبری را پس حقیق کنید برای احتراز 


ازآنکه ضرررسانید قومی را بنادانی پس 
پشیمان شوید برانچه عمل کردید )٩(‏ . 


غاا اک ف زرل ىاز رتا | وبدانید که درمیان شمارسول خدااست 
اگر فرمانرد شمارا دربسیاری 


(۱) مترجم گوید این تعریض است بحال قومی ازبنی تمیم که بجهت مهمی پیش آنحضرت 
صلى الله عليه وسلم امدند وچون در مسجد نيافتند ونمیدانستند که درکدام حجره 


تشريف دارند نزديك حجره هابآواز بلند کردن شروع کردند والله اعلم 


٤۹ الححرات‎ ۷0٥0ل‎ ۲٦ ~۹ 


ور إليك الكروالوق والوصيان اوليك 
لدی ۵ 


وړ ول گر او 09 
نالو نمه اده لدو © 


ابن من امین افوا اص حو اما" 
فون بش حل ماع ری تیل وای نحق 5ع 
ارال قان ارت اباي اي سوقطو 
إن اله بت الط © 


لومون خو قاص و ابن اخ وکر ااانه 
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الي روتکو ول زايا لتا يشال اوی 
بعد الایمان ومن لیدب اولك امون ۵ 


ازکارهابرنج درافتید ولیکن خدادوست 
گردانید نزديك شماایمان را واراسته کرد 
آنرادردلهای شماوناخوش گردانید پیش 
شماکفر وفسق و نافرمانی را این جماعت 
ایشانند راه یافتگان (۷) . 

باحسان ازنزد خداوبه نعمت وخدا دانای 
باحکمت ست (۸) . 

واگردو گروه ازمسلمانان بایکدیگر جنگ 
کنند پس صلح کنید میانِ ایشان پس 
اگرتعدی کردیکی ازین دو بردیگری پس 
جن کنید باآن گروه که تعدّی میکند 
تاآنکه رجوع کند بسوی حکم خدا پس 
اگررجوع کرد پس صلح کنید میانٍ ایشان 
باانصاف وداد دهید هرائینه خدا دوست 
میدارد داد دهندگان را )٩(‏ . 

جزاین نیست که مسلمانان برادران يك 
دیگراند پس صلح کنید ميان دو برادر 
خویش وبترسیدازخداتاب ر شمار حم کرده 
شود )۱١(‏ . 

ای مسلمانان تمسخر نکنید گروهی با 
گروهی احتمالست که آن گروه بتر باشد 
اراسان درن لامر و ته زان خر 
کنند بازنان دیگر احتمال ست که آن زنان 
مہتر باشند ازایشان وعیب مکنید درمیان 
خویش ویکدیگر را به لقب های 
بدخوانید بدنامی ست فاسقی بعد ازایمان 
آوردن وهرکه توبه نکرد پس آنجماعت 


Vo 


انين اموا جتنو ان ران الکن لن ص ان 
رتشیب عض حضتا یوت اکان تال 


س 
ەە ٠‏ 


م خی می تادر هوه الغو ان انه واب َو © 


نالاس لتا حاون کر ادىلىد شى اال 
اتی اروا ان اک رکرو انلو اتک ان اله ی © 


و 


کات عراب امیا فل ونولکن لءاستا ولا 
ینځ ازیمان ن لو روان نويعو اادله وکیا 


انم االم ویون الزن امځ وار ادلو ورس وله تی تاوا 
ھدوا پار الهم ر ضهن سيل امد ورك 
هُمالشيقؤن ۵© 


ایشانند ستمگاران"“ (۱۱) . 

ای مسلمانان احتراز کنید ازبسیاری گمانِ 
بد هرآئینه بعض بد گمانی گناه است 
وجاسوسی مکنید وغیبت نکند بعض 
شما بعضی را ایا دوست میدارد کسی 
ازشما که بخورد گوشت برادر خود که 
مرده باشدپس متنفرشوید ازوی 
ودارا هاه داویه دود 
DD TT‏ 

ای مردمان هرآئینه آفریدیم شمارا ازيك 
مرد ويك زن وساختيم شمارا جماعت 
هاوقبیله ها تابایکدیگر شناسا 
شویدهرآئینه گرامی ترین شما نزد خدا 
پرهیزگار رین اشنماست هراتنه دا دانای 
خہردارست (۳) . 

گفتند اعراب ایمان آوردیم بگوایمان 
بحقیقت نیاوردیدولیکن بگو ید منقادشده 
ایم وهنوز درنیامده است ايمان به دل 
های شما وا گرفرمانبرداری خداورسول 
اوکنید کم نه دهد شمارا ازجزای اعمال 
شما چیزی هرآائینه خداآمرزگار مهربانست 
)٤(‏ . 

جزاین نیست که مومنان بحقیقت انانند 
که ایمان آوردند بخداوپیغامبراو بازشبهه 
نه کردند وجهاد نمودند باموال خود 
وجان های خود درراه خدا انخماع ت 


(۱) یعنی بگناهی که درجاهلیت کرده باشند بعدازاسلام نشان سندنباید ساخت . 


ا:6 


ایشانند راست گویان )۱١(‏ . 
قل امون اله دنیگ اومان الكَبْوْت | بگوآیاخبردارمی کنید خدا را به دين خود 
وما ادر ولله کل می علو 0 وخدامیداند انجه دراسمانپاست وانجه 
درزمین ست وخدا ہر چیز داناست .)۱١(‏ 
بون لیک ان اس کا کل کی ماک رش مکو“ بل منت می نند برتو بانکه مسلمان شده اند 
یمن ڪمن مد گرلزویتای یکی | بگومنت منهید برمن به اسلام خود بلکه 
خدامنت می نهد برشما بانکه هدایت 
(۷) . 
ل امل کی َيب الګوت رارض بویا | هر آئینه خدامیداند پنهانِ آسمان هاوزمین 
ف را وخدابیناست بآنچه می کنید (۱۸) . 


صييین © 


پشواٹوالیخیں الروبیں أ بنام خدای بخشایندہ مهربان 

والقران ال ن ق وقسم بقران بابزرگی (که توپیغامبر 
خدائی) (۱) . 

بل بان جاتنوم قال الوزن بلکه تعجب کردند کافران ازانکه امد 

کاک یی ن is‏ ترساننده ازقوم ایشان پس گفتند 

ان کافران این چیزی ست عجیب (۲) . 

ہلداوتا وکا رابا ذلك موی ۵ آیا چون بميريم وخاك شویم (حشر کرده 
شویم) این بازگردانیدن دور ازعقل است 
(۳) . 

قازر ینتا ر زه | هرآئینه دانسته ایم آنچه کم میکند زمین 

ازایشان ونزديك ماكکتابست 

نگاهدار ند €3 


(۱) یعنی آنجه میخورد ازجزوایشان . 


| ت 


بل ويال ماران زنر 2 


ارط رئا رل اما وھ کیک ییا مالیا 
وو 


منم © 
ارش مدا والقیتافیھارواوی واا ف امن کل 
دو ۵ 
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© ميب‎ Ne تیر کی لکل بي‎ ٤ 


ورَلْتَامِنَ الاد او رکا فا یتاه جل ج الي 0 


ال برخ اللي 5 


رئابلاو وا جیا یو بن د اکن لك اریم © 


کا و 


ووو ۴ ٤وو‏ 
کن بت لھم کو م دو اح ب الر تمو © 
E‏ خان لوط 
اضب لیگ وکرم وڻک زنر 
حي وي © 
اديا ر مه وليل هون ناقری 
ولق ن حاقتاا شان ونا باوسوس ں بش ون او ا 


٥۰ ق‎ ۷0۹ ۲٣ محم‎ 


بلکه به دروغ نسبت دادند سخن راست 
را وقتیکه بیامد بدیشان پس ایشان درکاری 
شوریده اند )٥(‏ . 

آناندندة اندشزئ ٠‏ امتمان پالاق رد 
چگونه بناکرده ایم آن را و آراسته کرده 
ایم آنراونیست درآن هیچ شگافی )٩(‏ . 
وزمین راگستردیم وافگندیم درآن کوه ها 
و رویانیدیم درآن ازهر نوع خوش اینده 
(۷) . 

برای راه نمودن وپنددادن هربنده رجوع 
کننده (۸) . 

وفروداوردیم ازآسمان آب بابرکت پس 
رویانیدیم بسبب ان بوستانپاودانه که درو 
میکنند آن را )٩(‏ . 

ودرختان خرما بلند بالابرآمده آنرامیوه 
است تودرتو )٠١(‏ . 

روزی برای بندگان وزنده ساختیم 
بان شهر مرده را همچنین باشد برآمدن 
ازگور (۱۱) . 

بدروغ نسبت کردند پیش ازایشان قوم 
نوح واهل رسن وثمود (۱۲) . 

وعاد وفرعون وبرادران لوط (۱۳) . 
واهل ایکه وقوم تع هریکی بدروعغ 
یت کو مرا را م ا ود 


وعده عذاتب من(٤۱)‏ 


آیاعاجزشده بودیم درآفرینش نخستین بلکه 


ایشان درشبهه اند از آفرینش ئۇ (6): 
وهرآئینه آفریدیم اک را ومیدانیم چیزی 


حم ۲٦‏ ٭ ۷ € 0٩‏ 
وین حل الور © که بخاطر میگذراندش نفس او ومانزديك 
تریم باوی ازشاه رگ (یعنی رگ گردن) 

() . 
زاتکئی اکاقای کن اوی لير م | نگاه که فراګیرند دوفراګیرنده به پېلوی 


را ن نشیننده وبه هلوی چ ا 


. )1۷( 

تالظم ن تول لدي رويب مید © بزبان نمی ارد ادمی هیچ سخنی مگر 
زديك او نگھمائنست مھا" 0۸ 

و جات سکرة امو پا لك امین © وبیامدسختي موت براستی اینست انچه 
ازان کناره گیری میکردی (۱۹) . 

وف ف الصو رلك بوم اوي O‏ ودمیده شود درصور این ست روز وعده 
عذاب (۲۰) . 

وجات کل یں امان سید © وبیامدهر شخصی راه اوروان کننده 


سیت د وگر اھ وھد( 2 
رازن اوتا | رنیم) هرآئینه بودی دربی خبری ازین 
یصرلك المَحَریٌ © مقدمه پس برداشتيم ازتو پرده ترا پس 

چشم توامروزتیزبین ست (۲۲) . 
وال رید د انال دی تی ۵ وگفت فرشته همنشین اواینست انکه 

نزديك من بود حاضر کرده شده (۲۳) . 
ايان جھ کو كاري (گوئیم) بافگنید ای دوفرشته دردوزخ 

هرناسپاس سر کش ٤( e‏ ۲( . 


(۱) یعنی کراماً کاتبین والله اعلم . 

(۲) یعنی اگرکلمه حق باشد فرشت دست راست مینویسد واگرکلمه باطل باشد فرشته 
دست چپ می نویسد والله اعلم . 

(۳) مراد جنس روان کننده وگراهی دهنده است . 

)٤(‏ مترجم گوید عادت پادشاهانست که اسیررا پیش ایشان دوکس گرفته می آرند ازین 
جهت دو فرشته را خطاب شود . 


ماو IE‏ ی ® ملح کننده مال درگذرنده ازحدشك ازندة 
را )۲٥(‏ . 


نی جم اھ لیا اکر کان الاي ایی م | آنکه مقرر کرد باخدا معبودی دیگرپس 
بافگنید او رادر عذاب سخت )۲١(‏ . 


کال ر رتنا اعد لکن کان ن لبوی گفت همنشین او ای پروردگارمن گمراه 
نکردم این شخص را ولیکن وی بود در 
گمراهی دور (۲۷) . 
کال سمال ںی ون متا برعي © فرمودخصومت مکنید پیش من حالانکه 
پیس ازین فرستاده بودم بسوی شما وعده 
عذاب (۲۸) . 
الیل دی وبا امیر ۵ تغیر داده نمی شود وعده نزد من ونیستم 


من ستم کننده بربند گان (۲۹) . 

ES‏ وقول هلمن © روری که بگوئیم دورح را ایا پر شدی 
ودوزخ گوید آیا ا زیاده ازین ی 
(*۳) . 

رلت الیکا وین یری © ونزديك گردانیده شود بہشت برای متقیان 
نه دورمانده (۳۱( : 

هدا ونون لل ااي حيو © (گوئیم) این ست انچه وعده داده میشد 
شمارا نزديك کرده ده برای هر ر جوع 
کننده ادب نگاهد ارنده (۳۲) . 

خی الرنب الیب پا و اني © برای هرکسیکه بپترسد ازخدا نادیده 
ويش اندندل م جه دة( 0 

ایکا راگزر ۵ کوئیم) دال شوید دربیشت راء 
سلامتی اینست روزهمیشه جاو يدان )۳٤(‏ . 

ھاب انون ھا ولد امزيدٌ ۵ ایشانراست آنچه خواهند درہشت و 


)۲( یعنی هر جند دروانذازند زیاده طلب کند والله اعلم . 


حم V۲ ۲١‏ ق ۰ 
نزديك مازیاده است ازآن )۳٥(‏ . 
اَم نناد وئھرئاتزرن | وبسیارهلاك کردیم پیش ازایشان امت ها 


دردست درازی پس جستجر کردند 
درشهرها که هیچ گریزگاهی هست (۳۹). 
نن ذلك وى لكان نوُم | هرائینه درین مقدمه پندست کسی را که 
شهين © دل دارد یاگوش نهد متوجه شده (۳۷) . 
وتن خفتا اموت رارض وبابینما ق کد وهرائینه افریدیم اسمان ها وزمین را 
A‏ + ® وانچه درمیان هر دوهست درشش روز 
تاصیرلتایقولون و سیم ںیک یلزو | پس صر کن بانچه میگویند وبپاکی 
اسل اروب ف یادکن *مراه ستائش پرورد گارخویش را 
پیش ازبرامدن افتاب وپیش ازغروب 
(۹) . 
ومن الیل فته واد بارا زر ۵ ودربعض اوقات شب به پاکی یادکن 
واستی م یوم بتار الماد من کان ری ۵ وبشنواین قصّه روزیکه آوازدهد 
آوازدهنده ازجای نزديك )٤۱(‏ . 
وم عون الڪبیحة ب الح ذلك بوم ارق © روزیکه بشنوند نعره تند بغیر تردد وان 
روز روزبرامدن است )٤٩(‏ . 
اشن یت را امیر ۵ هرآئینه ما زنده می کنیم ومی میرانیم 
کی ارم بئات حرا ج | روزیکه بشگافد زمین ازسرایشان بیړون 
ایند شتابان» این برانگیختن ست اسان 
برما )٤٤(‏ . 


کی انکر ہتایٹ ان وتات لھ دوعر | مامیدانیم آنچه می گویند ونیستی تو 


(۱) این تصویر هست انرا که مه دراستماع ندا مساوی باشند والله اعلم . 


برایشان قهر کننده پس پندده به قران 
هرکرا میترسد از وعده عذاب من .)٤٥(‏ 


م 


واو الاخ الرحیوہ 


اچد ن 


داشاو ۵ 


ال ا ام ® 


ناتم © 


تلو لان وزی © 
رالرۇن © 


)۱( یعنی ارزافق وبلادهارا 


قسم به بادهای پراکنده کنندۀ خاك 
وجزان پراگنده کردنی (۱) . 

پس قسم به ابرهای بردارنده بار آب (). 
پس قسم بکشتی های روان شونده 


بسهولت (۳) . 

Oren. a 
پس قسم بفرشتگانِ تقسیم کنندٴ کار‎ 
. )€( 
هرائینه وعده که کرده میشود بشما راست‎ 
. )٥( 


وهرآئینه جزای اعمال بودنیست )٩(‏ . 
قسم بآسمان دارای راه ها" (۷) . 
هرائینه شمادرسخنی باهم اختلاف دارنده 
هستید (۸) . 

بازگردانیده مشود ازقرآن هرکه درعلم 
الهی ازخبر مطرود است )٩(‏ . 

لعنت کرده شد دروغگویانرا )۱١(‏ . 
آنانکه ایشان دربی خبری اندفراموش 
کننده اند(۱۱) . 

ھی را کے ر اهت تود روز ا(0 
(اری) آنروزکه ایشانرا درآتش عذاب داده 


)۲( یعنی صورتهای ختلف دارند مانند شکل شیر وشکل بره وشکل عقرب والله اعلم . 


ه١ الذاريت‎ ۷1٤ ۲٦ حم‎ 


میشود (۱۳) . 
دوقوا زتها ای ۹تون © (گوئیم) بچشیداین عقوبت خودرا اینست 
انچه انرا بشتاب طلب میکردید )۱٤(‏ . 
قار جي دعن 0 اة متقيان دربوستانہا E)‏ حشمه 


. )۱١( هاباشند‎ 

اخ زین مات رنھ رنھ اا قبل دك خن ۵ بدست آزندة آنجه دادایشانرا پروردگار 
ایشان هرآئینه ایشان بودند پیش ازین 
نکوکار )۱٩(‏ . 

اين ال تامغن ۵ بودند باین صمت که اندکی ازشب 
می خوابیدند (1۷) . 


وا دارهم ورون © و بوقت سحر ایشان طلب آمرزش 
و اموا لھم تايل السرم ® ودراموال ایشان حصه مقرر بود برای 


سوال کننده وبرای اسف کم سوال 
(۹) . 


. )۲۰( 

د انگ ىنىرۇن ® ودرذات شما نشانه هاست آیانمی نگرید 
(1) . 

ون الاو راید ادى © ودراسمان است رزق شما وانجه وعده 


داده میشو د ODE‏ 
کور الم ا وار کی لوقون © پس قسم به پروردگاراسمان وزمین 
OO‏ 


(۱) یعنی پیش ازوجود خارجی درعام ملکوت رزق وعقوبت وامثال آن متصور میشود 


والله اعلم . 


(۲) یعنی چنانکه درگفتن خود یقین دارید که ماالبته میگوئیم مچنین باین خبریقین بايد = 


۲١ حم‎ 


هل انك حرف ص ارجم امین © 


دلوا الو سلماقال س سلىەشكرۇق ® 


ترا الالو تجا وبول یي ۵ 
ايه قال اون 2 


اجس هة الات وکرو خو عل © 


اجا تانق اة ت ا5ا وة 
۵ 


الاکن لای کال رب زک الال © 
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الذارلت ١ه‏ 


آیا آمده است پیش توخبر مهمانان گرامی 


چون درآمدندبرابراهیم پس سلام گفتند 
جواب سلام داد (به دل گفت) ایشان 
گروهی هستند ناشناخته )۲١(‏ . 


پس متوجه شد بسوی اهل خانه خود پس 
ن نزديك ساخت آنرابایشان گفت آيا نه 
میحورید (۷) . 


یس (چون نخوردند) درخاطر حود يافت 
دادندش بفرزندی دانا (۲۸) . 


پس پیش آمد زن ابراهیم باوازی وطپانچه 
زد روی خودرا (یعنی به تعجب) وگفت 
(آیابزاید) پیرزنی نازاینده (۲۹) . 


فرشتگان گفتند همچنین فرمودپرورد گارتو 


(۱) یعنی چنانکه در گفتن خود یقین دارید که ماالبته میگوئیم همجنین باین خبریقین بايد 


آورد والله اعلم 


قال تم اخطبک اھا المرسلون ۵ 
لوالا اتان ورین © 
لش لمکم چان طن © 


a4‏ و 9 و 
وة عن ريك للشریان © 


تمن کان زاین ری ت 


{39 sgz9 


ون مىلۇ اهال فرعو بلط ی ۵ 


ول یرنه وکال ورا ونی ۵ 


وء ووت ) ب 2 اوو 


<< ی 2 و وو هط 
ننه وجو دک فين نھ اليو وهو ملو @ 


ون عا درست اع لی ھ رارم الَو © 


(۱) یعنی خان حضرت لوط والله اعلم . 


الذارْت ١ه‏ 


ابراهیم گفت پس چیست مقصد شماای 
فرستادگان (۳۱) . 


گفتند هر ائينه مافر ستاده شدیم بسو ی 


تابفرستیم برسرایشان سنگه باری ازگل 
O‏ 

که نشانمند کرده شده است نزديك 
پروردگار تو برای آنانکه ازحدبیرون شده 
اند )۳٤(‏ . 

پس برآوردیم هرکرا بود درآن ديه 
ازمومنان )۳١(‏ . 

پس نيافتيم درانجاغير يك خانه 
ازمسلمانان" (۳۹) . 

وگذاشتیم درآن دیه نشانه برای آنانکه می 
ترسند ازعذاب درد دهنده" ‏ (۳۷) . 
ودرقصه موسئ نشانه است چون 
فرستادیمش بسوی فرعون به دلیل واضح 
(۳۸) . 


پس روگردان شدهمر اه فوت ا 


گفت جادوگر يست يادیوانه (۳۹) : 


پس گرفتیم اورا ولشکر های اورا پس 
افگندیم ایشان را دردریا واوکننده بودکاری 
را که موجب ملامت باشد .)٤٤١(‏ 

و درقصه عاد نشانه است چون فرستادیم 


(۲) یعنی آثارآن سنگباران موجود است والله اعلم . 


مارم تی آټت علد ر جم کته کالریر ۵ 


ن کو دلول منوا حجني © 


حاڪن مر ا ٤‏ 2 بها خد الوه و شم ينظرونَ @ 


ماعو امن ا با 6اا مون 


کو إو ا ا کو 7 ا ا ہ9 6 
ّ 


د دو مدو 2ں د 
TEES‏ 
وون کل سی خلقتارو جن کک كرون ۵ 


اال الان کک روه ن م ي ۵ 


کیت و مر ویو کرای لکرونه زین ۵ 


کلت ماق انين د su‏ لهم نولل 


1۷ الذاريْت ١ه‏ 


برایشان بادی بی منفعت )٤۱(‏ . 

نه‌گذارد هیچ زرا که ر مدیری مکرشارد 
ان را مانند استخوان پوسیده )٤١(‏ . 
ودرقصه ثمود نشانه است چون گفته 
شدایشانرا هره مند باشید تامدتی )٤۳(‏ . 
پس سرکشیدند ازفرمانِ پروردگارخویش 
پس دگرفت ایشان را نعره تندوایشان 
میدیدند )٤٤(‏ . 

پس نتوانستند برخاستن ونه بودند انتقام 
کشندگان )٤٥(‏ . 

وهلاك ساختیم قوم نوح را پیش ازین 
هرآئینه ایشان بودندگروهی بدکار )٤٩(‏ . 
وآسمان را بناکردیم به قوت وهرآئینه ما 
توانائیم )٤۷(‏ . 

وزمین را گسترانیدیم پس نیکگستراننده 
ایم )٤۸(‏ . 

واز هرچيزى آفريديم دوقسم 
اشا دیدن شو 0607 :: 

(پیغامبر گوید) پس بگریزید بسوی خدا 
هر آئینه من برای شما ازجانب 
اوترسانندة آشکارم )٥١(‏ 

ومقرر مکنید باخدا معبودی دیگررا 
هرائینه ن برای شماازجانت اوترساننده 


آشکارم )٥۱(‏ أ 


همجنین نیامده است نزديك آنانکه پیش 


قال فما خطبکم ۲۷ ۷1۸ الطور ۲ه 


E 


CFO 

وان ال ری تتتم ویون ® 

رخافت ام نالو لايعي دون 0 
ادنس ق ماران طون ۵ 
اناه ارداق داقر لين ۵ 

ان لبن موا دد و اول دوب اض هم 


اجون © 


و بے و 9و وک9 کہ و 4 
ويل لين ڪم وام ن مهای يدون © 


پو اٹ الکخیں اجره 
ورن 
کلپ شور © 


جادوگریست يا دیوانه است )٥۲(‏ . 
آیابایکدیگر وصیت کرده اندبانکاربلکه 
ایشانگر وه سر کش اند )٥۳(‏ . 
پس روی بازکش ازایشان پس نیستی 
توملامت کر ده شده )0٤(‏ . 
و پندده هرائینه پنددادن سودمیدهد مومنان 
را(0٥)‏ . 
ونیافریده ام جن وانس را مگربرای انکه 
بر ستند مرا ٤ ()٥٦(‏ 
هرائینه خدا همو لست رزف دهنده خداوند 
توانای زورآور"“ (0۸) . 
پس هرائینه انان را که ستم کرده اند 
نصیبی است (یعنی ازعقوبت) مانند نصیبه 
نکنندازمن )٥۹4(‏ . 

پس وای کافران را ازان روزایشان که 
وعده داده میشوند )٦۰(‏ 1 


ونه ایت ودو رکوع است 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
قسم به کوه طور )١(‏ . 
وقسم به کتاب نوشته شده (۲) . 


(۱) یعنی آدمیان بنده می‌گرند تادرمآکل ومشرب معاونت کنند بخلاف خدا والله 


اعلم . 


ال فما حَطبگمْ ۲۷ 
تفر 
تامشر © 

وان ارو © 
والمرالسچور ن 

عاب راقم ۵ 
الهْمندانو © 

وم مورا لماز مورا © 


ننن ڪوض مون ۵ 
زوا لکاراا یک زيون @ 


9 و 9 
افرح رھد انم این ۵ 


إصاوھاقاصیروااولانص یروا وا۶ لی کر لم انرون 


ماڪ تون © 


6 وء وط ي92 2 
ِن الْسَقبن ن جت نينو ۵© 


f u 1‏ ڪ 
ھن ان راھ وهم رداب ار ۵ 


(۱) یعنی تورات یا قرآن . 


٥۲ الطور‎ ۷1۹ 


درکاغذ کشاده" (۳) . 

وقسم بخان معمور" )٤(‏ . 

وقسم به سقف برا فراشته شده" )٥(‏ . 
وقسم به دریا پرکرده شده )٩(‏ . 

هرآئینه عذاب پروردگارتو بودنیست (۷). 
sS eC‏ 

روزیکه خان کید اسان جن کرد 
(4) . 

وروان شود کوه ها روان شدنی )۱١(‏ . 
پس وای آنروزدروغ شمارندگان را (۱۱). 
آنانکه ایشان به بیهوده گوئی بازی می 
کنند (۱۲) . 

روزیکه به سختی روان کرده شوند 
بسوی اتش دوزخ روان کردنی (۱۳) . 
اینست آتشی که شماآن رادروغ می 
آیاسحرست این یاشما درنمی نگرید(٥۱).‏ 
درآئید باین آتش پس صبر کنید يا نه کنید 
داده خواهید شد بحسب آنجه می کردید 
(). 

هاباشند خوشحال شده(۱۷) . 

سی که یت واد ایشانرا پرورد گار 


ت س 0 3 


قال فما حَطبگم ۲۷ ۷۷۰ الطور ۲ه 


روو ر س و9 ٤ور‏ ك 
OST‏ 
ET N 9 Ca?‏ ھ 
مک ین عل سر ر ضفو وج رر © 
اکن امنواواتبے در بایان تابه 


سے وو ع وس ر سے 
دريھدوماً لن قن می" 
د ا rde‏ 

کل امرىب اسب سین © 


مدت اة دنوت ايقن ® 


e 


ناعون ويا کاس ا ليهاو تا © 


يلوق الەم كار ۇلۇ ىكن @ 


2 


واقل بحم عل خښ یک اوی ® 
ااال ينن ® 


َم اله علا و وق ناداب الوم © 


اتام قاشلايۇ ق 


O E A EC EE 
. )۱۸( ازعذاب دوزخ‎ 

بخورید و بنو شید گوارا به سبب آنچه 
میکردید (۱۹) . 

تکیه زده برتخت های برابریکدیگر گسترده 
وجفت کنیم ایشانرا بحوران کشاده چشم 
(۰) . 

وآنانکه ایمان آوردند وبرپی ایشان رفت 
اولاد ایشان درایمان برسانیم بدیشان 
اولاد ایشانرا ونقصان نه کنیم ایشانرا 
ازجزای عمل ایشان چیزی هر مردی 
بآنجه عمل کرد درگروباشد (۲۱) . 

وپی درپی عطاکنیم ایشانرا میوه وگوشت 
ا زجنت که طلا کتند (۴۲):. 

ازدست یکدیگرمی گیرند آنجاپیالۂ شراب 
نه بیهوده گوئی باشددران ونه بزه کاری 
(۳) . 

وامدورفت کنندبرایشان نوجوانانی چند 
ازایشان گویاآن نوجوانان مروارید درپرده 
پنهان اند )۲٤(‏ . 

و روی اورد بعض ایشان بربعضی ازيك 
دیگر سوال کنان (۲۵) . 

گفتند هرآئینه ما پیش ازین درمیانِ اهل 
خان خود ترسان بودیم () . 

س د رن د را ا 
ونگاهداشت ماراازعذاب باد گرم (۲۷). 
هرائینه ماپیش ازین عبادت میکردیم 
اوراهرائینه اوست احسان کننده مهربان 
() . 


کی ت 


تال قَمَّا حطبکہ ۷ 

فد رفااترزمت ريك كاه موی ۵ 
مولن ش اموک رې په َيب انون © 
اش امھ بھکا امرخ راون 
ولون تق4ن لايۇمنۇن © 

يمري مةن انوا طون © 
رامن تیار رمو ۵ 

مخفو امو دالبل يوون ۵ 


ونام رین ك اولزن ۵ 

و کی وو ے رو چر۶ ووځے ووو وا 
لھ سامون فيو لیات مس عه اط 
ن ۵© 

مانت كرابن ۵ 

آم کارا هنون خرم شون © 


ظط 


ایند انتب تهبن ۵ 


ریدو ت کید ا قاي نکم اهم ادون © 


۷۷۱ الطور ۲ه 


(یاعمد) پس پندده پس نیستی توبفضل 
پرورد گارخودکاهن ونه دیوانه (۲۹) . 
بلکه آیامیگویند شاعرست انتظار کشیم 
درحق او حوادث زمانه را (۳۰) . 

بگو انتظار بکشید هرائینه من باشما 
ازانتظار کشندگانم (۳۱) 

ایا میفرماید باین عقیده عقل های ایشان 
باایشان گروهۍ سر کش انك( : 
آیامیگویند بربسته است قرآن را نی بلکه 
ان ى ارد 6 

را ا ی و نا ا کر 
راست گوهستند )۳٤(‏ . 

ایا ايشان افريده شدند بغر افريننده 
اایشان خود افرید گاراند )۳٥(‏ . 
ایاافریده اند آسمان هاوزمین را بلکه 
ایشان باورنمی کنند )۳١(‏ . 

ايانزديك ایشان خزانهای پرورد گارتست 
یا ایشانند چبره دست (۳۷) . 

ایا ایشان رانردبانی هست که بران بالا 
رفته می شنوند پس بایدکه بیارد شنونده 
ایشان دلیل ظاهر را (۳۸) . 

آیا خدا را دختران پیدامی شوند وشمارا 
را 

اناسوال مکی اراسان مزدی. تررسالت 
سانشان ازغ رامت انار د انك( . 
آيانزديك ایشان علم غيب است پس 
ایشان مینویسند )٤١(‏ . 

آیامی خواهند بداندیشی پس کافران ایشانند 


ماله رالو سن الو ایکون © 


ا اكان مساقلاو ۋاسا تۇژ @ 


کم کی تھ کین ها يردن © 


ون لين اعدا بادو ندرك و لکن اشم 
کون © 
ررك جان تور ® 


@)r 


ون اليل فين حه وادبارا جور 


ودای ۵ 
اسل صاجيدوواۈى © 


درضرر بداندیشی گرفتار شده (€۲( 
آیاایشان را معبودی هست بجزخداپاکی 
خداراست ازآنکه شريك مقرر میکنند 


. )٤۳( 

و ا گر ببینند يك پاره رااز آسمان افتاده 
گویند این ابریست برهم نشسته )٤٤(‏ . 

پس بگذارایشان راتاانکه ملاقات کنند 

بآن روزخود که درآن بیهوش کرده شوند 

. )€0( 

روزی که دفع نکنند ازایشان مکر ایشان 

چیزی را ونه ایشان نصرت داده شوند 

. )60( 

وهرائینه ستمگاران را عذابیست غبراین 

ولیکن اکثر ایشان نمیدانند )٤۷(‏ . 

وصبر کن بانتظار حکم پروردگار خود 

هرآئینه توبحضور چشم مائی وبپاکی 

یادکن باستائش پروردگارخود را وقتیکه 

بصبح برخیزی )٤۸(‏ . 

وبعض اوقات شب بپاکی یادکن خدارا 

وعقب غائب شدن ستاره هانیز )٤۹(‏ . 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
قسم بستاره چون فروافتد (۱) . 
گمراه نيل این ار ا نکرده 


نین لوی ف 
OES‏ 


يالائ الال ن 


دادن ن 


اناب وسن آۇاذق ف 
ایال عبی وای ۵ 


ا َب لودای © 


افم رەل ازى © 


ند1 تزا خی © 


9 9ص 


ندر اتی © 
نامای ۵ 


ٍ e22 


شی الیدد را ماینشلی ۵ 


مارا البصرومًاطقی ن 


است راه را (۲) . 


وسخن نمی گویداز خواهش نفس (۲) . 
نیست قران مگروحی که بسوی 
اوفرستاده میشود )٤(‏ . 

آموخته است اورافرشته بسیار باقوت )٥(‏ . 
اخ ن ن وات نادان و 
(0) . 

وأو تكتارة تلك امان وة (۷).. 
بازنزديك شدوفرودامد (۸) . 

پس رسید بمسافت دوکمان يا نرديك 
ترازان )٩(‏ . 

پس پیغام رسانید بسوی بندهۀ خداآنچه 


. )۱١( رسانید‎ 

دروغ داخحل نکرد دل پیغامر درآنجه 
معائنه کرد )۱۱١(‏ . 
آیاشما گفتگو میکنید باپیغامبردرآنچه می 
بیند (۱۲) . 


وهرآئینه دیده بوداو را(این فرشته را) يك 
باردیگر (۱۳) . 

نزديك سدرة المنتهى )١٤١(‏ . 

نزديك آن سدره است بہشت آرامگاه 
(0) . 

فرشته رادید وقتی که می پوشید سدزه 
راآنچه می پوشید" )۱١(‏ . 


کجروی نکرد چشم پیغخام ر واز مقصد 


والله اعلم . 


دایمن رند یڑ ۵ 


آفرر نالات ایی ۵ 
ومنو لَه الذْفْرى م 
آل کر ال نڪر وله انی ۵ 


اتلاق فى © 


إن 5اش امام سارل 
اله بها من س اھان تعن رلدالطن ومَاتهوّی 


چ 


الانشس لقن جاءهَمْمنٰ ریه إلمذی © 


راشان مانمی © 


٤‏ 2 ھا 

ORSON 

من کین المت لدی شاع تارمن 
بیان تان الان انى ھ 


مانن © 
اهمه من عورا ن تيعون ل لدالطن وان الي 
لشن من الق نیا ن 


جاوز نه نمود (۱۷) . 


هرآئینه معائنه کردبعض نشانه های بزرگ 
پر وردگارخودرا (۱۸) . 

آیادیدید لات را وعزی را (۱۹) . 

منات سومی بی قدررا (۲۰) . 

آیاشمارا فرزند باشدوخدارا دختر (۲۱). 
این قسمت آنگاه قسمت بی انصاف باشد 
(۲) . 

نیست این مگرنامهای چند که مقرر 
کرده اید آنرا شماوپدران شما فرود 
نیاوردہ است خدابرثبوت انها هیچ دلیل 
پیروی نمی کنند مگروهم فاسدرا وچیزی 
را که خواهش می کند نفسها وهرائینه 
آمده است ایشان راازپروردگارایشان 
هدایت (۲۳) . 

آیامیسر ست آدمی راآنچه که آرزو میکند 
)٤(‏ . 

پس خدائراست آنجهان واین جهان )۲٥(‏ . 
وبسیار فرشته اند درآسمان ها که نفع 
نمی کند شفاعت ایشان چیزی را مگر 
بعدازآنکه دستوری دهد خدا ورضامند 
شودبرای هر که خواهد )۲١(‏ . 

هرآئینه آنانکه باور نمیدارند آخرت را 
مسمیٰ میکنند فرشتگان را بنام دختران(۲۷) 
ونیست ایشانرا بثبوت این مقدمه هیچ 
دانش پیروی نمی کنند مگر وهم را وهر 
ائينه وهم نفع نمیدهدازشناخت حقیقت 
چیزی را (۲۸) . 


اض کنن کو ڪن ورا و راليو 
الا ن 


ذلك مه تن اولان رك هراويسن 
صن سل اویش اتی © 


دیلو ان الوت ومان اض بجزی این 
امزوا ماعیلوا وزی الین احا اتی © 


اسع المعفرة ھواع ارڈ امن الرض لدنخو اه 
رن بطو امھت راردا انش کو هوام ربس اتف ® 


قرت یتو © 
وغل یلید راکزی ج 
تددو الیب یری ۵ 


۶ ve 


د و29 را“ ا 
امَلمُيبا بان طض موی © 


(۱) یعنی این است نهایتِ علم ایشان . 


پس اعراض کن ازکسیکه روگردان شد 
ازیادکردن ماوطلب نه کردمگر زندگانیٰ 
این جهانی را (۲۹) . 

اینست نہایت ایشان ازروی دانش 


0 
هرائینه پرورد گارتو داناست رکه غاط 
کدرا دا واو ست دنا پر كە راە اڭ 
(۰) . 
وخدائراست آنجه درآسمان ها وانجه 
درزمین ست عاقبت کار جزادهد انانرا که 
رکب ا فر 
جزا دهد انان را که نیکوکاری کردند 
ببخصلت نيك )۳١(‏ . 
آنانکه پرهیز گاری می کنندازکبائر گناهان 
وبی حیائی هاسوای گناهان صغره 
هرآئینه پروردگار تو بسیارامرزش است 
اوست داناباحوال شما وقتی که پیداکرد 
شمارااز زمین ووقتیکه شما بچه های 
بودید درشکم های مادران خویش پس 
ستائش مکنید خویشتن را خحدا دانا 
ترست بکسیکه پرهیز گاری کرد (۳۲) . 
آیادیدی کسی را که رو گردان شد (۳۳). 
وداد اندکی ازمال و سخت دل شد .)۳٤(‏ 
آیانزدیك اوست علم غیب پس گویا اوهر 
چیز را بچشم می بیند )۲١(‏ . 
ایا خبرداده نشد بانچه در صحیفهای 
موسێ )۳٦(‏ . 


2 9A2 u eo aC 
© ل زر وازرة وزرا خڑی‎ 


وآ کش للدشساں اماس ® 


J 9l ( rg 


وان سيه سوت زی O‏ 
ب5 


سد و 


زرالا 


واه خی المج انکر وای © 
نة إا © 


و99 


وأ عَليالنشًاة الحرى 


وا کا عاداراوّل ۵ 
وود مابش © 


ONLI AKS SECIS ss ssl 
۵ ونوم نو ین تیل نھ ارهاظم وآظی‎ 


وابراهیم که وفادار بود )۷( : 


بردارنده بار گناه دیگررا )۸( 

وانکه نرسد آدمی را مگر آنچه عمل کرده 
وانکه سعیٌ ادمی دیده خواهد شد .)٤١(‏ 
بازداده خواهد مل تخت آن سعی 
جزای تام )٤١(‏ . 

وانکه بسوی پروردگارتست او گنت 
)€( 

وانکه اومبرانید واوزنده کرد )٤٤(‏ ۴ 
وآنکه خدا آفرید دوقسم نروماده را .)٤٥(‏ 
ازنطفه چون 'ریخته شود در رحم )٤٩(‏ . 
وآنکه برخدا لازم ست آن پیداکردن دیگر 
)٤۷(‏ . 

وآنکه اوتوانگر ساخت وسر مايه داد .)٤۸(‏ 
وان همونست پروردگار ستاره شعری 
(6۹) . 

اكه او هلاك ساخ غاد تتن :را 
)0٩(‏ . 

وھلاك کردٹمود را پس هیچ کس را باقی 
نگذاشت (5) : 

وهلاك کرد قوم نوح را پیش ازین هرآئینه 
(0۲) . 

وشهر موتفکه را برزمین افگند )٥۳(‏ . 
پس پوشانید بروی آنچه 


قال ما حطکہ ۲۷ WY‏ القَمَر ٤ه‏ 
وا 67 

انال رك نای ۵ پس درکدام نك ازنعمت های پروردگار 
خود ای ادمی شبهة میکنی )٥٥(‏ . 

هارن ال را ول 0 این پیغخامرترساننده افتت ازجنس 
ترسانندگان پیشین )٥٦(‏ . 


آین ی اة ف نزديك آمد قیامت(۷٥)‏ . 

لهام دون اه اشم © نیست اورا سوای خداهیج ظاهر کننده 
)6۸( . 

قن هة | اريت تون ۵ه آیا ازین سخن تعجب می کنید )٥٩(‏ . 

حون يگن © وخنده می نمائیدو نه می‌گریید )٠۰(‏ . 

اندر سو دون © وشمابازی کننده هستید (1۱) . 


وو ‌ لبت 
سج اول واعب دوا 9 


بوا ٹوالڑخیں الروییں | بنام خدای بخشایندہ مهربان 


2 وص 9ے 3 Ts‏ م 8 و )۲( 
فرب الماعة وانَق انر © نزديك امد قیامت وبشگافت ماه" (۱). 


ون اة عرص واویق وا خرش © واگرکافران به بینند نشانه ای اعراض 
کنند وگویند سحریست قوی (۲) . 
وک دابعو هواه وکل ار کور © ودروغ شمردند وپیروی خواهش 


خودکردند وهرچیزی دروقت خود قرار 


(۲) اشارتست بآن قصه که کافران ازحضرت پیغامبرصلى الله عليه وسلم معجزه طلب 
کردند خدای تعالی ماه رادو قطعه ساخت یکی برکوه ابوقبیس ودیگر برکوهی 
قيقعان والله اعلم . 


َال قَمَا حَطبكُمْ ۲۷ 
ولک جار هعون ا ووی مز © 
نکیل نھوم نالک اع رلک ر ف 


ا ڪاڪ ا 


کَهطعن ال الک ا وولا لک رون هد وير © 


بت یھ وم وی کک اناالا 


نون ا جر © 
ت نار ن ھر 0 
فقت اباب الک ماوماء نمور © 


4 کال E‏ بوتا ئا تىا اماو يقير 0 


ر 2 ته 
مله ل دات لاور ۵ 


ری باعیناء ا زاین ان ِف 0 


(۱) یعنی هلاك قوم او . 


VVA 


القَمَر ٤ه‏ 


آئینه آمده است بدیشان ازخرها 
انچه دران پند ست )٤(‏ . 

وآمده است دانش تام پس فائده 
نمیدهدترسانیدنها )٥(‏ . 

پس اعراض کن ازایشان انوروز كه بخواند 
اده یری ج ار ان (7) . 
درحالیکه فرورفته چشمهای ایشان برایند 
(آن روز) از قبورگویاایشان ملخ پراگنده 
اند (۷) . 

شتاب کنان بسوی آن خواننده گویند 
کافران این روزی ست دشوار (۸) . 
دروعغ شمردند ہہ پیش ازایشان نروح پس 
E‏ ااا بنده مارا وگفتند دیوانه 
است وبااوسخن درشت‌گفته شد )٩(‏ . 
۳ دعاکرد بجناب پروردگارخود که من 
O E E‏ 
ت کشادیم درهای آسمان را باب 
بسیارریزنده )۱۱١(‏ . 

وروان کردیم اززمین چشمه ها پس جع 
ف ت ازهر جانب بنابرکاریکه مقدر 
OT‏ 

وسوار کردیم نوح را برکشتی خداوند 
کت ھاو (۳) , 

رو ور ج ای ا و 
نتقام و کک باور نداشته بودند 


ٍ وو 


لال فما کہ ۲۷ ۷۷۹ القََر ٤ه‏ 


ولت تھ ااه مهل ون شک 
کان عبن ونر ۵ 

لن را الان للز ولون فگکړ © 
بت عاي كَانَعَدَٳن ددر © 
رالاس کاک عجارتل شور © 


ديف ٤انَ‏ عدن ودر © 


ولف سردا الان ملین یکر © 


قاو ابرا کاواجد ةلاد انی صلل دسر © 


صر 


اتی ال کرعای ەمن یزاب هدار ۵ 


oe 
ر‎ eo 


(۱) یعنی برای انتقام خحصومت کنان 1 


eT 

وهرآئینه‌گذاشتیم این عقوبت رانشانه پس 
هیچ پندگیرنده است )۱١(‏ . 

پس چگونه بوّدعقوبت من وترسانيدن 
های من )۱١(‏ . 

وهرآئینه آسان کردیم قرآن راتاپند گیرند 
پس ایاهیچ پندپذیرنده هست (۱۷) . 
دروغ شمردند قوم عاد پس چگو نه بود 
عذاب من وترسانیدن های من(۱۸) . 
هران مارا ون اور 
درروز شوم بغایت سخت (۱۹) . 
رمک دمر دهان را گر یشان ای 
درختانٍ خرمای ازبیخ برکنده اند (۲۰) . 
پس چگو نه بود عقوبت من وترسانیدن 
های من (۲۱) . 

اشوا )اسان کرده ایم قرآن را 
تاپندبگیرند پس ایاهیچ پندپذیرنده است 
(۲) . 

دروغ نھر :دند قوم ٹمود ترسانندگانرا 
(۳) . 

پس گفتند آيايك آدمی راازقوم خویش 
پیروی کنیم هرائینه ماآنگاه در گمراهی 
ودیوانگی باشیم )۲٤(‏ . 

ایا نازل کرده شد بمردی وحی ازمیان ما 
نی بلکه او دروغگوئی خود پسنداست 
() . 


قال فما خَطبکم ۲۷ ۷۸۰ الْقَمَر ٤ه‏ 


س سیعكمون عاتن لکد اب اشر © خواهند دانست فرداکیست دروغگوی 

امرس لواالتا تفلم اهم وار | هرائینه ما فرستنده ایم ماده شتررا بجهت 
ازمائش ایشان را پس ای صالح منتظر 
ایشان باش وصبر پیش‌گر (۲۷) . 

ونان الماء میت ف شري َ۵ | وخبردارکن ایشانرا که اب مقسوم ست 
درمیان ایشان هر حصه اب حاضر شود 
دان انکه نوت وى اسك 0© : 


درازی کردو جروج ساخحت (۲۹) 1 

یت کان دنن ڈر ۵ پس چگو نه بودعقوبت من وترسانیدن 
های من (۳۰) . 

اراھ میک اد٤‏ کیاد هرائینه مافرستادیم برایشان يك نعره پس 


گیھی اظ © شدند مانند حظیره' درهم شکسه که 
حطر هسارد اراتا کرو اشد( 0 

کک ا لرن لار کر ین ښک ره وهرائینه آسان ساختیم قران رابرای 

آنکه پندگبرند پس آیاهیچ پندگرنده ات 


(۲) . 
کد توماو ادر © دروغ شمردند قوم لوط ترسانندگانرا 
(۳( . 


اتا ھم الالو نھ یر | هرآئینه فرستادیم برایشان بادسنگبار 
مگراهل خانه لوط که خلاص ساختیم 
ااا اوقم 0> 


ممه من تا نلك ریس شک (r8)‏ بمهربانیى ازنزديك خویش مچنین 


وآن بمرورزمان پائمال مواشی میگرددخدای تعالی بآن پائمال شده تشبيه داد . 


ال فما خَطبكمْ ۲۷ ۸۱ القَمَر ٤ه‏ 


وکن ان رھ یاشنا ماروا بالنذر © 


4 IRS 5 s2 
ولقل راود و ن صیقه فطمستاا ع عد نوا‎ 


2 


ا و 


ن وندر @ 


2 م a‏ و lp‏ رو € 
وکین صیحھ رۇلائ س کو ۵ 


لوطو رو 9و۶ 0 


فووا عا ونار © 


عرو ورو ٤ 3 uA‏ 
وق رتا الان لاڪ رکهلين مدر © 


نج ارا لف رون اندر ۵ 


کک اھا دنھ اشد ررر © 


$2 


راان وبکر ارلگرتن رن انار ن 


مقون عن جنم شور ® 
سیھ رام ولون الا © 


یل الداع موان اع یوار ھ 


جزامیدهیم هر کراشکرگذاری کرد )۳١(‏ . 
وهرائینه لوط ترسانیده بود ایشانرا 
ازعقوبت ماپس مکابره کردند دران 
ترسانید نېا )۳١(‏ . 

وهر ائينه سخن گفتند تاغفلت دهندلوط 
راازحفظ مهمانان اوپس عغوکردیم چشم 
های ایشانرا پس (گفتیم) بچشید عذاب 
مرا وترسانید نهای مرا (۳۷) . 

وهرآئینه غارت کردایشانرا بامداد عقوبتی 
جائىگىرندە (۸) . 

پس(گفتیم) بچشیدعذاب مراو ترسانیدنهای 
مرا (۳۹) . 

وهر آئينه آسان ساختیم قرآن رابرای آنکه 
پند گبرند پس آیا هیچ پندگیرنده هست 
(*) . 

وهرآئینه آمدند خویشاوندان فرعون 
راترسانندگان )٤۱١(‏ . 

دروغ شمردند نشانه های مارا همه آنرا 
پس گرفتیم ایشانرا مانند دگرفتن غالب 
قوی )٤(‏ . 

آیاکافران شما ای قریش بہتراند ازین 
جماعت ها آیا شمارا حکم خلاصی ست 
درکتاهای پیشین )٤۳(‏ . 

آیامی گویند ماجماعتی انتقام گیرنده ایم 
)6٤(‏ . 

شکست داده خواهد شد اینجماعت را 
وبگردانند ایشان پشت )٤٥(‏ . 

بلکه قیامت وعده‌گاه ایشانست :و امت 


: و 
DED‏ فالتا ووو ,و e‏ کر 


وج وھا ذونواس سر 


لوم سحیوںن 


وماام رتا اواد 5 کو پا بر © 
واد اکتا الین شکور © 
وئ عون الور © 

وکل رر طز ھ 

لق لیات نورت 


۹و2 9 وء و 


2 ووے  ٤‏ 
ری مقع صد ق عند ملي تر ر 2 


ه١ الحمن‎ VAY 


سخت تر وتلخ ترست )٤1(‏ . 

هرآئینه گنهگاران دگمراهی دیوانگی اند 
)٤۷(‏ . 

یادکن روزی که کشیده شودایشان رادر 
دوزخ برروی های ایشان ( گوئیم) بچشید 
دست رسانیدن دوزخ را )٤۸(‏ . 

هرائینه ماهر چیزرا پیداکردیم باندازه 
مقرر )٤۹(‏ . 

ونیست حکم ما مگريك کلمه مانند 


گردانیدن حش )٥۰(‏ . 


وهر آئینه هلا ساختيم امثال شمارا پس 
ایاهیچ پندگیرنده است )٥١۱(‏ : 

وهر چیر ی که کر ده اند محکتوب ست 
د ل 0 


(۲ 


و هرخوردوبزرگګ نوشته شده است 
(۳) . 

هرائینه پرهیګاران دربوستااوچشمه 
هاباشند )0٤(‏ . 

در مجلس راستی باشند نزديك پادشاه 
توانا )0٥(‏ . 


پس واو الین الرجیوہ 


لرن ن 


کوان © 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
خدا(۱) . 
اموخحت قران را (۲) . 


(۱) یعنی درسرعت وجود مراد اسان بودن ست : 


ڪلی الان © 

مكمه ايان © 

اگس وات یسیا ۵ 
دالو یدن © 
امار را وران ۵ 


توان لمران © 


واوا انبالط ولا رواالْمرّان © 


و ررر وص لا 
ارود ادر O‏ 
9۰ ٍ 17 و‌ ر £ 
وھا اكه اَل دات الما رت 


امب ذوالْعصّبوالرفان ۵ 
بای الاو ابي © 


اق اهماما کالققار 


‌ رو & 
رب الس رید رټ المغریشی ۵ 


خورشید وماه بحساب مقرر میروند .)٥(‏ 
وگیاه ودر حت سجده میکنند )٦(‏ : 


واشمان را برافراشت وفروداورد ترازو را 


(۷) . 
بمقصد آنکه ازحد تجاوز مکنید درترازو 
)A(‏ . 


وراست سنجید بانصاف ونقصان مکنید 
درترازو )٩(‏ . 

وزمین راگستردبرای آدمیان (۱۰) . 

درآن زمین میوه است ودرختان خرماست 
خداوند غلاف ها )۱۱١(‏ . 

ودران زمین دانه خداوند برگګ ست وگل 
Ol ES‏ 

پس کدام يك راازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید" (۱۳) . 
E‏ 
.)۱٤(‏ 

وآفریدجن را ازشعله اتش )٠١(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار خویش 
دروغ می شمرید )۱١(‏ . 


پروردگار دومشرق ست وپروردگار دو 


(۱) مترجم‌گوید اشاره بآنست که برگ حبوب غازیه علف دواب ایشان میشود پس این 


علاره نعمت است ت 


قال فما خَطبگہ ۲۷ 
بای الکو راگن ۵© 


یری باتوی ۵ 


ایا متكي © 


رر االو لۇ والموان © 

بای دماین © 

وه اليا رالمتقات ن ارالك ر م 
کیا اکر رما کن 9 


س ۵ 


۱ 
e. 
ر‎ 


لمن ھا © 
شی وه ر د والجلل رارف 


لمن نار لش لرن 


بای الور ماکز © 


o0 الرحمن‎ VA 


مغرب ا (۱۷) 


پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروع می شمرید )1۸( : 


گذاشت دودریاراتاہم جمع شوند (۱۹) 


بردیگری تعدی نمیکند (۲۰) . 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۲۱) 
برآیدازین دودریا مرواریدومرجان (۲۲). 
پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خداراست کا های‌روان شونده 
برافراشته دردریا مانندکوه ها (۲٤(‏ 
پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۲١(‏ : 

هر که همست برزمین فانی شود )۲٣(‏ . 
وباقی ماندروی پروردگارتو خداوند 
پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۲۸) . 

سوال میکند ازخداهر که درآسمانہاست 
وزمین ست هرروری خدادرحالتی 
ت 007 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۲۰) 


)1( یعنی درزمستان آفتاب مشرق ومغرب دیگردارد و در تابستان مشرق ومغرب دیگر . 
)۲( یعنی تنعیم يا تعذیب› اسعاد يااشقاء احيايا اماتت والله اعلم : 


قال فما لک VAO ۲V‏ الرحمن 6٥‏ 


ای ا5و ماني © 


sh ا‎ 


تلت والذرض اند ۇ ادون تف ۵ 


نای الو ریم این © 


DUA AOL‏ 2 ک2 
برسل علی ما شئامن ا رھ و سق تنتھرن ۵ 


انق اسما کات رَد الان © 
بای اکر رازن © 
مین اتل عن نبان ق 


ای اک رما تکزیں ۵ھ 


ری اجرمو ن باهم دیدب اواو 
رادار © 


بای ا مربي ® 


(۱) یعنی وآن قوت کجا است . 


E 
. )۳۱( ای جن وانس‎ 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۳۲) . 

ای قوم جن وانس اگرمی توانید که 
بیرون روید ازکناره های اسمان هاوزمین 
پس بیرون روید بیرون نخواهد رفتن مگر 
بقوتی ٩‏ (۳۳) . 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۳٤١(‏ . 
فرستاده خواهد شدبرشما شعله ازآتش 
ودود نیز پس مقابله نتوانید کرد )۳١(‏ . 
پس کدام يك را ازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۳١(‏ . 
ی ا و 2 
سرخ مانندادیم سرخ (۴۷) . 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۳۸) . 

پس ان روزسوال کرده نه شود اڳناه خود 
هیچ آدمی ونه جنی (۳۹) . 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٤١(‏ . 

شناحته شوندگنهگاران به قياف خود پس 


گرفته شودبه موی پیشانی های وبه پای 


هانیز )٤١(‏ . 
پس کدام يك راازنعمتهای پروردگار 


NN SRG E7 “|‏ 2 2 
نجھ یوب بھاا مرون © 
واو و وت 7 نوا 
فون بيا وين حولي 


یی اکر ناگی ۵ 


® 


ای الک این © 


ت 


دواتافتان 

ای الور ماکز ۵ 
عن ری ۵ 

برای اماز ® 


۹ س 9e2 AZ hı‏ 
يوماین ل اھ رجن © 


اف 4 


ای ال ادو ماک © 
واو 


من ل دش بطا امن اسار وجنا 
| ال دان 0 


یی اورا بک تكن 0 


(۱) یعنی به سهولت توان گرفت . 


دروغ می شمرید )٤۲(‏ : 

اين اتن دورح که دروع شمرده 
بودند آن راگنهگاران )٤۳(‏ . 
گرم جوشیده )٤(‏ 

پس کدام ر يك راازنعمت های پر ورد گار 
خویش دروغ می شمرید )٤٥(‏ . 

وکسی را که ترسیده انات ازایستادن 
بحضور پرورد گارخویش دوبوستان است 
"ED‏ 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
دو بوستان دارای شاخه های بسیار .)٤۸(‏ 
پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
درآن دوبوستان دو چشمه مبروند )٥٩(‏ . 
پس کدام یکراازنعمتهای پرورد گار 
خویش دروغ می شمرید )٥۱(‏ . 

درآن دوبوستان ازهرمیوه دو قسم باشد 
(9۲) . 

پس کدام راازنعمتهای پر ورد گارخویش 
دروغ می شمرید (0۳) . 

تکيه زرده برفرش های که آسترآن 


ومیان آب 


ازحریرضخيیم باشد وميوه آن دوبوستان 
ىك و 0(7 


یون قورت الطرف لوقه ری 


بای الور ہزین ۵ 


ھن ادو تایا ۵ 
بای او ربڪا و ماک ۵ 


راء اسان ر اسان ف 


ياق الاو رڪمانکين 0 


وین دو نھما جد .® 


° الكحمن‎ VAV 


خویش دروغ می شمرید (9۵) . 

دران کوشکهاحوران باشند فرواندازنده 
چشم جماع نکرده است بآنہاهیچ آدمی 
پیش ازایشان ونه هیچ جنی )٥٦1(‏ . 
پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٥۷(‏ . 


گویاآان حوران ياقوت ومر جان اند )٥۸(‏ . 


پس کدام راازنعمتهای پروردگار خویش 
دروغ می شمرید )٥٩(‏ . 

نیست جزای نیکوکاری مگر انعام بسیار 
OE)‏ 

بن کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (1۱) . 
وغیرازاین دوبوستان دوبوستان 
دیگرباشند )٦۲(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (1۳) . 
دوبوستان سبز که ازغایت سبر ی بسیاهھی 
میزنند )1۴٤(‏ . 

پس كدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٦٥(‏ . 

درآن دوبوستان دوچشمه جوشنده باشند 
(0) . 

ین کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (1۷) . 

درآن دوبوستان میوه ودرختان خرما وانار 
باشند (1۸) . 

پس کدام يك راازنعمتهای پروردگار 


٥٦ الوَاقعَة‎ 


خویش دروغ می شمرید )1٩(‏ . 


فی کیت سان ۵ دران کوشکها زنان بگزیده جال باشند 
(۷۰) . 

ایا رانکرب © پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 

خورقصورت ق | ار ۵ حوران نگاهداشته شده درخيمها (VY)‏ 

یار رکا کڑلی © پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 


کل َد AS‏ جماع نکرده اسنت بانپا 2 آدمی پیش 
ازایشان و نه هیچ جنی )۷٤(‏ . 


ای ادوا کین ۵ پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروع می شمرید (۷0) . 

مک ین کل دفر حوري جسن © تکیه زده باشند بربالشهای سبز وبساط 
های نيك )۷٦(‏ . 

بای اک ناکین ۵ پس کدام یکراازنعمتهای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۷۷) . 

ووو کو ٍ ک 

سوره واقعه مکی اسټ وان نود , 
وشش ایت وسه-زکواع است" 
بشو اٹوالرخی الرَحیّوه | بنام خدای بخشاینده مهربان 

دوعت وة یادکن آنگاه که متحقق شود قیامت (۱). 

ین ارتا کاو ية ۵ نیست وقت بودن آن را هیچ نفس دروغ 
OTS‏ 

حَافصة رَافعةً ) پست E OL‏ حہماعتی رابلند کننده 


(۱) یعنی همه مسلمان شوند کفر وافتراانجانه باشد . 


اراشا © 
کت الال بان 


انت مبان ا ۵ 
راجا ن 
امب اليمتةة ااب اة ڻ 


واصمب المشمة ااب المشهة ۵ 
لشو اعون © 
اوليك امرون 0 


جلت الَير ۵ 
ن ادل © 

وين الارن ف 
رن ارين © 
لی یوم واا دن ف 


رور ج وت لا رس ت و‌ 4 
بااپ دابا ریه وای من مین ۵ 


(۲) یعنی ازامت غمدیه . 


الوَاقعَة ٦ه‏ 


آنگاه که جنبانیده شود زمین را جنبانیدن 


. )٤( سخت‎ 


وریزه ریزه کرده شود کوه هارا ریزه ریزه 
کردن بسیار )٥(‏ . 

پس شود مانند غبار پراگنده )٦(‏ . 
وشوید شما سه قسم (۷) . 

پس اهل سعادت چه حال دارند اهل 
سعادت (۸) . 

واهل شقاوت چه حال دارنداهل شقاوت 
)٩(‏ . 

وپیش روندگان خود ایشانندپیش روندگان 
)۱١(‏ . 

آن پیش روندگان ایشانند نزديك کردگان 
)۱١(‏ . 

دربوستانهای نعمت باشند (۱۲) . 

سابقان جمعی بسیاراند ازپیشینیان""“ (۱۳). 
واندکی اندار يسان" 2)7 

برتخت های زربافته نشسته باشند )۱١(‏ . 
تکیه زده بران روبروی یکدیگر شده .)۱١(‏ 
E EEE ELE E‏ 
جاویدان (۱۷) . 

باآاب خوره ها وابریق ها وپیالها ازشراب 
جاری (۱۸) . 


9 


® 


3 ك ٍ ك 
وتاکھومبا يرون © 


دو ط افون ® 


حورن © 
امال الوه امون @ 


ا ۴ 


ج زائ بماكاوايمون @ 
یعون فیا نوا © 


کک © 
واب الي ااب ان ف 


XoSh s9 9; 
© سد رغضور‎ 


(۱) یعنی بفنج ودلال . 


٥٦ الوَاقعة‎ 


نه دردسرداده شود ایشانرا ازآن شراب 
ونه بیهوش شوند (۹) . 

وآمد ورفت کنند بامیوه ازهرجنس که 
اختیار کنند (۲۰) . 

وباگوشت مرغان ازهر جنس که پسندکنند 
(۲1) . 

وایشانراست حوران کشاده چشم (۲۲). 
OES E‏ 
پاداش دهیم بحسب آنچه ميکر دند )۲٤(‏ . 
نه شنوند در هشت سخن بیهوده ونه حرف 
که‌گناه باشد )٥(‏ . 

لیکن بشنوند این سخن که هریکی سلام 
می‌گوید )۲١(‏ . 

واهل سعادت چه حال دارند اهل 
سعادت (۲۷) . 

دردرختان کنار بیخار (۲۸) . 
ودردرختان موز توبرتوثمرة آن (۲۹) . 
ودرسایه دراز (۳۰) . 

ودراب رځخته شده (۳۱) . 

ودرمیوه بسیار (۳۲) . 

نه به پایان رسدونه ازان منع کرده 
شود(۳۳) . 

وفرش های برا فراشته شده )۳٤(‏ . 

هر آئینه ماآفریديم حوران رايك نوع 
افریدن )۳١(‏ . 

E 


محبوب شونده نزديك شوهران"'“ هم عمر 


سی الین © 
هنان ۵ 
‌ و ن 2 


وئه ن لفن © 
واصطب الاڈ ااب الال © 


ل 
موم وجو © 
| س 9 و9 5 
TERS‏ 
بار اکرو © 
ر 


انول ذلك ارون 8 


ٍ 


انَل ابن الع © 


واا ولون اپ امتا وکا رابا تلاا وى © 


واا اون © 


ناوين ارين © 
نإل ریات رتغ 
ا و ا سے ہاو ہے دو ب لا 
اناا الڪ اتون المکبون © 
ااےاوےہ و ےچ سو ٤و‏ 
كونين سجرن نوم © 
فاون نها طون © 


ووم و 


فش ربن عون ال 


ا 9و پوو ل و 2 
فثربن شرب الهو ن 


٥٦ الوَاقعّة‎ 


بایکدیگر (۳۷) . 

برای اصحاب یمین (۳۸) . 

حماعتی بسیارند از پیشینیان (۳۹) . 
وحماعتی بسیارنداز پسینیان )٤١(‏ . 
واهل شقاوت چه حال دارند اهل 
شقاوت )٤١(‏ . 

دربادگرم وآبگرم باشند )٤۲(‏ . 
ودرسایه دود سياه )٤۳(‏ . 

که نه خنك باشد ونه باعزت بود )٤٤(‏ . 
هرائینه ایشان بودند پیش ازین بنازپرورده 
(€0) . 

ومداومت میکردند بگناه بزرگ (یعنی 
شرك) )٤٦(‏ . 

ومی گفتند آیا چون بميريم وخاك شویم 
واستخوانی چند باشیم آیاما برانگیخته 
O‏ 

آیاپدران نخستین مابرانگیخته شوند .)٤۸(‏ 
بگوھراننه ینان وپسینیان )٤۹(‏ . 
البته جمع کرده شوند درمیعاد روزمقرر 
(*0) . 

بازهرائینه شماای گمراهان دروغ 
شمارندگان )٥۱(‏ . 

خواهید خورد ازدرختان زقوم )٥۲(‏ . 
پس پرخواهید کرد ازان شکم هارا .)٥۳(‏ 
پس خواهید اشامیدبران طعام ازاب گرم 
)0٤(‏ . 

پس خواهید اشامید مانند آشامیدن شتران 
مبتلا به بیماری تشنگی )٥٥(‏ . 


ھن اهمال © 
س a‏ )7 “ و فلو تصن س او ن © 


آفرء پت انون LA‏ 0 


و 


وان 9 ا کو9 حن الخلقون 0 
يىا لىت ىتى شۇ ق 


کیان بول آم کا(ک شىق ھۇن © 


لمم الما الول فول ن كرون 


ی 4 ® 


۵ ازن‎ Ja 
© ان تامعن الزرعوْن‎ 


قا ماله اما قار تهون © 
إئ ىرمۇن © 


ر 2 وg9 3s‏ 
بل ن محرومونَ © 


DE0 ا‎ 


اء یالما ء ایی رون ۵ 


انار لمو من المرن امع الارن © 


الوَاقعَة ٦ه‏ 


اینست مهمانی ایشان روز جزاء )0٦(‏ . 
(یعنی اعاده را( (0۷). 

آیامی دیدید آنچه میریزیددررحم زنان' 
(0۸) . 


ایاشمامی افرینید آن را یا ماآفریننده 


)٥۹( ای"‎ 

مامعین کردیم درمیان شمامرگ را 
ونیستیم ما عاجز کرده شده )٦۰(‏ . 
ازآنکه عوض شما آریم قومی مانند شما 
وبيافرينيم شمارا درعالمی که نمیدانید 
(1۱) . 

وهرآئینه دانسته اید آفرینش نخستین را 
پس چراپندنمی‌گبرید )٦۲(‏ . 

آیا دیدید آنجه می کارید (1۳) . 

آیاشما میرویانیدآن را یاما رویاننده ایم 
(4) . 

اگرخواهیم بگردانیم آن زراعت راگیاهی 
درهم شکسته به تعجب مانده گوئید 
)٥(‏ . 

هرآئینه ماغرامت کشندگانیم (17) . 
بلکه ما حروم ماندگانیم )٦۷(‏ . 

آیا پس دیدید آن آب را که می آشامید 
(۸) . 

آیاشما فروداورده ايدان را از ابر یاما 
فرودارندگانیم )1٩(‏ . 


(۲) یعنی تقلیب میکنیم منی راازحالی به حالی تاآدمی پیدامی شود والله اعلم . 


ال فما حَطبگہ ۲۷ ۷۹۳ الوَاقعَة ٦ه‏ 

عا عله اا جاو ترون © اگرخواهیم شوربگردانیم انرا پس چرا 
شکر نمی‌گوئید (۷۰) . 

يرال تاران ۇۇق ۵ یاپس دیدید ان اتش را که روشن می 

۶ افخ ناکم جرک ارعن اتون ® آیاشما آفریده ایددرخت آن را یاماآفریننده 
ایم (۷۲) 

ی جحلا تک ملقو ۵ ماساختيم ان درحت رابرای پند ومنفعت 

بر سو یں 2 ا5ے ر اشه گا :رگ 

َس اسو ريك العَظيو © پس به پاکی یادکن پروردگاربزرگ خودرا 
)۷٤(‏ . 

ےر رہ وو لا 8 ۰ aS‏ ن 2 

کا ابرق الور ۵ پس سند میخورم بافتادن ستارها 


. )۷٥( 

واه ومون عير © وهرآئینه این قسمی ست بزرگ اگر بدانید 
(۷7) . 

که قران ریف ھر ات این کات وا اتک ادر 
(۷۷) . 

نک ېوي ھ وه ده ات در کات و دة 0۸ 


یزد امرون ف که و هل انان مک اا 
کردگان"“ (۷۹) . 

زنل منکن الین ۵ فر ستاده ذه شنت از جانب پروردگار 
عالمها )۸٠(‏ . 

یکا ایی ان دورق ۵© آیاباین سخن شما انکار کننده اید (A1)‏ . 

حاون رگ ابۇق ® Ch SE‏ 


ًابت اغوم © پس آنگاه که رسد روح ER‏ نزد 


وان نوكي نیرون ۵ 


ور قر رب ای ینو ولک نل نبور ن 


eme و‎ 


انان لمكن ۵ 


9۶: LLATILG 4 9srl4 


روح و ری هنت توو © 


ن لا 
واکان من آم لين © 


لوك من ایپ الو ۵ 


ےا 


اتان کانمن ارين الاين ف 


9 سو رو 


قَُرلشْ حو © 
و ي ی @ 
اق هد احق يښن هه 


مَس اسو رك الحو © 


سواه الرخين 
سریله أن التموت وا رض وھوالعريزا 


. (AT) 
. )۸٤( وشما آنگاه می بینید‎ 
ومانزديك تریم باو به نسبت شما ولیکن‎ 
. )۸٥( نمی نگرید‎ 
.)۸٩(یھلا پس اگرهستید غیر مقھور حکم‎ 
چرابازنگردانیدروح را اگرراست‌گوئید''‎ 
. (AY) 
پس اما اگر باشد مرده ازنزديك کردگان‎ 
. )۸۸( بارگاہ الهی‎ 
پس اوراست راحت وگل خوشبووبوستان‎ 
. )۸٩( نعمت‎ 
. )٩۰( واماا گرباشد ازاهل سعادت‎ 
پس سلامت ست ای عغاطب خاطر‎ 
. )٩۱( تراازاهل سعادت‎ 
واماا گرباشد ازدروغ شمارندگان‌گمراهان‎ 
. )4۲( 
. )٩۳( پس اوراست مهمانی ازابگرم‎ 
)۹٤( واوراست دراوردن به دوزخ‎ 
هرائینه این خردرست بی شبهه است‎ 
. )40( 
پس بپاکی یادکن پروردگار بزرگ خودرا‎ 
. )47( 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 
به پاکی يادکردخدارا هرچه دز اسان ھا 


(۱) مترجمگوید لفظ لولا داخل است بر ترجعونہا واعاده آن برای تاکید است . 


cs e. Li S296‏ ر 9و 
ان توت وار یندا کو 
شتير © 


موا ل از ر اھا نوکر ىرۇ 2 


س 


وای یحاق اموت الرس ن یک ایا ر شر ا سکوی 
عل العو یلو یرن الور وماجر وا وماینزل 
ون اماه وم يعوب ويها وهو مکی این تاکن و هما 
انویر © 


۶ ا ۹ ILE‏ وږو 9۶9 ووو 
ل ا التموت والررض وای الو ترجہ الور ۵ 


ایل ن الار وولج التھارن الیل وهو علو 
دات الضدورِ 0 


EE E 


7> رص /⁄ 


ان مرانک وآئمقرا لاخ ير © 


ازيان يلاول يرچ 
دئاقك ن لزنن © 


(۱) یعنی روزآلست بربکم . 


ط 


وزمین ست واوست غالب دانا (۱) . 


اوراست پادشاهی اشماشا وزمین زنده 
میکند ومی میراند واوبرهرچیز تواناست 
(۲) . 

اوست ‏ نخستین هه واوست اخرین اهمه 
SECT‏ پنهان TT‏ 
داناست (۳) . 

اوست. اكه افر داشان ها ورن :را 
درشش روز بازمستقرشد برعرش می 
داند انجه درمی اید به زمین وانجه برمی 
آیدازان وآنجه فرودمی اید ازاسمان 
وآنجه بالامیرود اندرآن واوباشماست 
هرجاکه باشید وخدا باآنچه میکنید 
بیناست )٤(‏ . 

اوراست پادشاهی اسمان هاوزمین وبسوی 
خدابازگر دانیده میشودکار ها (۵) . 

درمی آردشب را درروز ودرمی ارد روزرا 
درشب واو داناست بمکنون سینها )٦(‏ . 
ایمان آرید بخداورسول او وخرج کنید 
ازحمله ان مال که قرار داده است شمارا 
جانشین دیگران دروی پس انانکه ایمان 
آوردند و خرج کردند ازشما ایشانراست 
مزد بزرگ (۷) . 

6 ا ی ا ا 
ورسول درحالیکه دعوت می کند شمارا 
که ایمان آرید بروردگارخویش وهرائینه 
گر فة ات ازفا | کک هة 
باوردارنده (۸) . 


وای یڑل عل بی ې ا یټ يخر کون 
ب و ات ى ر 
القت رل الور وان اة ,کرو تمر © 


و مالک ر فقوا قل ادل لو مات اتمرری 
لاض لوی ینکر ن انمق من كل الف ول 
DITE‏ 


9 1 ا9و 2ے س ی 2 وو ویر ےو 
وك رَه ن لن قران بنرا 


ر 


ا 99و » ‌ ٤‏ 
وو وَعَد اة الحخشی و اله امون خير © 


من دااکی نض اله كرضاحسنًا يضوم له لَه 
جربو © 


IM rg روم ووو‎ ۱ Ld 


دوم ری انومن لومت سی رھم بین يدوو 


فا ذلك هرالورالعَطرٌ © 


بوم يمول اعون والمدقق ت لکن اموا اروا 


واوست آنکه فرومیفرستد بر بندهٌ خود 
آیات واضصح تاببرون راا ازتاریکی 
ها بسوی روشنی هرائینه خدا بر شما 
ببخشاینده مهربان ست )٩۹(‏ . 


وچیست شمارا که خرج نه کنید درراه 
خا و شدای راس واس گذاشت اجان 
ها وزمین""'برابرنیست ازشما آنکه خرج 
کرد پیش ازفتح مکه و قتال کرد (بآنکه 
این چنین عمل بعد ازفتح مکه کرده 
باشد) آنجماعت درمرتبه بزرګ ترند 
ازآنانکه خرج کردند بعد از فتح وقتال 
کردند وهريك راوعده داده است خدا 
حالتِ نيك وخدا بانچه میکنيد 
خبردارست )۱٩(‏ . 

کیست انکه قرض دهد خدارا قرض دادن 
نيك پس دوچند اداکندان قرض رابرای 
او و اوراست مزد گرامی قدر (۱۱) . 
یادکن روزیکه ببینی مردان مسلمانان را و 
زنان مسلمانان را باین صفت که می 
ا راشان م دست ها اکان د 
بجانب های راست ایشان( گفته شود) 
مژده باد شماراامروزشمارا ست بوستان 
های مرود زیران جوا جاوید باشید 
آنا امطاب با رک( 0 : 
روزیکه گویند مردانٍ منافق وزنانٍ منافق 


(۱) یعنی هرکسیکه بمیردانجه بگذارد ملك خداباشد پس بان بخل کردن نہایت 2 


َال فما حطبگہ ۲۷ ۷4۷ الحّديْد ۷ه 


بامسلمانان بنظر شفقت نگرید بسوی 
ماتاروشنی‌گیریم ازنور شماگفته 
شودباگردید پس پشت خویش پس 
بجوئیدروشنی را" پس بناکرده شود 
درمیان ایشان دیواری که اورا دروازه 


ق 9 من ورک یل ارجعوا ورا کر ئاليس واوا 
فرت ْنم وراه باب ب اینود اة داور 
مِنټلوالمب ف 


رە ر ر 


باشد اندرو آن دیوار انار چت :ت 
ورون ان یوار انت ن :أوغدذات 
TOD‏ 

آوازدهند منافقان مسلمانان راآیامانبودیم 
همراه شماگفتند اری ولیکن شما دربلا 
افگندید خویشتن را وانتظار کردید' 
وشك آوردید وفریفته کرد شمارا آرزوها 
انه رسك ومان دا ٠‏ ووي 


یناد وھ لی یکن عتا لوا بل ولتک تاکر 
و ترص کو وارد و عزنو لمان حا جاء مرادن 
و عدر باه اعروز © 


دادشمارادر فرمانرداری خداشیطان 
فریبنده )۱٤(‏ . 

پس امروز فراگرفته نه شود ازشمافدیه 
ونه ازکافران گرفته شود جای شمااتش 
ست همان اتش لائق شماست و بد باز 


الیو م دود منک رون ية رن الین کم وا ماو کو 
التار هی مولو وش المصير 


ت ست وى( 05 

اوقت رده ابت مسلمانان را که 
نیایش کند دل های ایشان آن وقت یاد 
کردن خداووقت یاداوردن انجه آمده 
مک ازو الھی و ناشی ماند: نانک 


امیا لن موان تتم لوبهم ندرا ه ومارل 
من الع لیوو الزن والب من بل قطان 


(۱) مترجوگوید یعنی دردنیا روید تحصیل نورکنید که این جاتحصیل نور نیست والله 


اعلم . 


(۲) یعنی هزيمت مسلمانان را . 
(۳) یعنی اجل . 


٥۷ الحدئد‎ ۷۹۸ VY ٤١ 


عل المت فقت لو کیره فقون © داده شده است ایشان راکتاب پیش ازین 

شددل های ایشان وبسیاری ازایشان 
کوان انه ی الذرض ہیں موتا نی لكاي بدانید که خدا زنده میکند زمین را بعد 
تیان © ازمرده بودن ان هرائینه بیان کردیم برای 

E TNE 

ن لمق وا لم کب کت واک واانه رضاصتاطحف هر آئينه مردان خبرات دهنده وزنان 
لوھ ار ۵ خبرات دهنده وانانکه قرض داده اند 

خدارا رض نيك دو چلند داده شو دایشان 
واڼ بن امنوا يالو وله اكه الضددقون“ ا ایمان اوردند بیخداو برع پیعمہ أن او 

انجماعت ايشانند صديقان وشهيدان 


1 ور و ووو 2 وا روط گە 9 


راچد اع ر لھم ا جرهم و نورهم و الین كوا 


ر : نرديك پر وردگار خویش ایشانر اس 
کا با ناوك ا ال a TT‏ 
ود بوا ايتا اوليك اب الي مزدایشان ونورایشان وانانکه کافرشدند 


ودروغ شمردند آیاتِ مارا انجماعت اهل 
دوزخ اند (۱۹) . 
کاک الد یایب ونازیر | بدانید که زندگانیٰ دنیا بازیست وبیهودگی 
وتا شرن انول راركتل ر اب الغا ات وارائش ت اوخو دست ای ست 
بان یھی فاره م صا ارون امان الإوة TT‏ 
کت اور رزاع لاد را رس 


cu Fe eas <‏ ا ص الک م 


عل اب سي ددمغغة من اله ورضوان وماالجبوة 
9 و 
الک امتا العرؤر © او باز خحشك شود پس زرد به بینی ان را 
بازدرهم شکسته گر دد ودراخرت عذاب 
خداوخوشنودیست و نیست زندگانی دنیا 
مگر هره ای که باعث فریب باشد (۲۰) . 
بالل م ون کی روجو گنرس ا | سبقت کنیدبسوی آمرزش ازجانب 
پروردگار تان وبسوی بہشتی کہ پہنائی 


0 و 


قال فما خطکہ ۲۷ 


۰ 


ال نین اماب اطوش 3رك ممن اط 


ارو ۶و2 ١و‏ ۶ ۶11 ۶( 
رمن وراه لقصل ار © 


اعاب مهي ناض ودن انش کاک ن نی من 


کیان برها ی ڈل تل الور ن 


کیک تا سوال مافات کو وان چوا یما اکر قال می کل 


تل ورن 


اله هال اليد © 


ا سناس ابات وائر تامهم اکب 
الان رااش ر اتراي 
بان شی ی مانم للا ليرا ومن 


9و9 ح 


ینصوۀ ورسله پالعی ا ن اله ری ریژ م 


لفن ارسلتاو او ابر هوو جتان دررتو مال 


⁄ 


۷۹۹ الحديّد ۷ه 


سے 


اومانند بہنائی آسمان وزمین باشد آماده 
کرده شد برای آنانکه ایمان می آرند 
بخداو پیغامبران او اینست فضل خدا 
میدهدش رکه خواهد وخداوند صاحب 
فضل بزرگ ست (۲۱) . 

نه رسید هیچ مصیبتی در زمین ونه در 
جان های شما مگر نوشته شده است 
درکتابی پیش ازآنکه بیافرینیم آن مصیبت 
را هرآئینه این کار پر شخداآسان ست 
O‏ 

(خبرداده ایم) تااندوه نخورید برانچه 
رفت ازدست شماوتاشادمان نه 
شویدبآنچه عطا کرد شمارا و خدای‌تعای 
دوست نمیداردهرتکبر کننده خودستاینده 
را (۲۳) . 

(دوست نمیدارد) انانراکه بخل میکنند 
ومردمان را به بخل می فرمایند وهرکه 
رگردان شود هرآئینه خدا اوست بی نیاز 
ستوده )۲٤(‏ . 

هرائینه فرستاديم پیغامران خودرا به 
نشانه های واضح وفرودآوردیم همراه 
ایشان کتاب وترازو راتاعمل کنندمردمان 
بانصاف وفرودآوردیم آهن را درآن جنگ 
مخت ست و فت هانق وکر برای 
روا واا کس اک ت 
دهد خداوپیغم ران اورا غائبانه هرائینه 
خداتوانای غالب ست )۲٥(‏ . 

وهرآئینه فرستادیم نوح را وابراهیم را 
ونهادیم در اولاد ایشان پیغامری وکتاب 


2 992 9و ا و 
والب متهم مهتي وکر فقون © 


ہو وص ع وک 2 )| ۱9⁄7 3 
کیام کار یرتا رتیت ایی این مرب اله 


ایل اتان لوی اکن اکبعوه راق ور“ 


ورھبانیۂ د وھا ماکت ھا لھ زل ابيا رصان 


اش ماراح رایجھا تاتون اون2 
ارزو نىرى © 


اا ين منوا انوا اله و ايسر له يڪم 
کین من کمټه وجل کک ورا کون په ووراک 


راش خفو رو ن 


شل انان ابی اويه من غا 
اله دوالفَضُل لطيو ن 


(۱) یعنی به حمد صلی الله عليه وسلم . 
(۲( یعنی به محمد صلی الله عليه وسلم . 


پس بعض ایشان راه یابنده است 
وسار راشان اراك 6 : 
بازفرستادیم ازپی ایشان پیغامبران خودرا 
وازپی آوردیم عیسی پسر مریم را 
ودادیمش انجیل ونهماديم دردل های 
تابعانٍ او مهربانی وبخشائش گوشه 
نشینی که خود پیدا کرده بودند آن را ما 
فرض نه ساخته بودیم تراشاں: لکن 
اختراع کردند بطلب خوشنودی خدا پس 
نگاهداشت ان نکردند حق نگهداشتن آن 
ین عظا کردم انان را که ایال ازرد 
اراسان داشان را وسار راشان 
بدکارانند (۲۷) . 

ائ انانكه ايان اورذة اید به پیغمران 
سابق بترسید ازخداوایمان آرید به 
خامراو ‏ تاناهد قارا دوش 
ازرمت خود وبدهدشمارا نوری که راه 
روید بآن وتابیامرزد شمارا وخداآمرګار 
مهربان ست (۲۸) . 

(خداباین مقدمه خرداد) تابدانند اهل 
کتاب که ایشان قادر نیستند برچیزی 
اا ا د که ل ا 
خداست میدهد آن را رکه خواهد وخدا 
صاحب فضل بزرگ ست (۲۹) . 


بgواتو‏ اخس الرجيوه 
قن سهم اله قول اباد ڪڪ وهاو 
کم زل ای رادل م تاوما اق اهر ۵ 


کین بطو رون منکن ساو تاشن اتوم انم 
اکا و۱ واھ ليقو لون کزان قول دواو 
اناه لحفوغفور © 


ری 2ء ول ‌ ر 

وزی نظو رون ین ا رھم تھ بمود ناقالا 
ےو یرہ سو که 2l‏ 6 زوء ٍ 
ری ر رکب ن قبل ان مم اشا دل کر وعظون په رادل 


نمید وام ھر ماعن من کان اا 


ڪ 


سوره مجادلهمدنی :آنست وان نت 
ودوایت وسه رکوع اجا ,. 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


ا شنید خدای‌تعالی سخن آن زن 


که گفتگو میکردبا تو درباره شوهر خود 
وشکایت میکرد پیش خدا وخدامی شنود 
گفتگو کردن شمارا هرآئینه خداشنوابیناست 
(۱) . 

آنانکه: ازشما ظهان میکند بازنان خود 
تك آن زرتان مادران انشان تسد 
مادران ایشان. الأآنانکه زاده اند ایشان را 
هرآئینه این ظهار کنندگان می گویند 
سخن نامعقول ومیگویند دروغ وهرآئینه 
خدا عفوکننده آمرزگارست (۲) . 
اا ی و ادان ي 
بازرجوع میکنند درمخالفت آنچه گفتند 
پس واجب ست آزاد کردن برده ای پیش 
ازآنکه زن ومردبایکدیگر دست وا 
این حکم پندداده میشود شمارا بان وخدا 
بانجه میکنید خبردارست (۳) . 

پس هرکه نه یابدبرده را پس بروی واجب 


(۱) زنی را شوهراوگفت "انت على کظهر امی " توبر من مانند پشت مادرمنی آن زن 
آن زن کثرت عیال وقلت مال عرض کرد خدای تعالی این آیت فرستاد . 
(۲) یعنی تشبیه می دهند زنان خودرا به پشت مادر . 


(۳) یعنی جماع کنند . 


دن لظام سين و ا ست روزه داشتن دوماه پی در پی پیش 
ا یول ورک د د ادل غین کان ازآنکه هردوبایکدیگر دست رسانند پس 


را د یں م دادن شصت 
که منقادشوید به خداو پیغامبراو واین 
احکام حل مقرر که داشت و کافران 
را عذاب درد دهنده باشد )٤(‏ . 

ك ازت تالت رالمات الین | هرآنینه آنانکه مخالفت میکنند باخدا و 

لھم وید انرا این اکر تاناوت اروت اوراز و ا ا 
خوارکرده منك انان را که پیش ازایشان 
بودند وهرآئینه فرودآوردیم آیاتِ واضح 
وکافران را عذاب خوار کننده انی )0٥(‏ 


ا اج ویاځ بما ياوا اة روزیکه برانگیزد ایشانرا خحداهمه يك جا 
ارال ان پس خبردهد ایشان را بانجه کرده بودند 


یادداشت کردآنراخداوایشان فراموش 
کردند آن را وخدابرهمه چیر مطلع ست 
(7) . 
e EEE‏ ایانه دیدی که خدا میداند آنجه درآسمان 
جو ی تتو لاهو رايهم وااخمسة وهوس ادس وا ا 5 
من ذلك ولد اکت رر هو مع ا ا ا a E‏ 
ونه کھت ازین ونه اا ا 
خداباایشانست هر کجاباشند بازخبر دهد 


هاست وآنجه دررمین ست نمی باشد 


ومام e‏ 
ایشان را روزقیامت ره آنجه کر ده اند 


هرآئینه خدابهرچیز داناست (۷) . 
ورای این ماعن اگوی رودو اانه | آیاندیدی بسوی آنانکه منع کرده شدایشان 


6۸ الْمُحَادلة‎ A‘! ۲۸ a 6 


ورا ارو م 29١‏ ر ووس ےو وا (0D. ۰ A‏ ۰ ۰۰ 
ودجو ن باتو والع روان ومعصبت الرسول واد اجا وو راازبایکدیگر رازگفتن ۰ بازعود میکنند 
a e 7‏ درآنحه ازآن م E A‏ 
کز ای داراو ارم وای ا ددج ازن مع کرد شد ايش ت ر 
ات ا بايا ۶ النصارٌ © وبیکدیگررازمیگویند درباب گناه ونعدی 
لبم انول ح۹ جھةم یصلوتھا بش الصا yT e‏ 
اقا ا ا ونافرمانی پیغامبر وچون بیایند پیش 
تودعاکنند ترا بان کلمه که دعانکرده 
است ا و دردل های 
خویش چرا عذاب نه میکند مارا خدابسبب 
آنچه میگوئیم"“ بس ست ایشانرا دوزخ 
درآیند آن جا پس بدجائیست دوزخ (۸). 
ا نن | مخ والد ااج ځور اتتا جو االو ای مسلمانان چون بایکدیگر رازگوئید 
لوان یی الول راجا پا لغری پس بایدکه رازمگوئید درباب گناه وتعدی 
واتشراارله اکزی ارون © نافرماني پیغامبر ورازگوئید درباب 
ا نیکوکاری وپرهیز گاری وبترسید ازخدائی 
که بسوی اوحشر کرده خواهید شد .)٩(‏ 
إتماا رى من الف ليحرن الس منوا وير جزاین نیست که رازگفتن بدازکارشیطان 
اوو کو و ر EET Ded‏ کے ,< E‏ 
بارهم ارا ادن ابش وعل اله یتو ab‏ 
لمعن © ونیست هیچ زیان رساننده بایشان مگر 
ارا شاا ردا 4 رک که 
اا اکن ین منوا لدا قل لر تخوان الد ای مسلمانان چون گفته شود شمارا که 
993و 29 0 2| 9)2 92و2 رو گشاد E SEE E‏ ھا گشاد 
اویش الله کر رداول انعر داشر ر ایرو ه بنشینیددر مجلس ها پس کشاده 


ا کن ای را تناید دا رای شما 
e ۱ ۱ |‏ اماف ۳ 0 2 ا 
بنا ونوا ادرت (هرمشکلی را) وچون گفته شودبرخیزید 
وادله ربمانخلون یر © پس برخیزید تابلند کند خدامرتبه هابرای 


(۲) یعنی بجای السلام عليك السام عليك گویند یعنی مرگ برتوباد . 


هاا لین امغوا انایو الرسول فتن موا بن يدو 


ورور © 
7 وااو e‏ و رو ص 9 
۶اشفف وان نموا بين يد ی جڪ م صد فن اذو 


اواب ال ع کیو واااو واو الکو 
TOT‏ 


اک رای اگنن اکونا خضب انه یھ اھ شک وک 


ورت 


من و تیعون عل الکن ب وهم يلون ن 


امک امھ کک کیاکی آل سام اکا يۇق ® 


اتن یما جه فصوا کن سل ادل لهاب 
شن ۵ 


۰ 


قد سَمع ا ۲۸ ۰٤‏ المُجَادَلة ۸ه 


آنانکه ایمان آورده اند ازشما وآنانکه عطا 
کرده شده است ایشانرا علم وخدابانچه 
ای مسلمانان چون خواهید که راز گوئید 
E gS‏ 
گفتن خود خیرات را این کار بهترست 
شمارا وپاکیزه تر پس | گر نیابید هرآئینه 
دار گار رات( .: 
آیاترسیدید ازآنکه نخست دهیدپیش از 
نکردید ودرگذشت خدا ازشما پس باری 
برياداريد نمازرا وبدهيد زركکوة را 
وفرمانبرداری کنید خدا ورسول اورا 
وخدا خبردارست بانجه میکنید (۱۳) . 
آیانه دیدی بسوی انانکه دوستی کردند 
باقومی که غضب کرده است خدا 
راشان ان افا رها وه 
ازیهود وسو گند میخورند بردروغ وایشان 
میدانند )۱٤(‏ . 

آماده ساخته است خدابرای ایشان عذاب 
)۱٥(‏ . 

سر گرفته اند سوگندانٍ خودرا پس 
بازداشتند 7 را ازراه خدا پس برای 
اتات غات خر رک00 


)۱( مترجم گوید این حکم منسوخ است بایتی که می آید والله اعلم 
(۲) یعنی منافقان بایهود دوستی کردند والله اعلم 


مه ‌ 2 
فد ابه ۲۸ 


٥۸ المخادلة‎ 8 


لن یکا اموا لھ وااو دهشن ادلو ما اوک 
صب الار فيا دون © 


یھ راون که کارت کر 
و 


ویون آھیع ل ی آ5 اتهم لبون ۵ 


ستو وطن اشم دک رادو اولك ررب 


لق اَن ياقوت امه سول اوليك رن الَذَبْينَ م 


pr 


اید كوا ون ي اهل دا يۇ اياون من ادنله 
ورول وکو کا دیا اھا وہنا ت ولسوا تھ اور 
اولك کک ن فو یوم یمان ایر برد رند وا 
لچ میریمن تاھ رین ییار ی اعام 
ورضوا عه اوليك جرب الان جرب لوهم 


وټ وور ے 
اللحون 2 


دفع نخواهد کردازایشان اموال ایشان 
واولاد ایشان ازعذاب خداچیزی را این 
جماعت اهل دوزخ اند ايشان 
انجاجاویدان باشند (۱۷) . 

روزیکه برانگیزد ایشانرا خداهمه يك جا 
پس سند خورند بحضور اوچنانکه سند 
میخورند بحضور شما و می پندارند که 
ایشان بر چیزی هستند آگاه شوهرآئینه 
ایشانند دروغگو (۱۸) . 

غا موا راشان طا من 
فراموش ساخت ازخاطر ایشان یادکردن 
خدارا این جماعت لشکر شیطان اند اگاه 
شو هرآئینه لشکر شیطان ایشانند 
زیان کاران (۱۹) . 

باخداورسول او این جماعت درجمله 
خوارترین مردم اند (۲۰) . 

حکم کردخداالبته غالب شوم من و 
پیغامبران من هرائینه خدا توانای غالب 
ست (۲۱) . 

تراق انت کرھے را که انان :ار ند 
بخدا وروز آخر باین صفت که دوستی 
کنند باکسیکه خحلاف کرده است 
باخداورسول او واگرچه آن جماعت 
باق برا شان تاران اشانت 
یابرادرانِ ایشان یا خویشاوندان ایشان آن 
مومنان که باکافران دوستی ندارند نوشته 
است خدادردل های ایشان ایمان را 
وقوت داده است ایشان را بفیض عیب 


قد سمح ال ۲۸ ۸٩‏ الحَشر ۹ه 


پش واو الخ الرَحنہ 


e 


رولو تان اموت وان الکض وه والمریز ایر © 


هیار الزن کم رامن آمل اکن ون ياروم 
لول السرم اکان کرجا كوا اک کان حف 
ن انل اتر امن حت وبوا وقد ت رن 
کو یھ ارحب بون ب کو ایی ایی ارين 
ااا وی امار © 


ازجانب خود و درآردایشان را به بوستان 
ها میرودزیرآن جویها جاویدان آنجا 
خوشنود شد خداازایشان وخوشنود 
ق 
خداآ گاه شو هرآئینه لشکر خداایشانند 
رستگاران (۲۲) . 


سوره حشر مدنی است وان اجس 


وچهار آیت وسه رکوع است 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


به پاکی یاد کرد خدای را آنچه در 
آسمان هاست وآنجه درزمین ست 
واوست غالب باحکمت (۱) . 

اوست آنکه بیرون راند آنان را که 
کافرشدند ازاهل کتاب از خانه های 
ایشان در اول جمع کردن لشکر» گمان نه 
داشتید شما ای مسلمانان که بیرون روند 
وگمان میکردندآن کافران که نگاهدارنده 
ایشان باشندقلعه های ایشان ازعقوبت 


(۱) مترجم گوید که آن حضرت صلی الله عليه وسلم چون بمدینه آمدند بابنی نضیر 
صلح کردند وایشان بسبب شقاوت ازلی سعی عداوت آنحضرت صلی الله عليه 
وسلم پیش گرفتند آنحضرت صلی الله عليه وسلم اراده فرمود که آنجماعت را 
جلاوطن فرماید منافقان آن ملاعین را پیغام فرستادند که شما قتال کنید ودر جنگ 
استواری ورزید که مارفیق شماایم خدای تعالی برخلاف اراده منافقان دراول 
جمع کردن لشکر بریهودالقا رعب فرمودتاعاجز آمدند وجلاوطنی اختیار کردند و 
سخن اهل نفاق را نشنیدند وبقتال وتکرار جمع رجال اتفاق نیفتادواموال ایشان 
فیء شدوفیء آنراگویند که بغیر قتال بدست مسلمانان افتد خدای تعالی منت بر 
مسلمانان نهادحکم فیء بیان فرمود وازاراده منافقان خبر داد والله اعلم . 


سم AV‏ الحش ۹ 


ولوللا نک لھ يالب لدبم ن اليا 


لهم ى اعاب الئار © 


KL S2 (99 le E Sf <.‏ 
دلت باتهم افوا مله دورمن تماق اه ات اله 
شالاي © 


سر 


اظن ية او ھا5 ةلاذن او 
دیزی القن © 

واا اء ادل کل وله ون تما ارجف یو من عمل 
کلک راي د لکن امه اط رکه ل من یغ اورا ل 


وو g2‏ 
یر © 


اام ام ل ۇلەم نامل لی شه دلاول 
لوی ایی والی ھی والسلیکن وان اسیلک لک 


خحدا پس بیامد بایشان عقوبت خداازآن 
جاکه گمان نمی کردند وافگند دردل های 
ایشان ترس را خراب میکردند خانه های 
خودرا بدست های خویش وبدست های 
مسلمانان پس عبرت گیرید ای خداوندان 
ضرت ():: 

E ES OS 
جلاوطنی را هرآئینه عقوبت میکردایشانرا‎ 
رااان رایت در ار ت عات‎ 
۰ آ‎ 
ا عات م ا كة اتان‎ 
مخالفت کردند باخداورسول اووهر که‎ 
مخالفت کند باخداپس هرآئینه خداسخت‎ 
. )٤( عقوبت ست‎ 

آنجه بریدید ازدرخحت خرما یا گذاشتیدآن 
را ایستاده بربیخ و ریشه های آن پس به 
فرشان داو وتاخرار کد اران وا 
)٥(‏ . 

وآنچه عائد گردانید خدابرپیغامبر خوداز 
اموال (بنی نضیر) پس نتاخته بودید برآن 
او وه و ا غاب 
میگرداند پیغامبران خودرا برهر که خواهد 
وخدا برهرچیز تواناست (1) . 

آنچه عائد گردانید خدا برپیغامبر خود 
ازا رالا کا ده غا دا رامت و 


)۲( یعنی قطع درخت میوه دار وقت جهاد جائز است وترك آن نیز جائز والله اعلم . 


A*۸ 


و کک EEN TEES‏ الول ىنو و 
مانھى دوعت نارات رااان اله شالوي ق 


قراو ١‏ 9و اکذينَ جوا من دارهم ر ارايم 
کان کش کا لیوات ازن 2 
اوليك شون ن 


وان ئن تیک والک اروا مان من لھم ومن اجر 
لیم ودوت ن رھ حاب E‏ 
انش کان بهم خماصة ومن ویش 

دفي ادكه المخل حور 0 


اگنن ج اومن ي هځ يق ولو ن ريا افر تا ووا 


(۲) یعنی به مدینه . 


اورا وتخو شاوندان ارا وشمان وا 
وفقیران را وراه گذررا (بیان فرمودیم) 
تانباشد آن دستگردان ميان توانگران 
ازشما وهرچه بدهد شمارا پیغامبر 
بگیریدآن را وهرچه منع کند شمارا ازآن 
بازایستید وبترسید ازخدا هرآئینه 
خداسخت عقوبت است (۷) . 

آن فی قران مجرت کشده رات 
آنانکه بیرون کرده شدایشان را 
ازخانه های ایشان و اموال ایشان می 
طلبند نعمت را از پروردگار خویش 
وخوشنودی را ونصرت ميدهند خدا 
وت اورا ان اعت انت رامت 
وعده(۸) . 

ونت ان اسک کے خان کر ف 
بدارالاسلام"“ وجای پیداکردند درایمان 
پیش از مهاجران دوست ميدارند هرکه 
هجرت میکند بسوی ایشان ونه می یابند 
درخاطر خود دغدغه ازطرف آنجه داده 
EEE EEE‏ 
میکنند برخویشتن و | گرچه باشد ایشانرا 
احتياج وهر که نگاهداشته شداز حرص 
نفس خویش پس آنجماعت ایشانند 
رستگاران )٩(‏ . 

ونر انان راسیے که آمدند عد ماج ان و 


الین سب فوا پال یمان واد عل ق واخ گني انصار می‌گویند ای پروردگار ما بیامرز 


اماك زى 3 مارا و برادران مارا که سہقت کر دند برما 
به ایمان اوردن وپیدامکن دردل های ما 
هیچ کینه نسبت به آنانکه ایمان آوردند 
ای پروردگار ماهرآئینه تو بخشاينده 
ا o)‏ 

آلوترلی ان اتفرایقولون لوخرانویازئن‌گرا ‏ آیاندیدی بسوی اانکه منافق شدند 

نآل الس کن یری س د | میگویند آن برادران خودرا که کافرند 

I RLS NAKE‏ ازاهل کتاب | گر جلاوطن کرده شود 

ا ا شمارا البته بیرون شویم نیز همراه شما 

0 وا ول و در ا 
هیچکس را هرگزو | گرجنگ کرده شودبا 
شما البته نصرت دهیم شمارا وخداگواهی 
میدهد که ایشانند دروغگویان (۱۱) . 

بن انیا یرون مولن ناولع | | ګرجلاوطن کرده شوند جلاوطن نه 

رھ لین اد بار خر نمؤن © شوند همراه ایشان (منافقان) و | گرجنگ 
کف ا اھان فرت هد اا 
و | گر بفرض نصرت دهند ایشانرا راالبته 
بازگردانند پشت های خودرا بعد ازآن 
مدد کرده نشود ایشانرا (۱۲) . 

کا نراد رة ق صدرهون اتآ | هرآئینه شماای مسلمانان بارعب ترید 
درخاطر های ایشان ازخدا این بسبب 
الست که شان قر د که ت 
فهمند" (۱۳) . 


و٤‎ 


ئوم ية بفْقَهونَ 0 


فالاحوج راباید دادتاآنکه مال فیء کفایت کند والله اعلم : 
(۲) یعنی ازعذاب خدا که موٌجل ست پرواندارند والله اعلم . 


قذ سمع الل ۲۸ ۸1۰ الْحَشْر ۹ه 


اناا لان قى نة اومن ورا 
0 رپاسم بيهش E OE HR ٤‏ 


* رص 
4ط DIK‏ ٌ9 & 
شی ذلك بادش موم تشقان ن 


كمل اکن يمن نلف تر داقو وبال امرهم“ 
همعن انال م 


کیل اط اتال لاان ام تاک الان 


ری منك ان احا امه رټ امین © 


کان اهما دهان الگا رخال دس ها و د للف د 
جَرۇاالظليين ف 


کک موا اله ظز شل َرَت 
لحي راتوا اله ان اله یر E‏ ® 


سواانله اشم انضته م اوليك 


جنگ نکنند باشما یکجا شده مگردر ده 
هائی که برآن حصار ساخته باشند يا 
ازپس دیوار» جنگ ایشان درمیان خویش 
سخت است می پنداری ایشان را همه 
یکجا مجتمع شده ودلهای ایساں درا کنله 
امیت این بسبب آنست که ایشان قومی 
U E‏ 

داستان ایشان مانند داستان آنانست که 
پیش ازایشان بودند درنزدیکی چشیدند 
وال ارو و شارات ات 
دردناك" )٠٥(‏ . 

داستان منافقان بااهل کتاب مانند داستان 
شیطان ست چون گفت آدمی را کافر 
شوپس چون کافرشد گفت هرآئینه من بی 
تعلقم ازتو هرآئینه من میترسم ازخدا 
پروردگار عالمها )۱١(‏ . 

ین شیطان واین آدمی 
نک اسان دراش اد جاو ان آنا 
واین ست جزای ستمگاران (۱۷) . 

ای مسلمانان بترسید ازخدا وبایدکه تأمل 
کند هر شخص که چه چیز پیش فرستاده 
اشاراق فوا ورسد ار ااه اد 


خدا خبردارست بآنجه می کنید (۱۸) . 
ومباشید مانند آنانکه فراموش کردند 


(۱) یعنی بایکدیگر خانه جنگی ها دارند مصلحت ایشان یکی نیست والله اعلم . 


(۳) یعنی برای روزقیامت . 


A۱۱ 


قد سَمعَ ال ۲۸ الممتحنة ٠٠‏ 


فقون ® 


يوی اضحب التارداصحب الب اسلف 
المد انرون © 

اراتر اهلا لقان عل بل لرا حَاشئًا 
تمان ية اش ويك لامكال كر بها 
لئاس لهم يرون © 


هاه اکن ی رل إا هر اليب اهاد“ 
ململ لیر © 


انل اکن کل 0ة لاهو المڪ القدوس التو 
امون امین ا لحرا بار الم سحن انلو 
يركون © 


a‏ ر 


راه الاق ابا رئ الصو له الخد 
ي لمان اموت والكرزض َه اريز 
اير ص 


واو الڑخیں الرحیوه 


9ے اوک E‏ وا س و 2ی ار دو 
اناا لین امن وار تین نوا عدوی وعد کا و لاء تقون 


9 
و 


خدارا پس خدافراموش گردانید ازخاطر 
اا ان ا 
ایشانند بدکاران (۱۹) . 

برابرنیستند اهل دوزخ واهل بهشت» اهل 
بهشت ایشانند بمطلب رسندگان (۲۰) . 
| گرفرود می‌آوردیم این قرآن را برکوهی 
هرآئینه میدیدی آنرانیایش کرده پاره پاره 
شده ازخوف خداواین داستان هارا بیان 
می کنیم برای مردمان تاایشان تأمل کنند 
(۱) . 

اوست آن خدا که نيست هیچ معبود 
برحق مگراو دانندۂ نهان وآشکاراوست 
ا ا 

اوشست ان خداکه نیست هیچ معبود برحق 
مگراو پادشاه نهایت پاك سلامت ازهمه 
عیب امن دهنده نگاهبان غالب خود 
اختیار بزرگوار پاکی خدای راست 
ازشونت مرک ون قان( 
اوست خدا آفریدگار نوپدید آرنده 
نگارنده» اوراست نامهای نيك به پاکی 
یاد میکند اوراهرچه درآسمان ها وزمین 
ست واوست غالب باحکمت )۲٤(‏ . 
سوره iE‏ مکی است وان یز ده 
ایت ودورکوع است 
بنام خحدای بخشاینده مهربان 
ائ سلمانان دوستان مکرید: شمان 


(۱) مترجم گوید آنحضرت صلی الله عليه وسلم خواستند که بفتح مکه متوجه شونل = 


قد سَمع اش ۲۸ ۸۱۲ المُمْتحنة ٠‏ 


یھی الود ویک پم اجا ء كرون ال عو ت الول 
TT‏ ويو e‏ 
اا ا ر بیو 


انرتخا ایل © 


ل فیک کو واا ODAK‏ 
وا شۇء وودۇالوترۇنَ 0 


امخام کرو کاود کی پو ملقم ت يقل بیو 
انمو بور © 


نلک امو حستة قله ور ون مهدالا 


انید ت راو رومان ون ااك 


و ایتا یکو الین او وا لخا اید احق ووا 


مرا و دشمنان خودرامی افگنید بسوی 
ایشان پیغام بسبب دوستی وهرآئینه ایشان 
کافرشده اند بآنجه آمده است بشما ازدین 
راست جلاوطن میکنند پیغامبررا وشمارا 
کا ان ارت ا 
پرورد گار خویش» (دوست مگیرید) 
| گر برآمده اید از اوطان خود برای جهاد 
درراه من وبطلب رضامندی من پنهان 
میفرستید بسوی ایشان پیغام دوستی ومن 
E‏ 
می نمائید وهرکه ازشما بکند این کار 
هرآئینه گم کرد راه هموار را (۱) . 

ا گر کافران اند شمارا دشن بافته 
درحت شما وبگشایند بسوی شمادستهای 
خودرا وزبان های خودرا بایذا ودوست 
دارند که کافر شوید (۲) . 

سودنخواهند داد شمارا خویشاوندان 
شماونه فرزندان شما روزقیامت فیصله 
خواهد کردخدادرمیان شما» وخدا بانچه 
كتك یناست ):۰ 
eT‏ 
وآنانکه همراه اوبودند چون گفتند قوم 
خودرا هرآئینه مابی تعلقیم ازشما وازآن 


ومی‌خواستند کسی اهل مکه رابقصد آنحضرت مطلع نکند تاناگهان برسرایشان 


رسند یکی از صحابه بطرف ایشان نامه نوشت وبرقصد آنحضرت مطلع ساخحت 
خدای تعالی آنحضرت صلی الله عليه وسلم را اطلاع داد تاآن نامه راازراه باز 
آوردند وخدای تعالی درباب منع ازدوستی کفار نازل ساخحت . 


قد سم الله ۲۸ 


“٠ المُمْتَحنة‎ ۸۱۴۳ 


یاک ن الو ین کی ایک کو ایك 
اديك لمر ج 


لزاب © 


دان لکښ هځ اسو ته لمن کان ااه دالیم 
کک 9 2 9۱ 9 ٤‏ 
رومن ول رات اله وای این ن 


تیال ان جل یوون این حاد ته نهو 


ا اوے و E49!‏ 9 
وادله تیر اله خمو روو © 


یمب واه کن ازن لم تاودن الي 


/{299 وکوسو ۶ ,9 29I‏ 9 
دامر چون ډیار دران برهم د فیط 


چه می پرستید بجزخدا نامعتقد شدیم 
بشما وپدیدآمد میان ماومیان شما دشمنی 
وناخوشی همیشه تاوقتیکه ایمان آرند 
بخدای تنها (شمارا الگوى نيك ست 
باابراهیم) مگر درقول ابراهیم پدر خودرا 
که آمرزش طلب خواهم کرد برای 
توونمی توانم برای تو ازخدا چیزی' 
گفت ابراهیم ای پروردگار مابرتوتوکل 
کردیم وبسوی تورجوع نمودیم وبسوی 
ROD E TO‏ 

ای پروردگارما قرارمده مارا زیردست 
وو ا ر 
هرآئینه توئی غالب باحکمت )٩(‏ . 
هرآئینه هست شمارا بجماعت مذکوره 
اقتداء نيك کسی راازشماکه اميد دارد 
ملاقات خدا وروزآاخرت را وهرکه 
روگردان شود پس هرآئینه خدا بی ناز 
ستوده کارست )٦(‏ . 

نزديك ست خدا ازآنکه پیداکند درمیان 
شماودرمیان آنانکه دشمنی داشته ایدبآنها 
دوستی ا واو تا ست وخداآمرز گار 
مهربانست (۷) . 

منع نمی کند خداشمارا ازمواصلت 
آنانکه جنگ نه کرده اند باشمادرمقدمه 


والله اعلم . 


(۲( یعنی ایشان را توفیق اسلام دهد 


قد سمع ايله ۲۸ A۱٤‏ المُمْتحنة هڵ 


ا کوا لکن این کات وکن الس ارون 
رارک داروا سراچ کوان توو ھی من تتو ھن 
تاو بك شرالظون © 


اای اموا اء رامرات ميري امو 
الله عاتن کان یلما موشن موود دات موی 
ای انار اهنج لھ ویون لھ واوا 
انفقو ودنام کیک ان حون( ییون اور 
ولتم کا یوی الکافر و سلوا ماا تفش و لاما 
افوا ڈ ل کو کر نوکو ییک و انل یکی © 


دين وبیرون نه کرده اند شمارا ازخانه های 
شما (منع نمیکند) ازآنکه احسان کنید 
بایشان وانصاف كنيد درحق ايشان 
ا ا درست ما اف 
کنندگان را (۸) . 

جزاین نیست که منع میکند شمارا 
خداازمواصلت آنانکه جنگ کرده 
اندباشمادرمقدمه دين وبیرون کرده 
اشر ارا هاي شنا ووت 
دیگران کردند دربرآوردن شما (منع 
میکند) ازآنکه دوستی کنید باایشان 
وهر که دوستی کندباایشان پس آنجماعت 
ایشانندستمگاران )٩(‏ . 

ئ مان رن بان م شما 
زان لمان هرت کرد پس امان 
کت ا اسك اتان 
ایشان پس | گر مسلمان دانید ایشان را 
بازنه فرستید ایشان را بسوی کافران نه 
این زنان حلال اندکافران را ونه آن 
گکافران: چلال انك این رنان را :وندهید 
بشوهران آنچه خرج کردند" ونیست گناه 
برشما که نکاح کنید بایشان چون بدهید 


(۱) مترجم گوید درصلح حدیبیه بعض نساء کفار هجرت کرده بمدینه می آمدندوبعض 


فرمود والله اعلم ٤‏ 


(۲) یعنی قسم دهید ایشان را که به سبب ناخوشي شوهران خودیا بسبب عشق مردان 


دیگرنیامده اند والله اعلم . 


(۳) یعنی مهری که شوهران کفار داده بودند باز گردانید والله اعلم 


قد سَمع الله ۲۸ ۸1٥‏ المُمْتَحتة ٠٠‏ 


روا چک ای الک عاتم انوا 


e ENN‏ ااانه ایی 
افوا ونور 


اھا اجام اموت بومتك عل ان يركن 
با سيا ررقن ول لار 5 ودش 


ولا یاد و ن ھان فار ته بین ای هن وارښ اه 
اتاق رشي تاشهق انط لق اق 
اله فور 4% حو © 


ایشان را مهرایشان ونگاه ندارید دست 
آویز زنانِ نامسلمان را" وطلب کنید 
آنچه شما خرج کردید وباید که مشرکان 
طلب کنند آنچه خرج کرده اند" اینست 
حکم خدا فیصله میکند میان شما وخدا 
دانای باحکمت ست )۱٩(‏ . 

وا گراز دست شما برود کسی اززنان 
شما بسوی کافران پس غنیمت بدست 


ار 


باشند زنان ایشان مانند آنچه خرج کرده 
دارندە اڭ 697 

ای پیغمبر چون بیایند نزد توزنانٍ مسلمان 
که بيعت کنند باتو باین شرط که شريك 
مقرر نکنند باخدا چیزی را ودزدی نکنند 
وزنانکنند ونه کشند اولاد خودرا وپیشس 
نیارند سخن دروغ که بربسته باشند آن را 


درمیان دستهای خویش ودرمیانٍ پاهای 


(۱) یعنی برنکاح کافره اقامت نباید کرد والله اعلم . 
(۲) یعنی | گرزنی مرتد شده بامشرکان ملحق شود مهر اوباید طلبید و | گرزنی 
مسلمان شده هجرت کند مهراوباید داد والله اعلم 


(۳) یعنی غنیمت ستانید ازایشان . 


)٤(‏ مترجم گوید که | گرکفار معاهد باشندوزنی مرتده بایشان ملحق گرددازیشان مهر 
باید طلبید چنانچه درآیت سابقه معلوم شده | گرکفار حربیان باشنداز غنائم اموال 
ایشان شوهران مرتده را مهر بايد داد بعد فتح مکه این همه احکام مرتفع شدند 
نزديك این فقیر نسخ این احکام ثابت نشده است پس ۱ گرمثل حالتیکه درصلح 
حدیبیه بودباز رودهد تحقیق که برهمین احکام عمل کرده شود والله اعلم . 


ق سمح الل ۲۸ ۸۱٦‏ الك A‏ 


اا اکن ین امن وا تتو لوا ماعب اله عه 
ب الارن آي 


7 و ٤۹‏ 
الور ۵ 


پو اٹوالرخیں الجیوہ 
E‏ 


ناکین ام وال ولون مالا تنغون © 


ک رما نادلو ان فوا معاون © 


إ ال النین بقاو وتن سل صا ام 


e 
© انرصو‎ 


وشن ونافر هان كك را دركارنكڭ 
پس بيعت قبول کن ازایشان وطلب 
آمرزش کن برای ایشان ازخدا هرائینه 
شا امر گار مھرنانست ( 07 ۰ 

ای مسلمانان دوستی نه کنید باگروهی که 
خشم‌گر فته است خدا بران ها آنجماعت 
ناامیدشده اند از ثواب آخرت چنانکه 
ناامید شده اند کافران از اهل گور 
(۳) . 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

به پاکی یادکرد خدارا آنچه درآسمان ها 
وانجه دررمین ست واوست غالب 
باحکمت (۱) . 

ای مسلمانان چرامی‌گوئید آنچه نمی‌کنید 
() . 


بسیار ناپسندیده شد نزد خدا آنکه بگوئید 
چیزی که نه كنيد" (۳) . 

هرآئینه خحدا دوست میدارد آنان را که 
جنگ میکنند درراه خدا صف بسته 


گویاایشان عمارتی هستند محکم بایکدیگر 


چسپیده (€) . 


0( پخ فرزند کن را به دیکر ی مشسوت نکند والله اعلم . 
(۲) یعنی خدای تعالی حکم بعذاب ایشان کرده است پس هگز ایمان نیارند وثواب 
نیابند چنانچه کافران بعد مردن برکفر توقع ثواب ندارند والله اعلم . 


ا چ را 


A1۷ 


قد سَمع الله ۲۸ الصف “١‏ 


rf OI. ٍ A292 
واد قال موی ل قوم يقو ملم ترذ ونی وق تعمون انی‎ 


یول ادلی الیک کارا ارا مله فلو ب ھم وال یری 
افق ۵ 


kt رو وا رکو ۶وو‎ ١ صو‎ 9 A29 
واد یال عیی ابن مریے یی اس اویل ای رول ادلو ا لیکو‎ 
من ابی اساد لاجا هپا نراو‎ 


پوو 
7| وون 49 
هنا رشن ك 


£9 


ومن اظاو وکن افر ی عل الو اکب وهو بن ال 
اسا واد یی الو الین © 


ویون لیف افورانل ب اخوا هھ اله م وره 
ولوک ارون © 


وای ار رموه لدی دنن ای یکو ناري 


کې وکر ارون ۵ 


اکر منوا کن اکل ارق یرون کا یکره 


ویادکن چون گفت موسی قوم خودرا ای 
قوم من چرامیرنجانید مرا وهرآئینه می دانید 
که من فرستاده خدایم بسوی شما پس 
وقتیکه کجروی کردند کج ساخت 
خدادل های ایشان را خدا راه نمی نماید 
قوم بدکاران را )٥(‏ . 

ویادکن چون گفت عیسیٰ پسر مریم ای 
ا 
بسوی شما باور دارنده آنجه پیش دستان 
من است ازتورات وبشارت دهنده به 
پیغامبری که بیاید بعد ازمن نام او احمد 
باشد پس چون آمد احمد (صلی الله 
عليه وسلم) پیش ایشان با معجزه ها 
گفتند این سحر ظاهرست (1) . 
وکیست ستمگارتر ازکسیکه بربست 
برخدا دروع را واوخوانده می شود 
بسوی اسلام وخداراه نمی نماید گروه 
ستمگاران را (۷) . 

میخواهند این کافران که فرونشانند 
نورخدارا به دهن های خریش وخداتمام 
کا ور ردت اه بارش 
دارند کافران (۸) . 

اوست آنکه فرستاد پیغامبر خودرا به 
هدایت ودین راست تاغالب کندش 
برهمه ادیان | گرچه ناخوش دارند 
مشرکان )٩(‏ . 

ای مسلمانان آيادلالت كنم شمارا 
به تجارتی که برهاند شمارا ازعذاب درد 
دهنده )۱١(‏ . 


ومون پال ورلو ادون ستل انشه ب مالک 
واش کڈ لیگران کنخ کنکھون © 


تخر کرد ووو ینا جلت رین ها ادنهر 
ت وکن نيه ن جت عدن ذلك الموزالعطه 0 


2 جلو ا نصن ا کربب ورا 


واخری و رت ورال یی © 


الین اموا دودو ا نصا رادل کم ایال عبی اس مرو 
eae‏ لقال الواردون شن ضار 
ال وکات کا ن ټی نایل کرت کاک 
ناکون اموا عل عدوم اشا ھن © 


واش لخي الرّجنوه 


وو پل یرلو تان اموت ومان اض امرك ادوس 
ا ار © 


A1۸ 


ق سَمع ال ۲۸ الحم 


ایمان آرید بخدا ورسول او وجهادکنید 
درراه خداباموال خود وبه جان های خود 
این بهترست برای شماا گر میدانید (۱۱) . 
(| گر این چنین کنید) بیامرزدبرای شما 
گناهان شمارا ودراردشمارا به بوستانها 
میرودزیرآن جویها وبه محل های پاکیزه 
دربهشت های همیشه ماندن اینست 
پیروزي بزرگ (۱۲) . 

و(بدهد) نعمتی دیگر که دوست میدارید 
آنراآن نعمت نصرت ازجانب خداوفتح 
قريب الحصول ست ومژده بده مسلمانان 
را . 

ای مسلمانان باشید نصرت دهند گان خدا 
چنانکه گفت عیسیٰ پسر مریم بایارانٍ 
خاص خود کیستند نصرت دهند گان من 
شوق داج ده کد .ان ياران 
خاص مائیم نصرت دهند گان E‏ نی 
اا ا کے ا ج ا 
وکافرماندند جمعی پس قوت دادیم 
و 
غالب )۱٤(‏ . 


سوره جمعه مدنی است یازده 


آیت ودورکوع است . 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


بپاکی یادکند خدارا هرآنجه درآسمان 
هاست وآنجه درزمین ست پادشاه نهایت 


(۱) پس در ترویج دين عیسیٰ سعی کردند . 


^۱14 


سمه الح 


هرای بعتن امن س2 روو NEE e‏ 
و وھ الکن ب ولیه لن کا ئوان ىص ں٥‏ 


1 وع 99و لحا 


ورین م ل ایاحتواووم وهو ال 4 وا © 


ذلك فل ابل وه من باو اله لقصل عبر © 

مل الت حټلواا لوزي ررر E‏ 
مارا س مت العو انی نبو بای انو واه 

لقم الظلينَ © 

لانن ها د هادان نولیان منْدون 


الاس فالتإ اننترطيقَينَ © 


ویکوت ای یمامت ایی نوراه لی الظلیین © 


a e یعنی‎ )۳( 


باك» غالب باحکمت (۱) . 
اوسنت انکر اکت درا شو اند گان 
پیغامبری ازقوم ایشان میخواند برایشان 
ات اورا وباك ھے کد اتات را وت 
آموزدایشان را کتاب و دانش و هرآئینه 
ایشان بودند پیش ازین درگمراهی ظاهر 
(۳). ۰ 
ونيز مبعوٹ کرد آن پیغامبررادرقومی 
دیگرازبنی آدم که هنوز نه پیوسته 
تافل انان وار اا 
باحکمت (۳) . 

الت شا خا مده ر كر هة 
وخدا صاحب فضل بزرگ ست )٤(‏ . 
فال اانکه نهادة شد راشان تورات باز 
نادان را ماد قال کر ست که 
برداردکتاب هارا بداست داستان قومی که 
دروعغ می شمردند آیات خدارا وخداراه 
O‏ 

بگوائ :هود ۱ گرگمان: دذاریك ‏ که شنا 
دوستان خدائید بجز سائر مردمان پس 
آررو کیت مر کد وا٠‏ کد ھا ر انت 
گویان )٦(‏ . 

وآرزو نخواهند کردآنرا هرگزبسبب آنچه 
پیش فرستاده است دست های ایشان 


قد سمح ال ۲۸ ۸۲۰ الحُمُعَةَ ۲ 


OS 
دراي ادىياگ تىماز غ‎ 


2و دنن 
فاسعوا ا ابيع دلوا 
کان حلمو لن ‌ 


دا فضت الضاة ا قا روا روا الأرض و وسوا بتَغْوامنْ صل 


اله داد کرواادله ک یراک حون © 


واتار ووا ل فْضرا يهاو es‏ 
قل ملعد اناور خرن الهو ومن اجار واه 
لازق ۵ 


وخداداناست به ستمگاران (۷) . 
بگوهرآئینه مرگی که می گریزیدازآن البته 
وی رسنده است بشما گردانیده خواهید 
شدبسوی دانندۂ نهان وآشکارا پس 
خبردهد شمارا بآنجه می کردید (۸) . 
ای مسلمانان چون اذان داده شود برای 
نماز درروز جمعه پس سعی کنید بسوی 
یادکردن خداوبگذارید خریدوفروش را 
ابن رست راا کے ا0 
پس چون تمام کرده شود نماز متفرق 
شوید در زمین وطلب کنید ازفضل خدا 
ویادکنید خدارا بسیار تا شما رستگار 
شوید (۱۰) . 

روان میلاناں) چون س کارو ان ا 
بازی را متفرق شده متوجه میشوند 
بسوی آن وبگذارند تورا اناده یکو 
آنچه نزد خداست بهترست ازبازی واز 
ای و ی وی و 
گانڭ(600:: 


(۲) مترجم گوید این آیت عتاب است بربعضی اصحاب و اشارت است بان قصه که 


کاروانی ازشام آمددرائناء حطبه ایشانرا دیده متفرق شدند ودرخدمت آنحضرت 
صلى الله عليه وسلم نماندندمگر دوازده شخص که حضرت ابوبکر وعمر 


ازآنجمله بودند والله اعلم . 


خی الرجیوہ 
لاجا ءل لفون الو اهد زنك رسو e‏ 
نک روه واه ینھکر امون لبن © 


انال 


ادوا ا جه صد واعن سل ان 
ساماا اتون © 


ذلك با منوا a‏ بواقطبم ع تلو رھم ده r)‏ 9و of‏ 


ايك اھان انى روا 


و وء اہو روو ہے 29 e‏ و 9ط ھم اعدا حل ٣‏ 


شابن تامرو 


تھ ادل ای ور 


nA‏ مرن دام 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


چون بیایند پیش تومنافقان گویند 


گواهی میدهیم که تو پیغامبر خدائی وخدا 
میداند که تو پیغامبر اوئی وخدا گواهی 
میدهد که منافقان دروغ گواند (۱) : 

سپر ګرفته اند قسم های خودرا پس 
بازماندند ازراه خدا هرآئینه ایشان بداست 
آنچه می کردند (۲) . 

این بسبب آنست که ایشان ایمان آوردند 
بازکافرشدند پس مهر نهاده شد بردل 
های ایشان نمی فهمند (۳) . 

وخ ف ا ا وا 
تراابدان ایشان و | گربگویند گوش نھی 
برسخن ایشان گویاایشان چوبهای به 
دیوار تکیه داده اند» می پندارند هرآواز 
تند را هلاکی برخود ایشانند دشمنان پس 
کر اا ار که کرو اا ی 
خدااز کجا گردانیده میشوند(٤)‏ . 

وچون گفته شود منافقان را بیائید تاطلب 
آمرزش کند برای شما پیغامبر حدا می پیجانند 
سرهای خودرا وببینی ایشان را که رو می 


(۱) مترجم گوید رئیس منافقان در سفری سخنان نفاق انگیزبرزبان آوردآن را شخصی 
آمده قسم خوردندکه مرتکب آن کلمات دشده انداین سو ره درحکایت آن اقوال 


قد سمح الل ۲۸ A۲‏ المنفقَوّن ۳“ 
گردانند تکبر کنان )٥(‏ . 


سیا حلھ اسل راکو Ae‏ یکسانست درحق آنجماعت که آمرزش 
لن انه یھی ی القوم اون © طلب کنی برای ایشان یا آمرزش نه طلبی 
ا اانا واف اد دا ن ا 
هرآئینه خدا راه نمی نماید گروه فاسقان 
O‏ 
انين قۇلۇ ناا لسدول اوی | ایشانند آنان که میگویند (یاران خودرا) 
49 و 4 2 241 e‏ 9 - کد آنانکه که د ل 
صا ورین اموي لاض رن الیو | سرح ت ار نزد رسو 
وور ٥‏ خحدایند ت پراگنده شوندوخدای راست 
ی ااا و ر اف 
نمی دانند (۷) . 
انقفتا الرینو یوین اناالا | میگویند | گر بازرسيم به مدینه البته 
ويله وة لله ول لومي ن لن افون برآرد بزرگ ترخوارترراازمدینه '' و خدای 
کین ۵ راست بزرگی وپیغامبراورا ومسلمانان را 
اننام اون ھ رواگ ا5اۇلكوگوعن وکا | ای مسلمانان مشغول نگرداند شمارا 
۰ زه کا ا سر اتخاغت ٠‏ 
زیان کاران )٩(‏ . 
وانوقوا ن ارزق رون کنل ان یا اح دواو | وخرج کنید ازآنچه عطا کرده ایم شمارا 
رل رب لول رر لاج ری5ایتگی | پیش ازآن که بیاید به یکی ازشما مرگ 
واكنِْنَ الشنَ © پس بگوید ای پرورد گارمن کاش موقوف 
٤‏ شکذاشتی راتامد ت اناك تاضدةة داد 
و شدمی ازصالحان )١(‏ . 
نوراھ تفال اجام جلها وال ي | وهرگز مهلت ندهدخدا هيچکس را چون 


(۱) یعنی برفقرای مهاجرین . 


(۲) یعنی توانگران اهل نفاق فقراء مسلمین را . 


واو الخ الرجیوہ 


سرو مان الوت ومان الارض له المت وله 


اا 


9 کے و‎ iL 9 o 
هراي کڪ ورمون واه‎ 
© امون بو‎ 


اق التدار وا بای 5سن ورگ 


ادامر © 


يمان اتوت والَرْض ديعا ارون 
اونا ليود ات ادر © 


آلا ونی نیروان قبل دک اقوا وبال آم 
دالیم © 


لك انه کات کاو دس هم بالسیت مقا 
اجره ناكرا وولو اى ال انى 
2 و9 0 


o” 


“٤ التعابن‎ 


بیایداجل او وخداخبردارست باآنچه 
میکنید )۱١(‏ . 


سوره تفابن مدنی است وان هیجده 
ایت ودو رکوع است 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


به پاکی یادمیکند خدارا آنچه درآسمان ها 
وآنچه درزمین ست اوراست پادشاهی 
و اوراست ستائش واوبرهمه چیز 
تواناست (۱) . 

اوست آنکه آفرید شمارا پس بعض 
احا ا و ا و 
وخدابآنچه می کنید بیناست (۲) . 
آفریدآسمان ها وزمین رابه تدبیر درست 
وصورت بست شمارا پس ك ساخت 
صورتهای شمارا وبسوی اوست باز 
O‏ 

میداند آنجه درآسمان ها وزمین ست 
ومیداند آنچه پنهان میدارید وآنچه 
آکاری كك رات کر 
سینه ها )٤(‏ . 

آیانیامده است بشما خبرآنانکه کافربودند 
پیش ازین پس چشیدند وبال کار خودرا 
وایشانراست عذاب درد دهنده )٥0(‏ . 
ان ابی ایتک س اا 
پیش ایشان پیغامبران ایشان بامعجزه ها 
پس گفتند آیا آدمیان راه نمایند مارا پس 


کافر شدندو روگردانیدند وبی نبازاست 


AY 


کد 


زعم انر ن ڪغ ا انر 
1 ا ٿ با عاو 0 
ع الو یر © 


e همير‎ 


را ولد ۱ بل ورن 


بل ورن 


اياله وله الور الو اترات انرا 


بماتعم لون ېر 4 ۵ 


کا S4‏ دوو اله 


رو ا خان ومن ون باه 
e‏ ان54 وکن 
تاور خا IES‏ اذك القوزالحظ 


و انی یکی ووک با اوتا ایت اب اا 
الر ن 


ارغان 


اا ا مُمةٍ آذ بان اهومن ومن ياه 


بھ لیے وا یکل ی لیو ® 


وا یمالەو اظیعوا الرس سول قان کول تو انما عل رلا E‏ 
اليلالنين © 


(۱) یعنی قرآن . 


خدا وخدا بی نیاز ستوده شده ا 
پنداشتند کافران که برانگیخته نځواهند 
شد بگوآری وقسم به پروردگار من البته 
ا شوید بازخبرداده شود شمارا 
ا می کردید واین برخداآسان نت 
(۷) . 

پس ایمان آرید بخدا ورسول او وبنوری 
که فرو فرستاده ا وخدابآنچه 
ی کد کر دارم )+ 

(خبرداده شودشمارا) وقتیکه e‏ 
آردشمارا درروز قیامت آنروزروز ظهور 
غ بعضی به ت بعضی باشد وهر که 
rS a‏ 
ازو بدی های اورا ودرآردش به بوستان 
ها می رودزیرآن جویها جاویدان آنجا 
همیشه اینست پیروزی بزرگ )٩۹(‏ . 
وآنانکه کافرشدند وبه دروغ نسبت کردند 
آیات مارا آن جماعت اهل دوزځ اند 
جاویدان آنجا وبدجائیست دوزخ .)۱١(‏ 
نه می رسد هیچ مصیبت مگر به حکم 
خداوهرکه رجوع کند بخداراه نماید دل 
اورا وخدا بهرچیز داناست (۱۱) . 
وفرمانبرداری کنید خدارا وفرمانبرداری 
کنید رسول را پس | گر روگردان شوید 
پس جزاین نیست که برپیغامبرما پيغام 
رسانیدن آشکارا است (۱۲) . 


٣ 0‏ ص و 
اله ۲۸ 


٥ الطلاق‎ AY o 


نالھور امه لتوک انون © 


پاات مولن من اروا چک و وا ولد وکو عد اکر 


ادۇم ان الغا ا5ا 
لغري 


لکا سوا لکا راکد فة رامل ع رعو © 


تاوا الما نىلىۋا ااا 


اكه اعون © 


ان تقرضوااه فرصا حتانضوم هکرو يعفر که" 
وادله وراو ۵) 


ط لماعب الاد ازاز © 


بgواثها‏ لرخس الرجنوه 
ا ایی لد القت ر الما فقوم ليک تن واحصوا 
الیک واتقوا اله نک ا وهن من متهن وا رجن 


خداآنست که هیچ معبود برحق نیست مگراو 
وبرخدا بایدکه توکل کنند مومنان (۱۳). 
ای مسلمانان هرآئینه بعض ازواج شما 
وبعض اولاد شما دشمنان انددرحق شما 
س کا اران وا کر وکر کا 
وروبگردانید وبیامرزید پس هرآئینه خدا 
ا ا 

جزاین نیست که اموال شماواولاد شما 
امتحان ست وخدا نزد اوست مزد بزرگ 
)۱٥(‏ . 

E EEE E 
وسخن شنوید وفرمانبرداری کنید وخرج‎ 
کنید بهتر باشد برای جان های شماوهرکه‎ 
نگاهداشته شود ازبخل نفس خود پس‎ 
. )۱١( آنجماعت ایشانند رستگاران‎ 

| گرقرض دهید خدارا قرض نیکودوچند 
دهدش شمارا وبیامرزدشمارا وخدا 
انى دار 00 

دانندة پنهان وآشکارا غالب باحکہمت 
(1۸) . 


سوره طلاق مدنی است وان ډوازده 
آیت ودو رکوع ات ۱ 


بنام خدای بیخشاینده مهربان 

ای پیغامبر (بگوامت خودرا) چوں 
اراده ل طلاق دادن زنان را پس 
طلاق دهیدایشانرا دراول عدت 


9 ط2 2 2 


لان کا پفاحة بین داك حد ود ادل 


تلك حدود ومن عل 
ووو l944‏ 2 کد s3‏ )ی ١‏ رلو ee‏ 
حد ود ادون تلو فة نة ند ری لعل لعل اه مىر 
1a‏ 
لكا 0 


ما 


رنوهنڻ 
py‏ ده 


واذایلن جهن نام وهن يمع روفي اوقا 


16 g9 


لمعروی واسھل 

د وع و من کان بون پاد بۇر لاغ رومن تق 
الله جل زا © 
ورز یه من حیت لد A\‏ کا ۱ دلاو دھو ڪيه 
اناده بال اھر فن جل ادل لکل شی درا 
او وہ 9 9 ےہ ار فين 
وا یسین اض ین زا کزان ار نید 
مارکا نووت ااي e‏ س 


قد سمع الل ۲۸ 32 الطلاق “٠‏ 


یشان و شمارکنید عدت را وبترسید 
ازخدا» پروردگارخویش بیرون مکنید 
ایشان را ازخانه های ایشان وباید که 
ایشان بیرون نه روند مگرآنکه بعمل آرند 
کار بی‌حیائی آشکارا واینن 
حدهامقررکرده خداست وهرکه تجاوز 
کند ازحدهای خدا پس ستم کرد برجان 
خویش تو نميدانی شاید که خداپیداکند 
بعدازطلاق کاری را" (۱) . 

پس چون نزديك رستند مطلقات 
بمیعادخود پس نگاهدارید ایشان را بوجه 
یاجداشوید ازایشان برجه 
پسندیده وگواه گیریدد وکس صاحب تقوی 
راازقوم خودوراست اداکنید شهادت 
رابرای خدا این حکم پندداده می شود 
بان هرکه مومن باشد بخدا وبروزآخر 
وهرکه بترسدازخدا پدید آردیرای او 
ورزق دهدش ازآنجا که گمان ندارد 
وهرکه توکل کند برخدا پس خدا بس 
ست اورا هرآئینه خحدارسنده ابتت 


پسندیده 


بمرادخود هرآئینه ساخته است خدا 
هرچیز رابه اندازه (۳) . 

وآنانکه نومیدشدند ازحیض ازجمله زنان 
ا | گر به شبهه افتاده ایدپس عدت 


(۱) یعنی درطهری که مساس نکرده باشید 


(۲) یعنی موافقت پدید آیدو مراجعت کند 


والله اعلم . 


قذ سَمع ال ۲۸ ۸۲۷ الطلاق “٠‏ 


و ي 


من نی اله بجع ل له من اښ ی © 


ماله آنرل ا اومن تی انه فرعته سنه 
جرا © 
اسک ورمن یتک س9 ژد میں کو 4 ا ضار ولسوا بوا 


رو ا ی الان يتن 9 92 ھن 
9ے 9و اوی جرش ونيوو Gd‏ 9 “| 
نا ا هن اجورهن وانھروابیت کوپ ع روو وان 


تانر رخا زی ۵ 


یی بان تومن رزه ابال 
اة لف e‏ ااا جل اله بین 
وو 1 ھ 


کک تناز را رھ له خاس ااا 


یداوعلر ي E‏ 


ایشان سه ماه است وآنانکه بسن حيض 
نرسیده اند نیز عدت ایشان سه ماه است 
وخداوندان حمل عدت ایشان آن است 
که بنهند حمل خودرا وهرکه بترسدازخدا 
پدید آرد برای او درکاراو آسانی را .)٤(‏ 
ان حکم خداست که فرود آوردآن را 


بسوی شما وهرکه بترسد ازخدادور کند 
ازوی بدیهای اووزیاده دهداورامزد .)٥(‏ 
ساکن کنید زنان مطلقه را جائی که 
شماسکونت دارید قدر طاقت خود 
وایذامرسانید ایشان را تاتنگ گیرید 
وا واک غا ا 
پس خرج کنید برایشان تاآنکه بنهند حمل 
خودرا پس ۱ گرشیردهند بفرمان شما پس 
بدهید ایشان را مزدایشان وبایکدیگر 
کارفرمائی کنید درمیان خویش بوجه 
پسندیده | گرمضائقه کردید شیر خواهد 
داد بفرمودهة اوزنی دیگر )٦(‏ . 

بايدكه خرج كند صاحب وسعت 
ازوسعت خود وآنکه تنگ کرده شد بروی 
رزق اورا پس بايد که خرج کند ازآنچه 
ا E‏ 


داده است اورا پدید خواهد آوردخدابعد 


ازتنگ دستی آسائش را (۷) . 

وبساده که تجاوزکردازفرمان پرورد گار 
خویش وازفرمان پیخامبران اوپس حساب 
کردیم باو حسابی سخت وعقوبت کردیم 
اورا عقوبتی دشوار (۸) . 


ق سَمع الله ۲۸ ۸۲۸ الَحُربْم ٠٦‏ 


f 


نات ويال ار ھاو کان اة مره اخترا ۵ پس چشید سزای عمل خود وشدسرانجام 
کاراو زیان کاری )٩(‏ . 
اعد اه لھم عد اباش ییا فانرا امه اوی آلا ةة مھا کرده ست کدای تغال برای اشان 
OLR AEN‏ عذاب سخت پس بتر سید ازخدا ای 
خداوندان خرد ای مسلمانان هرآئینه 
فرودآورده است خدابسوی شما کتثاین 
(۰) . 
تراتلا مکی کرای انل منت لم ماین‌امترا ‏ | (فرستاده است) پیغامبری که میخواندبرشما 
لوا للحت من الغ ترا الور ومن بون باه وغل واضح ْ د آنان را که 
رم اوو دول َ9 gills‏ \ ور اط ن درل ن لسته دند 
لالجل یلار رین زاره ا ابت اورا وکرمی سے ر 
NT‏ ازتاریکی ها بسوی روشنی وهرکه ایمان 
نان اه له رز 0 آردیخدا وبکند کارشایسته درآردش ره 
بوستان ها میرودزیرآن جویها جاویدان 
آنا ممه هر انه وجه ك اة 
کاب ترچ وین لرن ا الست كه ارياد مشت اسان ر 
9)9 92و9 92< e Lis Lp w7‏ 2و داز ر ٣‏ مأنند ل د رل لل 
یھن تھا ان الل کل نی ریز انال ٠‏ ار رین فرودمی اید تدبیر 
ا کاردرمیان آسمان هاوزمین تابدانید که 
حاط ل شی علا ن i‏ 
خدابر همه چیز تواناست ونيز بدانید که 
خد|ااحاطه کر ده أشنت هر چیر را باعتبار 


کک 
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hE e a e A E 
: ٤ ۰ (۱) رو‎ ٍ og کرو‎ 
اھا ای لم مما اح انل لکن مات ای پیغامبر چراحرام می کنی چیزی‎ 


(۱) مترجم گوید که آنحضرت صلی الله عليه وسلم ماریه قبطیه راسریه خود ساخته = 


cg u 1‏ 9 
ازوایك واه عفر ریو © 


فرص امه لکر تة اماک و ولدگ 


انر © 


وار لی رل بض ازاچ ریا ابات بم 
واظهرء اه عليه عرف به داعرصعَنْبَعُو 
الاير © 


نویا إل ا فقن صت قاو ما وان طهر 
ليان امله هومَو لل ورل اومن 
امک بلك طهر © 


2 


طلبی خوشنودي زنان خودرا وخدا 
گشادن سوگند ا وخداکارساز 
ویادکن چون پنهان گفت پيغامبر بابعض 
آن سخن را ومطلع ساخت خدایتعالی 
پیغامبررا برافشای آن سخن» شناسا کرد 
پیغامبر به بعض آن سخن واعراض کرداز 
بعض پس وقتیکه خبردار کرد ان را 
بافشای راز آن زن گفت که خبردادتراباین 
افشای راز پیغامبر فرمود خبرداد مرا 
خدای‌دانای خبردار (۳) . 

ای دوزن پیخامبر' | گررجوع کنید 
بسوی خداخوش باشدهرائینه کج شده 
براو (برنجانیدن پیغامبر) پس هرائینه 


وازواج آنحضرت غیرت کردند آنحضرت صلی الله عليه وسلم برای خاطر داشت 


ایشان ماریه را برخود حرام گردانید وانحضرت سری ازاسرار خودبابعض ازواج 
اظهار فرموده در کتمان ان مبالغه کردان زوجه بدیگری اظهار نمود آنحضرت صلی 
درمیان نهادند وعتاب فرمودند خدای تعالی درباب پند ازواج طاهرات وتهدید ایشان 


(۱) یعنی بادای کمفاره . 


(۲) یعنی حفصه وعائشه رضی الله عنهما والله اعلم . 


ان طاقن ان يله اڙد اجا حيرا نن 


۳ 19 


x1 1 ۲ 


وو ٩‏ ن و ا ا e‏ ہے مد ا 
ONEEIEE‏ 


ك غ4 7ر 


1 
۶ 4 


راتا اننا واوا انکر و اھک تارا وده 
E BARREN‏ 


92و 


ا ووو 
مه ماا مره م ويقعن مابۇمرۇن © 


تاتھا الس کم وال تر 
تاک مون ۵ 


روا ا لمو متها ن 


ا ان اموا ا وای اله وب نصا ۰ لی ریک 
ان یکم ایک وی خد بدت ری من ا 


انهو بوم دیزی اده الىد 
ی ا E‏ 
اوا تیک شی 


وء ا ر 999و 


والڼان |ام وامعه نورهم 


نهيف ولون تارا 


Dy ر‎ 


خداکار ساز اوست و جبرئیل ومردمان 
شائسته ازمسلمانان ونيز فرشتگان بعد 
ازین مددگاراند | گرطلاق دهد 
O‏ 

نزديك ست که پروردگاراو عوض 
دهدبرای او زنان دیگر بهتر ازشما گردن 
نهاد گان باور دارند گان دعاکنند گان توبه 
نمایند گان عبادت بجاآرند گان روزه 
دارندگان شوهر دیدگان وشوهر 
ناديد گان )٥(‏ . 

ای مسلمانان نگاهدارید خویشتن راواهل 
خانه خودرا ازآتشی که هیزم آن مردمان 
باشند وسنگ ها» برآن آتش موکل 
اندفرشتگان درشت خو سخت 
رونافرمانی نمی کنند خدارا درآنجه 
فرموده است ایشانرا ومی کنند هرچه 
حکم میشود ایشانرا )٦(‏ . 

(آنروزگوئیم) ای کافران عذر پیش میارید 
امروزجزاین نیست که جزاداده 
میشو دشمارا بحسب آنجه میکردید (۷) . 
ای مسلمانان رجوع کنید بسوی خدا 
رجوع خالص امیدهست از پرورد گارشما 
کا ا ا 
ودرآوردشمارا به بوستانها میرود زیرآن 
وار ر ا ا 
وآنان راکه ایمان آورده اند همراه 
اونورایشان میرودپیش دستهای ایشان 
وبجانب های رامیت اشان میگویند ای 
پرورد گارما تمام ده برای مانور مارا 


ترك الَذی ۲۹ 


لجاب الكقار انين اظ عكهم 
موھ ویش الور © 


رب انه ما ری نکم واامرآت ذو و ارات 
وی اتات عبد من وباد صان 
اتا وتمان اه شای 
انالا مالل لین © 


وضرب انه مدن منوا | مرات فرعو ن قات 
رټ ابن ل عند بيلق الو رین فون وله 
کسه د ث 2 

وين الور الظليينَ © 


ومَرَمَ ابم مرن اى حصت راداوه 
نویا وصقت جلت ر نهاو کې وام 


ررس 


من لفون © 


واو الخ الژجنوہ 
تبر ال یتید الماك نوهو کل کل شی 


۸۴۱ المُلْك ٦۷‏ 
وبیامرزمارا» هرآئینه تو برهرچیز توانائی 
(۸) . 

ای پیغامبر جهاد کن باکافران وبامنافقان 
نیز ودرشت شوبر ایشان وجای ایشان 
دوزخ ست ووی بدجائی ست )٩(‏ . 
اورد خدامثالی را برای آنانکه کافرشدند 
زن نوح را و زن لوط را بودند زیر نکاح 
دوبندهٴ شایسته از بندگان ما پس خیانت 
کردند بآن دوبنده پس دفع نکردند ایشان 
ازآن دوزن چیزی را ازعذاب خدا وگفته 
شد درآئید هردوتا درآتش دوزخ با در 
آیند گان (۱۰) . 

وآوردخدا مثالی را برای آنانکه ایمان 
آوردند زن فرعون را چون گفت ای 
پروردگار من بناکن برای من نزد 
خودخانه ای دربهشت وخلاص کن مرا 
ازفرعون وکاراو وخلاصی ده مرا ازقوم 
تمگاران 60٩(‏ . 

ومریم دختر عمران را آنکه نگاهداشت 
فرج خودرا پس دمیدیم درفرج او دوج 
خودراوباورداشت سخنان پرورد گار 
خحودرا وکتاب های اورا وبود از 
فرمانبردارند گان“ (۱۲) . 


: سوره ملك مکی است وان سي,. | 5 
ايت ودوركوع استا ٠‏ 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


(۱) یعنی روح حضرت عیسیٰ دررحم مریم درآمد وفرج کنایت است ازرحم . 


ترك اذى ۲۹ 


» 


لا 
0 


\e‏ ا 
€ 


رای خلق الوت و الوک یبوک رای اصن 


تلاو اقفو ن 


e‏ بائ ماتر ین لق لخن 
من تفوت ارجم البص رهل ری ین فطور © 


فکرنیر اح رترب اڪ البت تايها 


تین بعلب الي 


9ہ ر 99 
هو حبیر © 


ve 


ولق یالتک اء الک یاب موحللا 
رايط وعد تام عَذاب التیئر © 


ےے ار ےم وام ۶ے و9 
TER‏ أٺ جهنم جهن" وش الْمَصير ۵ 


ادا لقوافيھاس اعرا لھا شیا ORIS‏ 


کا کم رمن الخ کم اال فیھا دج الهم حرا 


لاور © 


لای کن جام تا تن رد كتا وفتاماترل اله من 


یازن الان کل رار © 


“۷ اللك‎ AYY 


اوست پادشاهی واوبرهمه چیز تواناست 
(۱) . 

ا 
ا ا ك ریا کر ست 
Les‏ 
آنخداکه آفریدهفت آسمان را تودرتو نه 
ی ای تله .درافرن خدا هیچ بی 
ضابطگی پس باز گردان چشم را آیا می 
بینی هیچ شکستگی (۳) . 


پس باز گردان چشم را دوباره تابازآید 


بجانب تو چشم خوارشده مانده گشته 


5 
وهرآئینه زینت دادیم آسمانٍ نزديك را به 
چراغ ها وساختیم آن چراغ ها را آلاتِ 
رجم شیاطین وآماده کردیم برای شیاطین 

عذاتب دوزخ )٥(‏ . 

وبرای آنانکه کافرشدند به پروردگارخود 
عذاب دوزخ است وآن بدجائیست .)٦(‏ 
وقتیکه افگنده شود ایشان را بدوزخ 
بشنوندآن را آوازی مانند آوازخر وآن 
دوزخ جوش میزند (۷) . 

نزديك ست پاره پاره شو دازخشم › هرگاه 
افگنده شود به دوزخ گروهی را سوال 
کنند ازآن گروه نگاهبانانِ دوزخ آیانیامده 
بود شمارا هیچ پیغامبر ترساننده (۸) . 
گویند آری آمده بود بماترساننده پس 
دروغ پنداشتیم وگفتیم فرودنیاورده است 
خداهیح خت را ت شا فک 


تر الأذى ۲۹ 


قالۇ لۇتاَتمم ارتل ماتا امب الور © 


ان اښ ڪون ر بهم اليب لهسورة 
ٍ ,و9 

واجررير © 

ایروا ولک او اج ھر واه عل بدا 


اار۵ 


رص ورو 


آل مکی رای لرن 
مانم لطم ارش اول اتشان تيت 


س مے طس کر 37 
رامن دوي الور ® 


دنن الما ان كحت رڪم اکس 
Ad‏ لا 
ادا ىمۇر ® 


اماق الگ ماه آن رل لاما 
تعلو نيف ِبر © 


ولد كدب الَو من لھک کان کر © 


او یزرا ی الکو رکرو رشي نفرط 


“۷ المُلك‎ AYY 
. )٩( درگمراهی بزرگ‎ 

وگویند | گرما می شنیدیم یامامی فهمیدیم 
نمی شدیم داخل درزمرة اهل دوزخ (۱۰). 
پس اقرار کردند بگناہ خویش پس لعنت 
باد اهل دوزخ را (۱۱) . 

خویش غائبانه ایشانراست آمرزش 
ومزدبزرگ (۱۲) ٠‏ 

وپنهان کنید سخن خودرا یاآشکارا گوئید 
آن راهرآئینه خداداناست بانچه درسینه ها 
باشد (۱۳) . 

کے و ارس ار 
پس راه روید درنواحی آن وبخورید 
)۱٥(‏ . 

آیا ايمن شده ایداز کسی که درآسمان ست 
ازانکه فروبرد شمارا به زمین پس 
نا گهان زمین می‌جنبد )۱١(‏ . 

آیا ایمن شده ایدازکسی که درآسمان ست 
ازآنکه بفرستد برشما باد سنگبار پس 
خواهید دانست چگو نه است ترسانیدن 
من (۱۷) . 

وهرآئینه دروع پنداشتند آنانکه پیش 
ازایشان بودند پس چگو نه شد عقوبت 
من (۱۸) : 


ایاندیده اند بسوی مرغان بالای خود 


تبر اذى ۲۹ 


ا مھ لا ۱ ن اه يڪل شئ ر O‏ 
ته 


جن ڪه بص ردن د درن 


الرحمن إن الکو تلاق غرور © 


اكْهدا یهو 


نھد اکن ی بر یکو ان لرن یل لجرا 


ف ۇر ® 


انی ا کک دیاس 
يی و سوياعل ورا منیو © 


قل هوان ی ناکر وجل لكر النسَمْمَ دصار 
َالَف 2 ل 5 e‏ ٍ 


r و‎ 


ل هو انی در اکن الَرْض وليه سرون © 


وولو میهد المد ن ندرصيقين © 


ل رتماالی عند املو امانا دورمن © 


اراو له سک وجوه اَن 
هدا لن یکن به تعن © 


‌ e 99 
واوييل‎ 


“۷ اللك‎ AY & 


(درپروازندو) گاهی بالهای خودراگسترده 
وگاهی جمع می کنند!! نگاه نمیدارد 
ایشان را مگر خدا هرآئینه اوبهر چیز 
ات090 

آیا کیست آنکه وی لشکر ست برای شما 
نصرت میدهد شمارا بجز خدا نیستند 
کافران مگر درفریب (۲۰) . 

ایاکست: که روری. دهت شغارااگ 
بازگیردخدا رزق خودرا بلکه محکم 
پیوسته انددرسرکشی ورمید گی (۲۱) . 
آیا کسیکه برود نگونسار افتاده برروی 
خودراه یافته ترست یاکسی که میرودراست 
اساد رار 07 
واوش اة اف تاا هارا 
وپدیدآوردبرای شما شنوائی وچشم ها 
ودل ها اندکی شکر می کنید (۲۳) . 
واو شت که پراگنده ساخحت شمارا 
درزمین و بسوی اوبرانگیخته خواهید شد 
)٤(‏ . 

ومیگویندکافران کی باشداین وعده | گر 
راست گوئید )۲١(‏ . 

بگو جزاین نیست که علم نزد خداست 
وجزاین نیست که من بیم کننده آشکارم 
() . 

وآنگاه که ببینند آن وعده را نزديك شده 


ناخوش کرده ود روق آنانکه 


(۲( یعنی سياه کرده شود . 


ا اذى ۲۹ 


و و 2 .< gl gr‏ 
فلار إن هکی اله ومن ی اور تاف 


دو ریا 2۶ و 9 
تی ارا لکن من عَداب ار © 


قل هوالرځمن امار وليه وتا كمون 


منْھو ق صلل شبن ۵ 


قل ار یران صو ماو کو رامن نرمام 


بو افو الخ الَحخوه 


لا 


ت وال قو وما طون ۵ 
کور 
رة ريك بمَجون © 
| ت وی & 
وان لك لجرا ممن 0 
وڪ لعل خي عي © 


وو و وو ووے ® 
سب وار ویبوروںن 


اشن © 


¢ ا داو دو ر ° ٍ‌ 
ڻرت ھواعلويمن صل عن سيه 


وهوَآعَر مهيبن © 


اطم المْكَذْبیْنَ © 


ر م 


9و 9 وو وو 
و ۇالوتذ هن فيدهنۇنَ ® 


۸ القَلّم‎ ATo 
E O 
. )۲۷( می طلبیدید‎ 

بگوآیادیدید | گرهلاك کند مراخدا وآنان 
a E E RS‏ 
(بهرحال) که خلاصی دھهدکافران را 
ازعذاب درد دهنده (۲۸) . 

بگواوست بخشاینده باوایمان آوردیم 
وبروی توکل نمودیم پس خواهید دانست 
که کیست در گمراهی ظاهر (۲۹) . 

بگو آیادیدید | گرشود آب شمافرورفته 
پس که بیاردبه شما آب روان را (۳۰) . 


ن » قسم بقلم اعلی وبآنچه می نویسند 
فرشتگان (۱) . 


نیستی تو به فضل پروردگارتو دیوانه 
(۲) . 

وهرآئینه تراست مزدبی نهایت (۳) . 
وهرآئینه تو برخوی بزرگی )٤(‏ . 

پس خراهی دیدوایشان نیز خواهند دید 
(0) . 

که بکدام يك ازشما دیوانگی ست )٩(‏ . 
هرآئینه پرورد گار توداناترست به کسیکه 
ا کو و وا ا 
راه يافتگان (۷) . 

پس فرمان مبر دروغ دارند گان را (۸) . 
ارزو کو کہ سا تیت کے ااان ت 


ترك اذى ۲۹ 


Als 34‏ 0 9 
ولانطم کل ح لان هین ۵ 


رصم ے ل 
یں e‏ ۴ 9 
رمتا نیو ۵ 


ل 


ماو رمک ی ار © 
ان کان امال ین ۵ 

اتل ميه ایتا قال اساو رال ۵ 
سيمع ازور © 


إا بو نھ كما بوا صب اة لذ اموا 
یرم اشوین ۵ 


ول مدو 0 
gf? <4‏ س و یں 92و 9 
فطات لھا طإنف من زك وشم امون © 


٦۸ القلم‎ AY ٦ 


دتمت كنك( : 

واطاعت مکن هر بسیار سوگند خورنده 
حقررا(١۱)‏ 

هرعیب جوهر رونده بسخن چینی (۱۱). 
رل کد ال ا خد کا مکار 
(۱۲) . 

هر سخت روی بعد ازین مه ملحق بقوم 
نه ازاصل ایشان"“ (۱۳) 

. )٤( 

(تكذيب کر چون خوانده شود بروی 
آیات هاگوید افسانه پیشینیان ست .)۱١(‏ 
داغ خواهیم نهاد اورا بربینی )۱٩(‏ . 
هرآئینه ماآزمودیم ایشانرا چنانکه آزموده 
خوردند که البته درو کل بوستان را 
بوقت بامداد (۱۷) . 

پس بگردآمد برآن بوستان بلائی 
ازپرورد گار e‏ وایشان خحفته بودند 
(۹) . 

پس شدمانند زراعت بریده شده (۲۰) . 
پس بایکدیگر آواز دادند هنگام صبح 
)١(‏ . 


(۱) یعنی سنت خدا آنست که مردم بداصل غالبا متصف باین صفات رذیله باشند . 


(۳) یعنی آتش درگرفت . 


ت الّذى ۲۹ 

ناوال حرو ران فنص رمن © 
ان ادیک الیو یکن © 
ََدَواعل َر يرين ® 

لارا مالۇ ۇن © 


يلم مرون ® 


ال وساد ل ېتون © 

الو اسمن بال اکتا لین ۵ 

َاقبل صمل بخ تتلادمۇن © 
لایو اتاک طفن © 

کدی راان یی لتا اھا اتال رپتارغبؤن 


کنا لك لداب ولد اب الخ رة ڪي 


3 


ا و ح 
انوا يمون © 


()۱( 


O 


٦۸ القلم‎ ATV 


که بامداد روید بکشت خود ا گر 
دروکننده اید (۲۲) . 

پس رفتند بایکدیگر سخن پنهان گویان 
(۳) . 

بايد که داخل نه شود دربوستان امروز 
برشما هیچ فقیری )۲٤(‏ . 

وبامداد رسیدند برنیت بخل توانا بزعم 
خود )۲١(‏ . 

پس آنگاه که دیدندآن بوستانرا گفتند 
هرآئینه ما خطا کننده راهیہ (۲۹) . 
نه بلکه محروم کرد گانیم (۲۷) . 

گفت بهترین ایشان آیانه گفته بودم شمارا 
که چراتسبیح نمی گوئید"“ (۲۸) . 
گفتند به پاکی یادمی کنیم پروردگار 
خودرا هرآئینه ماستمگاربودیم (۲۹) . 
پس روآوردند بعض ایشان بربعض 
بایکدیگر ملامت کنان (۳۰) . 

گفتند ای وای ماراهرآئینه ما بودیم از 
حدگذشته (۳۱) . 

امیدست که پروردگارما عوض دهد مارا 
بوستانی بهترازین هرآئینه مابسوی 
پرورد گار خود توقع دارندگانیم (۳۲) . 
همچنين ست عذاب وهرآئینه عذاب 
آخرت بزرگ ترست کاش می دانستند 
(۳) . 


ەر 


برك الَذی ۲۹ A۳۸‏ القَلَّم ٦۸‏ 


~٤ A‏ ےی ی کا 
ان م مين عند رتوم س | توو © 
وو ۶وو | وے اوو و ^ 
افتجعل الْسلبین 6ا رمن © 


ا ۇن © 


ت 9 74( 
ت رنه ارون © 


۳ د ا9 2 رو مسا و و ee‏ 
مم شرا لیاوا برا بون نارين © 


999 ت“ و‎ 7 g2 9 r 
کو ميف عن ساق 5 بن عون ال الشجدد‎ 
ل‎ ٍ 
@ فلاد يعون‎ 


هرآئینه متقیان رانزد پروردګار ایشان 


. )٥( 
چیست شمارا چگو نه حکم می کنید‎ 
. («0 


آیانزد شماکتابی هست که دروی تلاوت 
میکنید(این مضمون را) (۳۷) . 

که هرآئینه شمارا باشد دران آنجه اختیار 
میکنید (۳۸) . 

آیاشمارا عهدهای محکم ست برذمه ما 
که حکم آن تابه قیامت باقی باشد (باین 
مضمون) که هرآئینه شمارا است آنجه که 
مقرر کنید (۳۹) . 

بپرس ازمشرکان کدام يك ازایشان باین 
مقدمه متعهد ست )٤٩(‏ . 

آیا این مشرکان راشریکان هستند پس 
بایدکه بیارند شریکان خودرا | گر راست 
گویند )٤۱١(‏ . 

روزیکه جامه برداشته شود ازساق 
وخوانده شود ایشان رابسوی سجده پس 
نتوانند )٤۲(‏ . 

نیایش""“ ظاهر باشد برچشمهای ایشان 


که رور قیامت ظاهر نماید پرورد گار ماسافق خودرا پس سجده کنان أفتند تمام 


اهل ایمان ازمردو زل وسجده نتواند کسیکه دردنیابیجهت رياو سمعه سجله = 


ت ت ت 0ر 


برك الذىی ۲۹ ۸۲۹ القلم ٦۸‏ 


إل السود وهو سلون © فروگیردایشان را خواری وهرآئینه خوانده 
می شد ایشان را بسوی سحجده حالانکه 
ایشان بی علت بودند )٤۳(‏ . 

درن ومن رھدا ارهن | پس بگذارمرا باکسیکه دروغ می شمرد 

يمون © این سخن را پایه پایه خواهیم کشید این 
جماعت راازآن راه که نمیدانند )٤٤(‏ . 

امین هرا یی مان ® ومهلت خواهم دادایشان راهرآئینه حیله 


من محکم ست )٤٥(‏ . 


اماج راد ھن ترم مه َ۵ آیامی طلبی ازین جماعت مردیس ایشان 
ازتاوان گرانبارند )٤٩(‏ . 
میں هی الب دهم یور @ آیانز د این جماعت علم غيب ست پس 


ایشان مینویسند )٤۷(‏ . 


اص راکو رن ولا تک کاب العو پس صبر کن بانتظار حکم پروردگار 
ط َة 8 8 (۱) 

دناد ىو ھومكظۇۇ ® خود و مباش مانند صاحب ماهی ` چون 
دعا کرد واوپرازغم شده بود )٤۸(‏ . 

وان تل رکه نمه شن نه نبا را | گرنه آنست که دریافت اورارحمتی 

وشو یل موم @ ازجانب پرورد گار اوالبته افگنده میشد 
برزمین بی‌گیاه واو بدحال بودی""' .)٤۹(‏ 

امه رَه َه من الضعِيْنَ © پس برگزیدش پروردگار اوپس ساخحت 
اورا ازجمله صالحان )٥۰٩(‏ . 


وان ادان کم وال روتک پابصاره لماسښواالر | وهرآئینه نزديك اند کافران که بلغزانند ترا 
به چشم های تيز خود چون شنید ندقرآن 


= ردیس گوشش می کند که سجده کند ولی بان قادر نمیشود زیرا که پشت 
اويك طبق مثل تخته راست میشود . 
(۲) لیکن رحمت دررسید وبدحال نه شد . 


تبر الّذى ۲۹ 


OEE وقول‎ 


رما شرالاو لىن © 


0 ومی‌گویند هرآئینه این پیغامبر دیوانه 


وبحقیقت نیست این قرآن مگر پندی 
عالمهارا| (0۲) . 


ب واو الخ الرّجنوه 
فة ۵ 


ماالحاقة © 
وما اد ريل ماالحایة م 


کذبت تود واد بالتارة 
ماشو تاملك بالط اغب 
واماد اهز کایرت مةن 


E‏ و 0 VG:‏ رة اناما وو 


CEE‏ ر ۱ کا ھ مازلا وق 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 
قیامت (۱) . 
چیست آن قیامت (۲) . 


وچه چیزخبردارکردتراکه چیست آن 
امت( : 

دروغ شمردقبیله ثمود وعاد قیامت را .)٤(‏ 
امائمود پس هلاك کرده شد ایشانرا به 
نعره تند (۵) . 

واماعاد پس هلاك کرده شدایشانرا به 
بادسخت ازحددگذشته )٦(‏ . 

خدا بگماشت آن بادرابرعاد هفت شب 
وهشت روز نهایت نحس پس می بینی 
ای بیننده آن قوم عاد رادر آن شب ها 
وروزها بزمین افتاده‌گویا ایشان تنه های 
درختان خرمای ازکهنگی برهم شده اند 
(۷) . 


(۱) واین کنایه است از شدت عداوت ایشان . 


(۲) مترجم‌گوید ظاهر نزديك بنده آنست که معنی آیت ست عقوبتِ ثابت چیست آن 


عقوبت ثابت وهر چیز مطلع ساخت تراکه چیست آن عقوبت ثابت بعد ازآن چند 


اَ1 الذى ۲۹ 


ھل ری هومن اة 
Ill gl.‏ 0 وو اة 
وجاوفرعَون ومن به و الْموتوكت يأ اة م 


e <99 < ‌‏ ء 
فعصوارسَۇل رروِڪُ ماحد 5 ايه © 


لالا یالما ملكو ف رة ى 


ALG‏ کر 5 ص 9 ا 
لنجعلھال کوت رة ونیا دن داعي ن 


لا 


انرق الور فة وادَءٌ م 


حی کی اکر و الال کا که اجه ) 


9و ا e‏ ۵ 
فيو مى ښ تحت الواټىة ا 
ي 


ااب تاا ىتى 


الماک اماما ویول وش رن 
ية ف 


ت دوک هومن 


ارون انق نز 


خافية 


انائ تێد بغرن اراق5 
4 0 


yy 


رظتنت ان ملق بيه 


J 2 کو‎ 


هر نورفي ن 


۹٩ الحاقة‎ ۸٤۱ 


پس آیامی بینی ازایشان هیچ اد ری (۸) . 
وبعمل آورد فرعون وانانکه پیش ازوی 
بودند واهل موتفکات نیزگناه را )٩(‏ . 
پس نافرمانی کردند فرستاده پروردگار 
خودراپس درگرفت خدا آنجماعت را 
درگرفتن عظیم (۱۰) . 

هرآئینه ماوقتیکه ازحد گذشت آب 
وا و ی 
تابکنیم این مقدمه رابرای شماپندی وياد 
داردآن راگوش یاد دارنده (۱۲) . 

پس چون دمیده شود درصوريك بار 
دمیدن (۱۳) . 

وبرداشته شود زمین و کوه هارا پس 
کوفته شود ایشان رایکبار کوفتن )۱٤(‏ . 
پس آنروز متحقق شود قیامت )۱١(‏ . 
وبشگافد پس آسمان آنروز سست شده 
باشد )۱٦(‏ . 

وفرشتگان برکناره های آسمان باشند 


: وبردارند تخت پروردگارترا بالای 


خویش آنروز هشت کس (۱۷) . 

آنروز پیش آورده شود شمارا پنهان 
نماندازحال شما هیچ سرّی (۱۸) . 
اماآنکه پس داده شدش ناق اعمال او به 
دست راست اوپس گوید بگیرید بخوانید 
ا اغا 

هرآئینه من معتقد بودم که من بهم خواهم 
رسید بحساب خود (۲۰) . 

پس آن شخص درزند گانی پسندیده 


‌ 


ترك لّذى ۲۹ 


فجةلية ن 
دة © 
ڪا واف ربو اهناب ما افو ن الايار 


انال © 
و امنا ۇن هښ ماله قول ليک 
َيه م 


ولَمْاَذرمًا ية ۵ بيه ( 
لما َا المَاِية ن 
اشن عن سال ق 
هك عى سنطاِ رة م 
خدۇاتغ؛ ق 


الى ور 
ررق سی ةدر ا اسفن ذراعا فاس ڪو٤‏ ۵ 


لَه کان بياث لظم م 

وَلایحض عل طا الیش کين غ 

له الیرم هھتاحویو م 
رایام الا منغشن ن 


لا يارد الْحْطْنَ ۵ 


“۹ الحاقة‎ A4۲ 


باشد (۲۱) . 

دربهشتی بلند (۲۲) . 

ا و ا و 0 
و و ر 
وآشامیدن گوارا بسبب آنچه پیش فرستاده 
بودید درروز های گذشته )۲۴١(‏ . 
واماآنکه داده شدش نامه اعمال اوبدست 
چپ اوپس گوید ای کاش دادہ نمی 
شدمرانامه اعمال من )۲١(‏ . 

ا کا ا ت ا د 
() . 

ای کاش مرگ آخر کننده کار بودی (۲۷). 
هیچ نفع نه کرداز من مال من (۲۸) . 
زائل شداز من پادشاهی من (۲۹) . 

( گفته شودای فرشتگان) بگیریدش پس 
طوق به گردن کنیدش (۳۰) . 

بازدردوزخ داخل کنیدش (۳۱) . 

بازدر زنجیری که درازی آن هفتاد گزباشد 
درآریدش (۳۲) . 

هرآئینه این شخص ایمان نمیداشت 
بخدای بزرگ (۳۳) . 

ورغبت نمیداد مردمان رابرطعام دادن 
فقیر )۳٤(‏ . 

پس نیست این شخص را امروز 
اینجاخویشاوندی )۲١(‏ . 

ونیست (این شخص را) هيج طعامی 
مگراز چرك وخون )۳١(‏ . 
که نخورند آنرا مگرگناهگاران (۳۷) . 


او 9ور ¥ 
وما هرون 9 


له لَقول رسو ل کرنچ ۵ 


رلا بزل تھی اناد انگ ن 
زمرب لين © 
و لوقل عتا عض الأ اول م 


ee‏ ر 


مته اون © 
‌ 9 


ر و9 

منه 
تارقن اي نه رین © 
واه اتن كردق © 
لا ران رگن © 
ول الک © 


رحق لقي © 


“۹ الحاقّة‎ Af 


هرآئینه این (قرآن) گفتار فرشته بزرگوار 
ونیست آن گفتار شاعر › اند کی ایمان 
می‌آرید )٤١۱(‏ . 

ونیست گفتارکاهن» اندکی پندمی پذیرید 
)٤۲(‏ . 

فرودآورده شده أشنت ازجانب پرورد گار 


عالمها )٤۳(‏ . 
واگر می بست پیغامبربرما بعض سخن 
هارا )٤٤(‏ . 

هرآئینه می گرفتیم ازدست راست اورا 
(0) . 

بازمی بریدیم رگ دل اورا“ )٤٩(‏ . 
پس نیست ازشما هیجکس ازو 
بازدارندە"° )٤۷(‏ . 

وهرآئینه قرآن پندی ست پرهیز گاران را 
(6۸) . 

وهرآئینه مامیدانیم که بعض شمادروع 
پندارنده اید )٤۹(‏ . 

وراه فان رت شت ر کافان 
(*0) . 


وهرآئینه قرآن حقیقت درست ست )٥۱(‏ 1 


(۱) مترجم گوید عادت سياف آنست که دست راست اسیر رابد ست چپ خود 
بگیردوشمشیر بگردن اوحواله کند لهذا باین اسلوب گفته شد . 


پس به پاکی یادکن پروردگار بزرگوار 
خودرا (o۲)‏ ۰ 


رسو )و ل او C2‏ 
ناسورك العخنو م 


أ i279‏ وو 


نليس له دافم ن 


تاملک و الو الیو ن بو کان ودار 
سالفسَةٍ م 


ےر ف 


اصرصرًا جي ۵ 
دم يروه بدا ۵ 
ةراش 


لوم و التبا انهل ھ۵ 


ون الال الین ن 
لايل یوان 


و“ ٍِ صر 2 و ۶ 
ڪرو نھ بوڈ محر م يی من عد اپ ومن 


بنام خدای EE‏ مهربان 
طلب کرد طلب کننده عقوبتی فرودآینده 
(۱) . 

برکافران فرودآینده» نیست اوراهیچج 
O E‏ 

فرودآينده ازجانب خداء خداونډ مرتبه 
هاکه () . 

برآن صعود کرده شود بالامی روند 
فرشتگان وروح E EE‏ 
درروزی که هست مقدارآن پنجاه هزار 
سال )٤(‏ . 

پس صبر کن صبر نيك )٥(‏ . 

هرآئینه کافران دورمی بینند آن روزرا .)٩(‏ 
ومانزديك می بینیمش (۷) . 

روزی که شود اسان ماد مس گداخته 
(۸) . 

وشوندکوه ها مانند پشم رنگین )٩(‏ . 
ونپرسد هیچ خويشاوند خویشاوند 
دیگررا )۱١(‏ . 


ونموده شودایشان را قرابتیان ایشان آرزو 


(۲) يعنى جبرئيل عليه السلام . 


پکزیه ن 
ر صا و ل 
وَصأَحَه واد ۵ 


ومن ناض جیا رید و 
کک وای ن 
اة شوى ۵ 


و ررر e‏ 


َ عوامن ادب ر وول 0 


کر ر ا 


وجمع ای @ 
إن لاان خلق معاد 


إامة لحرا 
ہے ووو ا 
OMS FIEEAES‏ 


إلا الْمْصين ى 


انی شرل لدابت ق 
Ig c9‏ وعو ل وش 
وکین ن امو اليح موم © 


ٍ 959% اک 
للتماپل اروم © 
ے اہ وے وہ سکوے ےو راسو لاک 
والن ن بص قون مو مالین © 
ت sé.‏ 


واک زين هوعد اپب ر تھ مشفقون ۵ 


داپ د تھ عير مامون ۵ 


5 


کند گنهگار که عوض دهد از عذاب 
آنروز فرزندان خودرا )۱١(‏ . 

ونیززن خودرا وبرادر خودرا (۱۲) . 
ونيز قبیله اش را که جای میدهداورا 
(1۳) . 

ونیزهرکه درزمین ست همه يك جاپس 
برهانداین عرض دادن خودش را .)۱٤(‏ 
هر گز › هرآئینه دوزخ آتشی ست )۱١(‏ . 
OO a a O‏ 
کےا که اغ ی کو و 
روگردان شد (۱۷) . 

وجمع مال نمودپس نگاهداشت (۱۸) . 
هرآئینه آدمی آفریده شده است ناشکیبنده 
(۹) . 

چون برسدش مصیبت اضطراب کننده 
(۲۰) . 

وچون برسدش رفاهیت بخل نماینده 
(۲۱) . 

مگر نماز گذاران (۲۲) . 

آنانکه ایشان برنمازخویش همیشه پایہندند 
(۳) . 

وآنانکه دراموال ایشان حصه هست مقرر 
)۲٤(‏ . 

برای سائل و محروم )۲٥(‏ . 

O a 
وآنانکه ایشان ازعذاب پروردگارخود‎ 
. )۲۷( ترسند گانند‎ 


إ لاھم اماما ف انما 5اا زر 
موي ۵ 
ف ابس رار ولك تاو ڭ الد 2 
وَالذیتَ همل مھم وعم هم رعونَ ھ 
َنَم پهد توم امون © 
اکن هحمل ملاعم يحَانفطون ن 
اولك ن جت مور 
مال از اوك مََطعينَ © 
عن الَيَمبْن ون الما لعزي © 
اطم کل امری مَنهمان نَل نَهنُم ۵ 


1 لھا ن ® 


ا اقم برت ارتي لغرب (الشرئ ف 


ت 


(۱) یعنی ازمنی . 


که ازآن ایمن نتوان شد (۲۸) . 

وآنانكه ايشان اندام نهانى خودرا 
نگاهدارند گانند (۲۹) . 

کیو ران ودا کک کا الف 
آنها شده است دستهای ایشان پس 
هرآئینه این فریق ملامت کرده شده 
Al‏ 

پس هرکه که طلب کند سوای این» پس 
آنجماعت ایشاننداز حد گذشتگان (۳۱) . 
آنانکه ایشان امانت های خودرا وعهد 
های خودرا رعایت کنندگانند (۳۲) . 
وآنانکه ایشان به گراهی های خود متعهد 
شوند گانند (۳۳) . 

وآنانکه ایشان برنمازخودمحافظت 
کنند گانند )۳٤(‏ . 

اینجماعت دربوستان هاباشند گرامی 
کردگانند )۳٥(‏ . 

پس چیست کافران را که بسوی توشتابان 
اند )۳١(‏ . 

ازجانب راست وازجانب چپ گروه گروه 
شده (۳۷) . 

آیاطمع میکند هرشخصی ازایشان که 
درآورده شود به بوستان نعمت (۳۸) . 
هرگز» هرآئینه ماآفریده ایم ایشانرا 
ازآنجه میدانند"“ (۳۹) . 


پس قسم میخورم به پروردگار مشرق ها 


برك الّذی ۲۹ AV‏ نوح ۷١۱‏ 


انال ارامھ ىما تن بشبۇتى ® 


sl 9 99<‏ ےی واوو وء وو 


فن رهی روصو ا ویلییے اح باشو ابو مھم ایی 


وو 9و لإ 
نوعدوي @) 


مو ووو ص 2 2 9S‏ ر 
بوم رون ھن ا ارت راا اھ ای ننپ 
اوور ¥ 

بووضون © 

9c s rt ‌‏ 9و». د ک5 . 
خايشعة أبصارهى ترهقه دة ذلك الما 


ووءووے ٤ع‏ 


بوعدون 9) 


ومغرب ها که هرآئینه ماتوانائیم )٤١(‏ . 
برآنکه عوض آریم بهترازایشان ونیستیم 
ما عاجز )٤١(‏ . 

کو کا م ن را 
بیهود گی درآیند وبازی کنند تاآنکه 
برخورند بانروز خود که وعده داده 
میشود ایشان را )٤۲(‏ . 

روزیکه برآیند ازقبور شتابان گویاایشان 
بسوی نشانه میدوند )٤۳(‏ . 

ترس ظاهر شده باشد بردیده های ایشان 
درو ارا رار انت روک 
وعده داده میشد ایشان را )٤٤(‏ . 


واو الخ الرحنوه 
لاتا رخال قران نومك من بل أن 


5 ٌ ( 
؟لاشدا ت ال © 
e 1‏ وور و 9 لا 


قال دق و ورای کون ب رمن م 


ان اعُد وااة اموه وَأَطِيعُونِ ن 


ا جل امو ادا جا ء۶ کیو خر وکر تغ لرن © 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 


هرآئینه مافرستادیم نوح را بسوی قوم او 
که بترسان قوم خودرا پیش ازآنکه بیاید 
بدیشان عقربتی درد دهنده (۱) . 

گفت ای قوم من هرآئینه من برای 
شماترساننده ظاهرام (۲) . 

(باین مضمون) که عبادت کنید خدارا 
وبترسید ازووفرمان من بريد (۳) . 
تابیامرزدبرای شما گناهان شمارا وموقوف 
دارد شمارا تاوقتی مقرر هرآئینه وقت 
مقرر کرد خداچون بیاید هرگز موقوف 
داشته نه شود آنرا ا گر میدانید )٤(‏ . 
گفت ای پروردگار من هرآئینه من 
خواندم قوم خحودرا شب وروز )٥(‏ . 


ترك الّذى ۲۹ A۸‏ نو ۷۱ 


IESE 
وان ماد کو تھ تع امام‎ 


اد انهو اسححموا ابه واصۇوا 


واسکروا ان کارا م 


یا | او 2ء و 9و 2ء 2 

ران د وھچ هارا 0 

ترا آرت هسررت له راا ن 
99 و ے2 موو رقف E INC‏ 
قلت استع ورو ارو که کان قارا ۵ 


رزیل اسما ء یدارا 0 


4 و و کو وء N2 gp‏ خا 
يردم اموا ل وبين وَيجَْل ڪج 


خن لرانهرا ق 


وین حکقک آظوارًا ۵ 


آل رؤا ڪيٽ ڪَاَق الهس مسبو 
بایان 
وَجَعَل القَمرَفيه ورا َجَمَل اښ 
سرَاځا۵ 


4 
2 


وال اترم لاض اا و 


پس زیاده نکرددر حق ایشان خواندن من 
مگر گریختن را (7) . 

وهرآئینه من هرگاه که دعوت کردم ایشانرا 
تابیامرزی برای ایشان درآوردند انگشتان 
خودرا درگوش های خویش وبخود 
درپیجیدند جامه های خویش را 
ومداومت کردند برکفروسرکشی نمودند 
OE‏ 

بازهرآئینه من دعوت کردم ایشان را باواز 
بلند (۸) . 

بازهرآئینه من آشکارگفتم بایشان وپنهان 
گفتم ایشان را نیز پنهان گفتنی )٩(‏ . 
پس گفتم طلب آمرزش کنید ازپرورد گار 
خود هرآئینه اوهست آمرزنده )۱١(‏ . 
اا ا ر 
و در هد کارا ارال وف ردان 
وبدهد شمارا بوستان ها وپدیدآردبرای 
شما جویها (۱۲) . 

چیست شمارا که اعتقاد نمی کنید برای 
خدا بزرگی را (۱۳) . 

حال آنکه آفریده است شمارا بطور های 
مختلف )۱٤(‏ . 

آیا ندیدیدچگونه آفرید خدا هفت آسمان 
را تودرتو )۱١(‏ . 

وساخحت ماه را درمیان اینهافروزنده 
وساخحت خورشید را چراغ درخشنده 
(7) . 

وخدارویانید شمارا از زمین نوعی 


تبر الَِی ۲۹ ۸۹ نؤج ۷١‏ 


رید تھا ویرک د © 
را جل لکا لار باطا ی 


لسکا متها ساگ وجا جا وم 
ا و عصون انيعو امن ل رده ماله 


ود٤‏ لارا © 


ومکروام کر ا کارا ن 


وک ال تدر الھک ول درن و5ا اعا 


ولا يحو ے 9وے r‏ و۶ 
د 


يحوت و يعو ودرا @ 
وقد اَضَلوا كيرا 8 ولا زد الظلو ين روصل © 


سا خي ده ماروا ادا تارا 5 يواهم 
من دون او ارا ۵ 


sS 


وکال نو رن لزعل ا رض نامر تن دارا ۵ 


ازرویانیدن (۱۷) . 

سپس بازدرآرد شمارا به زمین وبیرون 
آردنیز طوری از بیرون آوردن (۱۸) . 

و خداساخحت برای شما زمین را فراش 

. )4( 

تابروید درآن زمین براه های کشاده (۲۰). 
گفت نوح ای پروردگار من هرآئینه 

اینجماعت نافرمانی من کردند وپیروی 

نمودند کسی راکه زیاده نکرده است در 

حق وی مال وی وفرزندوی مگر 

زیانرا"“ (۲۱) . 

وحیله کردند رئیسان حیله ای عظيم 

. )۲( 

وگفتند هرگزترك مکنید معبودان خودرا 

وهرگز ترك مکنید ودوسواع ویغوٹث 

OT 

وهرآئینه گمراه کردند بسیاری را وزیاده 

مده خدایا ستمگاران را مگرگمراهی )۲٤(‏ . 

نیت اھان کرد غرق ک ددا انرا 

ن ارده شد اشان را یاس پس افد 

برای خویش بجز خدا هیچ نصرت دهنده 

. )۲۵( 

وگفت نوح ای پروردگارمن مگذار 

برزمین ازکافران هیچ ساکن شونده 

. )( 


ترك اذى ۲۹ 

كان كد رهض لۇ اباد ك و لايل نو ال نجرا 
کارا © 

رپ ا غر رل ولوا لدی لمن دحل بى میا 


وَللْمُومِيْن وَالَمْومذْي ولا رد الظلمن الد 
ارا ۵ 


لاو یلا ا شکمہ درن امن تاوا تاا بان 


کیال الرشی اماه ور 


اه تغل جر امااقكَدَصاوَة وكا ن 


اكول مهال وتالا 


گا ظتا ان لن تولا لش راچ نعل امو 
کنبا 


رلك راخدا © 


۷٣ الح“‎ ۸0٠ 
هرآئینه تو | گربگذاری ایشان را گمراه‎ 
سازند بندگان ترا و نه زایند مگر بدکار‎ 

اا 
ای پروردگارمن بیامرزمرا وپدرومادر مرا 
و هرکرا درآید بخانه من ايمان آورده 


وجمیع مو'منین ومومنات را و زیاده مده 
ستمگاران را مگر هلاکی (۲۸) . 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 
٩‏ 


بگووحی فرستاده شد بسوی من که 
گوش نهادند جماعتی ازجن پس گفتند 
هرآئینه ما شنیدیم قرآنی عجیبی (۱) . 

که دلالت میکند بسوی راه راست پس 
ایمان آوردیم بآن وشريك مقررنخواهیم 
کرد با پرورد گارخحویش هیچ يك را (۲). 
وبتحقیق (بیان کردند آن جنیان) که بلند 
ست بزرگی پروردگارمافرانگرفته است 
زنی ونه فرزندی (۳) . 

وآنکه افترا می کرد جاهل ما برخدادروغ 
(€) . 

وآنکه ماپندا شتیم که هرگز نه گویند بنی 
آدم وجنیان برخدا سخن دروغ را )٥(‏ . 


(۱) مترجم گوید روزیکه آنحضرت صلی الله عليه وسلم نماز صبح بیرون مکه 
میخواندند جماعتی ازجن آنرااستماع کردند وایمان آوردند خدای تعالی ازایمان 
ایشان وگفتگوی ایشان باقوم خوددرین سوره خبرداد تا قوله و ان لواستقاموا 


والله اعلم . 


ا الذى ۲۹ 


۷٣ الح‎ ۸٥۱ 


ان القن اض يعدت برال قن الجن 


A ٤ 


رادو همدقا ن 


ھم طسوا کم ایر ان لن تیک انه کا © 


ائالسناال ہا دود لھا مد حَراعریا 
سهان 


اادد مھا مامد لوقن سرو 
انید له شهابارصها ن 


اک اد ری اشر ربمن ن الذَرْض ام اداد 
بھ وم رشان 


ااا للحن ادون ذلك کت ا طراپی 
o‏ 


راتا ظتا نن عجرا 
مبان 


راه رارض ون تحجر یجرد 


آنکه مردان بنی آدم پناه میگر فتند بمردان 
جن پس زیاده کردند درحق آن جنیان 
O‏ 

و آنکه آدمیان گمان کردند چنانکه شما 
گمان کرد یدکه هرگز نفرستد خدا 
یک 7( 

وآنکه مادست رسانیدیم اسان ن 
یافتیم که آسمان پرکرده شده ست به 
پاسبانان محکم وبستاره های فرودآینده 
(۸) . 

وآنکه مامی نشستیم پیش ازین به جاي 
ائ اراسان ران ان س کرک 
گوش بنهد الآن بیابد برای خودستاره ای 
مهيا ساخته )٩(‏ . 

وآنکه مانمی دانیم آیابلائی اراده کرده شد 
درحق آنانکه درزمین اند یااراده کرده 
است درحق ایشان پروردگار ایشان 
خیررا(۱۰) . 

وآنکه ازماجمعی شايسته کاران اند و 
جمعی ازماسوای اینند بودیم فرقه های 
مختلف )۱١(‏ . 

وآنکه مادانستیم که هرگز عاجزنه توانیم 
کرد خدارا درزمین وعاجز نه توانیم کرد 
او راازجهت گریختن (۱۲) . 


(۱) اشارت است بآنکه در جاهلیت چون بجائی فرودمی آمدند میگفتند اعوذ بسید 


هذاالوادی من سفهاء قومه . 


برك الْذِىی ۲۹ 
واا لاس تاا نای مکار من یره لا 
CESET‏ 


راا مالس امون وم تالق طون فمن اسو اولك روا 


رشنا © 
واا لق طون اواج لبا ن 


ران بو اقام واعل الكررقة لاساو اء دان 


وو پو اوو و و ر 
اهمويو« ومن تعر عن و رنه لڪه 


اا ۵ 


کاک اتلچ رلو ااام ارادا ل 


و اک لاقام عبد اشوین وه کاد وا یکو ون عکیه 


e 


اتم اادعوا رن ولا اشراپ آحدا © 


Ao 


الح ۷٣‏ 
وآنکه ماچون شنیدیم هدایت را ایمان 
آوردیم بآن پس هرکه ایمان آرد به 
پرورد گار خویش پس اونه ترسد ازهیچ 
نقصانی ونه ازهیچ ستمی (۱۳) . 

وآنکه جمعی ازمسلمانند وجمعی ازما 
گنهکاراند پس هرکه مسلمان شده پس 
آنجماعت قصد کردند راه راست را .)۱٤(‏ 
واما گنهگاران پس باشند هیزم برای 
دوزخ )1٥(‏ . 

(ونیز بگویا محمد که وحی فرستاده شده 
است بسوی من که) بنی آدم | گرراست 
می‌ایستادند برراه راست البته 
مینوشانیدیم ایشانرا آب بسیار )۱١(‏ . 
تاامتحان کنیم ایشانرا بان“ وهرکه 
اعراض کند ازیادکردن پروردگار 
خوددرآردش بعذابی سخت (۱۷) . 
وآنکه مسجد هامخصوص برای خداست 
پس عبادت مکنید باخدا هیچکس را 
(۱۸) . 

وآنکه چون ایستاد بندۀٌ خدا" که عبادت 
کند خدارا نزديك بودند جنیان که برآن 
بنده یکی بردیگرچسپیده شوند"" (۱۹). 
بگو جزاین نیست که عبادت میکنم 
پرورد گارخودرا وشريك مقررنمی کنم 


)۲( یعنی محمد صلی الله عليه وسلم : 
(۳) یعنی ازحرص براستماع قرآن . 


ترك الّذى ۲۹ 


لان لمالا ® 


اة ۇن چون كۆب 
مدا ن 


باقن اله وراه ومن تحص اله وسوک 
انه تا رھ خلريّن فا بدا م 


ح لدا راو اما ۇد ۇن في لمونَمَن اضف 
تأماات لعا @ 


اک او جو کے وی ے اور وو وو 
قل لن ادر قريب كَانوَمَدۇنَ اميَجَُل 
لىماھ 


ایی تلائظو رتل اعدا 


زوت ا کطی میسو ل مڭ 
ر9 رو 


مب يبه ومن له صدا ن 


یمان ن ابوا رست رتوم و حاط بماد تهر 


۷٣۲ الح‎ Aor 
: )۲۰( باوهیچ کس را‎ 

بنگوهرآئینه من نمی توانم درحی 
شماضرر رسانیدن ونه لازم کردن طریق 
بگو هرآئینه پناه نه دهد مراازعقوبت 
ی و ی کی واف 
() . 

ولیکن (بجاآرم) خبر رسانیدن ازجانب 
خداوتبلیغ پیغامهای او وهرکه نافرمانی 
کند خدارا وپیغامبر اورا پس هرآئینه 
اوراست انش دورح جاویدان درآنجا 
همیشه (۲۳) . 

(درغفلت خودباشند) تاوقتیکه چون 
بیینند آنچه وعده داده میشود ایشانرا پس 
خواهند دانست کیست ناتوان ترباعتبار 
نصرت دهنده وکمتر ازروی شمار )۲٤١(‏ . 
بگونمیدانم آیا نزديك ست آنچه وعده 
داده میشودشمارا یا مقرر کندبرای 
اوپرورد گارمن میعادی )۲٣(‏ 

داننده پنهان ست پس مطلع نمی 
سازدبرعلم غیب خود هیچکس را .)۲١(‏ 
پس هرآئینه خدا روان میکند پیش دست 
های وی وپس پشت وی فرشتگان 
نگاهبان را (۲۷) . 

تابداند خدا که بتحقیق رسانیده اند 
ساای رورو گار ورا ودا 


ترك الذِی ۲۹ 


ge وع‎ 


خط ی شی عدا ® 


۷۳ المْرّمّل‎ ۸0٤ 


ازهر جهت احاطه کرده است برآنچه دزد 
ایشانست وفرا گرفته است هر چیز 
راازروی شمار (۲۸) . 


وا ئوالڙخض الرَحذوه 


ORA 

ایل اتد © 

ص اص مهيلا ن 

زد يە ورش اران ترت غ 
إلَاسْقَعليك ويي ۵ 

إن اشک اکيل هی اند واو اف ومو شغ 


لمك ن الحا رسا طون ڻ 
واوکراسرت وکن ليوب ن 


بنام خدای بخشاینده مهربان . 
(۱) 


ایمردجامه برخود پیچیده“ (۱) . 
قیام لیل کن مگراند کی" (۲) . 

قیام نیم شب کن یااندکی ازنیم شب کم 
نما (۳) . 

یااندکی برنیم شب بیفزاوترتیل کن قرآن 
را بواضح خواندن )٤(‏ . 

هرآئینه مانازل خواهیم کرد برتوفرمانی 
دشوار^ (ه) . 

هرآئینه قیام شب زیاده ترست درموافقت 
زبان بادل ودرست ترست درتلافظ الفاظ 
(0) . 

هرآئینه ترا درروز شغلی ست بسیار (۷). 
ویادکن نام پروردگارخودرا وازهمه 


يك سال رحصت نازل فرمود ان ربك يعلم الى آخرالسورة تاهرکه خواهد قيام 
کند وهرکه خواهد نکند وهرقدرکه خواهد بخواند والله اعلم . 


(۳) یعنی | گر شبهانکنی گناه نه باشد والله اعلم . 


ترك الْذی ۲۹ 


رامش ري وا مغرب رل اوهو اده کید © 


َا رمل مايق ولون وَاهُجُروهَجُرّا جيگ © 
ورن ر المکپ ين اول السَعمَةَ مهلي © 
ESLE‏ 


طعا ئادًاغكَةِ ابا ن 


یوم رارض والال وکات ایال بای ۵ 


ر و روو ,4( 22( ا کے و S929‏ 
اراتا اتک رس ولد اهنا کیک وکا ارس ای ف رڪون 
سک ن 


عطی ِرون الرَسوْل اَذه اَخْدا رَد ۵ 


I URE SI o E 
فکیف تقون ان کم تم بوا جل اولان‎ 
یبا ن‎ 


زاتما تاگان اتر ن 

هلنم نڪر٤‏ فمن شا اند لل ره 

‌ و ءءء 

يلاق 

ان کبک خا اك ومان من ئی اي 
eG ERK e lS (LCs.‏ 

وَنصتهۀ وٿلته وطاٻتۀ من اکۆن مڪ ”واه 

يرايل اهلان كن فحص قاب 


۸00 المْرّمّل ۷۳ 
جهت گسسته شومتوجه شده بسوی 
اونوعی گسسته شدن (۸) : 

پرورد گارمشرق ومغرب ست نیست هیچ 
معبود بر حی مگر اوپس کارساز گیراورا 
(4) . 

وصبر کن برآنچه می گویند وترك کن 
ایشان را ترك کردن نیکو (۱۰) . 
وبگذارمرا بادروع شمارند گان خداوندان 
رفاهیت ومهلت ده ایشانرا اندکی (۱۱) . 
هرآئینه هست نزد ماقیدهای گران وآتش 
وطعام گلوگیر وعذاب درد دهنده (۱۳) 1 
روزیکه بجنبد زمین وکوه ها وشود کوه 
هامانند تل ریگ ازهم پاشیده شده .)۱٤(‏ 
هرآئینه مافرستادیم بسوی شما پیغامبری 
گراهی دهنده برشما چنانکه فرستاده 
بودیم بسوی فرعون پیغامبری را )۱١(‏ . 
پس نافرمانی کرد فرعون آن پیغامبررا پس 
درگرفتیم اورا درگرفتن سخت .)۱١(‏ 

پس | گر کافرشوید چگونه درپناه شوید 
آسمان شگافته باشد درآن روزهست 
وعده خداالبته شدنی (۸() . 

هرآئینه این پندست پس هر که خواهد راه 
بگیرد بسوی پروردگارخویش (۱۹) . 
هرآئينه پروردگارتو ميداند که 
توبرمیخیزی نزديك به دوثلٹث شب ونیم 


۵ 


ترك اذى ۲۹ 


ميڪ تار نيترم اران ع رمان 
سیون وکو كرض ارون يرون الكرّض 
عون من فصل الو و ارون اتون ف 
سل ادلو قارو وام اتيش رمه ووا الصااة 


واتواالرکوة وآقرضوا اله فرضاحستا اموا 


3 ک2 


9 او سو ے ¢ 999 ‌ ‌ 
لاق ڪمن خر جدود نن اوهو ڪر 
داعظ اجا واسکعيرواا هه ان اله عفود 
4 ون ٤‏ 
رجيم () 


4 واو الخ الرّجنوه 


0 ا 


۷٤ المُدَتّر‎ ۸0٦ 


از آنانکه همراه تواند وخدااندازه میکند 
شب وروز راء دانست خدا که شما 
احاطه نمی توانید کرد قیام لیل را" پس 
(برحمت) بازگشت برشما پس بخوانید 
آنچه آسان باشدازقرآن» دانست خدا که 
خواهند بود بعضی ازشما بيماران 
ودیگران که سفر می کنند درزمین طلب 
روزی می نمایند ازفضل خدا ودیگران 
که کارزار میکنند درراه خدا پس بخوانید 
آنجه آسان باشد ازقرآن وبرپادارید نمازرا 
وبدهيد زكوة را ووام دهیدخدارا وام 
دادن نيك وآنچه پیش میفرستید برای 
خويشتن ازعمل نيك آنرا بهتر خواهید 
یافت نزد خدا وبزرگ تر باعتبار مزد 
وطلب آمرزش کنيید ازخداهرآئینه خدا 
آمر گار مھر ا نست ( 05 

سوره مدثر مکی است وان پنجاه . 
وشش ایت ودورکوع ابت 
بنام خدای بخشاینده مهربان 


ای مردجامه بر حود د 7 


(۲) یعنی صرف مال کنید درجهاد بتوقع ثواب آخرت والله اعلم . 
)۳( مترجم گویداین آيت بعد يك سال نازل شدو آنحضرت صلى الله عليه وسلم 
درهمین سوره احق کردند یجهت مناسبت و لهذا باسائر سوردراسلوب نمی 


ماند والله اعلم . 
(4) یعنی ازهیبت وحی . 


تبرَكَ الْذِی ۲۹ 
ورك فک ن 


وال جر اهجر ووو ھ 
تى ق 


ادان نی الافور 3 


وو 499 0 


ذلك وم رټ کو مع ر 
ل اکر تی رر 
اق 
وَجَعَلْت لَه مَالسدودًا ن 
شا 
و eg‏ 
ار a‏ يدا 


ساره اصع 5 
ەققاھ 


‌ 


cogs ٤‏ ل 
عل کیت یدد ) 


۷٤ المدَتّر‎ ۸0۷ 


و پس پروردگار خودرا به بزرگی یادکن 
(۳) . 


وجامهای خودراپاك ساز )٤(‏ . 

وپلیدی را دورکن )٥(‏ . 

ونباید که چیزی بدهی زیاده طلب 
OS‏ 

وبرای حکم پروردگارخویش پس 
شکیبائی ورز (۷) . 

پس وقتیکه دمیده شوددر صور(دشوار 
شودحال) (۸) . 

پس آنوقت آنروز روز دشوارباشد )٩(‏ . 
رکا وت ا 
بگذارمرا باکسیکه آفریدم تنها (۱۱) . 
ودادم اورا مال فراوان (۱۲) . 

وفرزندان حاضر شونده بمجالس (۱۳). 
ووسعت دادم اوراوسعت دادنی )۱٤(‏ . 
بازطمع می کند که زیاده دهم )۱١(‏ . 
هر گز» هرآئینه اوهست بایات ماستیزنده 
(0) . 

تکلیف خواهم داد او را مشقت غیر قابل 
تحمل (۱۷) . 

هرآئینه وی تأمل کرد واندازه مقرر نمود 
(1۸) . 

پس لعنت باداورا چگونه اندازه کرد 
(۱۹). 


“ 


است . 


ترك اذى ۲۹ 


رکف دد ۵ 


ت تظر ن 
ا کک کے رص ےر 


دوعيس و دیسرن 


شادبَرَو ر ا ل ® 
نقال إن 0 هد الس د4 وسر م 
ك دال سو ® 
وماادز ڪڪ r‏ 


لاب ر لادد ن 

لوا 

ل pe‏ که وماجلا 5ة 
للافدتة لن کم وا المتكنقن ازن اوتواالب 
وداد اکو شس اناما اوک راب اَن اوتا 
اکب ارون وليموّل انين لوهم رض 
اكوب مَادَاارَاد اة بهذ امت كذ كيضل 


V٤ المُدَثر‎ A0۸ 
باردگر لعنت بادبرو چگونه اندازه کرد‎ 

(۰) . 
باز روترش کرد وپیشانی درهم کشید 


. )۲( 

بازنشت گردانیدو تکیر گر" (۲۳) .. 
پس گفت نیست قرآن مگرجادوئی که 
ازسار انل کد مود 2:6 

نیست این قرآن مگر کلام آدمی )۲٥(‏ . 
درخواهم آورد اورا به دوزخ )۲٣(‏ . 
وچه چیز مطلع ساخت ترا که چیست 
دوزخ (۲۷) . 

بای تھی گذاردر ترك تھی کد 7(7 :: 
سوزنده است آدمیان را (۲۹) . 

بردوزخ موکل اندنوزده کس" (۳۰) . 
ونه ساختیم موکلان دوزخ مگر فرشتگان 
را ونه ساخته ایم شمارایشان را مگر بلا 
درحق کافران تایقین کنند اهل کتاب وتا 
a‏ شوند مسلمانان درایمان خود 
وتاشك نه کنند اهل کتاب ومسلمانان 
وتابگو یند آنانکه دردل های ایشان 


SS Se )۱(‏ 
واومصرٌ باشد رک عر وبسرثم N‏ تصوير حال تأمل وتردداست 


والله اعلم . 


(۲( مترجم گوید این آیت اشارت ست به شبهه کفاردرعدد تسعة عشر آنحضرت صلی 
الله عليه وسلم آنرادرهمین سوره احق فرمودند یجهت مناست و لهذا 


تبر الْذی ۲۹ 


اط من کشا یری سناو سايش ىچن 
رک لاهو وما ماکز لر ن 


وار ن 

وال لذ ادر ن 
e EE‏ 
انی لبر ن 


نبرا شر ن 

9 نشی بماکہے ES‏ 
صب الْيَربْن © 

و ل ہے ےہ او 
ن جني اَن © 

9 9و 4 

عن المجرينن © 

کک سر ® 

اَمَك هاضري © 
s1‏ وو ۳ لا 
ولم تك نطوم امسن © 
بے ٤او‏ و ےے 7 2 
وا وض مم اخاپضدن ۵ 
و کاکوّب بر ايتن © 

حت ضيقن ۵ 
ماحم سَاعة الشفْيتن © 


ota) 2 9<‏ 2 
ماله عن ادر ومغرن © 


V٤ المُدثّر‎ ۸0۹ 


بیماریست وکافران چه چیزاراده کرده 
ا و فی کر ی 
کند خدا هرکرا خواهد وراه می نماید 
هرکراخواهدونمی داندلشکر های 
پروردگار ترا مگراوتبارك و تعالی ونیست 
این مگرپندی برای بنی آدم (۳۱) . 

هر گز » و قسم بماه (۳۲) . 

وقسم به شب چون پشت برگرداند (۳۳) . 
وقسم به صبح چون روشن شود )۳٤١(‏ . 
هرآئینه دوزخ یکی از چیز های بزرگ 
ن :( 06 

ترساننده بنی آدم (TD‏ 

(ترساننده است) برای هرکه خواهد 
OE e A‏ 

هر شخصی بآنجه کرددرگروست (۳۸) . 
مگر اهل (سعادت و) راست (۳۹) . 
دربو ستانهاباشند سوال کنند )٤۰١(‏ . 
ازگنهگاران )٤١(‏ . 

چه چیز درآورد شمارا دردوزخ )٤۲(‏ . 
گویند نه بودیم ازنمازگذاران )٤۳(‏ . 
ونمی دادیم طعام فقیررا )٤٤(‏ . 
وبانکاردرمی آمدیم بادرآیند گان )٤٥(‏ . 
ودروع میشمردیم روزجزاء را )٤٩(‏ . 
تاوقتیکه آمدبماموت )٤۷(‏ . 

پس سودنه دهد ایشانرا شمفاعت شفاعت 
کنندگان )٤۸(‏ . 

پس چیست ایشان را ازپندروگردان 
شده گان )٤۹(‏ . 


برك الّذِىی ۲۹ 


چو ووو وو ےو ر ي لا 
كاھ حمرمشن ۵ 


رت نو۵ 

¥ 
,99 وJ‏ 1 9 د 2 gel‏ 
بل یری کل امری نھان ون صحمًا رة © 


ماي کرو ن( آن کار امل هال انی 
واهل المخفرة ھ 


واو الین الزحنوه 


هة 
رلاَأْشمباشَشالَرامَة © 


Vo القلمَّة‎ ۸٦*۰ 


گویاایشان خران رم کرده اند )٥٩(‏ . 

که گریخته باشند ازشیری )٥۱(‏ . 

بلکه میخواهد هر شخصی ازایشان که 
داده شود نامه های کشاده“ )٥۲(‏ . 

هر گز» بلکه نمی ترسند ازآخرت )٥۳(‏ . 
هر گز» هرآئینه قرآن پندست )٥٤(‏ . 

پس هر که خواهد بخواندآن را )٥٥۵(‏ . 
وياد نمی‌کنند بندگان مگر وقتی که 
خواسته باشد خدااوست سزاوار آنکه 
ازوی بترسند واوست سزاوار آن که 
بیامرزد )0٦(‏ . 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 


قسم میخورم بروزقیامت (۱) . 
وقسم میخورم به نفس بسیارملامت 
کننده" (۲) . 
آیامی پندارد آدمی که جمع نه کنیم 
استخوانهای اورا (۳) . 
آری می کنیم توانائیم برآنکه هموار کنیم 
تر انکت ای ورا (6) . 
بلکه میخواهد آدمی که معصیت کنددر 
پیش روی خود" )٥(‏ . 


(۱) یعنی می گویند باید که کتاب برهريك نازل شود . 


تك الأذى ۲۹ 


مَل ايان اة © 
I‏ 4 لا 
اذابرق لبح۵ 

و لمر 


وجْوالقَم وَالْقَمَر ۵ 
قول الاشان ومن ين المَعّر ن 


ک ورزر ۵ 


ںا وم ے )ووو 
لل دك يمن تقر 


انان رتیچ امار ۵ 


92291 927 م ور ل 
بل الاشان‌عل سه بصيرَة © 


چ 
ناجيه یزان 


Vo القلمَة‎ A1 


می پرسد کی خواهد بود روزقیامت .)٩١(‏ 
پس وقتیکه خیره شود چشم (۷) . 

وتیره گرددماه (۸) . 

ویکجاجمع کرده شود خورشید وماه 
(4) . 

بگوید آدمی آنروز که کجاست گریز گاہ 
)۱١(‏ . 


هر گز » نیست هیچ پناه )۱۱١(‏ . 


بسوی پروردگار تست امروز قرارگاه 
(1۲) . 

خبرداده شود آدمی را آن روزبه حقیقت 
حال آنچه پیش فرستاده بود وپس 


EG 

بلکه هست آدمی برای الزام خود حجتی 
)۱٤(‏ . 

| گرچه درمیان آرد عذرهای خودرا 
)۱٥(‏ . 


مجنبان (یا محمد) به تکرار قرآن زبان 
خودرا تازودبدست آری یادکردن آنرا 
7( . 

هرآئینه وعده است برما در سینه توجمع 
کردن وآسان کردن خواندن اورا (۱۷) . 


(۲) مترجم گوید چون جبرئیل پیش آنحضرت صلی الله عليه وسلم وحی آوردی 
آحد ت صلی الله عليه وسلم بحفظ آن اهتمام تمام فرمودی وهم بحضور جبرئیل 
قبل انقضاء وحی تکرار نمودی تاازخاطر مبارك نرود خدای تعالی باین معنی 


اشارت فرمود : 


ا ۸۲ القَيمَةَ ۷٠١‏ 


و ر طط 

رون رة © 
و م لا 
وجو 5 ومین افر © 


ال ربا تاظرة © 


عو وک ا 
ووجو بابر @ 


کان ان یشک با اتر ۵ 


© 
5 
8 
۱ 


پس چون بخوانیم آنرا دل خودرا درپی 
خواندن اوکن (۱۸) . 

بازهر آئینه وعده برماست واضح کردن 
کن (۱۹) . 

هر گز» بلکه ای کافران دوست میدارید 
دنیارا (۲۰) . 

وترك می نمائید آخرت را (۲۱) . 

يك پاره چهره ها آن روز تازه باشند (۲۲). 
بسوی پروردگارخود نظر کننده باشند 
(۳) . 

ويك پاره چهره ها آنروز پیشانی درهم 
ED E TUG‏ 

توقع کنند که آورده شود بایشان مصیبتی 


. )۲٥( 
هر گز» وقتیکه برسدروح به چنبر گردن‎ 
. )0 


وگفته شود کیست افسون کننده (۲۷) . 


ویقین دانست اينوقت وقت جداشدن 


دح ست (YA)‏ 
وبه پیچیدیکساق محتضربساق دیگر " 
(۹). 


(۱) مترجم گوید ظاهر نزديك بنده آنست که معنی آیت چنین باشد هرآئینه وعده لازم 


است برماجمع کردن قرآن در مصاحف وحفظ وقرائت آن عصرا بعد عصر وايضاح 
به تفسیر معانی آن خدای تعالی بردست شیخین رضی الله عنهما جمع آن کرده 
درهر زمانی قاریان را توفیق داد که حافظ شوند به تجوید بخوانند ودرهرزمانی 
مفسران را توفیق دادکه در تفسیر آن سعی نمایند و الله اعلم . 


(۲) یعنی درپای حرکت نماند . 


اول لك تار ۵ 
مُوارل لڪ تال @ 
ایسب اسان نيرد دى ۵ 


کان که فق موی © 


َجَعَل ويي ال ڪرو الأ © 


آکیّی ذلك بظی ر عَل ان ی المون © 


مَل ان مل انان حن صن الک ھ رکون میا دا ن 


۷١ الَهر‎ AY 


بسوی پروردگارتست آن روز روان کردن 
(۳۰) . 

پس نه باور داشت آدمی ونه نماز گذارد 
(۱) . 

ولیکن دروغ شمرد و روگردان گشت 
(۲( . 

بازبرفت بسوی اهل خانه خود خرامان 
شده (۳۳) . 

وای برتوپس وای برتو )۳۴١(‏ . 

باز (دیگرمیگوئیم) وای برتو پس وای 


برنو )٥(‏ . 
آیامی پندارد آدمی که مهمل گذاشته شود 
() . 


آیانه بود نطفه ازمنی که ریخته میشد 
دررحم (۴۷) . 

بازبود خون بسته پس بیافریدخدا پس 
درست اندام کرد (۳۸) . 

پس ساخت ازآن منی دوقسم را مردرا 
وزن را (۳۹) . 

آیانیست این خداتوانا برآنکه زنده کنل 
مُردگان را )٤٤٩(‏ . 


ایت ودو رکوع است 


بنام خدای بیخشاینده مهربان 1 
و ا 
که نبود چیزی ذکر کرده شده (۱) : 


ترك اذى ۲۹ 


إ ااال دشان من تطقة مشاب بيه اده 
سیعانرانق 
مکی الیل اکا راما غوران 


29291 وور E ANIL Oy ys‏ 
نالا برا ریش ر بون من کا کان زاجھا افوا ن 


ینایرب پټ اعيا د اله یغرو نھ جيرا ن 


وون اندرو افون وماکان موه سونرا ن 


یلومون الما مل می م ناریا 5ایا ۵ 
إتمائطی مک وجه ادلو ارد م جراء 
OSH‏ 


ا اف من یناب مالعیوسا قران 


€ "<4 


LINISIIyE‏ یا 9 و٤22‏ 4ي وودو 
وهم اله سرد لك ايوم و لھم نص رة ڈسرورا ن 


۷٠ الذهر‎ A٠٤ 


هر آئینه ماآفریدیم آدمی را ازیکپاره منی 
درهم آمیخته ازچند چیز"' که بیآزمائیم 
اورا پس ساختیمش شنوا بینا (۲) . 
هرآئینه مادلالت کردیم آدمی را برراه 
خواه شکر گوینده ویاناسیاسدارنده (۳) . 
هرآئینه ماآماده ساخته ایم برای کافران 
زنجیر هاوطوقها وآتش افروخته )٤(‏ . 
هرآئینه نیکوکاران می نوشند ازپیاله 
شراب که آمیزش وی آب چشمه کافور 
OIL‏ 

چشمه که می آشامندازآن بند گان مقرب 
حارو ان کد ان رازان کو 00 :. 
وفامیکنند به نذرومی ترسند ازروزیکه 
مشقت آن فاش باشد (۷) . 

وميدهند طعام باوجود احتیاج بان فقيررا 
ویتیم را وزندانی را (۸) . 

میگویند جزاین نیست که طعام میدهیم 
شمارا برای رضای خدانمی طلبيم 
ازشمامزدی ونه شکری )٩(‏ . 

هرآئینه مامی‌ترسیم ازپرورد گار خود روز 
ترش روی نهایت سخت را )۱١(‏ . 
O O‏ 
آنروز ورسانید ایشانرا تازگی وخوشحالی 
(1) . 


(۱) یعنی منی مردمنی زن وخون حیض ازحالی به حالی میگردانید یمش . 


(۲) مراد میدارم ازکافور چشمه . 


ترك الْذی ۲۹ 


١‏ 9و 2ا وو کے وو لا 
وجڑ ۷م باص رواجته ورا س 


کیزن تایان امشات 


مرا ن 


TELA! hs Nag 37 E2, |2‏ 
وداییه علیو د للها ود لت تطوفھ ان لیک ن 


f9 LI I9 


کواررامِنْضِصٍ د روھاتفي را © 


E NIE g9, rss 
وسْمَون ناکسا ان مرا جھا دیک ن‎ 


وهای سيلا ن 


r 9y 
9و9 وو‎ 


دم و ع 9l‏ 
وبطوف عل ولان ون لدا رابتهم 


لۇۇ اورا ھ 


P24 4‏ ۶ 9 
واکارایت کورایت تیارم لاہ زا ۵ 


وو g92 9» e‏ و ےد ذ9 e‏ 
علیھ یاب سدس حرا یاسور 


⁄ روو‎ Sg f. 
® منص و سق ھم رھم رابا طھورا‎ 


کان یرش ا ن 


نهد اکان لر راء 


۷١ الذهر‎ ۸٦0 
اداد شان زا فاده صر اشان‎ 
. )۱۲( بوستان وجامه ابریشمی‎ 

تکیه زده باشند آنجا برتخت ها نه بینند 
آنجا گرمی خورشید ونه سرمای تندرا 
(۳) . 

ونزديك شده باشد برایشان سایه های آن 
بوستان وسهل الحصول كرده شود 
میوهای آن سهل کردنی )۱٤(‏ . 

گردانده شود برایشان بآوند هائی ازنقره 
وباجامهای که باشند بلورین )۱١(‏ . 
(مراد ميدارم) بلورين ازنقره اندازه 
کرده باشند ساقیان آنرا اندازه کردنی .)۱١(‏ 
ونوشانیده شود ایشانرا آنجاجام شرابی 
ا و ی 
(۷) . 

چشمه ایست در بهشت که نام آن نهاده 
میشود سلسبیل (۱۸) . 

افد ودک راشان رر نان جازیدان 
چون ک. اشان رادار که شان 
مرواریدند ازرشته افشانده شده (۱۹) . 
وچون نگاه کنی آنجا ببینی نعمت فراوان 
وپادشاهی بزرگ (۲۰) . 

برایشان باشد جامه های سبز ازدیبای 
نازك و نیز برایشان باشد دیبای ضخیم 
وزیور پوشانیده شود ایشان را دست 
بندها از نقره و بنوشاند ایشانرا پرورد گار 
OE CEO‏ 

هر آئینه این نعمت هست شمارا جزای 


برك الْذِی ۲۹ 


ئا تیمامت ان كازنلان 


ایی ریت دانم ما لخا او کشو را ف 


ر EE‏ 3 قر 
واد کړاسی ريك رة ومیل 


ف 


ین َيل کَاسْجد له وسحۀ یلاوی © 


کک ر وور 


إن يلاء يون العاڇلة ويد رون وراه 
ماي 


یلق و اسر هر5 شاب5 
االغرنلا ن 


۱ ج 


ل ھن تد کر کمن اء اد ل وسیک ۵ 


وما کا ونل ان اء الان اله کان علي 
۶ 2 


7 


تخل من ساق رمه" الظل ہین اعد لد 


ااا ن 


۷١ الَهْر‎ A٦ 


اعمال وهست سعی شما قبول کرده شده 
(۲() . 

هرآئینه مافرودآوردیم برتو قرآن را 
فرودآوردنی (۲۳) . 

پس شکیبائی کن برحکم پروردگارخود 
وفرمان مبراززمره بنی آدم گناهگاریرایا 
تاساسی را ©( 

ویادکن نام پروردگارخود صبح و شام 
(۲۵) . 

وبعضی ساعات شب نمازگذار برای 
اووبپاکی یادکن اورا وقت دراز از شب 
0( . 

هرآئینه این کافران رغېت میکنند به دنیا 
وترك میکنند پس پشت خود روزگران را 
(۷) . 

ماآفریدیم ایشان را و محکم کردیم رگ 
وبندها اندام ایشان را وچون خواهیم 
ر ا 0 
بدل کردن (۲۸) . 

هر آئینه این پندست پس هرکه خواهد 
بگیرد بسوی پروردگارخود راه را 
(4) . 

ونمی خواهید مگر وقتیکه خواهد خدا 
هر آئینه خداهست دانای باحکمت (۳۰) . 
داخل میکند هرکراخواهد دررحمتِ خود 
یرای شکگازان اده رده ات 
عقوبتی درد دهنده )۳١(‏ . 


الست ران 
3 ,۱ رو يڪ لإ 
حصفت عصغا © 


لشت نمراق 


لیگران 


راو تُیرا۵ 


امات رمدو لواقم ۵ 


ابميس ن 
و الماد جتن 
ابال ضْمَّتْم 


0 ظط 


انسل أقَتُ © 


ليرم الشّل ف 
رادرك مابو لقصل ف 


AY 


المسللت ۷۷ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
قسم ببادهای فرستاده شده بوجه نيك 
9 

پس قسم به بادهای تند وزنده به شدت 
(۲) . 

وقسم ببادهای منتشر کنندۀ ابربه پراگنده 
کردن (۳) . 

پس قسم ببادهای ازهم جدا کننده 
ابربپاره پاره نمودن )٤(‏ . 

پس قسم بجماعات فرشتگان فرودآرنده 
وحی )٥(‏ . 

برای دفع عذر یابرای ترسانیدن )٩(‏ . 
هرآئینه آنچه وعده داده مشو دشمارا البته 
بودنی ست (۷) . 

پس وقتیکه ستارها بی نورکرده شوند (۸). 
و وقتیکه آسمان شگافته شود )٩(‏ . 
ووقتیکه کوه ها پاره پاره کرده شود (۱۰). 
ووقتیکه پیغامبران را به میعادی معین 
جمع کرده شود" (۱۱) . 

برای کدام روز پیغامبرانرا موقوف داشته 
Oe‏ 

برای روز فیصله کردن (۱۳) . 


وچه چیز خبردادترا که چیست روز 


(۱) متحقق گرددآنچه متحقق شدنی است . 


a ا‎ 


نة غا ا 
ی 


فت را5 ا 


itt 


ک َ0 
تیف رال غه بون ن 


مرل ظول زی ناث شب ۵ 
لظتل ایی It‏ مالكب ۵ 


اتر ی بتر اضر © 


۷۷ ا سللت‎ AA 


فیصله کردن )۱٤(‏ . 

وای آن روز دروغ شمارند گان را .)۱١(‏ 
آياهلاك نه کرده ایم نخستینیان را .)۱١(‏ 
بد ارا در عاد ارت سان را 
(۱۷) . 

همچنین میکنیم با گنهگاران (۱۸) . 

وای آنروز دروغ شمارندگان را (۱۹) . 
آیانیافریده ایم شمارا ازآب محقر (۲۰). 
پس نهادیم آن آب را درجای محکم (۲۱). 
اناه م( 0 

اا کرد ن ع اا 
کننده گانیم ما (۲۳) . 

وای آن روز دروغ شمارند گان را .)۲٤(‏ 
اا ا ع ا 
)٥(‏ . 

زان روگات 7 

وآفريديم درزمين كوه هاى بلند 
E‏ 

وای آن روز دروغ شمارند گان را (۲۸) . 
گفته شود بروید بسوی چیزی که آن را 
دروغ می شمردید (۲۹) : 

(گفته شود) بروید بسوی سایه صاحب 
سه شعبه (۳۰) . 

نه سایه سردباشد ونه کفایت کند ازگرمی 
آتش (۳۱) . 

هرآئینه آن آتش می افگند شررها مانند 
قصر (۳۲) . 

گرا آن شررها شتران زرداند ۰ 


ترك اذى ۲۹ 


ويل ومين بين © 


e 


اوو او لا 
هداوم لاينطغرن ن 
A2‏ ء9 چو .9و 
ولا بودن لَهمَيعََبِرۇن © 


ول کو مین للم كبن © 
هداوم القصیل جمع لک ادن ۵© 


اکان کم کید يدون ۵ 


وور .9 ےپ وس ع 
ويل کو مين للم ڪين م 
إن السَويْنَ نطلل يرنه 


ے کہ سے ا سے وور ا 
ۇفواکەمًايشتھۇن ® 


وا اشرب اماما حملن © 


إکاكذالك تَجُزی المحسويّن © 


ويل تومن نمگزېي © 
اۋك غۇا رمن ھ 


ويل ومین لمرن © 


۸۹ المُرْسللت ۷۷ 


وای آن روز دروغ شمارندگان را .)۳٤(‏ 
این روزروز يست که سخن نه گویند 
)٥(‏ . 

ونه اجازه داده شود ایشان را تاعذر پیش 
نمایند )۳١(‏ . 

وای آن روز دروغ شمارندگان را (۳۷). 
این روز روز فیصله کردن ست جمع 
کردیم شمارا باپیشینیان (۳۸) . 

تیر ا گر مارا له هت س حل كد 
درحق من (۳۹) . 

وای آن روز دروغ شمارند گان را .)٤١(‏ 
هرآئینه متقیان درسایه هاباشند ودرچشمه 
ها )٤١(‏ . 

ورم ها ازجم کا رقت ک0 : 
(بگوئیم) بخورید وبنوشید خوردن 
ونوشیدن‌گوارابسبب آنچه میکر دید )٤۳(‏ . 
هرآئینه ما همچنین جزامیدهیم نیکوکاران 
را0٤)‏ . 

وای آن روز دروغ شمارندگان را .)٤٥(‏ 
(ای دروغ شمارندگان) بخوریدوبهره 
مند باشید اندکی هرآئینه شما گنهگارید 
(6) . 

وای آن روز دروع شمارند گانرا )٤۷(‏ . 
وچون گفته شود ایشانرا نمازگذارید 
نمازنمی گذارند )٤۸(‏ . 

وای آن روز دروغ شمارندگان را .)٤۹(‏ 
پس بکدام سخن بعد ازقرآن ایمان 
خواهند آورد )06٩(‏ . 


سورہ نبا مکی است وان چهل ایی ' 


ودورکوع است 
ٹوو اٹوالخیں الریبوه | بنام خدای بخشاینده مهربان . 
عىریساءلون ن ازچه چیز کافران بایکدیگر سوال میکنند 
9 
عن الباالعظبون (آری سوال میکنند) ازخبری بزرگ (۲). 
ایهم رفون 2 که ایشان درآن خلاف دارند'"“ (۳) . 
يمون 2 ت 
ڈوکادسيكمۇن ® باز (میگوئیم) نی نی» خواهند دانست 
(0) . 
الم عارص وهدًا آیانساخته ایم زمین را فرش )٩(‏ . 
ابال ا5ا ونساخته ایم کوه هارا میخها (۷) . 
فلکم اجان وآفریدیم شمارا نروماده (۸) . 
جعت ا وربا © وساختیم خواب شمارا راحت )٩(‏ . 
وَجملتاالیل لاسا ۵ وساختیم شب را پرده )۱١(‏ . 
لاا اراشا ن وساختيم روزرا وقت طلب معيشت 
(۱1) . 
ییا وکو سبعًاش تادان وبناکردیم بالای شما هفت آسمان محکم 
(۲) . 
وجتاس را ما5قاجاق وآفریدیم چراغی درخشنده" (۱۳) . 
ارتام المم يتا تباجا ن وفرودآوردیم ازابرها آب ریزان )۱٤(‏ . 
ار و اا تابرآریم بسہب آن آب دانه‌گیاه را .)۱٥(‏ 
وج اناا ن وبوستان های درهم پیچیده را )۱١(‏ . 


اق لقصل کان راا ن هرآئینه روز فیصله کردن هست وقت 


(۱) مرادبعث و قیامت ست . 
(۲) یعنی خورشید . 


عم ٣١‏ ۸۷۱ ال ۷۸ 


9و وع 0 و اور ٍ لا 
وم يتقف الور اتون آذوا کان 


ویب السسما امک تاباش 


ویرت الال تکایف سرابا ۵ 
ن ج ھخم یاف مرماا ۵ 
طون مابات 

ايۇقو ن ابرا 5ک رابا 
اکت ااا م 

رئا 

سد وو ر > لا 
انم ادو الا چون ابا © 
گد بوا پاتتا داش 


ول تی صله کٹا ۵ 


راقن از رااان 


حاب ااباق 

وگاب اترام © 
ادائ ۵ 
عون الغواۇلدكڭباق 


معین (۱۷) . 

روزی که دمیده شوددرصور پس می آئید 
گروه گروه شده (۱۸) . 

وشگافته شود آسمان پس باشد 
دروازه ها (۱۹) . 

وروان کرده شوند کوه هاپس باشند مانند 
سراب (*۲۰) . 

هرآئینه دوزخ ست انتظار کننده (۲۱) . 
سرکشانراهست مرجع ایشان (۲۲) . 
درآیند به دوزخ اقامت کنندگان 
درآنجامدت های دراز (۲۳) . 

نه چشندآنجاخنکی راونه آشامیدنی 
را( ۲) . 

مگر آب گرم وخون وچرك را )۲٥(‏ . 
جزاداده شد جزاء موافق )۲٣(‏ . 

هرآئینه ایشان توقع نمیداشتند حساب را 
(۷) . 

وتکذیب می کردند آیاتِ مارابه دروغ 
پنداشتن (۲۸) . 

وهرچیزی را ضبط کردیم بطریق نوشتن 
(۹) . 

پس بچشید پس زیاده نخواهیم دادشمارا 
مگ د غقریڭ ( :2 

هرآئینه متقیان را مطلب یابی باشد (۳۱). 
بوستانهاباشد ودرختان انگور (۳۲) . 
وزنان دوشیزه هم عمر بایکدیگر (۳۳) . 
وپیالٴ شراب پرکرده شده )۳٤(‏ . 


نشنوند آنجاسخن بیهوده را ونه دروغ 


جراءقنربلت عطا ابا 


رپ الشه وت وا رض وم هلمن 
الکن رئۀ خطاباق 


تو مدوم الوم الیک ايكون 
لمن اون له لحن وتال رابا ن 
دلت الما لی فمن نا ادال د ابا ن 


دراودا با ر11 ميا لتاقم 
ید ومول الکافری کیک کت ربا ن 


باو الرس الرجنوه 
دال غرقان 
الشات سلا 


(۱) یعنی سخن حق . 


(۲( یعنی یك عد ارواح را به سختی . 


1 
۷۹ التزعلت‎ AVY ٣۰ عم‎ 


شمر دل را (۳٥(‏ .۰ 

پاداش دادن کافی ازجانب پروردگارتو 
() . 

پرورد گار آسمان هاوزمین وآنچه مابین 
انها ست خدای بخشاينده نه توانند از 
(هیبت) وی سخن گفتن (۴۷) . 

روزیکه بایستد روح وسائر فرشتگان 
صف زده سخن نه گویند حاضران محشر 
مگر کسیکه دستوری داده باشد اورا 
خداوگفته باشد سخن درست (۳۸) . 
این روز متحقق ست پس هرکه خواهد 
بگیر د بسوی پروردگارخود مرجع (۳۹). 
هرآئینه ما ترسانیدیم شمارا ازعقوبت 
نزديك آینده در روزی که ببیند آدمی آنچه 
پیش فرستاده بود دو دست وی وبگوید 
کافر ای کاش من خاك بودمی )٤١(‏ 


سوره نازعات :مکی است وان جهل و شش | 

آیت ودورکوع اسح 7 ٠۲۰۰‏ 
بنام خدای بخشاینده مهربان . 
قسم بجماعات فرشتگان که نزع میکنند 
بوجچه سختی (ارواح کافران E‏ (۱) . 
قسم بجماعات فرشتگان که بیرون می 
آرند بیرون آوردنی (ارواح مؤمنان را)" 
(۲). 


(۳) یعنی یك عدٴ دیگر را بطریق سهولت . 


۷۹ التزعلت‎ AVY ۳٠ ع‎ 


YJ gL” a E 
يوم‎ 


جف الراجفة ۵ 
ا ط 
04A‏ چ جک ۵ لا 
لوب ومن اجه 
ابصارھا اة ۵ 
يقولون رئا رد ودن افون 


اکتا عظامادر٤‏ © 


انماھی رر ولودةٌ ۵) 


Js 2‏ ج 
هل انك حییث موی ۵) 


د اد نة رن4 اواو او المْتدّس‌طوی ۵ 


وه 


(۱) یعنی در هوا شنا کردنی . 
(۲) یعنی ازیکدیگر سبقت کردنی . 


قسم بفرشتگان که شنامی کنند 
E‏ 

پس قسم بفرشتگان که سبقت میکنند 
کا : 

قسم بجماعات فرشتگان که تدبیر میکنند 
هرکاریرا (آنجه گفته میشود بود نیست) 
)٥(‏ . 

روزی که بجنېد جنېنده )٩(‏ . 

ازپس وی درآیداز پس درآینده" (۷) . 
يك جمع دلهاآنروزترسان باشد (۸) . 
بردیده های آنجماعت خواری هویدا شده 
باشد )٩4(‏ . 

میگویند کافران آیاماباز گردانیدہ شویم 
بحالت نخستين )٠١(‏ . 

آیا چون شويم استخوانهای پوسيده 
باززنده شویم (۱1) . 

گفتند آن رجوع ماآنگاه رجوع زیان دهنده 
ا0 

پس جزاین نیست که آن واقعه يك آواز 
تندست (۱۳) . 

پس نا گهان ایشان برروی زمین آمده 
باشند )۱٤(‏ . 

آیاآمده است پیش توخبر موسی )۱١(‏ . 
چون آواز دادش پروردګاراو بوادی پاك 


دبال ف رون لته غ ف 
قل مل لك ال ان تر 


اديك لل رت فتختی ن 


ذ ر 9s‏ ت 
راد بریشی © 


حشرت نای 
قال انا ر ناغل ن 


َاخَدَ الله كال اة الول م 


ص 4 ‌ لا 

ردم + ا وھا ۵ 

واغطل لیکھا راوطا ق 
رض بح ذلك لبان 


(۱) یعنی عصاوید بیضا . 


طوی نام )۱١(‏ . 

که بروبسوی فرعون هرآئینه وی ازحد 
پس بگوهیچ ميل ست ترابانکه پاکیزه 
شوى (۱۸) . 

وراه نمايم ترابسوی پرورد گار نو E‏ 
پس بنمود بفرعون آن معجزه بزرگ را 
)۲۰١(‏ . 

پس دروغ پنداشت ونافرمانی کرد (۲۱). 
ن زان لی ا کے دی کان( 
پس جمع کردقوم خودرا پس آواز داد 


. )۳( 

پس گفت من پروردگار(بزرگوار) 
شمایم )۲٤(‏ 

پس گرفتار کرد اورا خدا بعذاب آخرت 
ودنيا (۲0( ۰ 


هرآئینه درین خبرپندی هست برای هرکه 
بترسد )۲٦(‏ . 

آیاشما محکم ترید درآفرینش یا آسمان» 
خدابناکرد آن آسمان را (۲۷) . 

بلند ساخحت ارتفاع اورا پس درست 
ساخحت آن را (۲۸) . 

وتاريك کرد شب اورا وبظهور آورد 
روشنی روز اورا (۲۹) . 

وزمین را بعد ازآفریدن آسمان هموار 


٩ 
۷۹ اللافلت‎ AVo ۳٠ عم‎ 


ارو اما هاو رس مرا ۵ 
ایال سام 

مالک لاکز ۵ 
اجات الاه ایی ۵ 
داشان ماس ن 


ودي 


وبرزيي لجخم لمن زی © 


امن طن م 
وتر وة الذنا و 


ان لجح المأؤی ۵ 


انحا مَقَامَه د تی الق ڪن الهَوی © 


قان جنه الْماؤی ن 
وتات ع السامة ایا ن سا 


بوانت ین زا ن 
ال تات 


0 
بیرون آورد از زمین آب اوراو چراگاه 
اورا 


OSES 

برای منفعت شما وچهار پایان شما (۳۳) . 
پس وقتیکه بیاید حادثه بزرگ (یعنی 
قیامت) )۳٤(‏ . 

روزیکه یادکند آدمی آنچه عمل کرده بود 
)٥(‏ . 

وظاهر کرده شود دوزخ برای هرکه 
دیدنش خواهد (ثواب یا عقاب متحقق 
گردد) )۳١(‏ . 

اماکسیکه ازحد گذشته باشد (۳۷) . 
وبرگزیده باشد زندگانی این جهانی 


را۳( 
پس هرآئینه دوزخ همانست جای او 
(۹) . 


واماکسیکه ترسیده باشد ازایستادن 
بحضور پرورد گارخویش وبازداشته باشد 
E‏ 

پس هرآئینه بهشت همانست جای او 


.)٤1( 
ا ا م آن‎ 
. )٤۲( 


درچه منزلی تو ازعلم آن )٤۳(‏ . 
بسوی پرورد گارتست منتهای علم آن 
(€€) . 


(۱)( مترجم گوید معنی هموار کردن همین ست که میفر ماید . 


ص 


۸۰٩ عبس‎ 34 e 


انت می رمن کا ھم 


ام زور5 


جزاین نیست که توترساننده ای کسی را 
که بترسدازوی )٤٥(‏ . 

روزیکه ببینند آن را چنانستی که ایشان 
درنگ نکرده بودند به دنیا مگريك وقت 


واو الآخین الرَحنوه 


کر کے سے e‏ لر 


عبس وتوق ۵ 
ناء الآغی ن 
ونایش ری که ی ف 


وید رفنفَعَة الْکزی ق 
آکاښاسعی ۵ 

5ا هذى ۵ 
اعکی ك ایر ۵ 


واا من جاو نی ۵ 


روترش کرد واعراض نمود (۱) . 

بت انه ياعد اا 7 : 
وچه چیز خبردار کرد تراشاید وی پاك 
می شد (۳) . 

یاپندمی شنید پس نفع میدادش آن 
پندشنیدن )٤(‏ . 

اما کسی که توانگر ست )٥(‏ . 

پس تو بسوی او اقبال می کنی )٦(‏ . 
وزیان نیست برتو درآن که پاك نه شود 
(۷) . 

واماکسی که بیامد پیش توشتابان (۸) . 
وازخدای خودترسان )٩(‏ . 

پس توازوی غفلت میکنی (۱۰) . 


وبسوالهای مکرر تشویش داد وآنحضرت صلی الله عليه وسلم درآنحالت به 
دعوت اشراف عرب مشغول بودند پس آنرا مکروه داشتند واعراض نمودند 
خدای تعالی برخلق عظیم دلالت فرمود . 


- 


۸° عبس‎ AVY ۳٠۰ 


کا لھا ت نکر ۵ 
فمن اء د گر ۵ 


39° + م 


2 
عب رمغ ن 


9۶ 


ر امات اکر ۵ 


ادا ا ار O‏ 

کلبنظرا ان ال ام٤‏ ص 
اکا صمن نامء صا د 
مَسقاال درس ما۵ 


انيا ان 
ی ےو لا 
و عاضا ۵ 


(۱) یعنی فرشتگان ازلوح نقل می کنند . 


تی بّی» هرآئینه این آیاتِ قرآن پندست 
(۱1) . 

پس هر که خواهد یاد کند قرآن را (۱۲). 
هرآئینه آیاتِ قرآن ثبت است درنامه های 
گرامی (۱۳) . 

لد دراك كد شد( 

به دست های نویسند گان )۱٥(‏ . 

بزرگ منش نیک و کردار"" )۱٩(‏ . 

لعنت کردہ شدآدمی را چقدر ناسپاس 
ست (۱۷) . 

خداازچه چیز آفریدش (۱۸) . 

ازنطفه منی آفریدش پس اندازه معین 
کردش (۱۹) . 

بازراه برآمد آسان نمودش (۲۰) . 
بازبمیراندش پس درگور کردش (۲۱) . 
بازوقتیکه خواست زنده ساختش (۲۲). 


نی نی» بعمل نیاورد آنچه فرمودش 


(۳( . 
پس بايد که درنگرد آدمی بسوی طعام 
خود )۲٤(‏ . 


بسوی آنکه ماریختیم آب را ریختنی 
() . 


بازشگافتیم زمین را شگافتنی )۲١(‏ . 
پس رویانیدیم درآن رمین دأنه را (۷) . 
وانگورو سبزی هارا (YA)‏ 


ORE 
© اکر وار‎ 
6 A ف اجاور‎ 

مقا لم مايه © 

اهاه ® 
وَصَاََه ينيد ۵ 


و اد واوو ےو . ط 
لامر یھ ومین شك ف نيه ۵ 


6 <s 


2 .9 ل 
وجو دو ميل قسف ة ۵ 


وو رو 2 E‏ 
ضاحکة مسر 9 
ووو یوت .کور ت لا 
ووو وم نها عبر © 


Karls 


فار © 
اوك هڪم اجر ۵ 


وزیتون راودرختان خرمارا (۲۹ ) . 
وباغهارا که درختان بسیاردارد (۳۰) . 
ومیوه و علف دواب را (۳۱) . 

برای منفعت شماوچهار پایان شما (۳۲) . 
پس وقتیکه بیاید آوازسخت (۳۳) . 
روزیکه بگریزد مردازبرادر خود )۳٤(‏ . 
وازمادر خودوازپدرخود )۳١(‏ . 

واززن خود و فرزندان خود )۳١(‏ . 

هر مردی را ازایشان آن روز شغلیست که 
کفایت میکندش (۳۷) . 

یکپاره چهره ها آن روز روشن باشد 
(۸) . 

خندان وشادان باشد (۳۹) . 

ویکپاره چهره ها آنروز برآن غبار باشد 
)6١(‏ . 

غالب آید بروی تاریکی )٤۱(‏ . 

این جماعت ایشانند کافران بدکاران 
)٤۲(‏ . 


واو الرخیں اللَحوه 


إقاالشس ورت 
EEE‏ 
ااال سرف 
واا معطت 2 


| 9 م g2‏ 0“ 
ولد االوحوش حشرت © 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 


وقتیکه خورشید پیچیده شود (۱) . 

ووقتیکه ستارها تیره شوند (۲) . 

ووقتیکه کوه ها روان کرده شوند (۳) . 

ووقتیکه ماده شتران بارداررامعطل 
گذاشته شود )٤(‏ . 


ووقتیکه جانورانٍ وحشی را جمع کرده 


۸١ التكويْر‎ ۸۷۹ ٣١ عم‎ 


ودا لارسچرت 9 0 
يروو یں ت 

SEE 
g9⁄ وو‎ 9 


واداالھو. یکت 


کے و ع 

ا ٠.‏ 2 ® م 
ای ذني تلت © 
و و 3 م 2 م 
وإذاالضحف نرت © 


ود االکما طت ک 


ولد اا بحم سرف 
ps‏ 


ْلمْت تمل َااحَصَرّتُ ۵ 


لاقم پانس ن 


لرا راگیس 
وال لاعس 
والضبع انش 4 


fs‏ ت ل 
لَه قول سول ڪرو ر 


شود (0) . 

و وقتیکه دریاهارا مثل آتش افروخته شود 
() . 

ووقتیکه ارواح راباجسادجمع کرده شود 
(۷) . 


ووقتیکه دختری را که زنده درگور کرده 
بودند پرسیده شود (۸) . 

بکدام گناه کشته شد )٩(‏ . 

ووقتیکه نامه های اعمال کشاده شوند 
)۱١(‏ . 

ووقتیکه آسمان را پوست بر کنده ا 
(۱۱) . 

ووقتیکه دوزخ برافروخته شود (۱۲) . 
ووقتیکه بهشت رانزديك ساخته شود 
(1۳) . 

بداند هرشخص آنجه حاضر ساخته است 
)٤(‏ . 

پس قسم میخورم بستاره های باز گردنده 
)٥(‏ . 

س اة غات 07 
وقسم به شب چون باز گردد (۱۷) . 
وقسم به صبح چون بدمد (۱۸) . 

هرآئینه این قرآن گفتار فرستاده ای است 


(۱) یعنی سرح شودمانند بره که پوست اوسلخ کرده باشند : 

(۲( مترجم گوید زحل و مشتری و مریخ وزهره وعطارد پنج ستاره متحیره اند چون سیر 
کرده بمقامی رسند ازآن بازمی گردند و بمقامی که طی کرده بودند اقبال نمایند چون 
وقت قران آید غائب شوند والله اعلم . 


و مَاصاجبگمَجُون © 


و وو »«ھ 


وقد راه پالاق امش 
s>‏ 9{ رو و ک 
وماهوعل الیب بضین م 


ےا لے /و ٍ9 و ل 
وماھو بقل یں رجو س 


اتد هبون ۵ 


إن ھواا نعي © 


SS ٤ 
9 AE 6 
TOE n 


اا کو و ل 
5الت ادانقطرت ۵ 
وا الکو کانسرت ھ۵ 
2N‏ سو ك 
واذاالیحار دورد ت mM‏ 
واد اغڭ © 
7 


لنت شن ناکون 


اوو 


اه رب 


7 مالو الخین الوه 


b 


0 


الد الانفطار ۸۲ 


گرامی قدر (۱۹) . 
صاحب توانائی باوقارنزد خداوند عرش 
(۰) . 
فرمانبرداری کرده شده درملکوت آسمان 
O‏ 
ونیست این یارشمادیوانه (۲۲) . 
وهرآئینه ا بود آن فرشته را 
كران قار انعا © 
ونیست یارشمابرعلم پنهان بخل کننده 
)٤(‏ . 
ونیست قرآن گفتار شیطان رانده شده 
(۲۵) . 
پس کجامیروید (۲۹) . 
نیست قرآن مگرپند عالمهارا (۲۷) . 
برای هرکه اززمره شما بخواهد که 
راست کردار شود (۲۸) . 
ونمی خواهید مگر وقتیکه بخواهد خدا 
پرورد گارعالم ها (۲۹) . 


سوزه انفظار مکی است وان وده ايت است: 
بنام خحدای بخشاینده مهربان 

وقتیکه آسمان بشگافد (۱) . 

ووقتیکه ستارگان ازهم بریزد (۲) . 
ووقتیکه دریاها روان کرده شود بنهایت 
شدت (۳) . 

ووقتیکه گور هارا شگافته شود )٤(‏ . 
بداند هر نفسی آنچه فرستاده بود و آنچه 
بازپس گذاشته بود (0) . 


AY المطقفب‎ A۸۱1 ۳٠ عم‎ 


اھا ادان بارا یریت اکرب 0 ای آدمی چه چیز فریفت ترا به پرورد گار 
بزرگوارتو )٩(‏ . 

انى حَكَقَكَ سرك مَعَدَلكَ ۵ آنخدای که بیافرید تراپس درست اندام 
کرد ترا پس معتدل قامت کردترا (۷) . 

[ê‏ ضورق ساسا ورك 0 درهر صورنی که خواست ترکیب دادترا 
)A(‏ . 

ل تبون پال ۵ تی بّی» بلکه دروغ می شمریدجزای 
أعمال را( .. 

داق کی کو فين ۵ وهرآئینه برشما گماشته شده اندنگاهبانان 

. )۱*( 

کران ایب ۵ کان ی ر 

e ol © يمون ماتنغلۇنَ‎ 

ن الکیرارکیی یو ۵ هرآئینه نیکو کاران درنعمت باشند (۱۳) . 

رلب جاجحو ۵ وهرآئینه‌گناهگاران دردوزخ باشند )۱٤(‏ . 

يِصاوتھايومالٍنِ ® درآیند به دوزخ روزجزای اعمال .)۱١(‏ 

وماهم عابقا ہین ۵ ونباشند ازآن جا غائب شده )۱١(‏ . 

ومارك نايوم لبن ف وچه چیز مطلع ساخت تراای آدمی که 

چیست روز جزا (۱۷) . 
فما ارىك مایوْم الین ۵ باز (میگوئیم) چه چیز مطلع ساخحت ترا 
که چیست روزجزا (۱۸) . 


8 


وم لایرف تمل [تئیں یوار روز يست که نتواند هیچکس برای 
رسن له ق هیجکس هیجح فائده رسانیدن وفرمان آن 
روز خدارا باشد (۱۹) . 


پو اٹےوالکخیں الریییہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 
فين ۵ وای برحقوق مردم کاهند گان (۱) . 


۸٣ المُطففيّن‎ AY ۳َ 


نت رالالاس يوون ۵ 


واوو و وو 1 
ادا کا وهاو ۇز دهم رۈن © 


لا 


این ارتام نزن ن 


و کک لا 
لیو وعطيمو ن 


کات کب الفا ران ن 


ظط 


وباك تاجن ۵ 


@r 
8 
i 
8 
9 
\ 


\ 


@rv 
iu 
Ce ©“ 
arg N 
E ۵ 
0 
ع‎ 
Cı FR 
بق ا‎ 
3 
Hi 80 1 
» 
N 
۹ 
e 
۱ 
Ca 


ص سے م سے بی صم 3 2 f‏ 5 
وما یک به اال متي شیو ۵ 


لوانتل عله انتا قال اساطیر قلف 
a E‏ 


منم لصالواابحر ۵ 


آنانکه چون برای خود پیمانه ازمردمان 
به سختی تمام بگیرند (۲) . 

وچون خواهند که پیمانه بدهند ایشانرا 
یاسنجیده بدهند ایشان را زیان رسانند 
(۳) . 

آیا نمیدانند این جماعت که ایشان 
برانگیخته خواهند شد )٤(‏ . 

درروز بزرگ )٥(‏ . 

روزیکه ایستاده شوند مردمان پیش 
پرورد گار عالم ها (1) . 

حقا هرآئینه نامه اعمال گنهگاران داخل 
شود درسجین (۷) . 

وچه چیز مطلع ساخت ترا که چیست 
سجین (۸) . 

کتابیست نوشته شده )٩(‏ . 

وای آن روزدروغ شمارندگان را )۱١(‏ . 
آنانکه به دروغ نسبت میکنند روز جزارا 
(۱1) . 

ودروغ نمی شمُردآن را مگر هرستمگار 
گنهکار (۱۲) . 

چون خوانده شود بروی آیاتِ ما گوید 
افسانه های پیشینبان ست (۳)) : 

هر گز» بلکه زنگ بسته است بردل های 
ایشان آنچه می کردند )۱٤(‏ . 

تی تّی» هرآئینه ایشان ازدیدار پرورد گار 
خویش آنروز محجوب باشند )۱١(‏ . 
بازهرآئینه ایشان درآیند کان دوزخ باشند 


. (0 


AY مطففي‎ 1 AAY ۳٠ ع‎ 

نال هدا ایی کن وکین ۵ باز گفته شود ایشان را اینست آنجه شما 
آنرا دروع شمردید (۱۷) 

کر ی کاب الکرار فی عن ۵ حقا هرآئینه نامه اعمال نیکوکاران داخل 
شود درعلیین (۱۸) . 

e a e Cl دیون ف‎ 
. )۱۹( علیون‎ 

و وو ل کتابیست نوشته شده (۲۰) . 

ءالبن کا ف ا 
الهى )۲١(‏ . 

yy © عارك طون‎ 
OE 

ری نوھ فَ٤‏ الور © بشناسی در چهره های ایشان تازگی 

ُمُقَوْنَمِنْ توم۵ نوشانیده شود ایشان راازشراب خالص 
)٥(‏ . 

خم شك ن ذلك فَلْبَتاښس سربمهرمگر بجای موم مهراومشك باشد 

المكلف وت۵ وبھمیںن شراب پاك بايد که رغبت کنند 
رعبت کنند گان ٦(‏ ۲( 

و مرا جه من سنيو ® وآمیختنی آن از آب نسنيم باشد (Y۷)‏ 

اقرب امرون ۵ (مراد میدارم) چشمه ای که می نوشند 
ازآان مقربین خدا (۲۸) . 
(۹) . 

واا ماه يَكَعَامَرُوْنَ ® وچون میگذشتند بمسلمانان بایکدیگر 
چشم میزدند حقارت کرده (۳۰) . 

امازل هلم رانقکیزایرهښَ ق | وچون بازمی گشتند باهل خانه خود 
بازمی گشتند شادمان شده )۳۱١(‏ . 


۸٤ الانشقاق‎ AA ۰ 


وَإذاَاَوهم قالاق ولو لخنالۇن © وخرت ادنك مسانان .رکفد 
هرآئینه ایشان گمراهانند (۳۲) . 

و ارس اۇا عله فظن © ونگاهبانان فرستاده نه شده بودند 
OE O‏ 

الوم اين اموا مالقا ر حكن © پس امروز مسلمانان برکافران میخندند 
)٤(‏ . 

عل ایك يترون © برتخت هانشسته نظر میکنند بهر جانب 
)٥(‏ . 

هوب ان کار ما کا شعن ن آیا جزاداده شد کافران را بحسب آنچه 


پٹ و اشوالرخیں الرینیں ‏ بنام خدای بخشاینده مهربان . 
إ5االتہازاتققف ۵ وقتیکه آسمان بشگافد (۱) . 


اذمت لر بها وسقت ۾ وگوش کند فرمان پر ورد گارخودرا آسمان 

ولداالارض مدت م ووقتیکه زمین کشیده شود (۳) . 

َلقَتْمَافهاوتنكت © وبیرون اندازدآنچه درآن باشدوخالی 
2 9( 

وَاذتث لر بهار حت ن وگوش کند فرمان پرورد گارخودرا وزمین 


سزاوار گوش کردن ست (یعنی حساب 
روزآخرت بودنی ست) )٥(‏ . 

اھا قتان لك کار لیر کعاتملیټو | ای آدمی هرآئینه توکار کننده ای تاملاقاتِ 
پروردگار خود بکوشش تمام پس ملاقات 
خواهی کرد باپروردگارخود )٦(‏ . 


(۱) یعنی اموات را بپرتابد والله اعلم . 


۸٤ الانشقاق‎ ۸۸0 ٣١ عم‎ 


و 9 2 


و9 Cr‏ و ظ 
وَينقلب ال هله مس رورا ۵ 
و اا من أو ق کن اھر ۵ 


َوب ين عو اورا ۵ 
رصل سرا ۵ 


کان آله سوراف 
تان لن تخورف 
بلق ره کان پە مان 
شراق ۵ 

ایل رما سی 
والقمرادااشى ۵ 


تک بان کی ن 
تا ۇين 


پس اما هرکه داده شد اورانامه اعمال 
اوبدست راستش (۷) . 

پس باوحساب کرده شود حساب آسان 
(۸) . 

وبازگردد بسوی اهل خان خود شادمان 
شده )٩(‏ . 

واماهرکه داده شداورانامه اعمال اواز 
DT‏ 

پس یاد خواهد كردهلاك را (۱۱) . 
ودرخواهدآمد به دوزخ (۱۲) . 

هرآئینه اوبود به دنیا دراهل خانه خود 
شادمان (۱۳) . 

هرآئینه گمان کرده بود که رجوع نه کند 
بسوی خدایتعالی )۱٤(‏ . 

آری (رجوع کردن متحقق ست) هرآئینه 
پرورد گاراوبود باحوال اوبینا )۱١(‏ . 

پس سوگند میخورم بسرخی کناره آسمان 
اول شب )۱١(‏ . 

وقسم میخورم بشب وآنچه شب آنراجمع 
کرده است (۱۷) . 

وقسم میخورم بماه چون تمام شود (۱۸). 
خواهید رسیدبحالی بعد حالی"' (۱۹). 
O‏ 
آرند (۲۰) . 


وچون خوانده شود برایشان قرآن سجده 


(۱) یعنی هول موت بعد ازآن سوال منکرونکیر بعد ازآن حشر و حساب و مروربر 
صراط بعد ازآن دوزخ یا بهشت والله اعلم 


Ao البروج‎ AA“ ۳١ عم‎ 


SE 
.)۲۲( کل اکو كارن © | بلکه این کافران دروغ می شمرند‎ 
اله کو پمادوتون © | وخداداناتر ست بانجه دردل خودنگاه‎ 
. )۲۳( میدارند‎ 
برهم يعد اد اجره پس خبر کن ایشان را بعذاب درد دهنده‎ 
. )( 
اک اکن اواو لوا الشيتِلَهم لیکن آنانکه ایمان آوردند وکردار های‎ 
اجر مون © شائسته کردند ایشان راست مز دی نهایت‎ 


. )۵( 


AER, ek :‏ 
£ ۹ ا وره بروج هکی است آوان ب بيست ودوآیت است 
ف جروالا نای ١‏ ا دای ا ا رین 


)۱( E 

والتتماء دات الری ۵ قسم باسمانِ دارای برجها ‏ (۱) . 

ع ورو 0 ّ ۰ )۲( 

واليۇرالموعۇد | وقسم به روز موعود ۰ (۲) . 

روشاه وق وقسم به روزیکه درهفته" حاضر میشود 
(۳) . 

یاب الخد © هلاك کرده شدند اهل خندق ها )٤(‏ 1 

التار داب الوقَرْو۵ ازفسم آتش دارای هیزم بسیار )٥(‏ . 

دهعل ھافعوو ن وقتیکه ایشان برکناره آن خندق ها نشسته 
بودند (٦)‏ ية 

هَل مَايفعلون اويس سَهددن وایشان بآنچه میکردند بامسلمانان حاضر 
بودند )۷( ۴ 


واا ووو نما ان ووا باه اريزا سي ن وعیب نکردند ازایشان مگر این خحصلت 


(۱) پعنی برج دوازده گان 
(۲) یعنی روز قیامت . 
(۳) یعنی روز جمعه و قسم بروزیکه حاجیان بآنروز حاضر میشوند یعنی روز عرفه 


ع AAY ۳٠‏ البروج Ao‏ 
را که ایمان آرند بخدا غالب ستوده کار 


. (A) 
الى لَه ملك الوت والذرض و الذعل آنکه اوراست پادشاهی آسمان هاوزمین‎ 
۹ ٩۱ ط خدا سرت‎ 9s ^ هھ‎ 
as os O E لی هید ن‎ 
ا اکن اال ومن والمویزت لی بشو وا هرآئینه آنانکةه عقموبت کردند مردان‎ 


نمودند پس ایشان راست عذاب دوزخ 


9و 


فلهمعذ اپ جهو و ان الترئی ف 


ا للحت جرت مریم | هرآئینه آنانکه ایمان آوردند و کردار های 


ناھر ذإ ارات ر ن ا ا 
میرودزیر آن جویها اینست پیروزی بزرگ 
(1) . 
ت بَظسَرَبْكََمَيد ۵ هر آئینه گرفتِ پروردگارتو سخت ست 
() . 
لله هوید ئ ويد ۵ هرآئینه اوآفرینش نومیکند و آفرینش 
دوباره میکند (۱۳) . 
واوو واوست آمرز گاردوستدار )۱٤(‏ . 
ڈوالعرش اليد ) اوخداوند عرش گرامیقدرست )۱١(‏ . 
e‏ بسیار کننده است هرچیزی را که خواهد 
() . 
هلاك حَيْف انور م آیاآمده است به توخبر لشکر ها (۱۷) . 
E ۰‏ 
کز ت گمروان زپ ف بلکه کافران دردروغ شمردن اند (۱۹) . 
e‏ © و خحدا از گردا گرد ایشان گیرنده 


(۱) مترجم گوید پادشاهی جباری رعیت خودرا تکلیف کفر کرد و چون کافر نشدند 
خندقهارا باتش پر کرد و ایشانرا باتش افگند خدای تعالی آن آتش رابر پادشاه وهم 
نشینان او مسلط ساخت تااز خندق پریده همه را پاك بسوخحت والله اعلم . 


ا وو لا 
بل ھوقران غي ۵ 


“وو لو ٤‏ 
ور مو D‏ 


سرورو 


المآ رارق ن 
ومارك ماالظارق © 


اتج الاب © 


ر ٍ لا 
حل من هافق ف 


Ld ٍ‏ 2 
ریه لقاور ۵ 


1 ل 
وہ و ا 
ممل الت رایز ۵ 


الما دات لجو ن 
رارض دات الدع ۵ 


AAA ۳ ˆ 


بلکه این قرآن گرامیقدرست (۲۱) . 
TER YES‏ 
سوره طارق مکی است وان 


CA 
٤ ست‎ 
ف اتج ات‎ 
E dK 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

قسم بآسمان وقسم بچیزیکه وقت شب 
پدیدمی آید (۱) . 

وچه چیز مطلع ساخت ترا که چه 
وق شن دوك اة اس( : 
آن ستاره درخشنده است(۳) . 

نیست هیچ شخص مگر بروی فرشته 
نگهبانی کننده است:(٤)‏ : 

نان بايد که ببیند آدمی ازچه چیز آفریده 
شده (0) . 

آفریده شده است ازآب جهنده )٦(‏ . 
که بزمی آید ازمیان بشت (مرد) 
واستخوان های سینه (زن) (۷) . 
هرآئینه خدا بردیگر بار آفریدن آدمی 
تواناست (۸) . 

روزیکه امتحان کرده شود ضمیر های 
مردمانرا )٩(‏ . 

پس نباشد آدمی را طاقتی ونباشد نصرت 
دهنده )۱١(‏ . 

قسم بآسمان خداوند باران (۱۱) . 
وق رمن طاح سكاف 0 


of 


ائه كرتم هرآئینه قرآن سخن واضح ست (۱۳) : 

وَمَاهُرَپالهَرلِ ق ونیست قرآن سخن بیهوده )۱٤(‏ . 

یدو نکن ا هرآئینه کافران بداندیشی میکنند یکطور 
بداند یشی کردنی )۱١(‏ . 

کا5 ومن نیز تدبیر میکنم یکطور تابیر 
کا 

تنل الکن رین نهان E‏ 


رااندکی (۱۷) . 


سور اعلی مکی است وآن نوزده آیت استٍ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 1 


تاسبك انل ن بپاکی یادکن نام پروردگار بزرگوار خودرا 
(1) . 

a e ا‎ 

وای گر تھنی ۵ وآنکه اندازه کرد پس راه نمود )۳( ۰ 

وان ی خر انعر ۵ وآنکه برآورده گیاه تازه را (0) 

عله اء اوی بازساخت آنرا خشك شده سياه گشته 
)٥(‏ . 

سنك الین قرآن تعلیم خواهیم کرد تراپس فراموش 
نخواهی کرد )٦(‏ . 

اراشا اه انه یکا جرا نی ن مگر آنچه خداخواسته است هرآئینه خدا 


میداند آشکار وپنهان را“ (۷) . 


(۱) واین وعده روز بدرمتحقق شد . 

(۲) یعنی جمیع مخلوقات را اندازه کرده بحسب آن اندازه در مخلوقات تصرف فرمودتاهمان 
صورت بر روی کارآمد پس این تصرف را بهدایت تعبیر فرمود والله اعلم . 

)۳( مترجم گوید فراموش گردانیدن این آیت از خاطر مبارك آن حضرت صلی الله عليه 
وسلم نوعی ازنسخ ست والله اعلم . 


ویرد لای ۵ 
اقتال زی ن 
سیک مکی و 
اق ن 


الیکش الکارا زی ن 
ابوث نها وای ن 
داورل © 
کراس ریه فصل ن 


بل شون ال الذن ن 


واللخرة حجر اب 2 


م الى الضن الأول ن 


99ے 9 9/2و > 
صن ابره وموسی ن 


SACD 7 
OD) SIZI 
TSA 


ناٹو الخ الرجنوه 


ناريت اة ن 
SY he Eo agg‏ 

وج و5 ومین اة © 

ای اب ن 

s٤‏ لا 

صلتارَاحَامية © 

مول 


و9 ا دہ 2 
ORE‏ 


لي امن ردم 


0 


وتوفیق خواهیم دادترابمعرفت شریعتِ 
آسان (۸) . 

پس پندده | گرسود کند پنددادن )٩(‏ . 
پند خواهدگرفت هرکه می ترسد (۱۰). 
واجتناب می‌کنند ازآن پندبدبخت ترین 
مردمان )۱١(‏ . 

آنکه خواهد درآید باتش بزرگ (۱۲) . 
باز نمیرد آنجا ونه زنده باشد (۱۳) . 
هرآئینه رستگارشد هرکه پاك شد )۱٤(‏ . 
وياد کرد نام پرورد گارخودرا پس نماز 
گذارد )۱٥(‏ . 

بلکه اختیار میکنید زندگانی این جهان را 
0( . 

وآخرت بهترست وپاینده تر (۱۷) . 
هرآئینه اين مقدمه مذكور بوددر 
صحیفه های نخستین (۱۸) . 

صحیفه های ابراهیم وموسیٰ (۱۹) . 


سوره غاشیه مکی است وآن بيست 


وشش آیت است 
بنام خحدای بخشاینده مهربان 


آیا آمده است به تو خبر قیامت (۱) . 
يك عده چهره ها آنروزخوار باشند (۲). 
کار کننده محنت کشنده باشند (۳) . 
درآیند باتش افروخته شده )٤(‏ . 
آب نوشانیده شوند از چشمه نهایت 
گرم )٥(‏ . 
نباشد ایشانرا هیچ طعامی مگر از ضریع 
0( . 


کا وء وو 


سین وای ينجو ن 


وخوک كوم مين تاعمة oF‏ ا 
کاو مل 


rags‏ ي ل 


لسعیهاراضیۀ © 
ق ية 


$ es 


قت تاق 1 


وماق مَصَفُونه۵ 

۵ د ران میرک‎ ٤ 
8 لا ل ایل کن رنت‎ 
۵ ولل الما يفيف‎ 
2 الال کیت نبت ن‎ 


ولل اض کت سطحَّف © 
تک ا تھ 


ات عاو ی 
الست ع ڪور © 


رامن ولوگ © 
4 ا 


E 


)۱( ضصريع نام گیاه خاردارست ت 


۸ 


عه ٣٠‏ ۹۱ العّاشية ۸۸ 


که فربه نکند ودفع گرسنگی نه نماید' 
(۷) . 

يك عد چهره ها آنروز تازه باشند (۸) . 
به سعی خودرضا مند شده باشند )٩(‏ . 
دربهشت عالی )۱١(‏ . 

نه شنوی آنجاهیچ سخن بیهوده )۱۱١(‏ . 
دران حا وون ا92 60 

درآن جاتخت های بلند باشد (۱۳) . 
وکوزه های نهاده شده )۱٤(‏ . 
وبالشهای برابر یکدیگر گذاشته )۱١(‏ . 
وفرش های نفیس پهن کرده )۱١(‏ . 


آیانه می نگرند بسوی شتران چگو نه 
آفریده شدند (۱۷) . 


وبسوی آسمان چگونه برداشته شد (۱۸). 
وبسوی کوه ها چگونه برافراشته شد 
(۱۹). 

وبسوی زمین چگونه پهن کرده شد (۲۰). 
پس پندده جزاین نیست که توپند 
دهنده ای (۲۱) . 

نیستی برایشان گماشته شده (۲۲) . 
لیکن هرکه روبگرداند وکافرشود (۲۳). 
پس عذاب کندش خدا به عقوبت بزرگ 
)٤(‏ . 

هرآئینه بسوی ماست رجوع ایشان .)۲٥(‏ 
بازھرانىتە بر ماست خسات اغاق 0© :. 


بو اوالکخیں 
رالتَجُرن 
يعر 
اقفو وَالورص 
وای لإا نر ۵ 
نلك ىرف 


وګ 
4 
إِرَّمَدات الما © 
ك 


اکن ریخ قرغا ن اليلد 


وضو اين دولر الاو © 


TET‏ موم اش 
وتز ىاواد ® 
e r9‏ ا 
اَن طعَران البلا © 


فا انااد ۵ 


(۱( يعنى عشرة ذوالحجه . 


E ER 
` سورہ فجر مکی است وان سی ایت ات‎ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


قسم بصبح (۱) 

وبشب های ده‌گانه" (۲) . 

وقسم بجفت وطاق" (۳) . 

وقسم به شب چون روان شود )٤(‏ . 
آیادرین مقدمه سوگندی معتبر هست 
ا ق 

آیاندیدی که چگو نه معامله کرد 
پرورد گار تو باقوم عاد (1) . 

ارم خداوندان قدهای بلند (۷) . 

که آفریده نشده است مانند آن درشهرها 
)A(‏ . 

وچگونه معامله کرد باقوم ثمود که 
تراشیده بودند سنگهای بزرگ را دروادی 
قریٰ )٩(‏ . 
وچگونه معامله کرد بافرعون صاحب 
OOO‏ 

ابن اغا نکم کی کرو 
درشهر ها (۱۱) . 

پس بسیار بعمل آوردند درآنجافساد را 
(1۲) . 


(۲) یعنی بعض نماز جفت ست و بعض طاق . 
9 کا اکھد مد گان اسک اعمال اشاقن : 


. یعنی به چهار ميخ بسته عقوبت میکرد‎ )٤( 


عم ۳٠‏ ۸4۳ الفخر ۸۹ 


صب َيه ريڪ سوط عاي © پس بریخت برسرایشان پرورد گار تويك 
دفعه عذاتب (۳() . 

إن ك لبا رصا ۵ هرآئینه پروردگار توبه کمین گاه است 
)٤(‏ . 

اکا الان انا ابتلده ره قا رمه وغمه د پس اماآدمی چون امتحان کندش 

فيلر O‏ پرورد گار اوپس گرامی کندش ونعمت 
دهدش پس گوید پروردگار من گرامی 

امالا ماابللۀ قد ريه رزه يمول رق | واما چون امتحان کندش پس تنگ سازد 

اها ۵ بروی رزفق وی را گوید پرورد گار من 

کک بَل رمن اَيَو ۵ هرگز» بلکه‌گرامی نمیدارید یتیم را (۱۷). 

وون عل طعا الیک ۵ ویکدیگررا رغبت نمیدهید برطعام دادن 
فقیر (۱۸) . 

و اون الزات یئا ۵ ومیخورید مال میراث را خوردن 
ا 

ومون الما ل باجا ن ودوست میدارید مال رادوست داشتن 

OLAZSELEDS‏ تی تی چون پست کرده شود بلندی 
زمین را دست کردل بعد پست کون 
(۱) . 

باءرئك اَمَك صدَاصنًا وبیاید پروردگار تو وبیایند فرشتگان 


صف صف شده (۲) . 


(۱) یعنی زنان و یتیما نراحق ایشان نمید هید وحق ایشان را بمال خود جمع می کنید. 
صفت هستید که یتیمان راحق ایشان نمی دهید وحق ایشانرا بمال خود جمع میکنید . 
)۳( یعنی جبال واتلال را باسائر ارض برابر کرده شود . 


۹۰ البلد‎ ۸۹٤ ٣١ عو‎ 


cyt ‌ 
وجای‎ 
إ9‎ 
AT 


ککو ت„ 


III INCE fe 29‏ 
ومین بجھنمة بوم بت ن کرالاسان 


ال ڪرى م 


9 << 


9 سے 4 7 لا 
ومین لایب عد ابه اح ۵ 


و ر ع م ہے و طط 
رلايؤښشی وتات ۀ حن © 


اها الت انه ف 


ايل ريڪ رَافي مرفي ۵ 


ت 


4 
دت 2 


أق یھداای ن 


ُ لا 
294 0۱ 
وات جل ھن الیک © 
ا ر ےر لا 
ووال وتا ول © 


ملاسان ن کی م 


(۱) 
(۲) 
(۳) 
(€( 


وآورده شود آنروز دوزخ راء آنروز 
یادکند آدمی وکجاباشد اورانفع آن 
یادکردن (۲۳) . 

گوید ای کاش من می فرستادم عمل نيك 
برای این زندگانی جاودانی خویش .)۲٤(‏ 
پس آنروز عقوبت نکند مانند عقوبت 
خدا هیچکس )۲١(‏ . 

وبزنجیرنبنددمانند بستن اوهیچکس(۹ ٩)۲‏ 
گفته شودروح مومن راوقتِ مرگ) ای نفس 
آرام گیرنده (۲۷) . 

باز گرد بسوی پروردگارخویش توخوشنود 
شده وازتونیز خوشنود گشته (۲۸) . 

پس درآی بزمره بند گان خاص من (۲۹) . 
ودرآی به بهشت من (۳۰) . 


سوره بلد مکی است وان بيست ایت است 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

قسم میخورم باین شهر (یعنی مکه 
مبارك) (۱) . 

وول راف دو 07 


وقسم میخورم بزاینده وبهرچه زاده 
ا )۳( . 


هرآئینه آفریدیم آدمی رادرمشقت^ .)٤(‏ 


بوجهی واقع شود که هیچ کس غیراوبرآن قادر نیست والله اعلم : 
یعنی تراقتال درمکه حلال خواهد شد . 


یعنی آدم وجمیع ذریت او . 


یعنی عادت آدمی ست که بقوت خود فخر کند ونه بیند که چه قدر ناتوانی ها = 


سب انید یادن 


قر لاھک تادا ۵ 


اسب ا ميرو حن ۵ 


لرن ل ينی 2 
ئلسائاىكقىشى © 

ويله الجن © 

دلا افر العقیة ۵ 

اديك اة © 
EE:‏ 

ازاظلن زى تة ® 
ارک ادامريَة ۵ 


و او ےک 


توان من اين اموا وکواصا يالڪبر وو اصوا 


رَه ® 


اولك اب الت ۵ 
اينک وا اواب ا ى 


کو و ور م 


(۱) یعنی خير و شر . 


عه ٣٣۰‏ ۸۹0۵ البلّد ۹۰ 


آیا گمان می کند آدمی که قادرنه شود 
بروی هیچکس )٩(‏ . 

میگوید خرج کردم مال توبرتو )٩(‏ . 
اتا اة ك د ا او 
هیچکس (۷) . 

آیانیا فریده ایم برای اودوچشم را (۸) . 
O O‏ 

ودلالت کردیم اورا بردوراه""“ (۱۰) . 
پس درنیامد گزرگاه سخت (۱۱) . 

وچه چیز مطلع ساخت ترا که چیست 
رگا 0(7 

خلاص کردن برده (۱۳) . 

یاطعام دادن بروز گرسنگی )۱٤(‏ . 

یتیم صاحب قرابت را )۱١(‏ . 

ر وا ا 
بعدازآن باشد ازآنانکه ایمان آوردند 
وبایکدیگر وصیت کردند به شکیبائی 
وبایکدیگر وصیت کردند به شفقت 
برخلق خدا (۱۷) . 

این جماعت ایشانند اهل نيك بختی (۱۸) . 
وآنانکه کافرشدند باآیات ماایشانند اهل 
بدبختی (۱۹) . 

برایشان آتشی گماشته شرد ازهرجهت 
کار 


(۲) یعنی بحقیقت قوت آنست که این اعمال بجاآرد . 


AOE 
: SAY 
ا کس‎ ok 
کہ جم وو ر‎ 
5 
DST 


واو الڑخیں الژییوہ 
وتښوا ن 
الَمردا تما م 


واللّھار ادا جلها ۵ 
ایل ایشا ج 
والتمماء اميا ن 
وا ا © 
E‏ 

لاجقا وفوا © 


اک 
فمن رکا © 


حابن طا © 


قال رول املو تا ق اله رسس ۵ 


0 کا و کے اوو ٤م‏ 9 
کیو دعم وها نم بوم رھم پد یھ 


(۱) یعنی بشب چهاردهم . 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 


قسم به خورشید وروشنی او (۱) . 
وقسم بماه چون ازپی آفتاب درآید 
(۲) . 

وقسم بروز چون نمایان کند آفتاب را (۳). 


(۱1( 


وقسم به شب چون بپوشاند آفتاب را .)٤(‏ 
وقسم بآسمان وبناکردنٍ خدااورا )٥(‏ . 

وقسم بزمین وهموار ساختن خدااورا .)٩(‏ 
وقسم به نفس آدمی ودرست اندام نمودن 
خدااورا (۷) . 

پس انداخت خدا دردلش شناخت گناه 
اورا وتقوای اورا (۸) . 

هرآئینه رستگارشد هرکه پاك ساخت 
0 

وهرآئینه زیانکار شدهر که باسفل 
السافلين بردآنرا )٠١(‏ . 

دروغ شمردند قوم مود بسبب سرکشی 
خود (۱۱) . 

وقتیکه برخاست بدبخت ترین آن قوم 
(۲) . 

پس گفت ایشانرا پیغامبر خدا بگذاریدماده 
شتریرا که آفریده است ومتعرض نشوید 
آب خوردن اورا (۱۳) . 

پس دروغگو شمردند پیغامبررا پس 


عه ٣٢‏ ۸۹۷ لی ۹۲ 


سومان 


الیل لد ایغشی ن 
والتھار ا اجن م 

وای اکر انی م 
ا سیق ن 

اقام آغی وا کی ن 


وصدی اا سین 
(gur 2%‏ ط 
سنو لی 0 


واکان e‏ 1 ھ 


رر ا 
ودب الح 7 ® 
ط 


9ں 9 )¢ ود ۲ 
سيره لل ری © 


ل 


رسای عمال إو اسرڈی © 


ات عستا نی ن 
وا تالحر الول © 


بکشتند ماده شتر را پس عقوبت 
فرودآوردبرایشان پرورد گار ایشان بسبب 
معصیت ایشان پس هموار کرد عقوبت را 
ور 7 

وخدا نمی‌ترسد ازانجام آن عقوبت )۱١(‏ . 


سور لیل مکی است وان بيست ويك ایت ملت 


EET EF ۹ 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
قسم به شب چون بپوشاند (۱) . 

وقسم بروز چون ظاهر شود (۲) . 
وقسم بذاتیکه آفرید نر وماده را (۳) . 
پس اماهر که عطا کرد وپرهیز گاری نمود 
)٥(‏ . 

وباورداشت پاداش نيك را )٦(‏ . 

پس توفیق دهیم اورابرای رسیدن به 
سرای آسائش (۷) . 

واماهرکه بخل کردو خودرا بی نیاز 
وبه دروغ نسبت کرد پاداش نيك را )٩۹(‏ . 
پس توفیق دهیم اورا برای رسیدن به 
سرای دشواری )۱١(‏ . 

وهیچ دفع نکند ازوی مال او وقتیکه 
نگونسار افتد (۱۱) . 

هرآئینه برمالازم ست راه نمودن او (۱۲). 


٩۳ الى‎ ۸4۹۸ ٣٣ عم‎ 


قاد تدارا کف ۵ 


ايلا( الدشق ۵ 


ت 


الیک ب و ن 
و سیا اتی ۵ 


LETE (<9 


مالي عند من يَعْمَوَتَجُری 


اء وه دبد الل ى 


انی ق 


یں ایی ن 


ماوَکَمَكَ رك زَا کل ن 


الخو براق من الل ن 


كىيك رفك قَكرّضی ن 


جهان (۱۳) . 

پس ترسانیدم شمارا ازآتشی که شعله 
میزند )۱٤(‏ . 

درنیاید بآن آتش مگر بدبخت ترین آدم 
(۱0) . 


انکه دروغ شمرد و روگردان شد .)۱١(‏ 
ویکسو داشته خواهد شدازآن آتش 
پرهیز گار ترین مردم(۱۷) . 

آنکه میدهد مال خودرا تاپاك نفس گردد 
(۱۸) . 

ونیست هیچ کس را نزد او نعمتی که 
جزاداده شود (۱۹) . 

لیکن میدهدبه طلب رضای پرورد گار 
خود (۲۰) . 

وهرآئینه خحوشنود خواهد شد (۲۱) . 


سوره ضحی مکی است وان پازده ایت شت : 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
قسم بوقت چاشت (۱) . 

وقسم به شب چون بپوشد (۲) . 
فرونگذاشت ترا پروردگار تووخشم 
نگرفته است (۳) . 


و هرآثینه آخرت بهتر خواهد بود تراازدنیا 
)€٤(‏ . 

والبته نعمت خواهد دادترا پروردگارتو 
پس خوشنود خحواهی شد )٥(‏ . 


(۱)( مترجم گوید که چندروزوحی نیامده بود کفار گفتند ودعه رنه وَقلاهٌ خدای تعالی 


برای تسلی این سوره فروفرستاد . 


٠١ -التيّن‎ ٩٤ الشرح‎ ۸4۹ ٣١ عم‎ 


آلَْيَد ل ييمائاوی ن آیا یتیم نیافت ترا پس جای داد )٩(‏ . 

ود ڪڪ سال نای ویافت تراراه گم کد پس راه مود 
(۷) . 

REDNESS‏ و یافت تراتنگدست پس توانگر ساخت 
(۸) . 


رص و 


اتا لبت نتر © پس امایتیم را پس ستم مکن )٩(‏ . 


اة رَبك قَحَْفُ ۵ وامابه نعمت پروردگارخود پس خبرده 
(1۱) . 


بو او الخ الرّحنوه 
الَوْتَُلفَصدَرك ۵ آیا کشاده نه کرده ایم برای توسینه ترا (۱). 
ووصحَاعَنك وسر ودورکردیم ازتو بارترا (۲) . 
اَنِ ی اص هرد م آن بارکه گران کرده بود پشت ترا (۳) . 
ومالك ذكرلً ۵ وبلند ساختیم برای توثنای ترا )٤(‏ . 


دوو وو | 


ان مع العسرسر 


E 
ن(‎ 1 

SEAS 
ع‎ 


@ 
١ 


۵ پس هرآئینه پس از دشواری آسانی ست 
(6) . 
اا 5اش ف پس وقتيكه ازكاروبارفارغ شوى 
درعبادت خدا کوشش کن (۷) . 
وبسوی پرورد گارخود تفرغ نما (۸) . 


لانن قسم بانجیر وزیتون (۱) . 


(۱) یعنی شریعت نمیدانستی تو والله اعلم . 


۹٦ العَلق‎ ۰ ٣١ عم‎ 


ون © وقسم بطور سینا (۲) . 

هلبک اين ن وقسم باین شهر امن (یعنی مکه) (۳) . 

دحتا رشان ناخس وبر ۵ هر آئینه آفریدیم آدمی را درنیکوترین 
صورنی (€) . 

پا صت و ا29 وے ر ل ۰ ۰ »0 . 

رد دنه اسل سيين © پس گردانیدیم آن رافروتر ازهمه 
فروماند گان" )٥(‏ . 

ازن اواو خی کا نري © مگر آنانکه ایمان آوردند وکارهای شائسته 
کردند پس ایشانرا ست اجر بی نهایت )٦(‏ . 


بعد این همه پند بردروغ شمردن درباب 
جزای اعمال" (۷) . 

لاله باک اکن آیانیست خداحکم کننده ترین حاکمان 
(۸) . 


E O ET 


سورہ علق مکی است وان نوزده ایت امت 


پو اٹوالکخیں الریییں | بنام خدای بخشایندہ مهربان 


قرا سورك ىعى ن بخوان به برکت نام پروردگارخود که 
آفرید (۱) . 

خی المانَمنْ علق ن آفریدآدمی را ازخون بسته (۲) . 

افر اوریات الاک ۵ بخوان و پروردگار تو بزرگوار ترست (۳) . 

ی عم پار ت آنکه علم آموخت بوسیله قلم )٤(‏ . 

الان ما عر ن آمو حت اد را آنه تدان ( 6 


(۱) یعنی وقتیکه کافرشدفطرت سلیمه راضائع ساخت . 

(۲) وشاید که معنی آیت چنین باشد پس چه چیز باعث تکذیب تو میشود یا محمد 
درمقدمه جزای اعمال بعد این همه پند . 

(۳) مترجم گوید اقرا باسم ربك تامالم یعلم اول چیز يست که برآنحضرت صلی الله 
علیه وسلم نازل شد و معنی اقراء تهیی است برای وحی قرآن و تلاوت آن . 


۹۷ القَذر‎ ۹ ۰١ ۳ ٠ ۴ ٤ 
. )( حقاهرآئینه آدمی ازحد میگذرد‎ o 4 ان الان‎ 


سی ۵ وقتیکه می بیند خودرا توانگرشده (۷) . 

ات إل رك الج ن هرآئینه بسوی پروردگارتست رجوع 
(۸). 

زیی ن ا 

َالدا ۵ ده بر اجون نماز می گذار و( 003 :: 

اران انع نیدی ن آیادیدی که چه میشد | گر براه راست 

ازامربااتقری ن یابه پرهیز گاری فرمودی (۱۲) . 

اروت ان کد ب تول ن آیادیدی که چه میشد | گر دروغ شمرد 
وروگردان گشت (۱۳( 

الم یکی با اله ری م آیا کک این روگرداننده که خدا 
می‌بیند ` )۱٤(‏ . 

کک ینود لامي ۵ تی تّی» | گرباز نه ایستد خواهیم کشید 
اورا به موی پیشانی )۱٥(‏ 

.)۱١( بآن موی پیشانی دروغ زن خطاکار‎ EEE 

تاره ن پس بايد که فریاد کند اهل مجلس خودرا 
(1۷) . 

سد اة ۵ مانیز خحواهیم طلبید پیاده هارا" (۱۸) . 


یاځ واسجد وافارب ت نی نی فرمان اوقبول مکن ونماز گذار و 
و ةا ظا ا 09 : 


. سوره قدر مکی است وان پنچ ایت اس 


نواٹ الیځیں الروییں أ بنام خدای بخشایندہ مهربان 

(۱) یعنی بایددانست که عاقبت اهتداوهدایت بهشت ست وعاقبت ضلال حلال 
دوزخ ست پس این مدعارا بنوعی ازبلاغت اداکرده شده . 

(۲) یعنی فرشتگان سخت عقوبت کننده را . 


رمه ف اة ادر ن 
وبدرك ماه ل ر 6 


اة الد ينال سور ن 


sug we AI e9. ISIC‏ د 
رل الم لپک والرو ويها باذر روم ون ر ابړ 


واو الخ الجنوه 
یکن انت ک روان امل اکپ دال یتین 
ايتن 


‌ ا اوو لا 
رسو ن انلو انامه 0 


اک که 2 
فھاکب یمه ۵ 


e 


ارس ص 


ومات ق الین وتو الب ارون بی ماجاء نهم 
ينن 


ع ۳٣‏ ۹۰۲ اة ۹۸ 


هرآئینه مافرود آوردیم قرآن رادرشب 
قدر"“ (۱) . 

وچه مطلع ساخت ترا که چیست شب 
قدر (۲) . 

ی در ت ا راه 00 
فرودمی آیند فرشتگان وروح درآن شب 
بفرمان پروردگار خویش برای سرانجام 
کردن هرکاری )٤(‏ . 

آن شب تاوقت طلوع فجر محض 
سلامتی ست )٥(‏ . 


بنام خدای بخشاینده مهربان 

نه بودند کافران ازاهل کتاب ومشرکان 
جدا شونده (یعنی ازآئین خود) تاوقتیکه 
بیایدبایشان حجت ظاهر "“ (۱) . 
پیغمبری ازجانب خدا که میخواند 
صحیفه های پاك یعنی سور قرآن (۲) . 
دران صحيفه ها احکامیست راست 
دزىت ():: 

ومتفرق نه شدند اهل کتاب ‏ مگر بعد 
ازآنکه آمد بایشان حجت ظاهر )٤(‏ . 


(۱) یعنی يکد فعه از لوح محفوظ بآسمان دنیا . 
(۲) یعنی حال ایشان مقتضی ارسال رسول وانزال کتاب بودازین جهت رسول 


فرستادیم قرآن فرودآوردیم . 


)۳( یعنی ایشانر تکلیف نکردیم بترك ادیان خویش مگر بعد اقامت حجت ظاهر . 
)٤(‏ یعنی بعضی مقبول شدند وبعضی مردود . 


۹۹٩ الرَلْرَال‎ ۳ e 


ا رار نوا اله ل EAE‏ وفرموده نشدایشان را مگر آنکه عبادت 


وی ق واالکوة وبۇتواات کو6 ولك وين اَعَد ف 
اوپرستش را متدین بدین ابراهیم شده 
وبرپادارند نمازرا ویدهلل زكوة را واین 


ست احکام دين درست (٥(‏ 
ان اک وان آمل ایب انسر ز ایی | هرآئینه آنانکه کافرشدند از اهل کتاب 
یئن نھ اواك م رة ن ومشر کان درآتش دورح باشند جاویدان 
آنجا آنجماعت ایشانند بدترین خلق )٦(‏ . 
إن نامر ایلوا الشری اولك مَْبويةن | هرآئینه آنانکه ایمان آوردند وکارهای 
شائسته کردند آنجماعت ایشانند بهترین 
خلق (۷) . 


ارود ام جلت مدن ریم ای ج ا ا و 
ف اا ایا ا تلهم ورضواعنة لك لم نی ٹیر ® بوستانهای هميشه باقی است م رود 


ریر آن جويها جاویدان آنجا همیشه › 
خوشنود شد خداازایشان وخوشنود ند 
ایشان ازخدا این وعده کسی راست که 
بترسد ازپرورد گار خود (۸) . 


سوره زازال مدنی استبوآن هشت آیت ات 


بو افرالکش ل الرییه ۱ بنام خدای بخشاینده مهربان 


لذا ژ زی الذرض زرا لھا ن وقتیکه جنبانیده شودزمین بآن جنبش 
خودش (۱) . 
واخرجت الارض ااا © 4 وبیروں آوردزمین بار های و (۲). 
رتال اسان وگوید انسان چه حالتست زمین را (۳) . 
ومین ی ت برها ۵ آنروزبازگو کند زمین قصه های خودرا 
.)٤(‏ 


عم ٣١‏ 
ان رتك آؤلی لا ن 


بوم ی صد راتاس اشستاتاه لبروا عَمالَهو ۵ 


ظط 


فهر کی ل منمَال درو حدر اير @ 


انارت ما ۵ 


1d 


ور g2‏ لا 
قاثرن په نقعا © 


إن الان ریه كدق 


(۱) یعنی ازجای حساب . 


اورم دیات مکی اش روآن بازدہ ت ات 


٠٠١ اللديلت‎ ٤ 


بسبب آنکه پرورد گارتو حکم فرستاده 
است بسوی زمین )٥(‏ . 

آنروز بازگردند مردمان براحوال 
ا تانموده شود بایشان جزای 
اعمال ایشان )٦(‏ . 

پس هر که کرده باشد هم وزن يك ذره 
عمل نيك ببیند آن را (۷) . 

وهرکه کرده باشد هم وزن يك ذره عمل 
بد ببیند آن را (۸) . 


نام خدای بخشاینده مهربان 


قسم به اسپان تیزدونده بوجهی که ازدم 
پر شوند (۱) . 

پس قسم به اسپان آتش برآرنده به آنکه 
بنعل خود سنگ رابزنند (۲) . 

پس قسم به اسپان غارت کننده چون 
دروقت صبح درآیند (۳) . 

پس برانگیزندبه آنوقت غباررا"“ )٤(‏ . 
پس درآیند به آنوقت درمیان جا 
(0) . 

هرآئینه آدمی به نسبت پروردگارخود 


ناشکرست (1) . 


(۳) یعنی ازاعداء مترجم گوید این قَسّم اشارت ست بانکه جهاد مشروع خواهد 


٠١١ القارعَة‎ ۹0 ۳ 


رامل ۆك بدن وهرآئینه آدمی برناسپاسی خود مطلع 

وان OKC‏ وهرآئینه آدمی دردوست داشتن مال 
مبالغه کننده است (A)‏ 1 
شودهرآنچه درگور هاباشد )٩(‏ . 

ر ناشور وظاهر ساخته شود هر آنچه درسبنه هاباشد 
)١(‏ . 

ران رھ یھ ومن ی 6 هرآئینه پروردگارایشان باحوال ایشان آن 


روز خبردارست (۱۱) . 
سوره قارعه مکی است وآن یازده آیت است 


بتامخدای بخشاینده هربان ۰ 

قیامت (۱) . 

چیست آن قیامت (۲) . 

وچه چیز مطلع ساخت تراکه چیست آن 
قیامت (قیامت متحقق شود) (۳) . 


نالتاش ناش لن م ا ا و ا 
پرا گنده ساخته )٤(‏ . 

وون ابال تالیش الْمنفوش ن وباشند کوه ها مانند پشم رنگین محلوج 
نموده (0) . 

اتام قات مولز ينه ۵ پس اماهر که گران شد پله های حسناتِ 
او )٩(‏ . 

هر قياضي ف پس آن شخص درموعیشتی پسندیده باشد 
(۷) . 

محفت مرا زيه ۵ اا سف اھا 

أمههَاوية © پس جای ماندن آنشخص هاویه باشد .)٩(‏ 


مدرك مهي © وچه چيیر مطلع ساخحت ترا که چیست 


٠١۳ العَصر‎ - ٠٠۲ التکاٹر‎ ۰7 ٣٣ عه‎ 
)۱۰١( هاویه‎ 


م جخ 


نامي © آ ست داغ )۱۱١(‏ 


سورہ نکاثر مکی است وان : ار هشت ایت انا“ 


EECA SSA 
پو اٹوالکیں الیییں | بنام خدای بخشایندہ مهربان‎ 

ی و 0 1 

انھکر ال تیا ن غافل کرد شمارا ازیکدیگر بسیار طلبی 

مال (۱) . 


خی ورش المابر ن تاوقتیکه رسیدید بگورستانها""“ (۲) . 


سَوْت تَْكيرْنَ ۵ I TEE‏ 
کسر 5 وتف باز(میگوئیم) نی a‏ خواهید دانست 


.)٤( 
Rs اتبا نی ف‎ 
. )0 البته خواهید دیددورح را‎ OFA 


٠» ۵» ٠» ۰» ۰ ۰» ۰ ?ر و لا‎ 92 N I e 
لترو القن © بازالبته خواهید دید دورح را دیدل ظاهر‎ 


لن ميعن لودو 0 بازالبته سوال کرده خواهید شد آنروز 
ا (۸A)‏ هة 
وب 


ا 


سوره عصر مکی است وان سه آیت است 
پو اٹوالرخیں الرَحیوں | بنام خدای بخشاینده مهربان 
اشر ن قو مان0 
ا انان کنن خت © که هرآئینه آدمی درزیان ست (۲) . 
لانن اموا و ب واالشۈتراصوًاباشێّة | مگر آنانکه ایمان آوردند وعملهای 
شائسخه کردند ویکدیگر را وصيیت کردنك 


(۱) یعنی مدفون شدید . 
(۲) یعنی درمقابله آن شکر کردید یا کفران ورزیدید . 


٠٠٠١ الفيْل‎ ٠١٤ الهُمَرَة‎ ۷ ۳َ 


لبر ف به دین درست ویکدیگر را وصیت کردند 
به اى (۳) . 
. : 1 زی یچ ی ا وا 8 ا 
پو افوالرځی اجون بنام خدای بخشاینده مهربان . 
وکل همر وة © وای هر عیب کننده غیبت‌گوینده را (۱). 
انی جم ماودد © آنکه فراهم آوردمال را ونگاهداشت آن 
را(۲) . 
سا 0 © می پندارد که مال اوزند گی جاوید 
دهدش 9 
دن الط © نی نی» البته انداخته خواهد شد به 
حطمه )٤(‏ . 
و آذك ما اطم ۵ و چه چیز مطلع ساخت ترا که چیست 
OEE‏ آتش افروخته شده خدا (1) . 
رمل فة ۵ که غالب شود بر دلها (۷) . 
إهاءَلهىموصدة ۵ رات ان اشن :راشان گماشت دده 
ا aA‏ های ازاورد لهاست 


سوره فيل مکی است 7 پچ ایت ان اڪ | 


. الکجتیه بنام خدای بخشاینده مهربان‎ ET FT 


رب ے سے ےہ ےو ے (1) 7 
الور کیت مَل رك با صب ّل ۵ “ آیانه دیدی چگو نه معامله کرد 
پرورد گار تو بااهل فیل (۱) . 
لا 
اويل کين هُمْقتَضيِلِ © آیا نه ساخحت بداندیشی ایشان را در 


(۱( مترجم گویدابرهه پادشاه یمن عزم هدم کعبه کرد وفیلان بسیار ولشکر بیشمار بهم 


٠١١ -المَاعَوّن‎ ٠١١ ريش‎ ۹۰۸ ۳٢ عو‎ 


عورا آبابیئل © وفرستاد برایشان پرند گان فوج فوج می 
صف اکل ق پس ساخت ایشانرا مانند باقیمانده آخور 
بعد ازخوردن دوات )٥(‏ 1 
0 | | سورہ قریش مکی استا وآن چهاز یت امت ' 
4 ماٹوالیخیں الرینیں | بنام خدای بخشاینده مهربان 
ریرش د برای (شکر) الفت دادن قريش (۱) . 
الف رة امار رصبي (یعنی) الفت دادن ایشان به سقرزمستان 
وتابستان (۲) . 

دا هکاو © پس بايد که عبادت کنند پرورد گار این 
خانه را (۳) . 

انی اظن ج امةن وني © نظام اشارا آزبھر اک 6 ت 
بودند وامن دادایشان راازبهرآنکه ترسان 

. )٤( بودند‎ 


۰ سوره ماعون مکی است وان هفت ایت است 


CBE 


پو اشوالرځیں روه | بنام خدای بخشاینده مهربان 
اریت اکن ی کنب ال ® آیا دیدی آن شخص را که دروع می 


0 ۷ 


9l 


ذلك نبیر NS‏ 
میراند یتیم را (۲) . 

و لخر ل مینکن ت ورغبت نمیدهد برطعام دادن فقیر (۳) . 

درن مان ۵ پس وای آن نماز گذاران را )٤(‏ . 

ری عن صو ساهون ۵ که ایشان ازنماز خود غفلت می ورزند 
)٥(‏ . 


کو ازن ۵ انانکه ایشان ریامی کنند (1) . 


تمر اناغو © 


EDGE 


ابلك اکور ۵ 


میور © 


اناك ماز © 


بل واو الرخس الوه 
اكرون ۵ 
َآعمدمَاَُدونَت 

ایدو ن )اعد © 


۹ الکوتر۱۰۸-الکلفرُوُن۹١٠‏ 
وعاریت نمید هند ماعون را“ (۷) . 


سوره کوثر مکی است وان سسا آیت اسست 


| بنام خدای بخشاینده مهربان 


(يا محمد) هرآئينه ماعطا کردیم 
A‏ 

پس نماز گذار برای پروردگار خودو 
(شتر را) نحر کن (۲) . 

هرآئینه دشمن توهمانست دم بریده (۳) . 


سوره کافرون مکی است وان شش ایت است 


بنام خدای بخشاینده مهربان 
بگو ای کافران (۱) . 


پرستش نمی کنم آنچه شمامی پرستید (۲). 
ونه شما پرستنده اید آنچه من می پرستم 
(۳( . 
ونه من پرستنده ام آنچه شما پرستیدید 
)٤(‏ . 
ونه شما پرستنده اید آنچه من می پرستم 
)٥(‏ . 
شمارادین شماست ومرادین من است 
(%) . 


(۱) یعنی سوزن ودیگ وپیاله ودلومانند ان مترجم گوید نصف این سوره تصویر حال 


(۲) کوثر نام حوضی ست که دراخرت خواهد بود امت انحضرت صلی الله عليه 


وسلم ازآن خواهند آشامید . 


١١١ المَسد‎ -١١١رصَتلا‎ 1۰ ٣٠ عو‎ 


سوره نصر مدن است وان سسا آیٹ استا 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


OEE‏ وقتیکه بیاید نصرت خداو (بظهور) آید 
فتح (1) . 

عر ےا ۶و کے ٢۰و‏ و °١ ٠ ٠ ۰ c9‏ 

ورایت الاس ناون نوئن انه افوا جا © وببینی مردمان را داخل میشوند دردین 


خدا فوج فوج (۲) . 


٤و‏ رو 2 


بی رتك وکو رکه کان ابا ۵ پس بپاکی یادکن همراه ستائش پرورد گار 


خودرا وآمرزش طلب کن ازوی هرآئینه 
خداهست (برحمت) رجوع کننده"“ (۳). 


سشوره لهب مکی است وان پن ایت است 
بنام خحدای بخشاینده مهربان 

هلاك باددودست” ابی لهب و هلاك 
الى 07*7 : 


مااغت ماله ماكب © هیچ دفع نه کرداز سرابو لهب مال اوو 
آنجه پیدا کر ده بود (۲) 1 

سَيّصل تَارَادَات ھب ن درخواهد آمد باتش صاحب شعله (۳) . 

وامرانه حب له الب ن وزنِ اونیز درآید (مراد) بردارنده هیزم 
OOS‏ 

قجييهَاحبلقِنْبَس ۵ درگردن اوریسمانی است ازلیف ر 
)٥(‏ . 


(۱) یعنی این همه علامت قرب اجل تست یا محمد پس در استعداد آخرت مقید شو . 


(۲) 


(۳) 
(€) 
(0) 


آنحضرت اقارب خودرا ازآتش دوزخ تخویف فرمودابی لهب سنگه بطرف 
آنحضرت انداخت که آیا برای این کارمارا جمع کرده بودی این سوره نازل شد . 
دودست کنایه ازذات اوست : 

یعنی بخفه کردن تعذیب کرده شود . 


١٠٤سنلا-٠٠۳١قلقلا-۱٠۲صًالخإلا‎ ١ ۳ 


ورین له کفواا خد ح 


7 انلالخ 


ل 
2 | 5 
ومن ترا ق اذا وق 


ومن راثن اقب ن 


قل ادرب الئاس ۵ 

ملك الاس © 

الوالگاښس م 

من سرالوسواس ٭ لای © 


اَی وسوس ق صر الاس ه 


من رالاس ق 


سوره اخلاص مکی است وان جهار یت ست ! 


بگو خدا یگانه است (۱) . 
خدابی نیازست (۲) . 
نه زاد ونه زاده شده (۳) . 


ونیست هیچکس اوراهمانند )٤(‏ . 


سوره فلق مدنی است وان پنج ایت است 


بنام خحدای بخشاینده مهربان 

بگوپناه می برم به پرورد گار صبح (۱) . 
ازشر هرچه آفریده ست (۲) . 

وازشر شب تاريك چون تاریکي اومنتشر 
شود (۳) . 

وازشرزنان سحر کننده در گرهها دم 
زننده €3 : 


سوره ناس مدنی است وان شش ایت است 


بنام خدای بخشاینده مهربان 


بگوپناه می برم به پروردگار مردمان (۱). 

پادشاه مردمان (۲) . 

معبود مردمان (۳) . 

ازشر وسوسه اندازنده چون ذکر گفته شد 
بازپس رونده )٤(‏ . 

آنکه وسوسه می افگند در سینه های 
مردمان )٥(‏ . 


ازجنس جن باشد یاازجنس مردمان (1) . 


فهرست سوره های قرآن کریم 


سورة الفاتحة ۱ 
سورة البقرة 
وره آل یرن ۷۱ 
ة النساء 
ة المائدة 


: الأنعَام 


ة الأعرّاف 
الأنفال 


سوره 

سورة 

سورة ي 

سورة الرعد 
سوره إبراهيم 
سورة الججر 
ا 
سورة الإإسراء (بني اسرائيل) 
سورة الكهف 
سورة مريم 
سورة طه 
سورة الأنبيّاء 
سوره الحج 


سورة المؤمنون 


٤ 


Yo 


۲٦٢ 


۷ 


۲۸ 


۲۹ 


۳. 


۲١ 


۳۲ 


۲۳ 


سورة النور 
EE‏ 
سورة الشَعَرّاء 
سوره النمل 
سورة القَصَص 
سورة العنكبوت 
سورة الروم 
e‏ 
ور ال اه 
سورة الأحرّاب 
سورة سيا 
سورة فاطر 
سوره يس 
سور الصّافات 
سورة ص 


سورة الزمر 


سورة غافر ( المؤمن ) 
سوره ا (حم السجدة) 


سورة الشورى 
سورة الرحرّف 
رزه ال ان 
سورة الجحاثية 


فهرست سوره های قران کریم 


0۱ ۰ 
oY 
oY 
o0۱ 
o۲ 


o۷۸ 


۱۸ 
۱۸ 
۹ 
۱۹ 


فهرست سوره های قرآن کریم 
۷ ور ل ۲٦ Vt‏ 
۸ سورة الفتح ۲٦ VE‏ 
سوره ك ۲٦‏ 


سورة ق ۲٦‏ 


سورة الذاريات ۲١‏ 


سورة الطور ۲۷ 
سوره النحم ۲۷ 
سورة القمّر ۷ 
سورة الرّحمن ۲۷ 
سورة الواقعة ۷ 
بو ا ۲۷ 
سورة الجادلة ۲۸ 
سورة الحشر ۲۸ 
ر ۲۸ 
رة الصف ۲۸ 
سورة الجمعة ۲۸ 
وره الافقرن ۲۸ 

۲۸ 

۲۸ 

۲۸ 

۲۹ 

۲۹ 


۲۹ 


فهرست سوره های قران کریم 


مار ه ر : 
7 


۷1 سوره نوح 
V۲‏ 


A8 


سورة الإنسّان (الدهر) 
سورة المرسلات 
سورة انيا 
سورة الناز عات 
سورة عبس 
سورة 

سوره 

سوره 

ا 

وره 

وره 

جوز 

سوره 


سوره 


فهرست سوره های قرآن کریم 


۲ سوره ك ۸4۸ 
سورة الانشراح 
: 

سورة التين 
سورة العَلق 
سورة القدر 
سورة البينة 
و 
سورة العاديات 
وة القارعة 
سورة التكاثر 
سورة العصر 
سورة المَزة 
سورة الفيل 
سورة قریش 
سوره الاعر ن 
سورة الكوثر 
سورة الكافرون 
سورة النصر 
سورة المسد (اللهب) 
سوره الإخلاص 
سورة الفلق 


iT 


e E SR RHE Fa < ج‎ a چ‎ e a e 7 ITY UCT OFTEN Pu N FF < 4 


کو 


ESSENSE SIE 
ف المإككة العرية لشو دة‎ 
القت رة عل تع الارى فمك‎ 
يلماح يلغرف الرية الشرره‎ 


إ رها أن يمر المح هذه الظبَعة من القَران الڪربر 


وة مإني إل الع القَارسيّة 


م۰ 
ص 


VAS LINZAYS ANY N RR AR NIT 
NBDE EDAD 
عو‎ 027 7 Da ے م کہ سے یا ر می‎ 

ص ص 
خس السرا وو ا ہے له یی به u‏ ا ص 
اخسن جرا کل جهوده صر لعَظي ةق نش رڪاٺ الله الڪر 
سے ۶ 


ھ ي 
vy»‏ 


م 


ع 


ا 


والله وا 


SF ANOTEIOTIT IES IPS 


1 FS E" E FE ag û gg RS, “PFS 


EE A E TY SEET x PFET IFT 


وزارت شئون إسلامى و أوقاف و تبليغ وارشاد 
کشور عربستان سعودی 
و مسئول و ناظر برمجمع ملك فهد برای چاپ قرآن کریم درمدینه منوره 


awr, 


س 


جور سج - 


وازدر گاه خداوند مسئلت داردکه آنرا باعث منفعت عموم مسلمانان قرار داده 
وبه خادم حرمين شريفين ملك فهد بن عبدالعزیز آل سعود 
مقابل مساعی فراوان ایشان درنشر کتاب خداوندکریم بهترین جزای خير عطا 


SR Lama ج‎ E RS MC EF E BT E E E Rk 


of ٤ 0‏ 4 
0 ر کر > 2 8 
OV, OED N‏ 
ا ب کر س 

9 ی ا ا م ا ےہ ب سر 
کرد نے اید 


ر 
O a‏ وک وک م و ج ےا۷ ل ج ےہ : re E‏ 0 
7 ۸ اشا ررس دایص | 0 
ن CK‏ ار اوو ۰ أ( 4 
رادا نرا راد ن £2 
SN i‏ 


5 ٠ سر و ے‎ Az 
N NS ل 5 کر رسعو‎ 
AAR Nv E 


A 
کک‎ 


,2 2 کہ 
RS €‏ 


المراقبة النهائية 
۱٩‏ 


التبم وة 
TSAO‏ 
س“ ا ر ےھ 7 2 ا 


ص.ب 1٩٦۴‏ - المدية المنورة 


ےچ چ جح چچ 


yS LES 
AN 6 ن‎ 3 


EE" PIERO WOE Fe Ay LF WPT ERP ASE 


E 
> 
XES 

24 2 


0 


CA ia aL Tha E OE e E a ا د‎ 


ص .ب 6262 مدینه منوره 


(ح) ممع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف › ۷١١٤١ه‏ 
فهرسة مكتبة ا ملك فهد الوطنية أثناء النشر 

القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الفارسية / ترجمة مجمع 
املك فهد لطباعة المصحف الشريف - المدينة المنورة . 

۹۲۸ ص › ٤‏ ۲۱×۱ سم 


۹۹1۰-۷۷۰-۱٩4-۲ ردك‎ 


-١‏ القرآان - ترجمة - اللغة الفارسية ۲- القرآن - تفسير 


أ- محمع الملك فهد لطباعة الملصحف الشريف ( مزحم ) 


1۷/۱.0 ۲۲۱ ۰٤۹۱٥٩ ديوي‎ 


رقم الإيداع : ٠۷/٠١١١‏ 
ردمك : ٩۹٦۰-۷۷۰-۱٩۹-۲‏ 


٩۹٩4٦1۰-۷۷۰-۱1۹۲ : ردمك‎ )۰١( )۵( )۲١ /د‎ ٤۰۰۰ ( 


